תג מ8מ1.ן חאפו1ומתמ1נצ 41,ד1611ם 6תע2עמ8מ/2ע21עפ אע צע1פ 


9 ..ס זאו 


אטץ 18 א 1 א צע8םג) 121 
עה אן וצם,/ צג, א 19848פ/ )וא 
ת?צ0)ם 


יע 
4 ט 


צצפצט,ז4,ע 48 זא /1נ1 
08 1,261 01:) טמ אעשידג, 111 מופ!נפמסזצ 


2 


אה דאוםי) 8668 ופוטסנ1צ, זא א116,/וו 


פ5דזדעפטע1,8559861א , 51 111 ג, 




















אט דאעס צססם תמפנסטפנצ 41 א10דע, א 
פדדעפט4-4 ,59 1א , 1דפ עט 1ד דע 


60 881124מ19110פסנצ | 250-4900 413 


)תע0ס. מע ויאע6אצ0ס80מגפ1נסמ1צ. ציעלעץ 


עתד תסע ספאזספתאש? עס ןא,זא 
צתע4א תמ1ן1 תפ1וממנצ }ג,;11טסו1ם סתע8 ןעפ אק צ4ע1פ 


;צם פעפונצסעע ,לע 


4 1 01960ט) .ם 1006 1 

1 1זט06ץט) 106 67 4716/ 
/ד111זזם1 11811ט711ב) זזוסנוזש6פ 1116 
101111601101 1 ז111/50//10 .ם חזחטזסם הוח 100016 
8160 208 
06 +ז6ט10 
1ס1011110011 16/3008 151911160118 
0561 .כן /161 

1010111115/6 800 614 5001 
101111601101 679ט0111/'ש 160116116 8114 /רזזהבן 
2 עס פמתאטזםץ סא פּמתעמזאתזא זא 
ז6116) 000 310615/1 8 1101 


{ססתץפ 1201010021 8 68000/4.18קן 201060 עס ,6טחט 6װ00/66 סת 1 
זסז1 002068 תסתק010ס עטס ע10 תסחהז1קפת1 סת 1 . ש016811014 100150 04 
.151261 ,0ז16:05216 }0 1ת11202 600161/' 2084 0ס1סת 406 שט 4692 8 


1285 /?זסקןסענק 4611606021ת1 סת8 +12עץעקסס 106 16506048 /6016-) 8008 ת310015 21ת14210 סת 1 
תזגמנסס ססטק סח} ת1 /6ח614 18 4106 415 ,1606טשסתא עטס 04 0684 106 10 .פאססט ;טס תז 
-1460414160 06 גס ז106ס0 124עץעקסס +תסעזטס סת חס1תטצ 104 אעסטץ תגםקזס תג 15 +1 עס 
-- 0068 סתטז ששסחא טסץ 14 עס - צעסטצ 4018 0 +18צץקסס 6ע2061 תג 0(סת טסץ 1 
.18061ט0ץ8ע01981121110 21 11גתזס צט עס ,153א 413-256-4900 24 סתסתק עט 5ט 024204ס 16256קן 





, : 

ן ּ ימל הי אט 
יי{ 2 2 יו = 2 
י גען 29 ר יי = 
ט יי בק צ אי  -‏ הנטטא וי 

2 2 א יו 

, שש 

6 


רוסישען קייזערליבע ען הויה 





פריי איבּערועצט 


א. טאנענבּוים 


אי 
פטאעטטטע וע טאסטסוהממו 


ערשטער בּאנד 


היבּרוּ פּאָבּלישינג קאָמפּאַני 


4 בראדוויי, ניו יארק, 


צאג2תא00 טאו0211858ס? ימתסמטם 
1ע0+ שסאג צהש0הסזם 682-84 
1997 











דיא געהיימניסע 
פוּם רוּסישען קייזערליכען הויף. 
קאַפּיטעל 1. 


לִיעבּע און סיבּיר, 


4 
שי 


פעטערטבורג דעם 91טען דעצעמבער 1860. שווערע, שװאַרצע װאָלקען בעדעקען 
דעם הימעל. דער וינד װעהט מיט שרעקליכער מאַכט פון אין דער פריה, עס שיט אַ 
געדיכטער שנעע. דיא דװאָרניקעס (דיא הױזקיפּערס) האָבען אין דער פריה פראָבירט 
אָפּקעהרען דעם שנעע פון דיא טראָטואַרען ; זי האָבען אָבער באַלד זיך איבערצייגט, 
אַז עס איז אונמענליך, אַז עס איז אַ אומזיסטע אַרבײט און האָבען געלאָזט דעם שנעע 
פאַרדעקען מיט זיין ווייסען שלייער דיא נאַסען פון דעם פרעהליכען פּעטערסבורג. 

עס איז געװאָרען נאַכט, מען האָט אָנגעצונדען דיא גאַז לאַטערנען. דער ווינד 
איז געװאָרען שטאַרקער, דער שנעע געדיכטער--- אַ רוסישע זאַװערוכע (שנעע שטורעם) 
האָט זיך צושפּיעלט און פאַרדעקט דיא נאַנצע שטאָדט מיט איהר ווייסען מאַנטעל. 

דיא גאַסען זיינען געװאָרען לעדיג, יעדער איז געלאָפען אַ היים, אין זיין װאַרעמען 
צימער. מאָרנען איז ניי יאָהר, נאָװיגאָד איז אין רוסלאַנד א גרויסער יום טוב. 

דיא לאַנגע שורה פאַלאַצען ביים ברעג פון דער נעװאַ, וואו דער קייזער מיט זיין 
מאַמיליע, דיא גרויס פירסטען און דיא גרויס פירסטינען, וועליקי קניאַז אי וועליקאיא 
קניאַניניאַ, וואוינען, זיינען געווען העל בעלייכטעט. דער קייזער אַלכסנדר 1 האָט דעם 
אַבענד געגעבען אַ באַל פאַר זיינע גענעראַלען און מיניסטאָרען. פון אַלע זייטען זיינען ‏ 
זיך צונויפגעפּאָהרען מיט גאָלר פערציערטע קאַרעטעס צום קייזערליכען פאַלאַץ. רייך 
געקליידעטע לאַקײען האָבען נעעפענט דיא טהירלעך פון דיא קאַרעטעס און האָבען 
אַרױסגעלאָזט מיט גאָלד און בריליאַנטען נעציערטע העררען און פרויען. דאס זיינען גע: 
ווען דעם קייזערס געסט, 

פון אַ זייטען טהיערעל איז אַרױס אַ הױיכער מאַן פעסט איינגעהילט אין זיין 
מאַנטעל. ער איז דורכגעגאַנגען דיא לאַנגע שורה קאַרעטעס, האָט זיך אַלע מאָל אומ: 
געקוקט, אויב מען נעהט איהם נאָך און איז באַלד פערשוואונדען געװאָרען אין טיעפען 
שנעע. ער איז צוגעגאַנגען צום נעווסקי פּראָספּעקט, דיא שענסטע נאָס אין פּעטערס: 
בורנ. דאָרט האָט ער זיך נאָך אַ מאָל אומגעקוקט, האָט צוגערופען א שליטען מיט אַ 
פּאָר פערד און האָט איהם אָנגערופען אַ גאַס. שנעל האָט ער זיך אַרײינגעזעצט אין 
שליטען, האָט זיך צוגעדעקט מיט אַ בערן פעל און דער שליטען איז נעפלויגען ויא אַ 
בליץ איבערן גלאַטען, ווייסען שנעע. דער קוטשער האָט אונטערגעטריעבען דיא פערד 
און. זי זיינען באַלד אַרױסגעפאָהרען פון דיא פרעהליכע, העל בעלייכטעטע גאַסען אין 
דיא פינסטערע, קרומע געסעלעך פון אַ פאָרשטאַדט פון פּעטערסבורג. 

( 1 .מ8טת 0001 .עמנג .6טצץצ1ב) 
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ענדליך איז דער שליטען געבליעכען שטעחן פאַר אַן איינפאַכעס, 2 שטעקיגעס, 
הילצערנעס הויז. דער מאַן אין מאַנטעל איז אַרױסגעשפּרונגען פון שליטען, האָט גענע: 
בען דעם קוטשער אַ פּאַפּיערעל, אַ דריי רובעל שטיק, און האָט איהם געהייסען פאָהרען 
זיין װעג. דער קוטשער איז אַװעקגעפאָהדען, דער מאַן האָט זיך נאָך אַ מאָל אומגע- 
קוקט און איז צוגענאַנגען צום הוין, האָט אַרױסגענומען פון דער קעשינע אַ שליעסעל 
און האָט געװאָלט עפענען דיא טהיר. 

פלוצלינג האָט זיך אויפגעהויבען א דונקעלע געשטאַלט פון"ם שנעע און האָט גע: 
זאָגט מיט אַ הייזעריגע שטימע. 

-- שענקט עפּעס אַן אָרימע פרוי אױף יויט, גאט װועט אייך געבען אַ נוט יאָהר! 

דער מאַן האָט זיך דערשראָקען, ער האָט אָנגעהױבען צו ציטערן. ער האָט זיך 
אומגעקוקט און דערזעהן; אַן אַלטע אָבגעריעסענע, אָבגעשליעסענע פרוי. ער האָט זיך 
בערוהינט, האָט אַרױסגענומען אַ זילבערנע מטבע און האָט עס גענעבען דער בעטלערין. 

דיא בעטלערין האָט בעטראַכט דאָס געלד. 

-- זילבער! דיא רוסישע גרויס פירסטען זיינען געוואוינט צו געבען גאָלר, ניט קיין 
זילבער, האָט געזאגט דיא בעטלערין מיט אַ שרעקליכען געלעכטער, איהר זייט אַ קאַרגער, 
גרויס פירסט קאָנסטאַנטין! 

דער מאַן איז נעבליעבען שטעהן, ויא פון דונער געטראָפען. 

-- אַח, דאָס ווייזט מיר עפּעס שרעקליכעס! האט ער געזאָנט צו זיך אַלײן. אבער 
איידער ער האט זיך אומגעקוקט, איז דיא בעטלערין פערשוואונדען. מיט ציטערענדע 
הענד האָט ער נעעפענט דיא טהיר און איז אַרײן אין אַ שעהן העלבעלייכטעט צימער. 
ער האָט אַראָפּגעװאָרפען פון זיך דעם מאנטעל, יעצט ערשט האָט מען געקענט זעהן, 
אין װאָס פאַר אַ רייכע קליידער ער איז געגאַנגען. אויף זיין בלויען מונדיר איז אין אַלע 
עקען געווען אוסגעשטיקט נאָלדענע אַנקערס. אויף דיא פלייצעס זיינען געהאַננען שווע: 
רע נאָלדענע עפּאָלעטען. אין דער זייט איז געהאַנגען אַ קורצע שווערד, מיט אַ גאָלדע. 
נעם נריף, אין וועלכען עס האָבען געפונקעלט בריליאַנטען. ער איז צו געגאנגען צום 
שפּיעגעל זיך אָנקוקען. מיר מוזען זאָגען דיא וואהרהייט, ער איז אויך געווען אַ שעהנער 
מאן. חויך, שעהן, מיט נאָלדענע לאָקען. דער אַדעל איז איהם געליעגען אויפץ פּנים. 
ער האט נעװאָלט אויסטאהן דיא שװוערד, ווען עס האט זיך געעפעגט אַ זייטען טחיר 
און אַ בילד שעהנעס, יונגעס פרויענצימער האָט זיך געוויזען אין דער טהיר. 

-- בעטהי, מיינע טהייערע בעטהי! דוא האָסט געהערט, ויא איך בין געקומען ? 
| איך האָב דיך געװאָלט איבערראשען. 

-- איך האָב געוואוסט, אַז דוא וועסט קומען, מיין ליעבער קאָנסטאַנטין. וואס 
פאר אַ טרויערינער ניי יאָהר װאָלט דאס געוען, ווען דוא װאָלסט גאָר ניט געקומען 
היינט! 

-- אַה! פאר מיר װאָלט עס געוויס געווען זעהר טרויעריג. דוא זעהסט דאָך. מיין 
טייערע, ליעבע עליזאַבעטאַ, אַז איך האב מיך אַרױסגעננּבעט, בעזאָנדערס זייט אַ נע: 
וויסע צייט קוקט מען מיר נאך יעדען שריט, איך ווייס, אַז איך בין אַרומגעריגגעלט פון 
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שפּיאָנען. אבער איך האָב נעמוזט קומען, איך האב געמוזט דיך זעהן, מיין לעבען, מייץ 
ליעבע! 

ער האָט אַרומגענומען דיא יונגע פרוי און האָט זיא אָנגעהויבען ליײידענשאַפּטליך 
צו קוסען. 

-- אֶה! ויא גליקליך בין איך, מיין טהייערער קאָנסטאַנטין, וואס דוא ביסט גע: 
קומען וועניגסטענס אויף אייניגע מינוטען צו דיין בעטהי! אֶה, דוא זאָלסט וויסען, װאָס 
פאַר אַ שרעקליכע געדאַנקען בעאונרוחיגען מיך אַ מאָל. איך זעה, ויא דעם צאַרס 
ישפּיאָנען געהן אַרום און זוכען דיך, מיך, אונזער ליעבע צו צערשטערן, אונזער גליק צו 
פערניכטען. | 

-- בערוהיג. דיך, מיין ליעבע, טהייערע בעטחי, מיין ברודער, אלכסנדר 11, איז 
אַ גוטער, עדעלער מענש. ער װעט ניט וועלען פערניכטען אונזער גליק, אונזער ליעבע. 
ער װעט עס אויך ניט קענען. מיר זיינען. פעראייניגט אויף אייביג. קיין קייזער אין דער 
וועלט קען אונז ניט צו שיידען. 

-- ניין,,. מיין טהייערער קאָנסטאַנטין, קיינער קען אונז ניט צושיידען, בעזאָנדערס 
זייט מיר האָבען אַזאַ טחייערעס באַנד, װאָס פעראייניגט אונז. 

מיט דיעזע ווערטער האט זיא איהם אַרייננעפיהרט אין אַן אַנדער צימער. דאָרט 
איז געשטאַנען אַ רייך פאַרציערטעס וויענעלע, מיט זיידענע פּאָרהענגע, אין וועלכען עס 
איז געשלאָפען אַ קינד, אַ איננעל פון אַ יאֶָהר 4. 

דאס קינד איז געשמאַק געשלאָפּען. זיינע קלאָרע, ווייסע הענטעלעך האָט ער גע: 
האַלטען אונטערן קעפּעלע מיט שעהנע, לאַנגע, נאָלדענע לאָקען. עס איז געווען א שעה. 
נעס קינד. 

דער יונגער אָפיצער האט זיך ניט געקענט אײנהאַלטען. 

--- מיין קינד! מיין טהייערעס, זיסעס קינד! האָט ער אויסגערופען און האט זיך 
אָנגעבױנען איהם צו געבען אַ קוס. 

- לאָז איהם שלאָפען, קאָנסטאַנטין! האָט געבעטען דיא מוטער, שטעהר איהם 
ניט. איך האָכ איהם קוים איינגעשלעפערט, ער האט געװאָלט װאַרטען, ביז דוא וועסט 
קומען. ער האָט אַלע מאָל געזאָגט: פּאַפּאַ װעט קומען און װעט מיר ברענגען אַ שיף. 
ער ווייס, אַז דוא ביסט אַדמיראַל פון דער רוסישער פּלאָטע. 

-- מאָרנען. וועט ער בעקומען אַ שעהנע שיף, האָט קאָנטטאַנטין געזאָגט. 

אַ פּאָר מינוטען האָבען ביידע געשוויגען און בעטראַכט דאָס שעהנע, הערליבע 
קינד. 

-- זעהסט דוא, מיין טהייערע, אלע מאָל, ווען איך בעטראַכט אונזער װלאַדימיר, 
אונזער ליעבעס קינד, װערט מיר שווער אויפץ האַרצען. ער איז מיין זוהן, ער איז דער 
ווהן פון ועליקי קניאַז קאָנסטאַנטין ניקאָלאַיעװיטש, ער איז אַ וועליקי קניאַז און דער: 
נאָך טאָר איך עס קיינעם ניט זאָנען. איך טאָר דעם טיטול, װאָס קומט איהם, פאַר 
איהם ניט פאָרדערן. אֶה, ויא אונגליקליך זיינען מיר פּרינצען ! דער אָרימער טרענער, 
דער אָרימסטער אַרבײטער מעג פריי אַרױסװײזען זיין ליעבע און עפענטליך הײראַטען 
ראָס מעדכען, װאָס ער ליעבט. מיר אָבער, פּרינצען, קענען עס ניט און טאָרען עס ניט. 
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געוויס, זאָ לאַנג איך לעב, װעט ער זיין ערצויגען, ויא אַ פּרינץ, אָבער טאָמעי -שטאַרג 
איך, װאָס װעט דאמאָלס פון אייך ווערן? 

--נאָט װעט אונז ניט פארלאָזען, מיין טהייערער קאָנסטאַנטין ! האָט געזאָנם 
דיא שעהנע פרוי און האָט אױפּגעהױיבען דיא אױגען צום הימעל. 

--אָה, דוא מיין טהייערע עליזאַװעטאַ. דוא ביזט אן אוצר, װאָס איך בין ניט 
ערטה. 

--- ווען איך האָב דיך צום ערשטען מאָל געזעהן, ביסט דוא געווען דיא גליקליכע 
טאָכטער פון'ם גראַף פּאַהלען, וועלכע טויזענדער חתנים זיינען געפאָהרען אָנקוקען פון 
שלע זייטען. דוא האָסט זי אַלע אָבגעזאָגט און ביסט אַנטלאָפּען מיט מיר, דוא האָסט 
מיר אַלעס געאָפּפּערט: דיין לעבען, דיינע עלטערן, דיין גליק, דיינע ליעבע. אֶה, מיינע 
ליעבע טייערע בעטהי! דוא האסט זיף ניט וואס צו שעהמען, פּאַר גאָט, פאַר אַלעמש 
כיסט דוא מיין ווייב ; נור מיין ברודער, אלכסנדר 11. װויל דיך ניט אַנערקענען. 

דיא שעהנע פרוי האָט געוויינט. גרויסע טראָפּען העלע טרערין האָבען זיך געקיי' 
קעלט איבער איהרע באַקען. 

---אָה, ויא גליקליך װאָלט איך געווען, איך זאָל קענען הייסען דיין פרוי פאו 
דער גאַנצער וועלט און אונזער קינד זאָל קענען טראָגען דיין נאָמען! 

--עס קען ניט זיין, עס קען ניט זיין! האָט געזאָגט מיט אַ טיעפען זיפץ קאָנ: 
סטאַנטין 

-- אַלזאָ, וויל דיין ברודער, דער קייזער, זיך ניט לאָזען ערווייכען. מען זאָגט, ער 
איז, אַ גוטער מענש; ווען איך זאל מיך ואַרפען פאַר איהם אויף דיא קניע און זאָל' 
וויינען און בעטען פאַר מיין ליעבע, פאַר מיין קינד? 

-- װאָס רעדסט דוא? אלכסנדר 11 איז אַ גוטער מענש, ער קען אָבער גאָר 
נישט טהאָן. עס איז אַ געזעץ, אַז אַ גרויס פירסט מוז הייראַטהען אַ פרייע פּרינצעסין, 
אָבער ניט איינע פון זיינע אונטערטהאַנען. מיין ברודער קען גאָר ניט העלפען. עס איז 
אַ געזעץ ביי אונז אין הױף, קיינער קען עס ניט ענדערן, 

-- מוטער, מוטער! האָט פּלוצלינג אָנגעהױבען צו וויינען דאָס קינד און האט זיך 
אנגעהויבען צו װאַרפען אין וויענעלע. 

עליזאַװעטאַ איז צוגענאַנגען צו איהם און האָט איהם געװאָלט בערוהיגען. דאס 
קינד אָבער האט זיך צו וויינט און האט געשריען מיט איין קול: מוטער, מוטער! 

אין דיעזער מינוט האָבען אַלע גלאָקען פון דיא פעטערבורגער קירכען אָנגעהױבען 
צו קלינגען. 

עס האָט געשלאָגען 12. דיא גלאָקען האבען אָנגעצײנט, אַז דאס נייע יאָהר האט 
זיך אָנגעהויבען. 

-- טהייערע בעטהי, איך מוז געהן. מען װעט בעמערקען, אַז איך בין ניטא אין 
פּאַלאַץ. יעצט קומען אַלע פּרינצען און ווינשען נליק דעם קייזער. איך מוז געהן. מאָרגען, 
מיין ליעבע, מאָרגען קום איך װויעדער. 

ער האָט ארומגענומען דיא יונגע פרוי נאך אַ מאָל, האט זיא לײדענשאַפמלין 
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געקוסט, האט זיך אָנגעבױגען צום קינד, האט נאך אַ מאָל געקוסט דיא פרוי און אי 
ארויס פוױים צימער אָהנע ווייטער א װאָרט צו רעדען. 

אין פאָרצימער האָט ער אָנגעטאָהן זיין לאנגען מאַנטעל, האָט זיך איינגעהילט, 
אַז מען זאָל איהם ניט דערקענען און איז אַרױס אין דרויסען. 

אוף דער נאָס איז געווען פינסטער. מען האָט ניט געזעהן קיין לעבעדיגען מענ. 
שען, דער וינד האָט נאָך אַלץ געבלאָזען קאַלט און פּראָסטיג. דער שנעע איזנאָך אַלץ 
געפאַלען. מען האט ניט נעזעהן קיין שליעטען, קיין דראָשקע. קאָנסטאַנטין האָט געמוזט 
צוגעהן אַ פּאָר גאַסען, ביז ער האָט געפונען א שליעטען. 

פּלוצלינג זיינען פון אונטערץן שנעע אַרױסנעשפּרונגען 10--12 מענשען און איינער 
פון זי האָט איהם אַ געשריי געטאָהן : 

-- האַלט! 

דער גראָספירסט קאָנסטאַנטין איז געבליעבען שטעהן ; ער האָט פאַרשטאַנען, 
אַז דאָ איז עפּעס ניט גלאָט. ער איז צו געגאנגען ביז צו אַ לאנטערנע, וועלבע האָט 
געברענט ניט ווייט. ער האט געוואלט וויסען, מיט וועמען ער האָט צו טאהן. ביים ליכט 
פון דער לאַנטערנע האט ער דערקענט, אז דאָס זיינען אַגענטען פון דער רוסישער קיי: 
זערליכער געהיימע פּאָליצײ. 

-- וואס ווילט איהר פון מיר? האט ער געפרעגט. 

איינער פון דיא מענער אין ציוויל קליידער האט איהם שוויינענדינ דערלאַנגט אַ 
פערחתמעטען בריעף. 

-- פאר וואס שטעלט איהר זיך מיר אין וועג און װאָס איז דאס פאַר אַ בריעף? 
ווייסט איהר, ער איך בין? 

-- קייזערליכע האָהייט! האָט זיך אָבנערופען דער מאַן אין ציוויל קליידער, דאס 
איז אַ נייטיגער בריעף. דעם בריעף מוז מען באַלד לעזען ! 

-- װאָס ? איהר קענט מיך? איהר ווייסט, ווער איך ביןן? 

-- איך האָב דיא גרויסע עהרע צו שטעהן פאַר זיינע האָהײט, דעם וועליקי קניאַז 
קאָנסטאַנטין ניקאָלאיעװיטש! איך בעט איער קייזערליכע האָהײט צו בעטראַכטען דעם 
זיעגעל פון דעם בריעף, האָט געזאָגט שאַרף דער מאַן אין ציוויל קליידער. קאָנסטאַנטין 
איז געבליעבען שטעהן, ויא אײנגעװאָרצעלט אין דער ערד. דער טאָן פון דעם מאַן האָט 
איהם איבערראַשט. 

ער איז צוגענאַנגען נעהענטער צו דער לאַנטערנע און האָט בעטראַכט דעם בריעף. 

-- גאָט אין הימעל! דאָס איז מיין ברודערס זיעגעל! | 

האַסטיג האָט ער אויפגעריסען דעם בריעף און איז דורכגעלאָפּען מיט דיא אוינען 
דיא עטליכע שורות, װאָס איז געשטאַנען אין בריעף. ער איז געװאָרען בלייך, ויא דער 
שנעע אַרום איהם. 

-- מיין ברודער, דער קייזער, הייסט מיר געהן מיט אייך, וואוהין איהר װעט מיך 
פיהרען. איך ווייס ניט, װאָס דאָס הייסט. איז דאָס אַן אַרעסט, אָדער.... אָבער דער 
ײי זער הייסט, מוז איך פאָלנען. 

-- אַלזאַ, קומט מיט מיר, דאָרט שטעהט מיין שליעטען, האָט נעזאָגט דער מאַ 


-- 6 -- 


אין ציוויל קליידער און האָט אַרינגעפיהרט דעם פרינץ אין אַ זייטען געסעל. דאָרטאי! 
געשטאַנען אַ גרויסער שליעטען אײנגעשפּאַנט מיט 8 פערד, אַ רוסישע טראָיקאַ. 

שטילערהייט האָט זיך דער פּרינץ אַריינגעזעצט אין שליעטען. דער מאַן האָט זין 
געזעצט לעבען איהם און האָט גענעבען דעם קוטשער אַ צייכען צו פאָהרען. 

דיא שטאַרקע 8 פערד זיינען געפלויגען ויא דיא רוחות, זי זיינען געפאָהרען אַן 
ערך פון דרייסיג מינוט. ענדליך זיינען זי געבליעבען שטעהן לעבען אַ הויך, דונקעל און 
טרויעריגעס הויז. קאָנסטאַנטין האָט ניט דערקענט דיא גענענד. 

זי זיינען אַרױס פון שליעטען. קאָנסטאַנטינס בעגלייטער איז צונענאַנגען צו דע- 
טחיר און האָט 8 מאָל שטילערחייט אָנגעקלאַפּט. 

--ביטע, קייזערליכע האָהײט, קומט אַרײן. האָט געזאָגט דער מאַן. 

זי זיינען אַרינגענאַנגען אין אַ דונקעלן קאָרידאָר, זיינען פּאָראיבער גענאַנגען 
מעהרערע טהירען. אִם ענדע פון קאָרידאָר זיינען זי געבליעבען שטעהן. דער -זאן האָט 
געטאַפּט דיא טהיר, האָט אין דער פינסטער געפונען אַ קנעפּעל, אויף וועלכען ער האָט 
א לייכטען דריק געטאָהן מיטץ פינגער. דיא טהיר האָט זיך געעפענט. | 

קאָנסטאַנטין איז געשטאַנען אַ פּאֶר אויגען בליקע, ער האָט מורא געהאַט אַרײנ- 
צונעהן. ענדליך אָבער האָט ער זיך אויסגעגלייכט, שטאָלץ אויפגעהויבען דעם קאָפּ און 
איז אַרײן אין פאָרצימער און פון דאָרטען אין אַ גרויסען זאַל. 

דאָס איז געווען אַ זעהר רייך מעבלירטע זאַל. אין דער מיט איז געשטאַנען אַ 
גרויסער טיש, בערעקט מיט אַלערלײ פּאַפּיערען און דאָקומענטען, אויף וועלכען עס זיי- 
נען געשטאַנען 2 גרויסע זילבערנע לייכטער, אין וועלכע עס האָבען געברענט סטעאַרין 
ליבט, איין װאַנד פון דער זאָל איז געווען בעהאַנגען מיט אַ זיידענעם, טייער געשטיקטען 
פאָרהאַנג, 

---יעצט זיינען מיר אָנגעקומען, האָט געזאָנט דער געהיימער אַנענט. 

ער האָט צוגערוקט אַ טײיערן סאַמעטענעם שטול און האָט געזאָגל:: 

-- קייזערליכע האָהײיט! ביטע, זעצען זי זיך. 

--איך װעל מיך ניט זעצען, האָט קאָנסטאַנטין געענטפער שטאָלץ, ביז װאַנען 
איך װעל ניט וויסען, צו װאָס האָט מען מיך געבראַכט אַהער און װער ביסט דוא. 

-- מיין נאָמען איז איװאַן װאַסיליעװיטש מעזענצאָף, איך בין אַ זשאַנדאַרמסקי 
אָפיצער פון דער קייזערליכער געהיימער פּאָליצײ. איער קייזערליכע האָהײט האָבען גע- 
לעזען דעם בריעף פון זיינער מאַיעסטעט, דעם קייזער אַלײין. ביטע, זעצען זיא זיך, איך 
װעל באַלד ערקלערען, צו וועלכען צוועק איער קייזערליכע האָהײט איז אײינגעלאַדען אַהער, 

קאָנסטאַנטין האט זיך טרויעריג אַנידער געזעצט. ער האָט געפיהלט, אַז דאָ איז 
עפּעם ניט גאַנץ גלאַט. מעזענצאָף איז נעבליעבען שטעהן. ער האָט אַרױסגענומען אַ 
פּאַפיער פון זיין ברוסט טאַשע און האָט געזאָגט רוהיג; 

--עם איז אייגענטליך נאר אַ קליינינקייט. איער קייזערליכע האָהײט זאָל אַזױ 
נוט זיין און אונטערשרייבען איער נאַמען אונטער דיעזע פיער ציילען. 

ביי דיעזע ווערטער האָט ער געװאָרפען א שאַרפען, דורכדרינגענדען בליק אייפן 
נראָס פירסט. 
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-- מיינע אונטערשריפט? האט געפרעגט קאָנסטאַנטין פערוואונדערט, אָבער װאָס. 
שטעהט אין דיעזע פיער ציילען? איך מוז זי פריהער לעזען. 

מעזענצאָף האָט איהם דאָס פּאַפּיער ניט נענעבען. ער האָט אויף איהם געװאָר- 
פען נאָר אַ בליק און האט געזאָגט קאַלטבלוטיג: 

--עס איז אויך אַ קליינינקייט, פערשיקען איינעם קיין סיביר. 

-- אָבער וועמען? האָט געפרעגט קאָנסטאַנטין אונרוהיג. 

--- אַ פרוי, זיא הייסט עליזאַװעטאַ גרעפין פון פּאַהלען... . 

ויא פין אַ שלאַנג געביסען, איז קאָנסטאַנטין אויפגעשפרונגען פון זיין שטוחל. 

-- עליזאַװעטאַ, מיין עליזאַװעטאַ ! מיר זיינען פאַרלאָרען ! 

וויא אַ טיגער איז ער צוגעשפרונגען צו מעזענצאָף, האָט מיט איין האנד איהם אָנגע- 
חאַפּט ביים האַלן און מיט דער אַנדערער האט ער געװאָלט אַרױסציעהען זיין שווערד. 

-- דוא. טױגעניכטס! דוא. ניערערטרעכטיגער שפּיאָן! דוא האָסט שפּיאָנירט, 
וואוהין איך בין געגאַנגען און האָסט מיין ברודער אױסגעזאָגט מיין סור! דוא װעסט 
ניט אַרױס לעבעדיג פון מיינע הענד, דוא שורקע! 

מעזענצאָף האט געגעבען אַ שװאַכען געשריי. 

אין דיעזער מינוט אָבער, האט זיך דער זיידענער פּאָרהאַנג אויפגעהויבען און אַ 
הויכער, שעהנער מאַן איז אַרױפנענאַנגען פון הינטער איהם און האָט געחאַפּט דעם 
נרויס פּירסט ביי דער האַנר. | 

--האַלט איין ! האָט דער מאַן געזאָגט מיט אַ הױכער פעסטער שטימע, אַ ראָ- 
מאַנאָוו זאָל זיין אַ מערדער ? 

קאָנסטאַנטין האָט זיך אומגעקוקט און איז נעבליעבען שטעהן, ויא פאַרשטײינערט. 
עס האָט אבער געדוערט נור אַ מינוט. באַלד איז ער געפאַלען אויף דיא קניע און האָט 
אויסגעשטרעקט דיא הענד צום מאַן. 

-- ברודער ! קייזערליכע מאיעסטעט! האָט ער געקייכט, האב רחמנות ! 

--שטעח אויף קאָנסטאַנטין, האט אלכסנדר 11 געזאָגט מיט אַ רוהיגער, ווייכער 
שטימע, רוף מיך ניט ביי מיין נאָמען. איך װויל ניט, אַז מען זאָל אַרױסרעדען מיין נאָ- 
מען אין דיעזעם הויז. לאמיר רעדען ויא פערשטענדיגע מענשען-... 

מעזענצאָף האָט געװאָלט אַרױסגעהן. 

--בלייב,. מעזענצאָף, האָט ער זיך צו איהם געווענדעט, דוא ווייסט שוין גענוג 
פון דיעזע טרויעריגע געשיבטע. 

--און עס מוז דאָך אַ מאָל אַן ענדע נעהמען! האט ער זיך געווענדעט צו קאָנ- 
סטאַנטין. איך ווייס שוין לאַנג פון דיין ליעבע, איך האָב געמיינט, אַלם יונגער מאַ; 
וועסט דוא באַלד איינזעחן, אַז זיא איז ניט דיין גלייכען און וועסט זיא אַװעקװאַרפען. 
איך זעה אָבער, אַז עס דױערט צו לאַנג, דוא האָסט שוין אַ קינד און, איך ווייפ (מע! 
האָט געעפענט דיינע בריעף אויף דער פּאָסט) אז דוא האָסט געשריעבען א בריעף צום 
מיטראָפּאָליט פון מאָסקוא, אַז ער זאָל דיך מיט דיין געליעבטער שטילערחייט טרויען. 

ביי דיעזע ווערטער איז קאָנסטאַנטין געװאָרען בלייך, ויא קאַלך. ער האָט אייני 
געזעהן, אַז פאר זיין ליעבע איז שוין קיינע רעטונג דאָ. 
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--עס אי דא אַ נעזעץ אין רוסלאַנד, אז ווען אַ פרוי פערפיחרט איינעם פון דיא 
קייזערליכע פּרינצען, האט דער קייזער דאס רעכט זיא צו פעראורטהיילען צום טױדט; 
איך האב עס ניט געװאָלט טאָהן, איך האב זיא פעראורטהיילט צו פערשיקען קיין סיי 
ביר אויף לעבען לאַנג. 

---אָה, ניין, ניין! טהו עס ניט, ברודער! האָט געבעטען קאָנסטאַנטין. 

ער האָט קוים אַרױסגערעדט דיעזע ווערטער. דיא טרערין האָבען איהם געװאָר- 
גען, ער האָט געציטערט, ויא אין פיבער. יעדעס ווארט פו'ם קייזער האָט איהם גע- 
שניטען, ויא אַ מעסער אין האַרצען 

---איך מוז עס טאהן ! האט געזאָגט דער קייזער שאַרף, זיא מוז פערשיקט ווערן 
קיין סיביר! דאס איז מיין בעפעהל ! 

-- האב רחמנות, ברודער! טהו מיט מיר, וואס דוא װילסט; נעהם צו ביי מיר 
אַלעס: נעהם צו מיין נאָמען, מיינע טיטולען, מיין עהרע, אָבער לאָז מיר מיין עליזאווע- 
טאַ, לאָז מיר דיא מוטער פון מיין קינד ! | 

גרויסע טראָפּען טרערין האָבען זיך געקייקעלט אויף זיינע באַקען, ווען ער האט 
אַרױסנערעדט דיעזע ווערטער. 

דער קייזער איז געבליעבען קאַלט, ויא אַ מראַמאָרנע סטאַטוע. 

-- דיא מוטער פון דיין קינד! האט ער געזאָגט שטאָלץ און קאַלט, ווייסט רוא, 
אז דוא טאָרסט זיא קיין מאָל ניט רופען אַזױ ? שרייב אונטער, אָדער מאָרגען װועט דער 
טױידטער קערפער פון דער מוטער פון דיין קינד זיך שאָקלען אויפן נאַלגאַן אין פּעט- 
ראָפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. 

--אָה, ניין! האט געבראָכען דיא הענד קאָנסטאַנטין, אֶה ניין! בעסער פּאַרשי- 
קען קיין סיביר, אַלס אין פּעטראָפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט געהאננען װערן. אָה, ניין, מיין 
טייערע עליזאַװעטאַ! אָבער פאר װאָס ווילסט דוא, אַז איך זאל אונטערשרייבען דעם 
בעפעהל, אַז מען זאָל זיא פארשיקען קיין סיביר? פאר וואס שרייבסט דוא אליין ניט 
אונטער, דוא העררשער פון אלע רוסען? 

--איך װעל עס דיר באלד ערקלערן. דיא פרויען האָפען, דיא פרויען קענען אַזױ 
ניך ניט פאַרגעסען זייער ליעבע; זיי האפען ביז אין טוידט, דיא פרויען זיינען בריות צו 
געפיענען מיטעל, ויא צו שיקען בריעף צו זייער געליעבטען. ווען דיין געליעבטע וועט זעהן, 
אַז דוא האָסט אונטער געשריעבען דעם בעפעהל, מען זאָל זיא אױף לעבען לאַנג פער- 
שיעקען קיין סיביר, װועט זיא זיין איבערצייגט, אַז דוא האסט זיא ניט ליעב ; זיא װעט 
מיינען, אַז דוא אַלײין האסט געהייסען זיא פאַרשיקען, אום פון איהר לויז צו ווערן, זיא 
װועט אויפהערן צו האָפען אױף דיר, צו זוכען מיטלען דיר צו שרייבען בריעף און זיא 
װועט דיך פאַרגעסען. 

-- טיידט מיך ליעבער, מאַיעסטעט! אבער מאַך מיך ניט צום שורקען. איך זאָל 
אָפּנאַרען מיין טייערע עליזאַװועטא ? ניין דאס טהו איך ניט! 

דער קייזער האָט אַרױסגענומען א גאָלדענע אוהר, בעזעצט מיט בריליאַנטען און 
האָט זיא געעפענט. 

-- דריי מינוט צייט נִיב איך דיר צו בעדענקען, האט ער געזאגט שטרענג. 
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קאָנסטאַנטין איז געזעסען, ויא איינער וואס איז פעראורטהיילט צום טוידט. ער 
האָט ניט געואוסט, וואס טהוט זיך מיט איהם. 

דיא גאָלדענע אוהר האט רוחיג געקלאַפּט: טיק-טאַק. 

--עס איז צײט! האט געזאגט דער קייזער רוהינ און קאַלט. מעזענצאָף! געה 
צום קאָמענדאַנט פון פּעטראָפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט און הייס איהם אַלעס פּאָרבעריי- 
טען אוף מאָרנען פריה. 

--אָה, איך שרייב אונטער, איך שרייב אונטער! האָט געקייכט קאָנסטאַנטין. 

ער האָט גענומען דיא פעדער און לאַננזאַם, ויא אַ וואהנזיניגע, האָט ער גע- 
קריצט זיין נאָמען אויפן פּאַפּיער. 

מעזענצאָף! האָט געזאָגט דער קייזער, נאַ, אָט האָסט דוא דעם בעפעהל, דוא 
ווײיסט, וואס דוא האָסט צו טאָהן. איך קען דיך פאַר אַ קלונען, טיכטינען מענשען. איך 
דאַרף אַ נייעם פּאָליצמײסטער אין פּעטערסבורג, דער אַלטער געפעלט מיר ניט. איך 
װיל דיר שוין מיינע בעפעהלע שיקען. יעצט נעה און---פערשוויעגענהייט ! 

מעזענצאָף איז געװאָרען רױט, זיינע אױיגען האָבען געפונקעלט, ויא דיא אויגען 
פון אַ טיגער, ווען ער דערזעהט בלוט. ער האָט זיך טיעף פאַרניינט און איז אַרױסנע- 
נאַנגען מיט דעם שרעקליכען בעפעהל. 

ווען זי זיינען געבליעבען אַלײן, האָט זיך אלכסנדר געווענדעט צו זיין ברודער. 

-- פערצייה מיר, ברודער! איך האָב געמוזט אַזױ טאהן, איך האב אַנדערש ניט 
געקענט. 

פטער קאַפּיטעל. 


דיא זייל פון טרערין. 


דער 5טער מערץ. אין פיעלע לענדער איז װאַרעם און שעהן. דיא פעלדער בעדע- 
קען זיך מיט גראָז. פיינעלעך זינגען, דיא נאַטור הייבט אָן צו לעבען. ניט אַזױ איז עס 
אָבער אין סיביר. טיעפער שנעע בעדעקט דיא ערד, דער פּראָסט בדענט און דיא 
איינוואוינער מוזען נאָך טראָגען לאַנגע, שווערע פּעלצען. 

דער פאַר איז עס סיביר. 

אין אַ לאַנגער שורה שלעפּט זיך אַ טראַנספּאָרט אַרעסטאַנטען. בלייך, מיעד, 
צובראָכען, מיט געשװאָלענע פיס קריעכען זי לאַננזאַם. זייערע שווערע, קאַלטע קייטען, 
קלינגען טרויעריג אין דער װיסטער גענענד. פון פאָרנט געהט דער קאָנװאי, סאָלדאָטען 
מיט שאַרף געלאָדענע ביקסען. פון הינטען שלעפּען זיך עטליכע שליטענס מיט קראַנקע 
אַרעסטאַנטען, פרויען און קינדער פון אַרעסטאַנטען און דיא געפּעק. אַרום דיא שליטען 
מאָהרען קאָזאַקען אויף זייערע קליינע, שטאַרקע פערדעלאך מיט נאַנאַיקעס אין דיא 
הענד. זיי הערן ניט דאָס קרעכצען פון דיא קראַנקע, עס קימערט זי ניט דיא טרערין 
פון דיא פרויען, עס האַרט זי ניט דאָס וויינען פון דיא קינדער -- דאָס זיינען אַרעסטאַנ- 
טען, דאָס איז סיביר. 

צווישען דיא נובערניעס פּערם און טאַבאָלסק, ניט ווייט פו'ם דאָרף מאר- 
קאווא, שטעהט אַ געמױיערטע, פיערעקיגע זייל, נעפאַרבט מיט דיא רוסישע פאַרבען 


װײס, רוט און בלוי. דאס איז דיא גרענעץ צווישען ביידע נובערניעס. דאָס איז דער 
צייכען, אַז דאָ חייבט זיך אָן סיביר. דאָס איז ,דיא זייל פון טרערין", ,סטאָלב סליאָזי 
וויא דיא רוסען רופען עס. 

קיין אָרט אױף דער ועלט האָט ניט געזעהן אזוי פיעל ליידען, אַזױ פיעל צרות, 
אַזױ פיעל טרערין, ויא דיעזער אָרט. עס איז א מאָדע, אַ מנהג, אַ געברויך, אַז דאָרט, 
לעבען דער זיילע, לאָזט מען דיא אַרעסטאַנטען זיך אויסרוהען, זיך אױסוויינען, זיך אֶב- 
געזעגענען מיט דער וועלט. | 

ווען מען קומט אַהין, הייסט דער קאָמאַנדיר פון דעם קאנוואָי בלייבען שטעהן אַ 
פַּאר שטונדען און דיא אַרעסטאנטען וויינען זיך אויס זייער ביטער הארץ און געזעגענען 
זיך אויף אייביג מיט דער וועלט. | 

דיא זיילע איז באַדעקט מיט אַלערלײ נעמען. יעדער געבילדעטער אַרעסטאַנט 
וויל איבערלאָזען אַ צייכען אויף ,דיא זיילע פון טרערין"; מען געפינט אויף דיעזער זיילע 
דיא נעמען פון נראַפען, פירסטען, פּראָפּעסאָרען און זאָגאַר פּרינצען. יעדער האט איבער- 
געלאָזט אַן אָנדענק אויף ,דיא זיילע פון טרערין". | 

דער טראַנספּאָרט אַרעסטאַנטען איז צונעקומען צו דער זיילע. 

--- האַלט! האָט קאָמאַנדירט דער אָפּיצער. רוהט אייך אויס, דאָ הייבט זיך אָן 
סיביר ! 

דיא אַרעסטאנטען זיינען געבליעבען שטעהן. אייניגע זיינען געפאַלען פאַר מיעד- 
קייט אױף דעם קאַלטען שנעע. אַנדערע, שטאַרקערע, זיינען צונעגאַנגען צו דער זיילע, 
זיא בעטראַכטען, אדער אָנשרײבען זייערע נעמען. װיעדער אַנדערע האָבען זיך געזעצט 
וויינען. | | 
אייניגע קאָזאַקען זיינען אַװעקגעלאָפען אין װאַלד, וועלבער איז גאנץ נאָהענט, 
האָבען געבראַכט האלץ, האבען צולענט אַ גרויס פייער און זיך געזעצט טרינקען עװאָדקאַ". 

צוויי אַרעסטאנטען האבען זיך אָבגעטהײלט פו'ם טראנספּארט און זיינען צונע- 
גאַנגען צו אַ בוים לעבען דער זיילע פון טרערין. 

איינער איז געווען אַ הויכער שעהנער יונגערמאַן; אונטער דיא אַרעסטאנטסקי 
קליידער האט מען דערקענט, אז דאס איז ניט קיין מערדער, אַז דאס איז אן עדעלמאַן. 

דער אַנדערער איז געווען אַ שעהנע יונגע פרוי. 

דיא יונגע פרוי האט געטראָגען אויף דער האַנד אַ פיער יעהרינען אינגעל. וא 
האט אױפגעשפּרײט אַ שאל אויפן שנעע און האָט דאס קינד אַװעקנעזעצט. 

--שלאף אביסעל, מיין טייערער װלאַדימיר, רוה דיך אויס פון'ם וועג. האט דיא 
פרוי געזאָגט גלעטענדיג דיא שעהנע גאלדענע לאקען פון ם קינד, 

--אבער איך בין גאר ניט מיעד, מאמאַ. דער אָנקל האט מיך דאך דעם גאנצען 
וועג געטראנען. 

מיט דיעזע װערטער האט דאס קינד ארומנענומען דעם יונגען, קרעפטיגען מאן, 
וואס איז געשטאנען לעבען איהם. 

--דאס קינד האט רעכט, האט געזאנט דיא יוננע פרוי, פאר צרות האב איך 
אפילו פארנעסען אייך צו דאנקען. איהר האט פון אונזערט ווענען געטאהן אזוי פיעל 


- 11 


נוטעס אויפץ טרויערינען וועג, אז ווען ניט איהר, וואלטען מיר נעוויס שוין לאנג ערגעץ 
נעבליעבען ליענען אין דיעזע וויסטע געגענד. איך האב אפילופארגעסען צו פרענען, ויא 
איהר הייסט, װער איהר זייט און פאר וואס מען האט אייך פארשיקט קיין סיביר. 

--ווער איך בין? האט געזאגט דער מאן און האט זיך פעסט אויפגעשטעלט. איך 
בין דער פירסט פּאָניאַטאָװסקי, דער לעצטער פון דער גרויסער און וועלט בעריהמטער 
פּאלנישער פירסטען פאמיליע פּאָניאַטאָװסקי! איינער פון מיינע עלטער-עלטערן איז 
געווען קעניג אין פּױלען. 

-- פאר וואס מען האט מיך פארשיקט, פרענט איהר? דער פאר וואס איך האב 
געוואלט בעפרייען מיין אונגליקליכעס פּאַטערלאנד, מיין אונגליקליכעס פּױלען פון דעם 
בלוטינען יאך פון דיא ווילדע רוסישע העררשער! דאס איז מיין פארברעכען ! 

ביי דיעזע ווערטער האבען זיינע אויגען אָנגעהױבען צו פונקעלן. האס, צארן און 
ראבע, נקמה, האט געגלענצט פון זיי. | 

--פירסט פּאָניאַטאָווסקי ! האט אויסגעשריעען דיא יונגע פרוי, איהר זייט פעליקס 
פּאָניאַטאָװוסקי! איז דאך, מיין פאטער, דער גראַף פּאַחלען, געווען איער טויפפאטער! 

דער פירסט פּאניאטאווסקי איז אזוי געווען פארטיעפט אין זיינע געדאנקען, זיך 
נוקם צו זיין אין רוסלאנד, אז ער האט ניט געהערט, אדער זיך געמאכט ניט הערענדיג 
וואס דיא פרוי האט איהם געזאגט. 

--יא,. איך בין פירסט פּאנטיאווסקי ‏ מען האט מיך פארשיקט, ווייל מען ויל 
פון מיר לוין װערן; מען האט מורא, איך זאָל ניט אויפהויבען גאנץ פּױלען גענען דיא 
רוסישע ניעדערטרעכטיגקייטען. מען װיל מיך בענראבען אין קאלטען סיביר אום מיך 
צו בערויבען פון מיין רעכט אױף דעם פּױלישען טהראן. זי האבען אבער א טעות. איך 
װעל בענוצען יעדע געלעגענהייט צו אנטלױפען. איך װעל אונטערקויפען אלע רוסישע 
אפיציערען, אלע רוסישע קאזאקען און װעל אנטלויפען קיין פראנקרייך, דארט העררשט 
נאַפּאָלעאָן דער דריטער; ער װעט מיר העלפען צו בעפרייען מיין טהייערעס, מיין גע 
ליעבטעם פוילען. | 

עליזאוועטא פאן פּאהלען האט געשוויענען, זיא האט ניט נעוואגט צו אונטער- 
ברעכען דיא בענייסטערטע רעדע פון דעם גרעסטען פיינד רוסלאנד'ם. 

-- אבער, האט ווייטער געזאנט פירסט פּאניאטאווסקי מיט א פייעריגער שטימע 
ויא איך האב ניט פיינט רוסלאנד, ויא איך װויל מיך ניט נוקם זיין אן זיינע שלעכטע 
בלוטדורשטינע העררשער, עס איז דא א מאן אױף דער וועלט, וואס האט נאך טויזענד 
מאל מעהר פיינד, וואס ווינשט נאך טויזענד מאל מעהר צו פארניכטען דיא אונמענשליכע 
קייזער פאמיליע, וואס טראנט דעם נאמען ראָמאנאוו. דיעזער מאן הייסט---מיבאעל 
באקונין. 

-- באקונין ! האט געזאגט עליזאוועטא, איך האב דעם נאמען שוין געהערט. דיא 
געהיימע פּאליציי אין פּעטערבורג האט צוגעזאגט זעהר פיעל געלד צו געבען דעם מענ- 
שען, וואס װועט איהם חאפען און װעט איהם איבערגעבען אין דיא הענד פון דער פּאָליצֵײ. 
ו -- אה! האט זיך אנגערופען פּאניאטאווסקי, מיבאעל באקונין וועלען זי ניט אזוי 

גיך קריענען. ער האט זעהר פיעל גוטע פריינד, וואס וועלען גיכער שטארבען, איידער 
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איהם אוֹיסגענען. ער אליין איז א זעלטענער מענש. אט איז ער אין פּעטערבורג, אמ 
איז ער אין פּאריז, באלד טרעפט מען איהם נאר אין סיביר.... 

-- דאס איז עפּעס א רוח, ניט קיין מענש! איך מיין, אז אזא מענש איז נאר 
אויף דער וועלט ניטא, האט אויסגערופען א הייזערינע שטימע פון אונטערן בוים. 

פירסט פּאנטיאווסקי און עליזאוועטא פּאהלען האבען זיך אומגעקוקט אין שרעק. 
זיי האבען דערזעהן אונטערן בוים אן אלטען מאן מיט א לאננער ווייסער בארד, לעבען 
איהם זיינען געליעגען צווייא קוליעס. ער האט געהינקט אף ביידע פיס. זיינע קליידער 
זיינען געװען צוריסען: ער האט אויסנעוויזען ויא א בעטלער. 

--שרעקט אייך ניט, האט געזאגט דער אלטער פריינדליך, האט קיין מורא ניט 
איך בין קיין שפּיאָן, איך װעל ניט דערצעהלען, וואס איחר רעדט. 

ער האט זיך אויפגעהויבען אויף זיינע קוליעס און האט זיך צוגעשלעפּט צו זיי. 

--ערלויבט מיר זיך זעצען לעבען אייך, איך װויל הערן, וואס איהר דערצעהלט 
פון דעם זעלטענעם מענשען, באקונין. 

ער האט ניט נעווארט, זיי זאלען איהם איינלאדען און האט זיך אנידער געזעצט 
לעבען זיי אויפן שנעע. ער האט בעטראכט דאס קינד, וועלכעס האט זיך געווארפען 
אויפ'ן שאל און האט ניט געקענט אנטשלאפען וערן. 

-- דאס קינד האט פיעבער, האט נעזאגט דער אלטער בעטלער און האט צוגע- 
לענט זיין האנד צום שטערן פון'ם קינד. 

--וועה איז מיר! האט נעבראכען דיא הענד עליזאוועטא, דאס קינד האט דאס 
פיעבער אויפץ וועג, אין סיביר, וואס קען איך טאהן? וואו קען איך נעהמען א דאקטאר, 
מעדיצין ? 

--- געוויס, דיא קאזאקען געבען נאגאיקעס אנשטאט מעדיצין דיא קראנקע. הא 
בען דעם טיפוס אויפץ ועג קיין סיביר איז ניט קיין גוטער מאכל. 

--אבער וואס טהוט מען? האט געבעטען עליזאוועטא און גרויסע טראָפּען טרעי 
רין האבען זיך איהר נעשטעלט אין איהרע שעהנע אוינען. דער טיפוס איז דאך א געי 
פעהרליכע קראנקהייט, וועה איז מיר, וואס זאל איך טאהן? 

--בערוהיגט אייך, ליעבע פרוי, האט געזאנט דער אַלטער, עס איז ניט אזױ 
געפעהרליך, ויא איהר מיינט. איך האב א מיטעל, וואס װעט העלפען. 

-- יונגער מאן, האט ער זיך געווענדעט צום פירסט פּאניאטאווסקי, ברעננט נוו 
אביסעל וואסער. איך װעל געבען דעם קינד אביסעל מעדיצין. 

פּאַניאטיאָווסקי איז אוועקגעגאנגען און האט געבראכט אין זיין בלעכעל אביסעל 
וואסער. | 
דער אלטער האט נעזובט אין זיינע שמאטעס, האָט ארויסנענומען אַ פּעקעלע 
און האט אריינגעשאטען אין וואסער א ווייסען פּולװער. ער האט עס דערלאנגט דעם 
קינד. 

עליזאוועטא האט אנפאנגס ניט געוואלט געבען דעם קינד דאפ וואסער. ענדליך 
האט זיא זיך דאך בעטראבט. 

--ענטשולדינט, אלטער! איך חאב אין דער לעצטער צייט אזוי פיעל נעליטען 
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איך האב ערפאהרען אזוי פיעל שלעכטס און ניעדערטרעכטיגקייט פון דיא מענשען, 
אז איך האָב מעהר קיין צוטרויען ניט צו קיין שום מענשען, איך האב מורא פאר זיי. אבער 
וואס קענען דיא מענשען האבען צו אזא אונשולדיגעס קינד? 

האַסטיג האט זיא גענומען דאס בלעכעל און האָט עס גענעבען דעם קינד, 

דאס קינד האט עס אױסגעטרונקען מיט פערנניגען און האט זיך צוריקגעלענט 
אויפן שאַל. אין איינינע מינוטען ארום איז ער שוין נעשלאפען רוהיג, 

עליזאַװעטאַ האט אנגעהאפּט דעם אַלטען ביי דיא הענד און האט איהם געדאנקט, 

---אֶה! ניט אלע מענשען זיינען אזוי שלעבט, גאט האט מיך נאך ניט פארלאָ- 
זען, ווען ער האט מיר צונעשיקט אַזעלכע גוטע מענשען אין מיין אונגליק, 

--אבער וואס פאר אַ פאַרברעכען האט איהר דען בעגאַנגען? האט דער אַלטער 
געפרענט, האט איהר אויך עפּעס פאַרבראכען געגען דעם רוסישען קייזער? האט איהר 
אויך געפּלאַנט אַ רעװאָלוציאָן ? 

-- װאָס איך האב פארבראכען? האט געזאנט עליזאוועטא און האט אויפגעהוי- 
בען איהרע נאַסע אויגען צום הימעל, איין גאָט ווייס, וואס איך האב פארבראָכען. ווען 
ליעבע, אמתיע, טרייע, הייסע ליעבע איז ניט קיין פאַרברעכען, ווייס איך ניט, וואס איך 
האָב פארבראכען, 

--אויף ויא לאַנג האט מען אייך פערשיקט ? האט ווייטער נעפרעגט דער אַלטער, 

-- איך ווייס ניט, האט זיא געענטפערט, מען האט מיר נאָר נישט געזאָגט דער- 
פון. מען איז מיך איבערנעפאַלען ביי נאַכט, ויא דיא מערדער, מען האָט זיך מיר ניט 
געלאָזט אפילו אנטאהן און מען האט מיף אַועקגעפיהרט אין אַ פינסטערן, נאַסען, 
אַסטראָג. דאָרט האב איך פארבראכט איינינע צייט, איך װוייס ניט, ויא לאַנג, דאן 
האט מען מיך מיט אַלערלײ פארברעכער אַרױפנעזעצט אויף א שיף; מען האט מיר 
געזאגט, אַז מיר פאָהרען אוף דער װאָלנאַ, דערנאך האט מען מיך געטױיעבען מיט אַ 
קאָנװאַי ביז אהער, 

-- דאס איז שלעכט, װאָס מען האט אייך נאר ניט געזאָנט, אויף ויא לאַנג מען 
האט אַייךְ פערשיקט. ווען מען זאגט ניט אין רוסלאַנד אויף ויא לאנג, הייסט עס אויפץ 
נאַנצען לעבען, הייסט עס -- פערשיקט אין דיא גאָלר מינען... . 

--אַזױ? אױף לעבענלאַנג? האָט געזאָנט עליזאַוועטאַ טרויעריג. אזוי ! אויף איי- 
ביג זיין ווייט פון מענשען, פון דער וועלט.... 

זיא האט נים געקענט ענדינען, אַ שטראָם פון טרערין האט דערשטיקט איהר 
שטימע. 

דיא צווייא מענער זיינען געזעסען שטיל, זי האָבען ניט געהאַט קיין ווערטער זיא 
צו טרעסטען. 

פּלוצלינג איז צוגעקומען אַ קאָזאַק מיט אַ נאַנאַיקא און האט א געשריי געטאהן 
צו עליזאַװעטאַ, 

הע! סום ! דער קאַפיטאז רופט דיך } 

פּאָנטיאַנאָווסקי איז אויפגעשפרונגען, דאס פּױלישע בלוט האט זיך אין איהם 


= 14 


צוהיצט, ער האָט געוואלט זיך ארויפװאַרפען אויפן קאָזאַק, אבער דער אַלטער האָט 
איהם צוריקגעהאַלטען, : 

עליזאַװעטאַ האט געבעטען ביידע מענער, זיי זאַלען אַכטונג נעבען אויפץ קינד 
און איז אַװעקגעגאַנגען מיטץן קאָזאַק, 

דער קאַפּיטאַן, אדער אַנפיהרער פו'ם קאָנװאָי איז געזעסען אויף אַ בערן פעל 
און האט גערויכט אַ סיגאַרעט. ער איז שוין געווען נוט שיכור. ווען עליזאַװעטאַ איז צו 
איהם צוגעגאַנגען, איז ער אױפּנעשפּרונגען און האָט זיא אָנגעהאַפּט ביי דיא הענד, 

--קום, מיין טייבעלע, זעץ דיך לעבען מיר, דיר דאַרף איך, דוא ביסט שעחן און 
מיר וועלען זיין גוטע פריינד, 

מיט דיעזע ווערטער האט ער זיא צוגעצויגען צו זיך און זיא געוואלט א קוס טאָהן, 

עליזאַוועטא האט אין פערצווייפלונג אנגעהויבען צו שרייען, 

--עהע! דוא שרייסט! האט געברומט דער שיכורער אָפּיצער און האט זיא נאָך 
שטארקער צוגעפּרעסט צו זיך. זי בעסער מיט מיר א נוטער פריינד, אז ניט װעל איך 
שוין געפינען מיטעל דיך בעסער צו מאכען, 

-- אַװעק פון מיר, דוא טױיגעניבטס! שורקע! האָט געשריעען עליזאַװעטאַ אױף אַ 
קול! 

פּאָניאַטאָווסקי האט דערהערט איהר געשריי און איז צוגעלאפען צום אפיצער, 

--װאָס טהוסט דוא? האט ער אויף איהם אַ געשריי געטאהן מיט אַ שטאַרקער 
שטימע, פּערגעװאַלטיגען אַ פרוי אין מיטען העלען טאָג! דאס איז דאך שרעקליך! 

--ווער איז דער הונד? האט אַ געשריי געטאהן דער אָפיצער, ויא װאַגסט דוא 
צו רעדען אַ װאָרט, דוא הונד! הע! קאָזאַקען! װאַרפט איהם אניעדער און צעהלט 
איהם אריין 50 הייסע, װעט ער שוין וויסען, ויא צו שטעהן פאַרץ קאַפּיטאַן פון דער 
פּאַרטיע אַרעסטאנטען, 

אין אַ מינוט איז ער געליענען אויף דער ערד און 20 קאָזאַקען האבען געשמיעסען 
מיט זייערע נאַנאיקעס, וואו זי האָבען געטראָפען, 

--האט רחמנות ! האט געוויינט עליזאַװועטא, האט רחמנות אויף דעם אונגליקליכען. 


אין דיעזער מינוט האט מען דערהערט דעם גאַלאָפּ פון פערד. פו'ם וואלד זיינען 
אַרױס דרייא רייטער. זיי זיינען גלייך צונעלאָפּען צו דער פּארטיע ארעסטאנטען און האָד 
בען געפרענט, וואו איז דער קאַפּיטאן ? 

דער קאַפּיטאַן האט באלד דערקענט, אז דאס איז געקומען א קוריער פון פּע- 
טערסבורג. פאר שרעק איז ער באַלד ניכטער געווארען. 

--איך בין דער קאַפּיטאן, האט ער געזאָגט מיט א שװאַכער שטימע, 

איינער פון דיא רייטער אין א רייכען, מיט נאָלד בעלענטען מונדיר, האט איהם 
דערלאנגט אַ פערחתמעטען בריעף, 

--לעזט דעם בעפעהל פון אונזער נגעדינען קייזער און פּאָלנט איהם באלד אױס. 
סיר ניט דערווייל אַ שנאפּס און א שטיקעל ברויט, ווארום איך בין שרעקליך מיעד. 

דיא קאזאקען האבען איהם געגעבען עסען און טרינקען. דער קאפּיטאַן האָט בע" 
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טראכט דעם פערחתמעטען בעפעהל, האט אַראָפּ גענומען זיין הוט און האט איהם 
אויפגעריסען, 

- שאַדען! איך טאָר דיא פרוי ניט בעאונרוהינען, אזוי זאָנט דער בעפעהל פו'ם 
קייזער אליין, איך מוז זיא נעזונד און שטאַרק ברעננען איז דיא גאלד גרובען פון קאַראַ 
אבער נוקם זיין װעל איך זיך שוין אָן איהר: איך װעל ביי איהר צונעהמען דאָס קינד. 

--וואו איז דיין קינד? האט ער געפרעגט עליזאוועטאץ גראב. 

--ער שלאפט דארט אונטער אַ בוים. ער איז קראנק און איך האב זעהר מורא 
פאר איהם, 

--אַזױ, דוא האסט איהם ליעב? שטארק ליעב ? 

--אָסיפּ! העה, אָסיפּ! האט ער גערופען אַן אונטער אָפיצער. 

אַ קאזאקען אונטער אָפּיצער איז צוגעקומען. 

--- אָסיפּ, נעהם דאס קינד, וואס שלאָפט דארט אונטער אַ בוים, זעץ דיך מיט 
איהם אויף דיין פערד און פאהר מיט איהם קיין פּעטערבורג. 

---און אַז דאס קינד װועט שטארבען אויפן װעג, וואס זאל איך טאהן? 

-- וועסט דוא זיין טוידטען קערפּער ברענגען קיין פּעטערסבורג, האָט געזאָגט דער 
אָפּיצער קאַלטבלוטיג. 

--מיין קינד! מיין וולאדימיר! האט געשריעען עליזאוועטא און האט געבראָבען 
דיא הענד, מיין קינד! זיי ווילען דיך אוועקרויבען פון מיר! ניין! בעסער וועלען מיר 
ביידע שמאַרבען. 

זיא האָט זיך געװאָרפען אויפץן קינד, האט עס אַרומגענומען מיט ביידע הענד און 
האט געשריעען, וויא אַ משוגענע: 

--איך על אייך ניט געבען מיין קינד! מיין קינד! : 

-- שלעפּט זיא אַװעק פו'ם קינד! האט קאמאנדירט דער אפיצער. 

איינינע סאלדאטען האבען זיא געוואלט אװעקשלעפּען פו'ם קינד. עס איז אבער 
געווען אונמעגליך, זיא האט דאס קינד ארומגענומען מיט ביידע הענד פעסט און האט 
געהאלשען אין איין שרייען: מיין קינד! מיין קינד! 

---ניט דעם קינד עטליכע נאגאיקעס! האט קאמאנדירט דער אָפיצער, לאָז ער 
קוויטשען! װעט זיא איהם אָפּלאָזען. 

עליזאַוועטא האט אפּגעלאָזט דאס קינד, 

--גאָט אין הימעל! האט זיא אויסגעשריעען אין העכסטער פערצווייפלונג. הער 
מיר, נרויסער נאָט! שיק אראָפ אַ בליץ. . 

דער אָפיצער האט איחר געגעבען א שניט מיט אַ נאגאיקא איבערץ געזיכט, זיא 
איז אומגעפאַלען,. דער קאָזאַק האט געחאפּט דאס קינד האט זיך מיט איהם אויפנע- 
זעצט אויפץ פערד, 

---זיי געזונד מיין ליעב קינד! האט געוויינט עליזאַװעטא, זי געזונד, װאַקס אויס 
און זי דיך נוקם פאר דיין אונגליקליכע מוטערן 

ערשעפּט פון ליידען און פון ווייטאנ, איז דיא אונגליקליכע אין אונמאכט געפאַ- 
לען. דאס איז געווען איהר גליק. זיא וואלט עס געוויס ניט אויסהאלטען, ווען זיא וואלט 
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געהערט, וויא דער קאזאק האט געזאנט צום אָפיצער. 

--נאָך װאָס זאל איך מיך שלעפּען מיט איהם אַזױ ווייט? עס װאָלט גלייכער 
געווען פון איהם פּטור צו ווערן דאָ, אויפן אָרט. וואס איז? מיר װעלן זאָגען, ער איז 
אויפץ וועג געשטאָרבען. 

דער אָפיצער איז צונעגאנגען צו איהם און האט איהם געזאגט שטילערהייט, אַז 
קיינער האט עס ניט געקענט הערן אויסער איהם. 

-- אַן אויסדריקליכער בעפעהל פו'ם קייזער, דאס קינד זאָל קומען געזונד קייז 
פּעטערסבורג. פארשטעהסט דוא? פון קייזער אַלין ! 

דער קאזאק האט איינגעהילט דאָס קינד אין זיין מאַנטעל און איז מיט איהם 
אַװעקגעפאָהרען. 

דער יונגער פּאָלע און דער אלטער בעטלער האט זיך דערווייל געגעבען אלע מי 
הע עליזאַוועטעץ אָפּצומינטערן. דער פּאָלע האט איהר געשפּריצט מיט װאַסער אין גע- 
זיכט, דער בעטלער האט איחר צונעליינט עפּעס אַ פלעשעלע צו דער נאָז. 

ענדליך האט זיא געעפענט דיא אויגען. 

-- מיין קינד! וואו איז מיין קינד? האט זיא געקרעכצט מיט אַ שװאַכער שטימע. 
זיא האט שוין קיין כח ניט געהאט צו שרייען. | 

קיינער האט איהר ניט געענטפערט. װער האט זיא געקענט טרייסטען? און מיט 
וואס װאָלט מען זיא געקענט טרייסטען ! 

---אָה, זי וועלען איהם טױדטען ערנעץ, דיא מערדער ! האט געוויינט עליזאַװעטאַ. 

--איך קען אייך זאגען, אַז זי װועלן עס ניט טאהן, האָט געזאָגט דער אַלטער. 
איך האב נעהערט, וויא דער אָפיצער האט געזאנט צום קאָזאַק, אַז עס איז אַ בעפעהל 
פו'ם קייזער אליין, מען זאָל ברענגען דאס קינד געזונד און שטארק קיין פּעטערסבורג. 

--אָה, אפשר, אפשר איז דאס אמת ! האט געזאנט עליזאַװעטאַ און האט אויםי 
געהויבען איהרע רויטע, פערוויינטע אוינען צום הימעל. 

פּלוצלינג האט מען דערהערט דאָס קנאַקען פוז נאַנאַיקעס. אלע האבען זיך אויפ- 
געהויבען. דער אָפּיצער האט קאָמאַנדירט. 

--מאַרש! שטעלט אייך אין רייהען ! מארש! 

דיא לאַנגע שורח פון אַרעסטאַנטען האט זיך ויעדער געריחרט און איז ווייטער 
גענאַנגען שוין אין סיביר. | 

דער וועג איז געווען זעהר טרויעריג. מען האט מעהר ניט נעזעהן, וויא מיט װאָל- 
קען בעדעקטען הימעל און ווייסען שנעע. 

עליזאַװעטאַ איז געווען זעהר מיער ; זיא װאָלט זיך נעקענט זעצען אין איינעם פון 
דיא שליטען, וועלכע זיינען נאָכגעפּאָהרען מיט דיא קראַנקע און קינדער. זיא האט אָבער 
מורא געהאַט פאַר דעם ווילדען אָפיצער און האָט זיך בעסער נעשלעפּט צו פוס. לעבען 
איהר זיינען גענאַנגען איהרע נייע פריינד, דער יוגגער פּאָלע און דער אַלטער בעטלער. 

איינינע צייט האָבען אַלע געשוויענען. 

--- איך מיין, האט ענדליך געזאָגט דער אַלטער, אַז אין א פאָר שטונדען אַרום 
וועלען מיר קומען צו אַן עטאַפּ, וואו מיר וועלען זיך אויסרוהען אַ גאַנצען טאג. 
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--אַך, װאָלט איך געװאָלט שלאָפען! האט געזאגט עליזאַװועטאַ, שלאפעו און 
פערגעסען, וואס איז געשעהן. 

-- שלאָפען, ‏ אין אַן עטאַפּ? אֶה, מען זעהט, אז איהר ווייסט גאָר ניט, וואס אַן 
עטאַפּ איז. ויא קען אַ מענש שלאפען אין אַזאַ גיהנם, ויא אַן עטאפּ אין? 

---אַזױ,. שלעכט איז אין אַן עטאפּ? האט געפרעגט דער יונגער פירסט פאָניאַ 
טאָווסקי. איך האב געמיינט, אז ערנער, וויא אויפץ וועג קען שוין גאר ניט זיין. 

--איהר האָט אַ ביטערן טעות, מיין יונגער פריינד, האט געזאָגט דער אַלטער. 
קיין ערגערער גיהנם פין אַן עטאַפ קען גאָר ניט זיין. מען פּערשפּאַרט עטליכע הונדערט 
מענשען אין אַ ענגע, שמוצינע שטוב. דארט עסען זי דארט שלאפען זי און דארט טור 
ען זי אלעס, וואס אַ מענש מוז טאָהן. עס איז ניט אויסצוהאַלטען דעם שלעכטען גע- 
רוך; שמוץ, קױט איבערן גאַרטעל; פינסטער, חושך, אין דער גאנצער שטוב ברענט נור 
איין חלבין ליכטעל. --. אבער וואס זאל איך אייך שווער מאַכען דאס האַרץ, איהר װעט 
שוין זעהן. | 

זי זיינען װיעדער געבליעבען שטיל. דער וועג איז געווען צו טרויעריג אום עפּעס 
צו רעדען. מען איז פארביי געגאַנגען אַ וועלדעל. פּלוצלינג איז דער צוג געבליעבען שטעהן. 
לעבען וועלדעל איז געליענען אַ מענש אויסגעשטרעקט, טױידט, 

דער מענש איז געווען אָנגעטאהן אין שמאַטעס, פערוואקסען, פערווילדערט. זיינע 
האָאָר זיינען געווען לאַנג, זיינע געגעל, ויא ביי א חיה, לאנג, פערװאָקסען, פערווילדערט. 

-- דאָס איז איינער פון גענעראַל קוקוס אַרמעע, האָבען געזאָגט דיא קאָזאקען. 

דיא אַרעסטאַנטען אין סיביר אַנטלױפען זעהר אָפּט, בעזאנדערס ווען דער זומער 
הייבט זיך אן; ווען דער קוקו (אַזאַ פויגעל, וואס מאכט: קודקו! קודקו!) הייבט אן צו 
צו שרייען. דאַמאָלט ארבייטען זי אוף דער פרייער לופט און האבען אפט דיא געלע- 
גענהייט צו אַנטלױפען. אבער וואוהין קען מען אנטלויפען אין דעם טויזענדער מיילען 
ברייטען און לאַננען סיביר? -- אין װאַלד אַרײן, זאָ לאנג דער קורצער זומער דויערט, 
געפינט דער אַנטלאפּענער נאך װאָס צו עסען אין װאַלד: שוועמלאך, יאַגאָדעס, אייניגע 
גראָזען און דער גלייכען. קױים קומט אבער דער װינטער און דער װאַלד בעדעקט זיך 
מיט שנעע, האט שוין דער אנטלאָפּענער גאר ניט, וואס צו עסען, ער מוז קומען זיך 
אונטערגעבען און בעטען, מען זאָל איהם צוריק נעהמען אין אַסטראָג. 

אין דיא אַסטראָגען פון סיביר ווייס מען גאַנץ גוט, אז אָנהױב זומער מוזען איי- 
נינע אַרעסטאַנטען אַנטלױפען, אין װוינטער אָבער װעלן זייא געוויס צוריק קומען. דיא 
אנטלאָפּענע רופט מען: דעם גענעראַל קוקוס אַרמעע, װױיל זי אַנטלױיפען זומער, ווען 
דער קוקו רופט זיי. 

מען האָט זעהר לייכט דערקענט, אַז דער מאַן איז אן אנטלאָפּעגער ארעסטאנט. 
א קאָזאק איז צו איהם צוגענאנגען און האט איהם בעטראַבט. 

-- דער הונד איז ניט טױדט, ער לעבט, האט ער געזאָנט. 

-- ניט איהם אונזער מעדיצין ! האט קאָמאַנדירט דער אָפּיצער. 

אַ קאזאק האָט זיך אָנגעבױגען, האָט ארויסגענומען אַ פלאש שנאפּס און האט 

| | | (.2 .8גצן 000/6 .עגעז .81ץ23) 
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אָנגעהויבען צו גיעסען דעם אַרעסטאנט אין דער נאָז, אין דיא אוערן, אין דיא אױנען 
און וואו ער האָט נור געטראָפען. 

---זויף, הונד, זויף! האט ער איהם געשריעען. 

דיא מעדיצין האָט געהאָלפען. דער מאן האָט זיך באַלד אױפגעהאַפּט און האט 
זיך אויפגעשטעלט, 

דאס איז געווען אַן העסליכער מענש, אַן אמתער אַרעסטאנט, עפּעס אַ רויבעו', 
אָדער א מערדער. ער האָט זיך אומנעקוקט און האט געזאָגט שטילערחייט : 

--זיי האָבען מיך ווייטער ! 

--קום נור אַהער, דוא שורקע. איך װעל ניט פרענען, װער דוא ביסט און פון 
װאַנען דוא קומסט. איך ווייס עס שוין, אבער ויא הייסט דוא? 

-- איך הייס. -.. איך הייס: אאיוואן איך געדענק ניט.י 

דער אפיצער האט אויפגעצויגען דיא אַקסלען. ער האט גוט געוואוסט, אַז קוים 
רופט זיך איינער ,איװאַן איך נעדענק ניט", װעט מען שוין זיין נאָמען ניט וויסען. דיא 
רוסישע פּאָליצײ ווייס עס אויך זעהר גוט, אז דיא פאַמיליע אאיך געדענק ניט" איז זעהר 
א גרויסע און אַז איינער רופט זיך מיט דעם נאָמען, דאַרף מען איהם אוועקשיקען אין 
דיא גאָלד גרובען אויף 5 יאהר, 

דער אָפיצער האט געהייסען איהם אָנטאהן קייטען. | | 

--חייסט מיר בעסער גיבען עפּעס עסען, איך װעל עס ניט אויסהאלטען ביז צום 
עטאַפּ. שוין 4 וואכען, אז איך האָב נעלעבט נור דערפון, ואס איך האב געפונען אין 
דיא נעסטער פון פיינעל און אַנדערע קליינע חיות און איך קען שוין מעחר ניט אויס- 
האַלטען. 

-- האָסט דוא אַזױ לאַנג געהונגערט, װעסט דוא קענען הונגערן נאָך א פּאָר 
שעה, האט געלאַכט דער אָפּיצער און האט ווייטער קאָמאַנדירט 

-- מאַרש! מאַרש! : 

דער מאַן האָט פארקריצט מיט דיא צעהנער פאר הונגער און האט זיך געשלעפּט 
מיט דיא איבעריגע אַרעסטאַנטען. 

דער אלטער איז צו איהם צונענאַנגען און האָט איהם געזאָגט: 
--עפען שטילערהייט מיין פּעקעל און נעהם דיר דאָרט ברייט און א שטיקעל 
הערינג, | | 

דער מאַן איז אַרױפּגעפאַלען אויףן אַלטענס פּעקעל, ויא אַ הונגעריגער װאָלף,. 
האט ארויסגענומען ברויט און אַ שטיקעל הערינג און האָט אָנגעהױבען צו שלינגען. 

ווען ער האט אביסעל געשטילט דעם הונגער, האט איהם דער אַלטער געפרענט. 

--פאר וואס האט מען דיך פאַרשיקט קיין סיביר? וואס איז דיין פארברעכען? 

-- אַ צװייפאַכער מאָרד, איך האב דערהרגעט מיין ווייב און מיין שוויעגער, האָט 
געענטפערט דער מאַן קאלטבלוטיג, 

--און דוא זאגסט עס אזוי קאַלטבלוטיג? דוא הונד? 

--יא, זי האבען עס פערדיענט. הערט אויס פריהער מיין געשיכטע און דערנאָך 
זאָגט, ואס איהר ווילט. 
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--איך בין געווען באַהנװעכטער אויף דער חאַרקאװער אייזענבאַהן. איך האב 
געוואוינט אין אַ קליין שטיבעלע, וואס דיא באהן האָט מיר גענעבען מיט מיין פרוי און 
מיינע צווייא קינדער און איך בין געווען גליקליך. איך האָב געארבייט שווער. צעהן מאָל 
אין דער נאכט האָב איך געמוזט אויפשטעהן און געהן אוף דער ליניע. מיין טרייסט, 
מיין פרייר איז אָבער געווען מיינע מאַריאַנאַ און מיינע 2 קינדער. מיין שוויעגער האָט 
אויך געוואוינט ביי מיר און האָט געהאָלפען מיין פאריאַנאַ אין דער װירטשאַפט. 

איין מאָל האָט זיך געמאַכט אַ באהן-אונגליק. פיעלע פּאסאזשירען זיינען פער- 
וואונדעט געװאָרען, דארונטער א רייכער יונגער רוסישער קויפמאן, יאַנאָדקין, וועלכען 
מען האט געבראכט צו מיר אין שטוב. ער איז געווען געפעהרליך און מען האט איהם 
ניט געקענט שיקען אין א האָספּיטאל. ער איז אין אַ קורצע צייט געזונד געװאָרען, 
אבער ער איז אַלץ געבליעבען ביי מיר אין שטוב. עס איז מיר געװאָרען אַ וואונדער, פאַר 
װואָס ער פאהרט ניט אוועק, אָבער ער האָט מיד ערקלעהרט, אַז דיא פרישע לופט אין 
דאָרף איז פאר איהם נויטהווענדיג נאך אַזאַ שווערע קראנקהייט. 

איין מאָל האָב איך דערזעהן, ויא מיין זעקס יעחריגער איננעל שפּיעלט זיך מיט 
א נאָלדענעם האַלבען אימפעריאַל. איך האָב איהם געפרעגט, וואו ער האָט גענומען, 
ער האָט מיר געענטפערט, אז יאַנאָדקין האָט איהם גינעבען, ער זאָל ניט דערצעהלען 
אז ער קוסט דיא מוטער. ,דיא גראָסמוטער האָט מיר געזאָגט, אז קוים װעל איך דיר 
דערצעהלען, װעט זיא מיך אריינווארפען אין אױווען אַרײן און ועט מיך פארברענען". 
איך האָב אָנגעהױבען זי נאך צו קוקען און האב אליין געזעהן, ויא יאַנאָדקין---. 

ער האט ניט געענדיגט. מיט א שרעקליכען צאָרן האט ער אָננעחאַפּט זיַנע 
שווערע קייטען, האָט מיט זי נעקלונגען, אז מען האָט געקענט הערן גאנץ ווייט, גלייך 
וויא ער וויל יעצט נאך א מאָל טױידטען זיין פרוי. 

דער אלטער, פירסט פּאָניאַטאָװסקי און עליזאַוועטא האָבען געשוויעגען און האָד 
בען איהם אנגעקוקט מיט פאָלער מיטלייד. 

--וואס פּלױדערט איהר! האָט א געשריי געטאהן א קאָזאַק לֶעבֶען זי און האָט 
אויפגעהויבען זיין שרעקליכע נאנאיקא. געהט { עס איז שוין ניט ייט צום עטאַפּ! דער- 
ביי האט ער נעמאַכט ח"י פּעמים דעם רוסישען ?מי שבירך". 

אין אַ קורצע צייט זיינען זי ווירקליך אָנגעקומען צום עטאפּ. דער אָפיצער האָט 
געהייסען בלייבען שטעהן. ער האָט זיך געמעלדעט ביים קאָמענדאַנט פו'ם עטאַפּ, דיא 
שווערע הילצערנע טױערן האבען זיך געעפענט און דיא גאַנצע פּארטיע איז אריין אין 
דעם עטאפּ הויז. 

--לאָמִיר זיך האלטען צוואמען, לאָמיר וועניגסטענס שלאָפּען אין איין קאַמערו 
מיר וועלען זיך דאָך איינער דעם אנדערן עפּעס העלפען. 

--אבער פאר פרויען איז דאָך געוויס א בעזונדערע שטוב, האט געזאָגט עליזאַד 
װעטאַ. ויא ווילר מען בעהאנדעלט דיא ארעסטאנטען, װעט מען דאָך אזוי פיעל בושה 
האָבען, ניט צו לאָזען שלאָפּען פרויען און מענער צוזאמען. 

--אויך דיעזע האָפנונג מוז איך ביי אייך אוועקנעהמען-- האָט זיך אָנגערופען 
דער אלטער---ארעסטאנטען, קאַטאָרזשניקעס, זיינען ניט קיין מענשען. זיי זיינען בחמות, 
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ערגער ויא בהמות און בהמות האלט מען אין איין שטאל צוזאמען זכרים מיט נקבו, 

א קאזאק איז צוגעקומען און האָט זיי געהייסען אַריינגעהן אין א שטוב. דאס אי 
געווען א פיער עקיגע שטוב. דיא פענסטער זיינען געווען פארשלאָגען מיט אייזערנע גראַ- 
טעס. אויפץ פּאָל אין געווען שמוץ, בלאָטע און אונריינקייט ביזן גאַרטעל. מען איז 
דערשטיקט געװאָרען פו'ם שלעכטען גערוך. אין דער שטוב איז העכסטענס געווען 
פּלאיץ פאר 50 מענשען, אַריינגעטריעבען האט מען 180. װער עס האָט געקענט, האָט 
פערחאפּט אן אָרט אױף דיא בענק, דיא איבעריגע האבען נעמוזט זיך לענען אונטער 
דיא בענק אױף דער ערד. 

ווען זי זיינען אריינגענאַנגען אין דער שטוב, איז דארט געווען קאַלט, אָבער אין 
א קורצע צייט איז פון דער מאסע מענשען, װאָס זיינען געווען צונויף געקוועטשט אין 
אַזאַ ענג אָרט, געװאָרען אַזױ הייס, אז עליזאוועטא איז שיעור ניט געפאלען אין אונ- 
מאכט. פּלוצלינג האָט מען דערהערט אַ גראָבע שטימע אויסשרייען : ,עליזאַוועטאַ פאן 
פּאַהלען !* 

-- דאָ בין איך! האָט זיא געענטפערט. 

--קום, דיר װעט מען ניבען אַן אנדער צימער. 

-- דאס איז עפּעס ניט גלאַט, האָט געזאָגט דער אַלטער צו פּאָניאַטאָוסקי. מען 
וויל זיא געוויס אײנשפּאַרען אין אַ קאַזעמאַט. 

דער יונגער פירסט האָט געקריצט מיט דיא צעהנער פאר ווייטיג און פאר פער- 
דרוס, ער האָט אבער גאר ניט געקענט העלפען. 

צווייא. וועכטער האָבען זיא אוועקגעפיהרט דורך אַ פינסטערן קאָריראר, האָבען 
געעפענט א פינסטער צימער, וואו זי האבען זיא אריינגעפיהרט און פּערשלאָסען. 

אין צימער איז געווען פינסטער, דיא לופט איז געווען ווארם, אבער שטאַרק 
פייכט. זיא איז געווען זעהר מיעד און האט זיך אַניעדער געלעגט, וואוזיא איז געשטאַנען. 

---אַך, שלאָפען ! שלאָפען און פארגעסען אויף אַ מינוט מיינע ליידען, האט זיא 
נעזאגט צוּ זיך אליין און איז אין אַ פּאָר מינוט אנטשלאָפען געװאָרען. 

וויא פיעל זיא האט געשלאָפּען, ווייס זיא ניט. פּלוצלינג האָט זיא נעפיהלט, ויא 
אַ שווערע האַנד האָט זיך אויף איחר ארויפגעליינט און טרייסעלט זיא. זיא איז אויפ- 
געשפּרוננען פאר שרעק. 

פאר איהר איז געשטאַנען א מאן אין אַ בלוען ראָק מיט נלאנצענדינע זילבערנע 
קנעפּ און מיט ווייסע שניר אױף דער ברוסט, א זשאַנדאַרמסקי פּאָלקאָװניק. דאָס איז 
געווען מעזענצאָף. לעבען איהם איז געשטאַנען א גייסטליכער מיט א גרויסען קרייץ אין 
דער האנד. הינטער זי איז געשטאנען דער קאָמענדאנט פו'ם עטאַפּ מיט אַ ליכט אין 
דער האנד. 

--אֶה, מאַכט עס שנעל! האט געבעטען עליזאוועטא, טױידטעט מיך און בעפרייט 
מיך פון מיינע ליידען ! 

מעזענצאָף האָט א שמייכעל געטאָהן, 

--איך ווייס, אַז דער טױדט איז אייך ליעבער, ויא אַזאַ לעבען. אבער אונזעו 
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קייזער איז אַ גוטער, עדלער מענש, ער װיל קיין מענשען ניט טױדטען. ער האט אָבגע- 
שאפט דיא טאָדעס שטראַפע. 

--אַלזאָ, וואס װוילט איהר נאך פון מיר? 

--מיך האט נעשיקט דער גראָס פירסט קאָנסטאַנטין. ער ויל, אַז דוא זאָלסט 
שווערן ביים הייליגען קרייץ פאַרץ גייסטליכען, אז דוא זאָלסט קיין שום מענשען אין 
דער וועלט ניט זאָגען, ניט וואס איז פאָרגעקומען צווישען דיר און איהם, ניט פאַר װאָס 
מען האָט דיך פארשיקט. 

--אויף קיין פאל! האט אויסגעשריעען עליזאַװעטאַ, דאס טהו איך ניט און װעל 
עס ניט טאָהן! ניט מיר צו ליעב, נור מיין קינד צו ליעב. ביז אַהער האָב איך נאך אַ 
האָפּנונג צו קלאָגען, צו פארדערן פאר מיין קינד, פאר מיין װלאַדימיר דעם נאָמען ראָד 
מאַנאָו; ווען איך שווער אָבער איז אַלעם פארלאָרען, עס הייסט, אז איך אליין אַנער- 
קענע, אַז מיין קינד איז אַ ממזר. ניין! איך װעל עס ניט טאָהן!.... 

מעזענצאָף איז צונעגאַנגען גאַנץ נאָהענט צו איהר און האָט איהר געזאָגט שטיל- 
ערהייט : 

--ווייסט דוא, װאָס עס חייסט זיין צונעשמיעדעט צו אַ טאַטשקע אין דיא נאָלר 
גרובען פון סיביר? 

עליזאַװועטא האָט אָנגעהויבען צו ציטערן. זיא האט שוין גענוג געהערט, ויא אַזױ 
מען מאַטערט דיא קאַטאָרזשניקעס אין דיא מיינס (רורניקי). 

--ווילסט דוא שווערן? האט געפרענט מעזענצאָף שטרעננג, 

דער גייסטליכער איז צונעגאַנגען מיטץ קרייץ. 

--- שווער, מיין טאָכטער, האָט ער געזאָנט מיט אַ יראת שמים פּנים, װאָס דער 
קייזער הייסט, דאַרף מען פאָלנען. 

--איך װעל ניט שווערן ! האָט געזאָגט עליזאַוועטא ענטשלאָסען. 

מעזענצאָף האט זיך פערטראכט. ער האט ניט געוואוסט, װאָס צו טאָהן. 

--עס איז דאָ א מיטעל, זיא צו צווינגען, האט געזאָנט אַ שוואכע שטימע לע- 
בען איהם. דאס איז געווען דער קאָמענדאנט פון עטאַפּ הוז. איך װאָלט געװאָלט זיין 
קאָמענדאַנט עפּעס פון אַ נרויס געפענגניס, ניט פון אַ עטאַפּ:... 

--איך װעל דיך מאַכען פאר קאָמענדאַנט אין טאָבאָלסקער אַסטראָג, אבי גיב 
מיר א מיטעל צו צווינגען דיעזע משוגענע, זיא זאָל שווערן, וואס איך פארדער פון איחר. 

--אלזאָ, לאָמיר פּראָבירען אויפניבען פּאַרע,. מאכען אַ היץ. איך האב זיא או- 
מיסטען אריינגעפיהרט אין באָד אריין, דיא באָד איז געווען היינט אין דער פריה גע- 
הייצט, מען דארף נור אביסעל צו הייצען און אַרופגיעסען א פּאָר שעפעליך וואסער 
אויף דיא שטיינער, װעט זיא אייך בעטען, זיא װיל שווערן. 

-- האָסט רעכט! האָט געזאָנט מעזענצאָף, בראַװאָ! דוא מעגסט טאקע זיין אַ 
קאָמענדאַנט אין טאָבאָלסקער אַסטראָג. 

--ער האָט געהייסען דעם נייסטליכען ארויסגעהן און ער איז מיטץ קאָמענדאַנט 
אויך אַרוסגענאנגען. 
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עליזאַוועטאַ איז װיעדער געבליעבען אליין, זיא איז געפאַלען אויף דיא קניע און 
האָט אָנגעהױבען צו בעטען גאָט, ער זאָל איהר שיקען דעם טוירט, - | 

עס איז פערגאַנגען אייניגע צייט, זיא האָט אָנגעהויבען צו פיהלען, אַז עס ווערט 
אלץ הייסער און הייסער אין צימער. פּלוצלינג האָט זיא דערהערט, ויא מען גיעסט ער- 
נעץ װאַסער. אין צימער איז געװאָרען אזא שרעקליכע היץ, אַז זיא איז שיער דערשטיקט 
געווארען, 

-ווילסט דוא. שווערן? האט געפרענט מעזענצאָף הינטער דער טהיר, ווען ניט, 
הייס איך נאך אויפנעבען. 

- ניין ! האט נעענטפערט עליזאַװעטאַ און איז אין אָהנמאַכט געפאלען. 

וויא פיעל זיא איז געליענען בעוואוסטלאָז האט זיא ניט געוואוסט. זיא האט דער- 
פיהלט, ויא אַן עדעלע האנד לייגט איהר קאַלטע טיכער צום קאָפּ, 

-- ווער ביסט דוא? האט זיא געפרענט מיט אַ שװאַכער שטימע, 

--שטיל, רעד נאנץ שטיל. איך בין עס, מיט לעבענס געפאַהר איז עס מיר גע- 
ראטען צו קומען צו דיר, איך האָב מיט דיר עפּעס צו רעדען, 

זיא האט דערקענט דיא שטימע פו'ם אלטען, 

--- הער נור, עליזאוועטא, ווען מען האט ביי דיר צוגענומען דיין קינד מיט גע- 
װאַלד און מען האט דיר דערביי געגעבען אזא שטאַרקען זעץ מיט דער נאנאַיקע איבערן 
נעזיכט, אז דוא האָסט אפילו ניט געקענט װיינען, האב איך געשװאָרען צוריק צו פאָה- 
רען קיין רוסלאַנד און אָפּהיטען דיין קינד; ער זאל אויסוואקסען און זיך נוקם זיין פאַר 
זיין מוטער. איך װעל מיין שבועה האַלטען, עליזאוועטאַ פאָן פּאַחלען, איך װעל אויסזוכען 
גאנץ רוסלאַנד פון איין עק ביז צום אַנדערן; איך װעל עס געפינען און, זי זיכער, איך 
װועל פון איהם מאכען א מענשען, אבער א שרעקליכען פיינד פון דער רוסישער טיראניי, 

עליזאַװעטאַ האָט איהם צוגעהערט מיט שטוינען, מיט בעוואונדערונג. ער אין 
נעווען איהר רעטענדער ענגעל אין דער נױיט, 

-- איך גלויב דיר, אלטער, האָט זיא ענדליך געזאָגט. ווען דוא װועסט געפינען 
מיין קינד, גיב איהם דיעזען קרייץ, דאס איז אלעס, וואס איך פאַרמאָג, און זאג איהם; 
דאָס איז אן אָנדענק פון זיין מוטער, 

מיט דיעזע ווערטער האט זיא אראָפּגענומען פון איהר האַלן א נאָלדענעם קרייץ 
מיט בריליאַנטען און האָט עס געגעבען דעם אלטען. 

--זיי זיכער, ער װעט עס האָבען, ער װעט דיך ניט פאַרגעסען ; ער װעט יעדע 
מינוט, יעדע סעקונדע פון זיין לעבען דיך דערמאָנען און װעט נור דענקען, ויא אַזױ זיך 
נוקם צו זיין אָן דעם ווילדען טיראַן, וועלכער האט אָנגעטאָהן אַזױ פיעל צרות, אזוי פיל 
ליידען זיין אונגליקליכע מוטער, 

---אָבער װער ביסט דוא, וואונדערבארער מענש, וואס דוא זאָגסט אזוי קיעל 
צו? איך זעה, ויא טיעף, ויא שרעקליך דוא האסט פיינד דיא רוסישע העררשער, דיא 
רוסישע טיראַנען, דוא, אַזאַ אַלטער, שוואכער מאַן? 

דער אלטער האט פון זיך אראָפּגעריעסען דיא בארד, אט אוועקגעלייגט אין אַ 
זייט זיינע קוליעס, האט אנגעצונדען א שוועבעלע און האָט איהר געזאָגט: 
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--יעצט קוק מיך אן, וועסט דוא וויסען, װוער איך בין ! 

עליזאוועטא האט דערזעהן פאַר זיך א הויכען, קרעפטיגען מאן פון מיטעלע יאָה- 
דען מיט אַ שװאַרצער באָרד, | 

--איך האָב ערנעץ געזעהן דיין בילד, אבער איך קען מיך ניט דערמאָנען, 

-- איך בין מיכאַעל באַקונין ! 

--אֶה, איך דאנק דיר גאט אין הימעל! האט אויסגעשריעען עליזאַוועטא, וואס 
דוא האסט מיר נעשיקט א טרייסטער אין דער נױט, א רעכער, א פאטער פאר מיין 
אונגליקליכעס קינד. | 

מען האט דערהערט, ויא מען קראצט אין דער טחיר, 

--זיי קומען שוין! האט געזאגט באַקונין. איך מוז געהן. זי געזונד, עליזאַװעטאַ! 
איך װעל געפינען דיין קינד און װעל פאַר איהם זאָרגען. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער פערשוואונדען געװאָרען, 

פטעס קאַפיטעל. ‏ - 


לעבעדיג באנראָבען. 


ניט ווייט פון נערטשינסק געפינען זיך דיא גאָלד גרובען, דיא מינען, וואוחין מען 
פערשיקט דיא נרעסטע פערברעכער, דיא וואס מען פערשיקט אויף לעבען לאנג. ווער 
עס איז פערשיקט אהין, דער זעהט שוין קיין מאָל ניט דיא ליכטינע וועלט. דארט געפי- 
נען זיך דיא לעבעדיג בעגראבענע, דיא לעבעדיגע מתים פון דער רוסישער טיראניי. 

דיא געגענד איז אַ ווילדע, איינזאַמע און שרעקליכע. חונדערטע מיילען ארום נע- 
פינט זיך קיין דאָרף, קיין פאַרם, קיין שטיבעלע. דיא רוסישע רעגיערונג לאָזט זיך דאָרט 
קיינעם ניט בעזעצען. זיא האָט מורא, טאמער װעט מען העלפען דיא אַרעסטאַנטען 
אַנטלױיפען. ארום און ארום זעהט מען נור הויכע בערג, טיעפע טאָהלען, שטיינער און 
גריבער, דאס איינצינע חויז, וואס געפינט זיך אין דער נאנצער גענענדע איז דער אַסט- 
ראג, דאס געפענגניס מיט חויכע, שווארצע מױיערן, מיט אַן אייזערנעם טױיער, 

אין אסטראג וואוינט נור דער קאָמענדאנט און דיא וועכטער. ווען מען ברענגט 
א פּאַרטיע אַרעסטאנטען,. לאָזט מען זי נור איין נאַכט איבערנעכטיגען אין אַסטראָ, 
ביז מען פערשרייבט זייערע נעמען -- דאס איז צום לעצטען מאל, פון דאמאלס אן גיט 
מען יעדען א נומער און דער ארעסטאנט הייסט שוין גומער 93, נומער 150, קיין אַנדערן 
נאמען האט ער שוין ניט-- מען בעשטימט אין וואס פאר אַ שאַכט, אין וואס פאר א 
נרוב יעדער זאָל ארבייטען, מען בינדעט צו צו יעדען אַ טאַטשקע צום גארטרל און מען 
פיהרט זי אַװעק יעדען אין זיין שאַכט. דארט ארבייטען זיי, דארט שלאָפען זייאון דאָרט 
שטארבען זיי. קוים איז דער ארעסטאנט אין שאַכט, איז ער שוין אַ פערפאלענער, מען 
וואלט געקענט זאגען, אַ טױדטער, ווען מען זאל איהם ניט צווינגען צו אַרבײטען. 

פאס מוטה, ליעבער לעזער, מאכט דיר קוראזש און קום מיט אונז אין דיא טיע- 
פע שאַכטען, אנקוקען, וואס טהוען דאָרט דיא לעבעדיגע מתים, 

אַ טיעפע, שווארצע, פינסטערע גרוב. דאס איז דער אריינגאנג אין שאכט אריין. 
מיר מוזען זיך מעלדען ביים אונטער אָפּיצער, איהם ציינען דעם בעפעהל פו'ם קאָמענ- 
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דאַנט, ער זאל אונז אַריינלאזען. ווען מיר האבען ניט אזא בעפעהל, מענ ער אונז דערי 
שיעסען. אבער מיר האבען אַ בעפעהל און ער גיט א צייבען, אז מען זאל אונז אריינד 
לאָזען. א שווערע אייזערנע טהיר הייבט זיך אויף און מיר הייבען אן צו קלעטערן אויף 
אלע פיער אויף ענגע, שמוציגע, נליטשיקע טרעם, 

אַראָפּ! אַראָפּ! אלץ טיעפער און טיעפער אין דער ערד ! ענדליך זיינען מיר אין 
שאבט, | 

הונדערטע מענשען מיט לעמפּלעך אויף דיא פּלײיצעס שטעהן מיט גרויסע, שווערע 
האַמערס אין דיא הענד און קלאפּען דעם שטיין. דיא אבנעשלאנענע שטיינער לעגען זיי 
אריין. אין דיא טאַטשקעס, וואס זיינען צו זי צונעשמידט און פיהרען זי אוועק אין אַן 
אָרט, וואו עס שטעהן אנדערע ארעסטאנטען, וועלכע לעדינען זֵיי אויס אין גרויסע פיער 
עקינע קאַסטענס. דיא קאסטענס וערן צוגעבונדען צו אייזערנע קעטען און ווערן אַרױם- 
געשלעפּט אין אַ העכערע שאַכט, וואו מען צוקלאַפט דיא שטיינער אויף שטויב, מען 
וואשט זיי און מען ציעהעט ארויס פון זי דאס גאָלד, זילבער אָדער אנדערע מעטאַלען, 
װאָס געפינען זיך אין זיי. 

אין יעדער שאַכט שטעהן סאָלדאטען מיט געלאָדענע ביקסען און מיט נאַגאַיקעס 
אין דיא הענד, 

דער אנבליק פון דיא ארעסטאַנטען איז שרעקליך, זייערע קליידער ווערן ניך צוי 
ריסען און צופאלען אויף זייערע לייבער און זי געהן מייסטענס נאַקעט און באָרװיס. מען 
הערט נור קרעכצען און עכצען און א מאָל אַ מאָל אויך וויינען. קוים װיל זיך איינער אַ 
מינוט אָפּרוהען פון דער אַרבײט, קנאקט דיא נאנאַיקא פו'ם סאָלדאט אויף זיין נאַקע- 
טען קערפּער און דער אונגליקליכער מוז ווייטער אַרבײטען. 

מיר האבען קיין נאמען ניט פאַר דיעזען שרעקליכען אָרט; זאָגען, אז דאָס איז 
דער גיהנם, װעט ניט זיין ריכטיג, ווייל עס איז טויזענד מאָל ערנער פון אלע שרעקליכע 
ליידען, וואס מען קען זיך נור פּאָרשטעלען פון גיהנם. 

אין דיעזען אָרט טרעפען מיר װיעדער אין אייניגע מאנאַטע נאָך אונזער פריעה- 
ריגע ערצעהלונג, דיא גרעפין עליזאַװעטאַ פאָן פּאַהלען. מיר ווייסען, אז דאס איז זיא, 
ווייל מיר זיינען אַ ראָמאַן שרייבער, וואס װוייס אלעס, אבער דערקענען זיא איז אונ- 
מעגליך, אַנשטאָט דיא שעהנע, יונגע בליהענדע פרוי, וואס מיר האבען געזעהן אין פּע- 
טערכבורג און אפילו שפּעטער אויפץ וועג קיין סיביר, זעהן מיר יעצט א מין בעשעפעי' 
ניש, װאָס מיר ווייסען אַליין ניט, וואס דאָס איז: א מאַן, אַ פרוי, אָדער גאָר אַ טייפעל. 
איהרע לאַנגע, שעהנע, גאָלדענע האָר זיינען אָבגעשױרען. שטיקער העמד שלעפּען זיך 
נאך אױף איהר מיט שטויב און שמוץ בעדעקטען קערפּער; איהרע פיס זיינען פערשמירט 
מיט בלאָטע; זיא איז בלייך, ויא קאלך און האָט קוים כח צו שלעפּען דיא שווערע 
טאַטשקע, װאָס אַן אַנדער אַרעסטאַנט ליינט אָן מיט שטיינער, 

דעם אַרעסטאַנט, װאָס שטעהט לעבען עליואַװעטאַ, שלאָגט אָםּ מיט אַ שווערן 
האַמער דיא שטיינער און לייגט זי אין עלאװועמאיס טאַטשקע, מעגען מיר אויך בע- 
סער בעטראַכטען. 

דאס איז א הױיכער מאן, וואס איז א מאָל געווען שטארק און קרעפטיג. ווען 
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ווען מען קוקט זיך צו צו איהם, זעהט מען, אַז ער איז אויך ניט קיין געמיינער פאַרברע- 
כער און אז זיין מוטער האָט זיך אויך קיין מאָל ניט נעחלומט, אַז איהר געליעבטעס 
קינד װעט אַ מאָל זיין לעבעדיגער. חייט בעגראָבען. 

ערשט מיט 2 יאָהֹר צוריק איז ער געווען איינער פון דיא גרעסטע מענשען אין 
פּעטערסבורנ. ער איז געווען קאַמער הערר און ,טאַיני סאָוועטניק", געהיים ראטח פון 
אלכסנדר 11, באַיאַנאָווסקי -- דאָס איז זיין נאָמען -- האָט געוואוינט אין אַ רייכען פּאַ- 
לאיץ לעבען דער נעווא. באָיאַנאָווסקי איז געווען רייך, שעחן, געעהרט און גליקליך. ער 
האט געהײיראַטעט אַ בילד שעהנעס יונגעס מעדכען פון דער רייכסטער אַריסטאָקראַ- 
טישער פאַמיליע אין רושלאַנד. זיין פרוי איז געווען זעהר בעליעבט. אלכסנדר 11 האָט 
זיא געמאכט פאַר האף דאַמע און זיא האט אויף קיין באל אין קייזערליכען פּאַלאַץ ניט 
געטאָרט פעהלען. דער קייזער אליין פלעגט מיט איהר זעהר אָפּט טאַנצען, באָיאַנאָווסקי 
איז געווען גליקליך. 

פּלוצלינג האָט מען איהם ארעטירט, מען ווייס ניט פאַר װאָס, מען ייס ניט 
פאר ווען. מען האט איהם געהאַלטען א קורצע צייט אין פּעטראָפּאַװלאָװסקיקרעפּאָסט 
און דערנאָך האט מען איהם פארשיקט אין סיביר. 

ער איז שוין דאָ אין שאַכט א יאָהר. עליזאַוועטא איז דא נור אייניגע װאָכען. 
פון דעם ערשטען טאג אן, װאָס זיא איז אָנגעקומען און מען האט איהר געשטעלט אַר- 
בייטען לעבען איהם, האבען זי ביידע געפיהלט א פריינדשאַפט, אַ סימפּאטהיע איינער 
צום אנדערן. זי האָבען זיך באַלד דערצעהלט איינער דעם אנדערן זייער געשיכטע, זיי- 
ערע ליידען און דיא טיראַנײ פון דער רוסישען רעניערונג. אבוואהל מען לאָזט דיא 
ארעסטאנטען ניט רעדען איינער מיט דער אַנדערן, האבען זי דאָך געפונען מיטעל, וויא 
אזוי זיך צונויף צורעדען. באָיאַנאװסקי האָט נעפיהלט דעם טיעפען שמערץ, דיא אונבע- 
שרייבליכע ליידען פון עליזאַוועטא, ווען ער האט נור געקענט, פלעגט ער איהר העלפען 
אנליינען שטיינער אין איהר טאַטשקע. ווען דיא סאלדאטען האכען זיך נור פּערטראַכט 
פלעגט ער איהר זאגען א פּאר ווערטער. 

עליזאוועטא האט באלד דערקענט, װאָס פאר אַן עדעלער מענש איהרקאמעראר 
אין אונגליק איז און האט איהם אלעס דערצעהלט ; װוער זיא איז און פאר וואס מען 
האט זיא פארשיקט. 

מען וואלט געקענט זאנען, אז עס האט זיך ענטוויקעלט א ליעבע צווישען זייו 
ווען אין אזא ארט, אין אזא שרעקליבען גיהנם, וואלט נעקענט זיין א רעדע פון ליעבע. 

אין דער צייט, וואס מיר זיינען דאָרט, האט זיך דער סאלדאַט, דער וועכטער 
אַביסעל פארטראַבט, 

--וואס איז בעסער: בלייבען דאָ, אדער שטארבען? האט באָיאַנאווסקי זיא גע- 
פרעגט שטילערהייט, 

--שטארבען, האט געענטפערט עליזאַוועטא. 

-- אלזא, װועט איהר געוויס צושטעהן צו אונז. 

-- איך ווייס אלעס, האט געענטפערט עליזאַוועטא, איהר האט געמאַכט א פּלאו, 
וויא צו אפטלויפען פון דיעזעם גיהנם. 
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-- היינט ביי נאכט, צוויי שעה נאכץ שלאָפען זאלט איהר שטילערהייט צוקומען 
צום גרויסען שטיין, וואס מען האט איהם ניט געהייסען צושלאָגען ; דארט װעט איהר 
אַלעס געוואהר ווערן. : 

--חונד! האט אַ געשריי געגעבען א ווילדע, גראבע שטימע. מען טאר ניט רע- 
דען! דאס האט געשריעען דער סאָלדאט, וועלכער האט זיך אױפּגעחאַפּט און געזעהן 
-- געהערט האט ער ניט--וויא באָיאַנאָווסקי רעדט עפּעס צו עליזאַוועטא. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער אויפנעהויבען דיא נאנאיקע און געשלאַנען באניאַ- 
נאָװוסקי אויף דיא נאַקעטע פּלײצע, ביז עס האָט אנגעהויבען צו שפּריצען בלוט אויף 
עליזאװעטאַץ, 

באיאנאווסקי האָט פארביסען דיא ליפּען און האט איבערגעטראָגען דיא שרעק- 
ליכע שמערצען מיט אַ געוועהנליכען מוטה. 

--וואס האט שוין ווייטער געטאהן נומער 187? האט געפרעגט אַ גראָבע שטימע, 

דאס איז געווען ניקאָלין, דער קאָמענדאנט פון'ם אסטראג אליין. דער סאלדאַט 
האט געמאַכט פּראָנט און האט איהם דערצעהלט, אז נומער 187 האט גערעדט מיט 
גומער 190, | 
ניקאָלין האט אַ ווארף געטאהן.א בליק אויף ביאנאווסקי און האט געגעבען אַ 
שמייבעל. 

זיי האָבען זיך געקענט נאך אין פּעטערסבורג. זיי האבען זיך ביידע פערליעבט 
אין דעמזעלבען מעדכען. באָיאַנאװסקי איז געווען רייך און האט געהאט א הויכע שטע- 
לע, ניקאלין איז געווען אן אפיצער פֿון גװאַרדיע, אבער ארים. דאָס מעדכען האָט נע- 
הײיראַטעט באָיאַניקאָווסקי. פון דאמאָלס אן איז ניקאָלין איהם געװאָרען א שונא אויפץ 
לעבען. װען ער האט איהס דערזעהן ביי זיך אין אַסטראָג, האט ער בענוצט יעדע גע- 
לענענהייט באיאנאווסקי צו בעשטראפען און צו בעליידיגען. 

אלזאָ, װיעדער א מאל גערעדט! מיט נומער 197 איז גאר ניט צו מאכען. איך 
װעל איהם מוזען אנטאהן א שלאס אויפץ מויל. גוט, וואס איך האב א שלאס פאר 
מיין נרויסען חונד. איך װעל פון איהם אראָפּנעהמען דעם שלאס און איהם אנטאָהן 
דעם נומער 187, פאר מיין הונד איז ער אונבעקוועהם. 

דערביי האט ער זיך צולאכט, גלייך ויא ער װאָלט געזאָגט דיא גרעסטע חממה. 

--- און נומער 190 האט אויך גערעדט? נו, דאס מאָל װעל איך זי ביידען ניבען 
א לייכטע שטראַפע. 9 טעג זאל מען זי ניט גיבען עסען. ווען זי וועלען נאך א מאָל 
רעדען, װעל איך שוין געפינען אן אַנדערע, שווערע שטראַפע. 

דערביי האט ער זיך צולאכט און איז אַוועקגעגאנגען. 

אין אייניגע מינוטען ארום האט מען דערהערט פּויקען /זאָריס", אַ צייכען, אז 
דיא אַרבײט האט זיך געענדיגט. דיא ארעסטאַנטען דארפען עסען זייער סאפּער, ברויט 
מיט וואסער און געהן שלאפען אין זיערע קעמערליך דא טאַקי אין שאכט. 

מען האט געניבען יעדען אַ שװאַרץ שטיק ברויט און א בלעכעל וואסער. נור 
באָיאַנאװסקי און עליזאַוועטא האט מען גאר נישט געניבען, אזוי ויא דער קאָמענדאנט 
האָט געהייסען. מען האָט זיי אבגעבונדען פון דיא טאַטשקעס און אריינגעפיהרט אין שאַכט 
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ואוו דיא ארעסטאנטען שלאָפען. דארט זיינען זי פריי, נור 2 סאָלדאטען מיט שאדיף 
געלאָדענע ביקסען שטעחן ביי דעם אריינגאנג און וואכען דיא גאַנצע נאַבט. 

אלע זיינען געווען שרעקליך מיעד פון דער שווערער אַרבײט און זיינען באַלד 
אנטשלאָפען געווארען. עס איז געווארען גאַניץ שטיל. מען האט ניט געהערט קיין שאָרך, 
קיין ריהר, קיין קרעכץ, קיין זיפץ, אלעס איז געווען טוידט, אױסגעשטאָרבען. דערפּאַר 
אבער איז געווארען פרעהליך ביי דער װאַך. מען ווייס ניט, ויא אזוי אבער איין שטאף 
שנאַפּס נאך דעם אנדערן זיינען ארױסגעקראָכען, וויא פון אונטער דער ערד און דיא 
סאָלדאטען האבען זי אבגעגעבען דיא גרעסטע עהרע. זי האבען זי אויסגעליידיגט. פון 
צייט צו צייט זיינען זי צוגעגאַנגען צו דער שאַכט, וואו דיא ארעסטאנטען שלאָפען זיך 
צוהערן, וואס זי טהוען, אבער דארט איז געווען אלעס שטיל און רוהיג. דא אבער אין 
דער גרויסער שאכט זיינען ווייטער געשטאנען שטאָפען מיט בראנפען און דיא סאָלדא- 
טען האבען געטרונקען. 

ענדליך האט דער שנאַפּס געזיענט. דיא וועכטער זיינען געווארען טוידט שיכור 
און זי זיינען געפאלען יעדער, וואו ער איז געשטאנען אדער געזעסען. ארום האלבע נאכט 
האט מען געהערט אין אלע שאכטען, ויא דיא שיכורע וועכטער שנאָרכען, 

עליזאַװעטאַ האט זיך אויפגעהויבען פון איהר געלעגער און איז געגאנגען צום 
גרויסען שטיין, אַזױ ויא זיא האט אבגערערט מיט באַיאַנאָווסקי. זיא האט געוואוסט 
דעם װעג, עס איז אבער געווען שטאַרק פינסטער אין שאכט און זיא איז נעפאלען אי" 
בער איינעם פון דיא וועכטער, 

-- ווער איז דאס? האט ער געפרענט שיכורער חייט, 

אין דער מינוט אבער האט זיא באיאַנאווסקי אנגעחאפּט ביי דער האנד און זיא 
אװועקגעשלעפּט. 

-- איך האב מורא, דער סאלדאַט זאל ניט מאַכען אַ ליאַרם, האט געזאגט עליט 
זאַװעטאַ. 

--זייט רוהיג, זי זיינען טױדט שיכור, מען האט געזארנט, אז זי זאלען היינטיגע 
נאכט שלאָפען געשמאַק. 

מיט דיעזע װוערטער האט ער זיא צונטפיהרט צום גרויסען שטיין, אויף וועלכען 
עס איז געשטאנען א קליין לעמפּעל און האט בעלייכטעט שוואך דיא שווארצע טרויע- 
ריגע ווענט פון דיא שרעקטכע מינע, 

-- מיר זיינען דיא ערשטע, האט געזאנט באָיאַנאָווסקי, אבער אונזערע אונגליקס- 
קאָמעראדען װעלן געװיס באַלד קומען. 

אין איינינע מינוטען ארום זיינען זיך צונויפגעקומען איינער נאכן אנדערן דיא 
אַרעסטאַנטען. 

--ברידער אין ױט און אונגליק} האט געזאָגט באָיאַנאָווסקי, ווען אלע זיינען 
געווען פערזאַמעלט, איך שטעל אייך פאר א נייעס מיטגליעד. 

--זיי װילקאָמען, שוועסטער אין נױט און אומגליק! האבען געזאנט אלע מיט אַ 
פויערליכער, אבער פערשטיקטער שטימע, 

-- מיינע פריינדע ! האט ווייטער געזאָגט באָיאַנאָוװסקי, דיא צייט איז קורץ. איך 
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דאַרף אייך ניט האלטען קיין לאנגע רעדעס. דער טױידט אין פיעל ליעבער, איידער צו 
בלייבען דאָ. מיר מוזען פּראָבירען זיך צו בעפרייען. װעט עס אונז געראטען, איז נוט; 
װעט עס אונז ניט געראטען, װעט מען אונז דערשיעסען און מיר וועלען האָבען דעם 
טױדט, װאָס מיר ווינשען אונז יערע מינוט. 

--איידער דאָ צו בלייבען, ליעבער דעם טױידט! האָבען אלע געענטפערט. 

--אַלזאָ, טאָרען מיר ניט קוקען אויף קיין זאַך, מיר טאָרען קיין מענשען לעבען 
ניט שוינען. מיר מוזען אונזערע וועכטער טוירטען. 

---אָה, טױדטען מענשען ! האָט זיך אנגערופען עליזאװועטאַ. טױירטען מענשען, 
דאָס קען איך ניט! | 

--- איהר האט רעכט, עליזאוועטאַ, האט געזאגט באַָיאַנאָװסקי, אבער מיר מוזען 
עס טאָהן. בעדענקט, פריינדע, אַז אלע ואס זיינען דאָ, ווייסען ניט, װאָס פאר א פאַר- 
ברעכען זי האָבען בענאַנגען; זי ווייסען ניט, פאר וואס מען האט זיי לעבעדיגער הייט 
באגראָבען דאָ, אין טיעפען, פינסטערן קבר. 

יעדער פון דיא אַרעסטאנטען האט אנגעהייבען צו דערצעהלען, אַז ער האָט קיין 
פארברעכען בענאַנגען, מען האט איהם געחאַפּט און פאַרשיקט אַהער אֶָהן שום גרונד, 
אהן שום אורזאַכע. 

עליזאװעטאַ. האט זיך צוגעהערט צו דיא געשיכטען פון דיא אַרעסטאַנטען. ביי 
איינעם האט מען געפונען אַ בריעף פון דער שווייץ פון אַ ניהיליסט; ביים אַנדערן האָט 
מען געפונען פארבאָטענע ביכער. 

אַ יונגעס מעדכען פון אַ יאָהר 18 האט דערצעהלט, אז דער פּאָליצמײסטער פון 
דער שטאָדט, וואו זיא האָט געוואוינט, האָט זיך אין איהר פערליעבט. ער איז אבער 
געווען אַן אלטער, אַ מיאוסער מאַן און דערצו נאָך א גרויסער שיכור. זיא האָט איהם 
פיינד געהאט. אין אַ קורצע צייט איז מען איבערנעפאַלען ביי נאַכט דאס הויז, וואו זיא 
האט געוואוינט, מען האט דאָרט געפונען פּאַפּיערען, וואס דער פּאָליצמײסטער האט 
אליין אונטערגעװאָרפען און מען האָט זיא פארשיקט קיין סיביר, 

---מיר האבען שוין גענוג געהערט, האָט געזאָגט באָיאַנאָווסקי, מיר קענען שוין 
גוט דיא רוסישע גערעכטיגקייט און דעם רוסישען יושר. דיא רעדע איז אָבער יעצט ניט 
דערפון. מיר מוזען טױדטען אונזערע פּיינינער אום אונז צו בעפרייען. מיין פּלאן איז 
פערטיג. דער ערשטער מוז שטאַרבען דער קאָמענדאַנט פון דעם אסטראג, ניקאָלין, 
דאן וועלען מיר אנפאלען אױף דיא וועכטער און זי בינדען. ווען זי וועלען זיך ניט לאָ 
זען און שטעלען זיך גענען אונז, וועלען מיר אויף זי אויך קיין רחמנות ניט האָבען און 
וועלען זיי אויך טױדטען. ביים קאָמענדאַנט וועלען מיר געפינען פּאַספּאָרטען, אדער ווע- 
ניגסטענס פּאַספּאָרט פּאפּיער מיט'ן זיעגעל. מיר וועלען זיך מאכען פּאַספּאָרטען פאר 
יעדען און וועלען פראַנק און פריי דורכפּאָהרען סיביר ביז ערגעץ אַ נרענעץ, אדער אַ 
פּאָרט, פון וואנען מיר זאָלען קענען אַוועקפאהרען קיין אויסלאנד. 

-- דער פּלאַן איז גוט, ער איז אבער שווער אויסצופיהרען. בעזאָנדערס אבער איז 
זעהר שווער צו טױידטען דעם קאָמענדאנט ניקאָלין. ווער וועט עס טאהן און ויא אַזױ 


זאָל עס געשעהן? 
*+ש 
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-- מיינע פריינדע! האָט געזאגט באָיאַנאָווסקי ענטשלאָסען, מיר וועלען װאַרפען 
גורל ; אויף וועמען דער גורל װעט פאַלען, דער מוז טױדטען דעם קאָמענדאַנט. ער מוז 
שוין אליין זוכען א מיטעל, ויא אזוי איהם צו טױדטען. שנעל נעהמט 19 ווייסע שטיינד- 
ליך און איין שווארץ שטיינדיל, ליינט זיי אריין אין א העמד, יעדער פון אונז, אויך דיא 
פרויען און דיא מעדכען, זאלען ארויסציעהען א שטיינדיל; װוער עס װעט ארויסציעהען 
דאָס שווארצע שטיינדיל, דער זאָל זיך עס רעכענען פאר אַן עהרע, וואס אױף איהם 
איז נעפאלען דער גורל צו צערטרעטען אזא ניפטיגע שלאַנג. 

אלע האבען געשוויענען. שטילערהייט האט מען צונויפגעקליעבען דיא שטיינדליך, 
שטילערהייט האט מען זיי אריינגעלענט אין אַ העמד, שטילערהייט איז יעדער צוגעגאַנ- 
נען ציעהען דעם גורל. 

באָיאַנאָווסקי איז נעווען דער ערשטער. ער האט מוטהיג אריין געליינט דיא האַנד 
אין העמד און האט אַרױסגעצױגען ---אַ ווייסען שטיינדיל. ער האט עס אַװעקגעװאָרפען 
פון זיך מיט בעס. 

--אָה, דער טייפעל! עס איז איהם ניט בעשערט צו שטאַרבען פון מיין האַנד, 

נאך איינינע ארעסטאנטען האבען ארויסגעצויגען פון'ם העמד ווייסע שטיינדליך. 
עליזאַװעטאַ איז געווען זעהר אויפגערענט. זיא האָט געציטערט, ויא אין פיעבער. זיא 
איז צונענאנגען צום העמד, האט אריינגעלייגט דיא האַנד אױ ארויסגענומען --אַ שװאַר- 
צען שטיינדיל. | 

אלע זיינען געווארען בלייך און האבען געשוויעגען. 

--עליזאַוועטאַ, אייך איז געפאַלען דיא עהרע צו פערניכטען דיעזע שלאַנגע. טהוט 
עס מוטהיג, גאט װעט אייך העלפען ! האָט געזאגט באָיאנאווסק. 

--אָה, איך האב קייז מאל ניט גענלויבט, אז איך זאל ווערן אַ תליון, איך זאל 
טױידטען א מענשען. 

זיא האָט אָנגעהױיבען צו וויינען. | 

-- פריינדע ! האט געזאָגט באָיאַנאָוסקי, מיר האָבען געמאַכט אַ פעהלער, וואס 
מיר האָבען צוגעלאָזט פרויען ציעהען אַזעלכען געפעהרליכען גורל. דאס פּאַסט נור פאר 
טענער. ערלויבט מיר, איך זאָל איבערנעהמען דיעזע בלוטינע טהאַט. 

--איהר ווילט זיך אָפּפערן פאר מיר, האט געזאָנט עליזאַװעטאַ, ניין, דאס ול 
איך ניט! דער נורל איז געפאַלען אויף מיר, איך װעל עס טאָהן. 

--עס איז געווען אַן עהרליכער גורל, אויף וועמען ער איז געפּאַלען, דער מוז עס 
טאהן, האָבען נעזאָגט דיא אנדערע אַרעסטאנטען. 

עליזאַוועטא האט זיך פּלוצלינג פארענדערט, זיא איז געװאָרען גנאר אַנאַנדערער 
מענש. זיא האט זיך אפּגערופען מיט א פייערליבער שטימע. 

--קאָמעראַדש! ברידער אין נויט און אומגליק! גאט האט אזוי געהויסען, אזוי 
װעט עס זיין ! מארגען ביז מיטאג װעט ניקאָלין זיין טױדט, טױדט פון מיין האנד! 

-- גאָט װעט דיר העלפען, שוועסטער אין נױט און אומנליק! האבען געזאגט אלע 
אַרעסטאנטען און האבען איהר נעדריקט דיא האַנד, 
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--זייט געזונד, פריינד! האט געזאָגט עליזאַװעטאַ. מענליך, אז מאַרנען וועם אית! 
מיך מעהר ניט זעהן, זייט געזונד! 

איינינע מינוטען שפּעטער האט װיעדער געהעררשט א טיעמע שטילקייט אין דער 
שאַבט. 

ניקאָלין האט געוואוינט אין א בעזונדער הויז אין אַסטראָג. דאָרט איז ער גע- 
ווען העררשער, קייזער. ער האט בעוואוינט עטליכע צימעו. ער איז ניט געווען פערהיי- 
ראטעט, ער האָט אָבער געהאט אַ געליעבטע, וועלכע ער האָט מיטגעבראַכט פון פע- 
טערסבורג. מאַרושקאַ, זיין געליעבטע, איז געווען דיא טאָכטער פון אַן איינפאַכען מוזשיק. 
גיקאָלין איז געווען שלעבם. גראָב און ווילד, מאַרושקאַ איז אבער געווען שרעקליך. זיא 
אי געווען אַן אמת ער טייפעל אין מענשען געשטאַלט. קיין געפיהל פון רחמנות, קיין 
פונק פון מענשליכקייט, קיין טראָפּען מיטלייד האָט מען ביי איהר ניט געקענט געפינען 
זיא האָט נאָך אױסגעטראַכט נייע מיטעל, ויא צו שלאַגען און צו קוועלען דיא אָרימע 
אַרעסטאנטען. מעגליך, אז זיא האָט געװאָלט זיך נוקם זיין אן זיי פאר דיא בעליידיגונ- 
נען, דיא ערניעדעריגונגען, דיא נױט, וואס זיא האט געליטען ביי איהרע עלטערן אין 
דאָרף. זיא איז אבער געווען פון דער גראָבער, בויערישער שעהנחייט, וועלכע ווירקט 
אויף אַזעלכע מענשען ויא ניקאָלין, ויא א צױבער, ויא אַ מאַננעט. זיא האָט איהם 
אין נאַנצען בעהעררשט און האָט געמאַכט מיט איהם, וואס זיא האָט געװאָלט. 

דעם אַנדערן טאג, נאך דער סצענע, וואס מיר האָבען בעשריעבען, אין דער פריה 
איז ניקאָלין געזעסען מיט מאַרושקאַ ביים פריהשטיק. 

--וואס ביזט דוא אזוי בייז אוף מיר, אַז דוא וילסט ניט רעדען? האָט ניקאלין 
זיא געפרעגט. 

--וואס זאָל איך מיט דיר רעדען ? ווילסט דוא מיר עפּעס זאנען, ווען איך פרעג 
דיך? דוא בעהאַלסט זיך פאַר מיר, דוא האסט סודות פאַר מיר. נו, וואס זאל איך 
מיט דיר רעדען? 

--װאָס פאר אַ סודות האָב איך פאר דיר? האט ניקאָלין געפרעגט פאַרוואונ- 
דערט, 

--איך האָב דיך שוין עטליכע מאָל געבעטען, זאלסט מיר זאָגען, פּאַר װאָס איז 
באָיאַנאָװסקי פאַרשיקט און דוא ווילסט מיר ניט זאָגען. 

--דאס איז אַ געהיימניס, מיין ליעבע, איך טאָר עס דיר ניט זאגען. עם קען מיך 
קאָסטען זעהר טייער, ווען איך זאָג אוס דעם סוד. 

--אַזױ? מיר האָסט דוא מורא צו זאָנען? מיר? איז מאַריײשקא אויפגעשפּרונגען 
אַזױ ? דאס זאָג איך דאָך, דוא האסט סודות, דוא בעהאַלסט זיך פאר מיר! 

--איך האב אליין אויך ניט געוואוסט, פאַר וואס מען האט איהם פּלוצלינג פאר- 
שיקט, איך בין ערשט ניט לאַנג געוואהר געװאָרען. מיינער אַ פריינד האָט עס מיר 
מיטנעטהיילט. יו 

-- אַז דיין פריינד האט עס דיר מיטגעטהיילט, מעגסט דוא עס מיר מיטטהיילען. 

זיא איז פּלוצלינג צונעלאָפען צו איהם, האט איהם אַרומגענומען און האָט איהם 
אָנגעהױבען צו בעטען. 
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-- זאָג מיר איך בעט דיך, איך װיל עס װיסען; עס א מיר אינטעריסאַנט עס 
צו וויסען; דוא װועסט קֵיין חרטח ניט האָבען, ואס דוא וועסט עט מיר זאָנען. 

זיא האט אַזױ לאנג גערעדט איבער איהם, האט איהם אַזױ לאַנג געבעטען, בין 
ער האט געמוזט נאָכנעבען, | 

--נו, איך װעל דיר זאָגען. זיין אייגענע פרוי האָט איהם דאנאָסירט פאַר דער 
געהיים פּאָליצײ, 

זיא איז פערליעבט אין דעם אָבער-פּאָליצמײסטער פון פּעטערסבורג, גענעראָל 
מעזענצאָף. דער מעזענצאָף איז מיר אויך אַ רעטעניש. ער איז געווען אַ נאנץ איינפאַ- 
כער זשאַנדאַרמסקי אָפיצער פון דער ,טרעטיע אָטדעלעניע", אדער דעם קייזער'ס גע- 
היים פּאָליצײ. פּלוצלינג, מען ווייס נִיט פון װאַנען, מען װוייס ניט פאַר װאָס, איז ער 
געװאָרען נענעראַל און פּאָליצמײסטער פון פּעטערסבורנ, 

-- יעצט ווייסט דוא אַלעס, מיין טיערע, מעהר האָב איך דיר ניט, וואס צו דער- 
צעהלען. זי פאָרזיכטיג, זאג עס קיינעם ניט, עס קען דיר און מיר טייער קאָסטען, ווען 
מען װעט דערפון געװאָהר װערן, | 

זי האָכען נאך גערעדט איינינע מינוט, דאַן האט ניקאָלין געזאָגט, ער וויל נעהן 
אין אַ װאַנע, 

דיא וואנע אי געווען באלד אין אַנדערן צימער. ער האָט זיך אױסגעטאָהן און 
איז אַרײן אין וואסער. אין דער מינוט איז אַרינגעקומע! מאַרושקאַ און האָט איהם גע- 
זאָגט, 

---דיא. סאָלדאַטען האָבען געבראכט פון דער שאכט א פרוי, וואס האָט דיר 
עפעס זעהר נייטיגעס צו דערצעהלען. 

--אַ פרוי פון דער שאַכט? האט געזאָנט ניקאלין, וואס װיל זיא? וואס קען זיא 
דאַרפען ? 

--זיא זאָגט, אַז זיא האט דיר מיטצוטהיילען א גרויס נעהיימניס. זיא יל עס 
קיינעם ניט זאגען, נור דיר אַלין, 

-- לאָז זיא אריין, לאָמיר הערן, וואס איז דאָרט. 

-- איך װעל אָבער אויך הערן, ואס זיא װעט מיט דיר רעדען, איך מוז עס הערן 
האָט געזאגט מאַרושקאַ שטאָלץ, 

--געה, בעהאַלט דיך דאָרט אונטער דיא שפּאַניער ווענטלעך, װעסט דוא אַלעט 
הערן, | 
מארושקא האָט זיך בעהאַלטען, 
דיא סאָלדאַטען האָבען אריינגעפיהרט עלזאַװעטאַ אין צימער. זיא איז געבליעבען 
שטעהן ביי דער טחיר און האט געװאַרט, ניקאָלין זאָל צו איחר רעדען. 

-- אָה, דוא ביסט עס ! דוא נומער 1190 וואס האָסט דוא מיר צו זאָגען? 

--גגעדיגער הערר ! האט געזאָנט עליזאוועטאַ רוהיג, איך האָב דיר מיטצוטחיי- 
לעו א גרויס געחיימניפ, ‏ - 

ניקאָלין האט זיא בעטראַכט. ער האָט אַליין ניט געוואוסט, װאָס ער זאָל טאָהן 
זאָל ער איהר הייסען רעדען פאַר דיא גראָבע, ווילדע סאָלדאַטען, אדער זאל ער רעדען 
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, אט איהר אַלײן. אפשר איז עס טאַקע זעהר וויכטיג, אַז דיא סאָלדאטען דארפען טאַקע 
! וט הערן. ער האָט זיך נאָך אַ מאל צונעקוקט צו איהוי, פאר איהם איז געשטאַנען אַ 
! לאַסע, שװאַכע, קראַנקע פרוי, 

--געהט אַרױס אין פאָדער צימער! האט ער געזאָגט צו דיא סאלדאטען. 

דיא פאָלדאַטען זיינען ארױסגעגאַנגען און האָבען פארמאַכט דיא טהיר. 

--קאָמענדאַנט, האָט געזאָגט עליזאַוועטא, ווען דיא קאָזאַקען זיינען ארויסגעגאַני 
ן, דיא ארעסטאנטען האָבען אבגערעדט דיר צו טױדטען. 

--האַ, חאַ, האַ! האט זיך צולאכט ניקאָלין, דיא ארעסטאנטען מיט דיא 
טאַטשקעס ! נו, פאר זי האב איך קיין מורא ניט! וואס קענען מיר טאהן מענשען אין 
קי-טען, וואס זיינען צונעשמידט צו טאטשקעס? 

פון דעסטווענען בין איך דיר דאנקבאר, וואס דוא האסם עס מיר געזאגט, האט 
וויישער געזאָנט ניקאָלין. זאג מיר, װער איז דער רעדעל פיהרער? װער האָט עס אויף 


נעב זטעווט? 
-- איינער, וואס איז דיין דם שונא. איך וואלט דיר געזאָגט זיין נאָמען, אבער 


איך האב מורא, דיא ארעסטאנטען װועלן מיך דערהרגענען, 

--דוא האָסט ניט, װאָס מורא צו האָבען, איך װעל דיך שוין אבהיטען. זאג מיר 
דעם נאָמען, מענסט מיר זאגען שטילערהייט. 

עליזאַוועטא האָט נור דאַרױף געװאַרט, זיא האָט זיך אנגעבויגען צו איהם, האָט 
אַרױעגעחאפּט אַ שארף מעפער פון איהר בוזעם. זיא האָט זיך אָנגעבױנען צו איהם 
נעהעגשער. 

-- באָיאַנאָווסקי! האט זיא געזאָגט, 

-- באָיאַנאָװסקי! האט אויסגעשריעען גיקאָלין, נו, איהם װעל איך שוין טרעפען! 
ער װועש שוין ביי מיר הענגען אױף דער תליה ! 

-.נאַ, אָט דאס שיקט דיר באַיאַנאָוסקי! האט א געשריי נעטאהן עליזאַװעטאַ 
און הא איהם ארײנגעשטאָכען דאס מעסער טיעף אין הארצען. אַ שווארצער שטראָם 
הייסעס נפוט האט ארױיסגעשפּריצט פון זיין הארצען און האָט געפאַרבט דאס וואסער 
אין דער ואנע בלוט רױיט. 

- מאָרד! האט א געשריי געטאחז מאַרושקא און איז ארױסגעלאָפען פון דיא 
שפּאניער ווענשליך. מאָרד! דער קאָמענדאנט איז ערמאָרדעט ! 

דיא קאשזאקען זיינען ארייגגעלאָפען און האָבען דערזעהן דיא שרעקליבע סצענע, 
זי זיינען געבליזן/;ען שטעהן, ויא פערשטיינערט. ניקאָלין איז געליענען פארגלוטיגט אין 
דער װאַנע. ער האט נאך געלעבט, האט אבער שוין ניט געקענט רעדען. דער טוירט 
האט שוין אױסגעשפּרײט אויף איהם זיינע שווארצע פליענעל. 

-- וואס שטהט איהר, קלעצער! האט געשריעען מארושקא, זייט זיך נוקס פאַ- 
איער קאמענדאַנט! צורייסט זיא, דיא מערדערין אויף שטיקער! טרענט אי דיא 
אָדערן ! שטעבט זיא : שיעסט זיא ! 

דיא סאַלדאַטע, האכען זיך ניט געריהרט, 
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מאַרושקא האט ארױסנעחאַפּט ביי איינעם פון זי דיא ביקס און האָט אויסגע- 
שאפען. עליזאַוװועטא איז געפאלען. 

פּלוצלינג האט מען דערהערט א שרעקליכען ליאַרם. קולות, געוואלדען, געשרייען 
האט מען געהערט פון אלע זייטען. 

-- עליזאַוועטא ! האט איינער געשריעען מיט אַ שרעקליכער שטימע, מיר קומען 
דיך רעטען ! האָב קיין מורא ניט! מיר זיינען פריי ! -- דאָס איז געווען באָיאַנאָוסקי. 

דיא קאזאקען זיינען געלאָפּען צום פענסטער, עס איז אָבער זי פינסטער געוואָ- 
רען אין דיא אויגען; זי האָבען דערזעהן, ויא אַלע אַרעסטאַנטען געהן בעװאַפּענט מיט 
געוועהר גלייך צו דיא טרעפּ פון קאָמענדאַנט. זי זיינען געשטאנען, ויא פערשטיינערט 
און האָבען ניט געוואוסט, וואס צו טאהן. : 

| עליזאַװעטאַ איז געלעגען אױף דער ערד קאַלט און שטום == == 0 


והאי אאאאייייי אאאאיייי אי אי אי אי ארי ארי אע יי עטאר 2 


4טעס קאַפּיטעל. 
דער יתום. 


מיר זיינען וזיעדער אין פּעטערסבורג, דאס מאל אָבער ניט אין דיא שעהנע 
רייכע, גלענצענדע גאסען, וואו עס שטעהן דיא שטאָלצע פּאַלאַצען און ריא רייכע היי- 
זער פון פירסטען און גראפען, דיא רייכע געשעפטען, דיא פערציערטע האָטעלס, דיא 
גרױפאַרטיגע קאַפּע-הײזער. דאס מאל געפינען מיר זיך אין דער אָרימסטער, שמוציגסטער 
און פערנאַכלעסיגסטער פאָרשטאַדט פון פּעטערבורג, אין דער ,14טער ראָטע", 

יעדע גרויסע און רייכע שטאדט האט איהרע וואונדען, איהרע מנות, איהרע 
ארימע און שמוציגע קװאַרטאלען, וואוהין זיא ווארפט ארויס אלעס, וואס אין שלעכט, 
שמוציג, פּערדאָרבען, פערפוילט און שעדליך. פּאַריז האט איחר סענט אנטואן, לאַנדאָן 
-- איהר ווייטשעפעל, בערלין איהר מאָאביט, ניו יאָרק איהר װאָטער סט., סויטה סט, 
און אַ טהייל פון טשעררי סט. און פּעטערסבורג האָט זיין ,14טע ראָטע". עלענד, נױט, 
אונגליק, פארברעכען, פּערדאָרבענהייט --אַלעס, װאָס קען ניט רערטראָגען דאס שעהנע 
ליכט פון דער זון, אלעס, וואס קען ניט, אדער טאָר ניט וואוינען צווישען אנשטענדינע 
מענשען, דיא מיסט באַרליך פון דער גרויסער שטאָדט, ווערט אויסגעשאטען, קריעבט 
זיך צונױף און געפינט פאר זיך א פּלאץ אין דיעזע אונגליקס קװאַרטאלען, 

אין דיעזע קווארטאלען זעהט מען ביי טאג הויכע, שמוצינט הייזער מיט צובראָבענע 
שויבען אין דיא פענסטער, פון וועלכע עס היינגען אראָפּ אלערליי שמאַטעס. ביי נאכט 
הערט מען דאָרט קולות, געװאַלדען, געשרייען, שיכורץ געלענּ טער און ביטערן, הערצ- 
דייסענדען געוויין, 

אין א נרויסע, שװאַרצע הוין וואױנט אויפץ טאפּ פנ אָאֶר אן אויסנעדיענטער 
סאָלדאַט מיטץ שעהנעם, עכט רוסישען נאָמען, סאָבאַקעװיטש. ער וואוינט דארט ערשט 
זייט 3 מאָנאַטע מיט זיין פרוי, װאַסיליסאַ אַקאַקיעװנא, קיין קי דער האָבען זי ניט, דיא 
שכנים פון'ם הויז זיינען ניט נאנץ צופריעדען מיט העררן סאָ' אַקעװיטש, ער האט צו 
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שטאַרק ליעב זיינע ,געטרייע? װאַסיליסאַ. און שיקט איחר זעהר אָפּט אלס ליעבעס 
אַנדענקען גאַנץ העפליך : טעפּ, טעלער, טשערם און אנדערע נוצליכע שטוב זאַנען גלייך 
אין קאָפּ אריין, 

זייט אַ קורצע צייט הערט מען זעחר אָפּט פון זעהר וואוינונג דאָס שרייען פון אַ 
קינד. פון װאַנען האט זיך צו זיי גענומען אַ קינד? ויא קומען זי צו אַ קינד? דאס 
פרענט מען ניט אין דיא אונגליקס קװאַרטאלען, וואו קינדער וואלנערן זיך אין דיא 
נאַסען, שמיערען זיך אויס מיט בלאָטע, שלאָגען זיך, לויפען, אנטלויפען און ווערן פער- 
שוואונדען. קיינעם געהט עס ניט אן, קיינער קימערט זיך ניט פאר זיי, קיינער קוקט זיך 
אויף זיי ניט אום, אזוי ויא מען קוקט זיך ניט אום אױף דיא הינטלעך, וואס װאַלגערן 
זיך אין דיא זעלבע נאסען. 

צו ביסלעכווייז זיינען דיא איינוואוינער פו'ם הויז אַזױ געװאָינט געווארען צוהערן 
קולות און געשרייען פון סאָבאַקעװיטשעס וואוינונג, אַז קױים האָט מען דערהערט א רעש, 
האט מען שוין געוואוסט, אז סאָבאַקעװיטש שלאנט זיין קינד. 

דאס קינד פלעגט אָפּט געהן אױף דער גאס. דיא ,נוטע" װאַסיליסאַ פלענט איהם 
שיקען איהר ברענגען עפּעס פון אַ סטאָר. דאס איז געווען אַ בילד שעהנעס קינד פון אַ 
יאהר 4--5, אבער שמוציג, פּערנאַכלעסיגט, אָבגעריעסען, אָבגעשליעסען, ניט אויסנע- 
קעמט, פארשמיערט, פארבלאָטיגט, ויא אַ רוח. 

דאס קינד איז אונזער אַלטער בעקאנטער, וולאַדימיר, דער זוהן פון דער גרע- 
פין עליזאַװועטאַ פאן פּאַחלען. 

אין דעם טאג, ווען מיר זעהן איהם װיעדער, האָט דיא ,נוטע? װאַסיליסאַ איהם 
געשיקט מיט אַ טאפּ קויפען קװאַס, ער איז אראָפּ פון דיא טרעפּ און איז אריין אין - 
פּראָנט צימער אויפן 1טען פּלאָאָר, 

-- דוא ביסט עס, מיין ליעבער וולאדימיר? האט צו איהם געזאָגט א ווייכע פרוי- 
ען שטימע. אך, ויא שמוציג דוא ביסט! ויא עס ווייזט אױיס, לאָזט וואסיליסא. אַקאַ- 
קיעוונאַ דיר קיין מאָל ניט אָפּװאַשען זיך דעם פּנים. 

דאס האָט געזאָנט מאַריאַ פּעטראָװנאַ, אן ארימע שניידערין, וועלכע האָט גע- 
האט דאס אונגליק געבוירען צו װוערן מיט אַ הויקער פון פאָרינט און אַ הויקער פון חינ- 
טען. דאס ערשטע מאל, וואס זיא האט דערזעהן װלאַדימיר, האט זיא איהם ליעב 
בעקומען, זיא פלענט איהם ארייננעהמען צו זיך, איהם גיבען אַ שטיקעל ווייס ברויט, 
אַ ביסעל מילך און אַ מאל א שטיקעל צוקער, װלאַדימיר האט אויך ליעב בעקומען דיא 
אונגליקליכע קאליעקע און ווען זיינע פּיינינער פלעגען איהם נור לאָזען, פלעגט ערקומען 
צו איהר רעדען צו איהר, שפּיעלען זיך ביי איהר, 

-- דוא ביסט אודאי הונגעריג, װלאַדימיר, האט פּעטראָוונאַ געזאגט און האָט 
איהם געגעבען אַ ביינעל. 

דאס קינד האט דעם בייגעל איינגעשלונגען אין אַ מינוט. ער האט נאָך היינט 
ניט גענעסען. זיא האָט איהם גענעבען אַ שטיקעל ברויט, ער האָט עס אויך אַופגעגע- 
סען. 

--נו, יעצט קום, װעל איך דיך אביסעל אָבװאַשען דאָס פּנים, 
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װלאַדימיר איז צוגעגאַנגען צום סינק. פּעטראָװנאַ האָט איהם אָפּגעוואשען, אב- 
געריינינט, אָבנעװישט און האט איהם בעטראַכט מיט שטאָלץ, 

--עס איז אַ בילד שעהנעס קינד! אבער דיא ווילדע סאָבאַקעװיטשעס מאַכען 
פון איהם אַ תל, | 

ביי דיעזע ווערטער האט זיא א קוק נעטאָהן אויפץ טאָפּ, וועלכען וולאדימיר האָט 
געבראבט, 

--וואוהין ביסט דוא גענאַנגען מיטן טאָפּ! 

--מאַמאַ האט מיך געשיקט קויפען קוואס. 

ער האט גערופען זיינע פּיינינער פּאַפּאַ און מאַמאַ. אזוי האָט מען איהם געהייסען. 

--נו, געה אלזאָ שנעל, מיין ליעבער וולאדימיר, דיינע ;עלטערן" וועלען דיך נאָך 
שלאָנען, פאר וואס דוא האסט זיך אזוי לאַנג געזאמט, האט געזאנט פּעטראָװנאַ און 
האט איהם אַ הייסען, מוטערליכען קוס געטהאָן. 

װלאַדימיר איז אַרויסגעגאנגען, האָט געקויפט קװאַס און איז ארויף אויף דיא 
טרעפּ. | 
דיא ,גוטע" װאַסיליסאַ האט אױף איהם שוין געװאַרט, 
-וואו ביסט דוא געווען אַזױ לאנג? האט אויף איהם געשריעען וואסיליסא, דוא 
הונד! דוא טויגעניכטס! 

װלאַדימיר האָט געשוויענען. זיא האט ביי איהם אַרױסגעהאפּט דעם טאָפּקװאַס, 
האט איהם געגיבען עטליכע פייערדיגע פּעטש און האָט איהם אריינגעשלעפּט אין שטוב 
אַרײן. דא ערשט איז אױף איהם אנגעפאלען סאָבאקעוויטש אליין, ער האט איהם גע- 
שמיעסען מיט א נאגאיקע ביז עס האט אנגעהויבען צו שפּריצען בלוט פון דעם אויס- 
געדארטען קערפּעריל. דאן האָט ער איהם א װאָרף געטאָהן אין אַ װינקעל מיט דער 
בפול שמונה'דיגער רוסישער קללה, 
| -- שלאָף, דוא הונד! איך זאל פון דיר קיין פּיפּס ניט הערן! זאָנסט.... 

װלאַדימיר האט פארגראָבען זיין געזיכט אין שטרוי זאק, אויף וועלכען ער איז 
געליענען און האט ביטערליך, אָבער גאנץ שטיל, געוויינט, 

כ'לעבען, אַלטער, האָט זיך פּלוצלינג אבגערופען דיא קלוגע װאָסיליסאַ, וואס טוג 
אונז דיא צרה, לאָמיר זעהן פון איהם פּטור צו ווערן. זינד איך לעב האב איך ניט נע- 
וואוסט פון קיין קינדער און יעצט נאַ דיר א קינד אױיף מיין קאָפּ! וואס טוג עס מיר? 
צו וואס דאַרף איך איהם ? 

-- שווייג, אַלטע! דאס קינד קענען מיר ניט אזוי ניך פּטור װוערן. ווייסט דוא פון 
וועמען איך האב עס ערהאַלטען? | | 

-- איך האב דיך שוין עטליכע מאָל געפרעגט און דוא האָסט מיר ניט געװאָלט 
זאָגען. 

--ווארום פאר אזא בחמח, ויא דוא ביסט, טאָר מען ניט רעדען, דוא קענסט 
נאך אױסזאָנען. - 

---איך ווייס דאַכט זיך פון גרעסערע סורות און זאג ניט אוס, און דעם וו 
האָסט דוא מורא מיר צו זאַגען? | 
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פאבאַקעוויטש איז שוין געווען גוט שיבור. ער האט געמוזט רעדען. 

--נו, איך װעל דיר זאָגען. דער אָבערפּאָליצמײסטער, גענעראַל מעזענצאָף האָט 
מיר איהם אליין געגעבען. 

--אויב אַזױ ! האט געזאָגט דיא אלטע, דארפען מיר איהם דאך גאר אבהיטען. 

--ניין,. אַלטע, דאס קינד דארף פון דער וועלט פערשוואונדען ווערן, אבער ניט 
מיט איין מאָל, 

--אָבער שאַ ! מען קלאפּט אין דער טהיר. לעג דעם קליינעם חזיר אויפ'ן שטרוי 
זאק און עפען דיא טהיר, 

װאַסיליסאַ איז ארויסגעגאננען זעהן, ער עס קלאפּט. סאָבאַקעװיטש האט דעם 
קליינעם װלאַדימיר ארויפנעלענט אויפין שטרוי זאק און איהם געזאָגט: 

--מאך דיך שלאָפענדיג. הערסט דוא? אַז ניט.... 

װלאַדימיר האט פארמאכט דיא אייגלעך און האט זיך געמאכט שלאפענדיג, 

װאַסיליסאַ איז אריינגעקומען מיט א הױכער, קרעפטיגער, רייך געקליידעטער 
דאַמע. אױף איהר געזיכט האט זיא געטראָגען א געדיכטען שלייער, 

סאָבאַקעװיטש אבער האט זיא באַלד דערקענט. 

--באַרבאַראַ איװאַנאָװנאַ ! איהר זייט עס? וואס מאכט איהר, 

--איך האב פאר אייך א געשעפט, האט געזאָגט דיא דאמע און האט אויפגע- 
הויבען דעם שלייער. איהר קענט דערביי פערדיענען געלד, 

מיר קענען זיא יעצט בעטראכטען, דאס איז נאָך אַ יונגע פרוי פון אַ יאָהר 80, 
נאך גאַנץ שעהן, אבער פון דער גראָבער בויערישער שענהייט, וועלכע געפעלט נור דיא 
נידערינסטע קלאסען פו'ם רוסישען פאָלק. זיא איז אליין אַ טאַטאַרקע, וועלכע האט 
זיך געטויפט אויף א רוסין און האט געהייראטעט אַ גרעק פון ניעזשין. זיי האבען זיך 
געעפענט א שענק אין איינע פון דיא פארװאָרפענסטע גאַסען פון פּעטערסבורנ, וואו 
אלע גנבים, רויבער און מערדער פון דער גרויסער שטאדט פלעגען זיך צוזאַמען קומען. 

--אלא, זאגט, וואס פאד אַ געשעפט, האט געזאגט סאָבאַקעװיטש. 

דאס ווארט פארדיענען געלד האט איהם ניכטער געמאַכט. ער האט געוואוסט, 
אז בארבארא איוואנאוונאַ. זאנט: פארדיענען נעלד, איז דאס שוין א גוט שטיקעל 
ארבייט. : 
-- רעדט אביסעל שטילער, האט געזאגט דיא טאטארקע. פון אונזערע געשעם- 
טען דארפען ניט אלע וויסען. זעהט נור, אוב דיא טהיר איז גוט צונעמאכט און אוב 
קיינער איז ניטאָ אין קאָרידאָר, 

וואסיליסא איז ארויסגענאננען זעהן, אויב קיינער אין ניטא. זיא איז באלד צוריק 
געקומען און האָט געזאָגט: 

--איהר מענט רעדען, קיינער הערט אונז ניט. 

--קענט איהר דיא יונגע שעהנע אלמנה פון דעם טאַיני סאָװעטניק באָיאַנאָווסקי? 
האט דיא טאטארקע געפרענט. 


-- באָיאַנאָװסקי, באָיאַנאָווסקי? האט געזאנט סאָבאַקעװיטש, איך האב אַ מאָל 


-/ 87 -- 


פון איהם געהערט, אבער וואס ווערט דערפון ? זאנ, וואס ווילסט דוא? וואס זאָלען מיר 
טאהן? 

-- באַיאַנאָווסקי אליין איז פערשיקט קיין סיביר. זיין יונגע פרוי אבער זאָרנט זיך 
זעהר וועניג דאַרום. ערשט מיט עטליכע טאג צוריק האָט איהר אַרלאָף, דער גרעסטער 
בריליאַנטען הענדלער פון רוסלאַנר, געשיקט בריליאנטען, װאָס זיינען ווערט 100 טויזענד 
רובעל, ווען אַ פאטער זאל עס פארקויפען זיין אייגענער טאכטער. 

-- וואו זיינען יעצט דיא בריליאַנטען ? איז אויפנעשפּרונגען סאָבאַקעװיטש. זיינע 
אויגען האבען געפונקעלט, ויא ביי אַ קאץ, ווען זיא דערהערט אַ מויז לויפען. 

-- דערווייל זיינען. דיא בריליאַנטען ביי מאַדאַם באָיאַנאָװסקי, אבער ווען דוא 
וועסט וועלען, קענען זי מאָרגען זיין ביי אונז. קום מאָרנען אויף דער נאכט צו אונז אין 
שענק. דוא ווייסט דאָך, ואו מיר וואוינען. איך און דיין מאַן וועלען מיט דיר איבער 
רעדען, וואס און ויא אַזױ צו טאהן און ויא פיעל יעדער זאל בעקומען אויף זיין חלק. 

מיט דיעזע ווערטער האט דיא טאַטאַרקע ווייטער אַראָפּגעלאזט דעם שלייער אויף 
איהר געזיכט און האט געוואלט אַװעק געהן. 

-- ווען זאָלען מיר קומען? האָט נעפרעגט סאָבאַקעװיטש. 

--אום 9 אוחר. געהט ניט אריין דורך דיא טהיר פון נאס, זאָנדערן דורך דיא 
הינטער טהיר, פון דער נעװאַ. איהר װעט זיא געפיענען אָפען. 

זיא איז צוגעגאַנגען צו דער טהיר, האט זיך אָבער באַלד אומגעקעהרט. 

--וויא. קומט צו אייך א קינד? האט זיא געפרענט און א גניבישער שמייכעל 
האט זיך געוויזען אױף איחר גניביש געזיכט. מיר דאכט אז װאַסיליסאַ פלענט גאָר פיינט 
האָבען קינדער. 

סאָבאַקעװיטש און זיין פרוי האָבען אָנפאַנגס ניט געוואוסט, וואס צו ענטפערן. 
ענדליך האָט סאָבאַקעװיטש זיך בעדאכט און האט געזאנט: 

-- מיין ברודער איז געשטאָרבען און איך האָב צוגענומען זיין קינד פאר רחמנות, 
פאר מצוה. 

--פאַר רחמנות ? פאר מצוה? האט געלאַכט דיא טאַטאַרקע, אזעלכע ווערטער 
פלעגט הערר סאָבאַקעװיטש זעהר זעלטען געברויכען. 

זיא איז צוגעגאַנגען צו װלאַדימיר אין האט איהם נענומען ביי דיא הענד, 

-- ניין, | דיעזע שעהנע הענטעליך פּאַסען ניט פאר דיין ברודערס אַ קינד, אבער 
מיר זיינען נוטע פּרײינד און איך װויל ניט וויסען, װער דאָס קינד איז. מיט דיעזע ווער- 
טער איז זיא אַרױסגענאַנגען פון צימער. 

--װאַסיליסא,, האט געזאָנט סאָבאקעװויטש, נעה, ברענג אַ גאַנצען שטאָף 
אָטשישטשענע (אַזאַ מין שנאַפּס) מיר וועלען שוין מאַכען א נוט געשעפט. 

-- דוא קענסט דאָך דיא טאַטאַרקע און איהר מאַן דעם גרעק, היט דיך, זי זאָ- 
לען דיך ניט בעשווינדלען. 

-- האב קיין מורא ניט, מיין טייערע, איך בין אויך אַזױ קלוג, ויא אַ גרעק, אָרער 
אַ טאַטאַרקע. 
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װאַסיליסא איז געגאַנגען ברענגען אַ שטאָף אָטשישטשעצע. ‏ = = = 

דעם אַנדערן טאָג אום 8 אוהר אַבענדס האט זיך דאט פיינע פּאָר פּאָלק פאַר- 
טיג געמאַכט צו געהן צום גרעק. זיי האָבען זיך אביסעל אױסנעפּוצט, פארקעמט און 
האָבען שוין געװאָלט געהן. 

--אבער וואס טהוט מען מיט דעם װאָרעם ? האט פּלוצלינג וואסיליסא געפרעגט 
און האָט אַ וואונק געטאָהן אויף װלאַדימיר, 

-- איך װעל שוין געפינען אַ מיטעל, האט געזאָנט סאָבאַקעװיטש. 

ער האט גענומען אַ שטריק און האט דאס קינד צוגעבונדען צו אַ דיקען הוק אין 
דער װאַנד אזוי, אַז דאָס קינד האט ניט נעקענט ווייט אוועקנעהן פון דער וואנד. 

--זיי גאנץ רוהיג, קיין פּיפס זאל מען פון דיר ניט הערן! האט איהם געזאָגט 
דיא ;גוטע" װאַסיליסא. קוים װעל איך געװאָהר ווערן, אז דוא האָסט געוויינט, אָדער 
געשריעען, װעל איך פון דיר שינדען פּאַסעס. 

מיט דיעזע גוטע װוערטער איז דאס עדעלעיי פּאֶר פאָלק ארוסנענאַנגען פון צימער 
און פערשלאָסען דיא טהיר. 

װלאַדימיר איז געבליעבען אליין אין דער פינסטער. ער האָט פּראָבירט זיך אויס- 
רייסען פו'ם שטריק, ער האט אבער ניט געקענט. דאן האָט ער זיך צונעשפּאַרט צו 
דער וואנד און איז אנדרימילט געװאָרען. | 

--װלאַדימיר } וואו ביסט דוא? האט ער פּלוצלינג דערהערט א בעקאַנטע שטימע. 

דאס איז געווען דיא אָרימע שניידערין מיטץ הויקער. זיא האָט געזעהן, ויא סא- 
באַקעװיטש מיט זיין פרוי זיינען אװעקגעגאַנגען און האט פאַרשטאַנען, אז װלאַדימיר 
איז אליין אין שטוב. 

--אָט בין איך! האט נעענטפערט װלאַדימיר, מאַריאַ פּעטראָװנאַ, מיין ליעבע 
מאַריאַ פּעטראָװנאַ, דוא ביסט עס? 

--װלאַדימיר, עפּען דיא טחיר, װעל איך אריין נעחן צו דיר. 

--איך קען ניט, ליעבע מאריא פּעטראָװנאַ, איך בין צונעבונדען. 

--צוגעבונדען | האט אויסגעשריעען דיא קאליקע. צוגעבונדען! אה, שלעכטע, 
ווילדע מענשען ! צובינדען אן אונשולדינעס קינד ! 

זיא האָט געוואלט אויסברעכען דיא טהיר, דאס איז אָבער נעווען ניט פאר 
איהר כח. | ' 

-- איך קען ניט צערברעכען דיא טהיר, װלאַדימיר. נו, לאָמיר אזוי רעדען. 

דערצעהלט מיר עפּעס, ליעבע מאַריאַ פּעטראָװנאַ! 

מאַריא פּעטראָװנאַ האָט איהם געװאָלט עפּעס דערצעהלען. פּלוצלינג האט זיא 
דערהערט אַ געשריי : פּעטראָונא ! פּעטראָװנאַ ! געשווינד א קאָסטומער דאַרף דיך! 

-- מיין ליעבער וולאדימיר, מען רוט מיך, איך װעל נור אויף א מינוט אראפּ- 
לױפען צו מיין קאָסטימער און װעל באלד צוריק קומען דיר דערצעהלען עפּעס אַ מעשה. 

זיא איז שנעל אראָפּנעלאָפען פון דיא טרעפּ. ביי איהר אין שטוב האט אויף 
איהר געווארט אַ רייבע דאַמע. 
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--נו, איז מיין קלייד פארטיג? דוא ווייסט דאך, איך מוז עס מאָרגען האבען.. 

-- אייער קלייד איז פארטיג, מאדאם, האט געענטפערט דיא שניידערין. 

--לאָמיך עס אָנמעסטען. | 

פּעטראָונאַ האט זיך אַניעדערגעשטעלט אויף אַ ביינקעל און האט אנגעמאָסטע, 
דאס קלייד דער הויכער און שטארקער דאמע. | 

| = דאס קלייד אָבער האט ניט געפאסט עס איז געווען צו ענג אין דער טאליע. 

--נו, האט זיך נעבייזערט דיא דאמע, וואס װעל איך טאהן? איך מוז מאָרנען 
אין דער פריה האבען דאס קלייד. איך גיב דיר נעהען פאר רחמנות און צום סוף האסט 
דוא מיר דאס קלייד ניט געמאַכט. 

--זייט רוהיג, מאַדאַם, איך װעל עס שוין פיקסען. איך וועלארבייטען דיא גאנצע 
נאכט, מארגען פריה װעט איהר איער קלייד האבען. 

דיא דאמע האט זיך נאך אביסעל געבייזערט און איז אוועקגעגאנגען מיט דיא 
ווערטער, 

-- מארגען פריה מוזט דוא מיר דאס קלייד פארטיג מאכען, אדער איך װועל דיר 
שוין קיין ארבייט מעחר ניט געבען. 

פּעטראָוונא האט זיך געזעצט נעהען. זיא האט מורא געהאט א קאָסטימער צו 
פאַרליערען. 

פּעטראָוונא איז געווען א זעלטענע פרוי. זיא האט געוואוסט, אז זיא איז מיאוס, 
אז זיא איז אַ הויקער, אז זיא מוז אזוי פאַרברענגען איהר לעבען. זיא האט געוואוסט, 
אז זיא איז א גוטע שניידערין, אַז ווען זיא עפענט זיך א שניירער מאגאזין אויף א רייכע 
גאס, װעט זיא באלד בעקומען דיא בעסטע קאָסטימער. דערפאר האט זיא אוך 
צונויפגעלייגט גראשען צו גראָשען, ביז זיא װעט האבען גענוג געלד צו עפענען א גרויס 
נעשעפט. | 

זיא האט גענעהט שנעל. דיא נאָדעל האָט געבליצט אין איהרע פינגער. פּלוצלינג 
איז געװאָרען א געשריי: 

-- פייער! עס ברענט! 

דיא ארימע שניידערין האט אוועקגעווארפען דיא נאדעל און דאס קלייד און איז 
הערױסגעלאָפען אין דרויסען. 

--וואו ברענט? האט זיא געפרענט. 

--- טאַפּ פּלאָאָר! האט מען איהר נעענטפערט, | 

-- געװאַלד ! ראַטעװעט! אַ קינד! א קינד איז פארשפּארט אױף טאַפּ פּלאָאָר! 
האט געשריעען פּעטראָװנאַ, ויא אַ וואהנזיניגע. 

זיא האט געװויינט און געבעטען דיא מענשען, וואס האבען זיך פערזאמעלט, זיי 

זאלען מיט איהר ארויפנעהן טאַפּ פּלאָאָר אום װלאַדימיר צו רעטען. 

אייניגע מענער זיינען מיט איהר גענאנגען און האבען מיט שווערער מיחע צוברא- 
כען דיא טהיר פון סאָבאקעיויטשעס ואוינונג. דאס צימער איז שוין געווען פול מיט 
רויך, 

וויא אַ טיעגערין איז מאַריא פּעטראָוונא צוגעלאפען צו וולאדימיר, האט איהם 
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געהאפּט אויף דיא הענד און האט געוואלט מיט איהם אַנטלױיפען--- ער איז אבער נע- 
ווען צוגעבונדען. זיא האט אנגעהויבען צו רייסען דיא שטריק, צו בייסען איהם ; זיא איז 
אבער געווען צו שװאַך, דער שטריק איז געווען שטארקער פאר איהר--און דא איז 
יעדע סעקונדע טייער. דאס פייער איז געװאָרען אלץ שטארקער, דער רויך געדיכטער, 
זיא האָט קוים געאטעמט. 

פּלוצלינג האט איהר האַנד אָנגעריהרט איהר שעער, וואס זיא האט געטראָנען 
ביי דער אַרבײט. האַסטיג האָט זיא נעחאַפּט דיא שעער, האט צושניטען דעם שטריק 
און האט אַ חאפּ געטאהן דאס אונגליקליכע קינד אויף זיך און איז מיט איהם ויא אַ 
משוגענע ארױסגעלאָפען פון דעם ברענענדען צימער. אויפּן וועג האָבען אייניגע מעניטען 
געװאָלט ביי איהר צונעהמען דאס קינד, זיא האט אבער איהם געהאלטען שטאַרק ארומ" 
גענומען און איז מיט איהם ארױסנעלאָפען אויפץ גאַס. איהרע קרעפטען אבער האָבען 
זיא פּלוצלינג פאַרלאזען, עס איז איהר פינסטער געװאָרען אין דיא אוינען, דער קאפּ 
האט זיך איהר אנגעהויבען צו דרעהן ; זיא איז נעפאלען אין אָהנמאבט מיט װלאַדימיר 
אוף דיא הענד, 

פטעס קאַפּיטעל, 


אין ווייזענהויז, 


דורך דיא גאַסען פון פּעטערסבורג לויפט שנעל א שװאַרצער װאָגען מיט א ויי" 
סען קרייץ פון אויבען, דאס איז אַן אַמבולאַנס-װאָגען, 

שנעל לויפען דיא פערד, דראָשקעס און קאַרעטעס טרעטען איהם ארויס פון'ם 
וועג ; מען ווייס, אז דא פיהרט מען אן אונגליקליכען, 

דער וואגען איז ענדליך געבליעבען שטעהן פאר אַ גרויס הויז. דער קוטשער איז 
שנע לאראָכּגעשפּרונגען און האט אנגעקלונגען, 

אין אַ מינוט האט זיך געעפענט דער טױער, אן עלטערער מענש אין אַ פּעלץ 
מאנטעל איז ארויס און האט געפרעגט דעם קוטשער: | 

-- וועמען ברענגסט דוא יעצט? 

--אַ קינד פון אַ יאֶהר 4---. מען האט איהם נאר וואס גערעטעט פון אַ ברע- 
נענדיג הויז, | 

--איז ער שטאַרק פארברענט? 

--ער איז ניט שטאַרק פארברענט, אבער האלב טױדט פאר שרעק און אביסעל 
צונעטשאַדעט פון רויך. 

צוויי מענשען האבען אראפּגענומען אונזער װלאַדימיר פון'ם װאָגען און האבען 
איהם אריינגעטראנען אין אַ שעהנעם, ריינעס, העל בעלייכטעטעס צימער. זיינע אויגען 
זיינען געווען פארמאכט, ער האָט מיט קיין אבר ניט געריהרט. מען האט נור געזעהן, 
אז ער אטעמט, אבער זעהר שווער און לאננזאַם, 

--שנעל, רופּט דעם דאָקטאָר! האט געשריעען דער עלטערער מאַן. דאס איז 
געווען דער אויפזעהר (סמאָטריטעס), 

מיר געפינען זיך אין פּעטערסבורנער ווייזען הויז און מיר מוזען זיך מודח זיין 
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אז דער פּעטערסבורנער ווייזען הויז איז בעסער איינגעריכטעט, אלס אנדערע אזעלכע 
אנשטאַלטען אין דיא גרויסע שטעדט אין אײראָפּא. דיא קינדער װוערן דאָ זעהר גוט 
בעהאַנדעלט. ‏ מען ניט זי זעהר גוטע עסען, מען פיהרט זי ריין און שעהן נעקליידעט ; 
מען לערנט זיי לעזען, שרייבען, רעכענען און אַ האַנדװערק. 

דיא אורזאַכע, װאָס דאס פּעטערסבורנער ווייזען הויז איז בעסער איינגעריכטעט 
וויא אנדערע ווייזען הייזער, איז גאַנץ איינפאך. עס ווערט ניט פון דער רעניערונג אויס- 
געהאלטען. ניט דיא שטאדט פּעטערסבורג האט עס נעמאַכט און האלט עס אויס ; 
ניט דיא רוסישע רעניערונג ניט געלד דאַרױף, -- דאס האט געגעבען א געשענק דער 
שטאדט א רייכער רוסישער קויפמאן. ער האט דאַרױף געגעבען אזוי פיעל געלר, אַז 
דאס פּראָצענט פו|ם געלד דעקט אלע אױסגאַבען. ער האט אויך אין דער ערשטער צייט 
אליין אכטונג געגעבען, אז דאָס ווייזען הויז זאל זיין אין דער בעסטער ארדנונג. 

דער דאקטאר איז באלד געקומען, האט בעטראכט דאס קינד און האָט געזאגט 
עס איז טאַקע קיין געפאהרי ניטא, אָבער מען מוז עס זעהר אפּהיטען און. מען מוז אַרום 
איהם זעהר זאָרנפעלטיג ארומגעהן, ווארום ער זעהט, אז דאס קינד איז געווען אין זעהר 
שלעכטע הענד, עס איז צושלאָגען און זעהר אבגעמאַטערט. 

אונטער אַ גוטער מענשליבער בעהאנדלונג איז װלאַדימיר אויך באלד געזונד און 
פרעחליך געװאָרען. ער האט זיך געפיהלט גליקליך, ער האָט געהאט גענוג צו עסען, 
איז- געגאַנגעז ריין און שעהן אנגעטאהן און -- דיא הױפּטזאַכע-- דא האט מען איהם 
ניט געשלאָגען, ניט געזידעלט, ניט געפּלאַנט, 

ווען ער איז געװאָרען פּאָלקאָמען געזונד, האט מען מיט איהם אנגעהויבען צו 
לערנען. ער האָט געלערנט זעהר פלייסיג און מיט פערגניגען. אלע האָבען איהם ליעב 
בעקומען, בעזאָנדערס אבער איינער פון זיינע לעהרער, קאָנראד פעלזינג, האט איהם 
ליעב בעקומען, אַז ער פלענט מיט איהם זעהר אָפּט אַרומנעהן, רעדען, איהם דערצעה- 
לען נעשיכטען, גלייך ויא ער װאָלט געווען זיינער א ברודער, אדער א ברודערס אַ קינד. 

קאָנראַד פעלזינג איז געווען אַ דייטש. א יונגער מאן פון א יאהר עטליכע און 
צװאַנציג,. הויך, שעהן און גוט געבילדעט. קיינער האָט ניט געוואוסט, פאר וואס ער 
איז אַװעקגעפאָהרען פון דײיטשלאַנד. ער האט מיט קיינעם ניט גערעדט, קיינעם ניט 
דערצעהלט זיין לעבענס געשיכטע. ער איז געווען אַ שטילער מענש, וואס לעבט נור 
פאר. זיך. נור מיט דעם קליינעם װלאַדימיר פלעגט ער זעהר אָפּט רעדען, גלייך וויא 
דאס וואלט געווען זיין איינציגער פריינד, | 

דעם אויפזעהר, אָדער סמאָטריטעל פון'ם ווייזען הויז איז פעלזינג ניט געפעלען. 
ער האט איהם פיינד געהאַט; ער האט פאר איהם מורא געהאט, דיא דירעקטאָרען 
פון'ם ווייזען הויז זאָלען ניט איינזעהן, אז פעלזינג איז פיעל פעהיגער צו זיין אויפזעהר, 
אלס דער אונגעבילדעטער רוסע, איװאַנאָוו, | 

אין איין טאג האט פּלוצלינג פעלזינג ערהאַלטען אַ בעפעחל, אז נאָכץ לערנען 
מיט דיא קינדער זאל ער באַלד קומען צום סמאָטריטעל אין אָפּיס. 

ער האָט געוואוסט, אז דאָ איז שוין עפּעס נייעס; גוטעס געוויס ניט, אבער נעהן 
מוז מען. 
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ווען דיא קינדער האָבען אָפּנעגעסען, איז ער גענאַנגען צום דירעקטאָר. דער דיי 
רעקטאָר האט איהם אויפגענומען זעהר גראָב, 

--איך זאָג אייך צום לעצטען מאָל, הערר פעלזינג, אז איער בעהאנדלען דיא 
קינדער דאָ, געפעלט מיר ניט. מיט דיא קינדער דאַרף מען אומגעהן גאַנץ שטרענג. זיי 
זיינען ניט קיין פּריצים, קיין רחמנות דאַרף מען אויף זיי אויך ניט האבען. איהר אָבער 
ווייסט גאר ניט, ויא אַזױ ארומצוגעהן מיט זאָלכע קינדער. 

פעלזינג האָט נעשוויענען. ער האָט איהם ניט נעהאט וואס צו ענטפערן. 

-- איך מוז אייך זאגען אפען, האט ווייטער געזאָגט דער דירעקטאָר, אז איך װאָלט 
אייך שוין לאנג אָבנעזאָגט, איהר האט אבער אַ קאָנטראַקט מיט דער שטאדט. איך 
קען נור שרייבען דער פּערװאַלטונג, אז איהר זייט ניט פעהיג צו לערנען מיט קינדער. 

איהר ווייסט ניט, ויא ארומצוגעהן מיט קינדער, 

| -- הערר דירעקטאר, האט זיך ענדליך אבגערופען פעלזינג, איך האָב בעהאַנדעלט 
דיא קינדער פריינדליך און נוט, ווייל איך מיין, אז מיר דאַרפען זיין דיא פעטער, דיא 
ערציעהער פון דיא קינדער. שמייסען דיא קינדער, שלאנען און שטראַפּירען זיי, מעגען 
מיר איבערלאָזען דיא אויסגעדיענטע סאָלדאַטען און קאָזאַקען. 

ביי דיעזע ווערטער איז דער דירעקטאר אױפנעשפּרונגען פון זיין זיץ אין אַ שרעק- 
ליכע רציחה, 

--הערר פערזלינג! אַזאַ שפּראַכע ערלויבע איך ניט! ווייסט איהר, אַז איך בין 
געװאָהר געװאָרען אייניגע זאַכען פון איער פּערגאַנגענהײט? אז איך װייס, פאר װאָס 
איהר זיינט אנטלאָפען פון דייטשלאַנד? 

פעלזינג איז געװאָרען בלייך, ויא קאַלך און האָט אָבגעטרעטען אויף אַ פּאָר 
שריט פון'ם דירעקטאָר. דער דירעקטאָר אבער איז צוגעגאַנגען נעהענטער צו איהם און 
האָט איהם געזאָנט מיט אַ שאַרפער שניידענדער שטימע. 

-- איך בין געווען נייגיעריג צו וויסען, װער איהר זייט און וואו איהר האָט געוואוינט 
אין דייטשלאַנד; איך בין געוואהר געװאָרען, אַז מען האט אייך מיט שימפּף און שאַנדע 
ארױסגעיאָגט פון איער שטעלע. 

פּעלזינג האט ארויפגעלייגט דיא האַנד אויפץ האַרצען, ער האט געװאָלט רעדען, 
אבער דיא טרערען האבען איהם געװאָרגען. 

ענדליך האט ער זיך אביסעל בערוהינט און האט געזאָגט מיט אַ שװאַכער בי" 
טענדער שטימע. 

-- הערט מיך אויס, הערר דירעקטאָר, אורטהיילט ניט, ביז איהר װעט מיך ניט 
אויסהערן. 

--איהר דאַרפט זיף ניט בעמיהען, הערר פעלזינג, אי בערלין זייט איהר געווען 
אַן אנפיהרער פון פאָציאַליסטען, אַזאַ סאָרט ניהיליסטען. . 

נלייך ויא אַ שלאַנג װאָלט איהם א ביס געטאהן, איז אויפגעשפּרונגען פעלוינג. 

-- הערר דירעקטאַר! זיעדעלט מיך, שימפּפט אויף מיר, ויא פיעל איהר ווילט, 
אבער לאָזט צו רוה. דיא פּאַרטײ, צו וועלכע איך נעהער! דאס זיינען עהרליכע מענשען 
וועלכע אָפּפערן זיך פארץן פאָלק! 


פעלזינגס נעזיכט איז רוט נעװאָרען. ער איז געװאָרען שטאַרק און מוטהיג צו 
פערטחיידיגען זיינע מיינונגען, זיינע אידעען און זיין פּאַרטײ. דער דירעקטאָר אָבער איז 
נעבליענען רוהיג. ער האָט איהם גאַנץ קאַלט געענטפערט : | 

-- איך ווייס אויך, אַז זי זיינען עהרליכע לייט; אַ סימן האב איך, זיי האבען 
ארויסגעטריעבען א גנב פון זייער געזעלשאַפּט. : 

פעלזינג איז נעבליעבען שטעהן, ויא פארשטיינערט. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט, הערר דירעקטאָר ? האט ער קוים ארויסגערערט, 

--- דאַרף איך עס אייך דערצעהלען? האט געזאנט דער דירעקטאָר מיט אַ גע- 
לעכטער. איהר ווייסט דאָך געוויס בעסער פון מיר, וואו עס איז אַהינגעקומען דיא קאַסע 
פון דער סאָציאַליסטישער פּארטיי, ווען אַ פינאנס קאָמיטע איז נעקומען דורכזעהן דיא 
ביכער.- איהר זיינט דאָך אליין געווען קאַסירער, 

--אמת, עס האט געפעהלט פיעל געלד פון דער קאסע, איך ווייס, עס האט געי 
פעהלט. אבער, גאָט אים הימעל ! ויא זאָל איך עס ערקלערן ? אז איך קען ניט, אַז 
איך טאָר ניט. איין גאָט ווייס, אז איך בין ניט שולדיג און דאָך האט מיך דיעזעס 
אוננליק, דיעזע שאַנדע פאַריאָגט פון מיין פאַטערלאַנד, פון מיינע פריינד, פון מיין פאַ- 
מיליע, פון מיין טייערע געליעבטע.. 

זיינע אויגען זיינען פול געװאָרען מיט טרערין ביי דיא לעצטע ווערטער. ער האָט 
ניט געקענט ווייטער רעדען, 

דער שטרענגער דירעקטאָר אבער האט זיך זעהר וועניג געקימערט. ער האָט 
געוואלט קרענקען און בעליידיגען דעם יונגען מאן, 

| -- אה, איהר שפיעלט א שעהנע קאָמעדיע ! האט ער אויסגערופען. וואס העלפט 

עס אָבער, איהר קענט דאך ניט אָפּלײיקענען, אז דאָס פינאַנץ קאָמיטע האט געפונען 
דיא קאַסע פון דער סאָציאַליסטישען פּאַרטײ לעדיג און איהר האט ניט געקענט אָדער 
ניט געװאָלט געבען קיין שום אויסקונפט, וואו דאס געלד איז אהינגעקומען. איז דאָס 
אפשר אַ ליענען ? 

-- עס איז אמת, איך האָב גענעבען מיין עהרען װאָרט, אז אין 8 טאג ארום 
װעט דאָס געלד זיין, 

-- נו, און אַז דיא 8 טאג זיינען פאראיבערגעגאַנגען, האט איהר דאס געלד צוי 
ריק גענעבען? האט געפרענט מיט אַ שלאַנגען בליק דער דירעקטאָר, 

פעלזינג האט געשוויעגען. ער האט געביסען זיינע ליפּען, ביז בלוט האט ארויס- 
געשפּריצט. 

-- איך האב עס ניט געטאהן, ווייל דער מאן, וועלכען איך האב גערעטעט מיט 
דעם געלד פון שאַנדע, איז ניט נעקומען און האט זיין װאָרט ניט געהאַלטען. 

--איך פארשטעה דיא חכמה, ארויף לענען דיא גאַנצע שולד אויף אן אנדערן, 
אן אונבעקאַנטען, זיין נאמען טאר מען ניט זאָנען. איך בין שוין אַזוֹ קלוג, אזעלכע 
קונסט שטיקע צו פארשטעהן. 

-- אַלזאָ, וואס װילט איהר טאָהן מיט דיעזע ענטדעקוננען ? האט ענדליך געי 
פרעגט פעלזינג, 
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-- ווען איהר װעט זיך אבזאנען פון איער שטעלע אין פינדעל הוז, װעל איך 
איער געשיכטע קיינעם ניט דערצעהלען, 

פּעלזינג האט א ציטער געטאהן, 

-- איך האב. דאך אָבער א קאנטראַקט מיט דער שטאָרט און קען ניט גלאט 
אַזױ, גאר אָהן א אורזאַכע זיך אָפּזאָגען, 

-- נו,. אַלזאָ, ווארט, ביז מען װעט געוואהר ווערן פון איער געשיבטע מיט דער 
קאַסע און מען װעט אייך. . -. אין 1 טאג מוזט איהר דיעזעס הויז פארלאָזען, אדער.-.. 

== -- גענוג } האט אויסגעשריעען פעלזינג, איך ווייס אלעס ! איהר האָט מורא, איך 

זאל איער שטעלע ניט צונעהמען, אלע זיינען מיט מיר צופריעדען מעהר, וויא מיט אייך, 
איך ווייס וואס איהר זיינט פעהיג צו טאהן. 

ער האָט ניט געוארט, דער דירעקטאר זאל איהם עפּעס ענטפערן, ער איז 
ארויסגעגאננען פון דעם אפיס און איז געגאַנגען אויף זיין צימער, צונויפגעלענט זיינע 
זאַכען. ער האט זיך א װאָרף געטאהן אויף דער סאָפאַ אין זיין צימער און האָט זיך 
פארטראַבט, 

שווערע, ביטערע, טרויעריגע, שװאַרצע געדאנקען האבען זיך געדרענגט אין זיין 
קאפּף, ויא אין אַ שפּיענעל האט ער געזעהן זיין גאנצעס לעבען, זיינע ליידען, זיין שטרע- 
בען, זיין. קעמפּפען, זיין ליעבע, זיין נליק, זיין טייערע, געליעבטע לינא, 

--וואס טוג מיר דאס לעבען? וואצו זאל איך לעבען ? האט ער נערעדט צו זיך 
אליין.. איין נאט ווייס, אז איך בין ניט שולדיג און דאָך, דאָך. . -. זאָגען אלע, אז איך 
בין שולדיג, אז איך בין א גנב, אז איך האב צונענומען דיא קאסע פון דער מאָציאליס- 
טישער פּאַרטײ, דיעזער שרעקליכער פלעק אויף מיין נאמען װעט עוויג בלייבען, װעט מיך 
איבעראל פּערפּאָלנען, װעט מיר אין ערגעץ קיין רוהע ניט געבען. וואס טוג מיר אזאַ 
לעבען ? א לעבען פון שאנדע און ערניעדערונג. ... 

ער האט זיך אויפנעהויבען און איז צוגעגאנגען צו זיין שרייב טיש ארויסנעהמען 
א רעוואלווער און מאכען אן ענדע צו אזא טרויעריגעס, מיט שאנדע בעדעקטעס לעבען. 

-- איך האב שוין גענוג געליטען ! עס מוז אן ענדע נעהמען ! האט ער געזאגט 
צו זיך אליין, 

אויפץ שרייב טיש איז געשטאנען איינגעפאסט אין א גאָלדען רעמעל א בילד פון 
א יונגעס מעדכען. אויפץ בילד איז געהאנגען א קרענצעל פון ראָזע און בלויע בלומען. 
צופעליג האט ער א קוק געטאהן אויפץ בילד. 

-- מיין ליעבע, טייערע לינא! האט ער אויסגעשריעען, ויא א וואהנזיניגער, איך 
טאר עס ניט טאהן ! מיין לעבען געהערט ניט נור מיר אליין, עס נעהערט אויך דיר, עס 
געהערט אויך מיין אלטער, אונגליקליכער מוטער ! אך ! ויא קען איך אייך אזא שאנדע 
אזוי פיעל לייד אנטאהן, צו ענדיגען מיין לעבען אלס זעלבסט מערדער? ניין! איך מוז 
לעבען ! לעבען צוליעב אייך, לעבען צוליעב דיר, מיינע טייערע, אונשולדיגע, גוטע, שעה- 
נע לינא { לעבען צוליעב מיין אלטע, ארימע, אונגליקליכע מוטער ! 

ער האט זיך פארטראכט, ער האט זיך דערמאנט אן זיינע קינדחייט. זיינע על 
טערן זיינען געווען ארימע, אבער עהרליכע, גוטע און שטילע מענשען. זיין פאטער האט 
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געהאט א גראסערי סטאר, עס איז געווען א גאנץ קליינעס געשעפט אבער עס האט 
זי גענראכט אזוי פיעל, אז זי האבען געקענט לעבען דערפון. פּלוצלונג האט לעבען זי 
א רייכער מאן געעפענט א נרויס געשעפט, וואו ער האט אלעס פערקויפט בילינער, 
דער רייכער, דאס קאפּיטאל, האט דערהרגעט דעם פלייס און דאָס עהרליכקייט פון זיין 
פאָטער. קאנקורירען מיט דעם רייכען האט ער ניט געקענט. עס האט איהם זעהר גע- 
קרענקט צו זעהן, וויא זיין קליינעס געשעפט ווערט אלע מאל קלענער, אלע מאל לעדי- 
גער, אלע מאל אערגאבלעכינטער ביז ער איז ענדליך געשטארבען; פאר צרות, פעלזינג 
איז דאמאָלס אלט געווען נור 10 יאָהר. 

זיין מוטער איז געווען א בראווע פרוי. זיא האט געטאהן דיא שווערסטע ארביי- 
טען אום איהר איינצינעס קינד צו געבען דיא מעגליכקייט צו ענדיגען דיא גימנאזיום, 
ער האָט זעהר גוט געלערנט און האט זיינע שטודיען גלענצענד געענדינט. אבער יעצט 
ערשט האט זיך אנגעהויבען פאר איהם דער שווערער קאמפּף פון'ם לעבען. דיא מוטער 
האט אנגעהויבען צו קרענקען. דיא שווערע ארבייט האט איהרע קרעפטע ערשעפּפט. 
זיא האט מעהר ניט געקענט ארבייטען און האט נאך געדארפט האבען רוהע, מעדיצין 
און א געזונדע וואוינונג. פעלזינג האט געדארפט יעצט זארגען פאר זיך און פאר זיין 
מוטער. ער האט זיין מוטער צערטליך געליעבט. 

ער האט עס נעטאהן. אנפאנגס האט ער געגעבען שטונדען אין פּריוואט הייזער, 
שפּעטער האט ער בעקומען א שטעלע אלס לעהרער אין אַ בערלינער גימנאזיום. יעדען 
פּפעניג, וואס ער האט פארדיענט, האט ער אוועקגעגעבען זיין מוטער, ער האט זיך ניט 
ערלויבט קיין שום פערננינען, קיין שום צייט פערטרייב. עס קאסט געלר, וועלכעס מיין 
מוטער קען דארפען. דאס איינציגע פערננינען יואס פעלזינג פלענט זיך ערלויבען, איז 
געווען צו שפּאציערען מיט זיין געליעבטע, מיט זיין לינא, 

זי האבען זיך געקענט פון קינדווייס אוף. זי האבען זיך געשפּיעלט צוואמען 
אלס קינדער און האָבען זיך געליעבט נאָך פון דער צייט אן, פון זײער. קִינְדהייט אן 
איז ניט אװעקגעגאַנגען איין טאג, זי זאלען זיך ניט זעהן, ניט רערען איינינע מינוט, 
אדער וועניגסטענס זיך בעגריעסען. זי האָבען קיין מאל ניט גערעדט פון ליעבע און דאך 
האָבען זי געליעבט איינער דעם אנדערן מיט דער הייסער, פייערינער, טרייער ליעבע, 
װאָס דער מענש פיהלט נור א יין מאל אין זיין לעבען, און וועלכע דויערט ביז אין 
טוירט, 

ווען פעלזינג איז געווארען לעהרער אין גימנאזיום, האבען זי בעשלאסען צו 
הייראטען אין 2 יאהר ארום ; אין 2 יאהר וועלען זיי קענען שפּארען אזיי פיעל געלדאום 
זיף איינצוארדנען א שעהנע, אנשטענדינע וואוינונג, 

אונטער דעסען איז פעלזינג כעקאנט געווארען מיט סאציאליסטען און איז געווא- 
רען א פייערינער אנהענגער פון סאציאליזמוס. ער איז געווען א גנוטער רעדנער און פלענט 
זעהר אפט האלטען רעדען אױף דיא סאציאליסטישע. פערזאמלונגען. אלע פלעגען זיין 
ענטציקט פון זיינע רעדען, אלע האבען איהם געליעבט. ער איז ניט געווען קיין פּלױדע- 
דערער, קיין שוואצער, וואס ער האט גערעדט. האט ער געמיינט ערנסט ‏ וואס ער 
האט נעטאהן, האט ער געטאהן עהרליך, טריי אוו אפען פאר דער גאנצער וועלט, 
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נאָהענטע פריינד האט ער געהאַט זעהר וועניג. ער איז געווען אַ מענש, װאָס 
האט ניט געזוכט קיין פריינד, אבער קוים איז איהם איינער געפעלען געװאָרען און ער 
האט איהם אלס זיין פריינד ערקלערט, איז ער געווען בערייט צו אָפּפּערן פאר איהם 
אלעס, צו פערטהיידיגען איהם מיט לייב און זעעלע. 
אַלס אַזאַ פריינד האָט ער געהאָט אַ יונגען סטורענט מיטן נאָמען הונאָ פאָן 
פּאַהלען. : 
הונאָ פאָן פּאהלען איז געווען דער זוהן פון אַ רוסישען גראַף אין קורלאַנד. דער 
אלטער גראף האָט פיינד געהאַט רוסלאנד מיט זיינע טיראַנײ רעגיערונג, ויא עס פאַר- 
דיענט, אַז מען זאָל עס פיינד האָבען. זיין טרוים, זיינע האָפּנונג, זיין שטרעבען איו גע 
ען, עס זאָל אויסברעכען א קריענ צווישען רוסלאַנד און דײטשלאַנד. דייטשלאַנד זאל 
זיענען און זאל אפּנעהמען פון רוסלאנד אַלע דייטשע נובערניעס, װאָס ליענען לעבען 
כאַלטישען מעער. אין פּעטערסבורג האט מען דערפון געוואוסט. מען האט נראף פּאַח- 
לען געװאָלט געבען א הויכע שטעלע, מען האָט איהם געװאָלט מאַכען פאר אַ נובער- 
נאַטאָר אין אַ רוסישער גובערניע. ער האָט זיך אָבער ענטזאַגט. 
הונא פאן פּאַהלען פלענט צוברענגען זיינע אַבענדע ביי פעלזינגער און זיין מוטער. 
לינא, פעלזיננס געליעבטע פלענט אויך אפט זיין דערביי. מען פלעגט לעזען צוזאַמען 
צייטונגען, מען פלענט רעדען פון פּאָליטיק, פון װיסענשאַפּט און פון אַנדערע זאכען. 
הונא פאָן פּאַהלען פלעגט שטענדיג האבען פיעל געלד ביי זיך. זיין פאטער פלעגט 
איהם יעדען מאָנאַט צו שיקען, ויא פיעל געלד ער האט פערלאַנגט. ער פלעגט זעהר 
אָפּט בעטען, פעלזינג זאָל ביי איהם נעהמען איינינע חונדערט מאַרק, זאל זיך איינריב 
טען אַן אנשטענדיגע וואוינונג און זאָל הייראטהען לינאַ. פעלזינג פלענט אבער ניט 
וועלען נעהמען קיין געלד, וואס ער האט ניט פאַרדיענט מיט זיין איינענער מיה. 
אזוי איז אַװעקגענאַנגען אַ געוויסע צייט. דיא פריינדע האָבען געלעבט גליקליך. 
אין איין נאָכמיטאג איז חונא פאן פּאַהלען געקומען צו פעלזינג פאַרסאָפּעט. 
--איך האָב מיט דיר עפּעס צו רעדען, אבער מיט דיר אַלין, קיינער זאל אונז 
ניט הערען, האט ער געזאָגט צו פעלזינג. | 
זי זיינען אריינגענאַנגען אין פעלזינג'ס שטודיר צימער און האָבען פאַרשלאָסען 
דיא טהיר, 
-- פעלזינג, האט געזאנט הונאָ פאן פּאהלען און האט אנגענומען זיין פריינד ביי 
ביידע הענד, היינט װויל איך שטעלען דיין פריינדשאַפט אויף אַ שווערע פּראָבע. 
--וויא. שווער דיא פּראָבע זאָל ניט זיין, װעל איך זיא לייכט בעשטעהן, האט 
געענטפערט פעלזינג. פאר מיין פריינד װעל איך טאָהן אלעם, וואס איך קען נור, 
-- פעלזינג, איך דאַרף האבען 2 טויזענד דאלאר, אָבער באַלד, איך מוז זי 
האָבען. 
פעלזינג איז געװאָרען צומישט. 
-- ליעבער הוגא, האט ער איהם געזאָנט, דוא ווייסט דאך, ויא פיעל איך האב 


אפּנעשפּאָרט דיא גאַנצע צייט, אין גאַנצען 800 דאָלאר, דאס קען איך דיר געבען. מעהר 
האב איך ניט 
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--דאָס ווייס איך, אבער דוא ביסט קאַסירער פון דער סאָציאַליסטישען פּאַרטײ; 
אין דער קאסע געפינט זיך איבער 9 טויזענד דאָלאר, באָרג מיר אויס אױף 5 טאג, 

--וואס רעדסט דוא? האט אויסגערופען פעלזינג און איז געװאָרען בלייך, וויא 
קאלך. ואס פעעלאנגסט דוא פון מיר? ויא קען איך דיר געבען פרעמד געלד, וואס 
ארימע פענשען האבען זיך צונױפּנעלעגט גראָשענװייז? מיין געלד ניב איך דיר מיט 
פּערנניגען. דאס געלד פון דער פּאַרטײ אָבער טאָר איך ניט ריהרען. 

--אָנראַד! האט געזאגט הונא און זיין שטימע האָט געציטערט, דוא ווייסט ניט 
אין װאָס מאר אַ פערצווייפעלטע לאַגע איך בין. איך בין פאַרלאָרען, ווען איך האָב ניט 
דאס געלד הייטע אַבענד. דוא רעטעסט מיין לעבען, דוא רעטעסט מיינע עהרע: וען 
דוא גיבסט מיר ניט דאָס געלד, וועסט דוא מאָרגען געהן צו מיין לייכענצוג. 

--אויב עס האַלט אזוי ווייט, האָט געזאָגט פעלזינג, איז ניטא וואס צו רעדען. 
איך גיב דיר דאָס געלד, אבער זאג מיר, ווען וועסט דוא עס מיר אָבגעבען. 

---איך שרייב נלייך מיין פאָטער, האט געזאָגט חוגא און זיין געזיכט האָט גע" 
שטראַהלט פאַר פרייד, און אין 8 טאג ארום האסט דוא דאס געלד צוריק. דוא וועסט 
זעהן, אז איך בין אקוראַט. | 

--איך קען דיך פאר אַן עהרליכען מענשע., האט געזאָגט פעלזינג און האט איהם 
גענעבען דאָס געלד. 

הוגא איז באַלד אװעקגעגאַנגען פרעהליך און גליקליך. פעלזינג אבער איז נעבליע- 
בען זיצען פארטראַכט און טרויעריג. זיין געויסען האט איהם ניט געלאָזט רוהען. דער 
געדאַנק, אז פּלוצלונג קען קומען א פינאַנץ קאָמיטע רעווידירען דיא קאסע, האט איהם 
געפּלאַגט און גערויבט פון איהם דעם שלאָף. 

עס איז אוועק אַ טאָג, דער צווייטער, דער דריטער, הונאָ איז אלץ ניט געקומען 
פעלזינג איז געװאָרען זעהר אונרוהיג. ער איז געגאנגען אין דיא אוניווערזיטעט, וואו 
הונאָ האט נעלערנט, און האָט איהם ניט געפונען. ער איז איהם גענאַנגען זוכען אויף 
זיין קװאַרטיר און איז געװואָהר געווארען צו זיין גרעסטען ערשטוינען, אַז הונאָ איז שוין 
3 טאג ניט געווען אין דער חיים און דיא ווירטהין װיל עס מעלדען דער פּאליצײ, אז 
איהר קװאַרטיראַנט איז פאַרפּאַלען געװאָרען. 

פעלוינגס ליידען אין דער גאַנצער צייט איז ניט צו בעשרייבען. אויפן 5טען טאָג 
איז געקומען אַ פינאַנץ קאָמיטע רעווידירען דיא קאַסע ---זיא איז געווען לעריג. 

וואו איז דאָס געלד אַהינגעקומען? האט מען געפרענט. פעלזינג האט געענטפערט 
אז ער האט עס אַװעקגעליעהען אַ מענשען. ער האט אבער ניט נעוואלט זאָגען זיין נאָד 
| מען. עס איז געווארען א רעש אין דער גאַנעער שטאדט. דיא סאָציאַליסטישע פאַרטײ 
האט איהם ניט געװאָלט פארקלאַנען און איהם איבערגעבען אין געריכט. מען האט 
איהם נור מיט שאַנדע אויסגעשטויסען פון דער פּאַרטײ. אין אַ קורצערצייט ארום האט. 
מען איהם אבגעזאָגט פון זיין שטעלע אלס לעהרער. = | 

בלייבען אין בערלין, זאָנאר אין דייטשלאנ, איז געווען פאר איהם אונמעגליך. ער 
האט זיך ענטשלאָסען צו פאָהרען קיין רוסלאנד, זוכען דאָרט אַ בעשעפטיגונג און ווען 
ער װעט געפינען אַ גוטע שטעלע, זאל ער בעציעהען זיין מוטער און זיין געליעבטעלינא 
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וועלכע האט קיין סעקונדע ניט געצווייפעלט, אז ער איז אונשולדיג, 

ער איז געקומען קיין רוסלאנר, האָט זיך אַ געוויסע צייט געפּלאַגע און ענדליך 
געפונען דיא שטעלע אין פינדעל הויז. אלע זיינען מיט איהם געווען צופריעדען ער האט 
שוין געהאפם, אין א קורצע צייט זיינע מוטער און לינא צו בעציעהען. פּלוצלינג האט 
איהם דער דירעקטאָר פון'ם פינדעל הויז געצוואונגען זיך אָבצוזאגען. 

ער איז ווייטער אהן א שטעלע און מוז ווייטער װאַנדערן און זוכען בחיט. 

דאס זיינען געווען דיא טרויעריגע געדאַנקען, וועלכע האָבען איהם געפלאנט און 
געקוועלט, ווען ער האט בעטראַכט לינא'ס בילד. 

אזוי ויא ער איז אַזױ געשטאנען און געטראַכט, האט ער פּלוצלונג דערהערט, 
ויא דיא גרויסע גלאָק פו'ם פינדעל הויז האט אנגעהייבען שטארק צו קליננען, א ציי: 
כען, אז אַלע בעאַמטע זאלען שנעל קומען אין דיא אפיס. 

ער איז געלאָפען אין דיא אָפּיס. אין קאָריראָר האט ער געטראָפען דעם דירעק- 
טאָר, 

--זעהט, אז מען זאל ניט דערקענען, אז אייך האָט פּאַסירט עטוואס טרויערינעס, 
טיר האבען ויכטיגע געסט. דער גרויס פירסט קאָנסטאַנטין און זיין יונגע פרוי, דיא 
פּרינצעסין פון גריעכענלאַנד, וועלכע ער האט ניט לאנג געהײיראַטעט, זיינען געקומען 
זעהן דאס פינדעל הויז, 

דער דירעקטאָר איז געלאָפען צום טױער און האט אריינגעפיהרט דיא הויכט 
געסט אין דער גרעסטער זאל פּוױים פינדעל הויז. | 

רוס פירסט קאנסטאַנטין איז געווען בלייך און פּערטראַכט. עס איז אין פּע- 
טערסבורג קיין סוד ניט געוען אז מען האָט איהם געצוואונגען צו הייראטהען דיא 
פּרינצעפין. דיא גרויס פירסטען איז געווען פרעהליך און ליעבענס ווירדיג. זיא האט נאָך 
ניט געוואוסט פו'ם סוד, וואס נאַנץ פּעטערסבורג האָט געוואוסט. זיא איז געווען ניי- 
געריג און האָט אלעס געװאָלט זעהן. 

דער דירעקטאָר האָט זי ארומגעפיהרט און געציינט דיא קליינע קירכע אין פינ- 
דעל הויז, דיא שלאָף צימער פאַר דיא קינדער, דיא עס צימער. יעדעס מאל ווען מען 
האָט איהם עפּעס געפרענט, האט ער זיך טיעף פאַרנײגט. דאָס איז ניט געפעלען דער 
יוננער גרויס פירסטין. דערצו נאך האט ער גערעדט נור רוסיש, קיין אנדערע שפּראַכט. 
דיא גרויס פירסטין האט זיך דאַהער געווענדעם צו פֿעלױנג, וועלכער האט גערערט 
זעהר גוט פֿראַנצױזיש און האט איהם געבעטען, ער זאל איחר אייניגע זאַכען ערקלערן. 

זי זיינען דורכגענאַנגען דאס נאנצע הויז און זיינען אריינגעקומען אין גרויסען 
זאל, וואו אלע קינדער זיינען געווען פּערזאַמעלט צו בענריסען דיא קייזערליכע געסט. 

דיא פּרינצעסין איז געווען, זעהר געריהרט, ווען זיא האט דערועהן אזוי. פיעט 
קינדער, וואס האבען ניט קיין עלטערן און מוזען ערצויגען ווערן אין פינדעל הױז. זי 
האט איבערנעקוקט דיא קינדער, איינעם נאָבץ אַנדערן. 

--װוער איז דאס קינד? האט זיא פּלוצלנג א פרעג געטאהן ביי פעלזינג און 
האט געוויזען אויף װלאַדימיר. אך, איז דאס א שעהן קינר! : 

--קום נור אהער קליינער, האט זיא צו איהם געזאָנט, 


= 49 -- 


װלאַדימיר איז צו איהר צוגענאַנגען. זיא האָט געגלעט זיינע שעהנע לאַנגע בלאָנדע 
האָאָר. 

--וויא הייסט דוא קליינער? האט זיא איהם געפרענט פריינדליך. 

--װולאַדימיר, האט געענטפערט דאָס קינד רוהיג. 

--אָה, בעטראַכט נור דאס קינד, קאָנסטאַנטין, האט זיא זיך געווענדעט צום 
גרױס פירסט, ער אין זעהר עחנליך צו דיא קייזערליכע קינדער. זיין נעזיכט איז דאָס 
געזיכט פון אַן עכטען ראָמאַנאָוו. 

קאנסטאַנטין איז געװאָרען בלייך און האט אָנגעהױבען צו ציטערן. 

--װאָס איז דיר, ליעבער קאָנסטאַנטין, האט נעפרעגט דיא פּרינצעסין דערשראָ- 
קען. 

--עס איז גאָר נישט. דער קאָפּ האָט מיר אָנגעהױבען צו שווינדלען, אבער עס 
איז גאָר נישט, איך פיהל מיך װיעדער גוט, האט ער געענטפערט און האט זיך געווענ- 
דעט צום קינר. 

-- דאָס קינד איז ווירקליך שעהן, זיין געזיכט איז ווירקליך זעהר עהנליך צו אונז, 
גיב מיר דיין האנד, יונגע! 

דאס קינד האט איהם גענעבען זיין קליינע, ווייכע האנד. קאנסטאַנטין האט זיך 
אַװעקגעקעהרט. צוויי נרויסע טראָפּען טרערין האבען זיך געקייקעלט איבער זיינע באַקען 
ער האט זיי אבער אָבגעװישט מיטץ אַרבעל פון זיין ראָק, 

--איז דאס קינד שוין לאַנג דאָ? וואו האט מען איהם נעפונען ? האט דיא פּרינ- 
צעסין נעפרענט ביי פעלזינג, 

--ער איז שוין דאָ זייט 6 מאָנאַט. מען האט איהם אַרױסגעראַטעװעט פון אַ 
ברענענדיג הויז. מען האָט נעמעלדעט אין דיא צייטונגען, אבער קיינער קומט ניט פרע- 
נען נאָך איהם. 

--וויא הייסט ער? ויא איז זיין פאַמיליע נאָמען? האט ווייטער געפרעגט דיא 
פּרינצעסין. 

--ער הייסט װלאַדימיר, אזוי זאגט ער, פון קיין אַנדערן נאמען ווייס ער ניט, 

קאָנסטאַנטין האט געבעטען דעם דירעקטאָר, ער זאל איהם ווייזען דיא שולע, 
וואו דיא קינדער לערנען. דיא גרויס פירסטען אבער האט זיך ניט געקענט אפּרײסען 
פו'ם קינד, אזוי איז ער איהר געפעלען. 

-- איז ער אַ גוטעס קינד, ניט קאַפּריזנע? האָט זיא ווייטער נעפרעגט פעלזינג. 

--ער איז זעהר אַ גוטער, לערנט פלייסיג, פאָלגט, וואס מען הייסט איהם. איך 
בין מיט איהם זעהר צופריעדען. איך מיין, אז ער קומט אַרױס פון אַ גרויסער פאמיליע 
מען זעהט, אַז דאס איז ניט קיין קינד פון אַ בױיער, 

-- איך אינטערעסיר מיך פאַר דעם קינד, האָט געזאָגט דיא גרייס פירסטין, איך 
װעל זעהן, פיעללייכט װעל איך קענען עפּעס טאָהן פאַר איהם און איהם געבען אַ בע 
סערע ערציהונג, אַלס דיעזע וועלכע ער האָט דאָ, אין פינדעל הויז, 


זיא האָט נאך א מאל נעגלעט װלאַדימירס שעהנע, קרויזע האאר. דערווייל אץ 
,21786) 


-- 50 -- 


קאָגסטאַנטין אנגעקומען מיטץ דירעקטאָר, ער האָט שוין אלעס געזעהן. ער האָט גענר- 
מען דיא גרויס פירסטין אונטערן אַרים און איז מיט איהר נעגאננען צו דער טהיר, 

דיא גרויס פירסטין האָט זיך העפליך פארנייגט פאר דיא קינדער, האָט געדאַנקט 
פעלזינג פאר זיינע ערקלעהרוננען און איז אַרױסגעגאננען פון פינדעל הויז, 

זי האָבען זיך אריינגעזעצט אין זייער קארעטע און דיא פייערינע ,טראָיקא? איז 
געלאפען ויא אַ פיל אויס בויגען צום קייזערליכען פּאלאץ. קאָנטטאנטין איז דעם 
גאנצען וועג געזעסען פּאַרטראכט און טרויעריג. פּרינצעסין העלאַ האט עטליכע מאל אנ- 
געפאנגען מיט איהם צו רעדען, ער האט איהר אָבער געענטפערט נור א װאָרט, אדער 
צוויי און זיא האָט פארשטאנען, אז ער איז עפּעס ניט אויפגעלענט. 

ווען זי זיינען אָנגעקומען אין פּאלאץ, האָט קאָנסטאנטין געבעטען זיין יונגע פרוי 
ויא זאָל איהם ענטשולדיגען, ער קען הייטע אבענד מיט איהר ניט פאהרען אין טהעא- 
טער, ווייל ער פיהלט זיך ניט גוט און מוז זיך אויסרוהען. 

ער איז באַלד אוועק אין זיין צימער און האָט פאַרשלאסען דיא טהיר. ער האָט 
פון זיך אראָפּנעװאָרפען זיין שווערען מיליטערישען ראָק מיט דיא שווערע גאָלדענע עפּאָ- 
לעטען און האָט זיך געװאָרפען אױף דער סאָפּא און האט ביטער געוויינט. 

-אַח, איך האב קיין טעות ניט געהאט ! דאָס איז מיין קינר ! מיין עליזאַווע- 
טא'ס קינד ! וואו האב איך איהם געפונען ? אין פינדעל הויז ! א פרינץ, א קייזערליכער 
פּרינץ, אין פינדעל הוין ! 

ווען מען זאָל עס לעזען אין אַ ראָמאן, װאָלט מען געזאָגט, עס איז א ליענען, דער 
שרייבכער האט עס אויסגעקלעהרט, אין רוסישען הויף אָבער, אין דעם אונגליקליבען טי 
ראַניזירטען רוסלאנד איז אלעס אמת. 

-- מיין אייגען קינד האָב איך געפונען אין פינדעל הױז! - 

ער איז אױפּגעשטאַנען פון דער סאָפא און האט זיך געריסען ביי דיא האָר פאר 
ווייטאג, 

-- און וואו איז זיא, מיינע ליעבע, טײערע עליזאַװעטאַ? וואו איז דיא מוטער פון 
מיין קינד, וועלכע איך ליעבע און װעל ליעבען ביז אין לעצטען אויגענבליק פון מיין לע- 
בען? איך וייס ניט, וואו זיא איז.... איך ווייס ניט, ואס פון איהר איז געװאָרען. איך 
ווייס ניט, אוב זיא לעבט, אָדער בעגראָבען. -.. 

-- איך װעל עס ניט אױסװאַלטען, האָט ער אויסנעשריעען, ויא אַ וואהנזינינער 
און האָט זיך װיעדער געװאָרפען אויף דער סאָפּא און האט פארנראבען זיין קאָפּ אין 
דיא ווייכע זיידענע קישענס, 

ער איז גילעגען שטיל, ער האט ניט בעמערקט, ויא דיא גאָלדענע אוהר האָט 
געשלאָגען איין שטונדע נאך דער אַנדערער. ענדליך איז ער אויפגעשטאנען רוחיג, ענט- 
שלאָסען און מוטהיג. | 

-- פאַרפּאַלען ! מיין גליק איז אויביג צערשטערט. איך מוז מיין עליזאַוועטא פאר- 
געסען. וואס קען איך דען טאָהן, ווען זיא קומט יעצט ? איך בין דאָך פערהייראטעט 
מיט אן אנדערע. איך קען זיא דאך שוין ניט אַלס מיין פרוי אַנערקענען. פערפאַלען ) 
איך מוז זיא פארגעסען.... 
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-- אבער מיין קינד מיין קינד מוז איך נעהמען צו מיר און עס ערציעהען, ויא 
עס פּאַסט אַ פּרינץ. | | | 

ער האט זיך געזעצט לעבען זיין שרייב טיש און האָט א קוועטש געטאהן אַ 
קנעפּעל, 

א דיענער איז באלד אריינגעקומען. קאָנסטאַנטין האט איהם געהייסען אריינשיד 
קען זיין גערטנער וואסיליעוו. 

װאַסיליעו איז געווען אן אלטער דיענער ביים גרויס פירסט. ער איז פריהער גע- 
ווען ביי איהם א קוטשער. ער איז אבער שוין געװאָרען צו אַלט און מען האָט אִיהם 
שוין מורא געהאט צו פערטרויען דיא פייעריגע חטראָיקא", האט איהם קאָנסטאנטין 
געגעבען א לייכטע ארבייט, ער זאל אכטונג געבען אין נאָרטען. וואסיליעוו איז געווען 
פערוואונדערט און האט זיך געפיהלט זעהר נליקליך, וואס דער גרויס פירסט האט איהם 
געשיקט רופען. ער האט זעהר זעלטען געהאט דיא עהרע צו רעדען מיטץ גרויס פירסט 
ער איז אריינגעקומען און האט זיך געשטעלט ביי דער טהיר. 

-- וואסיליעוו, איך האב מיט דיר עפּעס צו רעדען, האט געזאגט קאָנסטאַנטין. 

וואסיליעוו איז צונעגאנגען נעהענטער און האט זיך געװאָרפען אױף דיא קניע. 

-- שטעה אויף, װאַסיליעװ { האט געזאָגט קאָנסטאנטין פריינדליך, איך האב 
ניט געװאָלט דיך אָפּזאגען און לאָזען דיך אָהן ברויט אויף דער עלטער. יעצט װיל איך 
זעהן, אוב דוא ביסט אַ טרייער דיענער און דוא ווייסט צו שעצען, וואס איך האב גע 
טאן פאר דיר, 

-- ראַד סטאַראַטסאַ, װאַשע אימפּעראַטאָרסקאָיע װיסאָטשעסטװאָ ! 

דיינע בעפעהלע װעל איא פּינקטליך אױספאָלנען, קייזערל האָהייט ! מיין לעד 
בען װעל איך אוועקגעבען פאר דיר, באטיושקא. 

-- איך ווייס, אז דוא ביסט געווען א געטרייער דיענער או איך האף, אז דוא 
וועסט עס אויך יעצט זיין. היינט װעט מען דיר בריינגען א קינד פון א יאָהר 5, א יונ" 
געל. נעהם צו דאס קינד און היט עס אָפּ, דוא מיט דיין פרוי ויא דאס שווארצאפּעל 
פון אייערע אויגען. 

-באַטיושקא ‏ איך װעל עס אָפּהיטען, וויא מיין לעבען. איך װעל אנזאָגען מיין 
פרוי, זיא זאל עס אפּהיטען און זאל איהם האלטען טייערער פון איהר לעבען. 

--דוא זאלסט דערפון קיינעם ניט זאגען א ווארט, ניט דוא, ניט דיין פרוי. קיי" 
נער פו'ם פאלאץ טאר דאָס קינד ניט זעהן. קיינער טאָר ניט וויסען, אז איך קום א 
מאל זעהן דאס קינד. הערסט דוא? קוים װעל איך עפּעס געוואהר װערן, ביסט דוא 
מיט דיין פרוי פערלארען. 

וואסיליעוו איז איהם געפאלען צו דיא פיס. 

-- באטיושקא, קיין פויגעל װעט ניט וויסען פון'ם קינד. 

--נאך עפּעס, וואסיליעוו. דוא האסט אודאי ניט דאס נייטינע מעבעל פאר 
קינד, נעה צו' מיין אינטענדאנט און זאג איהם אין מיין נאמען, ער זאל דיר נעבען אלע, 
ואס דוא דארפסט! א נוט בעטעל, טייער בעטנעוואנד, א ואש טישעל און אלעס, 
ואס דוא װעסט נאך פארדערן. ינעה! 
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ווען װאַסיליעװ איז אַרױסגענאַנגען, האָט קאָנסטאַנטין אנגעשריעבען עטליכע 
ווערטער אויף אַ ביינעלע פּאַפּיער, האט עס אריינגעליינט אין אַ קאנווערט, און האט 
א קלונג געטאהן מיט אַ זילבערנעם גלעקעל. א דיענער איז אַריינגעקומען. 

-- טראָג אב דעם בריעף אין פינדעל הויז, האָט ער בעפעהלען. 

1 8 

ארום 9 אוהר אבענדס איז אַ מאן איינגעהילט אין זיין מאַנטעל אריינגעגאַנגען 
אין נאָרטען און האט אָנגעקלאפּט ביים גערטנער אין טהיער. 

װאַסיליעוו האט געעפענט דיא טהיער און האט געפרענט זיעם פרעמדען, וואס 
ער וויל. דער פרעמדער האָט אויפנעדעקט דעם מאַנטעל. 

-- קייזערליכע האָהײט! האט אויסגערופען וואסיליעוו און האט זיך געוואלט אַני- 
דער ווארפען אויף דיא קניע. 

--מאַך ניט קיין ליאַרם, וואסיליעוו. האט מען דיר געבראכט דאָס קינד? 

--יא, מען האט עס מיר געבראַכט נאך ביי טאג. עס איז אַ שעהנעס, א גוטעס 
קינד, 

--וואו איז ער? האט קאָנסטאנטין נעפרענט אונגעדולדיג. 

-- דאָרט אין דעם אַנדערן צימער. ער איז געווען הונגעריג און מיעד. איך האב 
איהם ‏ גענעבען עסען און האב איהם געלעגט שלאָפּען. מיין פרוי זיצט און היט איהם 
אָּ. 

-- בלייב דאָ, װאַסיליעװו, איך וויל זעהן דאס קינד, אבער גאנץ אליין. איך װעל 
דיין פרוי אויך ארויסשיקען. 

שטילערחייט איז קאָנסטאנטין אריין אין צימער. עס איז געווען רייך אויסמעב- 
לירט. וואסיליעוו האט גענומען ביים אינטענדאַנט דאס טייערסטע מעבעל. 

אויף אַ רייך פערציערטעס בעט מיט זיידענע קישענס איז געלענען װלאַדימיר און 
איז געשלאָפען. צוויי סטעארין ליכט האבען געברענט אויף אַ טישעל לעבען בעט. אויף 
דער ערד צופוסען לעבען בעט איז נעזעסען װאַסיליעװ'ס פרוי און, יא עס האָט זיך 
אויסגעוויעזען, איז זיא געשלאָפען. | 

שטילערהייט, אױף דיא שפּיץ ‏ פינגער איז קאנסטאַנטין צוגעגאַנגען צום בעטעל, 
וואו װלאַדימיר איז געשלאָפען. זיין הארץ האָט שטאַרק געקלאַפּט. ער איז געווען אוים- 
גערענט. ער האט זיף אנגעבוינען צום קינד און האט דערזעהן אױיף זיין האַלן א נאָל- 
דענעם קרייץ. 

- אֶה! איך דערקען דעם קרייץ. מיין עליזאַוועטא האט איהם געטראָנען, האָט 
ער געזאָגט צו זיך אליין. יעצט בין איך פעסט איבערציינט, אז איך האָב מיין איינען 
קינד ארויסגענומען פון פינדעל הויז! אך, טיראניי ! אַךְ, דעספּאָטיזמוס ! מיין קינד איז 
געווען אין אַ פינדעל הויז! 

גרויסע טראָפּען טרערין האָבען זיך געקייקעלט איבער זיינע בלייכע באַקען. 

ער האָט זיך צוגעבוינען צום קינד און האט געזאגט מיט א גאַנץ שטילער אבער 
פייערליכער שטימע. 

-- דוא ביסט ביי דיין פּאָטער, מיין ליעבער, טייערער וולאדימיר ! איך װעל זעהן 
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ווענינסטענס, איך זאל מיך אביסעל פארענטפערן פאר דעם אונרעכט, וואס איך האב 
געטאהן דיין מוטער, 

ער האָט זיך נאָך מעהר צונעבוינען, האט דעם קינד גאַנץ שטיל אַ קוש געטאהן 
אין שטערן און איז פּאַמעלעך ארויס פון צימער. 

קוים איז ער נור ארויס, איז וואסיליעוו'ס פרוי באַלד אױפּנעשפּרונגען פון דער 
ערד, גלייך ויא זיא וואלט געווען אויף ספּראָנדזשינעס. 

--װאַסיליעװ! מיר האבען טאקע קיין טעות ניט געהאט. דאס איז טאַקע---זיין 
קינד. 

---אַזױ? טאקע זיין קינד? האט װאַסיליעװ געזאָגט, הער נור, אלטע, אב אזוי, 
קענען מיר דאָ א שטיק געלד פארדיענען. 

-- געוויס, אלטער, דיא גרויס פירסטין איז א גוטע, זיא װעט אונז נוט בעצאהלען, 
ווען מיר װעלן איהר דערצעהלען פון'ם קינד. 

-- דיא גרויס פירסטין ? איך מיין, דער קייזער אַליין װועט אונז בעסער בעלוינען, 
ווען מיר זאלען איהם צו וויסען טאָהן. 

-דוא אַלטער נאַר! האט געזאָגט װאַסיליעװיס פרוי מיט כעס, דער קייזער? 
דער קייזער װעט באַלד הייסען צונעהמען דאס קינד און אונז פארשיקען קיין סיביר, מיר 
זאָלען ניט אױסזאָגעז. דוא קענסט דאך דעם קייזער! דיא גרויס פירסטין אבער װעט 
אונז גיבען געלד, אַז מיר זאלען קיינעם ניט אױסזאָגען. מיר וועלען נעהמען געלד ביים 
גרויס פירסט, מיר װעלען זאגען, אז דאס קינד קאָסט אונז זעהר פיעל און דיא גרויס 
פירסטין װעט אונן צאהלען געלד פּאַרץ שווייגען. מיר ועלען שוין האַבען געלד! אַ ממזר 
בריינגט שטענדיג גליק. | 

6טעס קאַפּיטעל. 


מאַדאַם באָיאַנאָוסקי. 


אין דעם גרױסאַרטינען פּאַלאַץ פון דעם גרויס פירסט קאָנסטאַנטין ניקאָלאיע- 
וויטש איז געװען אַ גרױסאַרטיגער באַלל, דאס איז געווען דער ערשטער באַלל, וואס 
דאס יונגע פּאֶר פאָלק, קאָנסטאנטין מיט זיין פרוי, העלאַ, דיא פרינצעסין פון גריע- 
כענלאַנד, האבען גענעבען דער פעטערבורגער אריסטאָקראַטיע. דער קייזער אלכסנדר 11 
האט געװאָלט, אז דיעזער ערשטער באלל זאל זיין א גרױסאַרטיגער. ויא ער האָט זיך 
ניט בעהאַלטען; ויא אלעס, וואס מען טהוט אב אין קייזערליכען הוף בלייבט אַ סוד 
און קיינער טאר דערפון ניט ויסען, האט מען דאך אָנגעהײיבען צו רעדען אין דיא אַריס- 
טאָקראַטישע הייזער, אז דער קייזער איז עפעס צוקריעגט מיט זיין ברודער, אז עס איז 
געווען א געהיימע ליעבע, אז מען האט עפּעס פּאַרשיקט קיין סיביר און דער גלייכען. 

דיא ווענט האבען אויערן און דיא בוימער האָבען אוינען, זאָגט א שפריך װאָרט 
וויא מעזענצאָף האָט קיינעם ניט דערצעהלט, ויא דיא געהיימע פּאָליצײ איז געווען טױב 
און שטום, איז מען פון דער גאַנצער געשיכטע פון קאָנסטאַנטינס ליעבע דאך געװאָהר 
געװאָרען און מען האט נאד צוגעלענט דערצו טויזענד ליגענס. 

אלכסנדר 11 איז געװאָהר געווארען, וואס מען רעדט אין שטאדט און האט נעָי 
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װאָלט דורך דעפ גרויסארטיגען, גלענצענדען באָלל בעווייזען, אז ער איז מיט זיין ברודעו 
נאר פריינדליך, ויא פריהער: אז קאנסטאנטין ליעבט זיין יונגע פרוי און אז אלעס, וואס 
מען רעדט אין שטאדט, איז אַ ליענען. ער האט קאָנסטאנטין געגעבען צו פאַרשטעהן, 
אז דער באָלל איז נויטווענדיג. קאָנסטאַנטין האט נעמוזט פּאָלגען, אָבוואהל דער באַלל 
איז איהם געווען זעהר אונאַנגענעהם. 

דיא יונגע גרויס פירסטין דאנענען איז געווען העכסט צופריעדען מיטן באָלל. זיא 
האט זיך געװאָלט בעקענען מיט דער וועלט, מיט דיא אַריסטאָקראַטען פון פּעטערס- 
בורג, מיט דיא פרויען פון דער קייזערליכען פּאַמיליע און מיט א קייזערליכען באלל אין 
פּעטערטבורג. 

דער פּאַלאַץ איז געווען העל בעלייכטעט. א גרױסאַרטיגע מוזיק האט געשפּיעלט. 
אין דיא רייכע זאַלען זיינען ארומגענאננען מענער און פרויען בעהאַנגען מיט גאָלד און 
באדעקט מיט בריליאַנטען. דאָרט זיינען געווען דיא פּאָרנעהמסטע מענער און דיא 
שעהנסטע פרויען פון רוסלאַנד, 

צווישען דיא שעהנע פרויען, וואס זיינען געווען אויפץ באלל, האט זיך בעזאנדערס 
אוסגעצייכענט אַ. הויכע, בילד שעחנע פרוי מיט לאנגע שווארצע האאר און א פאָר 
פייעריגע אויגען. ארום איהר האבען זיך געדרענגט דיא שעהנסטע מענער, האבען איהר 
געמאכט קאָמפּלימענטע, האבען איהר געריהמט, האבען בעוואונדערט איהר שעהנהייט, 
זיא האט זיי אלע אבער געענטפערט שטאָלץ און קאלט, 

דאס איז געווען דיא בעריהמטע שעהנהייט פון פעטערסבורג, פּעאָדאָראַ באָיאַ- 
נאָװסקי, דיא פרוי פון דעם פארשיקטען באָיאַנאװסקי, וועלכען מיר האבען נעטראָפּען 
לעבעדיג בעגראָבען אין דיא נאלד גרובען פון סיביר, 

זיא איז גענאנגען שווארץ געקליידעט, נלייך ויא זיא טרויערט נאָך איהר פאר- 
שיקטען מאן, אבער איבער דעם שווארצען סאמעטענעם קלייד זיינען געווען אויסנענעהט 
גאלדענע בענדער, וועלכע האָבען געבילדעט אויף דער ברוסט א בלומע, אנגעזעצט מיט 
בריליאנטען, וועלכע האבען געשיינט און נעפונקעלט פון דיא טויזענדער לאמפּען און 
האבען פארבלענדט דיא אוינען, 

מאדאם באיאנאָווסקי איז ניט נור זעהר שעהן, זיא איז אויך זעחר רייך. זיא 
וואוינט אין א גרויסארטיגען, רייכען פאלאץ לעבען דער נעווא. איהרע פערד זיינען דיא 
בעסטע, איהרע קארעטעס זיינען דיא שעהנסטע אין שטאדט, זיא ניט בעלער, וועלכע 
זיינען בעריהמט אין דער וועלט ‏ דיא גרעסטע מענער קומען אויף איהרע בעלער, זאָ. 
גאר דיא מיטנליעדער פון דער קייזערליכער פאמיליע קומען אפט צו איהר, 

ארום אזא שעהנער און רייכער פרוי האָבען זיך געדרענגט אלע מענער. זיא אבער 
האט זי קאלט עמפּפאנגען און איז זיך אוועק נענאננען אין דעם ווינטער גארטען. 

גרויס פירסט קאנסטאנטינס װינטער גארטען איז בעריהמט אין דער גאנצער 
וועלט. דער גרױיס פירסט איז א גרױסער ליעב האבער פון בלומען און פון זעלטענע 
בוימער. אין זיין װינטער נארטען געפינען זיך אלע זעלטענע בוימער און בלומען פון דער 
גאנצער וועלט. הויכע פּאַלמען בילדען אלעען און קיאסקען. אין וועלכע עס שטעחן טיי- 
ערע סאָפאס; לעבען זיי שטעהן קליינע טישעלעך. װער עס ויל זיך אפּרוהען, סען קין 
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בעסערן פּלאץ ניט געפינען, אלס אין דיעזע קיאָסקען, אין דיעזע שטיבעלעך, פאר- - 
שטעלט מיט הוֹיכע בוימער און מיט שמעקעדינע בלומען, 

אין איינע פון דיעזע שטילע, רוהיגע פּלעצער איז אריינגענאַנגען מאַדאַם באָיאַ 
נאָוסקי. זיא האָט זיך אניעדער נעזעצט אויף אַ ווייכע סאָפאַ און האט זיך פּערטראַבט, 
אין אייניגע מינוט ארום האָבען זיך דיא גרויסע בלעטער פון דער פּאַלמע אַװעקגעבױי- 
נען און אַ מאן האט זיך געוויעזען אין קיאָסק, מאַדאַם באָיאַנאָווסקי האָט זיך ניט 
דערשראָקען, זיא האָט זיך קיין ריהר ניט געטאהן, 

--איהר האָט מיר געזאָגט, האט זיא זיך געווענדעט צום מאן, אז איהר מוזט 
מיט מיר רעדען אליין און טאַקע באַלד. האט איהר עפּעס נייעס מיטצוטהיילען, מעזענ- 
צאָף? 

גרויס פירסט קאָנסטאנטין האָט ניט געװאָלט, אז מעזענצאָף זאָל זיין אויפץ 
באלל; דער קייזער אָבער האָט עס אויסדריקליך פּערלאַנגט. 

--עס טהוט מיר לײיד, ליעבע פּעאָדאָראַ, האט מעזענצאָף געזאָנט, אייך צו 
ברענגען ניט קיין גוטע נאַכריכט. אבער איך מוז עס אייך זאָגען, ווייל עס איז זעהר 
וויכטיג פאר אונז ביידען. 

פּעאָדאָראַ איז אויפגעשפּרונגען, 

--זאָג, איך בעט דיך, װאָס איז נייעס? וואס הערט זיך פון באָיאנאווסקי? איז 
ער שוין געשטארבען אין סיביר? 

-- נאָך ערגער, ער איז אַנטלאָפען פון סיביר, האט מעזענצאָף קוים װאָס אויס- 
גערערט. 

-- ער איז אַנטלאפען פון דיא גאָלד גרובען? וואו מען האט איהם נעהאלטען 
צונעשמידט צו אַ טאַטשקע ? -- אַזױ האָסט דוא מיר וועניגסטענס געזאָגט מעזענצאָף--- 
ער איז דאך געווען קראַנק? ער האט דאך געהאַט דיא שווינדזובט? 

--עס איז ‏ מיר אויך זעהר אונאַנגענעהם. עס איז אָבער אמת, ער איז אַנטלאָ- 
פען. ער האט געמאַכט אַ מיאַטעזש צווישען דיא אַרעסטאַנטען. דעם קאָמענדאַנט פון 
דעם אסטראָג, ניקאָלין, האָט מען שטאַרק פערוואונדעט 22. 

-- וויא קען דאָס זיין ? האָט אויסגערופען פעאָדאָראַ מיט פערדרוס. ויא איז דאס 
מענליך? אַ שעהנער סיביר איז דאָס? אזי בעװאַכט איחר אייערע אַרעסטאַנטען? 
חאַ, חאַ, האַ! 

--עס איז דיא אַרעסטאנטען ניט געראָטען זייער אױפּשטאַנד. מען האט זי אַלע 
געחאַפּט און צוריק געבראַכט אין דיא גאָלד גרובען. נור איין באָיאנאווסקי איז אנט- 
לאפען. ניקאָלין פאָהרט קיין פּעטערסבורג זיך היילען פון זיין וואונד. 

-- וואס געהט מיך אן ניקאָלין? האט אויסגעשריעען דיא יונגע פרוי צאָרניג. לאָז 
ער לעבען, אדער שטאַרבען. באָיאַנאָווסקיאבער, באָיאַנאָווסקי קען קומען קיין פּעטערס- 
, בורג און-- מיך בעגעגענען ! מיך שוירערט ביי דעם געדאנקען צו זעהן איהם, צו בעגע- 
גענען זיך מיט איהם | | | 

זיא האט פאַרדעקט איהר געזיבט מיט ביידע הענד און האט געזיפצט, אדער 
געוויינט, 
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מעזענצאָף האט זיך אַריבערגעבױגען צו איהר, זיינע אויגען האבען געלויבטען, 
ויא בייא א טיגער, ווען ער דערזעהעט פלייש. 

-- האב קיין זאָרג ניט, ליעבע פּעאָדאָראַ. פון סיביר אַנטלױיפט מען ניט אַזױ 
לייכט. וען מען אנטלויפט שוין פו'ם אָסטראָג, האט מען דאָך טױזענדער װיאָרסט 
דורך צו געהען אין ווילדע וועלדער, וואו עס געפינען זיך גענוג הונגעריגע בערען און 
וועלף ; מען מוז דורך געהען דורך שרעקליכע סטעפּעס, וואו עס איז ניטאָ אַ טראָ- 
פּען װאַססער. דיא קאזאקען לױיפען אַרום אױף זײיערע שנעללע פּערד און זוכען 
דיא אַנטלאפענע. אֶה! עס אין ניט אַזױ לייכט צו אַנטלױפען פון סיביר, פון טויזענד 
מענשען, וואס אַנטלױפען פון סיביר, קומט אפשר איינער אן גליקליך אַהײם, דיא אי- 
בערינע 999 שטאַרבען אויס פאר הונגער און פאר קעלט, ווערען צוריסען פאן וועלף אדער 
ווערן געפאַנגען פון דיא קאזאקען. 

-- איך דאַנק אייך, מעזענצאָף. איהר וייסט ניט ויא איך האב מורא פאר 
איהם, וויא איך האַס איהם. עס קומט מיר אָפט פאָר, עס חלומט זיך מיר, אז ער אין 
צוריקגעקומען און שרייט צו מיר : דוא נידערטרעכטיגע! דורך דיר האט מען מיך פאַרשיקט 
קיין סיביר ! 

-- וואס האַרען אייך אַזעלכע נאַרישע חלומות? װייס ער דען, אַז איהר האט 
איהם געלאזט פארשיעקען ? ווייס ער דען אז איהר האט איבערגעגעבען זיינע בריעף אין 
דער געהיים פּאָליצײ ? ווייס ער דען, אַז איהר זייט איינע פון דיא בעסטע דעטעקטיוויס 
פון'ם קייסער'ס געהיימע קאַנצעלאַריע? ער ווייס פון גאר נישט. ער מיינט, אז איהר 
זייט נאך זיין געטרייע פרוי. 

-- ווייסט איהר עס פאר געוויס, אז ער ווייס ניט,, אז איך האב נור געשפּיעלט 
א קאָמעדיע מיט איהם און האב אליין איבערגעגעבען זיינע פּאַפּיערען אין דעם קייסער'ס 
קאנצעלאריע ? ווען מען האט איהם אַרעסטירט, בין איך איהם ארויפגעפאלען אויף'ן האלן 
און האב געוויינט מיט ביטערע טרערען, אין דערזעלבער צייט איז געווען אַ שזאַנדאַרמסקי 
גענעראַל אין מיין שלאפצימער און האט אַללע פּאַפּיערען צוגענומען, 

-- דער קייסער ווייס צו שעצען אזא קלוגע, און נעטרייע, דעטעקטיוו, ויא איהר, 
זייט, האט געזאגט מעזענצאָף, ער ווייס, וואס אזא שעהנע און קלוגע פרוי, ויא איהר 
זייט קען טאהן, אונזער גגעדיגער קייסער ווייס אבער אויך, ויא צו בעלוינען אזא טרייע 
דיענערין, ויא איהר זייט. 

-- ווייסט איהר אבער, אז עס איז זעהר א טרויעריגע ארבייט, וואס איך טהו, 
ויא פיעל מאל טראכט איף מיר, ווען איינער פון דיא אללע, וואס זיינען דורך מיר 
פארשיעקט געװאָרען, אָדער געהאננען געװאָרען, אדער זייערע פריינד זאָלען וויסען, װוער 
עס האט איהם אויסגעגעבען, װאָלטען זי מיך געוויס דערהרגעט. איך ציטער יעדע 
מינוט, ווען איך בין אַלין אין מיין צימער, טאָמער קומט איינער און שטעכט מיר אַרײן 
א מעסער אין הארצען, 

-- האט קיין יסורים ניט. דיא וואס מען הענגט אויף, וועלען שוין ניט צוריק 
קומען, דיא וואס מען פערשיקט, ווייפען ניט, פאר וואס מען האט זי פארשיקט און 
דורך וועמען מען האט זייא פארשיקט, 
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-- איך האב מיר דערמאָנט. וואס הערט זיך מיט דעם נייעם, וואס איהר גיט 
אױף איהם אַכטונג ? 

-- וועמען מיינט איהר ? אפשר הונאָ פאן פּאהלען ? 

-- געוויס, = מיין איך איהם. אין דייטשלאנד איז ער געווען א סאָציאַליסט, אין 
פּעטערבורג איז ער געוויס געווארען א ניהיליסט. האט ער אייך שוין עפּעס דער- 
צעהלט ? 

-- דערווייל נאך ניט, אבער ער װעט מיר שוין אלעס זאנען, ווייל ער ליעבט מיך. 
איך בין שוין מיט איהם לאַנג בעקאנט. מיר האבען זיך בעקענט נאך אין בערלין, דאָרט 
האט ער זיך נאך אין מיר פערליעבט און איז מיר נאכגעפאהרען קיין פּעטערסבורג. איך 
חאב מיך אויף איהם ניט אומגעקוקט, נור ווען מען האט מיר געחייסען געוואהר ווערן 
זיינע סודות, האב איך אנגעהויבען מיט איהם מעחר צו רעדען און זיך צו איהם צו 
לאזען. 

-- אבער װועט איהר איבערגעבען דער געהיים פּאָליצײ אלעס, וואס איהר װועט 
פון איהם געוואר ווערן ? האט מעזענצאָף געפרענט, 

-- צו וואס פרענט איהר עס ? האט געפרעגט דיא שעהנע פּעאָדאָראַ פער- 
וואונדערט, 

-- מעזענצאָף האט ניט געקענט רעדען, עפּעם האט איהם געדריקט אויףץ 
הארצען 

-- מען האט מיר געזאגט, אז איהר האט דעם גראַף פאן פּאהלען ווירקליך 
ליעב, אַז ער פארברענגט ביי אייך יעדען אבענד און בלייבט אַמאָל גאַנץ שפּעט אין 
דער נאַכט, 

פּעאָדאָראַ האט זיך צולאַכט. | 

-- דאס איז מיט דיא געהיים פּאָליצײ, מיר הייסט זיא אכטונג נעבען אױף דעם, 
אויף יענעם און מיך אליין היט מען, ויא א גנב, מען געהט מיר נאך טריט ביי טריט, 
אמת, דער גראף פאן פאהלען זיצט אמאל שפּעט ביי נאַכט ביי מיר אין סאַלאָן, 
אבֶער דאס איז נור זינט איך האבע ערהאלטען דעם בעפעהל, איך זאָל געװאָהר װוערן 
זיינע סודות, 

-- װילט איהר שווערן, אז איהר האט ניט ליעב דעם גראף פאן פּאהלען ? האט 
געזאגט מעזענצאָף און האט געציטערט. 

-- מיט וואס פאר א רעכט האט איהר מיר צו שטעללען אַזא פראנע ? 

-- מיט דעם רעכט, וואס איחר ווייסט זעהר גוט, אז איך ליעב אייך שרעקליך, 


אונמענשליך, איהר מוזט װוערן מיין פרוי. ‏ איך האב עס אייך שוין לאנג געזאגט. גע- 
דענקט איהר, וואס איהר האט מיר געענטפּערט ? | 

-- איך געדענק עס זעהר גוט,, האט זיא געזאנט און האט א װאָרף געטאָהן אַ 
פאַלשען בליק פון א שלאַנג אױף דעם פּעטערבורגער אַבערפּאָליצמײסטער, איך האב 
אייך געזאגט: מעזענצאָף, ווען איהר וילט, איך זאָל זיין איער פרוי, מוסט איהר 
שטעהן אביסעל העכער. 

-- אמת, דאס האט איהר געזאגט. דאמאלס בִין איך געווען איין איינפאכער 
מאַיאָר, היינט בין איך גענעראַל און אָבערפּאַליצמײסטער פון פּעטערבורג. 
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-- איך מוז אייך ווייטער ענטפערן דאס זעלבע : איהר מווט שטעחן נאך אביפּעל 
העכער, על איך ווערען איער פרוי. 

מעזענצאָף איז געװאָרען בלייך, ויא דיא ווייסע װאַנד לעבען איהם. 

-- נאך העכער? האט ער געשטאַמעלט, ואס קען זיין נאך העכער? מי" 
ניסטער ? 

-- פאר וואס ניט? מיניסטער איז א שעהנער טיטול. אייך װעט עס לייבט זיין 
צו ווערן מיניסטער; דער קייסעד איז געגען אייך זעהר גגעריג. 

-- מיר װעלן זיך געוויס באַלד װיעדער זעהן, האט געזאגט מעזענצאָף, ער האט 
זיך פארנייגט און איז אװעקגעגאַנגען, 

-- דער נאַרר ! האט געזאגט דיא שעהנע פעאָדאָראַ. איך װעל קיין מאל ניט 
זייז דיין פרוי, יט 

זיא האט זיך אויפגעהויבען און איז אַריינגעגאַננען אין זאַל. 

דיא מוזיק האט געשפּיעלט, דיא געסט האָבען געטאַנצט. אלע זיינען געווען, 
אָדער וועניגסטענס האָבען זיך אויסגעוויזען, פרעהליך און פערנניגט. גורפּעאָדאָרא האָט 
זיך געפיהלט אונרוהיג. זיא האָט ניט געקענט פאַרגעסען, אַז באָיאַנאָוסקי איז אנטלאָ- 
פען פון סיביר ---און װעט אפשר קומען קיין פּעטערסבורג. 

איינינע קאוואליערען זיינען צו איהר צוגענאַנגען און האבען זיא אינגעלאַדען טאנ- 
צען. זיא האט אבער אלעמען אבגעזאגט און האט גאר געוואלט פאהרען א היים. פּלוצ 
לונג האט זיא דערהערט אַ שעהנע מענער שטימע: 

--װועט דיא בעריהמטע שעהנהייט פון פּעטערסבורג, פרוי באָיאַנאװוסקי, מיר 
ערלויבען, מיט איהר א װאַלטץ צו טאַנצען? 

פּעאָדארא האט זיך אומגעקוקט און האט געגעבען אַ ציטער. פאר איהר אין 
געשטאנען א שעהנער הויכער יונגער מאן מיט אן עכט אַריסטאַקראַטיש געזיבט און 
מיט שעהנע לאַננע בלאָנדע האאר, 

-- הונאָ! האט זיא איהם געזאנט, ויא קומסט דוא אַהער, אויפן באלל? 

-- איך ;בין געוואהר געווארען, אַז דוא ביסט דא, האט ער איהר געענטפערט 
שטילערהייט, און איך האב מיך בעמיהט צו בעקומען איין איינלאס קארטע. איך האף 
אז דיר איז ניט אונאַנגענעהם, וואס איך בין דאָ. 

-- וואס רעדסט דוא, הונאָ? אבער מיר מוזען פאָרזיכטיג זיין, דא ווארפט מען 
טויזענד אויגען. איך מוז בלייבען מאדאם באָיאַנאװסקי און דוא גראף פאן פּאָהלען. 

אלזא, מאַדאַם באָיאַנאָװסקי װעט מיר דיא עהרע ערצייגען מיט א וואלטץ צו 
טאנצען, האט געזאָגט הוגא פאן פּאַהלען מיט אַ שפעטישען געלענטער, 

אין אייניגע מינוטען ארום זיינען זי נעפלויגען איבער דעם גלאַטען פּאַרקעט פון'ם 
קייזערליכען פאלאץ. זיי האבען ביידע זעהר גוט געטאַנצט, זיינען ביידע געווען זעהר 
שעהן און אלע אנדערע טענצער האבען זי פּלאץ געמאכט. 

פּעאָדאָרא האט זיך פעסט צוגעדריקט צו איחר טענצער. ער האט זיא שטאַרק 
ארומגענטמען און ברוסט אן ברוסט האבען זי געטאנצט און האבען זיך ביידע געפיהלט 
גליקליך. 
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הונאָ פאן פאַהלען איז שוין לאנג געווען אין איהר פערליעבט. און פעאָדאָרא, דיא 
קאַלטע שפּיאָנין פון דער רוסישען געהיים פּאָליצײ, האט אויך אנגעהויבען צו ליעבען 
דעם שעהנעם גראף. זיא איז געווארען אַן אַנדער מענש, ווען ער איז געווען לעבען איהר 
האט זיא זיך געפיהלט גליקליך, װוען זיא האט אנגעריחרט זיין האנד, ווען זיא האט 
געהערט זיין שטימע. הייטע אבענד ביים טאנצען האט זיא ערשט אנגעהייבען צו פאר: 
שטעהן, אז זיא ליעבט איהם מיש דעם גאַנצען פייער, ויא א רוסישע פרוי קען ליעבען 
מיט דעם נאַנצען פּלאַם פון דער אמתיער ערשטער ליעבע. 

דיא מוזיק האט אויפגעהערט. הונא פאן פּאַהלען האט צוגעפיהרט זיין טענצע- 
דין צו א ווייכע סאָפא, האט זיא, ויא אַ העפליכער קאַװאַליער אניעדער געזעצט און 
האט זיך געזעצט לעבען איהר. 

-- אך, ויא שעחן! ויא העררליך שעהן! האט דיא שעהנע באָיאַגאװסקי גע- 
זאגט. נאך אזא שעהנעם טאנץ האט דער באַלל ביי מיר קיין ווערטה מעהרניט. ווילסט 
דוא, קום לאמיר פאהרען אַ חיים טרינקען טהעע. זיא האט איהם געהאלטען ביי דער 
האנד, וועלכע זיא האט גאַנץ לייכט געדריקט, 

איידער ער האט איהר געקענט ענטפערן, איז צונעקומען א אַדיטאַנט פו'ם 
גרויס פירסט קאָנסטאַנטין, האט זיך העפליך פארניינט און האט געזאנט צו איהם: 

-- זיינע קייזערליכע האָהײט, דער נרויס פירסט קאָנסטאנטין, ויל זיך מיט 
אייך בעקענען, זייט אזוי גוט און קומט מיט מיר. 

הוגאָ האט געמוזט געהן, ער האט א דריק געטאהן פּעאָדאראַ ביי דער האנד און 
איז גענאַנגען מיטץ אדיוטאנט צום נרויס פירסט, וועלכער איז געשטאנען אין דער אנ- 
דער זייט פון זאאל, 

קאנסטאנטין האט צו איהם א נייג געטאהן מיטץ קאָפּ און האט איהם געזאגט: 

-- איך האב נעהערט, אז איהר זייט אַ גראף פאן פּאחלען.- 

-- הונאָ, גראף פאן פאַהלען, קייזערליכע האָהײט! האט ער געענטפערט. 

-- מיר שיינט, אז דיא גראַפען פּאַהלעןס זיינען קורלענדער. 

-- מיין פּאָטער, גראף פריעדריך, האט גיטער אין קורלאנד און זא פיעל איך 
ווייס, זיינען אלע פאַהלענס קורלענדער, 

-- אזוי ! נראף פריעדריך אין איער פאָטער? ער האט ניטערניט ווייט פון רינא ? 

-- יא, קייזערליכע האָהײט, דאס דאָרף פאולינענטהאל לעבען רינא געהערט מיין 
פאטער. 

-- אזוי { בין איך א מאל געווען א גאַסט ביי איער פאטער. עס אין דאַמאָלס 
געווען אַ גרויסע מאַנעװרע אין ריגא. אבער אייך האב איך דאמאלס ניט געזעהען אין 
פאולינענטהאל. 

-- איך האב שטודירט אין בערלין. 

-- יא, יא, איך דערמאן מיך ערשט. איער פאטער האט מיר טאַקע געזאגט, 
?ז ער האט א זוהן אין בערלין. מיר דאַכט, איהר האט געהאט א שוועסטער אויך.. 


קאָנסטאַנטין האט ניט געענדינט. ער האט זיך אננעחאַפּט אן דעם שטוחל, 


-- הונאָ איז אויך געווארען אונרוהיג. אוף זיין שטערען האט זיך געליינט א 
פינסטערען װאָלקען. 

-- איך האב געהאט א מאל א שוועסטער, קייזערליכע האָהײט, אבער איך האב 
זיא יעצט ניט. 

-- איז זיא געשטארבען? האט געפרעגט קאנסטאנטין גאנץ שטיל. 

-- פאר אונז, פאר מיין פאטער און מיך, איז זיא טױימ. זיא איז פון אונז 
אנטלאפען, מיר ווייסען ניט מיט וועמען, פון יענער צייט איזזיא, ויא אין װאַסער אַרײן. 
אין דער ערשטער צייט האט מיין פאטער זיא געזוכט, נאך איהר נאך געפאָרשט, יעצט 
אבער האט ער זיך פון איהר מיאש געווען. 

-- וויא האט איער פאטער איבערגעטראגען אזא הארטען שלאנ? 

-- מיין פאטער איז א שטארקער חאַראַקטער. ער שוויינט. ער בעגראבט זיין 
שמערץ טיעף אין זיין הארצען. זיינע האאר נור זיינען נאַנץ ווייס געװאָרען, 

-- ער איז אודאי שטאַרק בייז אויף דעם, וואס האט פארפיהרט זיין קינד? ער 
פערדאַמט איהם? 

-- געוויס. אבער נאך מעהר איז ער בייז אויף מיין שוועסטער, עליסאוועטא. ער 
האט זיא זעהר געליעבט. ער װאָלט גיכער גענלויבט, אז דיא וועלט װעט זיך איבער- 
קעהרען, אלס זיינע ליעבע עליסאוועטא װעט פון איהם אנטלויפען און וועט פון זיך ניט 


לאזען הערן אזא לאַנגע צייט. 
-- יא, אויחר קענט דאך אבער ניט ויסען, וואס צווינגט זיא ניט צו לאזען הערן 


פון זיך, האט נעזאנט מיט א ציטערנדע שטימע דער גרויס פירסט. מעגליך אַז זיא קען 
ניט; מעגליך, אַן מען לאָזט זיא ניט; מעגליך, אז זיא איז גאר ניט אַזױ פיעל שולדיג, 
ויא איהר מיינט, | 

דער גרויס פירסט האט זיך פארשטעלט דיא אויגען מיט דער האַנד. הוגאַ האט 
גערעכענט, אז דערמיט האט זיך דיא אַױדיענץ געענדינט און איז אוועקגענאננען פוןים 
גרויס פירסט. ער איז צוריק גענאַנגען צו זיין מאַדאַם באָיאַנאָוסקי, 

-- וואס האט דער גרויס פירסט פון דיר געװאָלט ? האט געפרעגט פּעאָדאָראַ. 

-- ער האט זיך געװאָלט מיט מיר בעקענען. ער האט אויסגעפרענט אויף אונזערע 
פאמיליע, אויף מיין שוועסטער, פון וועלכע איך האב דיר שוין דערצעהלט, אז מיר 
בעטראכטען זיא אלס א טויטע. מיר ווילען ניט מעהר רעדען. פון איהר, 

-- אַזױ ! אויף דיין אונגליקליכע שוועסטער, עליסאוועטא, האט דער נרויס פירסט 
געפרעגט. 

-- יא, און נאך אַזױ פריינדליך, אַזױ טהיילנעמענד, נלייך ויא ער װאָלט זיא 
געקענט. 

-- לאמיר בעסער געהען א היים, האט געזאנט פּעאָדאָראַ און האט איהם גענע- 
בען דיא האַנד, 

-- זיי זיינען אריינגענאנגען אין נארדעראבע צימער, הונא האט איהר אָנגעטן 
א רייכען פוקס-מאנטעל, אין וועלכען זיא האט אויסנעוויזען נאך שעהנער, וויא אויףץ 
באל, ער האט זיא ארומנענומען און איז מיט איהר ארויסגעגאנגען פון פּאלאץ. 
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אויף דער גאס האט געװאַרט איהר שליטען, בעשפּאַנט מיט טײערע דרייא 
פערד, ער האט צוגערופען איהר קוטשער און האט זיא אריינגעזעצט אין שליטען. זיא 
האט זיך אַװעקנעזעצט אין איין זייט. 

-- קום שנעל, לאמיר פאהרען א היים ! האט זיא געזאגט שטילערהייט, 

הוגאָ האט אויפגעהויבען דיא פוס אריינצוגעהען אין שליטען, ווען אַ שווערע 
האנד האט זיך ארויפנעלענט אויף זיין פּלײצע 

-- גראף הונאָ פאָן פּאהלען, איין װאָרט! האט געזאגט א שטרענגע שטימע. 

הונאָ האט אַ ציטער געטאהן. ער האט זיך אומגעקוקט. פאר איהם איז געשטאַנען 
אַ חויכע, קרעפטיגע געשטאַלט איינגעהילעט אין אַ שווערען פּעלץ-מאַנטעל, 

-- מיין פאטער! האט אויסגערופען הונאָ האַלב פערוואונדערט, האלב דערשראקען. 
וויא קומסט דוא אַהער? 

-- איך פארשטעה, אַז דיר אין עס אונאַנגענעהם, איך שטער דיר יעצט צו 
פאהרען מיט אַ שעהנער דאַמע, אבער איך האב דיר זעהר וויכטיגעס מיטצוטהיילען, 

-- גראף! האט מען געהערט א שטימע פון'ם שליטען, עס איז זעהר ניט העפליך 
פון אייך, וואס איהר לאזט מיך אזוי לאַנג װאַרטען אין דער קעלט. 

-- פאטער ! האט געבעטען הונאָ, ענטשולדיג מיר, איך קען יעצט מיט דיר ניט 
געהן. איך קען דאך ניט זיין אזוי אונהעפליך גענען א דאַמע. זאג מיר, אין וואס פאר 
א האָטעל דוא שטעהסט און איך װעל קומען אין איינינע מינוטען צו דיר, 

-- דיין צייט מוז צוערשט געהערן דיין פאטער, האט געזאגט דער אַלטער צאָרניג, 
קוטשער ! פאהר ! קיינער װעט מעהר ניט אריין אין שליטען, 

מאדאם באיאנאווסקעס שליטען איז ראַש אוועק געפאהרען. 

-- פאטער, וואס האסט דוא מיר געטאהן? 

-- דוא װועסט נאך צייט האבען, מיט דיעזער דאמע צוזאמען צו פאחרען, זאג 
מיר בעסער, פון וואנען קומסט דוא יעצט ? 

-- פון'ם באלל ביים גרויס פירסט קאָנסטאַנטין ניקאָלאַיעװיטש, 

-- האט דער גרויס פירסט דיך געזעהען ? ווייס ער אז דוא ביסט א גראף פאן 
פאהלען? האט דער אלטער נעפרעגט. | 

-- אה, יא! ער האט מיך זעהר פריינדליך עמפּפאַנגען, האט מיך אויסגעפרענט 
אויף דיך און אויף אונזער פערפאַלענע עליסאוועטא.... 

דער אַלטער האט אױיסגעשטויסען א שרעקליכעס געלעכטער. ויא דאס רוישען 
פון'ם דונער האט געקלוננען זיין געלעכטער אין דער שטילער, קאַלטער נאַכט. הוגאָ 
האט זיך דערשראָקען. 

-- ער האט געפרענט אױף אונזער עליסאוועטא! האט געלאכט דער אלטער. 
ער איז געווען אַזױ גוט, אזי פריינדליך צו פרענען, װאו זיא אין! האַ, חאַו 
האַ!.... ער קען דיר בעסער זאגען וואו זיא איז! ער ווייס עס נאַנץ גוט, 

חונאָ איז געשטאנען, ויא פערשטיינערט. ער האט געמיינט, אז זיין פאטער איז 
אַראָפּ פון זינען. | 
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-- פּאטער! וואס רעדסט דוא ? ערקלער מיר { דערצעהל מיר ! איך בין ערשטוינט, 
איבערראַשט.... 

-- ערשטוינט, איבערראַשט! האט געשריען דער אלטער און זיינע אוינען האבען 
געגלאנצט מיט א שרעקליכען פייער. ער...- ער איז דער רויבער פון מיין אונגליקליכע 
טאָכטער! ערו ער איז דער שענדער פון מיינע עהרע! ער, דער גרויס פירסט קאָנ- 
סטאַנטין ! | 

זעהסט דוא דאָרט אין פּאלאץ ברענען טוזענדע ליכט? דוא מיינסט אז זיי 
לייכטען און בעשיינען דאס גליק, דעם פערגניגען ? ניין ! זיא בעלייכטען א טױיטען---מיין 
קינד! 

הערסט דוא דאָרט דיא מוויק שפּיעלען? מיינסט דוא זיא שפּעיעלט פרעהליכע 
מעלאָדיעען ? גיין|! זיא שפּיעלט א טרױיער מאַרש! מיין קינד, מיין עליסאוועטא פיהרט 
מען אין קבר אריין ! 

-- פאטער! האט געבעטען הונאָ און האט געבראָכען דיא הענד. פאטער! רער 
א ביסעל שטילער, דוא ווייסט ניט װיא פיעל שפּיאָנען עס געהען ארום דיעזעס הו 
קום בעסער אין דיין האָטעל, דאָרט, און דיין צימער וועסט דוא מיר אַללעס דערצעהלען. 

-- גיין! ‏ האט געשריען דער אַלטער און האט אױסגעשטרעקט זיין שטאַרקע 
פױסט. ניין ! לאָזען זי הערן! = לאָזען זי וויסען, אז איך ווייס פון זייער ניערערטרעכ- 
טינקייט ! 

ניט נור דא, איך װעל אויסשרייען פאר דער נאַנצער וועלט, איך װעל פּאָרדערן 
ראַכע פאר מיין קינד, פאר מיינע אונגליקליכע עליסאוועטא ! דער גרויס פירסט קאָנ- 
סטאַנטין האט זיא פארפיהרט, געשענדעט, צו זיינע מעטרעסע געמאַכט, און.... 

-- פאטער, דאס קען ניט זיין ! דאַס איז אונמענליך ! 


-- אזוי! = דאס איז אונמענליך! און דאס איז מעגליך, אז נאכדעם זיא הא 
איהם געהאט א קינד, א אינגעל, איז זיא איהם נמאס געווארען און ער האט זיא פאר. 
שיעקט קיין סיביר? האט זיא לעבעדיגערהייט בענראבען אין דיא גאלד גרובען פון 
נערטשינסק ? דאס איז אונמענליך! עס איז אבער אמת | 

הונא איז געבליעבען שטעחן מיט אױסגעגלאָצטע אויגען, מיט אן אָפּענעם מױל. 
ער האט אליין ניט געוואוסט, איז זיין פאטער אַראָפּ פון זינען, אָדער ער הערט אַלעם 
אין חלום, - | 

דער אַלטער האט פארשטאַנען זיין שטוינען. 


-- דוא מיינסט, אז איך בין משונע, דוא מיינסט אַז איך ווייס ניט, וואס איך 
רעד, האט ער געזאגט מיט א שטילער, שניידענדער שטימע. איך האב בעווייזע. מיינע 
אנקלאנע נעגען דיעזע מערדער איז ריכטיג, איך ווייס, וואו מיין קינז איז, איך האב אן 
אויגענצייגע, וועלכער האט זיא געזעהען, האט מיט איהר גערעדט. 

הונאָ האט אנגענומען זיין פאטער ביי דיא הענט און האט איהם אַװעק געפיהרט 
אין א זייטעדגעסעל. 


-- פאטער, אוב וואשּ דוא האסט מיר ערצעהלט איז ווירקליך װאַהר, מוז יעצט 
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אונזער היילינע ‏ אויפגאַבע, = אונזער הייליגע פפליכט זיץ, זיא צו בעפרייען און דיא + 
רעכען. 

-- אה, מיין זוחן! האט געזאגט דער אלטער און טרערין האבען זיך ניציינט אין 
זיינע אוינען. מיט דעם האםט דוא געוויזען, אז דוא ביסט ווירדיג אַ גראַף פאן פּאהלען 
צו זיין. פאר דעם איינצינען װאָרט בין איך דיר מוחל אַלע נאַרישקײטען, וואס דוא 
האָסט בעגאַנגען. 

-- יאַ! מיר מוזען זיך נוקם זיין פאר דיא שאַנדע, וואס מען האט אונז אָנגעטאָן ! 
מיר מוזען זעהן צו בעפרייען אונזער אונגליקליכע עליסאוועטא און זיא איהם פאָרשטעלען, 
אלס א לעבעדיגע בעשולדינונג. 

-- קום איך װעל דיר צייגען דעם מאַן, װעלכער װעט דיר אלעס, אלעס דער- 
צעהלען. אבער בעמערק עס, ‏ מיין זוהן, איך װעל דיר פּאָרשטעלען א מאן, װעמעס 
נאמען װעט א מאָל שטעהן מיט נאָלדענע בוכשטאַבען אין דער וועלט געשיכטע. ער 
איז א מאן, וועמען מיר מענען עחרען און האָכשעצען. ער איז א מאַן.... 

-- פאטער! װער איז דער מאַן  ?‏ ויא הייסט ער? 

-- ער איז דער גרעסטער פיינד פון דיא טיראַנען און דער נרעסטער פריינד פון'ם 
אונגליקליכען רוסישען פּאָלק. ער איז מיכאל באקונין. | 


זטעס קאַפּיטעל. 
דיא שרעקניסע פון סיבּיר, 


א טרויעריגעס בילד שטעלט פאר סיביר.. ערטער ווייס ציעהען זיך געדיכטע 
וועלדער מיט הויכע ביימער הונדערטער מיילען ווייט. קיין װועג קיין שטעג, קיין שפּור 
פון מענשען איז ניט צו נעפינען אין דיעזע אינזאַמע, פערווילדעטע וועלדער. ערטער- 
ווייס פערשווינדען דיא וועלדער און אַנשטאט זיי ציעהען זיך הונדערטער מיילען סטעפעס, 
בעדעקט מיט טיעפען שנעע אין לאַנגען װוינטער פון סיביר, און מיט הויכע, טרוקענע 
נראז אין דעם קורצען זומער. איין דאָרף פו'ם אַנדערן איז הונדערטע װיאָרסט, ‏ איין 
שטאדט פון דער אנדערן -- טויזענדער װיאָרסט ווייט. 

וואס ווייטער קיין דרום זייט װערט דאס לאַנד אַלץ טרויעריגער. אַלץ װויסטער, 
אַלץ ארימער. דער װוינטער אַלץ לענגער און שטאַרקער, דער זומער אַלץ קורצער און 
מענשען-װאָינונגען אַלס זעלטענער, 

דיא טרויעריגסטע און שרעקליכסטע גענענד אין סיביר איז יאַקוטסקאַיאַ אָבלאַסט. 
עס ציעהעט זיך פון דיא לודימסקי בערג ביז צום אייז מעער, 8--9 מאנאטע אין יאהר 
דויערט דער שרעקליכער ינטער, מיט פרעסט ביז 45 גראַד :2 דאס קוועקזילבער אין 
טערמאָמעטער ווערט פארפרארען און הארט ויא אייזען. דיא ווינטער נעכט זיינען זעהר 
לאַנג. אין דעצעמבער און יאַנואַר דוערן זי 23 -- 28 שטונדען. דיא זון ווייזט זיך אויף 
א שטונדע, בעלייכטעט דעם גלענצענדען, פינקעלנדען שנעע און פערשווינדעט באלר 
וויעדער. דערפאר אבער אים זומער זיינען דיא טענ זעהר לאַנג, דיא זון געהט אונטער 
און ווייזט זיך באַלד וויעדער, 

דיא זיעדליכע העלפט פון יאַקוטסקאַיאַ אָבלאַסט איז בעדעקט מיט געדיבטע, 
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פערוואקסענע, פערווילדעטע וועלדער, אין וועלכע דער שנעע ליענט אין ערטער ווייס 
פון יאהר צו יאהר. דער קורצער זומער איז איהם ניט אימשטאנד צו שמעלצען. ווייטער 
קיין נאָרדען,. צום אייזדמעער, איז אַזױ קאַלט, אז קיין בױמער קענען שוין אויך ניט 
וואקסען. עס הייבען זיך אן דיא בעריהמטע טונדרא'ס, לאנגע זוטפיגע שטרעקען לאנד 
וועלכע ווערען אין ווינטער פארפרארען אױף איינינע איילען דיא טיעף. אין דער צייט 
פון'ם קורצען זומער צונעהט דאס אייז נור פון אויבען, אויף אן אייל דיא טיעף. עס 
ווערט דערפוי װאַסער -- אַ זומפּ, אונטען אבער בלייבט דאס איין פעסט, פער- 
שטיינערט. 

אין דעם קורצען זומער קען מען נאך א מאל זעהן אי דיעזען װיסטע געגענד 
א פויגעל, אָדער א חיה, א בער, א װאָלף, דעם סיבירישען פוקט. אים װוינטער אבער 
העררשט דאָרט א שרעקליכע שטילקייט. אַלע אנטלויפען פון דער שרעקליכער ביטערער 
קעלט, 

דיא יאַקוטען (ווילדע פעלקער) וועלכע בעװאָינען דיעזע געגענד, בויען זייערע 
זייזער אין דער ערד און בעדעקען זי מיט ערד, אום זיך צו שיצען פון דער קעלט. אין 
דיעזע הייזער װאָינען זי מיט זייערע פאמיליעס, מיט זייערע הינד, מיט זייערע רענ- 
טהירע, (א מין הירשען). קיין אנדערע חיות, אדער בהמות קענען אין דיעזע שרעקליכע 
געגענד ניט לעבען. 

דער יאַקוטע איז זעהר ארים. אין דעם קורצען זומער מוז ער זיך אנגרייטען 
שפּייז אויףן לאַנגען װוינטער. ער חאַפּט פיש און טריקענט זיי אויףן װוינטער, זאַמעלט 
אייניגע בעערען (יאַגאָדעס) וואס וואקסען דאָרט, פאַנגט אייניגע חיות, ויא מאַרדער, 
סויבעל און דערגלייכען, און פארקויפט זיי אין יאַקוטסק. פאיי דעם נעלד קויפט ער זיך 
מעהל און באַקט א מאל אױף א פייערטאג ברױט. געועהנליך לעבט ער אָפּ דעם 
גאנצען ווינטער מיט געטריקענטע פיש, אדער מיט אױסגעדאַרטע פלייש פון דיא חיות, 
וואס ער פאַנגט אים זומער, | 

וואס קען דיא רוסישע רעגיערונג געהמען ביי אזא ארימען מענשען ? וואס פאר 
א נוצען קען זיא פון איהם האבען? צו וואס דאַרף זיא אזעלכע אונטערטהאַנען ? 

דיא טיראַנײ איז ערפינדעריש. זיא האט אויסגעפונען, ויא אזוי צו ציעהען נוצען 
פון דיא ארימע יאַקוטען: זיא האט זיי געמאכט פאר וועכטער. זיא שיקט אַהין פּאָלי- 
טישע פארברעכער, וועלכע זיא שעהמט זיך, אדער זיא האט מורא צו שיקען אין דיא 
גאָלד-נרובען. קוים איז איינער ניט געפעלען דער רוסישער פּאליצײי, פערשיקט מען איהם 
;אַדמיניסטראַטיונים פּאָריאַדקאָם". מען ברענגט איהם קיין יאַקוטסקאַיאַ אָבלאַסט 
און גיט איהם איבער א יאַקוטען, ער זאָל זיין ביי איהם אין הויז און דער יאַקומע זאָל 
אויף איהם אכטונג געבען. דאָ איז ער פּאָלקאָמען זיכער, וואוהין װעט ער אנטלויפען? 
אין דיא וועלדער, וואו עס לויפען ארום גאנצע באַנדען פון הונגעריגע וועלף? אדער 
אין דיא טונדרא, וואו נור דער אלטער, ערפּאַהרענער יאַקוטע קען אויסגעפינען א 
וועג? | 

וועה דעם אונגליקליכען, וואס ווערט איבערגעגעבען צו א זאַקוטע! שטעלט אייך 
פאַר א געבילדעטען יונגען מאַן אין דער גרוב, וואס דער אַקוטע רופט זיין װאִינונג, 
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רעדען מיטץ יאַקוט קען ער ניט. עסען בעשטענדיג טרוקענע פארשטונקענע פיש, איז 
פאר א אײראָפּעער אונמענליך. שלאפען אין דער נרוב צוזאמען מיט דיא הינט אין א 
שרעקליכער פערשטיקטע, פערפּעסטעטע לופט, איז פאר איהם ערגער וויא דער טױט. 
אין אמת אריין, דער שטארקסטער מענש האלט קוים אױס א פּאר יאהר: ער געהט 
אַראָפּ פון זינען, אָדער ער נעהמט זיך דאס לעבען. 

א שרעקליכע, שױדערהאַפּטע שטראַפּע! זיין ביי א יאַקוטען איז טויזענד מאל 
ערנער, ויא צו ארבייטען אין דיא גאָלד-גרובען, ערגער, ויא דער טוידט אויף'ן עשאַפאָט, 

אנפאנגס ווינטער ...186 איז א מענש גענאַנגען אין דיא וועלדער פון יאַקוטסק, 
זיינע קליידער זיינען געווען צוריעסען און פערלאטעט, אדער צוזאמען געבונדען מיט 
שטריקיעך פון דיא קאָרע פון איינינע בױמער. ער אליין איז געווען בלייך, דאַר און 
שװאַך. ער האט זיך קוים געשלעפּט. 

ער איז געווען אױסגעדאַרט, הוט און ביינער, מען האט געקענט מיינען, אז א מת 
געהט ארום אויףן עולם התוחו. ער איז גענאַנגען האַסטיג און האט זיך אַלֶע מאל אומ- 
געקוקט. 

דאס איז אונזער אלטער בעקאנטער, באַיאַנאָווסקי 

-- װעט זיף דער וואלד קיין מאל ני ענדיגען? = האט ער געזאגט צו זיך אליין. 
דער קורצער טאג ענדינט זיך באַלד. עס קומט אן דיא לאננע, קאלטע נאַכט. דיא 
וועלף קריעכען ארויס פון זייערע היילען און עס איז זעהר שווער זיך אבצואוועהרען 
פון זיי. | 

מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויס גענומען א רעװאָלװער פון דער קעשענע און 
האט איהם בעטראַכט. : 

-- עס איז נאך מיין גליק, וואס איך האב צוגענומען ביי א קאזאק זיין רע- 
װאָלװער, ווען איך בין אנטלאָפען פו'ם אסטראג. מיטן רעװאָלװער קען איןז כיך דאָך 
פערטהיידיגען. 

ער איז ווייטער גענאנגען האַסטיג און האט זיך אלע מאל אומנעקוקט, טאָמער 
װעט ער געפינען א שפּור פון מענשען, וועלכע זאָלען אױף איהם רחמנות האבען און 
איהם העלפען אנטלויפען פוים אונגליקליכען סיביר. 

אין דער צייט, וואס באָיאַנאָווסקי נעהט ווייטער, וועלען מיר דער צעהלען, וויא 
אזוי ער אין אנטלאפען און וואס עס איז מיט דיא איבערינע אַרעסטאַנטען געשעחן 

אזוי ויא דיא אַרעסטאנטען האבען אבנערעדט, אזוי האבען זי געהאַלטען. אין 
דער פריה האט עליסאוועטא געמעלדעט דעם אונטער -אָפיציער, ‏ אז זיא האט דעם 
קאָמענדאַנט עפּעס וויכטינעס צו זאנען. מען האט זיא אוועק געפיהרט צו ניקאָלין. דאס 
איז געווען דיא צייט פון פריהשטיק. דיא קאזאקען האבען גענעסען אלע צו זאמען 
פריהשטיק אין דיא װאַכט-שטובע ביי דעם אריינגאַנג אין שאַכט. נור איין קאזאק איז 
געשטאַנען אוף דער װאַך. באָיאַנאָוסקי האט א געשריי געטאחן צו זיינע קאמע- 
ראַדען: 

-- ברידער! יעצט איז דיא צייט געקומען אויסצופיהרען אונזער פּלאַן ! און האט 


געװאָכט ארויס לויפען פון דער שאַבט. 
(.9 ,81צ21) 
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דער קאזאק האט ארױיס נעחאַפּט זיין רעװאָלװער און האט איהם געוואלט 
שיעסען. מיט דער שנעליגקייט פון א בליץ איז באָיאַנאָװסקי צו איהם צו געלאפטן אח 
האט איהם נענעבען א קלאַפּ מיטן שווערן האַמער אין קאָפּ. דער קאזאק איז געפאלעז 
טױדט אױף דער ערד. באיאנאווסקי האט ארויס געחאַפּט זיין רעװאָלװער מיט דער 
פאַטראָנע:טאַש און האט א געשריי געטאהן : | 


-- קומט, קאמעראדען! לאמיר בעפרייען דיא גרעפין פאן פּאחלען ! ער איז 
דער ערשטער ארויס פון'ם שאַכט און איז צו געלאפען צו דער װאַרט-שטוב. ער האט 
פארמאכט דיא טחיר און האט זיא אונטער געשפּאַרט מיט א קלאָץ. 


דיא װאַך איז געבליעבען פארשפּארט. דיא קאזאקען האבען נעמיינט אז זייער 
קאמאראד האט זיי אין א שפּאָס פערשפּאַרט, זי האבען אנגעפאנגען צו שרייען : ,אי 
אַטװאָרי בראַט", און האבען ניט געוואלט מאכען קיין ליאַרם דער קאמענדאנט זאל ניט 
דערהערען. דערווייל האבען דיא ארעסטאנטען געחאַפּט דיא ביקסען וואס זיינען געווען 
אויסגעשטעלט פאר דער װאַך. יעצט זיינען זי געלאפען אין אסטראג צו ניקאלין נוקם 
זיך זיין אן איהם און רעטען עליסאוועטען. באיאנאווסקי איז געווען דער ערשטער, ער 
איז געבליעבען שטעהן אין דער טחיר און האט געװאַרט אויף דיא איבעריגע ארעסטאנטען, 
וועלכע זיינען אויך באלד אנגעקומען. 

אבער קוים זיינען זיי אריין אין פאָרהױז, ‏ האט זיך געעפנט א לאך אין פלאאר 
און יט א שרעקליכען געשריי זיינען אלע אריין געפאלען אין א שרעקליכען פינסטערען 
קעלער. | 

מען האט שוין לאנג דערצעהלט, אז אין אסטראג געפינט זיך א געהיימער קעלער, 
אז מען שטעהט אויףן פלאאר, פּלוצלונג עפענט זיך דיא ערד און מען פּאַלט אריין אין 
קעלער. באיאנאווסקי האט געמיינט, אז דאס איז א ליגען, אז דאס איז נור אויסנע- 
טראַכט אום דיא ארעסטאנטען צו שרעקען, יעצט האט ער געזעהען, אז עס איז אמת. 

אונטער דעסען איז דיא וואך אנגעלויפען, זיא האט װאַהרשײנליך אויסנעבראכען 
דיא טהיר פון דער װאַך-שטוב. באיאנאווסקי האט געזעהן, אז זייער פּלאַן איז ניט 
נעלוננען און אלעס איז פארלארען. זיין ערשטער נעדאנק איז געווען צו שיעסען אויף 
דיא סאלדאטען. זייא וועלען געוויס ניט שוויינען און שיעסען אױף איהם און ער װעט 
פטור ווערן פון אזא שרעקליכען לעבען. פארלויפיג אבער האט ער דערזעהן אז א פענס- 
טער אין פארהויז פון ניקאלינס װאינונג איז אָפּען. מיט דער קואַפּט פון א פערצוויי- 
פעלטען איז ער ארויף נעשפרונגען אויף'ן פענסטער און פו'ם פענסטער איז ער אַראָפּ 
געשפּרונגען אין גארטען, 

ווען ער איז געווען אין גארטען האט ער געהערט, ויא דיא װאַך האט געשאָסען 
אויף זיינע קאמעראדען אין קעלער. שרעקליכע געשרייען האבען זיך געהערט פון קעלער. 
דאס איז געווען זיין נליק. דיא סאלדאטען האבען נעמיינט אז אלע ליענען אין קעלער 
און האבען זיך אויף איהם ניט אומנעקוקט. שטילערהייט איז ער ארויס פו'ם נארטען, 
שטילערחייט איז ער אריין אין װאַלד, וועלכער איז געווען נור אייניגע שריט פו'ם 
אסטראג. 
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-- איך בין נערעטעט! האט ער געזאגט צו זיך אליין, ווען דער גרויסער, שרעקליבער 
פיבירישער װאַלד האט איהם פארדעקט מיט זיין שאטען. 

ער האט ניט געואוסט, אז יעצט הייבען זיך ערשט אן זיינע ליידען, ארום 
בלאַנזען אין א סיבירישען װאַלד, ניט ויסען קיין װעג, אהן פּראָװיאַנט, אָהן גוטע װואַ: 
רעמע קליידער, איז ניט פיעל בעסער, ויא ארבייטען אין דיא גאלד גרובען. 

מיר טרעפען איהם יעצט געהענדיג אין ווילדען װאָלד. עס איז שוין דער פיערטער 
טאג, אז ער האט ניט געגעסען. דיא צווייגען פון דיא בױמער, דיא דערנער און אין 
ערטער דיא פארדאָרבענע שטעכענדינע גראזען האבען זיינע קליידער צו רימען. 
דער הונגער קוועהלט איהם זעהר. ער פיהלט, אז זיינע כוחות לאזען זיך איהם אויס. 
קוים, קוים וואס ער שלעפּט זיך. 

עס איז געװאָרען דונקלער, דיא זון איז שוין אונטער געגאנגען, נור אין מעריב 
זייט איז נאך דער הימעל געווען רױט, און האט נאך א ביסעל בעלייכטעט דיא שפּיצען 
פון דיא הױכע בוימער. דער וינד האט אנגעהובען צו בלאָזען שטארקער און קעלטער. 
דער ארימער וואנדערער האט צונויפגענומען זיינע לעצטע קרעפּטען און איז געגאנגען 
נאך האַסטיגער, 

-- ווען איך טרעף ניט אין 4 -- 5 שטונדען ארום אַ מענשען, וואס זאָל מיך 
רעטען, בין איך פארלאָרען, האטער געזאנט צו זיך אליין. איך בין זעהר מיער, ביי נאַכט 
איז פיעל שװוערער צו געהן ויא ביי טאג, לענען זיך אָפּרוהען איז געפעהרליך. דיא 
וועלף! 

דיא וועלף! זי זיינען דאס אונגליק, דיא פּלאַגע פון סיביר. ‏ זי לויפען אַרום 
באַנדעס ווייז פון 40--50 שטיק און פאַלען אן אויף וועמען זי טרעפען. ביי טאג האַלטען 
זי זיך אין זייערע היילען און האבען מורא פאר דער שיין, בי נאַכט אבער ווערן זי 
נעפעהרליך. װועח דעם ארימען, איינציגען יאַקוטען, וואס פארשפּעטיגט זיך צו קומען 
א היים ! זיי פאַלען איהם אן, צו רייסען איהם מיטן שליטען, מיט דיא הינט, וואס 
זיינען אײנגעשפּאַנט אין שליטען. ‏ אפילו דער שנעלער הירש, דאס רענטהיער, וועלכע 
איינינע פעלקער שפּאַנען איין אין זייערע לייכטע שליטענס, איז ניט אימשטאַנד צו 
אנטלויפען פון דיא וועלף. 

ער האט נאך א מאָל בעטראַכט זיין רעװאָלװער. ער איז געווען שארף געלאדען. 
ויא א בליץ איז דורך געלאָפּען דורך זיין קאָפּ דער געדאנק זיך אריינצושיעסען א קױל 
אין קאָפּ און מאבען מיט איין מאָל אן ענדע צו זיין לעבען און זיינע ליידען. אין דער 
זעלבער סעקונדע אבער האט ער זיך דערמאָנט, אז דאָרט גאנץ ווייט, אין דעם פרעה- 
ליכען פּעטערבורג, װאַרט אויף איהם זיין פּעאָדאָראַ, זיין געליעבטע פּעאָדאָראַ. ‏ זיא 
וויינט אודאי טאג און נאכט, זיא טרויערט אודאי נאך איהם, זיא קען איהם געוויס ניט 
פארגעסען. 

ער האט זיך דערמאָנט, װיא ביטער זיא חאט געװיינט, ווען מען האט איהם 
אַרעטירט ; ויא זיא איז איהם ארויף נעפאַלען אויףן האַלז, האט געשריען,. געװויינט, 
געבעטען דיא זשאנדאַרען, דעם פּאָליצמײסטער, אז מען זאָל איהם ניט צו נעחמען, ניט 
אוועק פיהרען. איהרע קולות, איהרע געשרייען, איהר יאמערן און ויינען האט אב" 
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געקלונגען אין זיין הארץ. מיין טהייערע פּעאָדאָראַ ליעבט מיך אזי שׂטארק, אזי 
היים... 

-- ניין ‏ האט ער געזאגט. פון איהרענט ועגען מוז איך לעבען. / איך וויל זיא 
זעהן נאך א מאָל, איך וויל מיט איהר רעדען נאך א מאל. איך ווייס, אז אין פּעטערבורג 
קען איך ניט בלייבען. איך ווייס, אז איך בין אין דער געפאהר, ‏ מען זאָל מיך ווייטער 
חאַפּען און מיך אריינווארפען נאך אין א שרעקליכערע נעפענגניס, אבער איך מוז זיא 
זעהן. חאָטש נאך איין מאל, איין איינצינעס מאל מיין פּעאָדאָראַ, מיין טהייערע, 
הייסגעליעבטע פעאָדאָראַ! 
דיעזע געדאנקען האבען איהם איינגעפלייסט נייען מוטח, ער האט צונויפנענומען 
זיינע לעצטע קרעפטע און איז האַסטיג גענאַננען ווייטער. 

עס איז געווארען אלץ דונקלער און דונקלער. דיא נאכט, דיא לאננע, שווארצע, 
טרויעריגע סיביר נאכט האט ענדליך פארדעקט אלעס מיט איהר שווארצען שליער , 
דער וועג איז געװאָרען אלץ שווערער, דיא בוימער נעדיכטער, ער האט זיך יעדע מיג: 
אנגעשלאגען אן א צווייג, אן א בוים און ענדליך איז ער געבליעבען שטעהן. זיינע 
כוחות האבען זיך אויסגעלאזט, ער האט געפילט, אז ווייטער קען ער שוין ניט נעהן. 

ער האט זיך בעשלאסען צו צוברענגען דיא נאכט אױף דעם אָרט, וואו ער איז 
געבליעבען שטעחן, לעבען א גרויסען בוים. ער האט מורא געהאט זיך צו לענען אפרוהע!, 
טאָמער ווערט ער אנשלאפען, ועללען דיא וועלף איהם נו רייסען. 

א קורצע צייט איז ער געשטאַנען, זיינע מיעדע פיס אבער האבען זיך אבנעזאגט 
איהם צו דיענען. ער האט זיך אנידער געזעצט אױף דער ערד און האט גענומען דעם 
רעװאָלווער אין דער האַנד. 

-- איך װעל מיר א ביסעל אפּרוהען, האט ער זיך געטראכט, איך װעל דער 
נאף אויפשטעהען, נעהן א ביסעל, מיך װיעדער צו צוזעצען אױף א קורצע צייט, דאן 
מיך װיעדער אויפהייבען. אזוי װעל איך פארברענגען דיא נאכט. 

אין דיעזע געדאַנקען האט ער זיך צוגעשפּאַרט צום בוים און האט ניט בע- 
מערקט, אז זיינע אױינען קלעפּען זיך, זי שליעסען זיך. ער איז אנטשלאָפען גע- 
װאָרען. .. . 

פּלוצלונג איז ער אויפגעשפּרונגען אין טוט שרעק. ער האט דערפיהלט דעם 
הייסען שטינקעדיגען אָטעם פון א װאָלף,. לעבען איהם איז געשטאַנען א גרױסער 
הונגערינער װאָלף מיט אן אפענעם מויל, זיינע אויגען האבען געברענט וויא צווייא העלע 
ליכט. דער װאָלף האט זיך אויך דערשראָקען, ווען ער האט דערזעהן, אז דער מענש 
האט זיך מיט א מאל אויפגעהויבען און איז אוועק געלאפען אויף עטליכע טריט, 

שנעל האט באָיאַנאָווסקי געחאַפּט זיין רעװאָלװער און האט אױסנעשאָסען נראַדע 
אין װאָלף. דער װאָלף איז געפאַלען טױט. אבער פון אלע זייטען האט מען דערהערט 
א שרעקליכעס היילען. דער װאַלד איז לעבעדיגער געװאָרען און האט זיך אנגעהויבען צו 
ריהרען. פון אלע זייטען זיינען געקומען צו לויפען פייערינע אויגען. א באַנדע וועלף האט 
דערהערט דעם שאָס און איז זיך צונויף געלאען ארום דעם בוים, וואו באָיאַנאָווסקי 
איז געשטאַנען. ' 
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-- וואס האב איך נעטאהן ? האט ער אויסגערופען אין טאָדעס-אַנגסט. איך 
האב אויפגערייצט דיא גאנצע באנדע אויף מיר, 

אין דיעזער מינוט האט ער זיך דערמאָנט, ער האט א מאל געלעזען אין א רייזע 
בעשרייבונג, אז דיא אינדיאַנער, ווען זייא אנטלויפען פון א ווילדע חיות, לויפען זי ניט 
נלייך, זאַנדערן דרעהן זיך ארום דיא בוימער. דיא חיה לויפט גלייך און לױיפט געוועהנ- 
ליך אוועק ווייטער פון זיי. 

ער האט אזוי געטאהן. אויף איינינע מינוט האט עס געהאָלפען. עס זיינען אבער 
געווען אזוי פיעל וועלף, אז זי האבען איהם ארום גערינגעלט פון אלע זייטען. ער האט 
שוין ניט געהאט, וואוהין צו לויפען. עס האט זיך אנגעהויבען א שרעקליבעס היילען, אז 
דער װאַלד האט געציטערט. 

אין דער גרעסטער נוט האט ער אױסגעשאָסען דעם װאָלף, וואס איז געווען 
נעהנטער צו איהם. דער װאָלף איז געפאלען טױדט. דיא וועלף זיינען געווען אזוי הונ: 
געריג, אז אין א מינוט איז דיא נאנצע באנדע ארויף געפאלען אױף זייער טוידטען 
קאַמעראד און האבען איהם צו ריסען אויף שטיקלעך. 

דיעזע מינוט האט באיאנאווסקי בענוצט אום צו אנטלויפען. ער האט צװאַמען 
גענומען זיינע לעצטע קרעפטע און איז געלאפען, ויא א פייל פו'ם בױגען. וואוהין ? 
דאס האט ער אליין ניט געוואוסט. פלוצלונג האט ער דערזעהען פון דער ווייטען דעם 
שיין פון א פייער. דאס זיינען געווען מענשען, וואס האבען צו לענט א פייער אין װאַלד. 
ווען זיינע קרעפטען וועלען איהם ערלויבען צו דערגרייכען דאס פייער איז ער גערעטעט; 
ווען ניט, וועלען דיא װעלף איהם דעריאגען און ער איז פארלארען. ער האט נאך געהאט 
נור איין קוג? אין זיין רעװאָלװער. 

ער האט אנגעהויבען צו לויפען נאך שטארקער, הינטער זיך האט ער געהערט 
לויפען נאך ועלף מיט א שרעקליכען געהייל, וואס נעהנטער ער איז געקומען צום פייער 
אלס דייטליכער האט ער געזעהן, אז דאס אין א הויז און דאס פייער ברענט לעבען 
הויז. 

דיא גרויסע פרייד צו זעהן מענשען, צו רעטען זיך פון דיא וועלף, האט איהם 
געגעבען נייע קרעפטע. ער איז געלאפען נאך שטארקער. דער שווייס האט פון איהם 
געגאָסען טייכען ווייס. זיינע קליידער זיינען געווארען נאַס. ער האט קוים געאָטעמט. ער איז 
אַלץ ווייטער געלאָפּען, ער האָט ניט בעמערקט, אַז דיא וועלף האָבען זיך דערשראָקען 
פּאַרן פייער, האָבען אָנגעהױבען שרעקליך צו חיילען און צו וואויען, זיינען אָבער געבליע 
בען שטעהן אויפן אָרט און זיינען איהם ניט נאָכגעלאָפען. 

ער האָט קיין זאַך ניט בעמערקט, ער איז געווען אין דער זעלטענער לאַנע, ווען 
אַ מענש פאַרליערט דיא קאָנטראָלע איבער זיך און טהוט נור איין זאַך, ויא אַ מאַשין, 
ער איז געלאָפען צום פייער, צו מענשען, צו רעטונג. 

ענדליך האָבען איהם זיינע קרעפטע פּערלאַסען, ער איז געפאַלען אויפ'ן שנעע וויא 
אַ קלאָץ, ער האָט זיך ניט געקענט ריהרען. ער האָט פאַרמאכט דיא אױיגען און האָט 
זיך גערעבענט פאַר פאַרלאָרען. ער האָט ניט בעמערקט; אַז ער איז גאנץ גאָהענט בי 
דעם הויז, וואס ער האָט געזעהן. 
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אין דער צייט איז פון דעם הויז אַרױסגענאַנגען אַ יונגע פּרױ. זיא האָט געהאַל- 
טען אַ קרוג אין האַנד און איז גענאַנגען ברעננען װאַסער פון ברונען, װאָס איז געווען 
לעבען הויז. זיא האָט דערזעהן אַ מענש ליענט אין שנעע. 

-- ווייטער אן אונגליקליכער ! האט זיא אויסגערופען. ווייטער אַן אָפּפער פון דער 
רוסישער טיראַנײ ! מען מוז איהם העלפען, מען מוז איהם רעטען ! 

זיא האָט אַװעקגעשטעלט דעם קרוג און איז צוגענאַנגען צו איהם. ער איז נעליע- 
גען, ויא טױדט, און האָט שווער געאָטעמט. זיא האָט איהם נעװאָלט אויפהייבען, עס 
איז אָבער געווען צו שווער פאַר איהרע קרעפטען. 

-- איך מוז רופען דיא מוטער! האָט זיא געזאָנט צו זיך אַלײן, 

זיא האָט זיך אָנגעבױגען צו איהם און האָט איהם געזאָגט אויפן אױער: 

-- האָט קיין מורא ניט. איך ווייס, אַז איהר זייט אַן אַנטלאָפענער פון דיא גאָלד 
גרובען. אָבער זייט רוהיג. מיר זיינען אוֹיך פאַרשיקטע, מיר זיינען אויך אונטערדריקטע. 
מיר וועלען אייך ניט אויסגעבען צו דיא ווילדע אונבאַרמהערציגע קאָזאַקען. מיין מוטער 
העלפט יעדען אנטלאָפענעם, פון אונזער שטוב איז נאָך קיינער ניט אַרױס אהן טרייטט 
און הילפע, | 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא אַװעק געשוועבט, ויא א ליכטיגער, רעטענדער, 
טרייסטענדער ענגעל, און איז אריין געלאפען אין הוין. 

8ֿטעס קאַפּיטעל, 
אין א טשאַינאָיע זאַװועדעניע. (רוסישעס טהעע:הויז). 

אין פאלאץ פו'ם גרויס פירסט קאָנסטאַנטין האט מען ניט בעמערקט, וואס 
פּעאָדאָראַ באיאנאווסקי און הוגאָ פאן פּאהלען זיינען אוועק געפאהרען. דער באל איז 
זיך גענאנגען זיין גאנג. מען האט געטאנצט, געשפיעלט, גערעדט, זיך געמאכט קאָמ- 
פּלימענטען, געוואונקען איינער צום אנדערן און געגעבען זיך געחיימע צייכענס. אלע 
זיינען געווען פרעהליך, אלע זיינען געווען צו פריעדען. וועניגסטענס אזוי האט עס אױיס 
געוויזען. 

נור איינער איז געװאָרען אונרוהיג זייט דיא שעהנע פּעאָדאָראַ. איז אַװעק גע 
פאהרען. ‏ דאס איז געווען דער אָבערפּאָליצמײסטער, גענעראל מעזענצאָף. ער האט 
פּערפּאָלנט מיט דיא אוינען דיא שעהנע פעאדארא. ויא זיא האט געטאַנצט נור מיטץ 
נראף פאהלען, ויא זי זיינען געזעסען ביידע אױףץ ווייכען דיװאַן. ער אי געשטאנען 
בעהאלטען אונטער ‏ א זייל און האט בעאָבאַכטעט, יעדע בעוועגונג,. יעדע בעריהרונג 
פון דער האנד פון פעאדארא מיטן גראף פּאהלען ---און עס האט איחם געשניטען וויא 
מיט א מעסער אין האַרצען. 

-- זיא ליעבט איהם ! האט ער געזאגט צו זיך אליין. זיא ליעבט איהם ! און מיך} 
מיך נאַרט זיא אָפ! 

אין זיין געזיכט האט זיך דיא פאַרב געענדערט יעדע מינוט. ער איז געװאָרען 
רױט, בלייך, געל, בלוי פאר פארדרוס, פאר רציחה. אין איהם האט זיך אויפגעוועקט 
דיא ווילדע חיה. דאס איז שוין ניט געווען קיין מענש מעהר. דאס איז געווען א טינער, 
וואס וויל זיך ארויף װאַרפען אויף אן אונגליקליכע לעמעלע. 
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ער איז אבער געווען קלוג גענוג, ‏ ער זאָל עס ניט ארויס ווייזען. ער איז צו נע- 
נאַנגען צום בופעט, האט זיך געהייסען געבען א גלאז שאַמפּאַניער, האט זיא אויס 
געטרונקען מיט איין מאל און איז ארויס געגאנגען פון פּאלאץ. 

אין דרויסען איז געשטאנען זיין טראָיקאַ. ער האט געהייסען דעם קוטשער פאהרען 
א היים. ‏ ער אליין האט זיך איינגעחילעט אין זיין מאַנטעל און איז געגאַנגען צו פוס. 
וואוהין? ‏ דאס האט ער אליין ניט געוואוסט. דיא קאַלטע לופט האט א ביסעל דער- 
פרישט און אבגעקיהלט זיין קאָכענדעס בלוט, 

ער איז דורך געגאַנגען א פּאָר גאַסען און האט געוואלט ארױף געהן אויףץ 
נעווסקי פּראָספּעקט, דיא שעהנסטע נאָס אין פּעטערבורג. - אויףן קאָרנער איז איהם 
ענטגענען געקומען אן אבגעריסענער, שיכורער בעטלער. . ער האט געװאָלט אויסמיידען 
דעם שיכורען בעטלער. ער איז ניט געווען אויפגעלענט צו הייסען איהם אַרעטירען. דער 
בעטלער אבער איז געקראָכען נור צו איהם און האט איהם ענדליף ארום גענומען. 
מעזענצאָף האט געמאכט א בעווענונג, ער האט געװאָלט צו רופען א גאָראָדאָװאָי און 
הייסען איהם אַרעטירען, דער בעטלער אבער האט איהם ארום גענומען נאך שטאַרקער 
און האט איהם געזאגט אױףן אױער; 

-- איך בין אַשינאָװ, דיין געהיימער סעקרעטער. זעהר וויכטיגע נייעס פאר דיר 
אליין, געה שנעל אין קאַנצעלאָריע אריין, 

מעזענצאָף האט איהם גענעבען א קוועטש ביי דער האנד, א צייכען, אז ער 
געהט באַלד אין זיין קאנצעלאריע און האט א געשריי געטאהן אין דער הויך: 

-- פּאָשאָל װאָן! פּיאַניצא! געה, לעג דיך שלאפען, דוא טױיגעניכטס און האט 
איהם פון זיך אַװעק געשטוסען. 

דער שיכורער האט זיך דרייא מאל איבער געקעהרט, האט זיך אניעדער געזעצט 
אויףן שנעע און האט אנגעהויבען צו זינגען א ליערעל, | 

מעזענצאָף איז אוועק גענאנגען נאך עטליכע שריט, האט צו גערופען א דראָשקע 
און איז אוועק געפאהרען. ער איז צו געפאהרען צו א שעהנעס חויז, האָט דעם קוטשער 
בעצאהלט און איהם געהייסען אוועק פאהרען. ווען דער קוטשער איז אַװעק נעפאהרען, 
איז ער נאך א שטיק וועג גענאַנגען צו פוס, ביז ער איז צו געקומען צו א גרויסע, פינס- 
טערע געביידע. ער האט געעפענט דיא טהיר מיט א קליינעם שליעסעל, וואס ער האט 
געטראגען אין זשילעט און איז אריין אין קאָרידאָר, פון דאָרט איז ער אַרױף אויףץ 
8טען שטאק און איז צו געקומען צו א טחיר מיט דער אויפשריפט אין שװאַרצע בוב- 
שטאַבען : | 

4טרעטיע אָטדעלעניע, יעװאָ אימפּעראַטאָרסקאַװאָ וועליצעסטוואַ", 

דאס איז געווען דיא בעריהמטע דריטע אבטהיילונג, וואו דיא רוסישע געחיים 
פּאָליצײ האַלט אֶפ איהרע שרעקליכע זיצונגען.. ויא פיעל טרערען זיינען פארנאסען 
געװאָרען אין דיעזע מױערן! ויא פיעל נױט, ויא פיעל הערצרייסענדע געשרייען האבען 
דיעזע נאַקעטע ווענד געזעהן ! ויא פיעל טוידטליכע בעפעחלע האבען אונטער געשריעבען 
דיא, וואס פארזאמלען זיך אין דיעזע צימערן! 

דיא דריטע אבטהיילונג, אדער ,טרעטיע אָטדעלעניע" איז דער שרעקען פון 


נאנץ רוסלאנד. זיא איז דער שווערד, ואס הענגט איבערן קאָפּ פון יערען רוסישען 
אונטערטאנען. אין דער ;טרעטיע אָטדעלעניע* ווייס מען, וואס עס טהוט זיך אין נאַנץ 
רוסלאַנד, ביי יעדען נוטס בעזיצער, ביי יעדֶען גענעראל, ביי יעדען מיניסטער אין שטוב. 
וואס עס קומט נור פאר אין דעם גרויסען רוסלאנד, װייס מען עס באלד אין דער 
,;טרעטיע אטדעלעניע". 

דיא בעאַמטען פון דער טרעטיע אטדעלעניע זיינען נור אייניגע, ניט מעהר וויא 
8--0 פּערזאָנען, אבער צו דער טרעטיע אטדעלעניע געהערט א גאנצע מחנה פון 
שפּיאָנען, מענער און פרויען, אלטע און יונגע, רייכע און ארימע, וואס זיינען צושפּרײט . 
אין גאַנצען לאנד, און מעלדען אלעס, וואס עס קומט נור ערגעץ פאָר. ווען איינער װיל 
אונגליקליך מאכען זיין פיינד, דאַרף ער נור זיין בעקאנט מיט א שפּיאָן פון דער דריטע 
אטדעלעניע און מאכען א פּאֶר בעמערקונגען, אז דער און דער איז עפּעס פערדעכטיג, 
זאָ װיא: ער לענט זיך צו שפּעט שלאפען, ער לאָזט ניט אריין קיינעם צו זיך ביי 
נאַכט און דער נלייכען. דער שפּיאָן טעלעגראַפירט עס באלד אין א פארשטעלטער 
שפּראַך צו איינעם פון דיא בּעאַמטע פון דער טרעטיע אטדעלעניע. אין א קורצע צייט 
קומט אן א געהיימער בעפעהל, מען זאָל דעם און דעם פארשיעקען אאַדמיניסטראַ- 
טיוונים פּאָריאַדקאָם". נאטירליך קומען טעגליך אן זעהר פיעל ניט וויכטיגע, זאָגאַר 
נאַרישע נייעס, אבער אויך דיא גרעסטע געהיימניסע פון דער רוסישער רעגיערונג קומען 
אן אין דער טרעטיע אטדעלעניע. 

מעזענצאָף איז אריין אין. אן איינפאכעס צימער, אין וועלכען עס איז געשטאַנען 
א גרויסער טיש און אייניגע טשערס. אויףן טיש איז געשטאנען פארשלאפען אין א 
קאַסטען מיט א שפּאַלט אין דער מיט, ויא אין א צדקה פּושקע. ‏ מעזענצאָף האט 
געעפענט דעם קאַסטען. אין איהם זיינען געע ען עטליכע שמאלע לאננע פּאַסען 
פּאַפּיער. | | 
דאס איז געווען דער צימער פון דיא דעטעקטיווס, יעדער דעטעקטיוו, יעדער 
געהיימער שפּיאָן האט א שליעסעל צו דעם צימער. ווען ער האט עטוואס נייטיגעס 
מיטצוטהיילען, שרייבט ער עס אן אױיף א שמאלען פּאַס פּאַפּיער און װאַרפט עס אריין 
אין קאסטען. דעם שליעסעל צום קאַסטען האבען נור דיא העכערע בעאמטע. איין 
יעדער פון זי קומט איין מאל אין טאנ אין דעס צימער, עפענט דעם קאַסטען און 
נעהמט ארויס דיא מעלדונגען פון דיא דעטעקטיווס, | 

מעזענצאָף האט ארויס גענומען אלע שטיקלעך פּאַפּיער פו'ם קאַסטען און האט 
איהם װויעדער פארשלאָסען. ער האט אנגעהויבען צו לעזען דאס עישטע, דאס צווייטע, 
דאס דריטע שטיקעל פּאַפיער, 

-- ניט וויכטיג ! האט ער געזאגט אונגעדולדיג, מיינע דעטעקטיווס מעלדען מיר 
מעהר נאַרישקײטען, ויא וויכטיגעס, 

ער האט גענומען לעזען דאס 4טע שטיקעל פּאַפּיער און האט פאַרקנייצט דעם 
שטערן, ער האט עס בעטראכט פון אלע זייטען און האט זיך פארטראַבט, 

-- אונמעגליך! עס קען ניט זיין  !‏ ער זאָל װאַגען צו קומען קיין פּעטערבורנ ! 
דאס קען ניט זיין ! אויף זיין קאָפּ איז אויסנעזעצט א פּרײז פון 9 טויזענד רובעל. ווער 
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עס ווע ברענגען מיכאיל באַקונין טױדט אָדער לעבעדיג, דער בעקומט 5 טױזענד 
רובעל. ער ווייס עס.... און ער זאָל זיך אונטער שטעלען צו קומען קיין רוסלאנד, קיין פּע- 


טערבורג? איך קען עס ניט גלױיבען!.... און דאָך, אַשינאָוו, איינער פון מיינע בעסטע 
דעטעקטי.ס טהיילט -מיר מיט דיעזע נאַכריכט, וואס זאָל דאס הייסען? מען מו 
זעהן ! 


ער איז ארום נעיאנגען אין צימער הין און צוריק און האט גערערט מיט זיך 
אליין. ענוליך איז ער צו גענאַנגען צו א גרױיסע קליידער שאַפּע און האט זיא גע- 
עפענט. 

א גאנצער קליידער מאַגאַזין האט זיך פאָרגעשטעלט פאר זיינע אױיגען. מענער 
קליידער, פרויען קליידער, טשערקעסען קליידער, אַ לאַנגער אידישער קאַפּטען מיט אַ 
טלית קטן, אַ בױיערן פּעלץ, צוייעסענע קליידער פון א בעטלער, פארשמיערטע קליידער 
פון ארבייטער, פּעריקען, פאַלשע בערד, פּאַלשע מאָסטעדשעס, רעגענשירמע, שטעקענס, 
צילינדער-היטע, טירקישע טורבאַנס, -- אלע מעגליבע קאָסטימע. מען װאָלט געקענט 
מיינען, אַז דאס איז דיא נארדעראבע פון א טהעאַטער אדער פון א מאַסקען-באַלל. 

דאס איז ווירקליך געווען דיא נארדעראבע פון דער בעריהמטער ,טרעטיע אט. 
דעלעניע". דאָ פארשטעלען זיך דיא אַנענטען פון דער רוסישער געהיים פּאָליצײ, ווען 
זֵיי געהן ארויס אויףץ געיעג. 

מעזענצאף האט אנגעהויבען צו מוסטערן זיין נארדעראבע ער האט איבער געז 
װאָרפען פּערשיעדענע קליידער. ענדליך האט ער ארױיס גענומען א פאָר אלטע צו 
ריסענע הויזען, א בלויען, צו ריסענעם, אבגעשאָסענעם ראָק מיט גאָלדענע קנעפּ און 
מיט א סאַמעטענעם קראַגען. אן אלטען צוקנייטשען צילינדער - הוט און א גרויסען 
שטעקען מיט א גאָלדענעם קנאָפּ פון אויבען. | 

אין אייניגע מינוטען האט ער זיך אנגעטאהן און האט זיך בעטראַכט אין שפּיענעל, 
וואס איז געהאַנגען אין שאַפע. ויא עס ווייזט אױס, איז איהם זיינע פּערקליידונג ניט 
אין גאַנצען געפעלען. ער האט זיך נאך אנגעטאהן א לאנגע גרויע בארד און א פּאָר 
בלויע ברילען. ער האט זיך נאך א מאל בעטראַכט אין שפּיענעל. דאס מאל איז 
ער געווען צו פריעדען. ער האט אױס געויזען, וויא אן ארימער טשינאָװניק פין א 
יאהר 60. ער האט זיך אומגעקוקט אין צימער, האט נאך א מאל איבער געלעזען אַלע 
צעטלעך און האט זייא פארברענט, נור דעם איינעם, וויכטינען צעטעל האט ער נענו 
מען צו זיך. אױף איהם איז נעשטאנען א ציפער שפּראַ- / 

{ = מיכאיל באַקונין געפינט זיך אין פּעטערבורג. ער איז אב געשטיענען ביים גרעק 
טשאָרבאַדזאָגלאָ און האט געוויעזען א פּאַספאָרט, אז ער איז א רומעניער און הייסט 
אַמזאַריאַן. 


א 
2 = יי זיור זייייי. יי ייט =ישטעין == יט אט 


דער נרעק טשאָרבאַדזאָגלאָ האט אן איינען הז לעבען דער נעװאַ. אין דעם הויז 
האַלט ער א שענק, א טשאַינאָיע זאַװעדעניע! א גאַסט-הױז, א רעסטאָראַן און א שניט 
סחורה געשעפט. 

אין דער טשאַינאָיע זאַװעדעניע, אדער אין טהעע הויז איז געזעסען דער גרעק טשאָר- 
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באַדזאָגלאָ אליין און האט בעדיענט דיא געסט. אין שענק פלעגט זיצען זיין פרוי באַר- 
באַראַ איװאַנאָוונאַ דיא טאַטאַרקע, אלס אשת חיל אבער פלעגט זיא זיין אומעטום; זיא 
פלענט אריין קומען אין טשאַינאיע זעהן, וואס דיא געסט טהוען, דערביי פלענט זיא 
איינעם, אָדער דעם אנדערן געבען א וואונק שטילער הייט. דאן פלענט זיא צוריק געהן 
אין שענק, זעהן, וואס דאָרט טהוט זיך און פלענט נאר ארויף געהען אויףן פטען שטאק, 
זעהן, וואס פאר א געסט געפינען זיך אין רעסטאָראַן. 

-- מען דאַרף זיין פאָרזיכטיג, האט איהר געזאנט שטילער הייט טשאָרבאַדזאָנלאָ 
ווען זיא איז אריין אין טשאַינאיע, זי דאַרפען באלד קומען. 

-- וואס האבען דיר געטױנט דיא רויטע קעלנער? (דיא פּאָליצײ) דוא ווייסט דאך, אז 
איך האב זי קיין מאל ניט ליעב ביי אונז אין הויז. זעהר מענליך, אז דער מאַן איז גאָר 
ניט זער, וואס זי זוכען; זעהר מעגליך דוא האסט א טעות געהאט. יעצט וועלען קומען 
דיא רויטע קעלנער און וועלען מאכען א ליאַרעם. אנדערע נעסט זיינען געוועהנליך אויך 
ניט קיין בעזאָנדערס גוטע פריינד פון דער פּאָליצײ. וואס האט עס דיר געטױנט? 

-- איך האב אליין געהערט, ויא ער האט דערצעהלט אן אלטען מאַן פון דיא 

ליידען פון זיינע א טאכטער, עליסאוועטא, דער בי האט ער געזאנט: יאיך, באַקונין, 
װעל מיך נוקם זיין פאר איחר". נו, באַקונין! דוא װייסט דאָך, אַז דיא פּאָליצײ האט 
צו געזאגט צו געבען 5 טויזענד רובעל, װער עס װעט איבערנעבען נאַקונין, טױט אָדער ' 
לעבעדינ. 5 טויזענד רובעל איז א שעהנע מטבע. 

-- 8 טויזענד רובעל איז געװיס א שעהנע מטבע האט געזאגט באַרבאַראַ 
איװאַנאָונאַ, אבער דיא פּאָליצײ ביי אונז אין שטוב. איך האב פיינד דיא פּאָליצײ ! 

-- אז מען װיל פּאַרדיענען נעלד, ‏ מוז מען שוין צו פריעדען זיין מיט אַלערלײ 
געסט. 

באַרבאַראַ איװאַנאָוונאַ האט זיך א ביסעל פארטראַכט. פּלוצלונג האט זיא א 
פרעג נעטאהן: 

-- ווען דאַרפען זי קומען? 

-- איך ערװאַרט זי יעדע מינוט. אַשינאָוו האט פיינט צו צענערן. מיר טאָרען 
פון דעם באַקונין קיין אויג ניט אַראָפּ לאָזען. 

-- עס װאָלט מיר דאָך ליעבער געווען, זי ניט צו זעהן ביי אונז הייטע אבענד. 
סאבאקעוויטש מיט זין פרוי דאַרפען דאך קומען ועגען באיאנאווסקייס בריליאַנטען. 
דוא ווייסט דאָך, דאָרט קען מען עפּעס מעהר פערדיענען. 

-- פאבאקעוויטש איז א גוטער ארבייטער, ער איז אבער א נרויסער שיבור, 
פיעלייכט װעט ער גאר ניט קומען. 

-- ער איז שוין דא, איך האב איהם ארויף געפיהרט אוףן טען שטאק. פאר- 
טאג דאַרף מען זעהן פערטיג װוערן מיט מאַדאַם באיאנאווסקי'ס בריליאַגטען. 

זייא האבען גערעדט נאַנץ שטילער הייט, קיינער האט זייא ניט נעהערט. אבער 
ווען מאדאם באַרבאַראַ איװאַנאָוונאַ האט געװאָלט אוועק נעהען, האט זיך פון א ווינקעל 
הינטער דיא סטאָיקע (באר) אויפגעהויבען א בלאָנדער קאָפּ. 

-- פעדיאַ! וואו ביסט דוא נגעווען? האָט דער נרעק געפרענט אביסל צוטומעלט. 
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-- איך בין דא אנטשלאפען געווארען זיצענדיג, האט געענטפערט פעדיאַ. 

-- דוא טויגעניכטס! דוא פוילענצער! האט זיך טשאָרבאַדזאָגלאָ געבייזערט, 
דוא שלאפסט אונטער דער סטאָיקע, ווען אין טשאַינאיע און אין שענק זיינען דא אַזױ 
פיעל נעסט, 

-- וואס זאָל איך טאהן, אָנקעל? איך האב א גאנצע נאַכט ניט געשלאפען און 
בין יעצט אנטשלאפען געװאָרען זיצענדיג דאָרט אין ווינקעל, 

פּעאָדאָר יערמאָלאָװ, אדער פעדיאַ, ויא טשאָרבאַדזאָגלאָ פלעגט איהם רופען, 
איז געווען אַ שעהנער, הויכער יונגער מאַן פון א יאהר 18 ער איז געווען זיינער א 
ווייטער פּערװאַנדטער, א שטיקעל קאָזן, זיינע עלטערן זיינען געווען געבילרעטע מענשען 
און האבען געוואלט, אז זייער איין איינציגער זוהן זאל לערנען. זי האבען איהם געלאזט 
לערנען אין גימנאַזיום. ער האט געענדיגט דאס נימנאַזיום זעהר גוט און האט געוואלט 
פאהרען קיין פּעטערבורג שטודירען אױף דאָקטאָר. פּלוצלונג אבער איז זיין פאטער 
נעשטארבען. דיא מוטער איז געשטארבען מיט א יאהר פריהער און פעאָדאָר איז 
נעבליעבען גאנץ אליין אוף דער וועלט. ער האט זיך דערמאָנט, אז ער האט א פער- 
װאַנדטען אין פּעטערבורג, טשאָבאַדזאָנלאָ, און איז געקומען צו איהם. דער דורכגעטרי- 
בענער נרעק האט פארשטאנען, אז פון דעם געבילדעטען פּעאָדאָר קען ער ציעהען נוצען, 
ער האט איהם גענומען צו זיך און האט איהם נעהאלטען אלס בוכהאלטער. יעדעס 
מאל ווען פעאָדאָר פלענט בעטען, אז ער װויל אריין טרעטען אין אוניווערסיטעט, פלענט 
טשאָרבאַדזאָגלאָ איהם צו זאגען, אז ער װעט נעהן און וועט בעטען פאר איהם. ער מוז 
נאך א ביסעל אױסװאַרטען. אזוי האט ער איהם אָפּנגעהאלטען א האלב יאהר. 

-- אָנקעל, האט פּלוצלונג א זאָג געטאהן פעאדאר, ווען װעל איך שוין א מאל 
אריין טרעטען אין אוניווערסיטעט? 

טשאָרבאַדזאָגלאָ איז געווען אױפנערענט. ער האט ערװאַרטעט דיא פּאָליצײ צו 
אַרעטירען באַקונין און האט זעהר געוואלט רעדען מיט סאבאקעוויטש. ער האט איהם 
דאַהער געענטפּערט מיט כעס : 

-- וואס טוג דיר דיא אוניווערזיטעט ? װער בעסער א קויפמאן, ויא איך, וועסט 
דוא בעסער מאכען. איך האב נאר ניט נעלערנט און לעב דאָך, ויא דוא זעהסט. שלאנ 
דיר ארויס פון קאָפּ דיא אוניווערזיטעט ! 

-- וואס רעדט איהר, אָנקעל? דער גאנצער צוועק פון ‏ מיין קומען אין פעטער- 
בורג איז געווען צו שטודירען. מיין גאנצעס לעבען הענגט אן מיין שטודיום.. איך פיהל 
אין מיר דיא פעהינקייטען און דעם וואונש צו לערנען, צו ווערן א מענש, און איהר 
הייסט מיר נאר ווערן א שענקער? וואס זאנט איהר? 

-- שווייג, דוא נאַרר ! שטודירען װעסט דוא ביי מיר ! איך װעל דיר ווייזען, וויא 
אזוי דוא װעסט שטורירען ! 

-- נו, װעל איך מוזען פון אייך אוועק געהן. אוב איהר װילט מיך ניט לאזען 
שטודירען, קען איך ביי אייך ניט בלייבען, האט נעזאגט פּעאָדאָר מיט פערדרוס. 

דיא לעצטע ווערטער האט דערהערט באַרבאַראַ איװאַנאָװנאַ וועלכע איז געראד 
ווייטער אריין נעקומען אין טשאַינאיע. זיא האט א װאָרף נעטאהן אױף פעאָדאר א 
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פייערדיגען בליק, נלייך ויא זיא װאָלט איהם געוואלט איינשלינגען. מען האט געזעהן, 
אז איהר טאַטאַריש בלוט װערט צו קאָכט, װען זיא זעהט דעם יונגען מאַן, ווען זיא 
דעדט צו איהם, 

-- לאז זיין שטיל, האט זיא געזאגט צו איהר מאַן. עס אי דאך א שאַנדע פאר 
דיא געסט. 

זיא האט זיך נעווענדעט צו פּעאָדאָר. 

-- זי רוהיג, פּעדיאַ. איך װעל זעהן, אז דוא זאָלסט שטודירען, הער איהם 
ניט.. 

אין דיעזע מינוט זיינען אריין געקומען צווייא נייע געסט.. איינער איז געווען אן 
אלטער מאן אין א הױכען אבנעטראגענעם צילינדער חוט מיט א גראבען שטעקען, אויף 
דיא אויגקן האט ער געטראנען א בלויע בריל. דער אנדערער איז געווען א קוטשער, 
אדער א בויער פון א דאָרף. ער איז גענאַנגען אין א צו ריסענעם פּעלץ מיט א קוטשכע 
אויף'ן קאָפּ, אַראָפּגערוקט טיעף איבער דיא אױיגען. 

-- גאָט אין הימעל! האט אױסגערובּען טשאָרבאַדזאָגלאָ אט זיינען זײ! שנעל, 
באַרבאַראַ, נעה, פרעג זיי, וואס זייא ווינשען, אדער איך װעל בעסער אליין נעהן. דער 
אין דעם צוריסענעם פּעלץ איז אַשינאָוו. | 

ער איז צו גענאנגען צום טיש, וואו דיא נייע געסט האבען זיך א ניעדער געזעצט 
און האט זיי געפרעגט, וואס זי ווינשען. | 

-- גיעב אונז טהעע, האט געזאנט דער עלטערער פון דיא געסט אין דער הויך 
שטילערהייט אבער האט ער געפרענט: 

-- וועלבער איז דער מאַן וואס דוא האסט אונז נעמעלדעט? 

-- פעדיאַ ! א פּאֶר טהעע אהער! האט קאמאנדירט טשאָרבאַדזאָגלאָ. שטילער 
הייט האט ער געזאגט: 

-- דאָרט, לעבען פענסטער רעכטס, זיצט א מאַן אין טערקישער קליידונג. ער 
רעדט דארט מיט א הויכען, בלאָנדען מאַן. ער ווייס ניט אז מען קוקט אויף איהם. 

דיא נייע געסט האבען געהייסען דעם נרעק ברענגען שנאַפּט און האבען גערערט 
צווישען זיך שטילער הייט. זיי האבען בעשלאָסען איהם צו אַרעטירען אין זיין צימער, 
ווען ער װעט זיך לענען שלאפען. מעזענצאָף האט געוואוסט, אז אזא מאן וויא באקונין 
איז זעהר פארזיכטיג, און עס װועט זיין ניטלייכט צוארעסטירען איהם צווישען אזא מענגע 
מענשען. 

אונטער דעסען איז געזעסען באקונין מיט דעם אלטען גראף פּאהלען און מיט 
| זיין זוהן הונאָ און האט זיי דער צעהלט פון עליסאוועטא. ויא ער האט זיא נעטראפען 
אויפן וועג קיין סיביר, ויא מען האט צו גענומען ביי איהר דאס קינד, ויא מען האט 
פון איהר געפאָרדערט, זיא זאלזיך אונטערשרייבען, אז זיא ענטזאגט זיך פון קאָנסטאָנטין. 
אלעס, וואס מיר האבען דער צעהלט אין דיא פּאָריגע קאַפּיטלעך. 

-- נו, האט זיך דער אלטער גראף געווענדעט צו הוֹנאָ. דוא האסט געהערט, 
ויא מען האט דיין שוועסטער בעהאנדעלט, דוא ווייסט שוין, וואוהין מען האט זיא 
פארשיעקט. וואס דענקסט דוא צו טאהן? 


-- לאז מיך, פאטער, האט הונא געבעטען. איך בין יעצט אזוי ניעדער געשלאנען 
פון אלעס, וואס איך האב געהערט, אז איך ווייס גאר ניט, וואס צו טאהן, אבער איך 
װעל טאהן אלעס, וואס איך קען נור אום מיינע אונגליקליכע שוועסטער צו בעפרייען, 
אדער וועניגסטענס זיך נוקם זיין פאר איהר, 

-- פארנעס אבער ניט, אז מען טאָר ניט לאַנג װאַרטען. עס נעדויערט דאך 
איידער מען קומט קיין סיביר, זיא איז א שװאַכע פרוי, זיא װעט עס ניט אױסחאַלטען. 
--וואס איהר דענקט צו טאהן, מוז געטאהן ווערן שנעל, באלד, האט געזאנט באַקונין. 

-- איך װעל געוויס באלד טאהן, אבער היינט בין איך געראדע בעשעפטינט. 
היינט קען איך גאר נישט טאהן, 

באקונין איז ניט געפעלען, וואס הונאָ האט אלץ אפּנעלענט. 

-- ווען איינעם ברענט דאס האַרץ פון האָס און ראַבע געגען א ניעדערטרעכטיגע 
טיראניי, דער זאגט ניט, מארגעו װעל איך טאהן; דעם איז יעדע מינוט, יעדע סעקונדע 
טהייער. 

-- איך מיין אויך אזוי, האט געזאגט דער אלטער גראף, אבער איך ווייס, פאר 
וואס דוא האסט הייטע אבענד קיין צייט ניט. 

הונא האט א קוק געטאהן אויף זיין פאטער, נלייך ויא ער וואלט איהם געבעטען, 
ער זאל זיין געהיימניס ניט אויסזאנען. דער אלטער אבער האט זיך אפילו ניט אומנעקוקט 
און האט ווייטער געזאגט: 

-- איך ווייס, אז דוא װילסט נאך הייטע אבענד פאהרען צו דער שעהנער פרוי, 
וועלבע. .. 

-- פאטער! עס איז דאך שפּעט, האט געבעטען הונאָ, מארגען פאהר איך קיין 
סיביר מיינע ארימע שוועסטער צו רעטען, 

דער אלטער האט זיך פערטראַכט. באקונין קאָט געקנייטשט דעם שטערן. דער 
אלטער האט איהם פערשטאנען. ער האט זיך געווענדעט צו זיין זוהן, 

-- איך גיעב דיר דרייא. טאג צייט,, אבער ניעב מיר דיין עהרען - װאָרט, ‏ אז אין 
דרייא טאג ארום װועסט דוא פאהרען קיין סיביר צו זעהן בעפרייען דיין שוועסטער. 

-- איך ניעב אייך מיין עהרען-װאָרט, האט נעזאגט הונאָ פייערליך, 

-- איך דאַנק דיר מיין זוהן. קיין נראף פּאהלען האט נאך זיין עהרען-װאָרט ניט. 
געבראכען. 

הונא איז נעווארען רױט ביי דיעזע ווערטער. ויא א בליץ איז רורך געלאפען אין 
זיין קאָפּ דער נעדאנק פון קאָנראַד פּעלזינגער. ער האט דאך איהם אויך נגעגעבען זיין 
עהרען-װאָרט,, אז ער װעט איהם אפּנעבען דאס געלד אין דרייא טעג ארום. ער האט 
זיך אויף נעהויבען אַװעק צו געהן. ‏ דיא עראינערונג אן קאָנראַר פעלזינגער האט איהם 
געשניטען דאס האַרץ, ויא מיט א מעסער. 

ער האט דערלאַנגט באַקונין דיא האַנד, 

-- איך דאנק אייך זעהר פאר אייערע נאכריכטען. זיי זיינען פאר אונז זעהר 
וויכטיג. 
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באקונין האט איהם גאר ניט נעענטפערט. דער אלטער האט עס פערשטאנען 
און האט זיך געווענדעט צו באַקונין : 

-- איך האב נאך מיט אייך זעהר פיעל צו רעדען איבער פערשיעדענע זאַכען. 

עס איז שוין אבער שפּעט. מארנען וועלען מיר זיך װיעדער זעהן. 

| דער אלטער האט איהם הערצליך געדריקט דיא האנד. און ער מיט זיין זוהן 
זיינען ארויסנענאַנגען פון דער טשאַינאָיע. 

-- מען האט פיעלייכט נעדאַדפט דיא צווייא, וואס האבען גערערט מיט באַקונין, 
אויך ארעטירען? האט געפרענט שטילער הייט אַשינאָו זיין בענלייטער. 

-- ניין. איינעם קען איך, ער איז דער יונגער גראף פּאהלען. איך האב איהם 
געזעהן אויפן באל ביים גרויס פירסט. דער אלטער ווייזט אויס צו זין זיינער א פאטער 
אדער אן אנקעל. 

באקונין האט זיך אויך אױף געהויבען און האט צו גערופען דעם נרעק. 

-- איך בין מיעד, ווייז מיר מיין צימער. איך װיל מיך לענען אפּרוהען. 

-- גלייך בין איך פערטיג, האט דער נרעק געזאגט און איז צו געגאננען צו דער 
סטאָיקאַ נעהמען א סטעאַרין ליכט. אויפן װעג האט ער אוינק גענעבען צו ריא 
דעטעקטיווס. 

באַרבאַראַ איװאַנאָװנאַ. איז צו גענאנגען צו דיא צווייא געסט,. האט צו רעכט 
געמאכט דעם טישטוך און האט דערביי געזאגט שטילער הייט צו דעם מאַן מיט דיא 
בלויע ברילען, 

-- מיין מאַן האט דעם גאַסט אריין געפיהרט אין זיין שלאף צימער, דאָרט 
איז ער גאנץ זיכער, עס װעט צו נעהן אלעס שטיל און גלאַט. דאָ אין טשאַינאָיע 
װאָלט עס געקענט מאַכען א רעש, א ליאַרם, וואס טוג ניט און פּאַסט ניט פיר אונז. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ האט דער ווייל געפיהרט באַקונין אין זיין צימער. ער האט איהם 
נעמאכט טויזענד חניפעלעך, אז אזא גרויסער הערר, ויא ער איז, מוז האבען א שעהן 
צימער, עס זאָל זיין נוט פּערשלאָסען. אין פעטערבורג זיינען דא ננבים. ‏ מען מוז גוט 
פארשליעסען דיא טהיר. 

באקונין האט געשמייכעלט. ער האט געוואוסט, אז זיין ווירטה האט לאַנגע פינגער 
און האַנדעלט מיט קאנטרעבאנד, דער פאר אבער האט ער גערעכענט, אז ער איז געוויס 
אונצופריעדען מיט דער פּאָליצײ און האלט זיך פון איחר פון דער ווייטען. ער האט נאנץ 
ריכטיג גערעכענט, וויא מיר האבען געהערט, דיא קלונע באַרבאַראַ איוואַנאָװנאַ האט 
גערעדט מיט איהר מאַן און האט איהם געמאַכט פאָרווירפּע, וואס ער האט אנגעציגט 
דער פּאַליצײ, טשאָרבאַדזאָגלאָ אבער איז געווען צו גייציג, צו ‏ גיעריג אום ארויס צו 
לאזען אזוי פיעל געלד; 5 טויזענד רובעל פארדיענען דורך א שטיקעל פּאַפּיער! דאס 
מעג מען שוין פּראָבירען. 

באקונין איז ענדליך געבליעבען אליין אין זיין צימער. ער האט אַראָפּ געװאָרפען 
זיין פאַלשע באָרד און האט גענומען דאס ליכט זיך ארום קוקען אין צימער. ער איז 
געווען זעהר פּאָרזיכטיג. ער האט אנגעהויבען צו קלאַפּען אין דיא ווענד, וועלכע זיינען 
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נעוען נעמויערט פון דיקע שטיינער. צו זיין איבערראַשונג האט ער אויסנעפונען, אז 
איין װאַנד איז א הילצערנע און נאנץ דין. 

-- דא מוז מען פאָרזיכטיג זיין, האט ער געזאגט צו זיך אליין און האט ארויס 
נענומען א 6 רעהריגען רעװאָלװער פון קעשענע. 

ער האט זיך אנגעבויגען מיט דער ליכט אין דער האַנד זעהן, אױב עס איז 
ניט דא עפּעס פערדעכטיגעס אונטערן בעט און איז צוריק געשפּרונגען מיט שטוינען. 
אונטערן בעט איז געלעגען אױיסגעשטרעקט א מענש, 

שנעל, ויא דער בליץ, האט באַקונין אס געשטרעקט דעם רעװאָלװער און האט 
געזאגט: 

-- ארויס, דוא שורקע { אדער דוא האַפּסט א קױיל אין קאָפּ! 

דער מאַן איז שנעל ארויס געקראָכען און האט ארויף געלענט א פיננער אויפץ 
מויל, דאס איז געווען דער סטודענט פּעאָדאָר יערמאָלאָו. 

-- באַקונין ! איהר זייט אין געפאַחר} האט ער איהם געזאגט גאנץ שטילער הייט 
האלט אייך גאַנץ שטיל, פיעלייכט װעל איך נאך קענען אייך רעטען. 

באקונין איז געבליעבען שטעהן פארוואונדערט ; ער איז געווען א גוטער מענשען 
קענער. דאס געזיבט פון'ם יונגען מאַן, זיין שטימע, זיין מינע, האבען איהם געצייגט, אז 
ער מיינט עס גאַנץ ערנסט, 

-- איז דיא געפאַהר נאָהענט? האט ער געפרענט דעם יונגען מאַן. 

-- דיא פּאָליצײ װאַרט אויף אייך אין דער טשאַינאָיע, דעטעקטיווס שטעחן שוין 
געוויס לעבען איער טהיר. זשאַנדאַרען שטעחן נעוויס אין דרויסען און בעװאַכען דאס 
הויז. 

-- גאנץ ביליג וועלען זי מיך ניט קויפען, האט געזאגט באקונין און האט בע- 

טראַכט זיין רעװאָלװער, איך װעל זי געבען הייסע לאַטקעס, זאָלאַנג עס איז נאך דאָ 
בליי אין פייער מאַשינקע. 

-- וואס װועט דער פון װערן? האט געזאגט פּעאָדאָר, מען װעט אייך דאך 
ארעטירען, איהר קענט דאך ניט קעמפּפען גענען דער נאנצער פּעטערבורגער פּאַליצײ. 
קומט בעסער מיט מיר, איך װעל זי ווייזען, אז מען טאָר זיך ניט צו טחיילען מיט דעו 
פעל פון א בער, פריהער איידער מען האט איהם געטוירטעט, 

-- איך זעה דאך אבער נאָר קיין מיטעלניט, ויא פון דאַנען צו אנטלויפען, הא. ! 
געזאגט באקונין. 

-- האט צו טרויען צו מיר. איך קאן דאס הויז גוט און ווייס, וואס צו טאָהן. 
דיא פּעטערבורנער פּאַליצײ װעט האבען א לאַנגע נאָז. אבער שנעל! הערט איהר ניט 
ויא מען שושקעט זיך הינטער דער טהיר? 

מיט דיעזע װערטער איז ער צו געגאַנגען צו דער װאַנד, ועלכע באַקונין האט 
פריהער אנגעקלאַפּט און געפיהלט, אז זיא איז נאַנץ דין. ער האט דאָרט אַ קוועטש 
געטאהן, א געהיימע טהיר האט זיך געעפענט. 

-- האַלט אייך אן פעסט אן מיר, האט פעאָדאָר געזאָגט, דיא טרעפּ זיינען 
זעהר שמאל, נעהן געדרעהט און דא איז פינסטער, האָטש אן אױג ארויס צו נעהמען, 
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אין דיעזען אויגענבליק האט מען אנגעקלאַפּט אין דער טהיר פון באַקונינ'ס צימער 
און דיא גנבישע שטימע טשאָרבאדזאָגלאָ'ס האט געזאָנט: 

-- ענטשולדינט מיר, ליעבער הערר, איך מוז אייך שטערן, עס איז אנגעקימען 
א וויכטינע דעפּעשע פיר אייך. 

-- באַלד, הערר ווירטה, האט באקונין געענטפערט, איך װעל ור עפּעם אנטאהן, 

מיט דיעזע װערטער איז ער מיט פּעאָדאָר אריין געגאנגען אין דיא געהיימע טחיר, 
וועלכע פּעאָדאָר האט באַלד צו געמאכט. 

עס זיינען פאראיבער א פּאר מינוטען. אלעס איז געווען שטיל. טשאָרבאַדזאָגלאָ 
איז געווען העפליך גענוג צו לאזען זיין גאַסט זיך אנטאהן, 

ער האט נאך א מאל געקלאַפּט. 

-- עפענט מיר אױף, הערר אַמזאַריאַן !דיא דעפּעשע איז זעהר וויכטיג, איך האב 
קיין צייט צו װאַרטען. 

קיינער האט ניט געענטפערט. 

-- אים נאמען דעס געזעצעם ! עפענט { האט אױיסנעשריען מעזענצאָף. 

טיעפע שטילע. קיינער ענטפערט ניט, קיינער עפענט ניט. 

-- ברעכט אויס דיא טהיר! האט קאמאנדירט מעזענצאָף. 

דאס ליכט האט געברענט אויפן טיש. דאם בעט אין געווען פארשפּרייט מיט 
דער דעק. מען האט זי נאך ניט אן געריהרט, אויף דער קאמאדע איז געלענען א גרויע 
בארד, אבער אין צימער איז קיינער ניט געווען. 

-- וואס איז דאס? וואו איז ער? האט געשריען מעזענצאָף און האט אויסנעטאהן 
דיא בלויע ברילען אום בעטער צו זעהן. 

ער האט זיך אומנעקוקט, האט אויסגענלאצט א פַּאר אויגען, האט אבער דאך 
קיינעם ניט געפונען. 

-- דוא הונד! האט ער א געשרייא געטאהן אויפן גרעק, דוא האסט אוו 
אבגענאַרט! איך װעל דיר ווייזען, דוא טויגעניכטס, ויא אבצונאַרען דעם פּעטערבורנער 
אָבער-פּאָליצמײסטער| דוא וועסט פארפוילט ווערן אין סיביר | 

טשאָרבאַדזאָנלאָ איז געשטאנען ניט טױידט, ניט לעבעדיג. ‏ ער האט אליין ניט 
געוואוסט, וואס דא איז געשעהן, | 

-- װאַשע פּרעװאָסהאָדיטעלסטװאָ! האט ער געשטאַמעלט, איך אליין האָב איהם 
אריין געפיחרט אַהער. איהר האט דאך אליין נעהערט זיין קול, ויא ער האט געזאנט, 
אז ער װעט אונז באַלד עפענען. וואס ווייס איך ! 

ער איז געפאַלען אויף דיא קניע און האט אנגעהויבען צו בעטען, מעזענצאָף זאָל 
איהם ניט אונגליקליך מאבען, 

-- דער מאַן איז א צױבערער, א מכשף, ער איז ארויס דורךץ קוימען. האב 
רהמנות, מאך מיך ניט אונגליקליך, איך האב דיר געמעלדעט. וויא ער איז פערשוואונדען 
וויס איך ניט. ' 

-- דוא הינטישער גרעק! האט זיך געבייזערט מעזענצאָף, וואם דערצעהלסט דוא 
מיר פון צויבעריי! זוך איהם אויס, אדער איך װעל פון דיר מאַכען א באַרג אֵשׁ. 
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טשאָרבאַדזאָגלאָ האט געבראכען דיא הענד פאר מורא. ער האט זעהר נוט 
געוואוסט, אז מיט דער רוסישער געהיים-פּאָליצײ טאָר מען ניט שבּאַסען. עס איז איהם 
אבער אויך געווען א רעטעניש, וואו איז באַקונין פערשוואונדען. ער איז ארום געלאפען 
אין צימער ויא א ווילדע חיה אין שטייג. 

-- מען זעהט, אז ער איז דא געווען, האט געזאגט אַשינאָוו, אָט ליעגט נאך דיא 
פאַלשע בארד, אָט ליענט דאָרט זיין טערקישער קאפטאן, אָט ליענט נאך זיין פעס, 
(א רוט חיטעל, וואס דיא טערקען טראנען) מען זעהט, אז ער האט זיך אויסגעטאהן 
און האט זיך געוואלט לענען שלאפען, נור איינער האט איהם געװאַרנט. 

-- אַהאַ! האט פּלוצלונג א געשריי געטאהן טשאָרבאַדזאָגלאָ. אַהאַ! איך ווייס 
שוין! ער האט אויס געפונען דיא געהיימע טרעפּ און איז דורך איהר ארויס, 

ער האט א קוועטש געטאהן דיא װאַנד, דיא געהיימע טהיר האט זיך געעפנעטן 
און דיא געהיים-פּאָליצײ האט דערזעהן א פינסטערע, געדרעהטע טרעפּ. 

-- וואוחין געהט דיעזע טרעפ? האט מעזענצאָף געפרעגט שנעל. 

-- אין מיין שניט-װאַאַרען געשעפט. 

-- אַלזאָ, שנעל אַשינצָװו! געה אַראָפּ און זעה, וואס דאָרט טהוט זיך. דער 
שניט-װואַאַרען סטאָר איז דאָך געוויס פארשלאסען; פיעלייכט ליעגט ער דאָרט נאָך. 
שנעל! 

אַשינאָװ און 9 דעטעקטיוום האבן גענומען א ליבט און זיינען אַראָפּ געגאַנגען 
דיא טרעפּ. אין אייניגע מינוטען זיינען זי געקומען צוריק. 

-- ער איז אנטלאָפען ! = אין סטאָר איז אויפגעעפענט דאס פענסטער אין הויף 
אריין, וואס ווערט פארמאכט פון אינעוועניג. 

-- זעהט איהר, אז איך בין אונשולדיג! האט אויסגעשריען טשאָרבאַדזאָגלאָ. ער 
איז אנטלאפען און האַט געוויס עפּעס צו גענומען פון מיין סטאָר נאך אויך. 

-- אבער ויא האט ער אויס נעפונען דיעזע געהיימט טרעפּ? האט ווייטער מעי' 
זענצאָף געפרענט. 

-- אליין האט ער דעם װעג ניט געפונען, האט געזאגט אַשינאָוו, מען האט איהם 
געפיהרט, און דער וואס האט איהם געפיהרט, האט פארלאוען א נייעם באַטיסט 
טאַשען-טוך. אָט איז עס. זעהט, עס אין דארויף אויסגענעהט מיט רױיטע זייד דיא 
בובשטאַבען ,ב. טש.י 

-- דער קענסט דוא דיעזעס טאַשען-טוך? האט געפרענט מעזענצאָף. 

-- ניין, איך ווייס ניט, וואס דיא בוכשטאַבען ב. טש. הייסען. 

-- פיעלייכט, באַרבאַראַ טשאָרבאַדזאָגלאָ? האט געלאכט אַשינאָו, 

טשאָרבאַדזאָגלאָ איז געווארען אנגעצונדען. ‏ אין זיין קאָפּ זיינען דורך געלאָפען 
שרעקליכע געדאנקען. ער האט פערשטאנען, אז דאס האט געווים פּעאָדאָר געוויעזען 
דעם געהיימען װעג באקונין אבער ויא קומט צו איהם זיין פרוי'ס טאַשעטוך? 

-- באַרבאַראַ איװאַנאָװנאַ, איז דאך נעווען אין דער טשאַינאיע, האט זיך אַבגע- 
רופען מעזענצאָף. מיר האבען דאך מיט איהר גערעדט. ניין, ניט זיא האט געוויעזען 


באקונין דעם וועג, א אנדערער האט אונז צו נאַראָנים געמאַכט. 
(.6 , 21781) 
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דאן האט ער זיך געווענדעט צום גרעק : 

-- הער נור, דוא פאַלשער טויגעניכטס, דאס מאל שענק איך דיר, איך זעה, אז 
איינער א קליגערער פון דיר, האט דיך בעשווינדעלט. היט זיך אבער! דאס אנדערע 
מאל זאלסט דוא קלינער זיין. 

ער האט נאך נערעדט א פּאָר װערטער מיט אַשנאָװ און איז ארויס פוים 
צימער. | 

אַשינאָוו האט געהייסען דיא דעטעקטיווס נעהן זייער וועג. דער פויגעל איז אַװעק 
געפלויגען, צו וואס זאָל מען חיטען דיא שטיינ, 

אין צימער זיינען געבליעבען נור אַשינאָו און טשאָרבאַדזאָגלאָ, 

-- הער נור, דוא גרעקאָי, דוא האסט געמאכט היינט א שלעכט געשעפט, איך 
אבער בין נעוואהר נעווארען פון א סוד, וואס װעט מיר איינברענגען עטליכע רובעל. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ האט איהם אנגעקוקט פארוואונדערט. 

-- איך האב געזעחן, וואס פאר א סחורה עס געפינט זיך אין דיין סטאָר; 
האט געזאגט אַשנאָוו. ניט אויף איין שטיקעל איז ניט דאָ קיין פּלאָכיבע פון דער 
טאַמאָזשנע, 

טשאָרבאַדזאָנלאָ האט אנגעהויבען צו ציטערן. ער האט זיך ערשט דערמאָנט, 
אז זיינע סחורות האבען מודא פאר א גוט אויג. 

-- פריינד, אַשינאָװ!} האט ער אנגעהויבען צו בעטען, מיר זיינען דאָך אַלטע 
בּעקאנטע, מיר וועלען שוין דודך קומען. 

-- יא, דורכקומען וועלען מיר שוין, אבער איך דאַרף יעצט געלד און ווענינעראלס 
טויזענד רובעל קען איך יעצט ניט נעהמען. | 

טשארבאַדזאַנלאָ האט זיך נאך געדונגען מיט איהם איינינע מינוטען ער האט 
געמוזט נאכגעבען און האט איהם אבגעצאהלט דיא טויזענד רובעל. 

-- גוטע נאכט! האט איחם געזאגט אַשינאָו, ווען ער איז אוועק גענאנגען, מיר 
זיינען גוטע פריינד, און אז איך װעל דאַרפען נאך א מאל עטליכע רובעל, װועסט דוא 
מיר געוויס אויך אויסלייען אָהן פראָצענט. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ האט איהם ניט געענטפערט. שרעקל, ע געדאַנקען האבען איהם 
געקוועלט, זיין אָריענטאַלישעס בלוט האט אין איהם געקאַ 

-- פּעאָדאָר איז א שעחנער יונג, האט ער געזאגט + צו ר אליין. באַרבאַראַ אי- 
װאַנאָװנאַ איז א יונגע פרוי, איחר טאַשען-טוך האט מען געפונען אויף דער דיא טרעפּ, 
ויא קומט איהר טאַשענטוך צו איהם  ?‏ --.. יעצט, יעצט הייב איך מיך אן צו דערמאָגען, 
אז זיא האט איהם שטענדיג פארטהיידיגט, אז זיא פלענט מיט איהט רעדען שטונדען 
לאַנג, אז.... ערשט פריהער האט זיא איהם געזאגט: ,,דוא װועסט געהן אין אוניווער- 
סיטעט, הער איהם ניט!י אה, יעצט האבען זיך מיר געעפענט דיא אױיגען. .. 

ער איז ארום געגאננען אין צימער הין און צוריק פארטיעפט א { זיינע געדאַנקען. 
צייט צו צייט האט ער גערעדט צו זיך אליין. ענדליך איז ער צו גענאנגען צום טיש און 
האט אנגעהויבען צו קלאַפּען מיט ביידע הענד. 

-- וועה דיר, פּעאָדאָר! און עה דיר באַרבאַראַ איװאַנאָונאַ! ווען איף װעל 
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אויס געפינען, אז מיין חשד איז אמת! ראַכע, בלוטינע ראַכע אייך ביידען! ויא 
א הונד װעל איך אייך נאך שפּיערען און ויא א טינער װעל איך אייך צו רייסען. 

זיין שטימע איז געווארען הייזעריק און שרעקליך, זיין געזיכט האט זיך פארענדערט, 
זיינע אויגען האבען זיך אנגעגאָסען מיט בלוט. עס איז געווען שרעקליך איחם אן צו 
קוקען, 

פטעס קאַפּיטעל. 
דיא ואַהנזיניגע. 

פעאָדאָראַ באָיאַנאָװוסקי איז געקומען א היים. איהר קאַמער-מעדכען האט באלד 
ביי איהר אריין קומען דערקענט אז זיא איז אויפנערענט, אז זיא איז צוטראגען און בייז. 
נאך אויף דער טרעפּ האט זיא פון זיך אַראָפּ געװאָרפען דעם טהייערען סױבעל 
מאַנטעל, האט קיין װאָרט גערעדט צום מעדכען און איז גלייך געגאנגען אין איהר שלאף 
צימער. | 

פּעאָדאָראַ'ס שלאף צימער איז געווען א וואונדער פון רייכקייט און שענהייט ניט 
נור אין פּעטערבורג, זאנדערן אין פּאַריז, אָדער אין לאָנדאָן. ‏ דיא ווענד זיינען געווען 
אויס געשלאנען מיט טהייערען סאַמעט מיט זילבערגע קנעפּ. דיא דעקע האט פאָרנע: 
שטעלט א קופּאָל פון בלויען סאַמעט, אין וועלכען עס האבען גענלענצט גרויסע זילבערנע 
שטערן. אין דער מיט איז געהאנגען א לאָמפ, וועלכע האט פארנעשטעלט דיא לבנה. 
סאַמעטענע טעפּיכע (קאַרפּעט) האבען באדעקט דעם פוס-באָדען. דער פוס איז אריין 
געקראָכען ביז איבערן קנעכעל אין דיעזע טייערע טעפּיכע. וואוהין מען האט א בליק 
געטאָהן,. איבעראל האט גענלאנצט גאָלד, זילבער, טהייערע שניצערייען, טהייערע 
שטיקערייען און טהייערע בילדער. 

פּעאָדאָראַ האט זיך אויף דיעזען רייכטחום, אויף דיעזע פּראַכט ניט אומגעקוקט. 
זיא האט זיך א װאָרף געטאחז אױף א טהייערע ווייכע סאָפּאַ און האט נעקריצט מיט 
דיא צעהנער פאר פערדרוס : 

-- מיר זאל מען אנטאהן אזא שאנדע! מיך זאָל מען אזוי בעליידיגען ! און פאר 
וועמען נאך? פאַר מיין קוטשער! פאר מיינע לאקיעס!.... מיך, פּעאָדאָראַ 
באָיאַנאָווסק! זאל מען לאזען װאַרטען אין מיין שליטען אויף דער נאַס און דערנאך 
זאנען, פאהר אליין! אה, דיעזער פּאהלען! נאך ניע אין דער וועלט האט מען א פרוי 
אזוי טיעף, אזוי שרעקליך בעליידיגט ויא מיך!.... איך האב געמיינט, אז איך ליעב 
איהם.... ניין, איך האב איהם טאַקע געליעבט, איך ליעב איהם נאך.... ניין, איך 
ליעב איהם ניט! ראַכע!.... 

זיא האט ארויס נעלאזט א געלעכטער, א שרעקליכען געלעכטער פון א װאַהנ- 
וִיניגע. 

-- דוא ביסט פאַרלאָרען, דוא שטאָלצער גראַף! דוא וועסט בעצאהלען מיט דיין 
לעבען דיעזע בעליידיגונג, דיעזע ערנידערונג! 

שנעל האט זיא זיך אויף געהויבען פון דער סאָפאַ, איז צו גענאנגען צו איהר 
שרייכ-טיש און האט מיט א גאָלדענע פעדער אגגעשריעבען פאָלגענדע ווערטער אויף - 
א שעהת בייגעלע ראָזא פַּאַפִיערן - 
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;ניקאָלאַי פּעטראָװיטש מעזענצאָף! 

דער יונגער גראַף פּאהלען איז ווירקליך א ניהיליסט. איך האב מיר עבען דער 
פון איבערצייגט. אין א קורצע ציייט װעל איך פון איהם ארויס ציעהען אלע סודות פון 
דיא ניהיליסטען. איך װעל געװאָהר וערן, וואו זיי פערזאמלען זיך און וואס פאר א 
פּלאַנען זי מאַכען. ווען איך װעל אלעס געוואהר ווערן, װעל איך אייך שיקען הונאָ פאן 
פאהלען מיט א קעסטעלע בריליאַנטען. זאָבאַלד ער װעט אייך בוענגען דיעזען צייבען, 
אַרעטירט איהם זאָנלײך. 

דיא געטרייע דינערין דעס קייזערס, פּעאָדאָראַ". 

זיא האט איבער געלעזען, וואס זיא האט אנגעשריעבען און האט זיך פארטראַכט. 
הונאָ פאן פּאהלען איז ניט געווען דער ערשטער, וועלכען זיא האט איבער געגעבען אין 
דיא הענד פון דער רוסישען געהיים-פּאָליצײ. ביי איהר אין דאס געווען א גאַנץ 
געוועהנליכע זאך צו פארפיהרען איינעם, ער זאל זיך אין איהר פארליעבען, זאל איהם 
אויס זאגען זיינע סודות און זיא זאל איהם איבער געבען צו דער תליה, אדער קיין 
סיביר. זיא האט אבער הונאָ פאן פּאהלען געליעבט. עס איז איהר דאך שווער געווען 
איהם צו פערראטהען. 

זיא האט אריין נעלעגט דאס בריוועלע אין א קאָנװערט, האט קיין אַדרעס ניט 
אויף געשריעבען און האט א קלונג געטאהן מיט א זילבערנעם גלעקעל. דאס קאַמער 
מעדכען איז אריין געקומען. 

-- לעאָני, נעהם דעם בריעף און פארזאָרג איהם אויף דיא אַדרעסע, וואס דוא 
ווייסט. | 

-- זאלאיך באלד קומען צוריק אייך אויסטאהן? האט לעאָני געפרעגט און האט 
געווארפען אױף איהר א פאָרשענדען בליק. 

-- קום אריין אין א פיערטעל שטונדע מיך אױסטאָהן, 

דאס מעדכען איז ארויס נעגאנגען, 

איינינע ווערטער איבער לעאָני דאס קאַמער:-מעדכען. 
== לעאָני איז געווען א פראַנצייזין. זיא האט נעשטאַמט פון א גרויסע פאַמיליע, איז 
אבער געווען זעהר ארים און האט זיך געשעהמט צו ווערן א גובערנאַנטין אין פּראַנק- 
רייך. זיא איז געפאהרען קיין רוסלאנד, וואו פראַנצייזישע לעהרערינען און גובערנאַנטען 
ווערן גוט בעצאהלט. ביי פּעאָדאָראַ איז זיא אייגענטליך ניט געווען קיין קאַמער-מעדכען, 
זאָנדערן א געזעלשאַפּטערין. זיא פלענט איהר פארלעזען פראנצייזישע ראמאנען, פלעגטט 
איהר זינגען פראנצייזישע לידער, פלעגט איהר אבער אויך פארקאמען דעם קאָפּ, 
אנטאהן, ווען פּעאָדאָראַ איז געפאהרען אויף א באל, ווייל דיא קונסט זיך אנצוטאָחן, 
צו מאכען טואלעט, פארשטעהען דיא פראנצייזינען בעסער פון אלע אנדערע פרויען אין 
דער וועלט. 

ווען זיא איז ארויס גענאנגען מיטן בריעף, איז זיא ניט גענאנגען איהם פאר 
זאָרגען, זאָנדערן איז אריין אין איהר צימער און האט פארשלאָסען דיא טהיר הינטערי 
זיך. 

-- איך מוז דעם בריעף לעזען, האט זיא געזאגט צו זיך אליין, = זיא אין היינט 
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אויפגערעגט, עפעס איז נגעשעהן. דער בריעף איז געוויס איינער פון דיא געפעהרליבסטע, 
פיעלייכט איז ער וועגען דעם יונגען גראף, וועלכען איך ליעב אזוי שטאַרק, אזוי הייס, 
איך קען עס איהם אבער ניט ציינען, ווייל ער איז פערליעבט אין דיעזע שלאַנגע. 

זיא האט אנגעגאסען א גלאז הייסעס װאַסער אוֹן האט געהאלטען דעם קאָנװערט 
אויף דער פּאַרע, אויפ'ן דאַמפּף פון'ם װאַסער. אין אייניגע מינוט האט זיך דער קאָנ- 
ווערט אבנעקלעפּט. זיא האט ארויס גענומען דאס ראָזאַדפארבינע בריוועלע און האט 
עס איבערגעלעזען. 

-- אה, דיא שלאַנג, דיא ניעדערטרעכטיגע שפּיאָנין! זיא גיט איהם איבער 
צום תליון, זיא פיהרט איהם צו דער שחיטה, איהם, וועלכער ליעבט זיא מעהר ויא זיין 
| לעבען, 

זיא האט זיך געביסען דיא ליפּען פאר פערדרוס. | 

-- בעזארנען דעם בריעף מון איך, אבער איך װעל איהם ווארענען, איך װעל 
איהם אלעס ענטדעקען ; איך מוז איהם רעטען, מיין ליעבען טייערן הונאָ. 

זיא האט װיעדער אריין געלענט דעם בריעף אין קאָנװערט און איז אַראָפּ גע- 
גאנגען צום דװאָרניק. עס איז שוין געווען גאנץ שמּעט אין דער נאכט און דער דװאָרניק 
איז שוין געשלאפען. | | 

-- דאַשקאָװ! שטעה אױף, דאַשקאָװ! האט דיא איהם אנגעקלאַפּט אין 
פענסטער, | 

דאַשקאָװ איז אויף געשטאַנען און איז ארויס גענאנגען צו איהר. דאס איז געווען 
אן אלטער מאַן מיט א לאַנגער, ווייסער בארד, וויא מען טרעפט אָפּט צווישען דיא 
רוסען, 

-- דאַשקאָװ, מאדאם הייסט, זאָלסט תוכף אוועק טראנען דעם בריעף אַהין, 

-- אזוי שפּעט ביי נאכט! האט זיך נעוואונדער דאַשקאָװ. אַך, װען ער זאָל 
זיין היע, װאָלט מען מיך ניט נעטריעבען, ויא א הונד, אזוי שפּעט אין דער נאַכט. 

-- וואס האט מען צו רעדען, האט זיך אבגערופען לעאָני, ער איז שוין לאַנג 
טױדט אין דיא נאָלד-גרובען פון סיביר. | 

לעאָני איז געווען פּעאָדאָראַס געזעלשאַפּטערין נאך ווען באיאַנאָוסּקי איז געווען 
דער גרעסטער מאַן אין פּעטערבורג. זיא האט גערעדט נאנץ גוט רוסיש, : 

-- אויפץ קאָנװערט איז ניטאָ קיין אַדרעסע, אַלזאָ מוז איך איהם טראגען צום 
שענקער אױף דער גאָראָחאָװאַיאַ שטראַסע. אזוי ווייט ! 

לעאָני איז צוריק געגאנגען אין איהר צימער, עס איז איהר ניט ארויס גע- 
גאננען פון'ם קאָפּ, אז הונאָ איז אין דער גרעסטער געפאַחר און מען מוז איהם זעהן צו 
רעטען, אבער ויא אזוי ? 

זיא האט נעװאָלט צו געהן צו פעאָדאָראַ'ס שלאף צימער, פּלוצלונג האט זיא 
נעגעבען א שפּרונג צוריק. פאר איהר איז געשטאנען הונאָ פאן פּאהלען. 

-- גראַף ! אזוי שפּעט! אזוי אונערװאַרטעט ! 

-- שרעק זיך ניט, לעאָני ! איך בין אריין דורכץ נארטען איך האב דעם שלי" 
סעל. געה, זאג מאדאם באיאנאווסקי, אוב זיא שלאפט נאך ניט, אז איך האבּ עפּעס 
מיט איהר צו רערען. 
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-- איך ווייס ניט, אויב.... 

פּלוצלונג האט זיך געלאזט הערן דאס קליננען פו'ם זילבערנעם גלעקעל אין 
פּעאָדאָראַיס שלאף צימער, לעאָני איז אַװעק געלאפען צו פּעאָראָראַ. - - 

-- האסט דוא דעם בריעף בעזארגט? האט פעאָדאָראַ געפרענט, 

-- איך האב איהם איבער געגעבען דעם דװאָרניק דאַשקאָװ.... מאדאם, דער 
גראף פאן פּאהלען איז דא, ער בעט... . ער װיל.... 

פון פּעאַדאָראַ'ס אוינען זיינען געפלויגען בליצען. 

-- דער גראף פאן פּאהלען? פיהר איהם אריין! זאג, אז איך װאַרט אױף 
איהם. | 

דאס איז ניט מעהר געווען קיין פרוי, ‏ דאס איז שוין געווען א טיגער, א שפּיאָן 
פון דער נעהיים-פּאָליצי, לעאָני האט נעפיהלט, אז זיא פיהרט א לאַם אין דער היל 
פו'ם טיגער. 

הונאָ איז באלד אריין נעקומען. ער איז גלייך צו געגאנגען צו פּעאָראָראַ און האט 
זיא אנגענומען ביי דיא הענר. 

-- ענטשולדיג מיר, געליעבטע, וואס איך האב דיר פּערלאָזט, דיא גרעסטע 
נאָטהװענדינקײט האט מיך געצוואוננען, מיין פאטער.... 

-- דיין פאטער, הונאָ, דיין פאטער. אך, איהר מענער! דאמאלס אין בערלין, 
ווען מיר האבען זיך בעקענט צום ערשטען מאל, דאמאלס וואלסט דוא קיין מינוט ניט 
געטראכט, ווען איך וואלט געשטאנען פון איין זייט און דיין פאטער פון דער אנדערער 
זייט, צו לויפען צו מיר און לאזען שטעהן דיין פאטער. היינט איז עס אנדערש געװאָרען. 
ראמאלס האסט דוא קיין מינוט ניט געטראכט צו צו נעהמען ביי דיין פריינד, דיין 
ברודער, דעם דייטשען לעהרער פעלזינג, פרעמד געלד, וואס מען האט איהם פערטרויט, 
היינט אבער האסט דוא מיך געלאזט שטעהן אויף דער גאָס און ביזט געגאנגען צו דיין 
פאטער, | 

הוגאָ איז געווארען בלייך, צום צווייטען מאל היינטיגען אבענד איז איהם פאר 
געקומען דאס עהרליכע, בלייכע געזיכט קאָנראַד פעלזיננער'ס. 

-- ליעבע, טהייערע פּעאָדאָראַ! איך האב דיר שוין געגעבען גענוג בעווייזע פון 
מיינע פייעריגע ליעבע, פאר וואס זאלסט דוא מיר ניט איין מאל ענטשולדיגען ? - איין 
איינציגעס מאל! 

ער האט זיך צוגערוקט נעהנטער צו איהר, האט זיא ארום גענומען און האט זיא 
צו געקוועטש צו זיין ברוסט. פּעאָראָראַ האט זיך צו געבויגען צו איהם און ויא א שלאנג 
דרעהט זיך ארום איהר אָפּפּער, האט זיא מיט איהר שעהנעם לייב ארום געוויקעלט 
דעם יונגען מאַן. איהרע הענד האבען זיך געלענט ארום זיין האַלן, איהר שעהנע קאָפּ 
האט זיך צו געלעגט צו זיין קאָפּ, זיערע ליפּען האבען זיך בעגעגענט אין א לאַנגען, 
פייערדיגען, ברענענדיגען קוס. 

-- ליעבע, טהייערע פּעאָדאָראַ, זיי מיינע! זיי אױף אייביג מיינע! מיינע 
איינצינע!. 

-- קוס מיך, נעם מיך ארום ! איך ליעב דיך, איך קען אבער ניט זיין דיינע! 
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-- אה, דוא האסט עס מיר א מאל שוין געזאגט, דוא ליעבסט מיך און דענאך 
קענסט דוא ניט זיין מיינע ; זאג מיר, ערקלער מיר, טהייערע, פאר וואס איז עס אזוי ? 
וואס פארלאנגסט דוא? וואס פאָרדערסט דוא נאך פון מיר? 

פּעאָדאָראַ האט אויף געהויבען איהר קאָפּ און האט אויף איהם געװאָרפען 
א קאַלטען, פערעכטליכען, שטאהלענעם בליק פון א שלאַנג. ער האט עס ניט בעמערקט. 

-- ליעבער פריינד, עס טחוט מיר ווירקליך לייד, וואס איך קען דיר קיינע אַנט- 
װאָרט געבען. דוא ווייסט גאר ניט, װיא װעה עס טהוט מיר, דיר עס צו זאנען. איך 
מוז עס אבער דיר זאגען. איך האב געשווארען, איך זאל מיך ניט װיעדער פערהיי- 
ראַטען, סיידען דער מאַן, וואס איד װעל נעהמען, זאל שטעהן הויך, הויך, העכער פון 
אַלע מענער, 

הוגא האט אַראָפּ גענומען פון איהר דיא הענט און האט אױס גענלאָצט א פּאָר 
אוינען. 

-- איך פארשטעה דיך ניט, פּעאָדאָראַ. ויא דוא זאנסט. װועסט דוא הײיראַטען 
נור א קעניג, אדער א קייזער?.... 

-- איך מיין ניט, אז ער מוז טראנען א קרוין אויפץ קאָפּ, איך װיל נור, ער זאל 
שטעהן העכער פון אנדערע, ער זאל בעהעררשען אנדערע; דאס פאָלק, דיא מאַסע זאל 
איהם פארגעטערן, זאל איהם פּאָלנען; זיין װאָרט, זיין װוינק זאל זיין א בעפעהל פאר 
דאס פאלק. אזא מענשען, נור אזא מענשען.... | | 

-- ווען איך פארשטעה דיך ריכטיג, ליעבע פעאדארא, וילסט דוא א פאָלקס 
אנפיהרער, א פאָלקט רעדנער, אלזא, נעהערסט דוא א ויך צו דיא מענשען, וועלכע ווילען 
בעפרייען דאס רוסישע פאָלק פון.... | 

-- רעד ניט ארויס, דיא ווענד האבען אויערן און דיא טהירען האבען אוינען ; 
אין רוסלאנד קען דער טיש זיין א שפּיאָן און דער שטוהל א דעטעקטיוו. רעכט אבער 
האסט דוא. איך וואלט געװאָלט זיין דיא קעניגין פו'ם פאלק. דיא גליקליכסטע מינוט אין 
מיין לעבען וואלט געווען דיא יעניגע, ווען איך זאל שטעהן לעבען דעם מענשען, וועלכען 
דאס פאָלק זאל שרייען: ,הורראַ! דוא ביסט אונזער בעפרייער! דוא ביסט אונזער 
עררעטער!* דאס וואלט נעווען מיין גליק ! 

ביי דיעזע ווערטער האט זיא אויף איהם געווארפען א דורכדרינגענדען בליק. ער 
האט עס אבער ניט בעמערקט און האט געזאגט: 

-- יאַן פעאדארא, דוא ביסט טאַקע געבארען צו זיין א קעניגין, א העררשערין 
פון מיליאָנען. ויא שעחן וואלט דיר אנגעשטאנען א דיאַדעם, א קרוין פון א קענינין! 

-- ווילסט דוא מיך זעהן אין א דיאַדעם ? װעל איך דיר באלד ווייזען. 

זיא איז צו געגאנגען צו איהר שרייב טיש, האט א קוועטש נעטאהן א קנעפּעל, 
א געהיימע שובלאַדע האט זיך געעפענט. דאָרט זיינען געלעגען אלערליי שאַכטעל, - 
גרויסע און קליינע, סאַמעטענע און לעדערנע. זיא האט ארויס גענומען א לעדערנעם 
שאַכטעל און האט עס געעפענט. הונאָ איז אויפגעשפּרונגען, דער גלאנץ פון דיא ברי- 
ליאַנטען האט איהם פארבלענדעט דיא אױיגען. דאס איז געווען א ברייטער גאָלדעגער 
רייף, אױף וועלכען זיינען געווען אנגעזעצט איין בריליאַנט געדיכט לעבען אנדערען. זיי 
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האבען געשיינט, נעפינקעלט און געווארפען פייער שטראַהלען, אז עס איז געווען אונ- 
מעגליך צו קוקען אויף זיי. 

-- דאס איז דאך א קייזערליכע קראָנע! האט הונא אױס געשריען. 

-- יא, נור דיא רוסישע קייזערין האט אזא קרוין. דיר, מיין געליעבטער, װעל איך 
אויס זאגען דעם סוד, אין רוסלאַנד, טאר מען ניט נאכמאכען א קרוין, וואס דיא 
קייזערין טראנט. נור מיר איז עס געלונגען צו בעקומען פּונקט אזא דיאַדעם, וויא דער 
וועלכען דיא קייזערין האט געטראנען אין דעם טאג, וואס מען האט זיא געקרוינט. 

מיט דיעזע ווערטער האט זיא אנגעטאָהן דאס דיאַדעם אויפן קאָפּ, הונאָ האט 
מיט ענטציקען בעוואונדערט דיא בילד שעהנע פרוי מיט דיא פינקעלנדע, פייעריגע 
בריליאַגטען אויפ'ן קאָפ. 

-- יאַ, פּעאדאָראַ! האט ער אס נערופען מיט ענטציקען, דוא ביסט ווערט צו 
טראגען א קרוין; דוא ביזט ווערט, אַז טויזענדע, מיליאָנען זאָלען זיך ביינען פאר דיר, 
דאס פאלק װועט דיך אנבעטען, ויא א געטין, ויא דיא פרייהייטס געטין. 

ער האט אייניגע מינוטען נעטראַכט, דאן האט ער זיך איין געבױיגען צו איהר 
און א הייסער, פייעריגער קוס האט געברענט אױף איהר נאַקעטען ארעם. 

-- פּעאָדאָראַ, טהייערע פּעאָדאָראַ! איך פערטרויע דיר א שרעקליכע געהיימנים. 
מיין לעבען, מיין גליק לעגע איך אין דיינע הענד. אבער דיא פרוי, וואס איך ליעב אזוי 
שטאַרק, אזוי הייס, אזוי איניג, מעג איך אלעס פערטרויען. דוא ווייסט פּעאָדאָראַ, וויא 
דעספּאָטיש, ויא טיראַניש רוסלאַנד ווערט בעהעררשט ? דער קייזער טהוט, וואס ער 
וויל ; דיא קייזערליכע פּאַמיליע ווערט אַלע מאָל גרעסער און שלינגט איין דאס גאַנצע 
לאנד. דאס פאלק ליידעט שרעקליך : דיא יונגע לייט פערלירען זייערע בעסטע יאהרען 
אין דער אַרמעע, דיא עלטערע ציעהען פון זיך דיא קליי צו צאהלען דיא גרעסטע 
שטייערן. יעדער בעאַמטער, יעדער טשינאָװניק, רויבט און גנבעט, וואו ער קען און וויא 
פיעל ער קען. עס זיינען דא פיעלע, וואס זיינען אונצופריעדען, זי האבען געגרינדעט א 
| געהיימע געזעלשאַפט אױף צו קלערען דאס פאָלק.... 

-- דוא רעדסט פון דיא ניהיליסטען? האט פעאדארא א פרענ געטאהן מיט אן 
אונשולדיגע מינע. 

-- יא, - איך רייד פון דיא ניהיליסטען. זייט א געוויסע צייט בין אֹיךְ אריין אין 
זייער געהיימען בונד, זי דאַרפּען מיין נאמען און מיין איינפלוס אין קורלאַנד, דיא 
דייטשען פון קורלאַנד זיינען קיין מאל ניט געווען צו פריעדען מיט דער טיראַנישער 
רוסישער רעגיערונג, איך האב מיך אונטער גענומען אויף צו וועקען דיא דייטשען.... 

פעאדארא האט געוואלט געבען א געשריי פאר פרייד. ‏ זיא האט איינגעזעהען, 
אז זיא װעט יעצט פון איהם נעוואהר וערען אלע סודות, זיא האט זיך אבער איינגע- 
האַלטען. זיא האט נגענומען הונאָ ביי דער האנד און האט געזאגט: 

-- יעצט זעה איך, אז דוא ליעבסט מיך, יעצט זעה איך אבער אויך, אז דוא 
ביסט װוערט מיינע ליעבע. דוא האסט מיך פערשטאנען, אז איך דענק נור וויא צו 
בעפרייען אונזער עלענדעס, אונגליקליכעס פאטערלאנד. 

-- אין אייניגע טעג ארום, ווען איך װעל לייסטען דעם לעצטען אייד, דיא שרעק- 
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ליכע שבועוז פון דיא ניהיליסטען, װעל איך אריין טרעטען אין צענטראַל עקזעקוטיוו 
קאָמיטעט. דאן װעט זיך אנפאנגען מיינע טהעטינקייט, דאן ערשט װעסט דוא זעהן, 
פעאדארא, אז איך בין דיינער ווערטה, 

-- אבער וואו פערזאַמלען זי זיך? האט פעאדארא געפרענט מיט א אונשולדינע 
מינע פון א קינד. דיא פּאָליצײ זוכט זיי און קען זי קיין מאל ניט אויס געפינען. 

-- דיא פּאָליצײ װועט זיי קיין מאל טאַקע ניט געפינען,. ווייל דיא פּאָליצײ ווייס 
ניט, וואו צו זוכען. מען זוכט אין דיא קעלערס, מען זוכט ביי נאַכט אין דיא דונקעלסטע, 
פארווארפענסטע געסליך פון פּעטערבורג, מען זוכט אין דיא פאָרשטעדט, הינטער 
דער שטאדט---מיר אבער פערזאַמלען זיך אין מיטען שטאדט אם העלען לימטיגען 
טאנ. דיא ניהיליסטען זיינען קלינער און דורך-געטריעבענער פון דער פּאָליצײ, זיי פער- 
זאַמלען זיך -- =+ =ז הז חח הס חל חס חס דח דח זח דת דח הש הת 

אין דיעזער מינוט האט מען נעהערט א שנעלעס, שטאַרקעס קלאַפּען אין דער 
טהיר פון שלאף צימער, 

-- װוער איז דאָרט? װער קלאַפּט? האט געפרענט פעאדארא מיט פערדרוס. 

זיא האט יאהרען לאנג געװאַרט אויף דעם אויגענבליק, זיא זאל געוואהר װערן, 
וואו דאס צענטראל עקזעקיוטיו קאַמיטע פון דיא ניהיליסטען פערזאמלען זיך. מען האט 
איהר צו נעזאגט א מיליאָן רובעל, ווען זיא װעט עס אויס געפיענען און פּלוצלונג אין 
דער לעצטער מינוט איז מען געקומען שטערן. זיא איז אויף געשפּרונגען פאר רציחה און 
איז צו געלאפען צו דער טהיר, 

-- ווער איז דאָרט ? 7 | 

-- איך בין עס, לעאָני} שנעל, מאדאם ! דיא װאַהנזיניגע איז ארויס פון איהר 
קעמעריל, זיא רייסט זיך אויף דער גאַס, איך קען זיא מעהר ניט איינהאַלטען, 

פעאדאָראַ איז געװאָרען רױט און בלייך ביי דיעזע װערטער. זיא איז אבער 
געווען א נוטע אַקטריסע. זיא האט זיך געווענדעט צו הונאָ און האט איהם געזאגט : 

-- ענטשולדיג מיר, געליעבטער, אױף איין אױנענבליק. מיינע אלטע גראָסמוטער 
איז שטאַרק קראַנק געװאָרען, איך מוז געהען זעהן, וואס זיא מאַכט. 

מיט דיעזע װערטער האט זיא פארמאכט דיא טהיר און איז ארויס צו לעאָני. 

-- וואו איז זיא? 

-- איך האב איהר קוים איין גערעדט צו קומען אין מיין צימער. דאָרט האב איך 
זיא פארשלאָסען 

-- גיעב מיר דיא שליעסעל! האט זיא געזאגט האַסטיג און האט אַרױסגעריסען 
דעם שליעסעל פון לעאָניס האַנד און איז אַװעק געלאָפען אין לעאָניס צימער, ביי 
דער טהיר איז זיא נעבליעבען שטעהן אַ פּאָר מינוט, האט זיך צוגעהערט. אין צימער / 
איז געווען שטיל, דאַן האט זיא געעפענט דיא טהיר, איז אַרײן גענאַנגען און האט זיא 
הינטער זיך ווייטער פּערשלאָסען. 

פון אַ שטוהל האט זיך אױיף געהויבען אן אַלטע פרוי. איהר געזיכט איז געווען 
געקנייטשט, אבער נאך שעהן, איהרע אױינען האבען נעקוקט פריי און קלוג. עס איז 
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נעלענען א בעזאָנדערע אַדעל, א בעזאָנדערע שטאָלץ אין יעדע תנועה, אין יערע בעוע* 
גונג פון דיעזער פרוי. | 

-- דוא ביסט עס? האט זיא געזאגט שטרענג. דוא קומסט נאך מיך צו 
פּיינינען, מיך צו קוועלען. דוא װילסט ויסען, ויא פיעל דיין אָפּפּער קאן נאך אױס 
האַלטען. 

-- מוטער, האט געזאנט פּעאָדאָראַ און האט אַראָפּ געלאָזט דיא אויגען צו דער 
ערד. מוטער, דוא וויימט דאָך, ויא ועה עס טהוט מיר דיין אומנליק. דוא ווייסט דאָך 
ויא שווער און האַרט דאס אונגליק האט אונז ביידען געטראפען. איך האב פאַרלאָרען 
מיין געליעבטען מאַן, דוא האסט אָנגעװאָרען דיין זוהן. איך וויין און קלאג שטילערחייט, 
איך אבער טראנ איבער מיין אונגליק מיט מוטה, ווייל איך האָף אױף גאָט, אַז ער װעט 
נאָך מיר צוריק ברענגען מיין געליעבטען מאַן פון סיביר. אױף דיר אבער האט דאס 
אונגליק אַנדערש געווירקט, דיין שכל איז פערפינסטערט געװאָרען. מיין אונגליק איז 
מיר נאָך וועניג, איך דאַרף נאָך זעהן, ויא דיא מוטער פון מיין טהייערן, הייס געליעבטען 
מאן איז פון צרות קראַנק געװאָרען און נאָך אַזאַ קראַנקהײט. 

ביי דיעזע פאַלשע, הייכלערישע ווערטער האט באָיאַנאָװוסקײס מוטער אנגעהויבען 
צו ציטערן, 

-- ליגנערין ‏ שלאַנג ! איך בין ניט װאַהנזיניג ! איך בין געזונד! מיין פערשטאַנד 
איז קלאָר און ריין. איך זעה דיך דורך און דורך, דוא האַלסט מיך געפאַנגען, דוא 
האַלסט מיך אײנגעשפּאַרט. דוא האסט מורא, איך זאָל ניט זאגען, ויא דוא האסט 
אונגליקליך געמאַכט מיין זוהן; מיט וואס דוא בעטעפטינסט זיך. -.. 

-- נו, זעהסט דוא ליעבע מוטער, דוא ביסט טאַקע קראַנק, דיין פערשטאַנד איז 
טאַקע ניט אין אָרדנונג. איך ! איך האב אונגליקליך געמאַכט מיין געליעבטען מאַן! דאס 
בעווייזט טאַקע, אַז דוא ביסט קראַנק. דער דאָקטאָר האט אויך געזאגט, אז דוא ביסט 
קראַנק, אַז דיין שכל איז.... ער האט זאָנאַר אנגעשריעבען אַ סערטיפיקאַט (אַ סוויי 
דעטעלסטװאָ) אַז דוא ביסט ניט געזונד, 

שטאָלצער און שטאַרקער האט זיך אויף געהויבען באָיאַנאָווסקיס מוטער און 
האט געװאָרפען אויף איהר שוויענער-טאָכטער פייעריגע בליקען. 

--- דיין דאָקטאָר זאָגט, אז איך בין װאַהנזיניג ! שיעק נור רופען דיא דאָקטורים 
וואס איך װיל, וועלען זי דיר זאגען, אוב איך בין קראַנק, אוב מיין פערשטאַנד איז 
ניט אין אָרדנונג! 

-- ליעבע מוטער! ויא קען איך דיר פערטרױען פרעמדע דאָקטױרים, צו 
וועלכע איף האב קיין צוטרויען ניט? ואס װעט זאגען מיין געליעבטער מאַן, ווען ער 
וועט צוריק קומען פון סיביר? 

-- דוא און דיינע טענצער וועלען זיך שוין דיא מיהע גענען, ער זאָל ניט צוריק 
קומען פון סיביר! האט געזאנט באָיאַנאָווסקי'ס מוטער און א שטראָם טרערען איז 
אויס געבראָכען פון איהרע אוינען. אה ! איך זאל ווענינסטענס קענען זאגען דער וועלט, 
וויא ניעדערטרעכטיג, ויא פאַלש, ויא טרײלאָז אַ פרוי האט פערקויפט, פּערראַטהען 
איהר מאַן ! | 
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-- אה, דיינע קראַנקהײט! דיינע קראַנקהייט קומט צוריק ! האט געזאגט פעאָ. 
דאָראַ און האט אנגעהויבען צו טאַנצען פאר רציחה, נעה צוריק אין דיין צימער און לאז 
זיך פארשליעסען, אָדער איך װעל שיעקען רופען דעם דאַקטאָר און הייסען גיסען דיר 
קאַלט װאַסער אויפן קאָפּ. 

דיא אַלטע האט אנגעהויבען צו ציטערן. זיא האט געוואוסט, אז פּעאָדאָראַ וועט 
אזוי טאָהן. זיא האט אַראָפּ געלאָזט איהר שװאַרצען שלייער איבער איהר געזיכט און 
האט געזאגט מיט אַ פייערינער שניידענדער שטימע: 

-- דיין צייט װעט אויך א מאָל קומען! עס װעט אויפשטעהן איינער, וואס װעט 
זיך נוקם זיין פאר מיר און פאר מיין אונגליקליכען זוהן ! וועה דיר דאמאלס ! וויא דוא 
האסט אויף איהם קיין רחמנות ניט געהאט, אַזױ װעט מען אױף דיר קיין רחמנות נים 
האבען !...... עה דיר שלאַנג! יעצט קום, איך געה צוריק אין מיין צימער! 

פּעאָדאָראַ איז געװאָרען בלייך, ויא דער קאַלך. דיא ווערטער פון דער אַלטעו 
האבען געמאַכט אויף איהר א טיעפען איינדרוק. דאס האט אבער געדויערט נור איין 
מינוט. || 

האַסטיג האט זיא געעפענט דיא טהיר און איז ארויס גענאַנגען מיט דער אַלטע. 
זיא האט זיא צו געפיהרט צו אַ שווערע אייזערנע טהיר אין אויבערשטען שטאָק. דיא 
טהיר איז געשטאַנען אָפען. דיא אַלטע איז אַריין געגאנגען. פּעאָדאָראַ האט פאר- 
שלאָסען דיא טהיר און איז אַראָפּ פון דיא טרעפּ. אויפץן װעג האט זיא נעטראָפען 
לעאָני. 

---פון היינט אן װעל איך ביי מיר האַלטען דעם שליעסעל פון יענעם צימער און 
װעל אייך קיינעם ניט געבען. דאַשקאָוו האט אנגעהויבען צו שיכורן, איך װעל איהם 
מוזען ארויס טרייבען. | : 

-- פאר וואס זאָלט איהר זיא ניט אַװעק געבען אין א דול-הויז, דאָרט װאָלט 
מען דאך אויף איהר בעסער אַכטונג געגעבען? האט געפרענט לעאָני. 

-- דאס איז ניט דיין עסק! האט פּעאָדאָראַ געענטפערט בייז. ‏ איז דער גראַף 
נאך ביי מיר? 

-- יאָ, ער האט געזאגט, ער האט נאך מיט אייך וואס צו רעדען. 


האמ אאאאאר אי ואר גאר ארי אי א אי אי א ייא" יי א"י אע" אע סא הי טאר 0 0 


מיר מוזען זיך אומקעהרען צו דער מינוט, ווען פּעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי אין נע 
לאָפּען צו דער װאַהנזיניגער און האט הונאָ פאָן פּאהלען געלאָזט אליין. 

אייניגע מינוטען איז ער געבליעבען אליין, פערוואונדערט, וואס איז דא געשעהען, 
וואס פּעאָדאָראַ איז פּלוצלונג אַזױ אַנטלאָפּען. באַלד אבער איז לעאָני האַסטיג אריין 
אין צימער און האט איהם געזאגט שטילער הייט : 

-- גראַף! ווען דאס לעבען איז אייך ליעב, רעדט ניט מיט דער מאַדאַם פון דער 
זאַך, וואס איהר האט אנגעהויבען מיט איהר צו רעדען. 

איהרע הענד האבען געציטערט, איהר ברוסט האט זיך שווער אויף נעהויבען, זיא 
האט געסאָפּעט, קוים וואס זיא האט גערעדט, 


-- 99 = 


הוגאָ פאן פּאהלען האט אויס געגלאָצט א פֹּאֶר אויגען. ער האט פּערשטאַנען, 
אַז דאס איז עפּעס ניט גלאַט. 

-- ליעבע לעאָני, האט ער געשטאַמעלט, דוא האסט אונטער געהערט, וואס 
איך מיט מאדאם האבען גערעדט? ביסט דוא געקומען מיך צו װאַרנען? אָדער.... 

-- אמת, איך האב מיך אונטער געהערט, אבער.... איין גאָט איז מיין ציינע, 
אז איך האב עס געטאהן נור דער פּאַר ווייל איך וויל.... איך האנ: געװאָלט אייך... . 

הוגא האט אנגענומען דאס שעהנע מעדכען ביי דיא הענר. 

-- ליעבע לעאָני, האב פערטרויען צו מיר, זאג מיר אלעס, דערצעחל מיר אלעס } 
איך זעה, אז דא איז עפּעס, אז דוא האסט א געהיימניס, אז דיין גוטעס, עדעלעס 
הערץ איז אונרוהיג. זאג עס מיר ליעבע לעאָני, 

אנשטאט איין ענטפער האט לעאָני אנגעפאַנגען צו וויינען. 

-- וואס וויינסט דוא, לעאָני? וואס איז דיר? 

זיא האט אויף געהויבען איהרע נאַסע אוינען, אויף דיא ברעמען האבען נעציטערט 
העלע ליכטיגע טראָפּען. | 

חוגאָ האט זיא פּערשטאַנען, 

-- מעדכען דוא ליעבסט! מענליך, דוא ליעבסט מיך, וואס קען איך אבער טאָהן ? 
דוא האסט געהערט, דוא ווייפט, אַז איך בין צום שטאַרבען פעויליעבט אין מאדאם 
באָיאַנאָוװוסקי? 

לעאָני האט זיך אנגעבויגען צו איהם און האט איהם געזאנט אין אױיער, 

-- זיא איז עס אבער ניט װערטה; זיא שפּיעלט מיט אייך א שרעקליבעס 
שפּיעל, דאס שפּיעל, וואס דער טינער שפּיעלט מיטץ לעמעלע, איידער ער צורייסט עס. 

חוגאָ איז געװאָרען בלייך, ויא זיין העמד און איז אױף געשפּרונגען פון זיין זיץ. 
| -- זאנסט דוא אמת, לעאָני? אדער איז עס נור אייפערזוכט, זאג, לעאָני, איך 
מוז אַלעס וויסען! 

-- ניט דא און ניט יעצט! האט געבעטען לעאָני,. איך וויל אייך רעטען, איך 
װועל אייך אלעס זאנען, אבער ניט דא און ניט יעצט. איך מוז.... איך מוז געהן.... 
מען רופט מיף! 

-- הער נור,. לעאָני, איך גלויב דיר, איןן האב צו טרויען צו דיר. נאַ דיר מיין 
קאַרטע, קום מאָרגען צו מיר און דערצעהל מיר אלעס; איך מוז אַלעס װויסען!. 
לעאָני האט גענומען דיא קאַרטע, האט ייא געדרעהט אין איהרע דינע, ווייסע 
פינגער. | 

-- נעהן צו אייך.... א מעדכען,. אליין.... ‏ אבער איך. ... איך װעל קומען ! 
מאָרגען אום 5 אוהר אַבענדס. מאדאם איז דאמאלס ניט אין דער היים. ביז מאָרגען 
אבער זייט פאָרזיכטיג, רעדט ניט קיין איבעריג װאָרט ! 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא ארויס געלאפען פון צימער, | 

חונאָ איז געבליעבען אליין.. פון זיינע אױיגען זיינען אַראָפּ געפאלען, וויא שופּען. 
ער האט זיך אנגעהויבען צובעטראַכטען: דער מאַן איז פּאַרשיקט קיין סיביר, דיא פרוי 
שפּיעלט דיא גרעסטע ראָלע אין פּעטערבורג און געהט אין קייזערליכען האָף אויף בעלער { 
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אין רוסלאנד קוקט דיא פּאָליצײ געוועהנליך מיט אנדערע אוינען אויף דיא פאַמיליע פון 
א פּאָליטישען פארברעכער? באָיאַנאָװוסקי איז געווען רייך, אבער פּעאָדאָראַ לעבט מיט 
א גרעסערען לוקסוס, ניט אויס מעחר נעלד, ויא איהר מאַן'ס געלד קען עס ערלויבען ? 
אויסער דעם האט מען דאך גאר זיינע ניטער ביי איהם צו גענומען? ויא קומט צו 
איהר דאס טהייערע דיאַדעם, וואס נור דיא רוסישע קייזערין קען עס בעצאהלען? 

ער האט זיך אומנעקוקט, דאס דיאַדעס איז געלענען אויפן טיש און האט גע- 
גלאַנצט און האט געפינקעלט מיט אלע פאַרבען פון רענען בוינען. 

-- לעאָני האט רעכט! האט ער אויסגעשריען. זיא נעהמט ערנעץ דיא גרויסע 
סומען, וואס זיא פאַרספּענט! אה, לעאָני האט רעכט! איך בין א נאַרר, א פאַר- 
פיהרטער! | 

ער האט אנגעהויבען צו פאַרשטעהן זיין לאגע און אין וועלכע הענד ער איז אריין 
געפאַלען. 

שנעל װיא דער בליץ, איז ער אױף געשטאַנען, האט געחאַפּט זיין הוט און איז 
ארויס געלאָפען,. ויא א פארברעכער, ויא א ננב, זיין קאָפּ האט געברענט, זיין צונג 
איז געווען טרוקען. זיינע אױגען האבען געקוקט נלייך. ער האט ניט געוואוסט, וואוחין 
ער געהט. דער קאַלטער וינד האט איהם א ביסעל אבגעקיהלט. ער איז ארום געגאַנגען 
ויא א װאַהנזיניגער אין דיא נאַסען פון פּעטערבורג, 

-- איף בין אריין געפאַלען, נאַריש אריין געפאַלען, האטער גערעדט צו זיך אליין. 
וויא א קליין קינד האט מען מיך אבגענאַרט. איהם האט זיך צום דריטען מאל פאר- 
געשטעלט דאס בלייבע געזיכט פעלוינגס. 

פעאָדאָראַ'ס שלאף-צימער איז געווארען לעדיג און שטיל, נור דיא בריליאנטען 
האבען געפינקעלט, גענלאַנצט און געשימערט אויפץן טיש, גלייך ויא זי װאָלטען גע: 
ואונקען איינעם: קום אהער, נעהם אונז צו! מיר זיינען שעהן ! 

ין דעם קוימען האט זיך געהערט, א שטילער רוישען. א קרעפטינע האַנד האט 

אָגגעהאו גי דיא זילבערנע גראַטעס פו'ם רייכען, פארפּוצטען קאַמין און האט זי אויס 
געבויגען, אויס געבראָכען און שטילער הייט אנידער נעלענט אויפץ ווייכען קאַרפּעט. אַ 
העסליכעס, פארוואקסענעס געזיכט מיט א פּאָר שטעכענדע פייעריגע אוינען האט זיך 
געוויזען, א מענש איז ארויס נעקראכען פוױים קוימען און האט דיא גראַטעס צוריק גע- 
שטעלט אויף זייער אָרט. 

מיר דערקענען איהם. דאס איז אונזער אלטער בעקאנטער פאָבאַקעװיטש. שנעל 
וויא א בליץ, האבען זיינע שטארקע. קנאָכיגע פינגער געחאַפּט דאס גלענצענדע דיאָדעם. 
אין א סעקונדע איז ער געווען ביי'ם פענסטער, האט עס געעפענט און איז ארויס גע- 
שפרונגען אויפ'ן באַלקאָן. שטילער הייט האט ער דאס פענסטער צודיק צו געמאכט און 
האט אנגעהויבען צו מיאַוען. ויא א קאַץ. פון אונטען האט אן אנדער קאַץ געענט" 
פערט, 

דאס איז געווען אונזערע בעקאנטע וואסיליסא, סאבאקעוויטשעס פרוי. זיא האט 
איהם געענטפערט, אז ער מעג אַראָפּ שפּרינגען פון באלקאָן. זיא האט אויף געהאנגען 
א נעץ אױף דיא בוימער און דער שפּרונג װעט איהם ניט שאדען. 
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סאַָבאקעוויטש איז אראָפּ געשפּרוננען און אריין געפאלען אין דער ווייבער נעץ. 

-- יעצט שנעל! האט געזאגט װאַסיליסאַ, טשאָרבאַדזאָגלאָ װאַרט אין דרויסען 
מיט א שליטען. 

דאס טחירעל פו'ם גארטען איז נעשטאנען אָפען. הונאָ פאן פּאהלען האט עס 
פארגעסען צו פערשליעסען, דער גוטער סאבאקעוויטש מיט זיין ליעבע פרוי זיינען ארויס 
געפאנגען. דרויסען איז געשטאנען א גוטע טראָיקאַ. 

-- נו, האט איהר דיא מעשה? האט טשאָרבאַדזאָגלאָ געפרענט שטילער הייט, 

-- זי רוהיג, עס איז שוין רעכט! האט איהם וואסיליסא געענטפערט. יעצט 
לאמיר א ביסעל ארום פאהרען אין פעטערבורג. ‏ דאס געשעפט איז ווערטח, אז מיר 
זאָלען זיך פארגינען א פּאָר שטונדען פארגניגען, 

אונזערע בעקאנטע זיינען אריין אין שליטען און זיינען אוועק געפאהרען. 
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אין א פיערטעל שטונדע ארום איז פּעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי ארייין געקומען אין 
שלאף-צימער. זיא איז געווען א גוטע אַקטריסע און האט שוין אױסגעטראַכט וואס 
פאר א תירוץ זיא זאל זאגען הונאָ, ווען זיא איז אזוי פּלוצלונג אוועק גענאננען. זיא איז 
אבער געבליעבען שמעהן אָפּהענדיג, ווען זיא האט זיך אומנעקוקט אין צימער---ער איז 
געווען לעדיג, קיינער איז ניטאָ, 

-- ער איז אוועק געגאנגען! האט זיא אױיס גערופען פארוואונדערט. ער האט 
אויף מיר ניט געװאַרט! דאס קען ניט זיין! דא מון עפּעס זיין! ער האט מיר שוין 
געוואלט אויס זאגען דעם סוד, וואס דיא רוסישע פּאָליצײ זוכט שוין אזוי לאַנג און קען 
ניט געפינען, דאַרף פּלוצלונג דיא...- דיא װאַהנזינינע קומען און יי מיר ארויס רייסען 
פון דיא הענד א פארמעגען ... 

זיא איז אויף געשפּרונגען פאר פערדרוס און. פאר ווייטאג. פּלוצלונג האט זיא 
זיך דערמאָנט אן דיא בריליאַנטען. זיא האט זיך אומנעקוקט אויפץ טיש, אויפץ קא- 
מאָד, --זיי זיינען ניטאָ. זיא האט געעפענט דיא געהיימע שובלאדע ---אלעס ליענט אויפץ. 
אָרט, נור דאס שאַכטעל מיט דעם דיאַדעם פעהלט. 

-- וואס הייסט דאס? האט מען מיך בעגנבעט? דאַכט זיך קיינער איז דא ניט 
געווען 

אין צימער איז אלעס געשטאנען אויף זיין אָרט, ויא פריהער, קיין זאַך איז ניט 
געווען געריהרט, 

אַהאַ! האט זיא פּלועלונג אויס געשריען. יעצט פארשטעה איך! דוֹא, מיין 
טהייערער געליעבטער, דוא גראף הונא פאן פאהלען! דוא האסט צו גענומען מיינע 
בריליאנטען! פּאַפּאַ איז א קאַרגער, ער ויל קיין געלד ניט געבען, האסט דוא צו 
געלאַבערט מיינע בריליאַנטען! אין בערלין האסט דוא ביי דיין בעסטען פריינד צו גע- 
נומען דאס נעלד, וואס פרעמדע מענשען האבען איהם פאַרטרױט; אין פּעטערבורג 
האסט דוא בעגנבעט דיין געליעבטע! 

אבער װאַרט, מיין טחייערער גראף! מיינע בריליאנטען וועלען דיר טהייער קאָסטען. 
איך האב דיר נגעוואלט אנטאהן דיא עהרע, זאָלסט הייסען א פאָליטשער פאַר- 
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כרעכער, מענשען זאלען וועניגסטענס מיטלייד מיט דיר האבען; יעצט אבער װעסט ‏ 
דוא פארפוילט ווערן אין סיביר אלס א געמיינער פארברעכער, אלס א גב 


0טעס קאַפּיטעל. 
2 ביטען 


דעם אנדערן טאג אום 12 אוהר אין דער פריה איז טשאָרבאַדזאָגלאָ געזעסען 
מיט זיין פרוי ביים פריחשטיק. פּעאָדאָדאָר יערמאָלאָו האט בעדיענט דיא געסט. 
באַרבאַראַ איװאַנאָוונאַ האט פון צייט צו צייט אויף איהם געװאָרפען א ליידענשאַפט- 
ליכען בליק, וועלכען טשאָרבאַדזאָגלאָ האט זעהר גוט בעמערקט. 

טשאָרבאַרזאָגלאָ איז געווען צו טראָנען. ער איז געווען בייז. ווען פּעאָדאָר האט 
איהם עפּעס געפרעגט, האט ער איהם געענטפערט מיט בעס. 

-- דוא ביסט היינט אױף געשטאנען אויף דער לינקער זייט, האט ענדליך גע- 
זאגט באַרבאַראַ איװאַנאָװנאַ. וואס ביסט דוא היינט אזי צו טראָנע|? מיר האבען 
דאַכט זיך א גאנץ גוט געשעפט געמאכט. מ ר וועלען אן דער סחורה פארריענען פיעל 
מעחר, ויא פיעל דוא האסט גערעכענט צו פערדיענען פון דיין באַקוניץ. ... 

-- דוא ווייסט ניט, וואס דוא רעדסט, האט געענטפערט טשאָרבאַדזאָגלאָ מיט 
פערדרוס. מיר האבען דיא שטיינער ביליג געקויפט, דאס איז אמת אבער וויא אזי 
ווערט מען פון זי פטור? ויא אזוי פערקויפט מען זיי? ארויסנעהמען דיא שטיינער און 
צו שמעלצען דאס גאָלד, וועלען מיר פיעל פארליערען, פארקויפען אין נאנצען, אזוי וויא 
עס איז, וואו נעהמט מען דעם קונה? | 

-- מען מוז עס פערקויפען דורך א צווייטע, א דריטע האַנד, האט געענטפערט 
דיא קלונע באַרבאַראַ איװאַנאָוונאַ. אוועק פיהרען קיין ניזשני-נאָװגאָראָד, קיין פּאַריז. 

-- רעכט האסט דוא, אבער וואו נעהמט מען דיא צווייטע, דיא דריטע האנד? 
מיר טאָרען עס ניט טאָהן. נו, וועמען קען מען פערטרויען אזא אוצר, אזעלבע טהייערע 
בריליאַנטען ? מאדאם באיאנאווסקי װעט זי דאך געוויס זוכען. זיא װעט עס מעלרען 
דער פּאָליצײ, 

אין דיעזע מינוט איז אריין געקומען פּעאָדאָר. 

-- אָנקעל, אין טשאַינאָיע זיצט א יונגער ערעלמאַן, וועלבער װויל מיט דיר עפעם 
רעדען פון א געשעפט, | 

-- האט ער דיר געזאגט, ויא ער הייסט? 

-- ער האט מיר ניט געזאגט, איך װײס אבער, ער איז דער גראף פּאהלען. 

-- עה! דער װויל ווייטער לייען ביי מיר געלד. ער צאהלט אבער ניט. ‏ היינט 
איז אויך פעלינ זיינער א וועקסעל אױף 2 טויזענד רובעל און ער װעט איהם געוויס ניט 
בעצאהלען. 

ער הָאט זיך א ביסעל פערטראבט. 

-- לאז ער אריין קומען, האט ער פּלוצלונג געזאגט צו פּעאָדאָר, 

ווען פעאָדאָר איז ארויס גענאנגען ‏ האט טשאָרבאַדזאָגלאָ געזאגט צו זיין פרױ; 

-- דער פּעאָדאָר געפעלט מירניט. ער איז א טויגעניכטס. איך װעל איהם ארויס 
טי "כען. 
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-- ער װיל שטודירען, לאז איהם שטודירען, לאז איהם געהען אין אוניווערזיטעס, 
האט געזאגט בארבארא איװאנאָונאַ. זיא האט ניט בעמערקט, אז יעדעס װאָרט איז 
געווען א מעסער-שטיך אין איהר מאַנס האַרץ, 

טשאָרבאַדזאָגלאָ. איז געווארען רױַט. ער האט נעוואלט עפּעס זאגען. אין דער 
מינוט אבער איז אריין נעקומען הונאָ פאן פּאהלען, 

ער האט זיך גאנין העפליך פאַרנייגט פא דאס נאָבעלע פּאָר-פאָלק און האט 
געזאגט : 

-- ענטשולדיגען זיא, איך שטער אייך פיעלייכט. 

-- אה, ניין ! איהר שטערט אונז גאר ניט, האט געענטפערט בארבארא איװאַ- 
נאָװונאַ און האט איהם צו גערוקט א שטוהל לעבען זיך. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ האט אנגעהויבען צו הוסטען. בארבארא איװואנאָוונאַ. האט 
פארשטאנען, אז דאס מיינט מען, זיא זאל ארויס געהען. זיא האט זיך אױף געהויבען 
און האט זיך פארנייגט פארץ יונגען גראף, 

-- איך מוז נעהן פארזארנען דיא װירטהשאַפט, האט זיא געזאגט מיט א 
שמייבעל. 

-- איך ווייס, נאך וואס איחר זייט געקומען, הערר גראף, האט טשאָרבאַדזאָגלאָ 
געזאגט, ‏ ווען זי זיינען געבליעבען אליין. חיינט איז פעליג איער וועקסעל אויף צווייא 
טויזענד רובעל. איהר ווילט געוויס,. איך זאָל איהם איבער שרייבען נאך אױף אייניגע 
מאָנאַט, 

-- ניין, = הער טשאָרבאַדזאָגלאָ, איך האב נאך א אנדערע ביטע"צו אייך, ‏ אין 
מוז היינט האבען 5 טויזענד רובעל. 

-- 8 טויזענד רובעל! האט אויס גערופען דער גרעק. דאס איז א גרויסע סומע 
געלד. אזוי פיעל געלד האב איך נאָר ניט, 

-- הערר טשאָרבאַדזאָגלאָ, האט געבעטען הוגאָ, זאנט מיר ניט אָפּ דאס מאל, 
איהר רעטעט מיין לעבען, מיינע עהרע! ווען איהר ניט מיר היינט ניט דאס נעלד, ווייס 
איך ניט, וואס איך װעל מוזען טאָהן. גיט מיר דיא 5 טויזענד רובעל, איך װעל אייך 
יעבען א װעקסעל אוף 8 טויזענד. 

-- וואס האב איך פון אייערע וועקסעל? אייערע וועקסעל האבען ניט קיין גרויסען 
ווערטה. ווען איער פאטער זאל זיין אונטער שריעבען אױף דיא וועססעל, װאָלט עס 
אַנדערש געווען, 

-- איך קען אייך געבען װעקסעל מיט מיין פאטערס אונטערשריפט, האט גע- 
זאנט הונא שטילער הייט, 

-- מיט זיין אמת'ער אונטערשריפט? האט געפרעגט דער גרעק מיט א שמייבעל. 

הוגאָ האט זיך געביסען דיא ליפּען: דער דורך-געטריעבענער גרעק איז געוואהר 
געווארען פון זיין סוד | 

-- הערר טשאָרבאַדיאָגלאָ, מיין באטער װעט מיינע װעקסעל געוויס בעצאהלען, 
דער נאמען גראף פּאהלען איז נאך ווערטה פיעל מעהר, ויא אייך קומט. 


--- דֶף -- 


-- דאס ווייס איך, ווען דער אלטער גראף שרייבט אונטער א וועקסעל, איז ער 
שוין גוט, אבער ווען אן אנדערער שרייבט אונטער פאר איהם. 

הונא האט ניט געוואוסט וואס צו ענטפערן,. ער האט געזעהן, אז ער איז ביים 
גרעק אין דער האנד. דיא פאַרב פון זיין געזיכט האט זיך געענדערט, 

פלוצלונג האט דער גרעק איהם אניעדער געלענט דיא האנד אױף דער פּלײיצע. 
-- הערר גראף, איך װועל אייך נעבען דיא 8 טויזענד רובעל, אבער אויף א קליינע 
בעדינגונג, 

הונא איז לעבעדיג געווארען. 

-- זאנט מיר אייערע בעדיננונג, איך נעהם עם אן. 

-- עס איז א קליינינקייט. = איך האב אייניגע דשולערי צו פערקויפען.  ...‏ מיר 
קומט עם ניט אױס.... איהר אלס גראף, קענט עס טאָהן זעהר לייכט, 

-- ויא באלד אז איהר קענט עס ניט פערקויפען, האט איהר געוויס דער ביי 
געוויסע אורזאַכען, געוויס קומט עס צו אייך ניט אויפץ גלייכען ווענ. 

-- לאָמיר ריידען נאנץ אָפען, האט געזאגט טשאָרבאַדזאָגלאָ, איהר האט מיר 
נור וואס אנגעבאָטען א פאַלשען װעקסעל; איך באָט אייך אן, איהר זאלט מיר פאַר 
קויפען לינקע בריליאַנטען. ‏ מיר זיינען ביידע עהרליכע לייט און מאכען עהרליכע גע- 
שעפטען. 

-- אבער מיר קענען דאָך ביידע אריין פאַלען, מען זוכט דאך געוויס דיא 
בריליאַנטען.-.. דיא פּאָליצײ.... 

-- ווער זאגט דען, איהר זאָלט זי פערקויפען אין פּעטערבור? פאהרט אוועק 
קיין מאָסקװאַ, קיין ניזשני-נאָװנאָראָד, דאָרט איז יעצט א יריד, הער גרויסער ניזשני- 
יריד, איהר װועט עס לייכט פערקויפען און װעט פאַרדיענען 5 טויזענד רובעל קאָמיסיאָן 
אױ אלע אייערע רייזע קאָסטען װעל איך בעצאהלען, 

-- דיא בריליאַנטען האבען געוויס א גרויסען ווערטה, אז איהר ניט אזוי פיעל 
קאָמיסיאָן ? האט הונאָ געפרעגט, 

-- אָט זיינען זיי, האט געענטפערט טשאָרבאַדזאָגלאָ. 

מיט דיעזע װערטער האט ער אנידער נעלעגט אויפ'ן טיש פּעאָדאָראַ'ס בריל- 
יאַנטען. ' 

הוגאָ איז אויף געשפּרונגען. 

-- דיעזע בריליאַנטען האסט דוא געגנבעט ענטועדער ביי דער קייסערין אָדער 
ביי מאדאם באַיאַנאָוסקי. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ האט זיך ניט איבער געשראָקען. ער האט געוואוסט, אַז ער 
האַלט זיין אָפּפּער גוט אין דיא הענד, 

-- געגנבעט, הערר גראַף, אדער ניט געננבעט, דאס געהט אייך ניט אן. מאדאם 
באָיאַנאָווסקי איז א שעהנע פרוי, זיא וועט זֵיין שעהן אָהן בריליאַנטען. מיר ביידע אבער 
מאכען א געשעפט. איהר טהוט מִיר א געפעלינקייט און פערקויפט מיר דיא בריליאַנטען, 
איך ניעב אייך 5 טויזענד רובעל קאָמיסיאָן און א פּאֶר טויזענד רובעל רייזעקאָסטע; 


און מיר זיינען קוויט. 
(? 86צ11) 


-- 98 -- 


הונאָ האט איינגעזעהן, ויא טיעף ער איז געפאַלען, ער האט זיך פערטראַכט, 
זאָל ער נעהמען דיא בריליאַנטען, ווערן א שותף טיט גנבים, מיט פערברעכער, פער- 
קויפען ננבישע בריליאַנטען. ... א גראף פּאהלען! זאל עֶר זי ניט נעהמען, וואו װועט 
ער נעחמען געלד? פיעלייכט װעט דער גרעק פּראָטעסטירען זיין וועקסעל און מען װעט 
געוואהר ווערן, אַז דעם פאטערס חתימה איז א געפעלשטע, שאַנדע ! 

;נויט ברעכט אייזען, זאגט דאס שפּריכװאָרט, ,,גיעב נוד דעם טייפעל איין 
האאר און ער װעט דיך אין גאַנצען אריין שלעפּעןי. הונאָ האט שוין ניט געקענט צוריק 
חאַפּען, ער איז שוין צו ווייט פּערקראָכען. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ האט איהם אבנעצעהלט 5 טויזענד רובעל אויפן טיש, הוגאָ 
האט זיי צו נענומען. | 

-- יעצט נעהמען זיא דאס דיאַדעם און זעהן זיא עס צו פערקויפען, ויא אַם 
בעסטען. טשאָרבאַדזאָגלאָ איז א סוחר; ווען איהר וועט עס גוט פערקויפען, װעל איך 
מיך ניט שטעלען איבער נאך א פּאר טויזענד רובעל. מענליך, איך װעל אייך אבגעבען 
איער ועקסעל אין גאַנצען, | 

מיט ציטערנדע הענד האט ער גענומען דאס דיאַדעם און האט עס אריין געלענט 
צו זיך אין דיא ברוסט-טאַשע. לאַננזאַם, פערטראכט, בלייך און טרויעריג איז ער ארויס 
פון'ם נרעק'ס הויז. 

מיר ווילען יעצט אונזער לעזער א גאנץ אַנדערש בילד פאָרשטעלען. מיר ווילען 
איהם אין א גאַנץ אַנדער אָרט פיהרען, מיר בעטען איהם זיך א ביסעל צו פארקעמען, 
אָנטאָהן ווייס וועש און א שעהנעם ראָק. ווייל מיר געהן מיט איהם אין פּאַלאַסט פון 
אַלעקטאַנדער 11, 

הויך אין שטאָלץ שטעהט ביי דער געווא דער פּאַלאַסט פון דעם רוסישען קייסער. 
עס איז א גרויסע שטיינערנע געביידע, אדער בעסער געזאגט, עטליכע געביידען צוזאַמען, 
אין א גרויסען הויף ארום גערינגעלט פון הויכע מױיערן, 

אין הויף ביי דיא טוערן, ביי דיא טהירען שטעהן װאַכען מיט בלויזע שווערדען 
אין דער האַנד און מיט שארף געלאָדענע רעװאַלװערס אין גאַרטעל. עס איז ניט לייכט 
דורך צו געהן דורך דיעזע װאַכען. מען מוז וויסען דיא פּאַראָלס (דאס פּאַס װאָרט) מען 
מוז האבען א בעזאַנדערע קארטע מיט א געהיימען צייכען. דערמיט קען מען אריין 
נעהן אין הוף, אין פּאַלאַסט. ווען מען יל אבער קומען צו דיא צימער, וואו דער קייזער 
אליין וואינט, מוז מען נאך האבען א בעזאנדערע ערלויבניס פו'ם מיניסטער דעס קיי- 
זערליכען האָפּעס, גראף װאָראָנצאָװ-דאַשקאָװ און א פּאַס װאָרט, וועלכע דער קייסער 
אליין ניט ארויס יעדען טאנ. 10 אוהר אין דער פריה, ארום קייזערליכען פּאַלאַסט הויבט 
עס אן לעבעדיג צו ווערן. פּערגאָלדעטע קאַרעטס קומען צו פאהרען. לאקייען אין רייכע 
קליידער עפענען דיא טהירלעך פון דיא קארעטעס און העררען מיט שווערע גאָלדענע 
עפּאלעטען, מיט אָרדענס, מִיט מעדאַילען אוף דער ברוסט געהן צו צו דער אייסערע 
װאַכע און זאגען דיא פּאַראָלע. דיא שװוערטער הויבען זיך אויף, דיא העררען געהן 
אריין אין מאַלאַסט, זי געהן אבער ניט ווייטער אלס דיא אודיענץ זאָאל, אדער דיא 
פּורפּור זאָאג, 
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דאס איז א גרויסע פיער-עקיגע זאַל בעשלאגען מיט רויטען סאַמעט, אין וועלבען 
עס גלענצען און פינקעלן גאלדענע שטערן. אין וואנד געגען איבער דעם אריין נאנג 
געפינט זיך א באַלדאַכין אויף זיילען פון רױטען מאַרמאָר מיט א גאלדענער קרוין פון 
אויבען. 

דאס איז דער זאַל;, וואו דער רוסישער קייסער ניט אודיענץ געזאנדעטע פון - 
פרעמדע לענדער, מיניסטארען, גענעראלען און דעפּוטאַציאָנען פון שטעדט אדער פון 
לענדער, 

א מאַן אין גענעראל-קליידער איז נור וואס אריין אין פּאלאסט. ער האט אבגע- 
געבען זיין קאַרטע און איז ארויף געגאנגען אױף דיא ברייטע טרעפּ, וואס געהן ניט אין 
אַוריענץ-זאַל, זאנדערן אין אנדערע צימער. אלע װאַכען האבען איהם רורכגעלאָזט, ער 
האט אלעמען גענעבּען דיא ריכטיגע פּאַס-װערטער און דיא נייטינע צייבענס. נור אין 
איין אָרט האט מען איהם געהייסען א פּאר מינוטען װאַרטען. דא איז געשטאנען אױף 
דער װאַך א גענעראל און האט ניט נעטאָרט קיינעם אריין לאזען, ביז דער קייסער 
אליין האט ערלויבט. ער האט א קוועטש געטאהן א געהיימע פעדער און האט דאָרט 
עפּעס געזאנט. דער קלאַנג פון א זילבערנעם גלעקעל האט געענטפערט: ער מענ 
געהן, 

וויא עס ווייזט אוס, איז ער . גוט בעקאנט געווען אין פּאלאסט, ווארום ער איז 
ניט געגאנגען אױף דיא טרעפּ, זאנדערן איז פערשוואונדען געווארען אין א דונקעלן 
קאָרידאָר, וועלכער האט געפיהרט נלייך אין דאס שרייב צימער פון אלעקסאנדער 11. 

דיעזער דונקעלע קארידאר און דאס דונקעלע צימער אין וועלכען עס האט זיך 
געענדינט, איז געװען א מייסטער-שטיק, וועלכער א גרויסער פיזיקער האט איינגעריכטעט 
פאר אלעקסאנדער 11. אין זיין שרייב-טיש איז נעשטאנען א שפּיעגעל, אין וועלבען מען 
האט נעזעהן יעדען, וואס איז געשטאנען אין קארידאר אדער אין פינסטערן צימער, דער 
אבער וואס איז געשטאנען אין צימער, אדער אין קארידאָר האט גאָר ניט געזעהן. 
אָרום איהם איז אַלעס געווען פינסטער. 

דער מאַן איז געבליעבען שטעהן אין פינסטערן צימער און האט געװאַרט; 

-- מעזענצאָף! האט געזאגט דער קייסער, גוט, וואס דוא ביסט געקומען, איך 
דאַרף דיך טאַקע האבען. 


מעזענצאָף,, דאס איז געווען דער מאַן, איז אַרײן געגאַננען אין צימער, איז צו 
געגאנגען צום גרויסען שרייב-טיש, ביי וועלכען אַלעקסאַנדער 11 איז געזעסען און האט 
געענטפערט : | 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט ויל געוויס מיט מיר רעדען איבער דעם בריעף.... 

-- פון וואס פאר א בריעף רעדסט דוא? תאט דער קייסער נעפרענט פער- 
וואונדערט, 


-- קייזערליכע מאַיעסטעט האט היינט ערהאַלטען א בריעף איהר זאָלט ניט 
פאהרען קיין מאָסקװאַ לענען דעם ערשטען שטיין פון ניקאָלאי קירכע, 
אלעקסאנדער 11 איז בלייך געווארען, 
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-- פון װאַנען װוייסט דוא, וואס עס שטעהט אין בריעף, וואס איך האב ערשמ 
חיינט ערהאַלטען? 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט! האט ער געענטפערט פייערליך און אין געפאַלען 
אויף דיא קניע פארן קייסער. איך װאָלט ניט פארדיענט דיא האָהע עהרע צו זיין שעף 
פון דער רוסישער געהיים-פּאָליצײ, ווען איך זאָל ניט וויסען אלעס, וואס דיא שורקען 
ווילען טאָהן מיט 24 שטונדען פאָראויס, | 

-- אוב אזוי, = מעזענצאָף, קען איך רוחיג זיין, ‏ האט געזאנט דער קייסער מיט 
א היראָנישען שמייבעל. 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט קען גאַנץ רוהיג פאהרען קיין מאָסקװאַ לענען דעם 
ערשטען שטיין פון דער ניקאָלאי קירכע, 4 פון דיא, וואס האבען זיעם בריעף געשריבען, 
נעפינען זיך שוין אין דיא הענד פון דער פּאָליצײ, דיא איבעריגע וועלען מיר אויך האבען 
אין אונזערע הענד. 

דער קייסער האט געוואלט עטוואס ענטפערן, אין דער מינוט אבער האט מען 
געהערט דאס קלינגען פון א גלעקעל, דער קייסער האט גענומען פון'ם טיש א בריליאַנ- 
טענע ראָזאַ און האט זיא צו געלענט צום אױער. דאס איז געווען א הער-ראָהר (א 
מאַשין צום הערען, אן אַרט טעלעפאָן), 

-- באַלד, אויף דער שטעלע! האט געזאגט דער קייסער, מעזענצאָף, איך האב 
נאך מיט דיר וואס צו רעדען, געה אריין דא אין דעם אנדערען צימער און װאַרט ביז 
איך װעל דיך רופען. 

מעזענצאָף האט זיך פאַרניינט און איז אריין אין אנדערן צימער, וועלכער איז 
געווען פּערהאַננען מיט א שווערען זיידענעם פאָרהאַנג, 

אין א פּאֶר מינוטען אַרום האט מען געקענט זעהן אין שפּיענעל דיא שעהנע 
געשטאַלט פון דער פּרינצעסין העלא, קאָנסטאַנטינס פרוי. זיא איז געווען בלאַס און 
אונרוהיג, 

אלעקסאנדער 11 איז איהרענטגענען געגאַנגען און האט זיא אנגענומען ביי דער האַנד. 

-- וואס איז דיר, ליעבע העלא? וואס האב איך צו פּערדאַנקען דיין בעזוך און 
אַזױ פריה. 

העלא האט אננעהויבען צו וויינען. זיא איז געפאַלען אױף דיא קניע און האט 
געזאגט מיט טרערין אין דיא אויגען. 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט ! איחר װעט מיך געוויס האַלטען פאר שלעכט, פאר 
גרויזאַם, איך קען עס אבער ניט דערטראָגען. איך פיהל, אַז אונטער מיין הערצען הייבט 
זיך אן צו ריהרען נייעס לעבען. איך פיהל, אַז איך װעל באלד ווערן מוטער, דער פאַר 
קען איך עס ניט ליידען, אַז מיין מאַן אָל האַלטען ביי מיר אין שטוב זיין נאַטירליכען 
זוהן, זיין ממזר. 

-- שטעה אויף, גרויס פירסטין, ערקלער מיר דעם זינן פון דיינע ווערטער, איך 
פארשטעה דיך ניט, 

מיט דיעזע װערטער האט דער קייסער זיא אױף געהויבען און האט איהר צו 
געפיהרט צו א שטוהל, אויף וועלכען, ער האט זיא אניעדער געזעצט. 
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-- איך דאַנק אייך, קייזערליכע מאַיעסטעט, פאר אייער פריינדליכקייט, האט 
העלא נעזאנט, איך װעל אייך אלעס דערצעהלען. געוועהנליך הײיראַטען פּרינצען און 
פּרינצעסינען ניט אױס לעבע, זאָנדערן אױס פאליטיק. בי סיר אי אױך 
געווען דער פאַל. מיין פאטערס מיניסטארען האבען אויסגעפונען, אַז איך זאָל הײראַטען 
אַ רוסישען פּרינצען און איך האב געהײיראַטעט דעם גרויס פירסט קאָנסטאַנטין. מיט 
דער צייט אבער האב איך איהם ליעב בעקומען און האב גענלויבט, אַז ער ליעבט מיך 
| אויך. איך בין געווען גליקליך. פּלוצלונג בין איך געװאָהר געװאָרען, אַז ער האט גע: 
ליעבט אן אַנדעױע פרוי. ער האט מיט איהר אַ קינד געהאַט און דאס קינד איז יעצט 
אין מיין הויז, ביים גערטנער.... 

אלעקסאנדער 11 האט זיך אין גאַנצען פערענדעדט. זיין געויבט האט אנגענומען 
דאס שטרענגע, ווילדע אויסזעהן פון גרויזאַמקײט און אונבאַרמהערציגקײט, מיט וועלכע 
דיא פאַמיליע ראָמאַנאָוו צייכענט זיך אויס. 

-- פון װאַנען ווייסט דוא אלעס ? האט ער געפרעגט שטרענג און האַרט. 

דיא פּרינצעסין האט זיך אבנערוקט פון איהם מיט שרעק. זיא האט געזעהן, אז 
לעבען איהר זיצט א טיגער אין מענשען-געשטאַלט. 

-- דעם גערטנערס פרוי,, האט עס מיר דערצעחלט. זיא האט מיר געזאגט, אז 
קאָנסטאַנטין קומט אָפּט צו זיי, רעדט מיטץ קינד, קוסט עס און פרענט איהם אוף 
זיין מוטער. 

-- דאס ערשטע טרייב ארויס דעם גערטנער מיט זיין פרוי. ‏ טרייב זי ארויס 
באַלד, ויא דוא וועסט קומען אהיים. אין דרייא טאג ארום װועט דאס קינד פערשווינדען 
פון דיין הויז, 

דיא פּרינצעסין האט שוין בערייעט, וואס זיא איז געקומען צום קייסער בעטען 
דאַרום. זיא האט פארשטאנען, וואס פאר א שיקזאַל ערװאַרטעט דעס קינד. זיא האט 
געװאָלט חאַפּען צוריק. 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט! האט זיא אנגעהויבען צו בעטען. דאס קינד איז דאָך 
אונשולדיג, עס איז דאָך א ראָמאַנאָװו. ... 

-- קיין ראָמאַנאָו ! האט אויסגעשריען דער קייסער מיט כעס. עס אין א ממזר! 
אזעלכע ראָמאַנאָװו'ס זיינען נעפעהרליך, זי מוזען פערשווינדען. | 

-- מען קען דאָך אבער מאַכען, ער זאָל קיין מאָל ניט וויסען, װער ער איז. מען 
זאָל איהם ערציעהען אלס האַנדװערקער, אלס קױפּמאַן. 

אלעקסאנדער 11 האט געקוועטשט מיט דיא פּלײיצעס. 

-- לאָז עס מיר איבער, העלא, איך װעל שוין זאָרגען פארן קינד. און דוא, 
העלא, נעה אחיים און זי רוחיג. קאָנסטאַנטין װעט נור דיך אליין ליעבען. איך זאג 
עס דיר צו. 


ער האט עס געזאנט אין אזא שטרענגען טאָן און מיט אזא העררישער מינע אז 


דיא פּרינצעסין האט פארשטאנען, אז זיא טאָר דא שוין קיין װאָרט מעהר ניט רעדען 
און זיא דאַרף אחיים געהן. 
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זיא האט זיך פארניינט און האט געװאָלט ארויס געהן דורך דיא טהיר, פון װאַנען 
זיא איז געקומען, 

-- ניין ! יט דורך דיעזע טהיר, האט געזאגט דער קייסער שטרענג. קיינער דאַרף 
ניט וויסען, אז דוא ביסט ביי מיר געווען. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער צו גענאַנגען צו דער װאַנד, אױף וועלכע עס איז 
געהאננען א גרויס בילד פון פעטער 1. ער האט א קוועטש געטאָהן דאס בילד, א טהיר 
האט זיך געעפענט. 

דיא גרויס פירסטין איז ארויס געגאננען. דיא טהיר האט זיך הינטער איהר 
פארשלאָסען, דאס בילד איז װידער געהאנגען אויפן אָרט. 

מעזעגצאָף! האט גערופען דער קייסער. 

מעזענצאָף איז אריין געקומען. ער איז געווען רוהיג און אונטערטהענינ, ויא 
פריהער, | 

-- איך האב דיר געהייסען, אז דאס קינד פון יענער, ועלכע האט פאַרפיהרט 
מיין ברודער און האט זיך געװאָלט אריין שמונלען אין אונזער פֿאַמיליע, זאָל פערשוואונדען 
ווערן. האסט דוא מיך געפאָלגט? 

-- איך האב דיא בעפעהלע פון איער קייזערליכען מאַיעסטעט פּינקטליך אויס 
נעפיהרט, אבער דורך אן אונגליקליכען צופאַל איז דאס קינד פארשוואונדען און איך 
האב עס מעהר ניט געקענט געפינען. 

-- דוא ביסט דאָך דער שעף פון דער נעהיים פּאָליצײ; האסט אויס געזובט 
נאַנץ פּעטערבורג און האסט פארגעסען צו זוכען אין קייזערליכען פאַלאַץ. עס איז ביים 
גערטנער פון גרויס - פירסט קאָנסטאַנטין. מיין ברודער פרייט זיך מיטן קינד און ער 
װעט געוויס מיט נוטען ניט ארויס געבען. אבער דאס קינד מוז אין דרייא טעג פער- 
שוואונדען ווערן. 

-- עס װאָלט פיעלייכט בעסער געווען, אַז דאס קינד זאָל... 
| -- צו פיעל בלוט איז שוין געפלאָסען אין דעם הויז ראָמאַנאָוו. איך ויל ניט.. 

נאַדדיר נעלד, וויא פיעל דוא דאַרפסט און זעה, אז דאס קינר זאָל פארשוואונדען 

ווערן פון פעטערבורג. אבער גענוג! איך האב מיט דיר איבער פיעל וויכטיגערע זאכען 
צו רעדען. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויס גענומען א קליין שליעסעלע און האט גע: 
עפענט א רייך פאַרציערטע שקאַטולקע פון ראָזענהאָלץ, ועלכע איז געשטאַנען ביי 
איהם אויפן טיש. דאָרט זיינען געלענען פארשיעדענע פּאַפּיערען. ער האט ארויס נע- 
נומען א בריעף און האט איהם געגעבען. 

-- לעזע, מעזענצאָף, 

מעזענצאָף האט א בליק געטאָהן אויפץ בריעף און איז געווארען בלייך, ויא 
קאַלך. ער האט אויס נערופען מיט א ציטערנדע שטימע: 

-- ויא קומט דאס צו אייך, קייזערליבע מאַיעסטעט? 

אין בריעף זיינען געשטאנען מיט רויטע טינט פאָלגענדע עטליכע ציילען: 
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ערשטע וװאַרנונג! 

קייסער אלעקסאנדער! דוא אונטערדריקסט דיין פאָלק, דוא טרעטסט זייערע 
מענשען-רעכטע מיט דיא פיס. ניב אונז פרייהייט. גיב אונז פּרעס פרייהייט, רעדע" 
פרייהייט און פערזאַמלוננס-פרייהייט. װען דוא װעסט אונז ניט הערן, וועלען דיא 
שקלאַפען אױף שטעחן, ויא איין מענש און איבער דיין לייכע וועלען זי געהן צור 
פרייהייט ! 

דאס איז דיא ערשטע װאַרנונג, צווייטע און דריטע פאָלנען, און דאַן. ... +.1, זי 

דיא ניחיליסטען. 

לאַנגזאַם האט דער קייסער צונויף געלענט דעם בריעף און האט איהם ויעדער 
אריינגעלעגט צו זיך אין שקאַטולקע. 

-- איך װאָלט מיך אויף דיעזען בריעף ניט אומנעקוקט, האט ער זיך געווענדעט 
צו מעזענצאָף, אזוי ויא איך קוק מיך ניט אום אױף הונדערט אַנדערע נאַרישע 
שטיקלעך פּאַפּיער, וואס איך ערהאַלט יעדען טאג. דער בריעף איז אבער געקומען צו 
מיר אויף אַ זעלטזאַמען ווענ. ראַטה, מעזענצאָף, ויא אזוי האב איך ערהאַלטען דיעזען 
בריעף ? 

-- מען האט איהם אריין געװאָרפען אין דער קאַרעטע פון איער קייזערליכען 
מאַיעסטעט, אָדער צו געשיקט מיט א ביטשריפטי... 

-- ניין } איף בין נעכטען גענאנגען מיך לענען שלאפען און האב געפונען דיעזען 
בריעף צו געשפּיעלעט צו מיין קישען. דוא זעהסט, מעזענצאָף, אז דיא ניהיליסטען 
נעפינען זיך אין מיין פּאַלאַץ, אין מיין שלאף-צימער. נו, וואס זאנסט דוא, שעף פון דער 
נעחיים פּאָליצײ? 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט, איך בין ערשטוינט, איך װוייס ניט, ואס צו זאגען. 

-- אַלזאָ, דוא האסט צו וועניג דעטעקטיווס, צו וועניג שפּיאָנען. דאס דאַרף ניט 
זיין ! נעהם אין דער קאַזנאַטשײסטװאָ, װיא פיעל געלד דוא װילסט. זאַלעװע ניט קיין 
געלד און נאך מעחר קיין בלוט, בעסער זאָלען צעהן אונשולדיגע פּערלאָרען ווערען, איידער 
איין שולדינער זאָל בלייבען אונבעשטראַפט. פאַרדאָפּעל דיא צאהל פון דיא שפּיאָנען, 
דינג דרייא מאָל אזוי פיעל דעטעקטיווס, ויא פיעל דוא האָסט און געפין מיר אס דעם, 
נעסט פון דיא ניהיליסטען. איך ויל פון זי אן ענדע מאכעף . - ׂ 

-- דאס נעסט פון דיא ניהיליסטען, האט מעזענצאָף געזאגט, ליענט נִיט אין 
רוסלאַנד, ניט אין רוסישען פאָלק, זאָנדערן אין דיא דייטשע לענדער, וואס געהערען צו 
רוסלאַנד, דיא װאַהרע רוסען זיינען שטענדינ געטריי זייער קייסער, אבער דיא דייטשען, 
זיי זיינען דיא פיינדע פון דיינער קייזערליכען מאיעסטעט. 

-- האסט דוא בעווייזע? האט געפרענט אלכטנדר ז1 שטרענג, 

ער האט ליעב געהאט דיא דייטשען און האט זי גערעבענט, אלס זיינע טרייעסטע 
אונטערטהאַנען. - 

-- יאַ, קייזערליכע מאַיעסטעט, דער גראַף הונא פאן פאהלען אין א ניחיליסט, 
זיין פאטער איז א ניהיליסט. איך האב בעווייזע. 


--- 104 -- 


ער האט ארויס גענומען פּעאָדאָראַ'ס בריעף און האט איהם געוויזען. 

אלכסנדר האט זיך פּערטראַכט. ויא א בליץ איז איהם דורך געלאפען דורבץ 
קאָפּ דער געראַנק, אַז ערשט ניט לאַנג האט ער דיא אונשולדיגע עליסאוועטא פאן 
פּאהלען פארשיקט קיין סיביר. ער האט איבער געלעזען פּעאָדאָראַיס בריעף נאך א מאָל. 

-- דער מוז מען גלויבען, זיא איז דאָך אונזער בעסטער שפּיאָן, האט ער געזאגט 
צו זיך אליין. 

-- איך וויל בעטען אייערע קייזערליכע מאַיעסטעט מיר צו נעבען א האַפּט בע- 
פעחל געגען דיא גראפען פאן פּאחלען,, ווייל אָהן א האַפט-בעפעהל קען איך קיין גראַף 
אַרעטירען. ‏ דערביי האט ער אַניעדער נעלענט פאַר'ץ קייטער א בעשריבענעם בוינען 
פּאַפּיער, 

אלכסנדר האט האַסטיט אונטערשריעבען דאס פּאַפּיער. 

-- קיין רחמנות אויף פעררעטהער ! קיין ערבאַרמען אויף ניהיליסטען ! לאָזען זיי 
געהן אהין, וואו זיי קענען מיר ניט שאַדען ! 


1טעס קאַפּיטעל, 
טיעף אין סיבּיר. 


זייט אייניגע טעג געפינט זיך באָיאַנאָווסקי װיעדער צווישען מענשען. ער ווייס 
עס אבער ניט, א שרעקליכעס פיעבער האַלט איהם אין בעט. הונגער, קעלט און דער 
שרעק פאר דיא וועלף האבען זיינע געזונדע נאַטור אזוי צו בראָכען, אז ער האט א פּאָר 
טאג געשוועבט צווישען טױדט און לעבען. נור זיין קרעפטינע נאַטור און דיא גוטע 
מענשען ביי וועלכע ער האט זיך געפונען, האבען געזיעגט איבער דיא קראנקהייט. ער 
פיהלט זיך בעסער. ער נעהט שוין ארום אין צימער. זיינע קרעפמע קומען צוריק. ער 
פיחלט זיך, ויא נאַייגעבאָרען. דאס איז א בעזאָנדערער צייכען פון פיעבער. ווען דער 
קריזיס געהט איבער, פיהלט זיך דער מענש אזוי גוט, אזוי פריש, אזוי קרעפטיג, אַזא 
לוסט צו לעבען, אז ער װאָלט איבער געקעהרט דיא וועלט. 

אין דעם הויז, וואו ער איז נעווען, האבען געװאָינט נור 2 פרויען, א מוטער מיט 
א טאָכטער. זי זיינען נגעווען פאַרשיעקט ,,װאָלנאָיע פּאָסעלעניע", דאט הײיסט, זיי 
האבען געמענט װאינען אין א געוויסע געגענד, וואו זי האבען געװאָלט, נור איין מאָל 
אין דער װאָך, אדער איין מאל אין מאָנאַט האבען זי זיך געדארפט מעלדען אין דער 
פּאָליצײ, 

דיא פרוי האט אויסגעזוכט דיעזע שטילע געגענד, ווייל דא האט זיא דיא פּאָליצײ 
ניט אזוי פיעל בעלעסטינט. 

אין דעם טאג, ווען אונזערע ערצעהלונג פאַנגט זיך אן, איז באָיאַנאָוסקי געזעסען 
לעבען דער אלטער פרוי און האט מיט איהר גערעדט. דאס מערמען, נאַטאַליאַ, האט 
זיא געהייסען, איז געשטאנען לעבען זיי. 

-- מיט וואס קען איך אייך דאנקען פאר איער גוטסקייט? האט נעזאנט באָיאַ- 
נאָווסקי. איהר האט מיין לעבען גערעטעט. 

-- איך דאַרף ניט איער דאַנק, יעדער אונגליקליכער אין פערפפליכטעט צו 
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העלפען דעם אנדערען ויא ווייט ער קען. איך האב געטאחן מיין פּפליכט. איהר זייט 
שוין געזונד און מוזט ווייטער נעהן; מיר זיינען פאַרשיקטע און מיר טאָרען קיינעם ניט 
לאָזען נעכטיגען אֶהן ערלויבניס פון דער פּאָליצײ. 

-- יא, איך ווייס עס, האט געזאגט באַיאַנאָווסקי מיט א זיפץ און האט א קוק 
געטאָהן אויף דאס מעדכען, איך קען דא ניט בלייבען, איך מוז געהן. דעורצעהלט מיר 
וועניגסטענס, פאר וואס האט מען אייך פארשיקט. וואס פַּאר א פארברעכען האט 
בענאנגען דיעזעס אונשולדינע קינד? וואס פארא פארברעכען האט איהר אליין בעגאַננען ? 

-- נאַטאַליאַ איז ניט פארשיקט, וואס פאר א פארברעכען איך האב בעגאנגען, 
ווייס איך ניט. מען האט מיך פארשיקט. נאטאליא האט מיך ניט געװאָלט לאזען אליין, 
זיא איז מיט מיר געפאהרען. מען האט אנגעוויזען דיעזע געגענד. איך האב מיר געקויפט 
דיעזעס הויז פון א בױיער און װואִָין דא שוין דאס 8טע יאהר. אן עדעלער פריינד אין 
קורלאַנד שיקט מיר צו געלד און מיר וואלטען דא רוהיג געלעבט, וען עס װאָלט ניט 
געווען סיביר און ווען מיר װאָלטען ניט געווען פארשיקטע. 

יעדען מאנאט מוז איך פאהרען קיין יאָקוטסק מיך מעלדען אין דער פּאָליצײ, 
יעדער טשינאָװניק, וואס פאהרט פאראיבער קומט צו מיר און נעמט אלעס, וואס ער 
'קען גוד געפינען. איך טאָר איהם גאָר ניט זאנען, איך בין דאך א פארשיקטע. מיין 
גליק אִיז נאך, וואס דיא ווילדע יאַקוטען, וואס װאִינען דא ארום זיינען זעהר גוט מיט 
מיר בעפריינדעט. זי היטען מיך אב, זי בריינגען מיר פּראָװיאַנט פון דער שטאדט, זי 
פארזארנען מיך מיט האָלץ און מיט אלעמען נייטינען. ווען ניט דיא יאַקומען, װאָלט 
איך שוין לאַנג געשטאָרבען דא פאר הוננער און קעלט. איך װאָלט געקענט װאָינען אין 
יאַקוטסק, עס אין מיר אבער ליעבער צו װאָינען דא אין װאַלד מיט דיא גוטע, עדעלע 
יאַקוטען, אלס דאָרט מיט דיא רוסישע טשינאָװוניקעס און מיט דער רוסישער פּאַליצײ 
אויפץ קאַרק. 

באָיאַנאָװוסקי איז געווען געריחרט פון דיא איינפאַכע, אבער טרויעריגע ווערטער 
פון דיעזער גוטער, עדלער פּרױ. ער האט איהר דערצעהלט זיין געשיכטע, ויא מען 
האט איהם פארשיקט, ויא ער האט געארבייט און ויא ער איז אנטלאפען. 

אונטער דעסען איז נאטאליא געקומען און האט געזאנט, אן דאס עסען איז 
פערטיג, 

מען האט זיך געזעצט עסען. אלע זיינען געווען ניט פרעהליך. יעדער האט 
געוואוסט, אז מארגען מוז מען זיך שיידען. ער מוז אַװעק, ער ווייס ניט וואוח'ן; זיי 
וועלען בלייבען װיעדער אליין אין ווילדען װאַלד נור מיט דיא יאַקוטען, מיט וועמען זי 
קענען זיך ניט גוט פאַנאַנדער רעדען. 

זיי האבען אבנענעסען שטילער הייט. נאכן עסען האט באָיאַנאָווסקי געבעטען 
זיין ווירטהין, זיא זאָל איהם דערצעהלען דִיא געשיכטע, ויא מען האט זיא פארשיקט 
דיא גוטע פּיוי האט ארויס געלאָזט א טיעפען זיפץ. 

-- עס איז זעחר א טרויעריגע געשיכטע. איך ווייס ניט, ויא עס צו זאגען, 
אבער מיין אייגען קינד, מיין איינען בלוט און פלייש איז דיא אורזאַכע, ואס איהר זעהט 
מיך דא. 
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איך בין אליין פון פּעטערבורג, ‏ איך בין דיא טאָכטער פוֹן ניט רייכע, אבער 
געבילדעטע עלטערן. ‏ ביי מיין פאטער אין הויז האט קװאַרטירט א סטודענט פון דער 
פּעטערבורגער אוניווערזיטעט. מיר האבען זיך פארליעבט איינער אין אנדערן און ווען 
מיין מאַן האט געענדיגט אױף דאָקטאָר האבען מיר געהײיראַטעט. עס אין אונז אבער 
אין פּעטערבורג ניט געגאנגען. אום צו האבען א נוטע פּראקטיקע אין פּעטערבורג מוז 
מען זיין רייך, מען מוז האבען טהייערע פּערד און א טהייערע קאַרעטע, מען מוז האבען 
בעקאַנטע צווישען דיא פעטערבורנער אַריסטאָקראַטען. מיר זיינען געווען ארים און עס 
זיינען צו געקומען קינדערלעך. | 

אין דער צייט האט זיך מיין מאַן בענעגענט ‏ מיט זיינעם א קאמעראד פון אוני- 
ווערזיטעט, א רייכען גראַף פון קורלאַנד. דער גראף פריעדריך פאן פּאהלען האט פאָר- 
געלענט מיין מאַן, ער זאָל פאהרען צו איהם אויף זיינע גיטער קיין קורלאַנד. ער האט 
איהם צו געזאנט א נוטעס געהאַלט. מיר זיינען ארויס געפאחרען קיין רינא. דער גראף 
פּאהלען האט אונז געגעבען א הויז און האט זיך בעמיהעט צו פּערשאַפּען פּראַקטיקע 
פאר מיין מאַן. עס איז אונז דאָרט נוט געווען. אזוי האבען מיר דאָרט געלעבט עטליכע: 
יאהר, ‏ / 

אונטער דעסען איז מיין זוהן איװאַן אונטער געװאַקסטן. מען האט געדאַרפט 
איהם שיקען אין נימנאזיום. מיר האבען איהם אוועק געשיקט קיין פּעטערבורג. ער האט 
געענדיגט דאס נימנאזיום זעהר נוט און איז אריין אין אוניווערזיטעט. דא האט מיך 
אבער געטראפען א שרעקליכעס אונגליק. מיין מאַן איז נעפאהרען צו א קראנקען. דאס 
פערד האט זיך עפּעס איבער געשראָקען, איז פאר שרעק אריין געפאלען אין א גרוב. 
מיין מאַן איז ארויס געפאלען פון זיין וואגען, דאס פערד אוף איהם. מען האט איהם 
ארויס געשלעפּט א טוידטען. 

דער גראף פאהלען האט זיך דאן געציינט, אלס עדעלער מענש און אלס אמתיער 
פריינד אין דער נויטה. ער האט זיך געזארנט פיר מיינע קינדער, ער האט אונטער- 
שטיצט מיין זוהן איװאַן אין דער אוניוערזיטעט און האט מיין. טאָכטער נאַטאַליאַ 
אבגעגעבען אין א גימנאזיום אין רינא. | 

מיין זוהן איװאַן פלעגט זעהר זעלטען שרייבען בריעף. פון דער 6טען קלאַס 
גימנאזיום אן איז ער ניט געקומען צו אונז. עס פלענט מיך אָפּט קרענקען, וואס ער 
קומט ניט, אבער איך האב גערעכענט, אז ער לערנט און האב איהם ניט געװאָלט 
שטערן. אזוי איז עס גענאַנגען, ביז ער האט נעענדינט דיא אוניווערזיטעט מיט א 
מעדאַילע. : 

אין א שעהנעם אין דער פריה ערהאלטען מיר א בריעף פון אונזער איװאַן,. אַז 
ער קומט צו פאהרען אויף איינינע װאָכען זיך אויס רוהען נאכ'ץ עקזאַמען. איך און מיין 
טאָכטער זיינען נעווען איבער גליקליך. 

אין דעם זעלבען טאנ נאך מיטאג איז דער נראף צו מיר געקומען און האט 
געזאגט, אז ער האט עטויאס וויכטיגעס מיט מיר צו רעדען. איך האב ארויס געשיקט 
נאטאליא און האב פארשלאסען דיא טהיר. 
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-- איך האב צו אייך א ביטע, האט געזאגט דער גראַף און האט ארויסגענומען 
א בינטעל פּאַפּיערען. דיא עדעל-לייט פון קורלאַנד זיינען ניט צו פריעדען מיט דער 
רוסישער רעגיערונג. מיר האבען אונז פעראיינינט, אום ניט צו דערלאָזען אייניגע 
אונזיניגע מאַסרעגעלן פון דער רעניערונג. דיעזע פּאַפּיערע ענטהאלטען אין זיך דיא 
פּראָטאָקאָלע און פערהאַנדלונגטן פון אונזער געהיימען בונד. איך האב זיי ביז אהער 
געהאַלטען ביי זיך. היינט אין דער פריה האב איך ערהאַלטען א בריעף, אז דיא פּע- 
טערבורגער געחיים-פּאָליצײ . איז געװאָהר געװאָרען פוז אונזער געהיימען בונד און זיא 
שיקט אהער א שפּיאָן. איך האב מורא דיעזע פּאַפּיערע צו האלטען ביי מיר, ביי אייך 
אבער וועלען זי זיכער זיין. איהר זייט ניט קיין קורלענדערין, אויסער דעם וואס װעט מען 
זוכען ביי אן אלמנה פון א רוסישען דאָקטאָר? 

איך האב גאר ניט געענטפּערט, האב צו גענומען דיא פּאַפּיערען און האב זי 
פי:רשלאסען ביי מיר אין שרייב-טיש. 

אין א פּאָר טאָג ארום איז איװאַן אנגעקומען פוּן פּעטערבורג. איך, מיין טאָכטער 
און זאָגאַר דער גראף פּאהלען זיינען געווען פיעל פרייד. איך האב איהם אויף גענומען, 
וויא א מוטער דאַרף אויף נעהמען א קינד, וואס זיא האט שוין לאַנג ניט געזעהן. 

איװאַן האט פארבראכט מיט אונז אייניגע װאָכען. ער האט זיך בעקאָנט מיט 
אלע עדעל-לייט, וואס װאָינען אַרום, איז ביי יעדען געווען אין שטוב און איז יערען 
געפעלען. ווען ער פלענט קומען אחיים ביי נאכט, פלעגט ער זיך זעצען שרייבען לאנגע 
בריעף צו פריינדע און בעקאנטע. איך האב געזעהן דיא אדרעסען פון דיא בריעף, זיי 
זיינען מיר אבער געווען אונבעקאנט. אזוי זיינען פאראיבער 5 װאָכען. 

אין איין טאג זיינען אנגעקומען זשאַנדאַרען, זיינען אריין צו מיר אין שטוכ. דער 
אָפּיציער איז גלייך צו גענאננען צו מיין שרייב-טיש און האט איהם געהייסען אױף 
ברעכען. 

מען האט אויף נעבראָכּען מיין שרייב-טיש און ארויס גענומען דיא פּאַפּיערען. 
באַלד דארויף האט מען מיך געבונדען און געװאָלט אוועק פיהרען, איך האב זעהר 
געװויינט און האב געבעטען מיין זוהן איװאַן, ער זאל מיך רעטען. 

-- דוא האסט געװאָלט פּערראַטען אונזער קייסער, האט ער געזאגט קאַלט און 
שטרעננ, איך קען פאר דיר גאר נישט טאָהן. | 

-- שורקע! האט א מעכטיגע שטימע אויס געשריען חינטער איהם, האָסט דוא 
קיין אנדער טרייסט-װאָרט פאר דיין מוטער? 

דאס איז געווען דער גראף פאן פּאהלען. 

-- דוא ניעדערטרעכטינער! האט דער גראף נעשריען און זיינע שטימע האט 
געציטערט פאר צאָרן און פאר ווייטאג, דוא ביסט דער שפּיאָן, וואס דיא פּעטערבורגער 
פּאָליצײ האט געשיקט! דוא האסט פּערראַטען דיא בעסטע און ערעלסטע מענער פון 
קורלאַנד! 

מיט דיעזע ווערטער האט ער אױף געהויבען א נאַנאַיקע, וועלכע ער האט גע- 
האלטען אין דער האנד און האט איוואן גענעבען א שמיץ איבערן פּנים, אז עס איז 
באַלד אױפגעלאָפּען א רויטע קישקע. 
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-- נאַ, דוא שורקע! טראנ א צייכען, אַז דוא ביסט א פאַררעטער, א שפּיאָן ! 
דוא האסט פערראַטהען דיין איינענע מוטער ! 

וואס ווייטער איז נעשעחן, ווייס איך ניט. איך בין געפאַלען אין אֶהנמאַבט. 
ווען איך בין געקומען צו זיך, בין איך געזעסען אין געפענגניס. אין א קורצע צייט ארום 
האט מען מיר ערקלערט, אז מען פארשיקט מיך אויף לעבען לאַנג קיין סיביר, 

-- און דער גראף פּאהלען? וואס איז מיט איהם געװאָרען ? האט באָיאַנאָווסקי 
נעפרעגט. 

-- איהם האט מען גאָר ניט נעטאָהן. זיין נאָמען איז ניט געווען רערמאָנט אין 
דיא פּאַפּיערען, אױסער דעם האט מען פאר איהם א ביסעל דרך-ארץ געהאַט, װייל 
ער איז דאָך איינער פון דיא גרעסטע מענער אין קורלאַנד. ‏ אנדערע 19 עדעל-לייטע 
אבער האט מען פאַרשיקט אין דיא גאָלד-גרובען אין סיביר אוף לעבען לאַנג, 

-- הערט איחר א מאָל פון איער זוחן ? שטיצט ער אייך א מאָל? 

-- זייט דאַמאָלס האב איך איהם ניט נעזעהן און ניט געהערט. פון פרעמדע 
מענשען בין איך געװאָהר געװאָרען, אַז איװואַן מעזענצאָף האט אַ הויכע שטעלע אי 
פּעטערבורג. 

באָיאַנאָווסקי איז געבליעכען זיצען פארטראַכט, טרויעריג. דיא געשיכטע פון דער 
פרוי מעזענצאָף האט איהם שטארק אָנגעגריפען. 

פלוצלונג האט מען דערהערט קלינגען פון גלעקלעך און מענער-שטימען אי 
דרויסען, אַלע דרייא זיינען געװאָרען בלייך ויא קאַלך. 

-- בעהאַלט אייך, דא אין קליירער-שאַפּע ! האָט געזאָגט דיא אַלטע פרוי, מען 
קומט. טאָמער זיינען עס פון דער מאליציי, 

קום האָט באִיאַנאָווסקי זיך בעהאַלטען אין שאַפּע און פאַרדעקט זיך מיט קליי- 
דער, װאָס זיינען דאָרט געווען, אַלס אין שטוב איז אַרין אַ שעהנע יוננע פרוי מיט 
פייעריגע אוינען און מיט אַ שטאָלצע, געביטערישע מינע. 

-- איהר זייט פאַרשיקטע? האט זיא געפרעגט. 

נאַטאַליאַ און איהרע מוטער האבען זיך פּאַרנייגט. 

-- מאַכט שנעל דעם סאַמאָװאַר| האט קאָמאַנדירט דיא פרעמדע פרוי, ניקאָלין, 
דער קאַמענדשנט פון דעס אָסטראָג , טשאָרני איז נעקומען, דעקט דעם טיש! גיט 
אַהער, וואס איחר האט אין שטוב ! 

באיאַנאָװוסקי האט אלעס נעהערט. ער האט דערקענט מאַרושקאַיס שטימע, ער 
האט געציטערט פאר כעס, ער האט זיך געװאָלט ארויס רייסען פון זיין בעהעלטעניש 
און טוידטען זיין בלוט-פיינד אױף דער שטעלע. ער האט זיך אבער איינגעהאלטען, 
ווייל ער האט רחמנות געהאט אױף פרוי מעזענצאָף מיט איהר טאָכטער. 

3 קאָזאקען האבען אריין געטראגען ניקאָלין אין שטוב און האבען איהם אַניעדער 

געזעצט אויף אַ שטוחפ. 

ווען עליסאַװועמא האט איהם געשטאָכען, האט איהר האַנד שטאַרק געציטערט, 
זיא האט איהם נור פערוואונדעט. דיא דאָקטױרים, וועלכע זיינען באלד נעקומען, האבען 
איהם פערבונדען און דיא וואונד האט זיך ביסלעך-ווייס אויס געהיילט. ער איז אבער 
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פון דעם טאג אָן אַלץ נעווען קראַנק און דיא דאָקטױרים האבען איהם געראַטהען, שי 
זאָל פאהרען אין דער קרים, אין א װאַרעמעס קלימאַט. יעצט איז ער געווען אויפץ װעג 
קיין רוסלאנד. ער האט זיך אום געקוקט אין צימער. אלעס איז געווען ריין און שעהן. 

-- פערשיקטע לעבען וויא דיא נראפען ! האט ער אויס גערופען. ויא עס ווייזט 
אויס, קומט דיא פּאַליצײ אַהער זעהר זעלטען ; זיא קוקט זיך אױף אייך ניט אום. 

ער האט נעוויזען אױף א פֹּאָר בילדער, וואס זיינען געהאנגען אויף דער װאַנד. 

-- רייסט זי אַראָפּ! פערשיקטע דאַרפען קיין בילדער ניט האבען ! 

נאטאליא איז צו געלאָפען צו איהם און מיט טרערין אין דיא אויגען האט זיא 
איהם אנגעהויבען צו בעטען: 

-- לאָז מיר דיא בילדער! עס זיינען דיא פאַטאָנראַפיען פון מייינע בעקאַנטע. 
לאָז זי מיר, װאָס אַאַרט עס דיך? 

דאס שעהנע מעדכען איז איהם געפעלען. ער האט זיא געװאָלט צו ציעהען צו 
זיך, דאָ איז אבער דיא מוטער אויף געשפּרונגען, ויא א טינער, וועלכער פערטהיידיגט 
זיינע קינדער. | 

-- אַװעק, דוא שורקע! האט זיא געשריען, לאָז אֶפּ מיין קינד, 

ניקאָלין איז אויף געשפּרונגען פאר רציחח, מיט איבער מענשליכער קראַפט האט 
ער אנגעהויבען צו שלאגען דיא אלטע מעזענצאָף מיט דיא הענד, ביז זיא איז געפאַלען 
טױידט צו דער ערד. 

נאַטאַליאַ האט זיך געװאָרפען צו איהר מוטער, 

מאַרושקאַ איז צו גענאנגען צו ניקאָלין אום איהם צו בערוהינען. ער איז געווען 
גרין און געל פאר רציחה און האט געװאָלט ארויס חאַפּען זיין שווערד אום דיא אַלטע 
צו שטעכען. זיא האט געגעבען א וואונק צו דיא קאָזאקען, זי זאָלען איהם ארויספיהרען. 

-- לאָמיר פאהרען ווייטער, האט זיא איהם געבעטען. דוא ביסט נאך שװאַך 
און דיא הינט, דיא פערשיקטע, האבען דיך אויף גערענט. 

ניקאָלין האט זיך אביסעל בערוהינט. ער האט דערזעהען, ויא דיא אלטע ליעגט 
אױף דער ערד און ריהרט זיך ניט, ער איז געװאָרען אונרוהיג און האט זיך געלאָזט 
ארויס פיהרען, 

אין אייניגע מינוטען ארום איז ער אַװעק געפאהרען. 

באָיאַנאָווסקי האט זיך געריסען אין זיין בעהעלטעניש. ער האט געהערט דאק 
וויינען פון נאַטאַליאַ. דיא קליידער-שאַפּע איז אבער געווען פארשלאָסען. ער האט 
אנגעהויבען צו קלאַפּען. נאַטאַליאַ האט איהם געעפענט. 

-- יעצט, האט ער אויס געשריען,. יעצט איז געקומען דיא צייט, איך זאָל מיך 
נוקם זיין אן דעם שורקע ! איך מוז איהם נאכיאגען און איהם דערשיסען ויא א הונד, 

נאטאליא האט איהם פארשטעלט דעם װועג. | 

-- בלייבט, איך בעט אייך! העלפט בעסער דיא מוטער! האט זיא געוויינט פאר 
איהם, 

יעצט ערשט האט ער דערזעהען, אַז דיא אלטע מעזענצאָף ליעגט אױף דער ערר 
טױידט, 
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ער האט זיא אױף נעהויבען, זיא אריין געלענט אין בעט, נעשפּריצט איהר 
װאַסער אין פּנים אריין. דיא אַלטע האט געעפענט דיא אױיגען, האט זיי אבער באַלר 
נוייטער געשלאָסען. 

נאטאליא איז געשטאנען אויף דיא קניע לעבען בעט, האט נעהאלטען איהר 
מוטערס הענד און האט ביטערליך געוויינט. 

אין 2 טעג ארום איז דיא אלטע געשטאָרבען. 

באָיאַנאָווסקי האט אויס גענראבען א גרוב הינטערן הויז און ער מיט נאטאליא 
האבען בענראָבען דיא אונגליקליכע, פערפאָלנטע פרוי. | 

-- יעצט בין איך אליין != אליין אין דעם ווילדען, טיעפען סיביר! האט געקלאגט 
נאטאליא. וואו װעל איך אַחינקומען ? - אליין, אן אָרימעס אונגליקליכעס מערכען? 

לאָמיר װאַרפען א שלייער איבער דיעזע טרויעריגע סצענע. זיא איז צו טרויעריג. 

אויפץ 4טען טאג האבען זיך באָיאַנאָווסקי מיט נאַטאַליאַ צום לעצטען מאָל גע- 
זעגענט מיטץ איינציגען בערגעל, מיט דעם גראב פון דער אלטער מעזענצאָף און זיינען 
אַוועק פון דער געגענד.... 

טעס קאַפּיטעל, 

הוגאָ פאן פּאהלען איז נעזעסען פערטראכט אין זיין צימער. זיין שטאָלץ, זיין 
עהרעױגעפֿיה? האבען איהם ניט געלאָזט רוהען. ער, דער גראף פאן פּאהלען, זאל 
האנדלען מיט נעגנבעטע בריליאנטען ! אבגעבען דיא בריליאַנטען דער פּרױי באיאַנאָווסקי 
איז אבער אויך אונמענליך. זיא װעט פרענען, וויא זי קומען צו איהם ? פון וועמען ער 
האט זיי בעקומען?..-. 

-- ניין} האט ער ענדליך געזאגט. איך מוז פאהרען קיין מאָסקװאַ, אָדער קיין 
ניזשני און זייא דאָרט פערקויפען. איך װעל קענען מיך א ביסעל ארומצאהלען. מיינע 
בעלי-חובות לאָזען מיך ניט לעבען. 

א האַסטיגעס קלינגען ביי דער טהיר האט איהם אױף געװעקט פון זיינע טריימע. 
ער האט געעפענט דיא טהיר-- פּעאָראָראַ איז אריין געקומען, 

הונאָ איז צוריק נעשפּרונגען,. גלייך וויא ער װאָלט געזעהן א שלאַנג פאר זיך, 
זייט לעאָניהאט איהם געעפענט דיא אויגען, האט ער זעהר פיעל געקלערט איבער פעאָ- 
דאָראַ'ס װאַהרען חאַראַקטער, איבער איהר אויפפיחרונג,. איבער איחר פערשווענדען 
אזוי פיעל געלד און איז נעקומען צו דער איבערציינונג, אז לעאָני האט רעבט געהאַט, 
אַז פעאָדאָראַ שעפּט איהר רייכקייט פון זעהר א שמוציגע קוועלע. 

פּעאָדאָראַ האט איהם ניט געלאָזט לאנג טראכטען. 

-- איך בין עס, פּעאָדאָרא ! וואס קוקסט דוא מיך אזוי פערוואונדערט אן? דוא 
דערקענסט מיף ניט? 

אלס וועלט-מענש, האט זיך הונאָ באלד בערוהינט און מיט דרייסט געזאָגט: 

-- פערצייה מיר, ליעבע פּעאָדאָרא, איך בין איבערראַשט, איך בין ערשטוינט 
איבער אזא גליק דיך צו זעהן אין מיין אָרים צימעריל. 

-- מאַך דיך ניט נאַרריש! האט געזאנט פּעאָדאָראַ מיט א בעצױבערנדען 
שמייכעל, דיין צימער איז זעהר שעהן. עס איז מיר זעהר אנגענעהם ביי דיר צו זיין, 
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זיא האט אַראָפ געװאָרפען איהר פּעלץדמאַנטעל און האט זיך געזעצט אין א 
ראקען-טשער, וויא ביי זיך אין דער היים. זיא איז געווען העררליך שעהן אין דיעזער 
מינוט. הונאָ חאט זיך ניט נעקענט ארויס רייסען פו'ם צױבער פון איהרע שעהנע 
אוינען. 

-- ווארום ביסט דוא דאַטאָלס אזוי אנטלאָפען פון מיין צימער, ויא א גנב? 
האט פעאָדאָראַ איהם געפרענט מיט א פאָרוואורף. 

הוגאָ האט געשוויגען. ער האט בעטראכט דיא שעהנע פרוי און געקלערט ביי 
זיך: איז דאס מענליך, אַז דיעזע שעהנע פרוי זאָל זיין אזוי געפעהרליך, אזוי גיפטיג? 

-- דוא שווייגסט, מיין פריינד? עפּעס ביסט דוא מיר היינט צו טראָגען. זאג 
מיר, וואס פעהלט דיר? 

הונאָ האט זיך ניט געקענט איינהאלטען. ער האט זיא ארום גענומען און אויף 
געדריקט א לאנגען פייערדינען קוס אויף איהרע ליפּען. 

א האַסטיגער קלונג פון דער טהיר"נלאָק האט זיי ביידע איבער געשראָקען. 

-- דוא שלאפסט נאך? אזי שפּעט! האט מען געהערט א מענער שטימע 
הינטער דער טהיר. 

-- מיין פאטער'ס שטימע! האָט געשטאַמעלט הונאָ און איז געװאָרען בלייך, 

-- נו, וואס ביסט דוא אזוי איבער געשראָקען, ווען עס איז דיין פאטער'ס שטימע? 

-- ער װעט דיף געפינען ביי מיר, װעט עס זיין אונאַנגענעהם. 

-- ווארום אונאַנגענעהם ? האט געפרענט פּעאָדאָרא שאַרף. דוא װעסט מיך 
פאָרשטעלען אלס דיין געליעבטע, אלס דיין ברויט. דוא האסט זיך מיט מיר ניט וואס 
צו שעהמען. 

-- אה, ניין, ניט יעצט איז דיא צייט צו רעדען מיט מיין פאטער ווענען א 
געליעבטע אָדער א ברויט. ער קומט מיר דערמאָנען אן א פארשפּרעכען, וועלכען איך 
האב איהם נעגעבען. 

דער אלטער גראף האט װיעדער א מאָל געקלאפּט אין דער טחיר, 

-- לאָז מיך ניט אזוי לאנג װאַרטען ! 

הונאָ האט געעפענט דיא טחיר. דער אלטער מאַן איז אריין געקומען. ער האט 
דערזעהען פּעאָדאָרא און איז געבליעבען שטעהן אויף דער טהיר. : 

-- דוא האסט געסט, הונאָ? שיק אוועק דיעזע פרוי, וועלכע, ויא עס ווייזט 
אױיס, האט זיך ביי דיר פערשפּעטיגט. ... איך האב מיט דיר איבער וויכטיגערע זאַכען 
צו רערען. 

פּעאָדאָראַ איז געװאָרען בלייך. זיא האט זיך געפונען שטאַרק בעלייריגט, וואס 
דער אלטער האט זיא בעטראכט אלס שטראַסען-מעדכען. זיא האט אבער באַלד 
נעפאַסט מוטה און האט געזאגט: 

-- שטעל מיך פאָר דיין פאטער, הונאָ ! מיט פעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי האט מען 
זיך ניט וואס צו שעהמען. 

דער אַלטער האט אַראָפּ גענומען דעם הוט, האט זיך פארנייגט און האט געזאנט 
העפליך, אבער קאַלט: | 
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-- ענטשולדינט מיר, מאדאם. איך האב א פעהלער געמאכט, ווייל איך װאָלט 
קיין מאָל ניט געגלויבט, אז איך זאָל אזוי פריה טרעפען דיא פרוי פון ,דייסטוויטעלני 
טאַיני סאָװיעטניקי ב אִיאַנאָווסקי ביי מיין זוהן. 

פּעאָדאָראַ האט זיך געביסען דיא ליפּען ביז אין בלוט. - 

-- װאַהרשײנליך האב איך מיינע גרינדע, וואס איך האב געמאכט אזא פריהען 
בעזוך, האט פּעאָדאָראַ געענטפערט מיט א זאָנדערבאַרען טאָן. 

דער אַלטער האט זיך אויף איחר ניט אומגעקוקט. ער האט זיך געווענדעט צוהונאָ; 

-- איך האב געמיינט, אַז איך װעל דיך שוין געפינען פערטיג אין וועג אריין. 
דיא צייט איז שוין פאָראיבער. 

-- ענטשולדיג מיר, פאטער, האט הונאָ געבעטען, איך קען נאך ניט פאהרען. 
ניב מיר נאך אייניגע טעג צייט. 

-- קיין איינצינע שטונדע! האט אויס גערופען דער אלטער שטרענג. דוא מוזט 
נאך היינט פאהרען ! 

-- אזוי  ?‏ דוא פאהרסט ערנעץ? האט פעאָדאָראַ געפרעגט הונאָץ און האט 
איהם זעלטזאַם אנגעקוקט. געוויס װעסט דוא באַלד קומען צוריק. געוויס פאהרסט דוא 
ניט ווייט.... 

-- ער פאהרט נור קיין סיביר, ניט ווייטער, האט געזאָגט דער אלטער גראף 
מיט שפּאָט. איך האָף, אַן איהר װעט עס איהם ערלױיבען.... 

-- און אז איך װעל עס ניט ערלויבען ? האט געזאנט פּעאָדאָראַ קאָקעט. 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא אויפגעשטאנען און האט הונאָ ארומגענומען. 

-- אז איהר װעט עס ניט ערלויבען, האט געזאגט דער אַלטער נראף שטאָלץ, 
װועט ער מוזען פאהרען אן איער ערלויבניס. ער האט געגעבען זיין עהרען װאָרט. 

הוגאָ האט גענעבען א ציטער, ווען דער פאטער האט ארויסגערערט: זיין 
עהרען-וואָרט. ער האט זיך דערמאָנט, אז ער מוז נאר פריהער פאהרען פאַר- 
קויפען דיא בריליאַנטען, 

-- צוליעב א פרוי, וואס מען ליעבט, ברעכט מען א מאָל דאס עהרען-װאָרט, 
האט געענטפערט פּעאָדאָראַ ענטשלאָסען, 

דער אלטער איז אויפנעשפּרונגען. 

-- דאס עהרען-װאָרט פון א גראף פּאהלען איז הייליג, קיין זאַך אין דער וועלט 
קען איהם ניט בעוועגען צו ברעכען! | 

הונאָ האט נעשוויענען. ער האט ניט געוואוסט וואס צו ענטפערן אדער וואס 
צו זאגען, 

-- ערקלער דיין פאטער, אז דוא ליעבסט מיך; אז מיר צו ליעב װעסט דוא 
צעהן מאל ברעכען דיי עהרען-װאָרט,. האט געזאגט פּעאָדאָראַ. און האט איהם נאָך 
שטאַרקער ארומגענומען, 

-- פאטער! האט אנגעהויבען צו בעטען הונאָ, מיין עהרען-װאָרט איז נגעװיס 
הייליג, איך װעל עס געוויס האַלטען, אבער עס קען דאָך קיין גרויסער אונטערשיעד ניט 
זיין, ווען איך װעל עס האַלטען מיט אייניגע טעג שפעטער, 
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-- דוא האסט צייט! ביי דיר איז קיין אונטערשיעד מיט אייניגע טעג שפּעטער 
און מיי אונגליקליכע. עליסאוועטא ליידעט אין דיא פינסטערע גריבער פון דיא נאָלד 
מינען! הערסט דוא ניט, װיא דיא קייטען קלינגען, אין וועלכע דיין שוועסטער איז 
נעשמידט? הערסט דוא ניט, ויא זיא קרעכצעט און וויינט שטילערחייט אונטער דער 
נאַגאַיקע פון דיא קאָזאַקען? צורייסט ניט דער איינצינער געדאַנק דיין הערץ, אז דיין 
שוועסטער געפינט זיך צווישען רויבער און מערדער אין א טיעפער, פינסטערער 
גרוב?.... אבער וואס רעד איך? שנעל! פאהר! קום צו מיר! מאַך דיינע פּאָרבעריי- 
טונגען און פאהר נאך היינט פארמיטאג ! 

ער האט זיך דאַן געווענדעט צו פּעאָדאָראַ. און איחר געזאָגט מיט א שטרענגע 
שטימע : 

איהר זעהט דאך, מאַדאַם, אַז איהר האט דאָ ניט וואס צו טאָהן. פאהרט 
אהיים און זעהט בעסער צו טאָהן עפּעס פאר איער גוטען עהרליכען מאַן, וועלכער 
ווערט אויך ערגעץ פאַרפוילט אין דיא גאָלד-גרובען פון סיביר. 

פּעאָדאָרא איז געװאָרען אנגעצונדען. זיא איז אויפנעשפרוננען, ויא א גערייצטע 
טיעגערין. 

-- דיעזעס װאָרט װעט אייך טחייער קאָסטען. איך װעל אייך ווייזען, וואס פע- 
אָדאָראַ קען. 

זיא האט געגעבען הונאָ א הייסען קוס, האט איהם נאך שטאַרקער ארומגענומען 
און האט איהם געזאגט שטילערהייט : 

-- בלייב ביי מיר, הונאָ, און איך בין דיינע, דיינע אוף עוויג! 

הונאָ האט איהר ניט געקענט וויעדערשטעהן. זיין ליעבע צו איהר האמ ערװאַכט 
אין איהם מיט א נייער קראַפּט. ער האט זיא אנגענומען ביי דער חאנד, 

-- איך בלייב ביי דיר, ליעבע טהייערע פּעאָדאָראַ. 

| דער אלטער גראף האט אנגעהויבען צו שאָקלען מיט זיין שנעע-ווייסען קאָפּ. 

-- דאס האב איך נאך געדאַרפט דערלעבען? מיין קינד, מיין זוהן זאָל אזוי 
ניעדעריג פאַלען, מיין זוהן זאל ווערן אזא טױיגענינטס? 

-- פאטער! האט הונאָ אנגעהויבען צו בעטען, פאטער! 1.. 

ער האט אבער ניט געענדינט. דער אלטער האט זיך פּלוצלונג אויסגעגלייבט, 
האט אויפגעהויבען שטאָלץ זיין קאָפּ און האט געזאגט מיט א פייערליכע שטימע: 

-- פלוך אויף דיר, דוא טױגעניכטס! פלוך אױף דיעזע ניעדערטרעכטיגע פרוי, 
וועלכע האט דיך פארפיהרט ! פלוך אויף דיעזער דירנע. 

פּעאָדאָראַ האט אנגעהויבען צו ציטערן פאר רציחה | 

-- איך בין אניעדערטרעכטיגע, א.... נון, אַלזאָ, 3 פּאַס איך טאַקע פאר איער 
זוהן. אניעדערטרעכטיגע, א ... איז א גוטע פאר א גנב} 

הוגאָ איז אויפגעשפּרוננען, װיא פון א שלאַנג געביסען. א שרעקליבער, שוידער- 
האַפּטער געדאַנק איז דורכגעלאָפען, ויא א בליץ אין זיין קאָפּ. 

-- וואס רעדםט דוא. ליעבע פּעאָדאָראַ? וואט מיינסט דוא דערמיט? 

פּטאָדאָראַ האט זיך צולאַכט מיט א ביטערן, שפעטישען געלעבטער, 
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-- וואס איך מיין? איך מיין נאָר:נישט! דוא ביסט א גנב, איך בין א.... מיר 
וועלען זיין א שעהן פּאָר-פאָלק. באלד װעט קומען א גייסטליכער מיט עדות און מיר 
וועלען שטעלען א לינקע הופּה. 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא צוגעלאפען צום פענסטער און האט אננעהויבען צו 
פֿאכען מיט א רויטען טאַשען-טוך, א צייכען צו דער נעהיימער פּאָליצײ, וועלכע האט 
בעװאַכט דאס הויז, אי זי זאלען אריינקומען. 

דער אלטער גראף האט איינגעזעהן, אז דא איז עפּעס, 

-- זאג מיר, הונאָ, וואס איז דאס? וואס רעדט דיעזע... דיעזע פרױי? 

-- זאג דיין פאטער, האט געלאַכט פּעאָדאָראַ, דערצעהל איהם, אז דוא האסט 
זיך בעגנבעט, דוא האסט צונעגנבעט מיינע בריליאַנטען, ווען דוא ביסט נעװע! ביי מיר 
אין שלאף-צימער און איך בין אױיף א מינוט ארייסנענאנגען. 

הונא איז געפאַלען איהר צו דיא פיס. 

-- האב אויף מיר רחמנות, פעאדארא, האב רחמנות! 

-- רחמנות ? פעאדארא באיאנאווסקי ווייס ניט פון רחמנות. 

אין פּאָרצימער האט מען געהערט שווערע טריט. דיא זשאַנדאַרען זיינען אנגעקומען. 
מען האט געקלאַפּט אין דער טחיר, 

-- עפענט אויף ! אים נאמען דעס נעזעצעס ! 

פעאדאראַ האט אויפנעעפענט דיא טהיר. 6 זשאַנדאַרען זיינען אריין אין צימער, 
מיט זי איז אריין איינער אין ציװיל-קליידער, דאס איז געווען אַשינאָו, דער סעקרעטער 
פון דער געהיים פּאָליצײ. ער האט געוואוסט פון אַלע מעזענצאָףס סודות. ער האט 
געוואוסט, אַז מעזענצאָף איז פערליעבט אין פעאדארא, אז ער האט איחר נעשענקט 
דיא בריליאַנטען. עראיז גלייך צוגעגאַנגען צו פעאדארא, האט זיך פאר איהר פארניינט 
און האט איהר געזאגט : 

-- גגעדינע פרוי, ‏ גלויבט איהר, אַז אייערע בריליאַנטען נעמינען זיך ביים גראַף 
גאן פּאהלען? 

-- איך מיין. אזי, האט געזאנט פעאדאראַ. מען דאַרף זוכען. 


הוגאָ און זיין פאטער זיינען נעשטאנען, ויא מראַמאָרנע סטאַטועס. דער אלטער 
דאף אבער האט זיך באַלד דערמאָנט און האט געשריען מיט א געביעטערישער שטימע: 

-- וואס האט איהר דא צו טאָהן? א נראף פּאהלען איז קיין גנב ניט! 

-- זייט רוהיג, הערר גראף! האט געזאגט אַשנאָוו קאַלט, אבער העפליך, מיר 
.ועלען נור א ביסעל זוכען, ווען מיר וועלען גאָריניט געפינען, וועלען מיר זיך שוין ענט- 
שולדינען פאר אייך, 

מיט דיעזע װערטער האט ער זיך געװענדעט צו דיא זשאַנדאַרען אוי האט זיי 
געהייסען זוכען אין צימער. ער האט גאַנץ העפליך געבעטען הונאָ, ער זאל איהם געבען 
דיא שליעסעל פון זיין שרייב'טיש און פון זיין קאמאד, 

שוויינענדיג וויא א מאַשין, האט הונאָ איהם נענעבען דיא שליסעל. ער האט 
אין ז ער גאנצער צייט קיין װאָרט ניט ארויסגערעדט. דער אלטער אבער האט זיך ניט 


ײ 


-- 118 -- 


געקענט אײנהאַלטען. ער האט זיך געווענדעט צו זיין זוהן און האט איהם נעזאגט 
שטאָלץ און שטרענג: 

-- דוא דערלאָזט, אז מען זאָל ביי דיר מאַכען אן אָביסק, א הויז:אונטערזובונג? 
וואס שווייגסט דוא? אפשר ביסט דוא שולריג ? 

-- פאטער! האט געשטאַמעלט הונאָ, איך בין. . .. אונשולדיג. 

אין דיעזער מינוט אבער האט איינער פון דיא זשאַנדאַרען אויסגעשריען : 

-- אָט זיינען דיא בריליאַנטען ! זי זיינען געלעגען צווישען דאס ווייסע וועש. 

הונא איז געפאלען אױף דער סאָפּאַ. דער אַלטער נראף האט פאַרדעקט דאס 
געזיכט מיט זיינע הענד. גרויסע, שווערע, ביטערע טראָפּען זיינען ארוסנעקװאָלען צווישען 
זיינע פיננער. 

פּעאָדאָראַ האט שטילערהייט נעזאנט צו אַשינאָו: 

-- לאזט זי זיך א ביסעל אויסוויינען, ער װעט ניט אַנטלױפען. 

דאַן האט זיא זיך געווענדעט צוס אַלטען: 

-- נון, | שטאָלצער נראף פאן פּאהלען! פּאַס איך שון פאר איער גרעפליכען 
זוהן? בין איך שוין פאר איהם א נוטע פּאַרטײ? האב איך אייך דען ניט געזאנט, אז 
ער װעט ניט פאהרען? | 

זיא האט צוגענומען דיא בריליאַנטען און האט זי אריינגעלענט אין איהר פּעלץ 
מאַנטעל, וועלכען זיא האט אָנגעטאהן. 

-- יעצט, הערר גראף, וויל איך פון אייך אבשייד נעהמען. איך מיין, אז איהר 
האט זיך מיט מיר ניט, וואס צו שעהפען. זייט געזונט ! איער זוהן װעט שוין זיין אין 
סיביר ! 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא ארויס פון צימער. 

קוים איז זיא ארויסגעגאנגען, האט זיך דער אַלטער גראף אױפגעחאַפּט ויא פון 
א טיעפען שלאף, ער איז צוגעגאנגען צו אַשינאָוו און האט איהם געזאנט: 

-- מיין הערר, איך זעה, אז מיין זוהן איז א גנב און איהר מוזט איהם אַרעטירען, 
איך װויל אייך אבער בעטען, איהר זאלט מיך לאָזען מיט איהם אליין אױף איין פיער- 
טעל שעה. איך האב מיט איהם עטוואס וויכטינעס צו רעדען אונטער פיער אויגען. 

-- הערר גראף, האט געענטפערט אַשינאָװ, עס טהוט מיר לייד, איך קען אייך 
דאס געפאַלען ניט טאָהן. איך בין א פּאַליצײ-בעאַמטער און מוז טאָהן מיין פּפליכט. 
איך מוז איער זוהן זאָגלײך אוועקפיהרען אין דיא פּאָליצײ, פון דאָרטען. -.. 

דער אלטערגראף האט אבער צו נוט געקענט דיא עהרליכקייט פון דער רוסישער 
פּאָליצײ. ער האט אַועקגערופען אַשינאָוו אן א זייט און האט איהם שטילערהייט 
אריינגערוקט אין דער האַנד א פּעקעל מיט פּאַפּיער-געלר. 

-- 9 טויזענד רובעל זיינען דאָרט דא געוויס,, אפשר נאך עפּעס מעהר. 
דאס פּעקעל נעלד איז באַלד פערשוואונדען געװאָרען אין אַשינאָװו'ס טיעפע קע. 
שענעס. | 

-- אייך, הערר גראף, מוז איך עס טאָהן, האט געזאנט אַשנאָוו אין זער הויך, 
דיא זשאַנדאַרען זאלען עס הערען. וויא קען מעעט ניט ערלויבען א פאטער זאל זיך געזע- 
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נענען, זאָל אבשיעד נעהמען פון זיין קינד? זיינען דען פּאָליצײ-בעאַמטע קיין מענשען 
ניט ? 

מיט דיעזע ווערטער איז ער מיט דיא זשאַנדאַרעז ארױסגענאַנגען און האבען זיך 
געשטעלט לעבען דער טחיר און ארום דיא פענסטער, 

-- יעצט זיינען מיר אליין, האט דער אלטער געזאנט שטרענג און קאַלט, מיר 
מוזען יעצט רעדען צום לעצטען מאָל. דוא האסט צערשטערט אלע מיינע פּלאַנען, אַלע 
מיינע אויסזיכטען. איך האב געטרוימט, אַז דוא װעסט א מאָל אויפטרעטען אלס העלד, 
אלס בעפרייער פו'ם רוסישען פאָלק; דוא האסט זיך ערניעדערינט צום דיעב, צום 
טױגעניטס.... 

-- פאטער, האט איהם הונא אונטערבראָכען. פאטער, איך בין געווען לייבט- 
זיניג, איך האב געמאכט גרויסע פעהלער, אבער קיין דיעב בין איך ניט. איך בין נאך 
יונג, איך בין געווען אונערפּאַהרען, איך װעל מיך בעסערן, איך װעל יעצט אנהויבען צו 
פיהרען אן אנדערעס לעבען.... | 
| == -- שורקע! = טויגעניכטס ! קענסט דוא נאך לעבען נאך אַלדעם, וואס איז גע- 
שעהן ? קען א גראף פּאהלען איבערלעבען אַזאַ שאַנדע, אַזאַ ערניערערונג? 

הוגאָ. איז געװאָרען בלייך און האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- פאטער! וואס מיינס דוא מיט דיינע לעצטע ווערטער? 

-- וואס איך מיין? ‏ האט געענטפּערט דער אלטער שטרענג,. איך מיין, אַז אַ 
גראף פּאהלען דאַרף זיך ניט געפינען אין א פּאָליצײ צווישען גנבים און מערדער ; 
א גראף פּאהלען דאַרף ניט שטעהן פאר א ריכטער, אלס דיעב; א נראף פּאהלען 
מוז זיך אליין ריכטען, ער דאַרף ניט איבערלעבען זיין שאַנדע ... 

-- פאטער! האט געשטאַמעלט הוגאָ, דאס הייסט, איך זאָל מיר.... אריין 
שיעסען א קויל אין האַרצען.... 

-- אזוי דאַרף טאָהן א גראַף פאָן פּאהלען ! האט געזאנט דער אַלטער שטרעננג. 
אלס א טױדטען קען איך דיך בעוויינען, אלס א לעבעדיגען, געשענדעטען קען איך דיך 
נור פּאַרפּלוכען. 

א פּראָסט איז איבערנעלאפען הונאָ'ס קערפּער. ער האט אנגעהויבען צו פאַר- 
שטעהן זיין לאַנע; ער האט אנגעהייבען צו פערשטעהן, אַז דער פאטער האט רעכט. 

דער אַלטער גראַף איז צונענאַנגען צו דער קאמאדע, האט ארויסגענומען א 
רעוװאָלװער, האט איהם בעטראַכט, אוב ער איז געלאדען און האט איהם צונעטראגען 
צו הוגאָ. 

הוגאָ האט נעציטערט, ויא אין א פיעבער. 

-- דאס האב איך ניט ערװאַרטעט, האט געזאגט דער אלטער, אַז אַ גראַף 
פּאהלען זאָל זיין א פייגלינג, זאָל מורא האבען פארץ טױדט, ווען ער האט פאַר- 
לאָרען זיינע עהרע. 

זיין שטימע האט געקלונגען שטרענג, קאַלט און נעביטעריש. 

-- פאטער, איך האב ניט געגנבעט דיא בריליאַנטען, האט געזאגט הונאָ מיט אַ 
שװאַכער, ציטערנדער שטימע. 0 | 
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רער אַלטער האט אויפגעהויבען דיא אױגען. א שטראַהל פון פריידע האט גע- 
נלאַנצט אויף זיין געזיבט. | 

-- ביסט דוא אונשולדיג! האט ער אויסגערופען. זאָג! זאג מיר דיא װאַהרהײט! 
איך בעשווער דיך ביים אנדענקען פון דיינע מוטער! זאָג מיר דיא גאַנצע װאַהרהײט! 

-- איך האב דיא בריליאַנטען ניט געגנבעט, איך האב זי בעקומען פון איינעם.... 

-- ווען א גראַף פּאהלען בעקומט געגנבעטע בריליאַנטען פון איינעם.... איז ער 
א גנב און דאַרף זיינע שאַנדע ניט איכערלעבען האט דער אלטער געזאגט און האט 
אַראָפּגעלאָזט דיא אויגען צו דער ערר. 

הונאָ האט געזעהן, אַן דאס העלפט אויך ניט. ער איז געפאַלען דעם פאטער צו 
דיא פיס און האט אנגעהויבען צו בעטען: 

-- פאטער, לאז מיך לעבען! איך װעל אוועקפאהרען קיין אַמעריקאַ, קיין 
אױסטראַליען, וואו קיינער קען מיך ניט. איך װעל מיך בעסערן, איך װעל אָנהױבען צו 
פיהרען אן אנדערעס לעבען, איך װועל.... 

דער אלטער האט גענומען דעם רעװאָלװער און האט איהם צונעלענט צו הוגאָיס 
שטערן. | 

-- שורקע ! דוא ציטערסט פאר דיין לעבען ! א לעבען פון שאַנדע איז ביי דיר 
בעסער, וויא א עהרענהאַפּטער טוידט. נו, וועלאיך דיך טױדטען! איך װיל ניט האבען 
א זוהן מיט אַזא בעפלעקטען און בעשמוצטען נאמען ! 

-- האַלט איין, פאטער! האט געשריען הונאָ און איז אױיפנעשפּרונגען, איך וויל 
ניט,, אַז דוא זאָלסט זיין מיין מערדער! איך װעל עס אליין טאָהן, איך שווער דיר בי 
מיין מוטער! 

-- אָט דאס הייסט, ויא אַ נראַף פּאהלען געשפּראָכען! האט געזאגט דער 
אַלטער פריידיג און האט גענעבען הוגאָ דעם רעװאָלװער, 

-- זיי געזונד, פאטער! האט נעזאנט הונאָ און האט נענומען דעם רעװאָלװער, 
פערצייהע מיר, וואס איך האב דיר פעראורזאַכט אזוי פיעל ליידען, אזוי פיעל שמערץ. 

-- מיין זוהן, מיין ליעבער זוהן ! האט אויסגערופען דער אַלטער און א שטראָם 
טרערין האט זיך גענאָסען איבער זיינע אַלטע, געקנייטשטע באַקען. 

ער האט ארומגענומען הונאָ און האט איהם געגעבען אַן אַבשיעדס קוס. 

-- יעצט, פאטער, לאָז מיך אליין. איך וויל ניט, אַז דוא זאָלסט שטעהן דערביי, 
וויא איך דערשיעס מיך. 

דער אלטער האט איהם נאך א מאָל ארומנענומען און איז ארויסגעגאנגען. מיט 
א ציטערנדע שטימע האט ער געזאנט צו אַשינאָוו: 

-- װאַרט נאך אויס אַ פּאָר-מינוט. ער לעגט זיינע זאכען צונויף, 

ער האט זיך קוים נעהאַלטען אויף דיא פיס און האט זיך געמוזט אנהאלטען אן 
דער װאַנד, 

-- דער אבשיעד פון איער זוהן האט אייך שטאַרק אנגעגריפען, האט געזאגט 
אַשינאָוו. 

אין דיעזער מינוטע האט מען געהערט דעם קנאַל פון א שאָס אין צימער. ‏ 
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-- וואס איז דאס? האט אַשינאָװ אויסגעשריען, האט דער יונגער גראף זעלבסט- 
מאָרד בעגאַנגען? 

ער האט זיך נעווענדעט צו דיא זשאַנדאַרען : 

-- ברעכט אויף דיא טהיר! שיקט נאך א דאָקטאָר! 

דיא זשאַנדאַרען האבען אױסנעבראָכען דיא טחיר און זיינען אריין אין צימער 
הינטער זיי איז אריין דער אלטער נראף פּאַהלען. 

דאס צימער איז געווען פול מיט רויך, דער רעװאָלװער איז געלענען אויפן טיש. 
עס איז אבער קיינער דאָרט ניט געווען, ניט קיין לעבעדיגער, ניט קיין טוידטער. 

דיא זשאַנדאַרען זיינען געבליעבען שטעהן, ויא פאַרשטיינערט: זיי האבען ניט 
פּערשטאַנען, וואס דאָ איז נעשעהן. אַשינאָוו'ס שאַרפּער בליק אבער האט באַלד אלעס 
דערזעהן. 

-- אך, וואס האב איך נעטאָהן? איך האב פאַרגעסען צו בעװאַכען דאס 
פענסטער, וואס געהט אין גאָרטען. עס שטעהט אָפּען, ער אין אַנטלאָפען דורבן 
פענסטער, 

ער האט זיך געווענדעט צו דיא זשאַנדאַרען : 

-- שנעל! געהט ארום! זוכט אױס אלץ גאַסען! ער מון זיין נאָך ניט ווייט, 
איהר װעט איהם נאָך חאַפּען. 

דער אלטער גראַף איז געשטאַנען בלייך און טרויעריג. 

-- ער איז א טױגעניכטס! ער האט קיין מוטה צו שטאַרבען ויא א אי עהרען- 
מאַן, לאָז ער זיין פערפלוכט ! פון-מיין האַרצען איז ער אויסגעשטויסען.. 


8טעס קאַפּיטעל. 


אַ לעבען אָחנע ליעבּע. 

טיר מאכען יעצט א וויזיט אונזער אלטער בעקאַנטער, דיא הויקערדינע שניידערין, 
מאַריאַ פּעטראָװנאַ. 

זיא האט יעצט שוין מעהר ארבייט, ביי איהר ארבייטען שוין 2 מעדכען, אבער, 
וויא עס ווייזט אױס, איז איהר דאָך שווער צו צאהלען דעם גאנצען רענט, ווייל זיא 
האט געמוזט אבגעבען איין צימער א באָרדער, 

דער באָרדער איז אויך אונזער אלטער בעקאנטער, קאָנראר, פעלזינג. = ויא מיר 
ווייסען שוין, האט ער זיך געמוזט אבזאגען פון זיין שטעלע אלס לעהרער אין פינדעל 
הויז. ער איז גענאנגען זוכען א ביליגע קװאַרטיר און האט געפונען א פּאַסענד צימער 
ביי מאַריאַ פּעטראָװנא. ער קװאַטירט שוין ביי איהר זייט אייניגע צייט און איז מיט 
זיין קװאַרטיר, ויא מיט זיינע ווירטהין זעהר צופּריעדען. זיי זיינען נעהנטער בעקאַנט 
געװאָרען, ער האט איהר דערצעהלט זיין געשיכטע, אז ער חאט איבערנעלאָזט אין 
דייטשלאנד אן אלטע מוטער און א געליעבטע, אַז ער װאַרט נור, ער זאָל בעקומען 
בעשטענדיגע בעשעפטיגונג, װעט ער אויסשרייבען זיין געליעבטע לענאַ, זיין ברויט קיין 
פעטערבורג און װעט מיט איהר הײיראַטען. 

מאַריאַ פּעטראָװנאַ האט איהם דערצעהלט, וויפיעל זיא פערדיענט צו וואס זיא 
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שטרעבט, אז זיא וויל עפענען א גרויסען שניידער-שאַפּ, אויפנעהמען פיעל מעדכען, זי 
זאָלען ארבייטען צוזאמען און זיך צוזאמען טהיילען מיט'ן פערדיענסט, יעדער נאך איהרע 
ארבייט. 

עס איז געווען א זונטאנ, ווען מאַריאַ פּעטראָונאַ האט ניט געארבייט און האט 
זיך בעשעפטיגט מיט איהר ווירטהשאַפט. פעלזינג איז נאך אין דער פריה ערגעץ אַװעק 
געגאנגען און האט זיך פערזאמט, ערשט גענען 4 אוהר איז ער געקומען און איז גלייך 
אריין צו איהר אין צימער. 

-- מאריא פּעטראָוונא,. האט ער איהר נעזאנט, הייטע אבענד װעט צו מיר 
קומען א נאַסט, ‏ אן אײינפּאַכער ארבייטער. ווען ער װעט אנקלאפּען אין דער טהיר, 
פיהרט איהם באלד אריין צו מיר אין צימער און זעהט, אַז קיינער זאָל אונז ניט 
שטערן, איך האב מיט איהם עטוואס וויכטיגעס צו רעדען. טאָמער פרעגט זיך איינער 
צו מיר, זאָלט איהר איהם זאגען, אי בין ניטאָ אין דער היים. 

מיט דיעזע װערטער איז ער אריין צו זיך אין צימער און האט זיך געזעצט 
שרייבען. | 

גענען-10 אוהר אבענדס האט מען געקלאַפּט אין דער טחיר. מאַריאַ פּעטראָװנאַ 
איז גענאננען עפענען. פאר איהר איז געשטאנען א מאן אין געוועהנליכע ארבײיטער 
קליידער, דעם ווארעמען פּעלץ-חוט טיעף אַראָפּגערוקט איבער דיא אוינען. 

-- װאינט דאָ קאָנראַד פעלזינג? האט דער מאַן געפרעגט. 

-- ער װאָינט דאָ און ערװאַרטעט אייך, האט מאַריאַ פּעטראָװנאַ געענטפערט 
און האט איהם אריינגעפיהרט אין פעלזינג'ס צימער, 

זיא האט שוין נעענדינט איהר ארבייט און האט זיך שוין געװאָלט נעהן לענען 
שלאפען. פּלוצלונג האט זיא דערהערט פון פעלזינגם צימער א פּאָר װערטער, וועלכע 
האבען ערוועקט אין איחר א שרעקליכע ניינירדע. דאס װאָרט חװלאַדימיר" האט אויף 
איהר געווירקט, ויא א צויבער. זיא האט אנפאנגס ניט געװאָלט זיך געהן אונטערהערן 
וואס מען רעדט ביי פעלזינג אין צימער; זיא האט זיך אבער ניט געקענט איינהאַלטען, 
ווען זיא האט דערהערט צום צווייטען און צום דריטען מאָל אא קינדיי, ,װלאַדימירי. 
זיא האט זיך דערמאָנט אן דעם שעהנעם קינד וולאדימיר, וועלכען זיא האט גערעטעט 
פון פייער און וועלכען זיא האט אזוי שטארק געליעבט. עס האט זיא געצוינען ויא א 
מאגנעט צו הערן, וואס פון דעם קינד איז געװאָרען. זייט יענע שרעקליכע נאבט האט 
זיא פון איהם ניט געהערט. זיא אליין איז פאר שרעק קראנק געװאָרען, איז 2 װאָכען 
געלענען געפעהרליך קראַנק. ווען זיא איז געזונד געװאָרען, האט זיא אנגעהויבען צו 
פרענען, וואו ער איז אהינגעקומען, אבער קיינער האט איהר ניט געקענט זאגען, וואו 
ער איז. יעצט, אז זיא האט װיעדער דערהערט זיין נאמען האט זיך אין איהר ערװאַכט 
איהרע גאַנצע ליעבע צו איהם, 

זיא איז שטילערהייט צונעגאנגען צו דער טהיר, האט צוגעלעגט דעם אוער צום 
לאָך פון'ם שליעסעל און האט געהערט פאָלגענדעס געשפּרעך: 

-- דערצעהלט מיר אַלעט, האט דער פרעמדער געזאגט, וואס איהר ווייסט פו'ם 
פינר. 


-- איך האב אייך ניט פיעל צו דערצעהלען. איהר ווייסט, אז ווען מען האט 
איהם גערעטעט פו'ם פייער, איז ער געווען האַלב טױדט. מען האט איהם געבראַכט 
אין פינדעל הויז. ער איז געזונד געװאָרען.. אין א צייט ארום איז דער גרויס פירסט 
קאָנסטאַנטין ניקאָלאַיעװיטש מיט זיין פרוי געקומען בעזוכען דאס פינדעל הױז. דאס / 
קינד איז זי זעהר געפעלען. דעם זעלבען טאג איז געקומען א מאַן מיט א בריעף פו'ם 
גרויס פירסט און האט דאס קינד צוגענומען. 

-- נו, | און ווא איז װלאַדימיר יעצט? האט נעפרענט דער פרעמדער אונרוהיג. 

-- ער איז יעצט ביים גרויס פירסט אין הויז. 

-- אַלזאָ, געפינט ער זיך ביי זיין פאטער? האט געזאגט דער פרעמדער איבערראַשט. 

-- וואס רעדט איהר? האט פעלזינג אויסגערופען, אָט דער אָרימער, פערנאַם- 
לעסיגטער װלאַדימיר, וועלכער איז שיער ניט פארברענט געווארען אין אן אָרימען, 
פארװאָרפען הויז, איז דעם גרויס פירסט, קאָנסטאַנטין ניקאָלאַיעװיטש'ס א זוהן? ויא 
קען דאס זיין ? 

-- ליידער, איז עס אמת, האט געזאגט דער פרעמדער. אייך, פעלזינג, מעג איך 
אויסזאגען דעם סוד, ווייל איך קען אייך און ווייס, אז איהר װעט עס קיינעם ניט זאנען. 
װלאַדימיר איז דער זוהן פון'ם גרויס פירסטען קאָנסטאַנטין ניקאָלאַיעװיטש און דיא 
גרעפין עליסאַװעטאַ פאן פּאהלען. 

דערביי האט ער איהם דערצעהלט אלעס, וואס מיר ווייסען שוין פון דער געשיבטע. 

-- עס האט מיר געקאָסט פיעל מיהע און פיעל געלד, איידער איך האב דאס 
קינד אויסנעפונען אין פּעטערבורג. ענדליך בין איך געװאָהר געװאָרען, אז מען האט 
דאס קינד אבגעגעבען צו א שיכור און א ננב, איינעם סאבאקעוויטש. ווען איך בין 
נעקומען צו סאבאקעוויטש זעהן דאס קינד, האט מען מיר דערצעהלט, אַז דאס הויז 
האט געברענט און װלאַדימיר איז פערשוואונדען. 

איך האב עס אנגעהויבען נאך א מאָל צו זוכען און האב עס געפונען אין פינדעל 
הויז. ‏ דאַמאָלס האב איך נעזוכט מיך מיט אייך צו בעקענען, װוייל איך בין געװאָהר 
געװאָרען, אז קאָנראַד פעלזינג איז דער איינצינער אין פינדעל הויז, צו וועלכען מען קען 
האבען צוטרויען. עס איז מיר געלונגען מיט אייך בעקענט צו ווערן. איך בין געקומען צו 
אייך אין צימער און האב אייך געזאנט, אז איך האב בעזאָנדערע אינטערעס פּיר װלאַ- 
דימיר. . 

--- - און איהר האט מיר איבערגענעבען א גאָלדענעם קרייץ מיט בריליאַנטען, האט 
איהם פעלזינג אונטערבראָכען, דאס קרייץ האב איך אנגעטאָהן װלאַדימיר אויפץ האַלן, 
וויא איהר האט מיר געהייסען. 

-- איך בין אייך זייער דאַנקבאַר דאפיר, האט געזאגט דער פרעמדער, איך האב 
געוואוסט, אז איך ניעב עס אִפּ אין גוטע הענד. יעצט, מיין פריינד, לאָמיר רעדען אָפען. 
אייך האט מען אָפּגעזאָגט, אדער איהר האט זיך אליין געמוזט אפּזאנען פון אייער 
שטעלע. איהר געפינט זיך געװיס אין דער נױט, איך זעה דאָך, אין וואס פאר אן אָרים 
צימעריל איחר װאָינט. אַלזאָ, האט איהר זיך ניט, וואס צו שעהמען, נעהמט דאס.... 
פֿון א גוטען פריינד, 
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-- עס איז אמת,, האט געזאנט פעלזינג, אַז עס איז מיר יעצט זעהר שלעבט, 
אבער איך װאָלט געווען מעהר צופריעדען, ווען איהר זאָלט מיר קענען פערשאַפען ערגעץ 
אַ שטעלע.... איהר האט גערעדט מיט מיר אָפען, איך װיל אויך רעדען מיט אייך 
אָפען. איך קען אייך ניט, איך פארשטעה אבער, אַז איחר זייט ניט קיין ארבייטער, 
איהר זייט עטוואס פיעל העכערעס. 

-- קאָנראַד פעלזיננ ! האט אויסגערופען דער פרעמדער, איך האב אייך ביז אַהער 
ניט געזאנט ‏ מיין נאמען איך האב אבער צו אייך פאָלשטענדיגעס צוטרויען און זאג 
אייך, װוער איך בין. מיין נאמען איז מיכאַיל באַקונין.... 

מעהר האט מאַריאַ פּעטראָװנאַ ניט געקענט הערן, ווייל זייט דער פרעמדער האט 
געזאגט, װער ער איז, האבען זי ביידע גערעדט אזוי שטיל, אַז עס איז געווען אונמענליך 
צו הערן א װאָרט, 

זיא איז אוועק פון דער טהיר אין העכסטער אויפרענונג. 

-- אזוי,. האט זיא געזאגט צו זיך אליין מיין װלאַדימיר, דאס ליעבע, טהייערע 
קינד, איז דעם גרויס פירסט קאָנסטאַנטין ניקאָלאַיעװיטשס א זוהן און דאָך האט מען 
געהאלטען ביי אזעלכע פּערדאָרבענע מענשען, ויא סאבאקעוויטש מיט זיין פרוי. מען 
האט איהם געשלאנען, געהרגעט, ניט גענעבען קיין עסען, צו געבונדען מיט אַ שטריק, 
ווען זי זיינען אוועקגעגאנגען. וואס הייסט דאס? ויא קען עס זיין ? 

זיא איז ארומנענאַנגען אין צימער ויא א װאַהנזיניגע, עס האט זיא גיט געלאָזט 
איינזיצען אויף איין אָרט. 

זיא איז נאך א מאָל צוגעגאַנגען צו דער טהיר, האט ויעדער צוגעלענט דעם 
אוער צום שליעסעל-לאָך, האט אבער גאר ניט געהערט. דיא ביידע מענער האבען 
גערעדט גאַנץ שטיל. 

ענדליך האט זיך געעפענט דיא טהיר און פעלזינג האט בעגלייט זיין גאַסט ביז 
צו דער דרויסען-טהיר, זיי האבען זיך גענעבען דיא הענד און דער פרעמדער האט 
געזאגט:- 

-- מיר וועלען זיך באַלד עדער זעהן, 

-- שרייבט מיר נור אן א פּאֶר ווערטער, װעל איך באַלר קומען, האט פעלזינג 
געענטפערט. 

דער פרעמדער האט אַראָפּגערוקט זיין היטעל נאך טיעמער איבער דיא אויגען 
און איז אוועקגעגאנגען. 


=== = = יט די:, == = יט יי = יט יט = = +5, יט ייט יי דידי = 


הונאָ פאָן פּאהלען איז געווען צו שוואך אום זיך אריינצושיעסען א קױל אין 
האַרצען. ער האט זיך אומגעקוקט אין צימער און האט דערזעהן, אַז אין גארטען יינ 
ניטאָ קיין זשאַנדאַרען. ‏ שנעל, ויא אַ בליץ, איז איהם אינגעפאַלען דער געדאַנק 
אנטלויפען דורכ'ן פענסטער, אין גארטען אריין. ער האט אױסגעשאָסען מיטץ רעואלוע" 
און איז ארױיסגעשפּרונגען פו'ם פענסטער אין נארטען, פון גארטע. איז ער אריין אין 
אַנאַנדער הוין און פון דאָרטען איז ער ארויס אױף אַנאַנדער נאָס. ער האט זיך 
אומגעקוקט--קיינער בעמערקט איהם ניט אוי ער איז זיך גענאנגען רוחיג ווייטער. ער 
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איז גענאנגען, וואוהין זיינע אױגען האבען איהם געפיהרט, עֹר האט געפיהלט נור איין 
זאף--ער וויל לעבען! | 

ווען ער איז דורכגעגאַנגען אייניגע נאַסען און האט זיך א ביסעל בערוהיגט, איז 
איהם ערשט אריינגעפאלען דיא פראַנע: וואוהין זאָל ער נעהן? 

ער האט אבער לאַנג ניט געקלערט. דאס ערשטע מוז מען זיך אױסבעהאַלטען 
פון דער פּאָליצײ. ער איז צונעגאנגען צו איינעם פון דיא גרויסע שטאדט גערטנער אין 
פּעטערבורג. = דער גארטען איז איהם געווען בעקאנט, ער האט דאָרט ניט איין מאָל 
שפּאַצירט. ער האט אויסגעזוכט א דונקעלע אַלעע און האט זיך אַניעדערגעזעצט אױף 
א באַנק, 

דא ערשט איז איהם בעפאַלען דער טרויעריגער געדאַנק : וואס טהוט מען? וויא 
אזוי בעהאַלט מען זיך אויס ? 

ער האט אנגעהויבען צו זוכען ביי זיך אין דיא קעשענעס. זי זיינען געווען לעדיג. 
ער האט פארגעסען זיין פּאַקעט-בוך אויף דער קאמאדע. אזוי ויא ער איז געווען 
אנגעטאָן אין זיין מאָרגען-ראָק, אזוי איז ער אַנטלאַפען. 

אַלזאָ, נעהן ערגעץ, זוכען א קװאַרטיר, וואו צו נעכטיגען, האט ערניט פאר וואס. 
אויסער דעם האט ער מורא געהאט געהן אין דיא נאַסען, טאָמער װעט איהם דיא 
פּאָליצײ דערקענען. עס איז ביי איהם אויסגעקומען צו בלייבען אין גארטען ביז. שטעט 
אין דער נאַכט, דאמאלס װעט ער צוגעהן צו איינעם פון זיינע בעקאנטע און װעט זיך 
אויסלייען א פּאֶר רובעל, 

ער איז געבליעבען זיצען אויף דער באַנק, האט זיך אַלע מאָל אומגעקוקט, טאָמער 
געהט א רױטער קאָלנער און האט געטראַכט איבער זיין שיקזאָל. דער געדאנק אן 
פּעאָדאָראַ האט איהם ערפּיהלט מיט צאָרן און האַס. 

-- אה, איך מוז מיך גוקם זיין אן דיעזע שענדליכע פרוי } האט ער געקריצט מיט 
דיא ציינער, 

ער האט זיך עטליכע מאָל אױפּגעהױבען, האט א ביסעל ארומשפאַצירט אין דיא 
ווייטע, פינסטערע אַלעעס פון'ם גאָרטען, וואוהין דיא פּאָליסלײט קומען נעוועהנליך ניט 
און האט זיך ווייטער אומנעקעהרט צו זיין זאָרנען-באַנק, 

-- איך בין יעצט טױדט! טױדט פאר דער גאַנצער װעלט, מיין נאמען מוז 
אבשטאַרבען. האט דען דער פאטער ניט רעכט געהאַט? ואס טױג אַזאַ לעבען פון 
שאַנדע? א גראף פאָן פּאהלען דאַרף זיך בעהאלטען, טאָר זיך ניט ווייזען אוף דער 
גאַס.... 
דער לאנגער פּעטערבורגער זומער-טאָג איז באלד אַװעק. עס איז נעװאָרען נאַכט. 
א דונקעלע, שװאַרצע פּעטערבורגער נאַכט. הונאָץ איז געװאָרען קאַלט. ער האט אויס 
געזוכטט א באַנק, וועלכער איז געווען פון אַלע זייטען פאַרשטעלט מיט בױימער, און 
האט זיך צונעטולעט צו א גרויסען בוים און איז אַנשלאָפען געװאָרען, 

דער נאָרטען .איז געװאָרען גאנץ לעדיג, קיין לעבעדינע זעעלע האט מען ניט 
געזעהן,. זאָנאַר דיא פּאָליס-לײט האבען עס ניט געהאלטען פאר נייטיג צו נעהן ארום 


קוקען דעם גאַרטען. 
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פון איינע פון דיא פינסטערע אַלעען איז ארויסנעקומען א מאַן, וועלכער איז 
גענאנגען לאַנגזאַם און מיט אונזיכערע שריט אין דער אַלעע, אין וועלכער הונאָ. איז 
געשלאַפען. ער איז צוגעקומען צו דער באַנק און זיין שאַרפּער אוער האט דערהערט 
דאס אטעמען פון א מענשען. עד איז צונעגאננען נעהנטער און האט געפונען הוגאָ 
שלאָפּענדיג אויף דער באַנק. 

אייניגע מינוטען איז ער נעשטאנען פאר איהם שטיל, ער האט זיך ניט געקענט 
ענטשליעסען, וואס צו טאָהן, באלד אבער חאט ער שנעל און געשיקט אריינגעלעגט דיא 
האנד אין הוגאָס פּאַקעט.--זיא איז געווען לעדיג. דער שלאָפענדיגער האט גאָר ניט 
געהערט. ער האט אױסגעטאַפּט אלע זיינע פּאַקעטס --זיי זיינען געווען לעדיג. אין דעם 
פּאַקעט פו'ם זשילעט אבער האט ער געפונען הונאָ'ס גאָלדענע אוהר און קעטע,, דאס 
איז געווען דיא איינצינע זאך, וואס הונאָ האט מיטנענומען, ווען ער איז אַנטלאָפען. 
שנעל, ויא אַ בליץ, האָט דער מאַן אַרױסנענומען דיא אוהר און האָט געװאָלט אָב- 
שפּיעלען דיא גאָלדענע קעטע פון דער זשילעט. דאס איז געווען ניט אַזױ לייכט, דיא 
קעטע איז געווען פעסט איינגעקלאַמערט צו דער זשילעט. דער מאַן האָט זיא געמוזט 
אויסשניידען. דאס איז איהם אויך געלונגען און דיא גאָלדענע אוהר און קעטע זיינע 
באַלד פערשוואונדען אין זיינע טיעפע קעשענעס. 

אין דיעזער מינוט אָבער האָט זיך הוגאָ אױפּגעחאַפּט און האָט בעטראַכט דעם 
מאַן מיט שרעק און מיסטרויען. דער מאַן אבער האט זיך געמאַכט ניט וויסענדיג און 
האט איהם געזאגט גאַנץ אונשולריג: 

-- איחר זייט אַנשלאָפען געװאָרען דאָ אויף דער באַנק, האב איך אייך אויפגע- 
וועקט. 

-- איך דאַנק אייך, האט געזאגט הונאָ. ווייסט איהר ניט, ויא שפּעט איז עס? 

ביי דיעזע ווערטער האט ער זיך אַ חאָפּ געטאָהן צו דער זשילעט ---זיינע אוהר 
איז פערשוואונדען און דער לאך, וואו דיא קעטע איז געווען אנגעקלאַמערט, איז צו 
שניטען. | | 
-- וואו איז מיין אוהר? האט הונאָ נעפרעגט זיך אליין, איך געדענק גאַנץ גוט, 
אַז איך האב זיא אין דער פריה געהאַט. 

-- מען האט זיא געוויס ביי אייך צונעננבעט, האט נעענטפערט דער מאַן רוהיג. 
רעכט אויף אייך ! לעגט זיך ניט שלאפען אין גארטען! דאס איינציגע וואס איהר 
קענט טאָהן, איז עס אנצייגען דיא פּאָליצײ. זיא װעט שוין דעם גנב געפינען. 

ביים װאָרט ,פּאָליצײ" איז הוגאָ אויפגעשפּרונגען און האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

דער מאַן האט עס בעמערקט. 

-- הערט נור, יונגער מאַן, איך זעה, אַז איהר האט אויך ניט שטאַרק ליעב דיא 
פּאַליצײ, איך האַס זיא, איך קען זיא ניט אנקוקען. אַלזאָ, וועלען מיר זיין נוטע פריינד. 
קומט מיט מיר און לאָמיר זיך אויפריידען איינער פאַר'ן אַנדערן אונזער ביטער האַרץ. 

הוגאָ האָט זיך פאַרטראַכט, ער האט זיך ניט געקענט ענטשליעסען, זאָל ער געהן 
מיט דעם פרעמדען, אָדער ניט. דער פרעמדער אבער האט איהם אָנגענומען ביי דער 
האַנד און האט איהם געזאגט : | 
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-- קומט! האט צוטרויען צו מיר, מיר וועלען זיך בעסער בעקענען און וועלען זיין 
נוטע פריינר, 

זי זייינען לאַנגזאַם ארױסנענאַנגען פון גאָרטען און זיינען געגאננען אין דיא 
דונקעלסטע און איינזאַמסטע נאַסען פון פּעטערבורג. ויא עס ווייזט אױס, איז דער 
פרעמדער געווען גוט בעקאַנט מיט דער שטאדט. 

ביים ליכט פון דיא לאַנטערנען האט הונאָ בעטראַכט זיין בעגלייטער. דאס איז 
געווען אן אלטער מאַן מיט לאנגע, ווייסע האָאָר, אננעטאָהן אין אן אלטען צוריסענעם 
אל" אויפן קאָפּ האט ער געטראנען אן אָבגעשאַסענעם צילניעריחוט. דאס גאַנצע 
אויסזעהן פון'ם מאַן איז געווען פערנאַכלעסיגט, הערונטערגעזונקען, אבנעקומען און א 
ביסעל פערווילדעט. וואס מעהר הונאָ האט זיך צו איהם צוגעקוקט, אַלץ מעהר עקעל 
און מיסטרויען האט איהם דער מאַן איינגעפלייסט, אַלץ לאַנגזאַמער איז הוגאָ געגאנגען. 

דער אלטער האט פארשטאַנען, אַז הונאָ בעטראַכט איהם מיט שרעק און 
מיסטרויען. ער האט זיך צו איהם געווענדעט און האט איהם געזאנט : 

-- איך האב אייך געזאגט, איך װיל מיך מיט אייך בעקענען, איך וויל זיין אָפען 
געגען אייך און דערצעהלען אייך מיין געשיכטע. איך װיל עס טאָהן. קענט איחר דיא 
פאַמיליע יאַנאָדקין ? 

-- דער רייכער קויפמאן, יאַנאָדקין ? דער מיליאָנער? האט הוגאָ געפרעגט, 

-- יאַ, דעם מיליאָנער, יאַגאָדקין, האט דער אַלטער געענטפערט. 

-- איך קען איהם זעהר גוט, האט הונאָ נעזאגט. ער איז בעקאנט אין גאַנץ 
פּעטערבורג. אויף זיינע בעלער קומען צומאל דיא קייזערליכע פּרינצען. 

-- יאַ, ביי יאַנאָדקין אין הויז איז עס גאנץ פרעהליך, האט נעלאכט דער אלטער, 
ווייסט איהר אבער, ויא ער איז געקומען צו זיין רייכקייט? -- דורך גנבה און גזילה. 

-- וואס רעדט איהר? האט הואָ געפרענט פערוואונדערט, ער איז דאָך א 
פּאָדריאַטשיק (אַ קאָנטראַקטאָר) פון אייזענבאַהנעןן? 

-- יאַ, זיינע מיליאָנען האט ער פערדיענט פון פאָדריאַדען, אבער וואו האט ער 
גענומען נעלד אנצופאַנגען ריא פּאָדריאַדען? ער האט מיך, זיין ברורער, בעגנבעט, האט 
נעזאגט דער אלטער מיט פערדרוס. 

-- וואס רעדט איהר? איחר זייט יאַגאָדקין'ס ברודער? דערצעהלט מיר, איך 
בעט אייף, אייער געשיבטע, 

-- מוין געשיכטע איז א קורצע, אבער זעהר א טרויערינע, האט געזאגט דער 
אלטער און זיין שטימע האָט געקלונגען האַס, פערדרוס און פערצווייפלונג. = איך און 
יאַנאָדקין זיינען 5 ברידער, פון איין טאַטען און איין מאַמען. אונזערע כאַראַקטערע אבער 
זיינען פון קינדווייס אָן געווען פערשיעדען. איך האב געלערנט, געלעזען ביכער און האב 
געװאָלט ווערן אן אקטער; איך האב געפיהלט אין מיר דיא פעהיגקייט און א שטאַרקען 
חשק דערצו. ער איז פון קינדווייס אן א סוחר, א רוסישער קופּעץ מיט אַלע פּיטישעווקעס, 

-- אונזער פאטער האט אונז איבער געלאָזט א גרויסע ירושה, צו 10 טויזענד רובעס 
אויף א חלק. מיין ברודער האט געהאנדעלט, אנגענומען פּאָדריאַדען, איך בין אריין אין 
א טהעאטער און האב געלעבט א גוטען טאג מיט דיא אַקטיאָרען. מיין טחייל פון דער 
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ירושה האב איך איבערגעגעבען מיין ברודער, ער זאָל מאכען דערמיט נעשעפטען. איך 
האב געפיהלט, אַז איך טױנ ניט פאר א פוחר, 

עס איז אוועק א געוויסע צייט, איך האב מיך וועניג געקימערט אום מיין געלד: 
איך האב געוואוסט, אַזעס איז אין גוטע הענד. אונטערדעסען האב איך מיך פאַרליעבט 
אין א שעהנע אַקטריסע מיטן נאמען מאַריאַ וואלעסקא. זיא האט געזאנט, אַז זיא 
ליעבט מיר אויך, איך גלויב אבער, אַזזיא האט מיך געליעבט, ווייל זיא האט געהערט, 
אַז איך בין זעהר רייך. 

איך האב אבגערעדט מיט מיין מאריא וואלעסקא, מיר זאָלען באלד הײיראַטען; 
מיר האבען עס אויך נעמזט טאָהן, ווייל מאַריאַ האט באלד געדאַרפט ווערן מוטער. 
פריהער אבער זאל איך פאהרען קיין פּעטערבורג אָפּנעהמען ביי מיין ברודער מיין געלד. 

ווען איך בין געקומען צו מיין ברודער פּאָרדערן פון איהם מיין געלד, האט ער 
מיך אנגעקוקט, ויא א פאַרריקטען. | 

-- וואס פאר א געלד װוילסט דוא פון מיר? איך האב דאָך דיר שוין איינמאל 
אפּגענגעבען דיין געלד ? 

מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען א קוויטונג פון מיר אונטערגעשריעבן, 
אַז איך האב פון איהם ערהאלטען מיין געלד אין גאנצען און האב צו איהם קיין שום 
פּרעטענזיע ניט. 

איך האב ניט נענלויבט מיינע איינענע אוינען. ‏ דיא קוויטונג איז געווען אונטער 
שריעבען מיט מיין האַנדשריפט, אבער זיא איז געווען אזוי נוט נאכנעמאַכט, אַז איך 
אליין האב זיא ניט געקענט דערקענען. איך האב געשריען, איך האב געבעטען, איך 
האב געוויינט פאר איהם --עס האט גאָר ניט געהאָלפען, 

-- איך צאהל נור איין מאָל, האט ער מיר געענטפערט און האט מיר ארויס 
געװאָרפען פון זיין שטוב, 

איך האב אנגעהויבען צו פיהרען מיט איהם א פּראָצעס, איך האב מיינע לעצטע 
גראָשענס אַװעקנעגעבען דיא אַדװאָקאַטען. איך האב דעם פּראָצעס פארשפּיעלט. קען 
דען אן ארימאַן נעווינען א פּראָצעס געגען א רייכען ? 

איך בין צוריקגעפאהרען צו מיין מאַריאַ מיט לייריגע הענט און מיט א פערבי- 
טערטען האַרצען, איך האב איהר דערציילט מיין אוננליק. זיא איז אױף מיר אנגעפאלען, 
ויא א בייזער הונד, וואס רייסט זיך אֶפּ פון דער קײיט; זיא האט מיך גערופען: ליגנער, 
שווינדלער, טוינעניכטס ! אבער אַזױ ויא דאס קינד, וואס זיא האט געטראנען, האט 
געמוזט האבען א פאטער, האט זיא מיך דאָך געהײיראַטעט. א מאָנאַט נאך אונזער 
האָכצײט האט זיא געהאַט א מעדכען. וועלכע זיא האט א נאמען נעגעבען פעאָ דאָראַ. 
אין איינינע װאָכען ארום האט זיא געפונען אן אַנדערן, א רייכערן פון מיר און איז מיט 
איהם אַועקגעפאהרען, 

דער אלטער האט געשוויעגען איינינע מינוט. זיינע ערצעהלונג, דיא עראינערונג 
פון זיין אונגליק, פון זיין פאַלען האט איהס שטאַרק אנגענריפען. 

-- ווייסט איהר ניט, וואס פון דעם קינד איז געװאָרען? האט הוגאָ געפרענט, 
דער נאָמען פּעאָדאָראַ האט איהם דערמאָנט זיינע אייגענע צרות. 
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-- פון װאַנען זאָל איך עס וויסען? זייט מיין פרוי איז פון מיר אַװעק מיטץ קינר, 
האב איך אנגעהויבען צו פּאַלען און בין געפאלען אַלץ טיעפער און טיעפער.. איך האב 
אנגעהויבען צו טרינקען פאר צרות, מען האט מיך אָפּנעזאנט פון טהעאטער, איך האב 
אין ערגעץ קיין בעשעפטיגונג ניט געקענט געפינען; איך בין נעקומען דערצו וואס איהר 
זעהט מיך, : 

-- וואס זייט איהר דען איינענטליך? איך ווייס נאך ניט, וואס איהר זייט יעצט, 

-- א נאַכט-פױנעל, אדער ויא דער ענגלענדער זאגט: ידשענטעלמען אָף די 
נייט". איך נעהם וואס איך קען נור, 

-- דאס הייסט גאַנץ איינפאַך א גנב? א נאַכט-דיעב? האט הונאָ געפרעגט. 

-- רופט עס, ויא איהר װילט. איך לעב, איך װויל עסען און איך טהו אַלעס, 
וואס איך קען נור אום צו פּאַרדיענען געלד אויף צו לעבען. 

-- הערר יאַנאָדקין, האט הוגאָ געזאגט. איהר האט מיר דערצעהלט איער גע- 
שיכטע. איך קען אייך דערצעהלען אין קורצע ווערטער מיין געשיכטע. איך בין אויך 
פערפאָלגט פון דער פּאָליצײ. איך מוז אויך זעהן צו פערדיענען געלד אויף צו לעבען; 
איך קען אבער קיין גנב ניט זיין, זאגט מיר, וואס זאָל איך טאָהן? איהר זייט עלטער 
פון מיר, איחר האט שוין פיעל ערפאַהרען אין איער לעבען, איהר קענט פּעטערבורג 
בעסער פון מיר. וואס זאָל איך טאָהן? איך האב זאָגאַר ניט, וואו צו נעכטיגען היינט. 

- יאַגאָדקין האט זיך א ביסעל פאַרטראַכט. אייניגע מינוטען האט ער געשוויענען. 
דאַן האט ער בעטראַכט זיין בעגלייטער און האט איהם געזאנט: 

-- יונגער מאַן ! איהר נעפעלט מיר, קומט מיט מיר, איך װעל אייך ווייזען, וואו 
צו פערדיענען נעלד, ‏ איהר דאַרפט ניט שלעפּען פון דיא קעשענעס, איהר קענט זעהר 
לייכט פארדיענען נעלד, 

-- אבער װעל איך דאָרט זיכער זיין פון דער פּאָליצײ ? האט הונאָ געפרענט. 

-- זייט רוהיג,. דאָרט, וואוהין איך פיהר אייך, האט איהר ניט וואס מורא צו 
האבען פאר דער פּאָליצײ. איך מוז אייך זאגען: איהר װעט דאָרט זעהן זאַכען, וואס 
וועלען זיין ביי אייך ניי, זאָנדערבאַר. איהר װעט זיך אבער באַלד געוועהנען. 

זי זיינען ווייטער גענאנגען אין קרומע, פינסטערע געסליך, 

-- נאך איינס האב איך אייך צו זאָנען, האט פּלוצלונג געזאנט דער אַלטער, 
רופט מיך ניט ביי מיין נאמען. רופט מיך אקאָמעדיאַנט", אזוי הייס איך. איהר װעט 
געװיס אויך קריעגען אן אנדער נאמען, אדער א צונאמען. 

הונאָ האט זעהר גוט פּערשטאַנען, אז יאַנאָדקין פיהרט איהם ניט צו קיין נאנץ 
שעהנע געזעלשאפט. ער האט אנפאַנגס ניט געװאָלט געהן. ער האט זיך אבער איבער 
- געלעגט, אַז ער האט דערווייל ניט ערגעץ אַנדערש וואוהין צו געון. ער האט זיך דער- 
מאָנט, אַז ער איז טױדט, נעשטאָרבען פאר דער גאַנצער װועלט, פאר זיין פאטער, פאר 
זיין שוועסטער, פאר זיינע קאמעראדען. 

יאַגאָדקין האט איהם אויך ניט נעלאָזט פיעל טראכטען. 

-- מיר זיינען ניט ווייט פון פּלאַץ, פארנעסט ניט, רופט מיך ,קאָמעדיאַנטײ. 

זי זיינען גענאנגען נאך אייניגע שריט און זיינען אנגעקומען צו א גרויסעז הויף. 
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אין הױף איז געווען פינסטער, אן אױג ארויסצונעהמען. דער טױער איז געווען האַלב 
אָפען. אויפּץ הויף זיינען געווען אנגעלענט קלעצער, ברעטער, פעסער, אַלטע רעדער, 
צובראָכענע שליטענס, א פּאָר דראָשקעס מיט 3 רעדער. הויפּענס שטיינער, שורות מיט 
ציענעל און אלערליי שמאַטעס. מען האט געדאַרפט זיין א גרויסער בריה, אָדער נוט 
בעקאנט זיין מיטן הויף, מען זאָל ניט פאַלען און ניט צו ברעכען זיך דעם קאָפּ אויף 
יעדען טריט, 

-- האַלט אייך אן מיר האט געזאָנט יאגאָדקין, איך קען דעם וועג. 

-- אבער וואוהין פיהרט איהר מיך? האט הונאָ נעפרענט פארוואונדערט. 

-- זייט רוחיג. ‏ מיינט ניט, אז דער הױף אין אזוי פערנאַכלעסיגט און דיעזע 
ואַכען זיינען אנגעװאָרפען, ווייל עס איז קיין בעל-הבית ניטאָ. דיעזע אלע זאַכען זיינען 
אומיסטען אנגעװאָרפּען, טאָמער קומט דיא פּאָליצײ, װעט זיא זיך ערשטענס צוברעכען 
דעם קאָפּ, איידער זיא װעט טרעפען א טהיר און אַז זיא װעט שוין יא טרעפען דיא 
טהיר, ‏ וועלען דיעזע שטיינער פליהען פון אלע זייטען, אַז זי וועלען מוזען אנטלויפען, 
אדער וועניגסטענס אונז געבען צייט צו אנטלויפען. 

חוגאָ האט זיך געמוזט פעסט אנהאלטען אן זיין פיהרער, ביז זי זיינען צונעקומען 
צו א טהיר, וועלכע האט געפיהרט אין א פינסטערן קארידאר. יאַגאָדקין איז געווען גוט 
בעקאנט מיט דעם אָרט, ער איז געגאננען, ויא ביי זיך אין דער היים. זי זיינען אנגע 
קומען צו א פינסטערע טרעפּ און האבען אנגעהויבען אַראָפּצוגעהן אין א קעלער. 

דער וועג איז געווען פינסטער און גליטשיק. ‏ הונאָ האט זיך אנגעהאַלטען פעסט 
אן זיין פיהרער און אן דער װאַנד און האט שטילערהייט נעצעהלט דיא טרעפּ. ער האט 
איבערנעצעהלט ביז 70, ענדליך זיינען זי געבליעבען שטעהן. יאַגאָדקין האט 7 מאָל 
אנגעקלאפּט אין דער וואנד. עס האט זיך געעפענט א פענסטערעל און א גראָבע שטימע 
האט געפרענט: 

-- ווער איז דעם שמונלערט פריינד? 

-- דיא נאַכט אָון דיא שטערן, האט יאַגאָדקין נעענטפערט. 

-- ויא פיעל שטערן לייכטען יעצט איבער רוסלאנד? האט ווייטער נעפרענט 
דיא שטימע. 

יאַגאָדקין האט זיך אנגעבוינען און האט עפּעס געזאגט גאַנץ שטיל, אַז הונאָ האט 
ניט געהערט. 

עס האט זיך געעפענט א טהיר און אונזערע בעקאנטע זיינען אריין אין א גרויסען 
העלען זאַאַל, וואו פיעלע מענשען זיינען געזעסען ארום טישען און האבען גענעסען, 
געטרונקען, גערעדט און געשפּיעלט אין קארטען. | 

הונאָ האט אייניגע מינוט זיך געמוזט פארשטעלען דיא אוינען. דיא שטאַרקע 
ליכטיגקייט נאך דעם לאנגען גאַנג אױף דיא פינסטערע טרעפּ האט איהם געשניטען 
דיא אוינען. 

דער ײקאָמעדיאַנט?" אבער איז דא געווען נאנץ היימיש. ער האט גענומען הונאָ 
ניי דער האנד און האט איהם ארומגעפיהרט אין זאַאַל. 

-- ווייסט דוא, יונגער מאן, וואו דוא ביסט? האט איהם דער קאמעדיאנט געפרענט. 
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הוגאָ האט א קוועטש געטאָהן מיט דיא פּלײיצעס. 

-- דוא ביסט אין דיא שמונלער בירזע. אין קיין שטאדט אין רוסלאנד װערט 
ניט אריינגעפיהרט אזוי פיעל קאָנטרעבאַנדע, ויא אין פּעטערבורג, דעם קייסער, דיא 
מיניסטאָרען און דער געהיים פּאָליצײ אונטער דער נאז. זי לויפען ארום, ויא פערסמטע 
מייז זוכען ניהיליסטען און מיר, עהרליכע לייט, פיהרען אריין קאָנטרעבאַנדע. זי שטערן 
אונז ניט: מיר זיינען ניט קיין ניהיליסטען און מיר פארדיענען געלד. 

ער האט איהם ארומגעפיהרט ארום דיא טישען. 

-- זעהסט דוא, יונגער מאַן, דאָ נעפינסט דוא דיא רייכסטע מענער פון פּע- 
טערבורג, אפיצערען פון דער גרענעץ, קאַפּיטענע פון שיפען, גענעראלען פון צאָלל-אַמט 
(טאַמאָזשנע). אָט דאָרט ביים טיש זיצט דער מיליאָנער, יעליסעיעוו. ער רערט מיטץ 
אופּראַװלאַיושטשי פון דער טאַמאָזשנע און מאכט מיט איהם אָפּ א געשעפט, ער זאָל 
איהם דורכלאָזען 500 פעסלאך שנאפּס פון ברעמען. 

דאָרט ווייטער זיצט פּאָשטשענקי טריאַפּקין מיט אן אפיציער פון אנאנדער טאַ- 
מאָזשנע. מען רעדט אָפּ, ויא אזוי אריינצופיהרען שניט-סחורה. 

דאָרט ווייטער זיצען עטליכע גראָבע, פארווילדעטע מענשען מיט לאנגע האאר 
און מיט לאנגע בערד. דאס זיינען פּאָדריאדטשיקעס. זיי שטעלען צו ויא פיעל מען 
דארף שמוגגלער אריבערצופּעקלען א פּארטיע סחורה אויף וואס פאר א גרענעץ מען 
ויל. 

אמת, מען געפינט דאָ אויך ניט קיין גרויסע יחפנים, אָרימע לייט, וואס שלעפּען 
ארויס פון א קעשענע, געראַדע כשריע סחורה. אבער דא איז ניטא קיין יחוס, דא זיינען 
אלע נלייך, ארים און רייך, 

-- אבער וואס טהוט איהר דא? האט הואָ געפרעגט, זייט איהר אליין אַ 
שטונגלער? מיר דאַכט, איהר זייט שוין צו אַלט דערצו. 

-- איך בין דא א פאַקטאָר, א מעקלער; איך שטעל צו שמוגגלער, ווען איינער 
דאַרף. דיא גרויסע האבען שוין זיערע מענשען, אבער דיא קליינע סוחרימלעך, וואס 
הייבען ערשט אן זייער נעשעפט, מוזען האבען א מעקלער, ער זאל זיי צו שטעלען און 
בעקענען מיט דיא נייטיגע מענשען. 

זי זיינען ארומגעגאנגען נאך אייניגע מינוט. 

-- הע קאָמעדיאַנט! האט אויסגעשריען א גראָבע שטימע, קום נור אַהער! איך 
האב מיט דיר עפּעס צו רעדען. 

-- איחר מעגט מיט מיר רעדען באַלד, דיעזער יונגער מאַן איז מיין פריינד. 

-- אַלזאָ, נוט, איך דאַרף 900 באלען פּלאַקס איבערפּעקלען קיין דייטשלאנד. גיב 
מיר א זיכערן מענשען, װער עס זאָל עס מיר בעזארגען. 

דער קאָמעדיאַנט האט זיך א ביסעל פערטראבט. 

-- קאַלינאָף, דער בלוט חונד װעט עס אייך פארזארנען. ער איז אבער נאך 
נימאָ, ער װועט געוויס באַלד קומען. איך ווייס, ער איז דא אין שטאדט. 

-- נוט, מאַך אָפּ מיט קאַלינאָף, האט געזאגט דער פרעמדער. דיא סחורה און 
דאס געלד װעט איהר בעקומען ביי דעם גרעק טשאָרבאַדזאָגלאָ. ‏ איך װעל דיר אויס 


-- 129 -- 


שטעלען א טשעק אויף איהם, איך מוז אבער האבען איינעם, וואס זאָל נוט רעדען 
דייטש און זאָל אָפּרעדען מיט דיא דייטשע אָפּיצערען אין קאַטאָװיץ. 

-- דיעזער מיין יונגער פריינד, האט געזאגט דער קאָמעדיאַנט און האט געוויזען 
אויף הונאָ, רעדט גוט דייטש און װעט וויסען, װיא צו מאכען געשעפּטען מיט דיא 
דייטשע אָפּיציערען. ער װעט פאהרען מיט דער סחורה ביז צו דער גרענעיץ, קאַלינאָף, 
דער בלוט-הונד, װועט איהם אלעס ווייזען און אלעס װועט זיין בעזארגט. 

הוגאָ האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- אזוי טיעף בין איך שוין נעפאַלען, האט ער געזאגט שטילערחייט צו זיך אליין. 

דער סוחר האט בעטראכט הונאָ פון קאָפּ בין אין דיא מיס. 

-- יונגער מאַן, עס איז קיינע לייכטע זאַך. מיט דיא דייטשען איז שוועדער צו 
װאַנדלען, ווילט איהר עס אויף זיך אונטערנעהמען? 

-- יא, געוויס ! האט דער קאָמעדיאַנט געענטפערט, נאך איידער הונאָ האט צייט 
געהאט צו עפענען דאס מויל, 

-- אַלזאָ, אבנעמאַכט! האט געזאנט דער סוחר או האט ארויסגענומען א פּאַק 
טאַפּיער-געלד. 

-- נאַדדיר דערווייל 100 רובעל אױף חוצאות, האט ער געזאגט צו הוגא. ‏ מיט 
דיר, קאָמעדיאנט, װעל איך מיך אָפּרעכענען ביי טשאָרבאַדזאָנלאָ אין טטאַינאָיע. 

מיט דיעזע ווערטער איז דער סוחר אװעקגעגאַננען. 

הוגאָ איז געשטאנען, ויא פארשטיינערט. ער האט דיא הונדערט רובעל אין דיא 
הענד און האט ניט געוואוסט, וואס צו טאָהן מיט זיי, 

-- זאָל איך צו נעהמען? זאָל איך פאהרען מיט דער סחורה? האט ער געפרעגט. 
דעם קאָמעדיאַנט. 

-- איך האב דיך געהאַלטען פאר א מענש, האט געלאכט דער קאָמעדיאַנט, 
איך זעה, אז דוא ביזט נאך גאר א גרינהאָרן. דוא האסט ניט א קאָפּיקע ביי דער 
נשמה, דיין אוהר האט מען ביי דיר צונעגנבעט, דוא האסט מורא פאר דער פּאַליצײ 
און דוא פרעגסט נאך, אוב דוא זאָלסט צונעהמען דאס געלד? וואס דען װעסט דון 
טאָהן? 

הונאָ האט אריינגעלעגט דיא 100 רובעל אין קעשענע. 

-- װאַרט א מינוט, מיין פריינד, האט געזאנט דער קאָמעדיאַנט, הייל זיך ניט. 
איך האב דיר צוגעשאַרט א גוט געשעפט, קומט מיר קאָמיסיאָן. איך האב פיינט צו 
ארבייטען אומזיסט. גיב מיר 50 רובעל קאָמיסיאָן, דאט קומט מיר. 

פּלוצלונג איז געווארען א ליאַרם, א געשריי: 

-- א פּעררעטהער ! א פּעררעטהער! טױדט דעם פעררעטהער ! 

עטליבע געזונדע יונגען האבען אריינגעשלעפּט א מענשען, דיא הענד און דיא פיס 
געבונדען, אין מױל אשטיק האָלץ, ער זאָל ניט קענען שרייען, און האבען איהם אַ װאָרף 
געטאָהן, ויא א קלאָץ אין מיטען זאַאַל, 

-- דיעזער מאַן, מיטן נאמען פּיאָטער סאבאקעוויטש, האט זיך אנגערופען איינער 
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פון דיא שמונלער, האט פעהראַטהען איינינע פון אונזערע קאמעראדען און האט זי 
פארקויפט צו דער דייטשער גרענעץ-װאַכע. איינעם פון זיי, דעם ,שנעלען הירשיי, האט 
מען דערשאָסען, 9 זיינען פערוואונדעט און דיא איבערינע זייגען אַנטלאָפען. וואס קומט 
א פּאררעטהער? 

-- דער טוידט! האבען געשריען אייניגע שטימען. 

-- לאָמיר פריהער אויסהערן, וואס דער פעררעטהער װועמ זאגען, האט זיך אנ- 
גערופען איינער. 

מען האט איהם ארויסגענומען דאס שטיק האָלץ פון'ם מויל און איהם נעפרעגט, 
אוב עס איז אמת אז ער האט פּערראַטהען און פערקויפט זיינע קאמעראַדען? 

-- עס איז א ליענען! האט סאבאקעוויטש געברומט. איך בין דאך אויך געווען 
מיט זיי, נור איך בין אנטלאַפען,. 

-- רופט אריין עדות! האט געהייסען איינער, ויא עס װייזט אױס, דער 
עלטסטער. 

עס איז אריינגעקומען א פרוי מיט א קינד אויף דער האַנד, ויא זיא האט דער- 
זעהן סאבאקעוויטש, האט זיא אנגעהויבען צו וויינען און צו שלאנען זיך מיט דיא הענר 
אין קאָפּ אריין, | 

-- ער איז עס ער האט אונז פארפיהרט און פּערראַטהען צו דער דייטשער 
גרענעץ-װאַכע ! דורך איהם איז מיין מאַן דערשאָסען געװאָרען. ער איז געגאַנגען מיט 
אונז שמונלען א פּאַרטיע װאַאַרען, ווען מיר זיינען אריבער דיא גרענעץ, האט ער געגעבען 
א פייף, עס זיינען אנגעלאָפּען זשאַנדאַרען, האבען אונז געהייסען זיך אונטערנעבען, ער 
איז דער ערשטער אריבער צו דיא זשאַנדאַרען. מיר זיינען אַנטלאָפען, דיא זשאַנדאַרען 
האבען אונז נאכגעיאגט און האבען געשאָסען, א קויל האט געטראָפען מיין מאַן. איף 
האב איהם אַװעקנעשלעפּט אין א ועלדעל און האבען פארבונדען זיין וואונד. ער איז 
אבער באַלד געשטאָרבען, 

דיא זשאַנדאַרען האבען אונז געזוכט און איך האב אליין נעהערט, ויא סאבא- 
קעוויטש האט געפּאָרדערט, אַז מען זאָל איהם בעצאהלען פיר זיין פּערראַטה. 

-- אַלזאָ, וואס קומט דעם פעררעטהער? האט ווייטער געפרענט א באָס-שטימע, 

-- דער טױידט! האבען אַלע געענטפערט מיט איין קול, 

עס האט געדויערט א מינוט, א שוס פון א רעװאָלװער האט זיך געהערט. 
סאבאקעוויטש איז געבליעבען ליעגען טוירט. 

-- שלעפּט אוועק דעם הונד און װאַרפט איהם אריין אין דער נעװאַ! האט 
איינער קאָמאַנדירט. 

דער טוידטער קערפּער פון סאבאַקעוויטש איז באַלד פארשוואונדען געװאָרען, 

דיעזע שױדערהאַפּטע סצענע האט נעמאַכט אויף הונאָ א שרעקליכען איינדרוק, 
ער האט געציטערט, עס האט איהם געקלאַפּט א צאָהן אן א צאָהן, ויא אין א שרעק- 
ליכען פיבער, 

-- מיין פאטער האט רעכט געהאַט, האט ער געזאנט צו זיך אליין, בעסער דער 
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טױדט אַלס א לעבען פון שאַנדע. וואו בין איך ? צווישען וואס פאר א מענשען בין איך? 
א נראף פאן פּאהלען צווישען מערדער און שמוגלער? + 

פּלוצלונג האט ער אויפגעהויבען דעם קאָפּ און האט זיך אומנעקוקט. ער האט 
דערהערט א בעקאנטע שטימע, וועלכע האט געזאגט: 

-- אַלזאָ, אבגעמאַכט ! אין אַלעקסאַנדראָװאָ וועט איחר אריבערגעהן דיא גרענעץ. 
אין אָטלאָטשין װעט איהר קומען אין שענק און זאנען דעם ווירטה: ,רוסלאַנד וויינט, 
גיב אונז דאס טוך, מיט וועלכען מען קען אבטריקענען זיינע טרערין". דער שענקער 
װועט אייך געבען א באלען סחורה, אדער אייגענטליך איז עס ניט קיין סחורה, נור 
ביכער און בראָשורען. דאס דאַרפט איהר צושטעלען קיין קאַליש, צום אַפּטײקער .2 

מען האט צוגעשלאנען, אַ צייכען, אַז דאס געשעפט איז אבנעמאַבט, 

הונאָ איז צוגענאַנגען צום מאַן, וואס האט געשפּראָכען און האט איהם געזאגט 
איבערראַשט: 

-- באַקונין ! וואס טהוט איהר דא,- 

-- רוף מיך ניט ביי מיין נאמען, האט געזאנט באַקונין. דוא ווייסט דאָך געוויס, 
וואו מיר זיינען. אבער איך מוז אייך זאגען, איך בין מעהר ערשטוינט אייך צו זעהן דאָ. 
ויא קומט א נראַף פּאהלען אַהער? 

זי זיינען אַװעקגעגאַנגען אין א װוינקעל. הונאָ האט אנגעחאַפּט באַקונין'ס הענד. 

-- איהר זייט דער איינציגער מענש אױף דער וועלט, וועלכער קען מיך רעטען, 
האט געזאנט מיט טרערין אין דיא אוינען חונאָ. איחר קענט מיר יוענינטטענס אן עצה 
געבען, וואס איך זאָל טאָהן. 

-- גראַף פּאהלען ! האט געזאנט באַקונין מילד. דאָ איז ניט קיין אָרט פאר אונז 
צו רעדען. קומט מיט מיר, איך װעל אייך ארויספיהרען פון דיעזען גיהנם, דאַן וועלען 
מיר רעדען. 

ער האט אנגענומען הוגאָ ביי דער האַנד און אין אייניגע מינוטען זיינען זיי געווען 
ווייט פון דער שמוגלער העלע. 

הוגאָ האט אויפגעאָטהעמט פרייער. זי זיינען געשטאַנען אין א גאַנץ שטילע גאַס. 
מען האט ניט געזעהן קיין לעבעזינען מענשען. ער האט דערצעהלט באַקונין זיין גאַנצע 
געשיבטע מיט פעאָראָראַ, מיט טשאָרבאַדזאָגלאָ, מיט דיא בריליאַנטען, מיט דער 
פּאָליצײ, אַלעס, אַלֶעס. | 

ווען ער האט דערמאַנט דעם נאסטן פּעאָדאָראַ, האט באַקוין א שמינעל 
געטאָהן. | 
-- איהר ווייסט נאָר ניט, װיא אינטערעסאַנט דיעזע געשיכטע איז פאר מיר. 
אבער עס איז שוין שפּעט. איהר מוזט ערגעץ נעכטיגען, וואו דיא פּאָליציי זאָל אייך 
ניט בעאונרוחיגען. קומט מיט מיר, 

ער האט איהם אַװועקגעפיהרט צו דער הויקערדיגער שניידערין, מאַריאַ פּעטראַװנאַ. 
ער האָט אנגעקלאַפּט: מאַריאָ פּעטראָװנאַ איז נאך ניט געשלאפען. זיא האט איהם 
געעפענט. 

-- מאַריאַ פּעטראַװנאַ. האט געזאגט באַקונין, איהר קענט מיך א ביסעל, איך 
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בין דער פריינד פון איער קװאַרטיראַנט: טהוט מיר א געפעליוקייני און לאָזט דעם 
יונגען מאַן איבערנעכטינען ביי אייך. 

מאַריאַ פּעטראָונאַ האט איהם געהייסען אריינגעהן. 

-- מאָרגען וועלען מיר זיך זעהן, האט באַקונין געזאגט צו הונאָ, דערווייל זייט 
איהר דאָ זיכער. דיא פּאָליצײ װעט אַהער ניט קומען, 

מיט דיעזע ווערטער איז ער אװעקגעגאַננען. 

מאַריאַ פּעטראָװנאַ האט אריינגעפיהרט הונאָ. אין שטוב און איז געגאנגען זיך 
אויסבעטען א געלעגער אין קיך. 

-- אך, איז ער שעהן ! = האט זיא געזאנט צו זיך אליין. אוב איך װעל א מאָל 
האבען א מאַן, אוב א מאַן װעט מיך א מאָל ליעבען, װאָלט איך געװאָלט, ער זאָל זיין 
אזוי שעהן, ויא דער.. 

זיא האט צורעכט געמאַכט איהר געלעגער און איז צוריקגעגאַנגען אין שטוב. אוף 
דער טהיר איז זיא געבליעבען שטעהן, האט הונאָ נאך א מאָל בעטראַכט און האט ווייטער 
. געזאגט צו זיך אליין : 

-- ער ווייזט אויס אזוי טרויעריג, אזוי אונגליקליך, ער איז אזוי בלייך, אַזױ מיער, 
ער האט געוויס איבערגעטראנען ליידען, שווערע ליידען 

הוגא האט נאר געדרימעלט און האט געהערט איהרע לעצטע ווערטע-, 

-- איהר האט רעכט, מיינע ליעבע ווירטהין, איך האב אין דער לעצטער צייט 
זעהר פיעל געליטען. איך װאָלט מיר שוין לאַנג דאס לעבען גענומען, צום גליק אבער 
טרעף איך אָפּט אַזעלכע גוטע מענשען, ויא איהר זייט, און דאס הלט מיך צוריק אן 
לעבען. דיא האָפּנונג קעהרט צוריק און זאגט: זאָ לאַנגע עס זיינען נאך דאָ גוטע מענשען 
אויף דער וועלט, מוז מען לעבען, 

-- דער מענש דאַרף קיין מאָל דיא האָפנונג ניט פארליערען, האט זיך אָפּגערופען 
מיט א זיפץ מאַריאַ פּעטראָװנאַ. איך האב אויך זעהר פיעל געליטען אין מיין לעבען. 
איך לייד נאך יעצט. איך ארבייט שווער און ביטער אום מיין שטיקעל ברויט צו פער- 
דיענען און דענאָך לעב איך און האָף. אױף וואס האָף איך? וואס קען אַזא אָרימעס 
מעדכען, ויא איך, ערװאַרטען אין דער צוקונפט ? 

זי האבען זיך ביידע פערטראַכט, שווערע, שװאַרצע, טרויערינע געראַנקען זיינען 
דורכגעפלוינען, ויא בליצען, דורך זייערע קעפּ. פּלוצלונג האט זיך מאַריאַ פּעטראָונאַ 
אויפנעחאַפּט: 

-- איך האב גאר פארגעסען|{ איהר זייט געוויס הונגעריג. = איהר ווילט אודאי 
עפּעס עסען. 

זיא האט ניט נעװאַרט אויף זיין ענטפער, זיא איז צוגעלאפען צו דער שפּייזדשאַפע 
האט ארויסגענומען ברויט און האט איהם גענעבען. 

הונאָ איז ארויפגעפאַלען ויא א װאָלף אױף דאס שװאַרצע ברויט און דעם טרוי 
קענעם קעז און האט געשלונגען שטיקער, אַז ער האט זיך שיער ניט דערװאָרגען. צום 
ערשטען מאל אין זיין לעבען האט ער געגעסען שװאַרץ-ברױט, אבער צום ערשטען מאָל . 
אין זיין לעבען האט ער גענעסען מיט אַזאַ אַפּעטיט. 
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מאַריאַ פּעטראָװנאַ איז געזעסען פון דער ווייטען און האט בעטראַכט מיט פער- 
גנינען דעם שעהנעם הונאָ. עם האט זיא געצויגען צו איהם ויא א מאַגנעט.. זיא האט 
נעפיהלט, אַז אין איהר האַריץ האט זיך ערוועקט א נייע געפיהל, וועלכעס זיא האט קיין 
נאמען ניט געקענט געבען. 

-- פון װאַנען קענט איהר זיך מיט דעם מאַן, וועלכער האט מיך צו אייך 
געבראַכט? האט הונאָ געפרעגט, ווען ער האט אבגענעסען. 

מאַריאַ פּעטראָװנאַ האט איהם דערצעהלט. אַז ער קומט אָפט צו איהר קװאַר- 
טיראַנט, א דייטשער לעהרער. 

-- זאָנסט װאָינט איהר גאַנץ אליין? האט הונאָ ווייטער געפרעגט. 

-- וויא איהר זעהט, גאנץ אליין,. איך האב א מאָל געהאט א פריינדין, אן ארים 
פּראַנצייזיש מעדכען מיטץ נאמען לעאָני. זיא האט אבער מיט מיר געװאָינט נור א 
קורצע צייט. זיא האט בעקומען א שטעלע אלס גאַװערנאַנטין אין א רייך הוז. פון 
דאַמאָלט אן האב איך פון איהר ניט נעהערט, 

-- לעאָני? האט איבערגעפרענט הונאָ. 

-- יאַ, לעאָני. זיא איז געווען א גוטעס, עדעלעס מערכען עס איז מיר א וואונדער 
וואס איך הער פון איהר ניט, 

-- איך קען אייך זאנען, וואולעאָני איז. מיר דאַכט, אַז זיא איז בי דער שעהנער 
רייכער פרוי באָיאַנאָווסקי. 

-- אך, איך װאָלט זיא געװאָלט זעהן! ‏ איך װאָלט געװאָלט מיט איהר רעדען! 

אין הוגאָס קאָפּ האט זיך געבילדעט א גאַנצער פּלאַן, ויא זיך נוקם צו זיין אן 
פעאָדאָראַ. 

-- ווייסט איהר וואס, מאַריאַ פּעטראָװנאַ, איהר זאָלט געהן צו דער רייכער 
באָיאַנאָווסקי איז ניט גאנץ נלייך, עס קען זיין, אַז מען װעט אייך גאר ניט צולאזען. עס 
איז גלייכער, איהר זאָלט איהר שרייבען א בריעף, און זיא בעטען, זיא זאָל קומען צו 
אייך. 

מאריא פּעטראָװנאַ האט לעאָני זעהר ליעב געהאט און איז געווען העכסט צו 
פריעדען צו שרייבען איהר א בריעף, 

זיא האט אנגעשריעבן א לאַנגען בריעף, האָט איהם אריינגעלעגט אין א קאָנװערט 
און איהם באלד אוועקגעטראגען אין בריעף-קאַסטען 

זיא איז צוריקגעקומען און האט געזאנגט: עס איז שוין שפעט, איך מוז אויפשטעהן 
מאָרגען אין דער פריה. עס איז צייט צו געהן שלאפען. גוטע נאַכט! 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא אין קיך אריין, האט פארמאכט דיא טהיר און אױיס 
געלאָשען דאס לעמפּעל. 

הונאָ האט זיך אויך באלד געלענט, אבער ויא מיעד ער איז געווען, האט ער דאָך 
ניט געקענט אנטשלאפען װוערן. אַלעם, וואס האט מיט איהם פּאַסירט היינטינען טאג 
איז איהם נעטשטאנען פאר דיא אוינען און האט איהם ניט געלאזט רוהען. זיין פאטער, 
פעאדארא, דיא זטאנדאַרען, דער ײקאָמעדיאנט", דיא שמוגלער-הייל, דער געבונדענע 
סאבאקעוויטש, באַקונין, מאריא פּעטראָװנאַ---אלע זיינען געשטאנען פאר איהם, האבען 


גערעדט צו איהם, האבען געלאַכט פון איהם, האבען איהם געדראָהט און האבען איהם 
ניט געלאָזט רוהען. | 

ער האט פארלאשען דעם לאָמפּ און האט פארמאכט דיא אוינען, אבער דיא 
שרעקליכע בילדער פון היינטיגען טאג האבען איהם אין דער פינסטער נאך מעחר גע- 
פּלאנט. ער האט זיך אויפגעהויבען אויף זיין געלענער, האט אנגעצונדען דעם לאָמפּ און 
האט זיך פארטראכט. 

פארטיעפט אין דיא געדאַנקען האט ער אנגעהויבען צו רעדען צו זיך אליין: 

-- אך, דיעזע פרוי ! דאס איז א טייפעל, דאס איז גאר קיין מענש ניט. זיא 
איז דיא אורזאַכע פון אלע מיינע צרות, פון אלע מיינע ליידען. ‏ דורך איהר האב אין 
אונגליקליך געמאַכט א נוטען, עדעלען מענשען, מיין בעסטען פריינד, דעם דייטשען 
לעהדער, קאָגראַד פעלזינג. | 

ער האט א ציטער געטאָהן, ווען ער האט ארויסגערעדט דעם נאמען קאָנראַד 
פעלזינג, און א קאַלטער שווייס האט איהם בעגאָסען. 

-- גוטער, עדלער פריינד, קאָנראַד פעלזינג! וואו ביסט דואיעצט? וואו ליירעסט 
דוא יעצט? ענטשולדיג מיר, עדלער פריינד } 

אין דיעזער מינוט האט זיך איינער אנגעבויגען צו איהם און האט איהם נעזאגט 
מיט א ווייכער, מילדער שטימע: 

-- ער האט דיר פארגעבען ! 

דאס איז געווען קאָגראַד פעלזינג. ער האט אויך ניט געקענט שלאפען, ער האט 
געהערט, אַז מען ריהרט זיך עפּעס אין שטוב און האט געהערט אַלעס, וואס הונאָ האט 
געזאגט. 

הונאָ איז אױיפּגעשפּרונגען, ויא פון א בליץ געטראָפען. אייניגע מינוטען האט ער 
בעטראַכט זיין פריינד און האט ניט געקענט ארויסרעדען א װאָרט. 

-- דוא ביסט עס? האט ער ענדליך אויסגעשריען מיט א ציטערנדער שטימע. 
זעה איך דיר אליין טאַקע, אָדער איז עס נור דיין גײסט? ביסט דוא געקומען מיר 
פאָרווירפע צו מאַכען, ‏ אדער מיר ווירקליך צו פערצייהען?.-.. ניין! דוא ביסט עס 


-- איך בין עס אליין, האט פעלזינג געענטפערט. אונגליקליכער מענש! עס רייסט 
מיר דאס הערץ צו געפינען דיך אין אַזאַלאַנע. איך האב געמיינט, אז דער טױדט האט 
דיך ניט דערלאָזט האַלטען דיין װאָרט, יעצט זעה איך אז דוא לעבסט, אַלס עלענדער; 
פאַרװאָרפענער און װאָרט-בריכיגער. ערשט יעצט ווייס איך, אַז איך האב פּערלאָרען 
מיין בעסטען פריינד. 

דיא לעצטע ווערטער האט ער ארויסגעזאגט מיט א פערשטיקטער שטימע. ער 
האט געוויינט און געװאָלט אַװעקנעהן, 

הונאָ אבער האט איהם אנגענומען ביי דער האַנד. 

-- בלייב, קאָנראַד, געה ניט אַװועק. הער מיך פריהער אויס, איידער דוא װועסט 
מיך פּערדאַמען. איך װעל דיר אלעס דערצעהלען, פאר וואס איך האב מיין װאָרט ניט 
געהאַלטען און האב דיך אזוי.... | : 
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-- רעד ניט ווייטער, איך קען עס ניט הערן, האט פעלזינג נעבעטען. איך ויל 
ניט וויסען, פאר וואס מיין בעסטער פריינד, פאר וועלכען איך װאָלט מיר דיא פיננער 
אבנעשניטען, האט זיך אויסגעוויזען א.... 

הונאָ. איז נעווארען בלייך, ער האט אָבגעלאזט פעלזינגס האַנד. 

-- קאנראַד, ניט איך בין דער ערשטער, ניט איך בין דער איינציגער, וועלכען 
"א פאַלשע פרוי האט פאַרפיהרט און בעטראָנען. איך בין קיין שורקע, קאָנראַד, איך בין 
איין אָפּפער.... 

קאָנראַד האט אױף איהם געקוקט מיט מיטלייד און האַרץ"װעה, ער האט איהם 
אבער קיין װאָרט ניט געענטפערט, 

אזוי זיינען זי אַװעקגעזעסען עטליכע מינוט, יעדער פארטיעפט אין זיינע פינסטערע 
געראנקען. ענדליך האט זיך הונא אױפּגעחאַפּט, ויא פון שלאף. 

-- הער מיך אויס, קאָנראַד, הער מיך אױים ביז צו ענדע. איך ווייס, אז דוא 
קענסט מיר ניט פערצייהען, איך ווייס, אז דוא דאַרפסט מיר ניט פערצייהען, אבער הער 
מיך אויס, ווייס ועניגסטענס, ויא שװוער איך בין געשטראפט פאר דעם פארברעכען 
וואס איך האב בענאנגען גענען דיך. קאָנראַד! ערשט היינט אין דער פריה האב איך 
מיך נערעכענט פאר א מענשען, יעצט בין איך א טױדטער, א פארװאָרפענער, א 
פערשטויסענער און איך פיהל, אז דאס איז ערשט דער אנפאנג פון מיינע ליידען. 

פעלוינג האט זיך ניט נעקענט איינהאַלטען. 

-- בערוהיג דיך הונאָ, פערליר ניט דיא האָפּנונג, דוא ביסט נאך יונג, רוא קענסט 
זיך נאך בעסערין, 

מיט דיעזע ווערטער האט ער הוגאָ ארײנגעשלעפּט צו זיך אין צימער, האט 
איהם אניעדערגעזעצט אויפץ סאָפּאַ, האט זיך געזעצט ניט ווייט פון איהם און האט 
איהם געזאגט : 

-- נו, דערצעהל, הונא. 

הוגאָ האט זיך א פּאֶר מינוטען פערטראכט. ער האט געזאמעלט זיינע נעדאַנקען. 
דאַן האט ער אנגעהויבען צו דערצעהלען: 

-- דוא גערענקסט, קאנראד, אז איף בין נעווען א פרעהליבער, לוסטינער סטר 
דענט אין בערלין, אלס גראף האט מען מיך אויפגענומען אלס װילקאָמענער גאַסט אין 
דיא בעסטע אַריסטאָקראַטישע הייזער פון בערלין. אלס לוסטיגער, פרעהליכער יונגער 
מאַן, האב איך געלעבט און גענאָסען דאס לעבען מיט זיינע פריידען, וואו און יא איך 
האב נור געקענט. דוא פלענסט מיך אָפּט װאַרענען, פלענסט מיראָפּט דערמאָנען, איך 
זאל זיין פֿאָרזיכטיג, איך זאל מיך ניט מיט יעדען ארומפיהרען. איך בין אבער געווען 
לייכטזיניג און האב דיך ניט פערשטאנען. 

אין איין אויף דער נאַכט בין איך געווען אויף א מאַסקעןבאַלל. איך בין נעווען 
אנגעטאהן, ויא א טערקישער פרינץ מיט א טורבאַן אויפן קאָפּ, מיט א יאַטאַגאַן 
(א טערקישער קרומער שווערד) אין דער זיט. מיין קאָסטיום איז אלעמען געפעלען. 
איך האב געטאנצט, גערערט און געשפּאַסט מיט פערשיעדענע מאַטקעס. קיינער אין 
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מיר אבער ניט געווען געפעלען און איך האב שוין געװאָלט פאהרען אהיים, עס האט 
מיך געצוינען צו מיין געליעבטע... 

-- דוא האסט דאמאלם געהאט א געליעכטע? האט איהם אונטערבראָכען 
פעלזינג. דוא האסט דאָך מיר קיין װאָרט ניט געזאגט דערפון. 

-- איך האב עס ניט געקענט, איך האב עס ניט געדאַרפּט. פרעג מיך ניט, 
קאָנראַד, לאז מיך בעסער דערצעהלען פון מאַטקעױבאַלל. 

געגען האלבע נאַכט האבען זיך אלע אוינען געווענדעט צו דער טחיר פון'ם גרויסטן 
זאַאַל. דאָרט איז געשטאַנען א מאַסקע אין דעם קאָסטיום פון א אינדישע טענצערין, 
פיעלע קאַװאַליערען זיינען צו איהר צוגעגאנגען, האבען געװאָלט מיט איחר טאַנצען, זיא 
האט זיך אבער אויסגעדרעהט פון אלעמען, ויא א שלאַנג האט זיא זיך ארויסנעגליטשט 
פון דיא הענד, איך האב זיא בעטראכט פון דער וויימען און בין געװאָרען איבערראַשט: 
לאנגע, שװאַרצע לאָקען זיינען אַראָפּגעהאנגען פון איהר קיילעכדיג היטעלע, פון אונטער 
דער מאַסקע האבען ארויסגעקוקט א פּאר שעהנע, גרויסע, בלויע אוינען. איהר ברוסט, 
איהר נאקען, איהרע בלויזע הענד זיינען געווען, ויא פון מאַרמאָר אויסנעהאקט--א 
בילד פון שענהייט, 
| איך בין צונענאנגען נעהענטער און עס איז מיר געלונגען דיא שעהנע טענצערין 
צו חאפּען און מיט איהר צו טאנצען. ערשטיעצט האב איך געזעהן, אז זיא איז ווירקליך 
א זעלטענע שענחייט. איך האב געטאנצט מיט איהר מיט פערגנינען, איך האב מיך 
געפיהלט, ויא בעצויבערט פון דיעזער זעלטענער מאַסקע. 

ווען דער טאַנץ האט זיך געענדיגט און איך האב זיא צונעפיהרט צו א טשער 
זיך אָפּרוהען, איז זיא מיר פון אונטער דיא הענד פארשוואונדען געװאָרען. = איך האב 
זיא אויסגעזוכט אין אלע זאַאַלען און האב זיא ניט געקענט געפינטן, 

איך בין צונעלאפען צו דער גארדעראב, האב מיר געהייסען נעבען מיין פּאלטא 
און מיין הוט און בין ארויסגעגאנגען אין דרויסען -- שטעהן און װאַרטען, ביז זיא װעט 
ארויסגעהן. 

איך האב ניט לאנג געװאַרט. ‏ אין איינינע מינוט ארום איז זיא ארויסגעקומען, 
האט זיך אריינגעזעצט אין איהר קאַרעטע און איז אוועקגעפאהרען, איך האב געװאַפּט 
א דראָשקע און בין איחר נאכנעפאהרען. זיא איז צוגעפאהרען צו א גרױסאַרטיגען האָטעל 
און איז אריין אין דעם העל-בעלייכטעטען קאָרידאָר. איך בין אנגעקומען אייניגע מינוט 
שפּעטער און האב געזעהן פאָלגענדע ‏ סצענע: 

-- מאַדאַם! ‏ איער צימער איז געשלאָסען, האט געזאנט אונפערשעהמט גראָב 
דער האָטעל-אויפזעהר. איהר זייט אונז שולדיג זעהר פיעל! מיר קענען מעהר ניט 
װאַרטען. 

-- אבער איך האב דאָך דעם ווירטה ערקלערט, האט געזאגט דיא דאַמע, אַז 
איך ערװאַרט יערע מינוט געלד פון רוסלאנד און װעל אייך בעצאהלען. 

-- איהר ערװאַרט אלע טאג נעלד און דערװוייל קומט שוין כון אייך ביז 9 טויזענד 
דאלאר. אַזאַ סומע געלר וועלען מיר אמט דעם רוסישען קייסער.ניט װאַרטען. . 
בעצאהלט אונז, אדער.. 


איך האב מיך ניט געקענט איינהאַלטען 

-- איך האַפט אייך פאַר איער געלד ! ווען דיעזע דאַמע וועט אייך מאָרגען ניט 
בעצאהלען, װעל איך אייך בעצאהלען, האב איך אויסגערופען. 

-- אבער װוער זייט איחר, מיין הערר? האט מיר דער אויפזעהר געפרענט, און 
מיט וואס האַפט איהר? מיט וואס זיינען מיר זיכער, אז איהר װעט בעצאהלען ? 

איך האב איהם גענעבען מיין סטודענטעךקארטע. 

ער האט איבערגעלעזען: חונאַ גראף פאן פּאהלען. דאס האט איהם א ביסעל 
בערוהיגט. דער נאמען איז איהם געווען בעקאנט. מיין פאטער איז א פּאר מאל גע- 
שטאַנען אין דעמזעלבען האָטעל, ווען ער איז געווען אין בערלין, 

-- גוט, - הערר גראף, האט ער מיר געזאגט. מאָרגען זאָלט איהר אונז געבען 
טויזענד אַכט-הונדערט פיער-און-פופציג טאהלער, אזוי פיעל בעטרעפט אונזערע רעבנונג. 

איך האב ניט איבערגערעכענט, אז איך האב נאָר אַזאַ סומע געלד ניט, אַז איך 
בין אין חובות איבערן קאָפּ; אז דאס געלד, וואס מיין פאטער האט מיר ניט לאַנג צו 
נעשיקט, האב איך שוין לאנג אויסגעגעבען און קען ערשט ערװאַרטען נעלד אין 8--4 
װאָכען ארום. איך האב קיין צייט ניט געהאט מיך צו איבערלענען . א שעהנע קלינגענדע 
שטימע האט מיר געזאגט: 

-- ויא זאל איך אייך דאַנקען, גראף, וואס איהר האט זיך פאר מיר אנגענומען ? 
איך בין דא א ווילד פרעמדע און איך ווייס ניט, אױס וועלכער אורזאַכע עס איז מיר 
ניט אנגעקומען דאס נעלד, וואס מען האט מיר צונעשיקט פון דער היים. קומט אריין 
מארנען צו מיטאג, װעל איך אייך ווייזען מיינע דאָקומענטען און מיינע בריעף פון דער 
היים, איך דאַנק אייך נאך א מאָל, הערר גראַף! 

מיט דיעזע וערטער איז זיא פערשוואונדען אויף דיא טרעפּ פו'ם האָטעל. 

ערשט דאמאלס האב איך מיך אנגעהויבען צו בערעכענען, אז איך האב גאר קיין 
געלד ניט, אז איך אליין בין נאר שולדיג איינינע טהאלער מיין וירטהין. איך האב אנגע- 
הויבען צו קלערען, וואו צו נעהמען נעלד. איך בין אומעדום שולדיג, וואונעהמט מען געלד? 

דאמאלס האב איך מיך דערמאָנט, אז ביי דיר געפינט זיך דיא קאַסע פון דיא 
דייטשע סאָציאַליסטישע פּאַרטײ. איך בין געקומען צו דיר, איך האב אנגעהויבען צו 
בעטען, צו וויינען -- דוא האסט מיר דיא 9 טויזענד טאהלער געגעבען. 

אך, קאָנראַד! איך װאָלט מיין לעבען אוועקגעגעבען, איך זאָל קענען אויסמעקען: 
דיעזען פלעק פון מיין לעבען, איך בין דאמאלס געווען אין רויש, אין וואהנזין, איך האב 
ניט געוואוסט, אויף וואס פאר א וועלט איך בין. 

דעם אנדערן טאג בין איך געקומען צו איחר. זיא האט מיר דערצעהלט, אַז זיא 
הייסט פּעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי,. איחר מאַן האט מען ניט לאַנג פארשיקט קיין סיביר. 
זיא איז געקומען קיין בערלין. רעדען און בעטען א גראף האַצפעלד, א נאָהענטער פער: 
װאַנדעטער פון איהר מאַן, ער זאל זעחן ווירקען אױף דיא פּרייסישע רעניערונג, אַז זיא 
זאל רעדען פאר באָיאַנאָוסקי א גוט װאָרט פאר אלכסנדר 11 זיא איז אבער געפאהרען 
אומזיסט. דער שטאָלצער נראף וויל ניט וויסען פון א פערשיקטען קיין סיביר. זיא וויל 
שוין פאהרען אחיים, זיא װאַרט נור אויף נעלר, 
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איך האב מיך פארליעבט אין דער פּרוי שרעקליך, האָפּנונגסלאָז. איך װאָלט 
געלאָפען מיט איהר אין עק װעלט. איך האב בעצאהלט פיר איהר אין האָטעל און בין 
מיט איהר געפאהרען קיין פּעטערבורג. ‏ איך בין געווען אויפץ זיעבטען הימעל פון גלִיק, 
אַז איך בין געזעסען לעבען איהר אין װאַגאָן. ‏ אזוי זיינען מיר געקומען קיין פּעטערבורג. 

-- און דעם ארעמען קאָנראד פעלזינג האט מען פארגעסען, האט זיך אָפּנערופען 
פעלזינג. זיין שטימע האט נעקלונגען ווייך און טרויעריג. 

-- איך בין געווען בעצויבערט, װאַהנזיניג, בעטרונקען. וואס געדענקט א שיכור, 

א װאַהנזיניגער ? 

-- און וואס איז געװאָרען דיא ענדע פון דיעזען זאַנדערבאַרען ראָמאַן? ‏ האט 
פעלזינג געפרענט. | 

-- טרויעריג, פריינד, זעהר טרויעריג } 

ער האט איהם דערצעהלט אלעס, ווואס מיר האבען בעשריעבען אין דיא פֿאָרינע 
קאַפּיטלעך, 

זי זיינען אזוי געזעסען און גערעדט, ביז דער טאג האט אנגעהויבען אריינצוקוקען 
אין דיא פענסטער. | 

פּלוצלונג האט מען געקלאַפּט אין דער טהיר. 

-- װוער זאָל עס זיין? האט געזאגט הוגאָ, פיעלייכט דיא פּאָליצי ? 

-- געח דוא אין קיך אריין,. האט געזאגט פעלזינג, איך װעל עפענען דיא טהיר, 
איך האב קיין מורא פאר דיא פּאָליצײ, 

-- ער האט געעפענט דיא טהיר. א יונגע פרוי איינגעהילט אין א װאַרעמען שאַל 
איז אריינגעקומען. 

-- איך בין עס, דיין לענאַ! האט אויסגערופען דיא יונגע פרוי. איך בין נור וואס 
געקומען מיטץ צו. 

קאָנראַד איז צוערשט אָפּגעשפּרונגען ערשטוינט, דאַן איז ער צונעלאָפען און האט 
זיא ארומנענומען. : 

-- מיין לענאַ, מיין ליעבע, : טהייערע לענאַ ‏ ויא קומסט דוא אַהער? 

-- איך האב געהערט, אז דיר געהט עס שלעכט, אַז דוא האסט אנגעװאָרען דיין 
שטעלע, בין איך געקומען דיר העלפען, געליעבטער, דיך טרייסטען. איך קען דאָ גיכער 
געפינען א שטעלע אַלס גאָװערנאַנטין און דיר אויסהעלפען.... - 

-- קום אריין צו מיר אין שטיבעל, לענאַ, האט איהר פעלזינג געזאגט, מיר וועלען 
דאָרט רוהיגער קענען רעדען. 

ער האט זיא אַרינגעפיהרט צו זיך אין שטיבעל און איז געגאַנגען אויפוועקען 
| מאַריאַ פּעטראָװנאַ, זיא זאָל מאַכען דעם סאַמצװאַר. 

הונא איז געשטאַנען פערטראַכט. ער האט ניט געװאָלט שטערן זיין פריינד, 
שטילערחייט האט ער געזאנט צו זיך אליין: | 

-- זאָל זיא אויך וויסען פון מיין שאַנדע? זאָל זיא מיך אויך זעהן דאָ, אין 
דיעזען ארימען הויז ביי אן אָרימע שניידערין? אַך, עס ווערט אימער דונקלער ארום 
מיוי! איך פאַל אַלע מאָל טיעפערן == =- = זײ חש =ח שי שש אי == 
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4טעס קאפּיטעל, 
דער טאָדעס:בונד. 


עס איז א שעהנער, קאַלטער װינטער טאנ. דיא זון האט נעשיינט העל או 
קלאר. דער שנעע אױף דיא דעכער האט נענלאַנצט און געפינקעלט ויא מיליאָנען 
בריליאַנטען. מענשען זיינען געגאנגען און געפאהרען אין דיא נאַסען פון פּעטערבורג. 

אין דער גרויסער געביידע, וואו עס געפינט זיך דיא פּעטערבורגער פּאָליצײ, האט 
געקאָכט ויא אין א קעסעל. מענשען זיינען אריינגענאנגען,. ארױסנענאַנגען, פּאָראיבער 
געגאנגען, געשטאַנען און נעזעסען אין דעם גרויסען 4 שטעקינען הויז. יעדער האט 
געהאט צו טאָהן אין דער פּאָליצײ. איינער האט געהאט א ביטע, דער אַנדערער האט 
געדאַרפט עפּעס פרענען, דער דריטער האט געמעלדעט זיין פּאַספּאָרט, דער פיערטער 
האט גענומען א פּאַספּאָרט. אַלע בעאַמטע, אַלע שרייבערס זיינען געווען בעשעפטינט, 
נור אַשינאָװ, דער געהיים סעקרעטער פון'ם אַלמעבטיגען אָבערפּאָליצמײסטער, האט ניט 
געהאט, וואס צו טאָהן. ער איז ארומגעגאנגען אין דיא קאָרידאָרען פון דער פּאָליצײ 
מיט א סיגאַרעט אין מויל, האט זיך ארומשפּאַציערט אויפץ טראָטואַר, איז זיך אוועק 
גענאנגען א פּאָר נאַסען און האט זיך אומנעקעהרט. מען האט ניט געדאַרפּט זיין אַ 
מיניסטער-קאָפּ צו דערראַטהען, אז ער װאַרט אױף איינעם. | 

פון דערווייטען האט זיך געוויזען א קליינע פינור מיט א פארברענטען, שװאַרצען 
געזיכט; דאס איז געווען אונזער בעקאנטער טשאָרבאַדזאָגלאָ, | 

אַשינאָוו האט איהם געגעבען א ווינק מיט א פינגער, ער זאָל ארויפגעהן אויפץ 
ערשטען שטאָק רעכטס. טשאָרבאַדזאָגלאָ איז ארויפגעגאנגען. מיט אייניגע מינוט שפּע: 
טער איז אַשינאָוו איהם נאכגעגאַנגען. זי האבען זיך געטראָפּען אין א בעזאָנדער צימער, 
צו וועלכען זיי האבען ביידע געהאט א שליעסעל, 

-- נו, וואס הערט זיך? האט אשינאָו געפרענט, ווען ער האט פארשלאָסען דיא 
טחיר. 

-- האסט דוא ארויסגעשיקט דיינע שפּיר-הינט זוכען דעם פארפלוכטען גראף 
הוגאָ פאן פּאהלען? האבען זיי שוין עפּעס אויסגעפונען? 

-- גגעדיגער הערר  !‏ האט געענטפערט דער גרעק מיט א טייפלישען שמייבעל. 
מיר האבען אויסגעזוכט נאנץ פּעטערבורג, מיר זיינען אויסנעווען, וואו עס איז ערנעץ 
דאָ א פארװאָעפען הויז, וואו עס איז ערגעץ דאָ. אַ אלינקער" שענק, אָדער א ביער 
סאַלון און מיר האבען איהם אין ערנעץ ניט געפונען, נלייך ויא ער װאָלט אין דער ערר 
אריין. 

-- קטשאָרטו! האט אויסגערופען אַשינאָו, ער איז געוויס ניטאָ אין פּעטערבורג, 
אזא פױיגעל איז געויס שוין לאַנג אַוועקגעפאהרען און מיר פארליערען נור דיא צייט 
אומזיסט. מיר זוכען איהם אין פּעטערבורנ, ער איז געװיס אין מאָסקװא, אין קיעוו, 
אדער אין אדעסא. 

-- איך פארשטעה אויך ניט, וואס דיא געהיים פּאָליצײ זוכט אזוי שטאַרק דעם 


לויזינען נראף פּאהלען. ער איז דאָך ניט מעהר ויא אן אינפאַכער גנב. וואס װועט 
איהר שוין האבען דערפון, ווען איהר װעט האבען נאך א ננב אין סיביר. 
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אָבער דער אָבערפּאָליצמײסטער האט זיך אריינגענומען אין קאָפּ, ער מוז 

האבען דעם גראף פאהלען, ער װיל איהם נור זעהן אין קייטען אַװעקגעשיקט אי סיביר. 
דאָ מוז עפּעס זיין. ער האט געוויס א אינטערעס דערביי. 

זיי האבען נאך גערעדט אייניגע צייט און זיינען זיך צונאנגען אין פערשיעדענע 
זייטען, אַשינאָוו איז ווייטער ארויס שפאציערען פאר דער פּאָליצײ. ער האט שפּאַציערט 
איינינע מינוט, ווען צו איהם איז צוגעקומען אן ארימאַן. דאס איז געווען אַ שװאַכער, 
קראַנקער מענש, וואס האט בעשטענדיג געהוסט. מען האט געזעהן, אַז דער מאַן האט 
דיא שווינדזוכט (טשאַחאָטקאַ), ער איז צונעגאנגען צו אַשינאָוו און האט איחם געמרענט: 

-- גגעדיגער הערר! וואו אין זאָ אימציצקי'ס אַפּאָטהעק. איך האב געהערט, 
אז ער מאכט גוטע פּילען פאר ברוסטקראנקע. דערביי האט ער זיך שטארק פארהוסט. 

-- אימציצקי'ס אַפּאָטהעק איז דאָ באַלד, דאס אנדערע הויז פון דער פּאָליצײ, 
האט איהם אַשנאָװו געענטפערט. 

-- איך דאַנק אייך! האט געזאנט דער קראנקער און האט וויעדער אנגעהויבען 
שטאַרק צו הוסטען. 

לאנגזאם האט זיך דער קראנקער אװעקגעשלעפּט, וואוהין אַשינאָוו האט איהם 
אנגעוויזען. = ער איז אריין אין אַפּטהעק. אין דער אַפּטהעק איז קיינער ניט געווען, נור 
א יונגעס מעדכען איז נעשטאנטן ביי דער טהיר און האט געקוקט אויף דער גאס. - 

דער קראנקער האט זיך געווענדעט צו דיא מערכען : 

-- איך בין קראנק און וויל זיין געזונד, ניט מיר דיא פּילען, וואס יעדער רוסע 
דאַרף האבען. 

דאס מעדכען איז באלד אוועק פון דער טהיר, האט אנגענומען דעם קראנקען 
ביי דער האנד און האט איהם געזאנט שטילערהייט : 

-- מיר גריסען אייך, ברודער! מען װאַרט אױף מיכאַאיל באקונין. 

דער קראנקער האט זיך פּלוצלונג אויסגעגלייכט, ער האט אויפגעהערט צו הוסטען 
און האט געזאגט שטיל, אבער מיט א פעסטער שטימע: 

-- האלט גוט דיא װאַך, שװעסטער! דיא הינט פון דיא טיראנען זאלען אױף 
אונז ניט אנפאלען. 

ער איז אריין אין דעם אנדערן צימער. = דארט זיינען געשטאנען אָנגעשטעלט 
קאַסטענס, שאכטלען, פלעשער, גלעזער און אלערליי מאטעריאַלען. דאס איז געווען דיא 
לאבאָראטאָריום פון דער אפּטהעק. דאָרט האט דער אפּטהעקער אימציצקי געמאכט 
זיינע בעריהמטע פּילען. דאָרט פלעגט מען זי פארפּאקען און אוויסשיקען אין אלע 
שטערט. 

באקונין איז געווען גוט בעקאנט מיט אלע צימער. ער איז דורכגענאנגען דאס 
לאבאראטאָריום, איז אריין אין קיך פון דאָרט איז ער אריין אין אנאנדער צימער, א 
דריטען, ביז ער איז געקומען צו א גרויס בילד פון אלכסנדר 11, 

אין רוסלאנד מוז אין יעדע אַפּטהעק זיין דעם קייסערס בילד . אימציצקי איז אבער 
געווען א גרויסער פּאַטריאָט : ער האט געהאט 9 גרויסע, פיינע בילדער פו'ם קייסער, 
איין בילד איז געהאגנען אי זיין שלאפצימער,- 
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באקונין אין צוגעגאננען צום בילד, האט א קוועטש געמאָהן א קנעפּעל פוױם 
קייסערס מונדיר, עס האט זיך געעפענט א טהיר, הינטער וועלכע ער איז באלד פער- 
שוואונדען געװאָרען, ‏ ער אין אראָפּ עטליכע טרעפּ און איז אריינגעקומען אין א גרויס 
צימער, וועלכער איז נעווען בעלייכטעט פון איינינע לאָמפּען. מען האט געמוזט זיין גוט 
בעקאנט מיט דעם אָרט אום צו טרעפען, ווייל עס איז געווען אין א נאניץ טיעפען קעלער 
אונטער דער פּאָליצײ. 

דאָ אין געווען דער אָרט, וואו דיא ניהיליסטען פלענען זיך פערזאַמלען. דיא פּאָ- 
ליציי פלעגט זיי זוכען אין דיא ווייטע, אָרימע גאַסען פון פּעטערבורג און קיינעם פּון דיא 
דעטעקטיווס איז ניט איינגעפאלען,. אז זיי פערזאמלען זיך טאקע אין דער געביידע פון 
דער פּאָליצײ. דאָ האָבען זי גאניץ רוהיג געהאלטען זײערע פערזאמלוננען; דאָ פלענט 
מען גאנץ רוהיג און אונגעשטערט אויפנעהמען נייע קאנדידאטען ; דא פלענט מען גאנץ 
פריי זיך בעראַטהען און בעשפּרעכען, וואס מען זאל טאהן אום רוסלאנד פון איהר 
טיראנען צו בעפרייען; פון דאַנען זיינען ארויס דיא מענער, וועלכע האבען געשאָסען 
דעם כאַרקאָװער גענעראַל:גובערנאַטאָר קראַפּאָטקין אין כאַרקאָוו,, דעם גענעראל סאָ- 
קאָלניקאָף אין אדעסא און דעם קאפּיטאן סודייקין אין פּעטערבורג. דא איז מען געווען 
זיכער, דא אין דער פּאָליצײ אליין האט מען פאר קיינעם קיין מורא ניט געהאט, 

אין דערמיט צימער איז געשטאנען א גרויסער טיש באדעקט מיט שװאַרץ געװאַנט. 
אויפץ טיש איז געלעגען א קאָפּ פון א טױדטען צווישען 2 שווערדען,. ארום טיש זיינען 
געזעסען מענער, געבילדעטע, געלערנטע. דיעזע געזיכטער האבען אויסגעדריקט מוטה, 
ענערגיע אונד ענטשלאָסענהייט. דיא בלומע פון רוסלאנד, דיא בעסטע מענער, דיא 
גרעסטע געלערנטע און דיא ערעלסטע יונגע לייט זיינען דא געזעסען ארום דעם שווארצען 
טיש. לעבען יעדען פון זי זיינען געלעגען 2 נעלאדענע רעוואלווערס. 

באקונין איז אריינגעקומען שטיל און האט אויפגעהויבען א האנד אין דער הויך, 
א בעגריסונגס צייכען. אלע האבען אויפגעהויבען א האנד אין דער הויך. 

-- ברידער פון טאָדעס-בונד! האט געזאגט באקונין מיט א פייערליכער שטימע, ‏ 
איך בעגריסע אייך אים נאמען פון א פרייעס רוסלאנד! איך בין זיכער, אז צווישען 
אונז איז ניטאָ קיין פעררעטהער און מיר קענען עפענען אונזער מיטינג. 

ער האט זיך געווענדעט צו א הויכען קרעפטיגען מאַן מיט א פּאר גאלדענע ברילען 
אויף דער נאז. 

-- אימציצקי! איז אלעס אין ארדנונג? זיינען מיר זיכער? 

-- אלעס אין ארדנונג} האט געענטפערט אימציצקי.. דאָרט אין דער וואנד 
שטעקען 9 שווערדען. דיא שווערדען זיינען פערבונדען מיט עלעקטרישע דראָטהען פון 
פאָס דינאַמיט. ווען דיא פּאָליצײ זאל אונז איבערפאלען, דאַרף מען נור אבייג טאָהן 
ביידע שווערדען, דער דינאמיט װעט זיך אנצינדען און דאס גאנצע הױז װעט אױף 
שפּרינגען אין דער לופט. מיר וועלען נאך האבען צייט ארויסצולויפען דורך דעם קעלער 
אין אנאנדער נאָס. מיין טאכטער שטעהט אויף דער װאַך, זיא װעט אונז געבען א צייכען 
דורך א טעלעגראף דראהט, וועלכער ענדיגט זיך דא אין דער וואנד, 
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באַקוני'ס געזיכט איז געווארעו ערנסט און פינסטער. ער האט זיך געווענדעט צו 
דיא פערזאמעלטע : | | 

-- ברידער ! טרויעריג, שרעקליך טרויעריג איז עס, ווען מענשען מוזען טאג און 
נאכט דענקען פון מאָרד און טױדט;: עס בלוטעט מיר דאס הארץ, ווען איך זעה אלע 
דיעזע שרעקליכע צייכען, אלע דיעזע וואפען, אלע דיעזע צערשטערונגסט און פערניב- 
טוננס מאשינען. ‏ מיר, געבילדעטע מענשען, מאכען פּלאַנען ויא צו פערניכטען, 
צו מאָרדען, צו טוידטען און צו צערשטערן! אבער וואס זאלען מיר טאָחן, ווען איין 
מענש, וואס רופט זיך דער קייסער פון אלע רוסען, טרעט מיט דיא פיס הונדערט 
מיליאן מענשען? וואס זאלען מיר טאהן, ווען מיר זעהן, ויא ביים רוסישען מוזשיק נעהמט 
מען אוועק דאס לעצטע קישעלע און מען פארקויפט עס פאר שטייערין, (פּאָדאַטקעס) 
און דערצו שלעפּט מען נאך אוועק זיין יונגען, קרעפטיגען 91 יעהריגען זוהן אין דער 
אַרמעע? וואס זאלען מיר טאהן, ווען מיר זעהן, מיט וואס פאר א פעראכטונג דיא 
רוסישע העררשער בעהאנדלען זייערע פעלקער ? דעם פּאַליאַק אונטערדריקט מען דער 
פאר, וואס ער קען ניט פארנעסען, .אז מען האט איהם בערױיבט און צוגענומען זיין 
לאנד און זיין פארמענען; דעם אידען האַסט מען און מען פעראכטעט איהם דערפאר, 
וואס ער ול ניט נלויבען אין יעזוס קריסטוס. מען פּערשפּאַרט איהם אין א געוויסע 
גענענד ‏ ?טשערטאַ אָסיעדלאסטיײ, מען לאזט איהם ניט קויפען קיין לאנד, מען לאזט 
איהם ניט בעארבייטען דיא ערד, מען צוויננט איהם צו זיין א סוחר, א בעטרינער און 
דערנאָך שלאנט מען איהם, פאר וואס ער איז א סוחר, א בעטריגער ; דעם מאחמעדאנער 
אונטערדריקט מען און מען פּלאנט איהם דערפאר, וואס עֶר װיל לעבען פריי און 
אונגעשטערט, ויא ער איז עס געװאַינט געווען, וען ער האט געלעבט אלס א פרייע 
זעלבסטשטענדינע פאָלק | 

יעדער בעזונדער ווערט אונטערדריקט, יערער בעזונדער ווערט ערניעדערינט. אַ 
באַנדע רויבער זויגען אוס דעם מאַרך פון הונדערט מילאנען מענשען און לאַכען זי ' 
נאך אויס. | 

זאלען מיר שווייגען? זאלען מיר עס דערלאזען? זאלען מיר צוקוקען גלייכנילטיג, 
וויא מען פארשיעקט טויזענדער מענשען אין קאַלטען סיביר פאר א חשד,. פאר א גאר 
נישט? 

זיין שטימע איז געווארען קרעפטיגער, זיינע אױנען האבען געגליהט, זיין געזיכט 
איז געווארען לעבחאַפט, 

-- ניין  !‏ ברידער ! טױדט דיא טיראנען ! טױדט און פערניכטונג דיא רױבער און 
מערדער ! 

ער האט גענומען איינעם פון דיא שווערדען און האט איהם אריינגעשטעקט אין 
טױדטען קאָפּ. 

-- איך פרענ אייך דיא געוועהנליכע פּראַגע: האט װוער פון אייך חרטה, וואס 
ער איז אריינגעטרעטען אין אונזער בונד? בערייעט איינער, וואס ער ריזיקירט יעדער 
מינוט מיט זיין לעבען פאר דיא בעפרייאונג פון רוסלאנד? זאנט עס ארויס! עס 
שטעהט יעדען פריי, ער מעג ארויסטרעטען פון אונזער בונד. 
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אלע האבען זיך אויפגעהויבען. | 

-- ביז אין לעצטען טראָפּען בלוט וועלען מיר קעמפּפען פאר דיא בעפרייאונג פון 
אונזער פאטערלאנד! 

-- איך האב עס געוואוסט, האט געזאנט באקונין, אז איהר זײט אלע ענטשלאָ- 
סענע מענער. יעצט װעל איך אייך אפּנעבען א בעריכט, ויא אונזער זאַך שטעהט. 
אונזערע אידעען פערברייטען זיך אלץ מעחר. אין מאסקווא, קיעוו, אדעסא, קישינאװ, 
כאַרקאָװו און אין פיעלע אנדערע שטעדט האבען זיך געגרינדעט געהיימע פעראיינע. עס 
נעפינען זיך ניהיליסטען אין יעדער שטאדט, אין יעדער שטערטעל. אין יעדער פּאַבריק 
געפינט זיך א ניהיליסט, וועלכער לערנט דיא ארבייטער און קלערט זיי אויף. 

מיט יערען טאג קומען צו נייע מיטגליעדער, פעהיגע, טיכטינע מענשען, וועלכע 
ארבייטען מיט לייב און זעעלע פאר אונזער חיילינע זאַכע. איך האב אויך ?קאנדידאטען 
אריינצופיהרען. ‏ זי קענען אונז ביידע נוצען. ‏ דער ערשטער איז דער גראף הוגאָ פאן 
פּאהלען. האט איינער אן איינווענדונג צו מאכען געגען דעם נראף הונאָ פאן פאהלען ? 

איינער פון דיא אנוועזענדע האט זיך אויפגעהויבען. דאס איז געווען א. שעהנער 
הויכער מאַן פון א יאהר 45. זיין געזיכט האט אױסנעדריקט קלונהייט און מענשען 
קענטניס. : 
-- איך בין אונטערזוכונגס-ריכטער (סלעדאָװאַטעל פא אָסאָבאָ װאַזשנים פּאַלי- 
טיצעסקים דעלאַם). מיר האט מען ניט לאנג צונעשיקט פּאַפּיערען, אין וועלכע גראף 
הונא, ווערט בעשולדיגט אלס א גנב. ער האט געננבעט בריליאנטען בי א רייכע 
דאַמע, | 

-- איך בין ערוב פאר איהם, האט געזאגט באקונין. איך ווייס פון דער גאנצער 
נעשיכטע דער גראף פּאהלען איז ניט קיין גנב. | 

-- ווען דוא, באקונין, ביסט אן ערוב פאר איהם, האב איך קיין איינוואנד, האט 
געזאנט דער סלעדאָװאַטעל און האט זיך אניעדערגעזעצט. 

באקונין האט נענעבען א ווינק צו אימציצקי, וועלכער איז ארויסגעגאנגען. ‏ אין 
איינינע מינוט ארום האט ער אריינגעפיהרט הונאָ פאן פּאהלען מיט פערבונדענע אויגען. 

-- הונאָ פּאהלען! ‏ האט געזאגט באקונין, װוייסט דוא, אז דא האָסט דוא ניט 
צו ערװאַרטען קיין עהרע, קיין פערגנינען, זאָנרערן שאַנדע, נױט און ליידען ? 

-- איך װייס עס, האט געענטפערט הוגאָ. 

-- דוא האסט נאך צייט זיך אומצוקעהרען, דוא האסט נאך צייט געהן צוריק 
אין דער פרעהליכער וועלט. געה צוריק ! | 

-- איך וויל ניט צוריק נעהן, איך זאג מיך אֶפּ פון דער פרעהליכער וועלט איך 
וויל קעמפּפען פאר דיא בעפרייאונג פון רוסלאנר. 

-- ווייסט דוא, אז דוא מוזט זיך אפּזאגען פון אלעמען, פון דיין פאטער, פון 
דיינע ברידער, פון דיא געליעכטע פון דיין הערצען--אלעס מוזט דוא אָפּפּערן פאר 
אונזערע זאַכע ? 

-- איך וייס עס און יל עס טאָהן, הּאט געענטפערט מיט א פעסטער שטימע 
הונאָ. 
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-- הונאָ. פאן פּאהלען ! נאך איז עס צייט, נעה צוריק. איירער דוא רעדשט 
ארויס דיא שרעקליכע שבועה, דעם אייר, וואס בינדעט דיך אויף אייביג. װייס, אַז 
קוים האָסט דוא געשװאָרען, ביסט דוא, ניט מעהר ויא א ווערקצייג, אן אינסטרומענט 
פון דעם טאָדעס-בונד. דוא טאָרסט ניט האבען קיין איינענעם ווילען, דוא טאָרסט ניט 
האבען קיין אייגענע נעפיהלען, דוא טאָרסט קיין זאַך ניט פערלאננען, דוא טאָרסט קיין 
זאך בעגעהרען ; ווען מען װעט דיר הייסען טוידטען דיין פאטער, דיין ברודער, דיין גע- 
ליעבטע, מוזט דוא עס באַלד טאהן, קיין װאָרט ניט רערען? 

-- איך ווייס אלעס, איך נעה ניט צוריק. איך װעל שווערן און װעל מיין שבועה 
האַלטען, האט געזאגט הונאָ. 

-- אַלזאָ, קום אהער, לעג ארויף איין האנד אויפץ טױדטען קאָפּ און דיא אַנדערע 
האַנד אויפן שווערד און זאג מיר נאך דיא שרעקליכע שבועה. 

הונאָ. איז צוגענאנגען צום טיש, האט ארויפנעלעגט זיין רעכטע האנד אויפץ 
טױידטען קאָפּ און זיין לינקע אויפן שווערד. 

באקונין איז צו איהם צונעגאנגען. אין איין האנד האט ער געהאלטען א געלאָ- 
דענעם רעוואלווער, דיא אנדערע האנד האט ער איהם ארויפגעלעגט אױף דער פּלײצע 
און האט געזאגט מיט אן ערנסטער, פייערליכער שטימע: 

-- איבערלעג דיר יעדעס װאָרט, ואס דוא רעדסט אריס; װען דוא פאר- 
שטעסט, אז עס איז ניט פאר דיר, זאג עס בעסער ניט, דוא קענסט דיר געהן, וואוהין 
דוא ווילסט, אבער קוים זאגסט דוא עס ארויס, ביסט דוא אונזערער און מוזט אלעס 
פאלגען וואס מען הייסט דיר, 

-- איך װעל בעדענקען יעדעס װאָרט, האט הוגאָ געזאגט. 

באקונין האט איהם געהייסען נאכזאגען יעדעס װאָרט הויך און דייטליך, 

;איך שווער הייליג און טריי צו האלטען צום טאָדעס-בונד פון דיא ניהיליסטען 
ביז אין דער לעצטער מינוט פון מיין לעבען. 

,איך שווער צו טאָהן אלעס, וואס מען װעט מיר הייסען, צו מאָרדען, צו 
טױידטען,, צו ברענען --אלעס וואס קען נור דיענען צו בעפרייען דאס אונגליקליבע, 
פערשקלאַפטע, בערויבטע און געשענדעטע רוסישע פאָלק. 

ווען איך װעל דיעזע שבועה ניט האַלטען, מעג מיך אן אונגליק טרעפען, מען 
מעג מיך טױדטען, ווארום איך האב עס פערדיענט. 

;איך האב געשװאָרען מיט מיין אייגענעם פרייען וילען, איך האב געשװאָרען 
מיט מיין פולען פערשטאַנד, קיינער האט מיך ניט גענייט און קיינער האט מיך ניט 
- געצוואונגען.ײ 

קױם האט ער ארויסגערעדט דאס לעצטע װאָרט, זיינען אלע צו איהם צונע- 
גאנגען,. האבען איהם גענעבען דיא הענד. באקונין האט איהם ארומגענומען און האט 
איהם געקושט אויף ביידע באַקען, 

יעדער האט זיך װיעדער געזעצט אויף זיין פּלאַטץ און באקונין האט ווייטער 
אנגעהויבען צו רעדען: 

-- איהר ווייסט, אז מיר האבען בעשלאטען ארומצופאָהרען אין דיא דערפער און 
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אויפקלערען דאס רוסישע פאָלק זיין טרויעריגע לאַנע; עפענען דעם מוזשיק דיא אויגען 
און ווייזען איהם, ויא א באַנדע רויבער מיט דער קייסערליכער פּאַמיליע אן דער שפּיצע 
בערויבען איהם, נעהמען צו ביי איהם אלעס און שלעפּען נאך אוועק זיין שטיצע, זיינע 
קינדער פאר סאלדאטען, זי זאלען הרנענען פרעמדע מענשען, אָדער דערהרגעט װערן 
פון פרעמדע מענשען, ואס זי האבען קיין מאָל ניט געזעהן, אזוי ויא עס גײט צו אין 
יעדער מלחמה. 

מיר האבען ארויסגעשיקט 0 פון אונזערע ברידער, זיי האבען זיך פארשטעלט 
פאר מוזשיקעס, זיינען געגאנגען אין דיא דערפער, זי האבען געארבייט אין פּאַבריקען 
און האבען ערקלערט דאס פאָלק, פון װאַנען עס נעהמט זיך אלע זיינע צרות. פון דיא 10 
זיינען 8 צוריקנעקאָמען. זי האבען געהאַט א גרויסען ערפאָלג. דיא מוזשיקעט האבען זי 
אויפגענומען מיט פרייד, זיינען צוגעשטאַנען צו אונז. 

װייסט איהר אבער ויא אזוי זי האבען געהאַט א גוטען ערפאָלג? איך װעל עס 
אייך זאנען, ווייל איך אליין בין איינער פון דיא 10. איך האב מיך אונטערגענומען צו 
בערייזען סיביר. איך בין געווען אומעדום אין דעם גאנצען גרויסען און ברייטען רוסלאנד. 
איבעראַל איז נויט, עלענד, ארימקייט און פּערדאָרבענהייט. 

דיא רוסישע פאָליצײ, דער אוריאַדניק, דער סטאַנאָװאָי, דער איספּראַװניק און 
אלע אנדערע רוסישע טשינאָװניקעס נעהמען צו ביים מוזשיק זיין לעצטע קישעלע, זיין 
לעצט העמד פון זיין פארשװאַרצטען קערפּער. זיי שענדען זיין פרוי, פערנװאַלטיגען זין 
טאָכטער און קיינער זאָגט זיי גאָר ניט, קיינער פרענט זי ניט. 

פאהרט ארויס אין סיביר 5 װיאָרסט פו'ם דאָרף אָהן א פּאַספּאָרט, זייט איהר 
אין געפּאַהר, דער סטאַנאָװאָי, אָדער איספּראַװניק זאָל אייך חאַפּען, זאָל אייך איינזעצען 
אין דער קאַלטער טורמאַ (אויף חאָלאָדנאַיאַ) און ביז װאַנען איהר װעט איהם נים 
אַוועקגעבען איער לעצטעס העמד, װעט ער אייך ניט אפּלאזען. 

דער טשינאָװניק, דער אָפיציער, דער פּאָליציסט, דער עדעלמאַן (דער פּאָריץ) 
מעג אלעס; דער מוזשיק, דער ארבייטער, דער ארימער טאָר גאר נישט. ער צאהלט 
מעהר פון אלע און האט קיינע רעכטע. 

לאָז דער מוזשיק, דער ארבייטער, דער איד ועלען געבען זיין קינד אין א ימ" 
נאַזיום, מען װויל איהם ניט צונעהמען, מען פּעראַכטעט איהם, מען פערשפּאָטעט איהם. 

בעזאָנדערס פיעל שטעהן צו צו אונז אידען. זי שטעהן העכער פון דעם רוסישען 
מוזשיק ; זי זיינען ענטװיקעלטער; זי האבען מעהר לוסט צו לערנען, צו טהעטיגקייט -- 
און זֵיי אונטערדריקט מען, זי פאַרפּאָלנט מען מעחר פון אַלע. פאר וואס? דאַרױף קען 
דיא רוסישע רעניערונג קיין ענטפער ניט געבען. 

דערצו איז נאך דאס אידישע פאָלק זעהר פיהלענד. עס קרענקט איהם יעדע 
בעליידינונג ; זיין הערץ פיהלט מעהר ויא אלע, ויא מען פעראַכטעט איהם, ויא מען 
פּערלאַכט איהם און זיין הערץ ברענט זיך נוקם צו זיין. אונזערע בעסטע און טהע- 
טיגסטע מיטגליעדער זיינען אידען. איך זאג עס ארויס פריי, איך בין מיט זי זעהר 


צופריעדען. 
(.10 , 2185) 
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ער האט זיך אפּגערוהט אייניגע מינוטען, 

-- באַקונין ! האט זיך אפּגערופען איינער פון דיא אנוועזענדע, א הויכער, קרעפ- 
טיגער מאַן, מיט א שעהנעם קלוגען נעזיכט. באקונין, דיא צייט איז קורץ. מיר האבען 
נאך פיעל צו פּערהאַנדלען; זאג אונז, האט אלכסנדר 11 ערהאלטען דיא װאַרנונגען, 
וואס מיר האבען איהם נעשיקט? זעהט מען עפּעס, ער זאל געבען דעם פאָלק מעהר 
פרייהייט ? 

-- איך האב איהם אונזערע װאַרנונגען צונעשיקט. ער האט זיי ערהאלטען. דיא 
ערשטע װאַרנונג האט ער נעפונען צוגעשפּילעט צו זיין קישען, ווען ער האט זיך געװאָלט 
לענען שלאפען. דיא צווייטע װאַרנונג האט ער געפונען אין זיין קאַרעטע, ווען ער האט 
זיך אריינגעזעצט. ויא עס ווייזט אויס; מאַכט ער זיך זעהר וועניג פון אונזערע װאַרנונגען. 
ער שיקט ארויס מעהר שפּיאָנען, פארשטאַרקט דיא פּאָליציי און אונטערדריקט נאך 
מעהר דאס פאָלק, 

-- אַלזאָ, לאָמיר איהם ווייזען, אַז מיר שפּאַסען ניט! האט אויסגערופען אימ- 
ציצקי. טױידט אלכסנדר זז! | 

-- טױידט אלכסנדר 11! חאט זיך אנגערופען אַנאַנדער פון דיא ניהיליסטען. ער 
האט פארדיענט דעם טױדט פאר זיין אונטערדריקען און בערויבען זיין פּאָלק. 

-- מיר האבען איהם ערשט נעשיקט 2 װאַרנונגען, האט זיך אפּגערופען באַקונין, 
מיר מוזען איהם שיקען דיא דריטע װאַרנונג. ‏ אויסערדעם האב איך איינעם אין הויף, 
וואס דערצעהלט מיר אלעס וואס אלכסנדר 11 רעדט און טהוט. איך ערװאַרטע פון 
איהם נאַכריכטען. ביז איך װעל ניט ערהאַלטען זיכערע נאַכריכטען, וואס ער דענקט צו 
טאָהן, מוזען מיר װאַרטען. 

פּלוצלונג האט מען דערהערט א זאָנדערבאַרען פייף אין װינקעל פון'ם צימער. 
דיא פערזאַמעלטע זיינען אױפּנעשפּרונגען פון זייערע פּלעצער. ‏ באקונין איז צונעגאַנגען 
צו דיא 2 שווערדען װאָס אין דער װאַנד. 

-- עפּעס איז נייעס, האט געזאנט אימציצקי, מיין טאָכטער גיט מיר א צייכען. 
איך מוז אבער אנפרענען פריהער, וואס איז דאָרט געשעהן. ווען איך װעל קיין ענטפער 
בעקומען,. איז עס א סימן, אז מיין טאָכטער איז געפּאַנגען. דאַן. ... בייג צונויף דיא 
שווערדען. 

ער איז צונענאַנגען צום טעלעגראַפען:אַפּאַראַט און האט אנגעהויבען צו טעלע- 
גראַפּירען. . אין איינינע סעקונדען ארום האט דער אַפּאַראָט אנגעהויבען צו רוישען. אַ 
שמאָל פּאַסיקעל פּאַפּיער האט זיך אָפּגעװיקעלט. אימציצקי האט עס געלעזען. 

-- מיין טאָכטער טעלעגראפירט מיר, האט געזאגט אימציצקי, אַז עפּעס א יונגער 
מאַן איז געקומען אין דער אַפּטיק. ער זאגט, ער ויל זעהן באקונין. ער ווייס, אַז 
באקונין איז דאָ. ער מוז מיט איהם רעדען. מיין טאכטער מיינט, אז ער איז א שפּיאָן 
און האט אונז גענעבען דעם נויטצייכען. 

-- איך געה צו איהם, האט געזאנט באקונין ענטשלאָטען, 

-- לאָזט מיך, האט געבעטען הונאָ, איך יל געהן. 

באקונין האט א שמייכעל נעטאהן. 
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-- דוא װעסט האבען ארבייט גענוג, הונאָ. דיעזעס מאל אבער מוז איך געחף. 
ווייל מען פּאָרדערט מיך. | 

ער האט אריינגעשטעקט 9 געלאדענע רעװאָלװערם אין קעשענע און איז פאר. 
שוואונדען געװאָרען. 

וען ער איז אריינגעקומען אין דער אַפּטהעק און האט דערזעהן דעם זאָנדער- 
באַרען שפּיאן, האט ער זיך צולאַכט-- דאס איז געווען פּעאָדאָר יערמאָלאָוו, אָדער 
פעדיאַ, טשאָרבאַדזאָגלאָ'ס פּערװאַנדעטער. 

-- מיכאַאיל באקונין, האט געזאגט פעדיאַ, זייט דוא ביסט געווען ביי מיין אָנקעל 
אין שטוב, געה איך דיר נאך טריט בי טריט ; איך זוך דיך און געה דיר נאך איבעראַל. 
נעהם מיך אויף אין דיין געזעלשאַפט. 

-- ווייסט דוא, אז דוא האָסט מיר דערמיט גאר קיין גרויסע טובה ניט נעטאָהן ? 
אזוי ויא דוא ביסט מיר נאכגעגאנגען, האט דאָך א דעטעקטיוו עס געקענט בעמערקען, 
דיא געהיימע פּאָליצײ זוכט דאך מיך. , 

-- דיא נעהיימע פּאָליצײ? האט געלאַכט פעריאַ, דיא נעחיימע פּאָליצײ איז 
בלינד, ‏ טױב און שטום. זיי וייסען ניט, וואס עס טהוט זיך מיט זיי. איך האב דיך 
דערקענט, ווען דוא האסט געפרעגט דעם סעקרעטער פון דער געהיימער פּאָליצײ, דעם 
שרעקליכען אַשנאָו, וואו אימציצקי'ס אַפּטהעק איז. איך האב דיך דערקענט אונטער 
אַלע מאַסקען, וואס דוא האסט זיך פארשטעלט. דיא געהיימע פּאָליצײ זוכט דיך ערנעץ 
אנדערש, ניט אין פּעטערבורג. 

-- אבער ווארום געהסט דוא מיר אזוי נאך שריט ביי טריט? 

-- איך װיל דיר דיענען, איך יל דיר ניצליך זיין. איך װיל אויך טהייל נעהמען 
אין דיי גרויסעם װערק צו בעפרייען רוסלאנד. אויך אין מיין הארץ ברענט אַ האַס, 
א פיינדשאפט צו דיא טיראנען און אונטערדריקער פו'ם רוסישען פּאָלק. 

באקונין האט איהם געװאָלט אָפּרעדען, האט איהם נעהייסען בעסער לערנען, 
נעהן אין אוניווערזיטעט. עס האט אבער גאר ניט געהאָלפען. יערמאָלאָו האט איהם 
נעבעטען מיט טרערין אין דיא אויגען, ער זאָל איהם אויפנעחמען. ענדליך, ווען ער האט 
געזעהן, אז דער יונגער מאַן מיינט עם גאנץ ערנסט, האט ער איהם געזאנט: 

-- דוא האָסט מיך א מאָל גערעטעט פון דער פּאָליצײ; דוא האסט זיך געוויזען 
אלס א נוטער שפּיאָן, דוא קענסט אונזער זאַכע נוצליך זיין. קום מיט מיר. 

ער האט איהם אַראָפּגעפיהרט אין צימער, וואו זי זיינען געווען פּערזאַמעלט און 
יערמאָלאָװו איז איינגעפיהרט געווארען אין טאָדעס-בונד פון דיא ניהיליסטען. 

דיא צערעמאָניע פון דער איינפיהרונג האט זיך געענדינט. באקונין האט ווייטער 
אנגעהויבען צו רעדען. 

-- איך האב אייך געזאגט, אז 10 פון אונז זיינען אוועקגעגאנגען אויפקלערען דאס 
רוסישע פאָלק און נור 8 זיינען צוריקגעקומען. | 

איינעם האט דער סטאַראָסטאַ פון א דאָרף ניט ווייט פון קיעוו פּערראַטהען. ער 
האט זיך פארגעשטעלט, אז ער איז מיט איהם איינפערשטאנדען, אז ער האַסט אויך 
דיא רוסישע רעגיערונג, אז ער וויל צונויפרופען דיא קלונסטע מוזשיקעס פו'ם דאָרף 
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אום זי צו ערקלערען זייער לאַנע. ‏ דערוויי? האט ער איהם גערופען צו זיך אַהײם און 
שטילערחייט האט ער געשיקט מעלדען דעם איספּראַװניק, אז ביי איהם נעפינט זיך אַ 
ניהיליסט. אונזער ברודער זיצט יעצט אין קיעוו אין געפענגניס. | 

-- ויא הייסט דער פעררעטהער? האט איינער געפרעגט, 

-- אָבמאַנאָוו, האט געענטפערט באקונין. 

-- טױידט דעם פעררעטהער! האבען איינינע אויסגעשריען. 

-- יא, דיעזער שורקע מוז שטרענג בעשטראפט ווערן, האט געזאגט באקונין; 
מיר מוזען איהם אנלערנען, מיר מוזען ציינען א בײשפּיעל; מיר מוזען זי ווייזען, אז מיט 
דיא װאַָהרע פריינד פון רוסישען פּאָלק טאָר מען ניט שפּאַסען. 

איך האב שוין נעשיקט אַחין איינינע פון אונזערע ברידער. אין אייניגע טעג ארים 
װעט זיין הויז, זיינע שטאַלען, זיינע שפייכלערס פון תבואה און אלעס וואס ער האט, 
פארברענט און אַש װערן. װעט ער זיך אויפבויען א נייעס הויז, װעט דאס נייע הויז 
אויך אָפּברענען. עלענד, נויט און פערצווייפלונג װעט איהם יאָנען און פּלאַגען פון אַלע 
זייטען. איך מיין, אז איהר װעט מיט דיעזע שטראַפּע צופריעדען זיין. 

אלע זיינען אױפגעשטאַנען און האבען ארויסגערעדט מיט א מייערליכע שטימע: 

-- דער סטאַראָסטאַ פון דאָרף סאָלאָמענאַיאַ זאל געיאגט און געטריעבען ווערן, 
זיא ער האט עס פערדינט, 

זי האבען זיך װיעדער געזעצט און באקונין האט ווייטער דערצעהלט: 

-- אונזער אנדערער ברודער איז אומגעקומען אויף אן אנדער ארט. ער איז געקומען 
אין א דאָרף, וואו דער מיליאָנער יאַנאָדקין האט א פאבריק און פּלאַגט און אונטער- 
דריקט זעהר זיינע ארבייטער. אין דיעזען דאָרף האבען דיא מוזשיקעס איהם צוגעהערט 
מיט גרויס אױפּמערקזאַמקײט. זי פלענען זיך פערזאמלען ביי נאכט אין װאַלד לעבען 
דאָרף און אונזער ברודער פלענט זי האלטען רעדען און זי עֶרקלערן דיא אורזאַכען פון 
זייערע. ליידען. ‏ דער מיליאָנער יאַנאָדקין איז דערפון געװאָהר געווארען. ער האט עס 
געמעלדעט דער געחיים פּאָלִיצײ, וועלכע איז איהם בעפאלען אין דער צייט ווען אלע 
ארבייטער זיינען געווען פערזאמעלט ארום איהם. אונזער ברודער חאט זיך ניט געװאָלט 
לעבעדיגערהייט איבערגעבען אין דיא הענד פון דיא זשאַנדאַרען. ער האט זיך דערשאָסען. 

-- יאַגאָדקין זאל צוֹ גרונד געהן ! האט אויסגעשריען אימציצקי. 

-- געויס פארדיענט יאַגאָדקין א שטרענגע שטראַפט, אבער פון זיינעטועגען 
מוז מען אויסגעפינען עטוואס אנדערש. אנצינדען זיין פאבריק װעט איהם זעחר וועניג 
האַרען, ער איז א מיליאָנער. פאר איהם מון מען אויסזוכען א גאנץ אנדער שטראַפט, 

ער האט איין איינציגע טאכטער, א יונגעס מעדכען, וועלכע איז ערצויגען געװאָרען 
אין אויסלאנד. זיא איז זיין איינצינעס קינד, זיא איז ביי איהם טהייערער, ויא זיין לעבען. 
דיעזעס מעדכען מוז מען זעהן אריינצובעקומען צואונז. זיא מוז ווערן א ניהיליסטין. מען 
מוז האבען א טיכטינען יונגען מאַן דערצו, וועלכער זאָל עס איבערנעחמען אויף זיך צו 
צוציהען צו אונזער אידעע יאַגאָדקינס טאכטער. 


ער האט זיך אומגעקוקט אין צימער און האט נעזאנט: 
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-- הונאָ,. קיִם אַהער, ‏ דיין אויפנאַבע זאל עס זיין, קלאַראַ יאַנאָדקין צו מאַכען 
פאר איינע פון אונזערע טרייע אנהעננער, 

-- באקונין ! בעפּעהל מיר, איך זאל יאַגאָדקין דערשיעסען, איך װעל עס טאָהן 
מיט פערגנינען, אבער אן אונוויסענדעס, יונגעס מעדכען מאכען פאר א ניהיליסטין דאס 
קען איך ניט! 

-- איך װויל דיר ניט ערקלערען, פארוואס איך טהו אזוי. דוא מוזט פאלנען, וואס 
מען הייסט דיר! 

-- איך װעל טאהן, וואס מען הייסט מיר, האט געזאנט הונא. איך טאר דאך 
אבער מיך ניט ווייזען אין פּעטערבורג, דיא פּאָליצײ זוכט מיך. 

-- מיך זוכט אויך דיא פּאָליצײ, האט געענטפערט באקונין שטרענג און דאָך 
בין איך אין פּעטערבורג און זעה מיך אלע טאג מיטן אָבערפּאָליצמײסטער. פאָרגען 
וועסט דוא בעקומען אלעם, וואס דוא בעדאַרפסט. א גרױסאַרטיגע קװאַרטיר, לאקייען, 
עקיפּאַזשען, און טייערע פערד. ווען מיר דאַרפען, קענען מיר אויך לעבען רייך, ויא דיא 
פירסטען. דוא װועסט בעקומען א פּאַספּאָרט מיט אַנאַנדער נאמען און דוא וועסט זיך 
נור מוזען אנטאהן א מאל א מאַסקע. 

הונא האט זיך צוריקגעזעצט אויף זיין פּלאַץ. 

-- ברידער ! האטווייטער געזאגט באַקונין, איך פערקלאג יעצט א פרוי פּעאָדאָראַ 
באיאַנאָווסקי. זיא איז א דעטעקטיו, זיא איז אן אנענט פון דער נעהיים פּאָליצײ, איהר 
מאַן איז געווען א מיטנליעד פון אונזער בונד, זיא האט איהם איבערגעגעבען אין דיא 
הענד פון דער פּאָליצײ און מען האט איהם פארשיקט קיין סיביר. זיא האט פיעלע פון 
אונזערע ברידער. פארפיהרט און ארײנגעװאָרפען אין פינסטערע געפענגניס. זיא האט 
פערדיענט דעם טױדט פון א פעררעטהער, 

-- פעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי זאל שטארבען ! האבען אויסנערופען איינינע שטימען, 

הוגא איז געזעסען שטיל, ער איז געווען בלייך און אונרוהיג, האט אבער אויך 
מיטגעשטימט אַז פּעאָדאָראַ זאל שטאַרבען. 

-- אַלזאָ, װוער װעט אויף זיך איבערנעהמען דיעזע אויפגאַבע, האט געפרענט 
באקונין, צו טוידטען פּעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי ? 

ער האט זיך אומגעקוקט אין צימער, - 

-- מיר האבען 9 נייע מיטגליעדער. איינעם האבען מיר שוין גענעבען אן אויפגאבע, 
לאָמיר פּראָבירען מיטן אנדערן. | 

-- יערמאָלאָװ  !‏ װילסטו נעהמען אויף זיך צו בעשטראפען פּעאָדאָראַ באָיאַ- 
נאָווסקי? 

-- וואס איהר װעט מיר הייסען, ברידער, װעל איך טאָהן, איך װעל ניט פרעגען, 
איך װעל ניט רעדען, איך װעל אלעס אויספאלנען, וואס מען װועט מיר נור הייסען. 

-- דוא האסט א מאָנאַט צייט. נעהם נעלד, ויא פיעל דוא דאַרפסט. נגבע זיך 
אריין צו איהר אין שטוב, קויף אונטער איהרע דיענער, טוה וואס דוא פארשטעהסט. 
נור אין 20 טעג ארום דאַרף דיא אַגענטין פון דער געהיים פּאָליצײ זיין טוירט, 

דערמיט איז אונזערע היינטינע פערזאמטונג געשלאסען. געהט אהיים, ברירער, 
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יעדער צו זיין ארבייט. טהוט, שווייגט ניט, רוסלאנד מוז פריי זיין ! זיינע טיראנען כייזען 
פערשווינדען ! | 

עס לעבע דאס בעפרייטע רוסלאנד! ‏ האבען אויסנערופען אַלע און זיינען זיך צו 
נאַנגען יעדער זיין וועג. 

באקונין איז געווען דער לעצטער. ער האט נאך גטרעדט עטוואס שטילערהייט 
מיט אימציצקי,. האט זיך אנגעטאָהן א פּאַריק און אנדערע קליידער און איז ענדליך 
אויך ארויסגעגאנגען מיט הונאָ פאן פּאהלען. 


5טעס קאַפּיעל. 
דיא אימאַליענישע װאַהרזאַגערין. 


גאנץ פּעטערבורג האט געקלונגען מיט דער איטאַליענישער װאַהרזאַגערין וועלכע 
איז מיט אייניגע מאָנאַטע. צוריק אַראָפּנעקומען קיין פּעטערבורג. ‏ מען האט פון איהר 
דערצעהלט דיא גרעסטע און אונגלויבליכסטע וואונדער. זיא זאנט יעדען, וואס עס 
האט מיט איהם פּאַסירט, זייט ער איז געבוירען געווארען. זיא זאגט יערען, ואס מיט . 
איהם װעט זיין. זיא זאנט יעדען, וואו זיין בעקאנטער, אדער א קרוב איז יעצט פאר 
טויזענדער װאָרסט, וואס ער טהוט דאָרט און וואס ער האט אין זינען צו טאָהן. ‏ מען 
האט דערצעהלט פון איהר, אז זיא קען מאַכען, אז א מאַן זאל ליעב האבען א פרוי, 
אדער ער זאל זיא האַסע ער זאָל קומען פון טויזענדער מיילען זיא זעהן, איהר ער- 
קלערן, אַז ער האט זיא ליעב און נאך אַזעלכע גרויסע וואונדער. 

אין דיא נרעסטע אַריסטאָקראַטישע הייזער האט מען גערעדט פון דער איטאַל- 
יענישער וואהרזאגערין. ‏ דיא נרעסטע דאַמען פלענען געהן צו דער וואהרזאנערין און 
יעדע בעזונדער פלענט דערנאָך דערצעהלען אנדערע נסים, אנדערע וואונדער. עס איז 
נעקומען אזוי ווייט, אז מען האט גענלויבט אין דער װאַהרזאגערין ויא אין א גאָט. 

דער רוסע איז פון דער נאטור אבערגלױיביש. דער רייכער, דער אריסטאקראט, 
ווערט דערצויגען פון ניאַנקעס מיט באַבקעס, וועלכע דערצעהלען איהם בבא מעשות פון 
מכשפיס, פון א איוראָדיווי פון כישופמאַכערינס, פון אַ חוואלקאלאקיי פון היילינע 
מענשען, וואס טהוען אלעס, וואס זי ווילען. דיא ארימע, דיא מוזשיקעס, זיינען אזוי 
גראָב, אזוי אונוויסענד, אזוי פארדומט, אז עס איז ניטאָ איין מוזשיק, וואס זאל אין זיי 
לעבען ניט האבען געזעהן 90 שדים, מיט 20 רוחות, א װאַסער-רוח, אדער א װאַסער-מאַן, 
;װאָדיאַנאָי", א װאַלד-רוח, ,לעשי", א שטוב רוח, , דאָמאָװאָי און פיעלע אנדערע 
רוחות. עס איז ניטאָ איין דאָרף אין רוסלאנד, וועלכעס זאָל ניט האבען זיינע אייגענע 
נעשיכטען פוז רוחות און שדים. יעדער אלטער מוזשיק װעט אייך אנדערצעהלען מעשות, . 
ויא אזוי ער אליין האט געזעהן א שד און האט גערעדט מיט איהם. זעלמען, אז מען 
געפינט א רוסע, וואס זאל ניט גלויבען אין שרים און רוחות. 

דיא אוזאַכע איז נאַנץ אינפאַך: אין אמעריקא, דייטשלאנד, פּראַנקרייך, ענג- 
לאַנד און אין אנדערע לענדער, בעמיהעט זיך יעדער לעהרער צו ערקלערען דיא קינדער 
דיא נאַטור-געשיכטע און ויא אזוי אלעס פיהרט זיך אויף דער וועלט אױף גאַנץ נאַ- 
טירליבען וועג. דאס קינד ווערט געװואָינט צו קוקען אויף יעדער זאָך, ויא עס אין. עי 
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ווייס ניט פון קיין איבער-נאַטירליכעס. אין רוסלאנד איז עס אבער אנדערש. אָדער 
ווענינסטענס איז עס אַנדערש געווען מיט עטליכע יאהר צוריק. דיא לעהרער זיינען 
מייסטענס האַלב-געבילדעטע, אונוויסענדע,, אבערגלויבישע מענשען. ער גלויבט אליין 
שדים, רוחות, עולם התוהו און דערגלייכען און בעמיהט זיך ניט דעם קינד צו ערקלערן 
דיא נאַטור, זאָנדערן פארשטארקט איהם נאך אין זיין אבערגלויבען און אין אַלע גע- 
שיכטען, וועלכע דיא אַלטע באָבעס דערצעהלען, 

עס איז דאַהער קיין וואונדער ניט, וואס דיא קלוגע, דורכגעטריעבענע איטאַליענישע ' 
ואַהרזאַגערין האט אין אַ גאַנץ קורצע צייט פון עטליבע מאָנאַט געבראַכט אזיי ווייט, 
אַז גאַנץ פּעטערבורג האט פון איהר גערעדט און אין איהר גענלויבט. 

אייניגע טעג נאך דער פערזאַמלונג פון דיא ניהיליסטען טרעפען מיר װיעדער 
באַקונין, אבערמאַלס פארשטעלט, שפּאַציערען אין דיא גאַסען פון פּעטערבורג. דאס 
מאָל געהט ער, ויא א רייכער גוטס-בעזיצער (פּאָמעשטשיק) וועלכער קומט ערשט אן 
פון זיין דאָרף. ‏ אין הויכע שטיוועל ביז איבער דיא קניע, אין א שווערען שמוישענעם 
פּעלץ, מיט א באָבערנעם חוט אויפץ קאָפּ, אין דער האַנד האַלט ער א קורצען ראַפּניק, 
גלייך ער װאָלט נור וואס אַראָפּ פון פערד. ער געהט לאַנגזאַם און בעטראַכט דיא 
הייזער, גלייך וויא ער איז שוין אָפּגעװאָינט פון זי און זי קומען איהם גאַנץ פרעמד פאר, 

דיא זון איז אונטערגעגאַנגען. דער פּראָסט האט זיך געלאָזט פיהלען. ‏ אין דיא 
גאַסען האט מען אנגעהויבען אנצינדען דיא לאמפּען. 

לאַנגזאַם איז ער געגאַנגען איבער דיא מאראיאנסקאַיאַ אוליצאַ או איז 
צוגעגאַנגען צו א גרויסעס, שעהנעס הויז, אויף וועלכען עס איז נעווען צוגעשלאגען אַ 
מעשין ברעטעל טיט א שװאַרצע אויפשריפט : 

מאַדאַם װאַלאַני, 

ער האט אנגעקלונגען; ‏ א מיאוסיער, שװאַרצער יונגע פון א יאהר 10--12 האט 
איהם געעפענט און געפרענט, וואס ער ויל. | 

-- איך וויל זעהן מאדאם װאַלאַני. 

-- מאדאם וואלאני, האט געזאגט דער זאָנדערבאַרער וועכטער אויף איטאַליעניש 
רעדט יעצט מיט דיא גײיסטער. קומט מארגען. 

-- מאַך דיך ניט גאַריש, בעפא, האט איהם באקונין געזאגט גראָב. געה און 
זאג מאדאם וואלאני,. אז איהר ,פריינד פון דיא בערג" וויל זיא זעהן. שנעל! 

ער האט ניט געװאַרט אוף קיין ענטפער, איז אריינגעגאנגען אין שטוב און איז 
נלייך אריין אין א צימער, 

אין צימער זיינען געשטאנען וואונדערבאַרע זאַכען. אן אויסגעטריקענטער קראָ- 
קאָדיל איז געהאנגען אױף דער וואנד, לעבען איהם האבען 2 גרויסע פּלעדער-מייז אויס 
געשפּרײט זיערע פליענעל. אױף דער אנדערער װאַנד זיינען געהאנגען אנדערע משונה 
חיות. אין גרויסע פלעשער זיינען געליעגען שלאנגען און ענדישען. אין דער מיט-צימער 
האט געברענט אַ טאָפּ מיט ספּיריטוס מיט א בלויען פלאם. 

-- דיא אלטע פארשטעהט דיא מלאכה, האט געזאנט באַקונין צו זיך אליין. 

-- אין דיעזע מינוט האט זיך געעפענט דיא טהיר און אין צימער איז אריין אן. 


זָ 
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אלטע פּרוי, מיט גרויע האָר, מיט א דונקעלן געזיכט פון א איטאַליענערין, אין וועלכעי 
עס האבען געגלאַנצט א פּאֶר קלוגע, פייערינע אויגען. 

-- אחה! דוא ביסט עס, מיכאַאיל! עס פרעהט מיך זעהר דיך צו זעחן, אלטער 
גוטער פריינד, האט זיא איהם געזאנט. 

|| -- אבער דיין לאקאיי האט מיך ניט געװאָלט אריינלאזען צו מיין אַלטע בע- 

קאנטע. 

-- דוא ווייסט דאָך, מיכאַאיל, אז איך ערװאַרט געסט פון א גרויס אָרט. ער 
קען דאך יעדער מינוט קומען. 

-- דערפאר בין איך געקומען. איך ויל זיין דערביי. ‏ איך װויל זעהן דיא סצענע, 
וואס װועט פאָרקומען. | 

-- עס קען ניט זיין, מיכאַאיל, עס קען ניט זיין, האט געזאנט דיא אלטע און 
האט געשאָקעלט מיטץ גרויען קאָפּ. דוא װוייסט דאָך אליין, אַז עס קען געפעהרליך זיין 
פּאר אונז ביידען ווען אלכסנדר 11 זאָל געװאָהר ווערן, אַז ביי מיר איז דאָ א פרעמדער 
אין שטוב, אויסערדעם האב איך דאָך אלעס געמאכט, ויא דוא האָסט מיר אָנגעזאָגט. 

-- איך ווייס, איך ווייס, האט געענטפּערט באקונין, איך מוז אבער זיין דערביי. 
איך ווייס, וואס פאר א בילד דוא װועסט איהם ציינען, איך װויל אבער זעהן, וואס פאר 
איין איינדרוק עס װעט אויף איהם מאכען. 

דיא אַלטע האט ענדליך נאך לאנגען רעדען געמווט נאכגעבען, ‏ אז באקונין זאָל 
זיך בעהאלטען ביי איחר אין א װינקעל צווישען קליידער, פון װאַנען ער זאָל קענען 
זעהן, ויא דיא װאַהרזאַגערין װעט ווייזען אלכסנדר דעם צווייטען, וואס מיט איהם װועט זיין. 

-- און דאס געלד, וואס דוא האסט מיר צוגעזאגט ? האט פּלוצלונג דיא אַלטע 
געפרענט. 

-- ווען דוא פּאָלגסט נוד, וואס איך הייס דיר, האַלט איך שוין מיין װאָרט. נאַ, 
אָט האסט דוא דאס געלד. 

מיט דיעזע װערטער האט ער איחר געגעבען א פּאַק פּאַפּיערען. 

-- אַלזאָ, קום, איך װעל דיר בעהאלטען, אז דוא זאָלסט קענען אלעס זעהן און 
קיינער זאָל דיך ניט זעהן, 

זי זיינען צוגעגאנגען צו דער טהיר פון איהר צימער. אין דעדזעלבער צייט האט 
זיך נעעפענט א זייטען-טהיר און א בילד שעהנעס יונגעס מעדכען איז צונעלאפען צו 
דער אַלטער. 

-- גראָסמוטער! לאָז מיך געהן צו דיא שכנים, וואו איך בין זונטאג געווען. עס 
איז דאָרט אזוי פרעהליך ; : מיר האבען געלאכט, ‏ מיר האבען געטאנצט, מיר האבען 
געזונגען און מיר זיינען געווען אזוי פרעהליך. 

-- געה צו דיר אין צימער אריין, פּראַנציסקא. היינט קען איך דיר ניט ערלויבען. 

-- אבער פארוואס, גראָסמוטער? דאָרט זיינען דאָך מעדכען אין מיינע יאהרען, 
פארוואס זאָל איך ניט נעהן? בעט איהר פאר מיר, הערר מיכאַאיל. 

-- איך זאג: ניין ! האט זיך געבייזערט דיא אַלטע. דוא מוזט בלייבען אין דער 
היים, 
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דאס מעדכען האט אנגעהויבען צו וויינען און איז אריינגעלאפען צו זיך אין 
צימער, 

-- נו, נעה! טוח גוטעס א פרעמד קינד! האט אויסגעשריען דיא אלטע. איך 
האב זיא געפונען אױף דער גאַס, האב זיא גענומען צו זיך און זיא ערצויגען. יעצט קען 
איך זיא ניט איינהאַלטען, זיא רייסט זיך פון מיר, זיא װעט נאך א מאָל אנטלויפען פון 
מיר. און דאָך האב איך פאר איהר מעהר געטאָהן, ויא איהרע מוטער, וועלכע װאַרפט 
מיר נור צו איהר שמוציגעס נעלד. 

-- אַלזאָ, ווייסט דוא, װער פּראַנציסקא'ס מוטער אי ? 

-- איך האב דיר שוין א מאָל דערצעהלט, אז איך האב נעפּונען דאס קינד אין 
א פּאַרק, ווען איך האַב עס אויפגעוויקעלט, האב איך געפונען אין דיא ווינדעלעך אַ 
פּאַקעט:בוך. דאַרינען איז געווען געלד או א קליין צעטעלע מיט פאָלנענדע ווערטער: 

,האט רחמנות אויף מיין קינד, איין גאָט ווייס, פאר וואס איך מוז מיך שיידען 
פון מיין ליעבעס, טהייערעס קינד. 

איך האב גענומען דאס קינד צו מיר אחיים און האב אנגעהויבען צו קלערן און 

צו זוכען, ווער דיא מוטער איז. 

| -- אין פּעטערבורג איז עס ניט אזוי לייכט אויסצוגעפינען, האט געלאַכט באקונין. 

-- לייכט איז עס געוויס ניט, האט געענטפּערט דיא אלטע, אבער איך הייס 
װאַלאַני און אז איך נעהם מיר עפּעס אין קאָפּ אריין, פיהר איך עס אױיס. איך האב 
נאכגעשפּיערט אלע אריסטאָקראטישע פאמיליען, וואס האבען אונפֿערהײיראַטע טעכטער 
און -- איך האב געפונען, וואס איך האב געוובט. 

-- האט פראַנציסקא נעזעהן איהרע מוטער? האט באקונין געפרענט נייגיעריג. 

-- יא, זיא זעהט זיא אָפּט, אבער זיא ווייס ניט, װער דאס איז. 

-- קען איך פיעלייכט וויסען דעם נאמען פון דער מוטער? האט באקונין גע- 
פרעגט. 

-- דיר, מיכאַאיל, קען איך איהם זאנען, איך ווייס, אז א סוד איז ביי דיר היל ג 
און אז דער נאמען קען דיר נוצען, ווייל דאס איז איינער פון דיא גרעסטע מענער אין 
פּעטערבורג. ... 

אין דיעזער מינוט איז דער קליינער איטאליענער ארינגעלאָפען פאַרסאָפּעט. 

-- מען געהט! 

אין א פּאָר סעקונדען ארום האט מען שטאַרק געקלונגען אין דער טהיר. דער 
קליינער איז אַראָפּגעלאָפען און האט געעפענט דיא טהיר, 

9 מענער איינגעהילעט אין זייערע טהייערע פּעלץ-מאַנטעל זיינען אריין און זיינען 
ארויף אויף דיא טרעפּ, 

דאס איז געווען אלכסנדר 17 און דער שעף פון דער געהיים פּאָליצײ, מעזענצאָף, 
זי זיינען אריינגעגאנגען אין פאָר-צימער. | 

-- מעזענצאָף, האט אלכסנדר 11 נעפרענט, האָסט דוא אויסגעפיהרט מיינע 
בעפעהלע, אז קיינער זאָל ניט וויסען, אז איך בין אהער געפאהרען? ביזט דוא זיכעה. 
אז קיינער האט אונז ניט בעמערקט ? 
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-- קייזערליכע מאַיעסטעט ! האט געענטפערט מעזענצאָף, איהר קענט זיכער זי 
אז קיינער האט אונז ניט בעמערקט. מיר זיינען געקומען אהער אין א געוועהנליכע 
דראָשקע. דער קוטשער קען אונז ניט. י- 

-- ביסט דוא אויך זיכער, אז דא געפינט זיך ניט איינער בעהאלטען, װער עס 

זאָל מיך דאָ בעאָבאַכטען? 

-- זיכער בין איך, אבער גאראנטירען קען איך דאפיר דאָך ניט. איך װידערהאָלע, 
קייזערליכע מאַיעסטעט, אז איך גלויב ניט אין דיא אלע כישופמאכערינס, װאַהרזאַגערינס, 
ציגיינערקעס און דעסנלייכען. איך האלט זי אלע פאר שווינדלער און בעטריגער. 

-- מייסטענס זיינען זי שווינדלער און בעטריגער. עס זיינען אבער דאָך דאָ 
אייניגע צווישען זיי, וואס האבען אין זיך עפּעס און זיינען אימשטאנד צו זעהן אין דיא 
צוקונפט. דוא האָסט געוויס געהערט פון דער בעריהמטער פּאַריזער וואהרזאגערין, 
לענאָרמאַן, פון דער איטאַליענערין בעליני, פון דער ענגלענדערין הערעספארד; זי האבען 
דאָך פיעלעס פּאָראויס געזאנט, פיעלעס געזעהן. מיר קענען זיך עס ניט ערקלערן. ‏ דיא 
וויסענשאפט שווייגט, זיא לייקענט עס אָפּ. אבער פארגעס ניט, אז עס זיינען נאך דאָ 
פיעלע זאכען אין דער נאטור, וואס דיא וויסענשאפט קען זי ניט ערקלערן. ... 

ער האט געשוויעגען אייניגע אוגענבליקע. ‏ פּלוצלונג האט ער א פרעג נעטאָהן : 

-- וואס האסט דוא איהר געזאגט, װעמען וועסט דוא הייטע אבענד ברעננען? 

-- א רייכען קויפמאן פון נאָװאָגאָראָד, 

אין דיעזע מינוט איז אריינגעקומען דער קליינער איטאליענער און האט געזאָגט, 
אז דיא וואהרזאגערין ערװאַרטעט דעם העררן, וואס וויל מיט איהר רעדען. 

-- זאָל ער אליין געהן, אָדער מיר מענען ביידע אריינקומען? ‏ האט מעזענצאָף 
געפרענט, 

-- גאנץ אליין האט געענטפערט דער קליינער. דיא גייסטער ווילען זיך ניט ווייזען, 
ווען 9 מענשען זיינען דאָ אין צימער, 

מיט פעסטען שריט איז דער קייסער געגאנגען אין דאס צימער, וואו דיא מכשפה 
האט געראטהען, וואס עס װעט זיין. דער איטאליענער האט געעפענט דיא טחיר, האט 
איהם אריינגעלאָזט און איז אליין געבליעבען שטעהן דרויסען. 

דאס צימער איז געווען שװאַך בעלייכטעט פון איין לאָמפּ, וועלכער איז געהאַנגען 
אין דערמיט. אין א װינקעל זיינען געשטאנען אויף א קליין טישעלע 2 גרויסע שיעסעל, 
אין וועלכע עס האט געברענט ספּיריטוס, וועלכער האט ארויסגעגעבען א זאָנדערבאַרען 
גערוך. דיא ווענד זיינען געווען פארהאננען מיט שװאַרצע פּאָרהענגע, אין וועלכע זיינען 
געווען אױסגעשטיקט פון רויטע זייד קעפּ פון פערשיעדענע חיות. 

דיא אלטע איז נעגאנגען ענטגעגען איהר נאַסט, האט איהם צונעפיהרט צו אַ 
שטוהל און האט איהם געוויזען, ער זאָל זיך זעצען, 

אלכסנדר 11 חאט זיך אניעדערגעצט און האט אנגעהויבען צו בעטראַכטען דאס 
צימער. 

-- וואס פערלאנגסט דוא פון מיר? האט געפרעגט דיא װאַהרזאַגערין. 

-- אוב דוא קענסט זעהן אין דיא צוקונפט, זאָג מיר, וואס װעט זיך פּאַסירען 
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מיט מיר אין מיין לעבען. זאָג מיר אלעס, גוטעס, אָדער שלעכטעס. איך װיל עס וויסען. 

-- נור א גאנץ דינע װאַנד שיידעט אָפּ דיא גייסטער פון דיא מענשען, האט 
געזאגט דיא אלטע מיט א גייסטער שטימע. מען דאַרף נור וויסען,. ויא דיעזע װאַנד 
אוועקצורוקען, דאַן קען מען זעהן דיא נייסטער-וועלט. אָבער מען מוז האבען מוטה. 
ביסט דוא זיכער, אז דוא װועסט זיך ניט שרעקען ? אז דוא וועסט האבען גענוג קוראַזש 
צו זעהן דיא גייסטער-וועלט ? 

-- איך האב מוטה גענוג. רוף דיינע גייסטער, איך וויל זייא זעהן, 

דיא אלטע איז אוועקגעגאנגען א פּאר שריט, האט א ציה גענעבען א שטריקעל, 
דאס לעמפּעל האט זיך פארלאשען, נור דיא צוויי שיסלען מיט ספּיריטוס האבען בע- 
לייכטעט מיט זייערע בלויע פלאַמען דאס אונפריינדליכע צימער. אויף דער שווארצער 
וואנד האבען זיך נעוויעזען זאָנדערבאַרע געשטאַלטען. דיא אלטע האט גענומען אן 
אייזערנע פאַן, האט זיא געשטעלט צווישען דיא צוויי שיסלען מיט ספּיריטוס און האט 
עפּעס ארױפֿגעשאָטען אוף דער פאַן. עס האט זיך געלאָזט הערן א זאָנדערבאַרער 
דערשטיקענדער גערוך. 

אלכסנדר 11 איז נאך אלץ געזעסען אויפץ שטול. ער האט נעפיהט, אַז דאס 
בלוט דרינגט איהם אין קאָפּ אריין, אז זיינע שלייפען ווערן צונויפגעפּרעסט, וויא מיט 
אייזערנע רייפען. 

- שטעה אויף מאַן! האט געזאגט מיט א בעפעה? דיא אַלטע, דער 
גײיסט פון דער לופט קומט. דוא האָסט נאך צייט צוריק צו געהן, אין א מינוט ארום 
וועט שוין זיין שפּעט. 

-- איך האב מוטה גענוג, האט געענטפערט אלכסנדר מיט א שװאַכער שטימע. 

דיא אלטע האט זיך אנגעבויגען אױף דער פאַן און האט אנגעהויבען צו מורמלען 
קוידערישע ווערטער. 

אויף דעם שווארצען פאָרהאנג האט זיך עס אנגעהויבען צו ריהרען. דער גאַנצער 
פאָרהאנג איז איבערנעצוינען געװאָרען מיט א בלויע ליכטיגקייט. עס האט זיך אויסנע- 
וויזען, אז דער פאָרהאַנג רוקט זיך. עס איז געװאָרען אלץ העלער און העלער. עס האבען 
זיך געוויזען דונקעלע געשטאַלטען, וועלכע האבען זיך געדרעהט אין א שרעקליכען טאַנץ, 
פּלוצלונג האט זיך געוויזען א קאַרעטע, אין איהר איז געזעסען דער קייסער. איינע פון 
דיא דונקעלע געשטאַלטען איז צוגענאנגען, האט אויפגעהויבען דיא האַנד---א טראף, 
א שרעקליכע, רפערטײיבענדער טראך. דיא קאַרעטע איז צופלוינען אויף שטיקלעך, דער 
קייסער איז ארױסגעפאַלען מיט צוריעסענע פארבלוטינטע גליעדער.... 
! = אלכסנדר האט געגעבען א געשריי און איז נעפאלען אויף זיין שטול. דאס בילד 
איז פערשוואונדען. דער לאָמפּ האט ווייטער געברענט. דיא אַלטע איז געשטאַנען אויג 
דיא קניע און האט געוויינט, 


-- פערצייהט מיר, קייזערליכע מאַיעסטעט! האט זיא געבעטען מיט טרערין אין 
דיא אױגען. פארוואס האט מען מיר ניט געזאגט, אַז דער קייסער אליין װעט מיר 
ערציינען דיא האָהע עהרעיי.. 

דיא ווערטער מאַיעסטעט, קייסער, האבען נערופען אלכסנדר צו זיך. ער אי 
אױפגעשפּרונגען פון זיין שטול און האט געזאגט + 
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-- פיהר מיך ארויס ! איך מוז האבען פרישע לופט. 

דיא אלטע האט איהם גענומען אונטערן ארים און האט איהם צוגעפיהרט צו 
דער טהיר, וועלכע זיא האט געעפענט. א שטראָם פרישע לופט איז אריינגעדרונגען אין 
צימער און האט דעם קייסער שוין נאנץ אויפגעמונטערט. 

-- הער נור, אלטע! האט ער זיך צו איחר געווענדעט שטרענג. קיינער טאָר ניט 
וויסען, אז איך בין דא געווען. קיינער טאָר ניט וויסען, וואס איך האב געזעהן. קוים 
וועסט דוא ארויסרעדען איין װאָרט, ביסט דוא פארלאָרען. 

דיא אלטע האט געװאָלט עפּעס זאנען. אלכסנדר אבער איז שנעל אריינגעגאנגען 
אין דעם אנדערן צימער, וואו מעזענצאָף האט אױף איהם געװאַרט, 

מעזענצאָף איז אויפגעשפּרונגען פון זיין שטול, ווען ער האט דערזעהן דעם קייסער 
בלייך און שרעקליך אויפגערענט. 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט! איהר זייט זעהר בלייך, וואס האט דיא שווינדלערין 
אייך דאָרט געזאגט? : 

-- קום, מעזענצאָף, לאָמיר פאהרען אַהים ! 

-- אבער קייזערליכע מאַיעסטעט, ערלויבט מיר דיא אלטע בעטריגערין צו אַרע- 
טירען און אוועקצופיהרען אין פּעטראָפּאַװלאָוסקאַיאַ קרעפּאָסט ; מען װעט איהר דאָרט 
געבען עטליכע שמיץ, װעט זיא אויסזאגען דעם נאנצען שווינדעל. 

-- לאמיר פאהרען אהיים און לאָז דיא אלטע צורוה. איך וויל אזוי! 

זי זיינען ארויסנענאננען. דער קליינער איטאליענער איז זי נאבנעגאנגען. 

דער געשריי פון'ם קייסער, זיין שרעק און דער שמערצליכער אויסדרוק פון זיין 
געזיכט האבען נעמאַכט א טיעפען איינדרוק אויף דיא װאַהרזאַגערין. ווען דער קייסער 
איז ארויס איז זיא געפאלען אויפּן שטול ויא אין אָהנמאַכט. 

באקונין איז ארויס פון זיין בעהעלטעניש און איז צוגעגאנגען צו דער אַלטער, 

-- נו, אלטע! דוא האָסט געשפּיעלט דיין ראלע, וויא א מייסטער ! דוא ביסט 
ווערטה א מעדאיל פאר דיין קונסט-שטיק! 

-- דוא פארגעסט, מיכאַאיל, אין וואס פאר א געפאַהר מיר זיינען ביידע געווען. 
איך ציטער נאך יעצט, ווען איך דערמאָן מיך. 

-- זעהסט דאָך, אז עס איז גאָר ניט געווען, אז.... 

אין דיעזע מינוט האט מען געהערט קלינגען דיא גלאָק און דער קליינער איטאַל- 
יענער איז ארייננעקומען מעלדען: 

-- א דאַמע וויל דיך זעהן. 

-- פיהר זיא אריין, האט דיא אלטע געזאגט און האט זיך געווענדעט צו באַקונין : 

-- פאר מיינע אנדערע קאָסטימער דאַרפסט דוא זיך ניט בעהאַלטען, דוא מענסט 
דאָ בלייבען. 

דיא טהיר האט זיך געעפענט, א שעהנעס יונגעס מעדכען פון א יאהר 17 איז 
אריינגעקומען. | 

-- פראנציסקא ! האבען געזאגט דיא אלטע און באקונין. 

דאס יונגע מעדכען איז געווען אזוי עהנליך צו פראנציסקא, אז דיא וואהרזאנערין 


יי )400 == 


און באקונין האבען אױסנענלאָצט דיא אױיגען און האבען ניט נעוואוסט, איז דאס 
פראנציסקא, אדער ניט. 

דאס יונגע מעדכען אבער האט זיי ניט געלאָזט לאַנג טראַכטען. 

-- קען איך שפּרעכען מיט דיא װאַחרזאַגערין, װאַלאָני? האט זיא געפרענט און 
איז געװאָרען רויט. | 

-- איך בין דיא װאַהרזאַגערין, האט געענטפערט דיא אלטע מיט א שמייבעל. 
וואס ווינשט איהר פון מיר? 

-- מען האט מיר געזאגט, האט געשטאַמעלט דאס מעדבען, אז איהר קענט 
קארטען װאַרפען, קוקען אױף דער האנד און זאנען, וואס עס וועט זיין ; איך וויל וויסען, 
וואס מיט מיר װעט פּאַסירען אין לעבען. 

-- אה, דאס קען איך! האט נעזאגט דיא װאַהרזאַגערין שטאָלץ. גיט מיר נור 
איער רעכטע האַנד און איך װעל אייך זאגען אלעס פּינקטליך און ריכטינ. 

דאס מעדכען האט אױסנעטאָהן איהר האַנדשוה. דאס פייעריגע אוינ פון דער 
איטאַליענערין האט באַלד דערזעהן ביי איהר אויפץ מינדסטען פינגער א גאָלדענעם רינג 
מיט א זעהר זעלטענעם בריליאַנט. דאס איז געווען א זעהר זעלטענער און זעהר טהיי" 
ערער שװאַרצער בריליאַנט. אַזאַ בריליאַנט איז ווערטה א פארמעגען און געפינט זיך 
נור ביי קעניגע און פירסטען, 

דיא וואהרזאַנערין האט גענומען דיא שעהנע, עדעלע האַנד דעס מעדכענס און 
האט עס אנגעהויבען צו בעטראַכטען. איהרע אוינען האבען געפינקעלט קוקענדיג אויפץ 
זעלטענעם בריליאַנט. 

| -- גאָלד, גאָלד, זעהר פיעל רייכקייט איז דיר אנגעשריעבען אױף דער האַנדל 

האט זיא געזאָגט. איהר שטאַמט פון א רייך הויז. איך קען אייך זאגען, װוער איחר זייט. 
איהר זייט קלאַראַ יאַגאָדקין. 

-- פון װאַנען װייסט איהר, ויא איך הייס? האט קלאַראַ געפרענט פערוואונ- 


דערט. 

-- ווייל איך ווייס אלעס. איך ווייס, וואס עס איז געווען און וואס עס װעט זיין. 

-- אַלזאָ, וואס װועט מיט מיר זיין? 

דיא אַלטע האט װיעדער בעטראכט דיא האנד א פּאָר מינוטען 

-- געלד, רייכקייט, גליק -- אלעס וועסט דוא האבען, אבער.... איך זעה אויך 
א װאָלקען, א דונקלען. ... שווארצען װאָלקען ארויפנעהן.... פערפינסטערן, דראָהען 
דיין גְליק. . 

-- װויל מען מיר שלעבטעס טאָהן? האט קלארא נעפרעגט. 

-- יא! האָסט דוא א פיינד, א פרוי, וואס האט אורזאַכע צו זיין בייז אױף 
דיר? 


-- איך ווייס ניט, האט קלארא געענטפערט אונשולדיג. איך האב קיינעם קיין 
שלעמטעס ניט געטאָהן און ווייס ניט, פאר וואס איינער זאָל מיר זיין א שונא. 

-- אַלזאָ, היט דיך, זיי פאָרזיכטיג, פערטרויע דיך קיינעם ניט, ווארום דוא האָסט 
ערגעיץ א פיינד. 

קלארא האט אַראָפּגעלאָזט איהר שעהנעם, קאָם טרויעריג. / אין איהרע אוייען 
האבען זיך געוויזען טרעריו 


-- ליעבעס פּריילין, איך קען נור זאגען, וואס עס װעט זיין, דער מענש פוז זיך 
שוין אליין היטען. 

קלאַראַ יאַגאָדקין האט ארויסגענומען א טהייערען פּאָרטמאָנע און האט אַניעדער 
געלענט דער אלטער א רוט צעהנעריל. 

אין דער מינוט איז אריינגעקומען דער קליינער איטאַליענער און האט געזאָגט: 

-- דיא דאַמע, וועלכע קומט אָפּט בעזוכען דאס פריילין, איז װיעדער נעקומען. 
זיא שטעהט אויף דיא טרעפּ. 

| = -- פיהר ארויס דיא פריילין דורך דער הינטער טהיר, האט דיא װאַהרזאַגערין 

בעפוילען דעם איטאַליענער, 

קלארא איז ארויסגענאנגען דורך דיא הינטער טהיר. 

ווען קלארא איז ארויסגעגאנגען, האט דיא אלטע געזאגט צו באקונין : 

-- א נליק, וואס זי האבען זיך ניט געטראפען. 

-- וואס איז דאס פאר א נליק? האט באקונין געפרענט פארוואונדערט. 

-- ווארום דיא מוטער װאָלט בעגעגענט דיא טאכטער. 

-- אַלאָ; איז דעם רייכען יאַנאָדקיןיס פרוי דיא מוטער פואנציסקא'ס? 

-- געוויס. זיא האט געהאַט פראנציסקא, איידער זיא האט געהײיראַטעט דעם 
מיליאָנער יאנאָדקין. | 

-- האט זיא דען ניט געקענט אנדערש פארזארגען איהר קינד, אלס עס ארויס 
װאַרפען אויף דער גאַס? האט באקונין ווייטער געפרעגט, 

-- זיא האט ניט געקענט אַנדערש טאָהן. זיא איז דיא טאָכטער פון אן ארימען 
טשינאָװניק און האט ניט געהאט קיין געלד צוצאהלען פאר אן אנשטענדיגע ערציהונג. 
וויא פיעל געלד דער פאטער פון'ם קינד האט איהר געגעבען, האט זיא אריינגעלענט אין 
פּאָרטמאָנע אין דיא ווינדעלעך פו'ם קינד. איהר פאטער האט געהאָט נעשעפטען מיט 
יאַגאָדקין. ער האט זיא דערזעהן ביי איהם אין שטוב און האט זיך אין איהר פערליעבט. 
ער האט זיא אין אַ קורצע צייט געהײיראַטעט און אין א יאהר ארום איז קלאַראַ געבוירען 
געװאָרען, 

-- איך האב געהערט, אז יאַגאָדקין האט שטארק ליעב זיין טאָכטער, האט 
באקונין נעזאגט, אזוי ויא פאר זיך. 

-- אה, ער הענגט זיך אויף אויף איהר. ער אליין איזא שלעכטער, פּערדאָרבענער 
מענש. פאר א גראָשען װאָלט ער דערשטאָכען זיין איינענעם פאטער, פאר קלאַראַ 
אבער איז איהם קיין זאַך ניטאָ צו טהייער. 

-- נו, און דיא מוטער חאט זיא אויך אזוי ליעב? האט באקונין געפרענט. 

-- דיא מוטער האט זיא געוויס אויך ליעב, אבער זיא האט נאך פיעל מעהר 
ליעב פראנציסקא, דאס קינד פון איהר שאַנדע. אוב איהר װוילט, קענט איהר הערן, 
וואס זיא װעט יעצט רעדען מיט איהר, 

מיט דיעזע ווערטער האט זיא איהם צוגעפיהרט צו דער װאַנד און האט אוועק 
נעשאַרט דעם פאָרהאנג. אין דער וואנד איז געווען א קיילערדיג פענסטער, דורך וועלכען 
מען האט געקענט זעהן און הערן אַלעס, וואס איז פאָרגעקומען אין אַנדערן ציטער. 

מאדאם יאַנאָדקין איז געזעסען לעבען פראנציסקא אױף דער סאָפאַ און האט 
געהאלטען פראנציסקא ביי דיא הענד. 


-- אַלזאָ, דוא האָסט מיר פריהער געזאָנט, אַז דוא װאָלשמ ייײטס פּערקאַנגט, 
האט מאדאם יאַנאָדקין נעזאגט צו פראנציטקא. זאג עס מיר, פיעלייכט װעל איך דיד 
עס קענען פּערשאַפּען. דוא ביסט מיר זעהר געפעלען און איך װאָלט זעהר געװאָלט דיר 
פּערשאַפען פערגניגען. 

פראנציסקא איז געװאָרען רויט. | 

-- איך שעהם מיך, עס אייך צו זאגען, אבער איחר זייט שטענדיג געווען אַזױ 
פריינדליך צו מיר, אז איך װיל עס אייך פערטרויען, אבער זאנט עס ניט מיין גרויס 
מוטער. 

-- איך זיץ דאָ א גאנצען טאג פארשפּאַרט. איך געח ניט אין ערנעץ או זעח. 
ניט קיין לעבעדינען מענשען אויסער מיין נרויס מוטער און איהר באָי. איך װאָלט געװאָלט 
קומען א מאָל צווישען מענשען, געהן אױף א באַל, אין א טהעאטער. פאָריגע װאָך בין 
איך געווען דאָ ניט ווייט, ביי אונזערע שכנים. מען האט נערערט, געלאַכט, געמאַנצט. 
איך בין געווען אזוי פרעחליך, אזוי גליקליך. 

-- ליעבעס קינד, דוא ביסט נאך יונג, דוא קענסט ניט דיא װעלט. ניט אַלע 
וואס טאנצען, זיינען שוין פרעחליך. | 

-- אה, יא! איך האב נגעזעהן, ויא אנדערע מעדכען געהן אזוי שעחן אָנגעטאָהן, 
האבען גאָלדענע רינגען, בריליאַנטענע אויררינגליך, איך אבער.... | 

אויף דעם נעזיכט פון דער דאַמע האט זיך געוויזען א טרויעריגער צונ. אויף איהר 
שטע-ן האבען זיך געלענט טיעפע קנייטשען. זיא האט אַראָפּנענומען א דיאַמאַנטענע 
בראָש פון איהר ברוסט און האט עס איבערנענעבען פראנציסקא, 

-- מעג איך ביי אייך אננעהמען אַזאַ טייערן בראָש? האט געפרעגט פראנציסקא 
פערוואונדערט, 

זיא האט נעהאלטען דעם בראָש אין דער האנד, האט זעהר געװאָלט איהם 
אנטאָהן אױף דער ברוסט, זיא האט זיך אבער אלץ ניט גענלויבט, אַז מען זאָל איהר 
שענקען אַזא טייערע זאַך. 

-- נעהם עס, קינד, האט געזאגט דיא דאַמע פריינדליך, נעהם עס, איך האב 
גענוג. נעהם עס צום אנדענקען אן מיר, 

פּלוצלונג האט זיך געעפענט דיא טהיר און מאדאם וואלאני איז אריינגעקומען. 
זיא איז גלייך צונענאננען צו פראנציסקא און האט ביי איהר אױסנגעחאַפּט דעם בראש 
פון דער האנד. 

-- נעה ארויס, פראנציסקא ‏ האט זיא קאָמאַנדירט, איך האב מיט דיעזער דאַמץ' 
עטוואס צו רעדען. 

פראנציסקא האט אננעבלאָזען איהרע שעהנע בעקלעך און איז ארויסגענאנגען 

-- דאס טוג ניט, מאדאם יאַנאָדקין|! האט דיא אלטע געזאגט שטרענג. איך 
האב דאך מיט אייך אײינמאָל אָפּנערעדט, אז איהר זאָלט קיין מאָל ניט ווייזען פראנ- 
צעסקא, וואס איהר געהערט זיך אן מיט איהר. | 

-- אך, גאָט! האט אויסגערופען מאדאם יאַגאָדקין. עס איז מיר אזוי שוין אויך 
שווער מיך איינצוהאלטען, וען איך זעה מיין קינד, ‏ עס איז שוין גענוג, אז איך דאַרף 
זעהן מיין קינד, רעדען מיט איהר און ניט ארויסווייזען, אז איך בין איהר מוטער איך 
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האב אייך נאָר געװאָלט בעטען, איהר זאָלט איהר נעבען עטוואס מעהר פרייהייט. 
לאָזט זיא אַ מאָל געהן אין א טהעאטער, אויף א באל, לאז זיא זיין צווישען מענשען. 

-- אזוי { האט אויסגערופען מאדאם וואלאני, לאָזען זיא געהן צווישען מענשען, 
זיא זאָל זיך בעקענען מיט יונגע לייט און זאָל טאַקע אפשר בענעהן א פעהלער, וואס 
מען קען דערנאך מיט טייכען טרערן ניט אויסקויפען ? 

מאדאם יאַגאָדקין האט געפיהלט, וויא טיעף דיא שפּילקע האט זיא געשטאָכען. 
זיא האט גענומען איהר טאַשען-טוך און האט זיך פארשטעלט איהר געזיכט. זיא האט 
געוויינט. 

דיא אלטע מכשפה האט זיך צולאָזט. 

-- וואס? געבען איהר פרייהייטען? לאָזען זיא געהן אויף בעללער, זיא זאָל נאך 
א מאָל מוזען ארױסװאַרפען איהר קינד אױף א באַנק אין א פּאַרק? 

מאדאם יאַנאָדקין האט זיא אנגעחאַפּט ביי דער האנר, 

-- האט רחמנות! דערמאָנט מיך ניט אן א סצענע, וועלכע האט מיך געקאָסט 
אזוֹי פיעל בלוטיגע טרערין, אזוי פיעל שמערצען און ליידען! אה ! איהר ווייסט ניט, 
איהר קענט ניט וויסען, ויא פיעל איך לייד, ויא שווער און ביטער מיר איז פון אַלע 
זייטען. 

-- אייך איז שווער און ביטער? האט נעלאַכט דיא אלטע, איהר זייט דאָך דיא 
פרוי פון א מיליאָנער ? איער מאַן איז דאָך דער רייכסטער אין פּעטערבורג ? 

-- וואס האב איך פון מיינע מיליאָנען, האט געזאנט מיט א טיעפען זיפץ מאדאם 
יאַגאָדקין, איך װאָלט זי אַלע אוועקגענעבען פאר מיין פראנציסקא. 

-- איהר האט דאך אבער נאך א קינד, קלארא, וואס טוג אייך נאך פראַנ- 
ציסקא? האט געפרענט דיא אַלטע און האט זיא דורכגעשטאָכען מיט איהר שלאַנגען 
בליק, 

-- יא, האט געענטפּערט דיא אונגליקליכע פרוי, איך האב טאַקע נאך א קינד, 
אבער פראנציסקא איז מיר טהייערער, מיר ליעבער: זיא איז מיין קינד. קלארא אבער 
איז געראָטהען אין איהר פאטער. אך! ויא גליקליך װאָלט איך געווען, איך זאל האבען 
מיין פראנציסקא שטענדיג לעבען מיר. 

-- קענט איהר גאָר ניט אויסטראכטען א פּלאַן, ויא אזוי זיא צו האלטען לעבען 
זיך? האט דיא איטאליענערין געפרענט. 

-- איך האב א פּלאַן, אבער מען מוז איהם צוערשט אויספיהרען. איך ויל, אז 
קלארא זאָל הייראַטען. איך װעל בלייבען אליין און װעל זאגען, אז איך מוז האבען אַ 
פארלעזערין א קאָמפּאַניאָנקע. ‏ איך װעל עס מעלדען אין דיא צייטונגען, פראנציסקא 
וועט קומען און איך װעל זיא אננעהמען. 

-- עס איז ניט קיין שלעכטער פּלאַן, איהר האט אבער פארגעסען, אז איך בין 
אויך דאָ. איך װעל זיא אייך ניט געבען. 

-- איך װעל שוין געפינען מימעל, זיא ביי אייך צו צו נעהמען. 

-- וואס מיינט איהר? אזוי אושויכט װעל איך זיא אייך אוועקנעבען? 

| -- איך װעל אייך בעצאהלען, ויא פיעל איהר וועט וועלען. 
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-- איך װעל אבער וועלען זעהר פיעל -- א מיליאָן ! 

-- נו, װעל איך געבען א מיליאָן  :‏ מיין פראנציסקא איז מיר טהייערער פון אלע 
מיליאָנען, וואס מיין מאַן האָט, 

דיא אוינען פון דיא איטאליענערין האבען אנגעהויבען צו פינקלען, ויא בײ אַ 
טיגער, וואס ער דערזעהט א ציטערנדע לעמעלע. באלד אבער האט זיא זיך איבערלעגט 
און האט זיך געווענדעט צו מאדאם יאַגאָדקין : 

-- צוזאגען קענט איהר, מיטץ מויל קען מען אלעס רעדען ; וואו אבער װעט איהר 
נעהמען אזוי פיעל געלד? איך ווייס, אז יאַנאָדקין איז זעהר א קאַרגער, פאר א רובעל 
װאָלט ער זיך לאָזען א פינגער אָפּשנײדען, װעט ער אייך דען געבען אזוי פיעל געלר? 

-- מיר װעט ער מוזען געכען. איך בין דאָך זיין פרוי ! 

-- אה! איך קען איהם; ווען עס קומט צו געלד געבען, איז ביי איהם קיין זאַך 
ניט ליעב און קיין זאַך האט ביי איהם קיין ווערטה ניט. ער װעט זיין שטארקסטעו 
פייערדינע ליעבע פארקויפען פאר אייניגע רובעל. 

דאס האט פארדראָסען מאדאם יאַגאָדקין. זיא איז אויפגעשפּרונגען. 

-- ווען ער װעט מיר ניט געבען מיט גוטען, װעל איך איהם צווינגען! האט זיא 
אויסגעשריען. איך בין זיין פרוי, איך ווייס זיינע סודות, איך װעל שוין געפינען מיטעל 
איהם צו צווינגען, ער זאָל מיר געבען, ויא פיעל איך װעל פאָרדערן. 

-- אויב אזוי, האט געזאגט דיא איטאַליענערין מיט א שמייכעל, וועלען מיר שוין 
דורכקומען. 

אין דער מינוט איז אריינגעקומען דער קליינער איטאליענער און האט געזאגט, אז 
עס איז דא א נאַסט, וועלכער וויל זיא שפּרעכען. 

דיא אלטע האט זיך אויפנעהויבען און האט געזאגט צו מאדאם יאַנאָדקין : 

-- נעכסטע װאָך וועלען מיר דאריבער מעהר רעדען ; יעצט האב איך קיין צייט, 
מען װאַרט אויף מיר. 

זיא האט געהייסען דעם קליינעם ארויספיהרען מאדאם יאנאָדקין דורך דיא 
הינטער טהיר און אליין איז זיא אריין אין זאל. דאָרט האט זיא געטראָפען באַקוני 
שטעהענדיג ביים פענסטער. 

-- נו, מיכאַאיל, האָסט דוא אלעס געהערט? 

-- איך האב אלעס געהערט. איך ווייס שוין פון לאַנג, אז יאַנאַדקין איז א שורקע 
און האט זיין רייכטהום ערװאָרבען ניט אויף עהרליכער װענ. איך האב עס אבער אזוי 
ווייט ניט געוואוסט, ביז איך האב עס געהערט פון זיין אייגענע פרוי. 

-- קום אַהער נעכסטע װאָך, װעסטו נאך מעהר הערן, איך װעל שוין וויסען, 
ויא אזוי אױסצופּרעסען פון מאדאם יאַגאָדקין איהרע סודות, 

-- ווער איז יעצט ביי דיר אין פאָר-צימער? האט באקונין געפרענט. 

-- איך װעל דיר באַלד זאנען. 

מיט דיעזע ווערטער האט זיא אַװעקגעשאַרט אַ פאָרהאנג און האט א קוק געטאָהן 
דורך א קליין פענסטעריל אין פאָר-צימער. 
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-- אך, עס איז פעאָדאָראַ באיאַנאָװסקי! האט זיא אויסגערופען עטוואס /צר" 
שראָקען. געה בעהאַלט זיך;, מיכאַאיל, אין דיין ווינקעל. 

דער טאָן פון איהרע רייד, איהר שרעק און דיא היילעניש, מיט וועלכער זיא 
האט געהייסען באקונין זיך בעהאַלטען, האבען געוויזען, אַז זיא איז ניט צופריעדען, וואס 
באקונין איז יעצט דאָ ביי איהר. 

דיא אלטע האט געעפענט דיא טחיר און פּעאָדאָראַ איז אריינגעקומען. זיא איז 
צונעגאננען אין דערמיט צימער און האט געזאנט גאנץ שטילערהייט. 

-- איז פערטיג וואס דוא האָסט מיר צוגעזאנט? 

דיא אלטע האט א ביג גענעבען מיטץ קאָפּ, 

-- אַלזאָ, גיב עס אַהער ! האט פּעאָדאָראַ געזאָגט האַסטיג. 

-- באלד, איך װאַרן דיך אבער נאך א מאָל. זיי פאָרזיכטיג, היט זיך, ניב עס 
ניט קיין מענשען. ... 

-- וואס רעדסט דוא נאַרישקײטען? האט זיך נעבייזערט פּעאָדאָראַ. וואס געהט 
עס דיך אן, וואס איך װעל טאָהן מיט דיין מעדיצין ? 

-- ליעבע פרוי, האט געזאנט דיא אַלטע מיט שפּאָט. דיעזע מעדיצין געבוזיכט 
מען געוועהנליך פאר נוטע פריינד, ווען מען װיל ניט, זי זאָלען זיך לאַנג פּלשגען אויף 
דער וועלט. נעוויס װילסט דוא דערמיט אויפנעהמען א גוטען פריינד, אדער א גוטע 
פריינדין. דוא ווייסט דאָך, פאר א דאָקטאָר, א נלח און א װאַהרזאַגערין מוז מען אלעס 
דערצעהלען, זאָנסט קענען זיי קיין עֹצֶה ניט נעבען. 

פּעאָדאָראַ האט זיך א ביסעל פערטראַכט. עס האט אבער געדויערט נור א פּאָ 
מינוטען. 

-- איך װעל דיר אלעס זאגען. איך האב צוטרויען צו דיר. איך װויל מיט דיעזער 
מעדיצין פערקירצען דיא ליידען פון אן אונגליקליכער אלטער פרוי, וועלכע איז נעביך 
ואַהנזיניג. איך קען איהרע שמערצען, איהרע ליידען ניט זעהן און וויל זיא אויף אייביג 
בעפרייען פון אלע איהרע צרות. קענסט דוא מיר זיכער זאגען, אז פון דיעזע גיפט בלייבט 
קיין שום צייבען ניט? 

-- מעגסט זיין זיכער, אז דער גרעסטער דאָקטאָר װעט ניט קענען אויסגעפינען 
דיא שפּורען פון ניפט, ווען דיא גרויסע װאַהרזאַגערין, וואלאני, האט עס געמאכט. 

מיט דיעזע װוערטער האט זיא איהר געגעבען א פלעשעל מיט א גרין-װאַסעריל, 

פעאָדאָראַ האט צונענומען דאס פלעשעלע, וועלכעס איז באלד פארשוואונדען אין 
א קעשענע פון איהר טהייערן פּעלץדמאַנטעל, זיא האט ארויסגענומען א פּעקיל געלד 
און האט עס גענעבען דער איטאַליענערין, 

-- נאַ, אָט האָסטו, ויא פיעל מיר האבען אָפּנערעדט. 

זיא האט ניט געװאַרט אויף קיין אַנטװאָרט, האט געעפענט דיא טהיר און אין 
אַראָפּגענאנגען פון דיא טרעפּ. דער קליינער איטאליענער האט זיא ארױסנעלאָזען און 
האט באלד פאַרשלאָסען דיא טחיר, | 

באקונין איז ארויס פון זיין װוינקעל. זיינע אױגען האבען געפינקעלט. האַם און 
צאָרן האבען זיך אויסגעדריקט אויף זיין געזיכט. 
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| -- עס איז איחר נאך וועניג, וואס זיא איז א שפּיאָן, אן אַגענטין פון דער נעהיים 
פּאָליצײ ; זיא װיל נאך מענשען פערניפטען ! האט ער אויסגעשריען. אה ! אונגליקליכעס 
רוסלאַנד ! נור אין א לאַנד פון טיראַנײ, נור אין א לאנד פון שקלאַפּערײ, נור אין א לאנד 
פון א דעספּאָטישער, ניעדערטרעכטינער רעניערונג קענען מיר געפינען אזעלכע פּעאָראָ: 
ראַ'ס! נור אין א לאנד, וואו דער דעטעקטיוו איז טהייערער, אלס דער עהרליכער 
ארבייטער ;. וואו דיא פּאָליצײ איז וויכטיגער, אלס דער בױער; וואו פאר א פרייעם 
װאָרט פארשיקט מען קיין סיביר און פאר רוב און מאָרד גיט מען מעדאַילען -- נור 
אין אזא לאנד קענען לעבען און בליעהען יאַגאָדקין'ס און פעאָדאָראַיס ! | 

-- אבער װאַרט! האט ער ווייטער געזאָגט, דיינע שטונדען זיינען געצעחלט, דטר 
רעכער איז ניט ווייט, דוא וועסט שוין ניט לאַנג הולען ! 


6טעס קאַפּיטעל, 
דער רעכער. 


דיא זון שיינט העל און בעלייכטעט דיא פרעהליכע גאַסען פון דעם רוישענדען 
פּעטערבורג.. הונדערטער, טויזענדער דראָשקעס און שליטענס מיט רייכע העררען און 
עלעגאַנטע דאַמען פאהרען אין אלט עקען. 

אין איהר רייכען, טהייערען מיט סאַמעט און זייר פארציערטען שליטען, אייננע- 
שפּאַנט אין א , טראָיקאַ" פון מייעריגע פערד, זיצט צולעגט דיא שעהנע פּעאָדאָראַ 
באַיאַנאָווסקי. זיא האט געזאגט דעם קוטשער דיא נומער און דיא גאַס, וואוחין ער זאָל 
פאהרען און אליין האט זיא זיך צולענט אין שליטען קוקען אויף דיא פאָראיבערנעהענדע 
מענשען. | 

זיא איז געפאהרען צום גרעק טשאָרבאַדזאָגלאָ, מעזענצאָף האט איהר געהייסען 
קויפען א הויז ערגע'ן א ביסעל ווייטער פון דער שטאדט. אין דער-מיט שטאדט קען 
דיא געהיים פּאַליצײ ניט אזוי אָפּען מיט איחר פערהאנדלען, זיא מוז איבערשיקען איהרע 
מיטטהיילוננען דורך א דריטע אָדער א פיערטע פּערזאָן. ווייט פון דער שטאדט אבער 
וועט מען קענען קומען צו איהר, ווען מען װעט וועלען. פאר דאס הויז װועט בעצאהלען 
דיא געהיים פּאָליצי. מעזענצאָף האט איהר געראַטהען, זיא זאָל אנפרעגען ביי טשאָר- 
באַדזאָגלאָ. פיעלייכט האט ער צו פארקויפען איינע פון דיא הייזער, וועלכע זיינען ביי 
איהם פארזעצט. 

פּעאָדאָראַ האט נאך געהאט אַנאַנדער צוועק צו קויפען זיך אַנאַנדער הויז, זיא 
האט בעשלאָסען צו פערניפטען דיא אלטע באָיאַנאָוסקי, איהר מאַױס מוטער, 
וויי? זיא איז נעוען דיא איינצינע פּערזאָן, וועלכע האט געוואוסט פון אלע איהרע 
סודות. זיא האט געמוזט פוז ווערן פון דער פרוי, וועלכע פלעגט איהר שטענדיג מאכען 
פֿאָרווירפע. זיא האט דערפאר גערעכענט, זיא צו פערניפטען און טאקע דאָרט אין 
קעלער צו בעגראבען. עס זאָל קיין שפּור פון איחר ניט בלייבען. 

דער שליטען איז צוגעפאהרען צו טשאָרבאַדזאָגלאָס הױין. זיא אין ארויסנע- 
שפּרונגען פון'ם שליטען און איז ארויפגעגאנגען אין זיין אָפּיס. א שעהנער, הויכער יינגעף 
מאַן איז איהר ענטגענען געגאנגען. דאס איז געווען פעאָדאָר יערמאָלאָוו. 
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-- וואס ווינשען זיא, גגעדיגע פרוי? האט יערמאָלאָוו געפרענט העפליך און האט 
ויא בעטראכט מיט זיינע גרויסע, שװאַרצע אוינען. 
-- איך דאַרף האבען העררן טשאָרבאַדזאָגלאָ, איך האב מיט איהם עטוואס צו 
רעדען. : 
-- ביטע, זעצען זיא זיך, האט געזאָנט יערמאָלאָװ, איך געח רופען מיין אָנקעל.. 
פּעאָדאָראַ. האט זיך אניעדערגעזעצט. יערמאָלאָו אבער האט זיך ניט געריהרט 
פו'ם אָרט. ער האט זיך ניט געקענט אָפּרײסען פון דער שעהנער פרוי. פּעאָדאָרא האט 
עס בעמערקט און האט עס געזוכט אויסצוניצען. 
-- אלזאָ, זייט איהר דעם רייבען טשאָרבאַדזאָנלאָ'ס א קאָזין ? 
-- געוויס, גגעדינע פרוי, איך בין זיינער א קרוב און זיין בוכהאלטער. 
-- זייט איהר געוויס בעקאנט מיט זיינע נעשעפטען און איך קען אייך זאגען דעם 
צוועק, וואס איך בין אהער געקומען. איך וויל קויפען א הויז. 
-- ליידער, בין איך ניט אזוי גוט בעקאנט מיט זיינע געשעפטען. איך וויל זאָנאַר 
מיך ניט בעקענען מיט זיי, ווייל איך װויל שטודירען און בין נעקומען קיין פּעטערבורג 
אום אריינצוטרעטען אין אוניווערזיטעט. 
| אזוי! האט אויסגערופען פּעאָדאָראַ פארוואונדערט, איהר ווילט נאָר שטודירען, 
לערנען, זיך בילדען. דאס האב איך גאָר ניט ערװאַרט צו געפינען אין קאנטאר פון דעם 
רייכען טשאָרבאַדזאָגלאָ! אבער פארוואס טרעט איהר ניט אריין אין אוניווערזיטעט? 
פארװאָס בלייבט איהר דאָ? 
--- מיין אָנקעל לאָזט מיך ניט, אָדער זאָגען דעם אמת, ער לאָזט מיך יא, נור 
ער גיט מיר קיין געלד ניט. איך בין אָרים און בין ניט אימשטאנדע צו שטודירען. 
= -- אה, איך פארשטעה, ווען איהר זאָלט האבען פּראָטעקציאָן, ווען מען זאָל אייך 
שטיצען, װאָלט פון אייך געקענט עפּעס װערן. 
-- נגעוויס ! האט אויסגערופען יערמאָלאָוו. איך פיהל, אז איך האב א טאַלענט. 
איך האב פעהינקייטען, אבער װער װועט מיך שטיצען? 
-- זאָרגט ניט, יונגער מאַן, איך װעל אייך שטיצען. - 
-- זיא, נגעדיגע פרוי  ?‏ זיא? האט געזאגט יערמאָלאָוו און האט אױסגענלאָצט 
א פּאָר אויגען. 
-- איך האב ליעב צו שטיצען פעהיגע יונגע לייט. איך ווייס אז זעהר אָפּט געהן 
טאַלענטע צו גרונד, ווייל זי האבען ניט קיין מעגליכקייט צו לערנען, זיך אויסצובילדען 
און איך האב עס מיר פאָרגענומען, אַזעלכע מענשען צו שטיצען. 
-- אה! איך דאַנק אייך, גגעדיגע פרוי ! = איך דאַנק אייך. פאר איער נוטען 
ויללען מיך ארויסצורייסען פון מיין טרויעריגע לאַגע ! איהר גיט מיר נייעס לעבען, נייען 
מוטה צו לערנען, צו ארבייטען. איך װעל אייך אייביג דאַנקבאַר זי ! 
-- קומט מאָרגען אין מיין פּאַלאַסט, װעל איך זעהן, וואס איך קען טאָהן פאר 
אייך. | 
-- אבער ויא איז דער נאמען פון דעם גוטען ענגעל, וועלכער װיל זיך פאר מיר 
אננעחמען און מיך שטיצען? 
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-- מיין נאמען איז בעקאנט אין -פּעטערבורג. איך הייס פּעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי. 

ויא פון א בליץ געטראָפען, איז יערמאָלאָוו געבליעבען שטעהן, וען ער האט 
דערהערט דעס נאמען פּעאָדאָראַ באָיאַנאָװסקי. 

-- אַלזאָ, דיעזע שעהנע, בליהענדע פרוי דאַרף ער טױידטען אין א מאָנאַט צייט. 
אך, ויא שרעקליך ! דיעזע פרוי, וועלכע האט איהם בעצױיבערט פון דער ערשטער 
מינוט. וואס ער האט זיא דערזעהן ; דיעזען שעהנען, גוטען ענגעל, פאר וועלכען ער איז 
בערייט זיין לעכען אוועקצוגעבען -- זאָל ער טױידטען.... ער מוז זיא טוידטען. דער 
בעשלום איז א פעסטער. ער האט זיך אונטערגענומען, ער מוז ערפילען זיין פּפּליכט צו 
דיא ניהיליסטען. . 

פּעאָדאָראַ האט בעמערקט, אז ביי איהם נעהט פאָר עטוואס אונגעוועהנליכעס. 
זיא האט איהם געפרעגט : 

-- איז מיין נאמען אַזאַ שרעקליכער, אז איהר זייט געװאָרען אזוי איבערראַשט. 
ווען איה- האט איהם דערהערט ? 

-- ענטשולדינען זיא, גגעדינע פרוי, האט געזאגט יערמאָלאָו. איך האב אזוי פיעל 
נעהערט רעדען פון דער שעהנער פּעאָדאָראַ, אז איך האב שוין לאנג געװאָלט האבען 
דאס נליק זיא א מאָל מיט מיינע אױנען צו זעחן: יעצט איז דיעזעס גרויסעס גליק 
געקומען צו מיר, װיא פון הימעל אַראָפּגעפאַלען. איך בין איבערראַשט, איך בין ער- 


שטוינט.... 
פּעאָדאָרא האט איהם נעגעבען איהר שעהנע האנד. 


-- קומט מאָרגען, דערצעהלט מיר אייער לעבענס-געשיכטע, איך װעל זעהן. וואס 
איך קען טאָהן פון אייערט ווענען. איך קען עפּעס טאָהן פון א מענשענס ווענען, ווען 
;איך וויל. 

אין דיעזע מינוט האט זיך דיא טהיר געעפענט און טשאָרבאַדזאָגלאָ. איז אריין 
אין צימער. 

-- אך! איך האב דיא עהרע דיא ווירדינע, האָכגעשעצטע פרוי באָיאַנאָוסקי 
ביי מיר צו זעהן ! וואס האב איך צו פּערדאַנקען אזא גרויסע עהרע ? 

ער האט גענעבען א װוינק צו יערמאָלאָוו, ער זאָל ארויסגעהן. 

-- איך וויל קויפען א הויז ניט ווייט פון דער שטאדט, האט געזאָנט פּעאָראָראַ 
שטאָלץ און קאַלט. פיעלייכט ווייסט איהר פון אזא הױז? איך וויל, אז דאס הױיז זאָל 
זיין גרויס, שעהן און מיט א נארטען ארום. עס זאָל זיין וייט פון אנדערע הייזער, ווייל 
איך קען ניט פּערטראָגען דעם רעש מיטץ ליאַרם פון פּעטערבורג. ‏ מיט פּרײז וועלען 
מיר שוין אויסקומען. ווען דאס הױז װעט מיר געפעלען, װעל איך נעבען, ויא פיעל מען 
װועט נור וועלען. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ'ס אױגען האבען אויפנעבליצט. ער האט געשפּיערט, אז ער 
װעט קענען דאָ פארדיענען געלד. ער האט געטראכט א פּאָר מינוט, דאַן האט ער 
געזאנט : 

-- גוט, וואס איהר זייט יעצט געקומען,. עס איז דאָ אזא הױז: גרויס, שעהן, 
עלענאנט איינגעריכטעט, ארום איז א שעהנער נארטען און דיא הױפּטזאַכע -- זעהר 
ביליג. מען קען עס קויפען פאר 20 טויזענד רובעל. 
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-- 20 טויזענד רובע  ?‏ האט איבערנעפרענט פּעאָדאָראַ. וואס רעדט איהר ? 
וואס קען מען קויפען אין פּעטערבורג פאר 20 טויזענד רובעל? 

-- עס איז א גרױסאַרטיגעס, פּרעכטיגעס הויז; עס איז ווערטה מעהר פון 100 
טויזענד רובעל ; דער אייגענטהימער מוז עס פארקויפען, ווייל. ... 

-- ווייל ער האט באַנקראָטירט? האט געפרענט פּעאָדאָראַ. 

-- ניין, װוייל... = דאס הויז האט א שלעכטען נאמען. 

-- איהר רעדט מיט מיר חכטות, הערר טשאָרבאַדזשאָגלאָ. זייט איהר א סוחר, 
זאגט מיר ארויס אלעם, וואס עס איז מיט דעם הויז און איך װעל זעהן, אוב איך קען 
עס קויפען, אָדער ניט, 

טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט זיך אויסגעקנאַקט דיא פיננער און האט געזאגט מיט אַ 
געשעפּטס-טאָן ; | 

-- איך רעד מיט אייך ניט קיין חכמות, גגעדינע פּרוי, דאס הויז האט א שלעכטען 
נאמען. מען זאָנט, אז דאָרט האלטען זיך אױף ,ניט-נוטע", האט טשאָרבאַדזשאָנלאָ 
נעזאנט מיט א שװאַכער שטימע. 

-- דערצעהלט ווייטער, האט געלאכט פעאָדאָראַ, ניט-גוטע, שדים, רוחות 
געפינען זיך אין דעם הויז! חאַ, חאַ, חאַ! איחר, קלונער טשאָרבאַדזשאָגלאָ, זאָלט זאגען 
אזא נאַרישקײט! 

-- איך גלויב געוויס ניט אין אזעלכע דומהייטען. עס געפינען זיך אבער מענשען, - 
וואס האבען דאָך מורא. . איהר ווייסט דאָך, אז דיא רוסען זיינען אבערנלויביש, קוים 
לאָזט מען ארויס א שם, אז אין א הױז איז עפּעס ניט נלאַט, האבען זיי שוין מורא 
דאָרט צו װאָינען. 

-- וואס איז דאָרט אין הויז געשעהן אזעלכעס, וואס מענשען האבען מורא דאָרט 
צו װאָינען און מען ווילעס פערקויפען אזוי ביליג, בחצי-חנם? האט פּעאָדאָראַ געפרענט 
מיט א שמייכעל, איך װיל אויך וויסען, וואס ,ניט-גוטע" קענען טאָהן. 

-- איך ווייסעס אויך ניט, דער איינענטהימער פו'ם הויז, דער מיליאָנער יאַנאָד- 
קין, ער װעט עס אייך בעסער דערצעהלען. ער װעט אייך ציינען דאס הויז און אַז עס 
װעט אייך געפעלען, וועלען מיר דאס געשעפּט אבמאכען. אוב איהר װילט קענען מיר 
שוין צופאהרען צו איהם. 

-- איך האב נאך צו פאחרען צי איינעם. אום 12 אוהר װעל איך ביי איהם זיין, 
;ייט אויך דאָרט, וועלען מיר זעהן, וואס צו טאָהן. | 

מיט דיעזע ווערטער האט זיא זיך אויפגעהויבען, האט זיך פארניינט פאר איהם 
און איז ארויסנענאַנגען. 

זיא האט ניט בעמערקט, אז פארשטעלט אין א װינקעל האבען 2 פייערינע אויגען 
איהר נאכגעקוקט, ביז זיא איז אוועקגעפאהרען. 

דאס איז געווען יערמאָלאָוו, 
דער מיליאנער יאַנאָדקין האט נור וואס געענדיגט זיין פרוחשטיק. ‏ ער האט זיך 
אױפגעהויכען פון דעם רייך-געדעקטען מייש און, האט אנגעהויבען צו שפּאַציערען אין זיי 
רייך:פערציערטען, שעהן פּערפּוצטען שפּייזע-זאַל, 
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דאס אין געווען א הױיכער שטאַרקער מאַן פון א יאהר 48, זיינע האָר איז שוין 
געװאָרען גרוי און אויף זיין געזיכט האט מען געזעהן פיעלע קנייטשען,. א צייכען, אַז 
איהם, דעם מיליאָנער, האבען אויך דיא שװערע זאָרגען ניט פערשוינט, אז ער האט 
אויך דאנות און שמערצען. 
א דיענער איז אריינגעקומען און האט געמעלדעט, אז מאדאם באָיאַנאָוסקי וויל 
מיט איהם רעדען. 
-- פיהר זיא אריין צו מיר אין שרייב-צימער! האט געזאגט יאַנאָדקין. 
ער איז צונענאנגען צום שפּיענעל, האט זיך פארנלעט דיא האר און איז גענאַננען 
אין זיין שרייב-צימער. דאָרט האט ער געטראָפען דעם גרעק טשאָרבאַדזשאָגלאָ און 
פּעאָדאָראַ באיאַנאָווסקי. 
אלס העפליכער קאַװאַליר, איז ער צונענאַנגען צו פּעאָאָראַ. 
-- וואס האב איך צו פערדאַנקען דאס גרויסע גליק, דיא שעהנסטע פרוי פון 
פּעטערבורג אין מיין נעצעלט צוזעהן? האט ער געזאנט העפליך און האט זיך פאַרנײנט. 
-- עס איז קיין גליק, און איער הויז איז קיין געצעלט, האט נעענטפערט פּעאָדאָראַ 
מיט א געלעכטער. אין איער הויז מעג א קעניג װאִינען,. און איך בי געקומען צו אייך 
וועגען א געשעפט. 
ביי דעם װאָרט געשעפט האט זיך יאַנאָדקין אומגעקוקט און בעמערקט דעם 
גרעק. 
-- וואס דאַרפט איהר? האט ער איהם נעפרענט גראָב. 
-- ער איז געקומען מיט מיר, האט געזאָגט פּעאָדאָראַ. ער האט מיר דאס 
געשעפט אנגעגעבען און ער מעג זיין דערביי, ווען מיר וועלען עס מאבען. 
-- אַלזאָ, וואס פאר א געשעפט ול דיא שעהנסטע פרוי פון פעטערבורג מיט 
מיר מאַבען? 
-- איך װויל קויפען איער הויז הינטער דער שטארט. 
-- אזוי ! איחר ווילט קויפען מיין הויז! איהר מוזט אבער ניט זיין אבערגלביש 
און ניט מורא האבען פאר יניט-גוטע", ווייל אין דעם הויז זיינען דאָ שדים. דער גרעק 
האט עס אייך שוין געוויס דערצעהלט. 
-- ער האט מיר נור דערצעהלט, אז קיינער װיל אין הויז ניט װאָינען. ער ווייס 
אליין ניט פאַרװאָס, איך װיל אבער וויסען, וואס זיינען דאס פאר ,ניט-נוטע" און וואס 
זי טוען. ווען איך קויף דאס הויז, קויף איך דאָך דיא ,ניט-נוטעי אויך, װיל איך וע 
ניגסטענס וויסען, מיט וועמען װעל איך האבען צו טאָהן; מענליך, א פּאַפּיערענער רובעל 
וועט העלפען, מעגליך, א זשאַנדאַר מיט א רעװאָלװער קען גאָר העלפען. 
דערביי האט זיך פּעאָדאָראַ צולאַכט. 
-- איך װעל אייך אלעס דערצעהלען, האט געזאנט יאַגאָדקין לאַננזאם, ניט 
ווילענדיג. אין דיעזעם הויז האבען פּאַסירט זאַכען, וואס זיינען ווירקליך זאָנדערבאַר. איך 
ווייס ניט, ויא אזוי מיר עס צו ערקלערן, איך האלט מיך פאר אן אויפגעקלערטען און 
גלויב ניט אין אזעלכענאַרישקײטען, איך קען אבער דאך אויף קיין פאַל ניט פּאַרשטעהן, 
וויא אזוי דאָרט האט אלעס פּאַסירט 
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מיט אייניגע יאהר צוריק איז א רייכער ענגלישערלאָרד נעקומען קיין פּעטערבורג. 
דאָ האט ער זיך פארליעבט אין א זינגערין פון דער איטאליענישער אָפּעראַ + דעלינא 
קאזענצא. זא איז געווען יונג, שעהן, האט פאָרטרעפליך געשפּיעלט, = פארטיג 
געטאנצט ‏ און איז אין א קורצער צייט געװאָרען דיא אבנעטין פון נאנץ בענ ערבורג. 
דיא מענער זיינען געווען ענטציקט, בערוישט פון איחר שענהייט, פון איהר זיסע שטימע 
און פון איהרע טאַלענטע, זיא האט אבער געוואוסט צו האַלטען זי אין צוים, קיינער 
האט ניט געװאַגט צו איהר נעהענטער צוצוטרעטען. 

זיא האט געלעבט גאניץ אליין אין א הויז, האט קיין מאָל קיינע געסט ניט אוף 
גענומען און איז צו קיינעם צו נאַסט ניט גענאנגען. אייניגע יונגע אפיצערע, ו עלכע 
זיינען געווען פערליעבט אין איהר איבער דיא אױערן,. האמען זיך א מאָל ענטשלאָטען 
צו בעװאַכען איהר װאִינונג עטליכע נעכט דורכאַנאַנדער. ארום 19 אוהר ביי נאַכט 
האבען זיי בעמערקט, וויא א שאטען גנב'עט זיך אריין צו איהר. זיי האבען עס אָפּנעהיט 
דיא צווייטע נאכט און האבען געחאַפּט דעם שאטען. דאס איז אבער געווען אן עלטערע 
פרוי. זיי האבען זיא אפּגעלאָזט, 

אין א קורצע צייט ארום איז געקומען קיין פּעטערבורג א רייכער ענגלישער 
לאָרד, דוגלאס. ער האט צום ערשטען מאָל דערזעהן דיא שעהנע אַקטריסע און האט 
זיך אין איהר פארליעבט. עס איז פאראיבער א לאנגע צייט, ביז דיא יונגע איטאַליע- 
נערין האט איינגעוויליגט צו װערן זיין נעליעבטע. ‏ אויף וואס פאר א בעדינגונגען זיא 
האט איינגעוויליגט, ווייס מען ניט, אבער עטוואס האט געמוזט זיין צווישען זיי. 

דער לאָרד דונלאס האט באַלד געקויפט א שטיק לאַנד לעבען דער נעװאַ. און 
האט דאָרט אױסנעבויט א גרױסאַרטיג חויז. ארום הױזן האט ער געפּלאַנצט א גרויס- 
אַרטיגען גאָרטען. ויא פיעל דאס הויז האט געקאָסט, קען מען אויך ניט וויסען. דער 
לאָרד האט מיט קיינעם ניט גערעדט און האט קיינעס ניט דערצעהלט. מען וויים נור, 
אז ער האט אַראָפּגעבראַכט דיא בעסטע בעלי-מלאכות, דיא טייערסטע קינסטלער פון 
פּאַריז, לאָנדאָן און רױם, און האט זיי געצאהלט ויא פיעל זיי האבען אליין געװאָלט, 
אום נור אז דאס הויז זאָל זיין שעהן פערציערט און גרױסאַרטיג איינגעריכטעט, אז א 
קעניגין װאָלט דאָרט געמענט װאָינען. 

ווען דאס הויז איז פארטיג געװאָרען, האט זיך אדעלינא קאזענצא. אפּגעזאנט 
פון'ם טהעאטער און האט דאָרט געלעבט שטיל, צוריקגעצוינען, ווייט פון דער וועלט 
מיט לאָרד דוגלאס. 

מען האט שוין פון איהר אין פּעטערבורג פארגעסען. פּלוצלונג האט מען דערהערט 
דיא שרעקליכע נאכריכט, אז אדעלינא קאזענצא איז ערמאָרדעט געװאָרען. 

דער גערטנער, דער איינציגער דיענער אין הויז, האט זיא געפונען טױידט אין 
איהר שלאף-צימער. ‏ א שאַרף מעסער האט נעשטעקט אין איהר הארצען. ער האט 
באלד גערופען איהר קאַמער-מעדכען און האט זיא געשיקט עס מעלדען אין דער פּאָליצײ. 

אנפאנגס האט מען גערעכענט, אז דער לאָרד האט זיא געשטאכען אויס איי- 
פערזובט. ‏ מען איז אבער באלד געװאָהר נעווארען,. אז אין דער צייט פון'ם מאָרד איז 
דער לאָרד גאָר געווען אין פּאַרין. 
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קיינער פון דיא דיענער האט קיין שום רעש ניט געהערט און קיין שום מענשען 
ניט נעזעהן אריינגעהן. דיא פּאָליצײ האט אַרעטירט דאס קאַמער מעדכען. מען האט 
געפרענט און אױסגעפאָרשט, אוב א מאן פלענט קומען צו אדעלינא. דאס קאמער 
מעדכען האט אבער געוויינט און געשווארען, אז זיא ווייס פון גאָר-נישט, זיא האט 
קיינעם ניט געזעהן, קיינער פלענט צו זי ניט קומען. צווישען לארד דוגלאס און אדעלינא 
איז אויך קיין מאָל קיין קרום װאָרט, קיין פאָרואורף, קיינע אונצופריעדענהייט ניט פאר 
געקומען. 

דאס איינציגע, וואס זיא ווייס, איז נור, אז אין דעם טאג, וואס דער מאָרד איז 
געשעהן, . איז אדעלינא. פאר נאכט געגאננען שפּאַציערען אין נארטען און איז געקומען 
אהיים זעהר אויפנערעגט. זיא האט אדעלינא נעפרענט, אוב זיא פיהלט שלעכט, אוב 
זיא דארף א דאקטאר. אדעלינא אבער האט גאָר ניט געענטפערט. זיא האט נור נע- 
זאגט, אז זיא וויל זיין אליין. 

דיא פּאָליצײ האט געזוכט, געפאָרשט, געשפּיערט, זיא האט אבער גאר ניט 
געפונען. אדעלינא. האט מען בעגראבען אין נארטען. לארד דונלאס האט געשטעלט 
אויף איהר גראב א טייערן מאָנומענט און דיא געשיכטע איז פארגעסען געװאָרען. 

זייט אדעלינא'ס טױדט האט דער לאָרד ניט געוואלט קומען אין דאס הויז, 
וועלכעס האט געהאט פאר איהם אזעלכע טרויעריגע עראינערונגען. ער האט עס פאר- 
קויפט א יוננען פּױלישען פירסט פּאָניאַטאָוסקי. 

דער פירסט איז געווען יונג, מונטער, לוסטיג און פרעהליך. ער האט נענעבען 
בעלער און קאָנצערטע ; יעדע נאכט זיינען געזעסען ביי איהם געסט, האבען געגעסען, 
געטרונקען,. געשפּיעלט, געטאנצט און געלאכט. דיא טהייערסטע וויינען, דיא בעסטע 
שאַמפּאַניער האט זיך געגאָסען, וויא װאַסער, 

אין א קורצע צייט אבער האט מען אנגעהויבען צו בעמערקען, אז דער פירסט 
ווערט עפּעס טרויעריג, שטיל; ער עסט ניט, שלאפט ניט, רוהט ניט און קיין פרעה- 
ליכקייט איז איהם ניט ליעב זיינע פריינד זיינען געווארען אונרוהיג, זי האבען איהם 
אנגעהויבען צו פרעגען איבער דיא אורזאַכע פון זיין אונרוהע. 

אנפאננס האט ער ניט געװאָלט זאגען, וואס מיט איהם איז. זיינע פריינדע האבען 
איהם אבער ניט אפּגעלאזט און ער האט זיי דערצעהלט, אז יעדע נאכט, ווען ער ווערט 
אנטשלאָפען קומט אריין אין זיין שלאף-צימער א בילד שעהנע יונגע פרוי, וועלכע איז 
זעהר טרויעריג. דיא ערשטע פּאָר נעכט האט ער געגלויבט, אז עס איז א חלום. דיא 
דריטע נאכט אבער האט דיא בלייכע, טרויעריגע פרוי אנגעהויבען צו רעדען און האט 
איהם געזאגט, אז דאס הויז איז פערפלוכט, אז אין דעם הויז איז נעשעהן א שרעקליכער 
מאָרד און יעדען, וואס װאָינט אין הויז ברענגט עס אונגליק. 

עס זיינען פערגאנגען נאך עטליכע נעכט. דיא פרוי פל'{גט קומען יעדע נאַכט, 
זיא האט מעהר ניט גערעדט, פלענט איהם אבער אנקוקען אזוי טרויערינ, אזוי אומעטיג, 
אז עס האט איהם שיער צוריסען דאס הערץ. 

דיא פּריינד פון'ם פירסט האכבען געלאכט פון איהם, האבען איהם נעהייסען 
טרינקען מעהר שאַמפּאַניער. = זי זיינען אבער באלד אנשווינען געווארען. ‏ איינמאל ביי 
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נאכט איז דיא נעהיים פּאָליצײ אנגעפאלען אויף דאס הויז, האבען אלעס -ורכגעזוכט, 
דעם פירסט פּאָניאַטאָווסקי האט מען אַרעסטעט און אוועקגעשיקט קיין סיביר. 

דיא רעגיערונג האט צונענומען דאס הון און דאס גאַנצע פארמענען פו'ם 
פירסט. דאס הז האט זיא אוועקגעשענקט אן אלטען, אויסגעדיענטען גענעראל. 

דער גענעראַל האט זיך באלד באזעצט אין הויז. ער האט געהאט דריי שעהנע, 
בליהענדע קינדער, אינגלעך. מען האט זי אפגענעבען א בעזונדער שלאף-צימער. ‏ שוין 
אין דער ערשטער נאכט זיינען דיא קינדער געקומען צו לויפען מיט א געוויין צום פאטער 
און האבען דערצעהלט, אז א בלייכע טרויעריגע פרוי האט זי אויפגעוועקט און האט 
זי אנגעריהרט מיט איהרע הענד, וועלכע זיינען געווען קאַלט וויא אייז, זיא האט עטליכע 
מאל געזאגט ; | 

-- ארימע קינדער ! ארימע קינדער ! 

דער פאטער האט געװאָלט ווייזען, אז ער איז א געבילדעטער מאַן און האט פאר 
שדים קיין מורא ניט, ער האט בערוהיגט דיא קינדער, האט אױסנעלאַכט דיא גאנצע 
געשיכטע און האט זיי צוריקגעשיקט אין זייער צימער. 

יעדער נאכט פלענען קומען דיא קינדער מיט א געוויין און בעטען, מען זאָל זי 
אוועקשיקען פון'ם הויז, דער געגעראל האט אלין דערפון געלאכט. 

אין איין נאכט זיינען אלע אויפגעשרעקט געווארען פון זייערע געלעגערס דורך אַ 
שרעקליכעס קראכען. דיא דעק פו'ם צימער, װאו דיא קינדער זיינען געשלאפען איז 
איינגעפאלען און דערהרגעט דיא דריי קינדער. 

דער' גענעראל איז באלד אנטלאפען פון דעם אונגליקסיאָרט. ער האט פארקויפט 
דאס הויז דעם עסטעררייכישען קאנסול, וועלכער האט זיך באַלד אַהין אריינגעצויגען 
מיט זיין יונגער פרוי, 

דאס איז געווען א געזונדטער, קרעפטיגער מאַן פון א יאהר 95. ער איז געווען 
הויך געבילדעט, זעהר קלוג און זעהר ערפאהרען אין דער וועלט. ער האט אויך געלאַכט 
פון שדים, ,,ניט-נוטע" און דערגלייכען. | 

אין א קורצע צייט האט ער אנגעהויבען צו וערן מעלאַנכאָליש, האט מיט קיינעם 
ניט געװאָלט רעדען, פלענט ארומנעהן פארטראכט און טרויעריג, פלענט רעדען צו זיך 
זעלבסט, איז געװאָרען מיט יעדען טאג בלייכער און מאָגערער, 

זיין פרוי פּלענט איחם בעטען, פלענט וויינען פאר איהם, ער זאָל איהר זאנען, 
וואס מיט איהם איז, וואס עס פּעהלט איהם. ער פלעגט אבער נור טרויעריג שאָקלען 
מיטץ קאָפּ און זאגען : 

-- אך, שרעקליך! שױדערהאַפּט! איך קען עס ניט זאגען ! 

אין א שעהנעם פריה-מאָרנען האט מען איהם געפונען אויפגעהאנגען אויף אַ 
בוים אין גאָרטען. אין זיין קעשענע האט מען געפונען א בריעף צו זיין פרוי, אין וועלכער 
ער האט איהר געשריעבען, אז ער קען מעהר ניט לעבען, אזוי האט איהם געזאגט ביי 
נאַכט א נייסט אין נעשטאַלט פון א שעהנע, בלייכע, טרויעריגע פֿרױ. 

-- איך, האט יאַגאָדקין ווייטער דערצעהלט, האב אבגעקויפט דאס הויז פון דער 
פרוי פון'ם אונגליקליכען עסטעררייכישען קאָנסול. איך האב עס נעקויפט זעהר ביליג. 
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'װאינען אבער אין א הויז, וואס האט אזא שלעכטען נאמען האב איך ניט געװאָלט. איך 
בין אויך ניט אבערנלויביש, איך האב אבער נעמוזט צו געבען, אַז עפּעס איז דאָ ניט 
נלאַט מיט דיעזען הויז און איך האב ניט געװאָלט איינשטעלען דאס לעבען פון מיין 
איינציג קינד, מיין טאָכטער, קלאַראַ. 

אזוי איז פערנאנגען א שטיק צייט. א מאָל בין איך. מיט מיין פרוי מיט מיין 
טאַכטער מיט איינינע בעקאַנטע געפאהרען שפּאַציערען ניט ווייט פון פּעטערבורג אין 
דער גענענד, וואו דאס הויז ליענט. דורך א טעות זיינען אונזערע קאַרעטעס אַהיים 
געפאהרען אהן אונז. עס איז געװאָרען נאכט און עס האט אנגעהויבען שטאַרק צו 
רענענען. מיר האבען ניט געהאט וואו צו צוברענגען דיא נאכט אלס אין דיעזעס הויז. 

איך האב זעהר ניט געװאָלט דאָרט איבערנעכטיגען, עס אי מיר אבער קיין 
אנדער ברירה ניט געבליעבען. איך האב געהייסען אָנצינדען ליכט אין אלע צימער. איך 
מיט מיין פרוי האב מיך געלעגט אין שלאָף-צימער און קלאַראַ האט זיך געלענט אין 
אַנדערן צימער לעבען אונז. דיא טחיר האבען מיר אומיסטען נעלאָזען אָפען. מיר האבען 
זיך געלעגט זעהר שפּעט. 

ארום 2 אוחר ביי נאַכט, ווען איך בין קױים אַנשלאָפען געװאָרען, האב איך דער- 
הערט א שרעקליכען געשריי.. איך און מיין פרוי זיינען אויפגעשפּרונגען פון אונזערע 
געלעגערס ניט טױדט, ניט לעבעדיג 

קלאַראַ איז אריינגעלאָפען צו אונז בלייך ויא קאַלך ; זיא האט געציטערט, ויא 

אין א פיעבער, האט ניט געקענט ארויסרעדען א װאָרט און איז ארויפגעפאַלען אויף 

מיין בעט. איך האב באלד צונויפגערופען אלע דיענער, האב זיא בערוחיגט און האב 
איהר גענעבען טראָפּענס. 

ווען זיא האט זיך א ביסעל בערוהיגט פון איהר שרעק, האט זיא אונז דער- 
צעהלט, אז קוים איז זיא אנשלאָפּען געװאָרען, האט זיא א שעהנע, אבער בלייכע און 
טרויעריגע יונגע פרוי אויפגעוועקט. קלאַרא האט זיא גאַנץ דייטליך געזעהן, אין צימער 
האט געברענט אַ לאָמפּ, זיא האט נעזעהן ויא ביי איהר אין ברוסט אי אַ שרעקליבע 
וואונד, פון וועלכער עס גיעסט זיך דאס בלוט. 

דיא בלייכע פרוי האט זיא ארומגענומען מיט איהרע אייזזקאַלטע הענד און האט 
איהר גענעבען א קוס. 

-- ארימעס קינד, האט דיא בלייכע פרוי געזאגט, חיט דיך. דוא װועסט אויך 
ליידען, פיעל ליידען אויף דער וועלט. חיט דיך! 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא פערשוואונדען געװאָרען. 

פון יענער צייט אן האב איך בעשלאָסען צו פערקויפען דאש פערפלוכטע הװויז 
פאר וואס פאר א פּרייז מען װעט מיר נור געבען. דאס איז דיא אורזאַכע, ווארום איך 
וויל פארקויפען א הויז וואס איז ווערטה דריי-חונדערט-טויזענד רובעל פאר א קלייניגקייט, 
פאר 90 טויזענד. | 

פּעאָדאָראַ האט אויפמערקזאַם אויסגעהערט דיא געשיכטע פון דיעזען זאָנדער- 
באַרען הױיז. זיא האט זיך אַביסעל פּערטראַכט. דיא געשיכטע. איז געווען זעהר שרעק- 


ליך, זעהר שױידערהאַפט, פּלוצלונג האט זיא זיך צולאַכט מיט איהר הויכען, קלינגענדען 
געלעכטער: 

-- איך קויף דאס הוז  !‏ איך װיל עס קויפע ! איך האב געהערט, אז קלונע, 
אנשטענדיגע ,ניט-גוטע!" פאַרשטעלען זיך פאר א הונד, א שאָף, א פערד, א מאל אויך 
פאר א מענשען, אבער זי זאָלען זיך שטענדיג פארשטעלען פאר א שעהנע, בלייכע פרוי, 
דאס פּאַסט נאָר ניט פאר ארינטליכע ,ניט-גוטע". ‏ איך יל אויך פּראָבירען א מאָל 
רעדען א פּאָר װוערטער מיט א שד. 

-- דיא גגעדיגע פרוי האט גאַנץ רעכט, האט זיך אנגערופען טשאָרבאַדזשאָגלאָ, 
דאס הייסט גערעדט, ויא א געבילדעטער מענש. 

יאַגאָדקין איז געוען גאַנץ צופריעדען, וואס ער װעט א מאָל פּטור ווערן פון 
א צרה. 

-- איך נלויב אויך, אַז דאָ ליעגט עפּעס א שווינדעל און איך װאָלט מיך גענומען 
דערצו אויסצוגעפינען, וואס דאָרט איז. איך האב אבער קיין צייט ניט. איך ראַטה אייך 
אויך צו קויפען דאס הוין. 

-- איך קען דאָך אבער ניט קויפען א קאַץ אין א זאַק, האט געזאגט פּעאָדאָראַ, 
איך מוז עס דאָך פריהער אנקוקען. 

-- גגעדיגע פרוי  !‏ האט געזאנט יאַגאָדקין, אוב איהר װילט, הייס איך באַלד 
אײנשפאַנען מיין קאַרעטע און מיר וועלען זאָגלײך פאהרען עס אנקוקען. 

-- איך דאַנק אייך זעהר, הערר יאַגאָדקין, האט געזאגט פּעאָדאָראַ מיט אַ 
שמייכעל. ‏ איך האב ליעב צו פאהרען אויף מיינע איינענע פערד און אין מיין איינענע 
קאַרעטע. 

זיא האט געװאָרפען א בליק אויף יאַנאָדקין און האט געזעהן, אז איהם װילט זיך 
זעהר פאהרען מיט איהר צװזאַמען, 

-- איבעריגענס, האט זיא דאַן ווייטער געזאנט, יעצט האב איך קיין צייט ניט. 
איך װעל אייך שרייבען, ווען איך דענק צו פאהרען, וועלען מיר קענען צוזאַמען פאהרען. 

מיט דיעזע װוערטער האט זיא זיך אויפגעהויבען, האט זיך פאַרניינט און איז 
ארוסגענאַנגען פון צימער. 


7טעס קאַפּיטעל. 
נויט און עלענד אין סיבּיר. 


באיאַנאָווסקי און נאַטאַליע מעזענצאָף זיינען שוין עטליכע טע אין וועג. לאננזאם 
שלעפּען זי זיך אין דיא וועלדער און אין דיא טיעפע שנעע פעלדער פון סיביר. מיער, 
מאַט, הונגעריג און שלעפעריג וואנדערן זי פּאַמעלעך אין טיעפען קאלטען שנעע, אֶהן 
א װעג, אהן אַ שטעג ריכטען זי זייער וועג ביי טאג נאָך דער זון און ביי נאַכט נאָך 
דיא שטערן, 

דער שטאַרקער, קרעפטינער באָיאַנאָווסקי האָט זיך וועניג געענדערט. ער איז שוין 
געוואינט געװאָרען צו דיא צרות, ער האָט שוין איין מאָל דורכגעוואנדערט סיביר צו 
פוס /מיט דיא. פּאַרטיע ארעסטאנטען, ווען מען האָט איהם פארשיקט. ער איז שוין 
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נעװואינט געװאָרען איבערצוטראָגען הונגער, קעלט און נויט אין דיא נאָלד נרובען פון 
נערטשינסק. דיא עדעלע, שװאַכע נאטאַליע אָבער, וועלכע האָט קיין מאָל ניט נעוואוסט 
פון נױט, האָט קיין מאָל ניט געליטען קיין הונגער און קיין קעלט-- דיא שװאַכע, אונ- 
נליקליכע יתומה נאַטאליע האָט זיך אין דיא עטליכע טעג אין נאנצען פערענדערט. זיא 
איז אַזױ שוואך, אז קוים, קוים װאָס זיא שלעפּט זיך. פון צייט צו צייט מוז זיא זיך 
אָנהאלטען אן באָיאַנאָווסקיס שטארקע האנד. איהרע פיס זיינען געשװאָלען געװאָרען 
פון בעשטענדיגען געהן אין טיעפען שנעע. איהרע קליידער זיינען פאַרפרארען און הארט 
נעװאָרען, ויא ברעטער. זיי קלינגען, ווען זיא געהט, 


זי קומען אמאָל צו אַ דאָרף, האָבען אבער מורא אריינצוגעהן אין דאָרף אריין, 
מען זאָל זיי ניט דערקענען, ניט פרעגען אױף א פּאספּאָרט און ניט איבערגעבען דער 
פּאָליצײ, 

דיא רוסישע רעגיערונג װויל האָבען אומעדום שפּיאָנען, זיא װיל מאכען פון יעדער 
איינוואוינער, פון יעדען בירנער אַ דעטעקטיוו. זיא זאָגט צו אַ הויכע בעלוינונג יעדען, 
װאָס װעט חאפּען אן אנטלאָפּענעם. דיא בויערן פון סיביר זיינען פון דער נאַטור נוטע, 
עהרליכע מענשען. דאָס קאלטע קלימאט, דער לאנגער ווינטער מיט זיינע לאַנגע נעכט 
פון 18--20 שטונדען, מאַכען דעם סיבירישען בויער מעלאנכאָליש און מענשענפריינדליך 
עס קומט זעהר אפט פאָר, אז מען איז 9--8 װאָכען פארשפּאַרט אין הויז, מען קען ניט 
אַרױסגעהן, מען קען ניט ארױספאָהרען. דאס טרעפט זיך, ווען עס הויבען זיך אן דיא 
בעריהמטע סיבירישע שנעע געשטעבער (זאַװערוכעס, בורונעס) עס ווערט אַזױ פינסטער 
דער שנעע פּאַלט אזוי געדיכט, אז עס קומען טאָר פעלע, אז א מענש װוערט פארפראָ- 
רען לעבען זיין אױגען הויז. ער געהט ארויס אויף אייניגע מינוט און קען שוין צוריק דעם 
וועג ניט טרעפען, ביז ער ווערט פארשאָטען מיטן שנעע. 

מען קען זיך לייכט דענקען, ויא צופריעדען דער בויער איז אין אזא צייט צו זעהן 
פאר זיך אַ פרעמדען מענשען, מיט וועמען ער זאָל קענען אויסרעדען אַ װאָרט. דאס 
מאכט דעם סיבירישען בױער פאר מענשענפריינדליך און גאַסט פריינדליך (מכניס אורח) 
ער יל ניט פּערראַטטהען דעם אנטלאָפענעם, ער װויל איהם העלפען און אונטערשטי- 
צען. דיא רוסישע רעגיערונג אבער טהוט אלעס מענליכע אום פון דעם גוטען מענשען 
צו מאכען אַ ווילדע חיה. זיא בעשטראפט זעהר שטרענג דעם, וועלכער האט אריינגע- 
לאָזט צו זיך אין שטוב אן אנטלאָפענעס און האָט עס ניט געמעלדעט דער פּאַליצײ; 
זיא ניט געלד און מעדאַליען דעם, וועלכער האפט דיא אנטלאָפּענע און ניט זי איבער 
דער פּאָליצײ, 

דיא רוסישע רעניערונג האט נאך מעהר געטאהן. זיא האט אויסגעקליעבען פון 
יעדען דאָרף געזונדע, קרעפטינע מענשען, וועלכע זיא צאהלט מאָנאטליך נעהאלט, אז 
זי זאָלען ארומפאהרען אין דיא פעלדער און דיא וועלדער און זוכען אַנטלאָפּענע. דיעזע 
מענשען הייסען , גאָנצי", יענער, טרייבער, 

אמת, קיין ארענטליכער בויער, קיין אנשטענדינער מענש וויל זיך ניט ערניערע- 
רינען צו ווערען אַ גאָנעץ", א מענשען יעגער. אבער אין דער גאנצער וועלט זיינען דאָ 
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נוטע און שלעכטע מענשען. עס נעפינען זיך דאך שכורים, פארדאָרבענע שורקען, וועלכע 
נעהמען זיך אונטער ארומצואָגען זיך טאג און נאכט און זוכען אנטלאָפענע. 

דיא רוסישע רעגיערונג האָט אזוי ווייט פארדאָרבען דעם פון דער נאטור גוטען 
סיבירישען בױיער, זיא האט איהם אזוי ווייט געצוואונגען צו װערן א מוסר, פאררעטהער 
א ;דאָנאָסטשיק", אז דער אנטלאָפענער האָט מורא זיך צו ווייזען אין אַ דאָרף. נור 
ווען דער חונגער און דיא שרעקליכע קעלט צוויננען איהם, דאמאָלס אין דער אייסער- 
סטער נױיט, ענטשליעסט זיך אן אנטלאָפענער ביי נאַכּט, ווען אלע אין דאָרף שלאָפען, 
אנצוקלאפּען ביי איין בויער און בעטען ביי איהם א שטיקעל ברויט, אדער ער זאל איהם 
לאָזען איבערנעכטינען. ‏ . 

| זייט דיא ניהיליסטען האבען אנגעהויבען זייער טהעטיגקייט און מען האט אנגע- 

הויבען צו פארשיקען רייכע מענשען, געבילרעטע מענשען, וואס האָבען פריינדע און 
בעקאנטע, האט זיך אין סיביר געבילדעט א נייער מין האנדעל, א נייער סאָרט באַנק 
געשעפט. | 

דער רייכער אנטלאָפּענער קומט צו א בױער, בעט ביי איהם ברויט, שטיוועל 
אדער א נאכט לאנער, געוועהנליך האט ער ביי זיך קיין געלד ניט, ער ניט איהם אבער 
א קוויטונג (אזא מין וועקסעל) צו זיין פרוי אדער צו זיינעם א בעקאנטען אין רוסלאַנד 
זעלבסט פערשטענדליך, ווען אזא קוויטונג, אדער אזא מין וועקסעל קומט אן, ווערט ער 
באלד בעצאָהלט. װעט דען אַ פרוי, א פאָטער, א מוטער, א ברודער, א שוועסטערניט 
בעצאהלען 5 אדער 10 רובעל פאר איהר אונגליקליכען מאן, זוהן, ברודער? מען װייס 
דאך פון וואנען עס קומט און ויא אזוי עס קומט. 

דיעזעט נייע געשעפט האט זייער נוט פארשמעקט דיא סיבירישע בויערן. פאר אַ 
פונט ברוים הייסט ער זיך געבען אַ קוויטונג אויף 5 רובעל, פאר אַ פּאָר שטיוועל-- אַ 
וועקסעל אויף 10--15 רובעל. עס איז אביסעל טהייער, דערפאר אבער האט עס אבגע- 
שוואכט דעם פּלאַן פון דער רעגיערונג צו חאפּען דיא אנטלאָפענע. הער בויער פארדיענט 
נעלד, ער האט מורא אויסצונעבען דעם אַנטלאָפענעם. קוים װעט ער איהם אויסנעבען 
װעט ער שרייבען אהיים, מען זאל זיין װעקסעל ניט צאהלען. 

עס האבען זיך געגרינדעט אין סיביר געהיימע בענק, וואס זאנדלען מיט דעם 
סאָרט וועקסלען. 

באָיאנאָווסקי מיט נאטאליע איז עס געלונגען אויף אזא ארט א פּאֶר נעבט אי 
בערצונעכטיגען אין אַ װאַרימער שטוב, דערפאר האבען זי בעצאהלט מיט קוויטונגען, 
באָיאַנאָווסקי האט זי אויסנעשטעלט אויפץ נאמען פון זיין פרוי, פּעאָדאָראַ. | 

באַלד אבער איז דיא געהיים פּאָליצײ דערפון געװאָהר געװאָרען און האָט זעהר 
שטרענג בעשטראַפט יעדען, װאָס האט אריינגעלאָזט אן אנטלאָפענעם. 

עס איז געווען גענען אבענד. דער קורצער סיבירישער טאג איז איבערגעגאננען 
אין דיא לאַנגע, קאַלטע, טרויעריגע נאַכט, 

-- לאָמיר געהן שנעלער, האָט באָיאַנאָווסקי געזאָגט צו נאטאַליע. עס ווערט 
פינסטער, ביי נאכט איז זעהר שווער צו געהן. ויא דער בויער האט מיר געזאָגט, דארף 
אין דיעזע גענענד זיין אַ דאָרף. 
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נאַטאַליע האָט א זיפץ נעטאחן און האט אנגענומען באָיאַנאָווסקי בי דער האַנד 
זיא האט זעהר געװאָלט געהן שנעלער, איהרע כוחוֹת האָבען זיך איהר אבער אױסגעלאָזען. 

זי זיינען ווייטער גענאננען. עס איז געווארען פינסטערער און פינסטערער. זי 
האבען ניט בעמערקט אז זי געפינען זיך אױף א פערפּראָרענעם טייך. פּלוצלונג האָט 
זיך באָיאַנאָווסקי אויסנעגליטשט און.... פּלוך ! 

זי זיינען אריינגעפאַלען אין. א יפּאַלאָנקע* (א לאך אױסגעהאַקט אין אייז אום 
צו שעפען װאַסער, אדער צו חאפּען פיש). צום גליק, איז דאָרט געווען ניט טיעף. 

באָיאנאָווסקי האט באלד פערשטאנען זייער לאגע ער האט דען מוטה ניט פאר- 
לאָרען. מיט פעסטער האנד האָט ער אויפנעהויבען נאטאליע און האָט זיא ארויסגעהוי- 
בען פון אייז קאלטען וואסער, דאן איז ער אליין אַרױס. ער האט געציטערט פון קעלט, 
איין צאהן האט איהם געקלאפּט אן דעם אנדערן. ער האָט אבער זעהר נוט געוואוסט, 
אז יעצט טאר מען ניט שטעחן אויף איין ארט, מען מוז לויפען, מען מוז זיך דערװאַרעמען 
זאָנסט קען מען קראַנק ווערען. | | 

נאטאליע אבער איז געלענען אויפ'ן שנעע, ויא א טױדטע. זיא האט זיך ניט 
געקענט ריהרען. | | 

-- נאַטאליע! ליעבע נאטאליע ! שטעה אויף, מיר מוזען יעצט לויפען, זיך דער- 
ווארעמען, זאָנסט נעהמט אונז דער פּראָסט דורך און מיר קענען דאָ פארפּראָרען ווערען. 

נאטאליע אבער האט זיך ניט געריהרט, | 

באָיאנאווסקי האט זיך געשטעלט אױיף דיא קניע, האט גענומען איהרע הענר, 
האט זי אָנגעהױבען צו רייבען, ‏ צו ווארעמען. ער האט אויפגעהויבען איהר קאָפּ, האט 
איהם אניעדער געלעגט צו זיך אויף דיא קניע און האט איהר געקוקט אין דיא אויגען. 

-- ארימע נאטאליע! האט ער אױיסגערופען, דערצו האט דיך געבראכט דיא 
רוסישע טיראניי, דיא רוסישע אונמענשליכקייט ! וואס האָבען זיי געהאט צו דיר, גוטעס 
אונשולדיגעס קינד? 


ער האָט זיך ארומנעקוקט אין אַלע זייטען, טאמער װעט פון ערנעץ קומען הילף, 
אבער דיא נאכט איז געווען פינסטער, דער הימעל איז געווען שוואריז און האָט געשווי" 
גען, דער שנעע האט געסקריפּעט, -- ווייטער איז אלעס געווען שטיל. 

ער האָט פּראבירט זיא אויפצוהייבען און זיא צו טראָנען אויף דיא פּלײיצעס. 
פּלוצלונג האט ער זיך דערמאָנט, אז ער האָט ביי זיך א קליין פלעשעל ראָם וועלכעס 
ער האָט געהאַלטען פאר א נױט. שנעל האט ער ארויסגענומען דאס פלעשעל, האט 
עס געעפענט מיט דיא צעהנער און האט אנגעהויבען צו בענעצען נאטאליע'ס ליפּען. 
דאן האט ער איהר געעפענט דאס מויל און האט איהר אריינגענאָסען אביפעל ראָם 
אין מויל אריין, 

דאָס האָט געװירקט. נאטאליע האט געעפענט דיא אויגען. 


-- ליעבע נאַטאַליאַ, האט באָיאַנאָווסקי געבעטען, זאַמעל אויף דיינע לעצטע 
קרעפטען און לאָמיר נעהן. דאס דאָרף איז ניט וייט, מענליך, אַז מיר װעלען געפינען 
א גוטען מענשען, וועלכער װעט אונז אריינלאָזען איבערנעכטיגען. | 
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ער האט זיא גענומען ביי דער האַנד און האט זיא געפיהרט, ויא א מוטער פיהרט 
א קינד און לערנט עס נעהן. 

-- נור ניט שטעהן בלייבען ! האט ער זיא געבעטען. גאָט װוטט אונז העלפען צו 
דערגרייכען דאס דאָרף, דאָרט וועלען מיר געוויס געפינען איינעם, וואס װעט אננעחמען 
מיינע קוויטונגען. 

ער האט אנגעשטרעננט אלע זיינע קרעפטען זיא ווייטער צו שלעפּען. זיא איז 
אבער געװאָרען מיט יעדער מינוט שװאַכער און שװאַכער. ענדליך איזזיא גאָר געבליעבען 
שטעהן, 

-- באָיאַנאָווסקי ! האט זיא איהם געזאנט מיט א שוואכער שטימע, איך פיהל, 
אז מיינע כחות לאָזען זיך מיר אויס. איך פיהל, אז איך בין קראַנק, איך װעל ניט אױס 
האַלטען דיעזע שרעקליכע רייזע . אין סיביר. לאָזט מיך באָיאַנאָװוסקי דאָ שטאַרבען, 
לאָזט מיר זיך דאָ אַניעדערלענען. איהר זייט שטאַרק, איהר װעט געפינען איער וועג 
אחיים. = איך בין אייך צור לאַסט, איך שטער אייך נור, דורך מיר קענט איחר נינ 
ווייטער געחן. 

-- וואס רעדסט דוא, נאַטאַליא? דיך איבערלאָזען דאָ אין שנעע? אויף קיינעם 
פאֵל ניט } 

-- גיין, באָיאַנאָװוסקי, לאָזט מיך דאָ! דורך מיר װועט איהר נאך אריינפאַלען 
אין דיא הענד פון אייערע פּערפּאָלגער, דיא ,נאָנצי". = איך אבעוי פיה אַן מיט מיר 
איז עס אױס. 

-- נאַטאליע ! = ווען איך זאָל וויסען, אז איך װעל 10 מאָל געפאָלטערט װערען, 
אז מען װעט פון מיר רייסען שטיקער, װועל איך דאָך אייך ניט איבערלאָזען דאָ. אליין. 
איך האב געשװאָרען אויפן גראַב פון איער מוטער. איך זאָל זיין איער בעשיצער און 
איך װעל מיין װאָרט האלטען, 

-- איהר זייט א נוטער, עדעלער מענש, באָיאַנאָװסקי, איך ווייס עס. איחר זייט 
אבער אונגערעכט. מיר קענט איהר ניט העלפען. איך בין שואך, איך בין קראַנק, איך 
מוז שטאַרבען. איהר אבער זייט נעזונד און שטאַרק, איהר האט א פרוי, וועלכע װאָרט 
אויף אייך, װיינט, טרויערט און קימערט זיך פון אייערט װענען. געהט איהר ליעבער 
אייער וועג. איהר װעט זיך דורכשלאָגען אהיים. און לאָזט מיך דאָ אליין. 

-- עס איז אומזיסטע רייד, נאַטאליא, האט באָיאַנאָווסקי געזאגט שטרענג. 
ענטװעדער מיר וועלען ביידע קומען קיין פּעטערבורג, אָדער מיר שטארבען ביידע צװאַמען 
אין שנעע. שפּאַרט זיך אן אוף מיר און לאָמיר געהן. דאס דאָרף איז ניט װוייט,. איך 
הער שוין, ויא דיא הינט בילען. 

ער האט זיא מיט געװאַלד אװעקגעשלעפּט מיט זיך. 

דאס דאָרף איז ווירקליך געווען ניט װוייט. באַלד זיינען זי אנגעקומען צום ערשטען 
הויז. פּלוצלונג איז ער געבליעבען שטעהן, -- פאר איהם אויפן שנעע איז געלענען א מאַן 
אויף דיא קניע. 

-- מיין ווייב, מיין אונגליקליכעס ווייב! האט געזיפצט דער מאַן. אֶה, איך וושל 
דיך שוין קיין מאָל ניט ויעדערזעהן ! 


באָיאַנאָווסקי האט נעפאַסט מוטח. ער איז צוגענאנגען צו דעם מאַן נעהנטער 
און האט איהם געזאנט : | 

-- ביי נאָט איז אלעם מענליך, פערטרױיט אויף גאָט, האָפּט, בעט און איהר 
וועט זיא נאך װיעדער זעהן. דער מאַן איז אויפגעשפּרונגען. 

-- װוער זייט איהר ? פון װאַנען קומט איהר ? האט ער אויסגעשריען און האט זיי 
נעהענטער בעטראַכט. 

-- אך! איך פארשטעה, איהר זייט אַנטלאָפענע פון קאַטאָרנאַ. אבער בעסער 
װאָלט איהר גאָר ניט געקומען אין דיעזען דאָרף: אוב דאס לעבען איז אייך ליעב, 
אַנטלױיפט נאך יעצט פון דאַנען. 

-- גוטער מאַן! האט געזאגט באַיאַנאָוװסקי, איך מוז ערגעץ נעכטיגען, מיינע 

בענלייטערין איז קראנק געװאָרען אויפץ וועג. געהן וייטער היסט, זיא טױרטען. נעהמם 
אונז אויף, גוטער מאַן! גאָט װעט אייך בעלוינען ! 

-- אוב אזוי,: האט געזאָגט דער מאַן, האט אייך א גליקליכער צופאל, אֶדע 
נאָט אליין געבראכט צו מיר. איך בין אַ דאָקטאָר, איך בין אויך א פאַרשיקטער. אין 
װועל, איך מוז טאָהן פאר אייך אלעס, וואס איך קען. קומט מיט מיר! 

טֶר האט גענומען נאַטאַליען ביי דער האַנד און האט זיא געפיהרט צו זיך אין זײ, 
שטיבעל, וועלכעס איז אויך געווען ניט ווייט. 

דאס איז געווען א געוועהנליכעס בויערן-הויז אין סיביר. ‏ עם איז בעשטאַנען פון 
איין נרויס הויז מיט א קליינעם שלאָף-צימער. דיא ווענט זיינען געווען געבויט פון גיאָבע 
קלעצער, אין איין װוינקעל איז געשטאַנען א גרויסער אויווען פון ציענעל. ניט װייט פוןם 
אויווען איז געשטאַנען דעם דאָקטאָרס בעטעל. קוים זיינען זי אריין אין שטוב, האם 
דער דאָקטאָר אַניעדערגעלענט נאטאליא אויף זיין בעטעל און האט איהר ארומגעלענט 
מיט קאַלטע קאָמפּרעסען. | 

-- דערווייל קען איך מעהר גאָר ניט טאָהן, האט ער געזאָגט צו באָיאַנאָװוסקי, 
איך מיין, אז זיא האט דעם סיבירישען טיפוס. איך בין אבער נאך ניט זיכער. דערווייל 
שלאפט זיא.. שפּעטער װעל איך זעהן, וואס מיין װיסענשאַפט קען טאָהן פאר איהר. 

ער האט צונערוקט אן איינפאַכע הילצערנע באַנק צום אויווען און האט באיאַד 
נאָווסקי געבעטען זיך זעצען. ער האט באלד אריינגעבראַכט ברויט קעז און שנאַפּס 
און האט גענעבען באָיאַנאָװוסקי. | 

-- איחר זייט געוויס הונגעריג, עסט עפּעס און קחעפטיגט זיך. 

באָיאַנאָווסקי האט געגעסען מיט אַפּעטיט. ביים עסען האט ער דערצעהלט דעם 
דאָקטאָר, ווער ער איז, ויא מען האט איהם פארשיקט ,אוו רורניקי", ויא ער איז 
אנטלאָפען, ווער נאטאליא איז און ויא ער קומט צו איהר. ענדליך האט ער געבעטען 
דעם דאָקטאָר, ער זאָל איהם דערצעהלען, ער ער איז און פאַרװאָס מען האט איהם 
פארשיקט. דער דאָקטאָר איז צונענאנגען צו דער קראַנקער, האט איבערנעביטען דיא 
קאַלטע קאָמפּרעסען און האט זיך ווייטער געזעצט אויף דעד באַנק לעבען באָיאַנאָװסקי 


איהם דערצעהלען זיין לעבענס-געשיבטע. = 
/ (.13 ,953זר) 
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-- איך הייס איוואן בעלאי ') אין ...18 האב איך געענדיגט אויף דאָקטאָו 
אין פעטערבורנער אוניווערזיטעט. איך האב מיך בעזעצט אין איװאַננאָראָד, טשערנינאַ- 
װער גובערניע. אין אַ קורצע צייט האב איך בעקומען אַ נוטע פּראקטיקע אלס דאקטאר 
איך בין געװאָרען /אויעזדני װראַטש" און האב געלעבט גליקליך. איך האָב מיך ערנספי 
אבגעגעבען מיט מיין פּראָפּעסיאן, בין נעווען אן עהרליכער דאקטאר און מען האט מיך 
זעחר געשעצט אין איװאַנגאָראָד, 

איך בין א ליבעראַלער מענש, איך האב געוויס געװאָלט, אז רוסלאַנד זאל אנז 
דערש רעגיערט װערן, אז אין רוסלאנד זאָל זיין מעהר פרייהייט, מעהר גערעכטיגקייט. 
אָבער איך האב דעריבער מיט קיינעם ניט גערעדט. איך בין געווען דאקטאר און האב 
מיך נור בעשעפטיגט מיט מיינע קראנקע. איך האב מיך ניט געקימערט אום דיא פּאַ- 
ליטיק און בין געווען ייט פון דיא ניהיליסטען. 

אין א צייט ארום האב איך מיך בעקאנט מיט א שעהנעס יונגעס מעדכען. איך 
האב מיך פאַרליעבט אין איהר און אין אַ קורצע צייט ארום האב איך זיא געהייראַטעט. 
מיין גליק איז געווען פאָלשטענדיג. איך בין געווען געשעצט און געאכטעט אַלס דאקטאר, 
ווען איך פלענ צוקומען אחיים פון מיינע קראנקע און געפינען מיין טרייע, ליעבע פרוי 
מיך ערווארטענדיג געזונד און מונטער, בין איך געווען דער גליקליבסטער מענש. 

אין איין טאָג זיינען געקומען צו מיר צוויי יונגע פרויען פון פּעטערבורג. זי האָבען 
מיר דערצעהלט, אז זי שטודירען מעדיצין אין דער אוניווערזיטעט אין פּעטערבורג און 
זיינען געקומען קיין איװאַנגאָראָד פּראקטיצירען אין דער צייט פון דער װאַקאַציאן; זיי 
האבען מיר אויך דערצעחלט, אז מען האט זי פון דער אוניווערזיטעט אויסגעשלאסען, 
ווייל מען האט ביי זי געפונען פערבאטענע ביכער און בראשורען. זי דענקען אבער צו 
ענדיגען זייער שטודיום אין דער שווייץ. 

איך האָב אליין נים געוואוסט, װאָס צו טאָהן. איך האָב געוואוסט, אז קוים 
האט מען זי אױסגעשלאָסען פון אוניווערזיטעט פאר פּערבאָטענע ביכער, זיינען 
זיינען זי געיס אונטער דער אויפזאכט פון דער פּאָליצײ אפּאָד נאַדזאָראָם מּאָליציע! ;- 
דאן טאָרען זי אין איואנגאָראָד ניט וואינען און, אז מען װעט זי חאַפּען, װעט זי 
זעהר שלעכט פאר זי און פאר מיר. 

אנגעבען זי דער פאָליץיי, זיין א מוסר, א דאָנאָסטשיק, האב איך ניט געװאָסט 
און ניט געקענט. איך האָב לאנג געטראכט דאריבער און האב מיך ענדליך ענטשלאָסען 
זי אויפצונעהמען. איך האב זי פארנעשטעלט מיין פרוי און האב זי טעגליך נעפיהרט 
אין האָספּיטאל, אין ועלכען איך בין געווען ;סטאַרשי װראַטש" (אָבער ארצט). 

*) ביי דער געשיכטע פון דאָקטאָר בּעלאי האָבּ איך גאָר ניט געענדערט. = זיין געשיכטע 
איז נוט בעקאַנט אין רוסלאַנד, עס איו געווען געדרוקט אין 7גשְוואִיץ וורעביאַ/ און אין אַלץ 
ציוטונגען פון 1874. זיין געשיכטע איז ריכטיג ביז אין קלענסטען פּונקו . איך האב אומיסטע} 
נאַכגעזוכט אין דיא זשורנאַלען פון יענער צייםט און האב איבערגעגעבען זיין געשיכטעץ װואָרט אין 
װאָרט, ער איז געווען פּאַרשיקט אין װערכאָיאַנסק, ‏ וואו ער איז אויך געשטאָרבען. ער האפ 
בעשריעבען זיין לעבּענסגעשיכטע און זיינע ליידען אין סיביר. דאס בוך איז געדרוקט געװואָו ען 


ו 


אין דער שווייץ, ליירער, האב איך עס אין נאָרק ניט געקענט געפינען. א, טאנענברט. 





-- 149 -- 


דאמאלט איז געווען א שרעקליכע צייט. פיעלע גענעראלען און גובערנאטאָרען 
זיינען געפאלען פון דיא קוילען, אָדער פון דיא שפּיעזען דער ניהיליסטען. מען האָט א 
מּעֶר מאל פּראָבירט טױדטען דעם קיזער. דיא נעהיים פּאָליצײ האט פּערדאָפּעלט 
איהרע טהעטיגקייט. מען האט געזובט, מען האָט נעשפּירט, מען האט געפאָרשט אום 
אונד אום, מען האט קיינעם ניט געטרױט, א פאָטער האָט זיין זוהן און א ברודער האט 
א ברודער ניט געטרױט. 

אין דער צייט איז דער פּאליציי ניט געפעלען, װאָס דיא 9 יונגע פרויען פלענען 
קוטען צו מיר. זיי האָבען זיך נענומען נאָכשפּירען און האבען אויסגעפונען, אז איינע 
זיצט אױף א פאלשען פּאַספּאָרט און דיא אנדערע האט קיין פּאספּאָרט ניט. מען האָט 
זי ארעטירט און מיך אויך לעבען זיי. 

אָנפאנגס האב איך נעמיינט, אז מען װעט זיך באלד איבערצייגען, אז איך בין 
אונשולדיג; אז אלע קענען דאָך מיך פאר א שטילען רוהיגען מענשען; אז אלע איינ- 
וואוינער וועלען געהן בעטען פאר מיף. | 

עס איז אבער ניט אזוי געווען. דיא רוסישע פּאָליצײ ווייס ניט פון רחמנות, זיא 
וייס ניט פון א רוחינעי, שטילען מענשען. זיא האָט מיך דעהטאפט, אז ביי מיר האבען 
זיך אויפגעהאלטען 5 ניהיליסטען, בין איך געווים אויך א ניהיליסט. איך בין געזעסען 
אין אַסטראָג. אוועקגעריסען פון מיינע ליעבע פרוי, פון מיינע בעקאנטע, פון מיין בעד 
שעפטיגונג, פון מיין גליק, פון מיין פרייד, פון מיין לעבען. 

אין א קורצע צייט האט מען מיר געמעלדעט, אז מען פארשיקט מיך אדמי" 
ניסטראַטיונים פּאָראַדקאָם ;װאָלניע פּאָסעלעניע", אבער אין פערלויף פון 10 יאהר 
- דארף איך זיין אונטער פּאָליצייסקי אויפזיכט ,פּאָד נאַדזאָראָם פּאָליציע". 

צום אונגליק נאך, איז מיין פרוי דאמאלס געווען אויף דער צייט. זיא איז נעווען 
זעהר שוואך, מיין ארעסט האט זיא קראנק געמאכט. : 

איך האָב נעבעטען, איך האב געװיינט, איך האב געשריעבען ביט-שריפטען 
(פּראָשעניעס) צום גובערנאטאָר, צום גענעראל גובערנאטאר, צום מיניסטער, מען זאָל 
מיך ארױקלאָזען אויף ערבות (אויף בייל) ביז מיין פרוי װעט ענטבונדען װערן. עס האט 
אבער נאָר ניט געהאָלפען. 

איך האב געשריעבען א לאַנגען בריף צום קייזער, צו אַלכסנדר 11 אליין. איך 
האב אויך קיין ענטפער ניט בעקומען. 

ענדליך איז אנגעקומען דער טאג, װען מען האט מיך אוועקנעשיקט מיט אַ 
אַרטיע ארעסטאנטען קיין סיביר גאנץ פריח, ווען עס האט נור אנגעהויבען צו טאָנען, 
האט מען אונז אוועקגעטריעבען. לעבען טױיער פו'ם אסטראָג האב איך דערזעהן מיין 
פַרוי. זיא האט ניט נעװיינט, זיא האָט ניט נעקלאָגט, זיא האט מיך ארומגענומען און 
האט מיר געזאָגט. 

-- מיר וועלען זיך באלד װיעדער זעהן. וואוהין מען ועט דיך פארשיקען, אפילו 
אין עק וועלט, װעל איך קומען צו דיר. זי זיכער, מיר וועלען זיך װוידער זעהן. 

דער העלדענמוטה פון מיין פרוי, איהרע פעסטע, ליבליכע שטימע, איחר פעסטע 
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פערזיכערונג, אז מיר וועלען זיך װיעדער זעהן, אז זיא װעט קומען צו מיר--- האט מיר 
געגעבען קראפט איבערצוטראנען מיינע ליידען. ,מיר וועלען זיך װיעדער זעהן, ,איך וועל 
קומען צו דיר 1" דיעזע ווערטער פון מיין ליעבע פרוי האבען מיר געקלונגען אין דיא 
אויערן. אין דער נאַנצער צייט פון מיין רייזע מיט'ן קאָנװאִי אין סיניר. ווען איך פלעג 
ענטשלאפען ווערן ביי נאכט, מיעד, מאַט, צובראָכען פון געהן א גאנצען טאג אין שנעע 
מיט שווערע קעטען אוף דיא פיס, פלעג איך זעהן דאס בלייכע טדויעריגע געזיבט פון 
מיין פרוי, וועלכע פלעגט מיר זאָגען: /מיר וועלען זיך װיעדער זעהן, איך װעל קומען צו 
דיר !*, 

ווען דיא קאָזאקען פו'ם קאָנװאָי פלעגען אונז שלאָגען מיט זייערע נאגאיקעס, 
ווען דיא ווילדע אָפּיצערען פלענען לאכען פון אונזערע ליידען און פארשפּאָטען אונזער 
שמערץ; ווען דער רעגען האָט אױף אונז געגאָסען, ווען דער שנעע האט אונז פארשיט, 
ווען מיינע גליעדער האָבען געציטערט פון פּראָסט און נעץ -- פלעג איך מיך רערמאָנען 
אן דאס טרויערינע געזיכט פון מיין ליעבע פרוי און איהרע ווערטער : ,מיר וועלען זיך 
װיעדער זעהן, איך װעל קומען צו דיר !* פלעגט מוזיקאליש זיס קלינגען אין מיינע אויערען. 

איך נעדענק ניט, װיא פיעל דער װועג האט געדויערט, איך געדענק ניט, דורך 
וועלכע געגענדען איך בין געגאנגען, איך געדענק ניט, אוב עס איז געווען וואלד אדער 
סטעפּעס, קאלט אדער ווארעס, שגעע אדער פראסט -- איך נעדענק נור אז מען האט 
מיך געבראכט אין א קליינער שטאדט און מען האט מיר געזאנט: דוא מענסט וואהנען 
אין דער נאנצער שטאדט, אבער יעדען טאג מוזט דוא זיך קומען מעלדען אין דער פאָ- 
ליציי: מען האט מיר ווייטער ערקלעהרט, אז איך מעג מיך בעשעפטינען מיט וואס איך 
ויל. איך טאר אבער ניט זיין קיין דאָקטאר, קיין לעהרער, קי'ן בוכחאלטער, קיין מוזי- 
קער, איך טאר אפּילו קיין סוחר, קיין בוער ניט זיין, קיין בריף ניט שרייבען ; איך טאר 
ניט האנדלען, טאר מיר קיין סטאָר ניט עפענען, קיין שענק ניט האלטען --- ווייטער 
מעג איך אלעס טאהן אום מיין ברויט צו פערדיענען. 

איך נעדענק דיא אלע זאַכען, ניט דער פאר וואס איך האב געהערט, וואס כען 
האט מיר אנממאָגט, נור ווייל פאר יעדע זאך האט מען מיך בעשטראפט, ניט מינ 
געלד, זאנדערן מיט נאנאיקעס איבער דיא פּלייצעס. 

א סוחר פון דעם שטעדטעל האט מיך געבעטען, איך זאל איהם אנשרייבען אַ 
פּאר בריעף קיין רוסלאנד. ער האט מיר געגעבען 10 קאָפּיקעס פאר א בריעף. ‏ דיא 
פַּאליציי איז דערפון געװאָהר געװאָרען און מען האָט מיר דערפאר געגעבען 20 שמיץ. 

אונטער דעסען האט מיין פּרוי אין דער היים געהאט א קינד, א יונגעל. קוים 
איז זיא נור אויפנישטאנען פון קינד בעט, איז זיא באלד אוועקגעפאהרען קיין פּעטער: 
בורג זיך אויסבעטען ביים מיניסטער אן ערלויבניס, זיא זאָל מיטגעוזן מיט אַ פּאַרטיע 
ארעסטאנטען צו מיר, אין סיביר. דער מיניכטער האט איחר ערלויבט. עס איז אַ געזעץ 
אין רוסלאגד, אז דיא פרוי פון א פארשיקטען מעג פאהרען צו איהר מאן. 

זיא האָט איבערגעלאזט דאס קינד ביי איהרע פערוואנדטע און האט זיך אננע: 
שלאסען אן א פאַרטיע ארעסטאנטען, וועלכע זיינען געגאנגען /פּאָד קאָנװאָיעם" קיין סיביר, 
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איהרע פערוואנדטע (קרובים) האבען זיא געוואלט אפּרעדען, זיא זאל ניט פאה- 
רען, ווייל עס איז זעהר געפעהרליך צו געהן אזא ווייטע שטרעקע צו פוס, זיא האָט 
אבער ניט געהערט און פון קיין זאך ניט געוואלט וויסען. 

-- וואו מיין מאן איז, דאָרט מוז איך זיין. איך האב געטהיילט מיט איהם זיינע 
פריידען, ווען איהם איז געווען גוט, איך מוז טהיילען זיינע ליידען ! האָט זיא געזאָגט און 
איז אַװעק צו מיר, 

לוט רעכענונג, ויא אלע ארעסטאנטען קומען אָן, האָט זיא נעדאַרפט פארברענגען 
אין װועג 16 חדשים. אין 16 מאנאטע נאך איהר אברייזע האָב איך געדארפט האלטען 
מיין ליעבע פרוי אין מיינע ארעמס. 

איך װויל ניט בעשרייבען, וואס דיא ארימע פרוי האָט אויסגעליטען אויפן װעג; 
איך װיל אייך ניט דערצעהלען, וויא איהרע פיס זיינען געשװאָלען געװאָרען געהענדיג, 
ויא זיא איז געװאָרען מיט יעדען טאג שװאַכער און קראַנקער, אַז אפילו דיא ווילדע 
קאָזאַקען און דיא רויבער און מערדער, מיט וועלכע זיא איז געגאנגען, האבען אויף איהר 
רחמנות נעהאט און האָבען געזוכט נאָך מענליכקייט צו ערלייכטערן איהרע שמערצען. 
איך קען דאריבער ניט רעדען, דיא טרערין שטיקען מיך, מיין האַרץ ווערט צושפּרונגען 
אין מיין ברוסט, מיינע וואונדען עפענען זיך און מיין לעבענס בלוט רינט ארויס פון זיי. . 
לאָמיך בעסער שווייגען ! 

דאקטאר בעלאָי האט אראָפּגעלאזט זיין קאָפּ אױף זיין ברוסט און האָט זיך 
פּערטראַכט אייניגע מינוט. 

גרויסע, שווערע טראָפּען טרערין האבען זיך געקייקעלט איבער באַיאַנאָוסקי'ט 
געזיכט און האָבען אראפּגערונען פון זיין לאנגער באָרד. ער האָט געוואלט עפּעס פרעגען 
דאָקטאָר בעלאָי; ער האט אבער ניט נעקענט ארויס רעדען קיין װאָרט. ענדליך האט זיך 
דאָקטאר בעלאָי אױפגעחאַפּט, ויא פון א שלאָף און האט ווייטער דערצעהלט, 

ווען דער צוג איז ענדליך אנגעקומען אין אירקוטסקער נובערניע איז מיין פרוי 
אביסעל פרעהליכער געװאָרען. דיא האפּנונג, מיך באלד צו זעהן, האט איהר איינגע- 
פּליעסט נייען מוטח. דיא א-עסטאנטען האבען איהר דערצעהלט, אז אין עטליכע װאָכען 
ארום וועלען מיר זיין אין װערכאָלאַנסק, דאס שטעדטעל, וואו איך בין געווען פארשיקט. 
איהר בלייכעס געזיכט איז געװאָרען לעבעדינער און זאנאר א שמייכעל פון פרייר האט 
בעלייכטעט איהר טרויעריגעס געזיבט: 

הערט אָבער, װאָס דיא שלעכטקייט, אונמענשליכקייט און ווילדהייט פון דער 
רוסישער טיראניי קען טאהן. דער מיניסטער האָט געשריעבען, אז מיין פרוי קומט צו 
מיר, מען זאל מיך איבערשיקען פון ווערכאָ לאַנסק אין אירקוטטקער גובערניע 
קיין ווערכאָיאַנסק אין יאַקוטסקער גגובערניי ביי מיר איז געווען געוויס אלץ 
איינס : װערכאָליאַנסק,, אדער װערכאָיאַנסק ; איך האב אבער גאר ניט געקענט פאר- 
שטעהן, פאר װאָס מען האט מיך פּלוצלונג איבערגעשיקט. ערשט שפּעטער בין איף - 
געוואהר געװאָרען, וואס פאר אַ רשעת, וואס פאר אַ ניפט עס איז געלעגען אין דיעזע 
איבערשיקונג. 

ווען מיין פרוי איז ענדליך אנגעקומען קיין װערכאָלאַנסק און האט זיך געריסען 
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טיך צו זעהען, האט איהר דער פּאָליצמײסטער נעזאנט מיט א גיפטינען שמייכעלע. 

-- גגעדיגע פרוי! איחר האט אַ טעות געהאט, איער מאן איז פארשיקט ניט 
אין װערכאָליאַנסק. אין אירקוטסקער גובערניע, זאָנדערן אין װערבאָיאנסק יאקוטסקער 
גובערניע. 

אום זיא נאָך מעהר צו קרענקען, האט דער ,גנוטער" רוסישער פּאָליצמײסטער 
ווייטער געזאָגט: | 

-- עס טהוט מיר זעהר לייד, וואס איהר האט געהאַט אזא טעות. קיין ווערכאָ- 
יאַנסק איז זעהר ווייט פון דאנען, אריבער 10 טויזענד װיאָרסט. עס איז יעצט װוינטער, 
מען קען אהין ניט פאָהרען, װאַרט אפּ דאָ ביז אין זומער, װעל איך אייך שיקען מיט אַ 
פארטיע ארעסטאנטען קיין װערכאָיאַנסק. 

מיין פרוי האט איהם ניט געענטפערט. זיא האט איהם אנגעקוקט גלייך אין דיא 
אויגען און האָט אַרױסגעלאָזט אַ שרעקליכען, ביטערן געלעכטער--- א געלעכטער פון אַ 
װאַהנזיניגען. זיא האָט פאַרלאָרען איהר פערשטאנד! 

--י נו, געה, דערצעהל אין דער װעלט פון דער רוסישער טיראַנײ !!} האט 
אויסגערופען באָיאנאָווסקי. װער װעט עס נלויבען, אז א רעגיערונג זאל זיין אזוי אונ- 
מענשליך, אַזױ ניעדערטרעכטיג? | 

-- דאָס איז נאָך ניט אלעס! האט װײיטער געזאגט דאקטאר בעלאָי און א 
שווערער,. שרעקליכער זיפץ האט זיך ארויסגעריסען פון זיין ברוסט. ווען דער פּאָליצ- 
מייסטער האט געזעהן, אז מיין פרוי איז וואנחזיניג, ווען דאקטוירים האבען ערקלעהרט, 
אז זיא איז געפעהרליך, האט ער זיא אועקגעשיקט מיט קאָזאַקען צו מיר. געוויס האט 
מיין קראנקע אונגליקליכע פרוי ניט אויסגעהאלטען דיא רייזע, זיא איז אויפץן וועג גע- 
שטאָרבען. דיא קאָזאקען האָבען געהאט א בעפעהל צו בריינגען מיין פרוי צו מיר. זי 


פּראָסט. 

באָיאנאווסקי האט געוויינט, ויא אַ קליין קינד. דיא טרויעריגע ערצעהלונג דר. 
כעלאָייס האט אויף איהם געמאכט אזא שרעקליכען איינדרוק, אז ער איז געבליעבען 
זיטצען, ויא צוגעשמידט צו דער באנק. 

אין איינינע ‏ מינוט ארום איז דאקטאר בעלאָי צוריק אריינגעקומען אין שטוב 
אריין. ער איז געווען רוהיג און געפאסט. ער האט זיך געזעצט אױף דער באַנק און האָט 
ווייטער דערצעהלט, 

איך האָב מיין פרוי אליין בענראָבען אונטער דעם בערנעל, וואו איהר האָט מיך 
געטראפען. איך נעה יעדען טאָג 9--8 מאָל בעטען אויף איהר קאַלטען גראָב. זיא האט 
געהאַלטען װאָרט, זיא איז געקומען צו מיר, איך האָב זיא װיעדער נעזעהן. אויף איהר 
נראָב וויין איך, ניעס אויס מיין האַרץ ; אױף איהר גראָב פּאַרקלאג איך רוסלאַנד פאַר 
זיין טיראַנײ און אונמענשליכקייט  ;‏ אױף איהר גראָב פערברענג איך דיא טרויעריגע, 
לאַנטוייליגע שטונדען פון מיין טרויעריגען לעבען אלס פארשיקטער ! 


-- 1889 -- 


ער האָט זיך אויפנעהויבען און איז צוגענאַננען צו נאַטאליע, ער האָט איהר אי" 
בערנעביטען דיא קאָמפּרעסען און האט זיך ווייטער געזעצט לעבען באָיאַנאָוסקי. 

-- ווייסט איהר וועניגסטענס, אז ווען מען חאפּט מיך יעצט, אז איך האב אַ 
קראנקער צונעלטגט א קאַלטען קאָמפּרעס, װעט מען מיך שטרענג בעשטראַפען ? 

-- װאָס רעדט איהר? האט געזאָגט באָיאַנאָוסקי ערשטוינט. דאָ, אין דאָרף, 
איז דאָך געוויס קיין דאקטאר ניטא, נו, זאָל מען לאָזען אַ מענשען שטאַרבען אויף דער 
גאס ? נאַטאליע איז דאך ניט קיין פאַרשיקטע. איהר מענט איהר דאך געוויס העלפען! 

דאקטאר בעלאָי האט ניט געענטפערט. ער האט פון זיך אראָפּגעװאָרפען דעם 
ראָק און דאָס העמד. אַ שרעקליכעס, שױדערהאַפּטעס בילד האט זיך פארגעשטעלט 
פאר באָיאַנאָװוסקיס אויגען. 

זיין גאַנצער רוקען מיט דיא פּלײצעס ביז אין גארטעל זיינען געווען צושגיטען, צו 
פאפעוועט און בעדעקט מיט שרעקליכע וואונדען. | | 

-- ווייסט איחר, :פאר װאָס מען האט מיך אַזױ צושמיעסען ? דערפאר װאָס איך 
האב גערעטעט א פרוי פון דיעזען דאָרף פון אַ זיכערן טוירט? 

באַיאַנאָוסקי איז געזעסען, ויא אַ סטאטוע. ער האט ניט נעוואוסט, וואס צו 
זאָנען און װאָס צו רעדען. 

דאקטאר בעלאָי האָט אנגעטאהן זיין העמד מיטץ ראָק און האט דערצעהלט, 
פאר װאָס מען האט איהם אַזױ אונמענשליך געשמיעסען. 

דיא איינוואינער פו'ם דאָרף זיינען באלד געוואהר געװאָרען, אז איך בין אַ דאק- 
טאר אוּן האבען אָנגעהױבען צו קומען צו מיר שטילערהייט, מיך בעטען, איך זאל זי 
העלפען. איך האָב געוואוסט אז איך טאר עס ניט טאָהן, אז איך טאָר קיין קראַנקע 
ניט היילען. איך האב אבער מיך ניט געקענט אינהאַלטען. ויא קען מען זעהן, ויא אַ 
מענש איז קראנק און ליידעט שמערצען און שווייגען ? איך פלעג זי היילען, ויא ווײיט 
איך האָב נעקענט און מיט װאָס איך האָב געקענט. | 

מיט אַ פּאָר װאָכען צוריק האט מיך גערופּען איינער פון דיא רייכסטע בויערן 
פו'ם דאָרף. זייז פרוי איז שטארק קראנק געװאָרען. איך בין צו איהם גענאנגען און 
האב געפונען, אַז זיין פרוי האָט דיא סיבירישע פּעסט, , סינירסקאַיאַ יאַזװאַ", אױף אַ 
פוס. ביי דיעזער. קראַנקהײט טאָר מען קיין מינוט ניט פערליערען, זיא פּערברייטערט 
זיך זעהר שנעל און נעהט איבער אויפץ גאנצער קערפּער, דאן איז דער מענש פארלאָ- 
רען ; קיין מיטעל אין דער וועלט קען איהם שוין ניט העלפען. 

איך האָב עס געזאגט דעם בויער און זיין פרוי. דער בויער האט מיך אָנגעהױבען 
צו זידלען: איך װיל אומיסטען מאַכען זיין פרוי פּאַר אַ קריפעל (קאליקע), איך ווילמיך 
אן איהם נוקם זיין דערפאַר װאָס ער האָט מיך ניט געװאָלט אריינלאָזען צו זיך אין 
שטוב, װען איך בין נור װאָס געקומען און דרגלייכען. דיא קראנקע אָבער האָט זעהר 
נוט פארשטאנען איהר לאגע; זיא האָט געפיהלט, אז דיא קראנקהייט געהט אלץ וויי- 
טער און װייטער און, װוען מען װעט ניט מאכען דיא אָפּעראַציאָן, װעט זיא באלר 
שטארבען. זיא האט מיך אנגענומען ביי דער האנד און מיט טרערין אין דיא אויגען 
האָט זיא מיך געבעטען, איך זאל זיא רעטען פון טױידט. 
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איך בין געלאָפּען אהיים ברעננען מיינע אינסטרומענטען. (אין װערכאָיאַנסק האב 
איך מיך בעקענט מיט אן אלטען דאקטאר, ועלכער האט מיר נעשענקט זיינע אינס- 
טרומענטען. ער איז שוין געווען צו אַלט און האט זיי שוין מעהר ניט געקענט געברויבען) 

איך בין באלד געקומען צוריק און האב מיך גענומען צו דער אָפּעראַציאָן. ‏ דיא 
אָפּעראַציאָן איז מיר גאַנץ נוט געראָטען. אזוי ויא אבער איך האב ניט געהאט ביי מיר 
קיין כלאָראָפּאָרם און קיין פעלדשער, װעלכער זאָל מיר העלפען, האט זייא קראַנקע 
נעליטען שרעקליכע שמערצען און איז אין אָהנמאַכט געפאלען. 

דער בויער האט געמיינט, אז איך האב זיין פרוי נעטױדטעט. ער אין אוועקגע 
לאפען צום סטאַנאָװאָי און האט איהם אלעס דערצעהלט. 

איך האב מיך נאך בעשעפטיגט מיט דער קראַנקער, איך האב זיא אויפנעמינ- 
טערט, איך האב פערבונדען דעם פוס, ארויפגעלעגט קאָמפּרעסען, אנגעזאגט דיא מענשען 
פון שטוב, ויא אזוי ארומצונעהן ארום איחר, ווען אין שטוב איז אריינגעקומען דער 
בויער מיטץ סטאַנאָװאָי. ער האט שוין דאמאלס דערזעהן, אז זיין פרוי לעבט, אז זיא 
דאַנקט מיר פאר דיא אָפּעראַציאָן, ער האט שוין חרטה געהאט, וואס ער האט מיך 
געמוסרט: עס איז אבער געווען שפּעט. 

מען האט מיך אװעקגעשלעפּט אין אסטראג אריין און אויפץ אנדערן טאג האט 
מען מיך צוגעבונדען צו א ברעט און מען האט מיר גענעבען 28 קנוטעס. עס איז שוין 
2 װאָכען אין דעם און דיא וואונדען האבען זיך נאך ניט פארהיילט, אֶבװאָהל איך בין 
א דאָקטאָר און ווייס, ויא צו היילען וואונדען. 

-- אך, דאָקטאָר! ויא זאָל איך אייך דאַנקען, וואס איהר האט זיך אזוי איינ. 
געשטעלט און אויפנענומען דיא קראַנקע נאַטאַליאַ  ?‏ איך פאַרשטעה יעצט, אין ואס 
פאר א געפאַהר איהר זייט, האָט באָיאַנאָוסקי געזאָנט מיט אַ ציטערנדע שטימע. 

-- וואס קימערט עס מיך? ‏ מיינט איהר, אז איך האב מורא פארץ טױידט ? 
װאָס טױג מיר דאס לעבען, ווען מיינע טהייערע פרוי ליענט דאָרט פאַרשאַרט אין 
קאַלטען שנעע? לאָמיך בעסער שוויינען דאַריבער. זאָגט מיר, ויא קומט איהר צו רייזען 
מיט דיעזעס מעדכען? זיא איז דאָך ניט קיין פערשיקטע ? 

-- איך האב אייך פארגעסען צו דערצעהלען דיא נאַנצע געשיכטע, וויא אַזױ 
נאַטאַליעס מוטער איז געשטאָרבען, װיא אַניעדערטרעכטיגער רוסישער א טשינאָװניקי 
האט איהר מוטער נעטױדטעט. 

ער האט איהם דערצעהלט דיא סצענע, ויא אַזױ נאַטאַליעס מוטער איז גע- 
שטאָרבען. 

-- ווער איז דער שורקע, וואס האט עס געטאָהן? האט דאָקטאָר בעלאי גע 
פּרענט. 

-- א גרויסער טיראַן, קאַפּיטאַן ניקאָליף 

-- ניקאָלין ?= האט איבערגעפרענט דער דאָקטאָר. ניקאָלין איז זייט א װאָך דאָ 
אין דאָרף, | 
-- ניקאָלין דא אין דאָרף? ! = האט אויסנעשריען באָיאַנאװסקי און איז אויפנע- 
שפּרונגען, ויא אַ שלאַנג װאָלט איהם א ביס נעטאָהן. ניקאָלין איז דאָן.-.. אה! נאָט 
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אליין שיקט מיר איהם צו! און האט געציטערט פון וואוטה, דא, אין דיעזען דאָרף, 
װעל איך האבען דיא געלענענהייט מיך נוקם צו זיין אן איהם ! 

-- וואס האט ער אייך אַזעלבעס געטאָהן? 

-- אה, דער מערדער! דער רויבער! דער טיראַן! ער האט מיך געפּייניגט, ער 
האט מיך געטרעטען מיט דיא פיס ! ער האט מיך געשלאָגען ויא א הונד! איך האָב 
געשװאָרען, איך זאָל מיך אן איהם נוקם זיין און איך װעל מיך נוקם זיין ! 

-- יאַ, האט געזאָנט דאָקטאָר בעלאי שטילערהייט, ויא צו זיך אליין, זװאָרט 
מוז מען האַלטען !ײ 

אונטערדעסען האָט נאַטאַליאַ אנגעהויבען אונרוהיג צוװוערן. זיא האט זיך אננע- 
הויבען צו װאַרפען און צו רעדען פון היץ. 

-- יעצט ברעכט דיא קראַנקהײט אויס, האט געזאגט דאָקטאָר בעלאי און איז 
צוגעגאַנגען צו נאטאליא. 

ער האט גענומען איהר האַנד און האט פּראָבירט דעם פולס. 

-- יא, עס איז דער סיבירישער טיפוס, אָדער דער קאַלטער טיפוס, 

באָיאַנאָווסקיאיז געפאלען אויף דיא קניע לעבען בעט און האט גענומען נאַטאַליעס 
הענד. 

-- אך! ווען זיא שטאַרבט, װעל איך שטאַרבען לעבען איר איך װעל עס ניט 
איבערלעבען. 

נאַטאַליאַ איז געװאָרען אלץ אונרוהינער, זיא האט אנגעהויבען שטארק צו רעדען 
פון היץ. 

-- קום צו מיר געליעבטער ! האט זיא געשריען. אייביג, אייביג װעל איך דיך 
ליעבען ! דיא מוטער װעט נאָר ניט זאָנען, זיא ליעבט דיך אויך. איך קען ניט לעבען 
אֶהן דיר, געליעבטער! 

דאקטאר בעלאי האט איהר געגעבען עפּעס צו טרינקען און זיא האט זיך באלד 
בערוהיגט. זיא האט זיך נאך א קורצע צייט געװאָרפען אויף איהר געלענער און איז 
ענדליך אנשלפען געװאָרען. 

-- געהט אויך שלאפען,, האט געזאגט דאָקטאָר בעלאי צו באָיאַנאָװסקי, איך 
װועל װאַכען איבער דער קראנקער. איהר זייט מיעד, איהר מוזט זיך צולעגען. איך בין 
אױסגעשלאָפען. 

ער האט איהם אריינגעפיהרט אין דעם קליינעם צימעריל. דאָרט אויף ברעטער 
איז געלענען א ביסעל שטרוי און א פּעלץ. 

-- דאס איז אלעס, ‏ וואס איך קען אייך געבען, האט געזאָגט דער דאָקטאָר, 
?עגט אייך און דעקט אייך צו מיטץן פּעלץ. 

באָיאַנאָווסקי איז געווען שטאַרק מיעד פון װעג. עו האט זיך אניעדערגעלעגט 
און האט געמיינט, אז ער װעט באלד אנשלאָפּען װערן. ער האט אבער ניט געקענט 
שלאפען. נאטאליעס בילד איז געשטאַנען פאר איהם. איהרע ווערטער, איהרע ביטען, 
ער זאל זיא לאָזען שטארבען אין שנעע און אליין זאָל ער זיך געהן, האבען געקלונגעז איז 
זייגע אויערן און האבען איהם ניט געלאָזט רוהען. 
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דיא ווערטער, וואס זיא האט גערעדט פון היץ, האבען איהם דייטליך בעוויזען 
אז נאטאליא האט איהם ליעב, אז זיא רעדט פון איהם, אז זיא דענקט פון איהם. ער 
האט זיך איבערגעקעהרט פון איין זייט אויף דער אנדערער, האט זיך נעווארפען, האט 
פארמאכט דיא. אויגען -- האט אבער אױף קיין פאַל ניט געקענט אנטשלאָפען ווערן, 
פלוצלונג האט ער דערהערט, אז מען קלאַפּט אין דער טחיר, 

-- זאָל דאס זיין דיא פּאָליצײ? האט ער געטראכט ביי זיך. איז מען שוין גע" 

װאָהר געװאָרען, אז עס זיינען געקומען אנטלאָפענע ? 

דאקטאר בעלאי איז אויך אױפגעשפּרונגען און האט געעפענט דיא טהיר. 

-- וואס װילט איחר? וואס דאַרפט איהר? האט ער געפרעגט און איז ארויס 
געגאנגען אין פאָרהוז. ער האט ניט געװאָלט ארינלאָזען א פרעמדען צו זיך אין שטוב, 
מען זאל ניט דערזעהן, אז ביי איהם זיינען דאָ פרעמדע מענשען. 

-- איחר זייט דאקטאר בעלאי? האט געפרענט א פרויען-שטימע. איך האב 
| געהערט, אז איהר זייט א גוטער דאָקטאָר, 

-- א מאל בין איך געווען א דאקטאר, א מאל האב איך געהייסען דאקטאָר 
בעלאי, א מאל.... א מאל... 

-- איך האב נעהערט, איהר זייט נאך היינט אויך א גוטער דאקטאר, נעהמט 
אייערע מאטעריאַלען און קומט מיט מיר, שנעל! 

-- איך מוז וויסען, וואוהין איך געה: איך בין קיין דאקטאר, איך בין א פער- 
שיקטער. 

-- איהר מוזט געהן מיט מיר צו א מענשען, פון וועלכען איהר האט נעוויס 
געהערט, -- צו קאפּיטאן ניקאלין. 

דאקטאר בעלאי האט ארױסגעלאָזט א ביטערן געלעכטער. 

-- קאפּיטאן ניקאלין ! אה, ער האט שוין גענוג געלעבט אין סיביר און ווייס גאנץ 
נום דיא געזעצע, אז א פארשיקטער דאָקטאָר טאָר ניט פּראַקטיצירען. טאמער ווייט 
ער עס ניט, מעג ער פרענען ביי זיין נוטען פריינד, דעם סטאַנאָװאָי. ד ער װועט איהם 
דערצעהלען, וואס מען טהוט א פערשיקטען, ווען ער פּראַקטיצירט; ער װעט איהם 
זאגען, ויא פיעל שמיץ איך האב בעקומען פאר'ן ערשטען מאל פּראַקטיצירען און וויא 
מיעל עם קומט פארץ צווייטען מאל. מאַרושקא -- דאס איז געווען דיא פרוי, וואס האט 
גערעדט מיט דאקטאר בעלאי -- האט אנגעהויבען צו טאנצען פאר רציחה. | 

-- איהר װילט ניט געהן! ‏ האט זיא אויסגעשריען. נו, װעט עס אייך טהייער 
קאָסטען ! ווייפט איהר, אז עס קען אייך קאָסטען איער קאָפּ? ווען איהר נעהט אבער 
מיט מיר און העלפט קאפּיטאן ניקאָלין, װעט ער זעהן אייך צו טאָהן דיא גרעסטע 
טובות. 

ראקטאר בעלאי האט זיך א ביסעל פּערטראַמט. 

-- ניין { האט ער א געשריי געטאָהן. ניין! איך נעח ניט צו איהם ! טויזענדע 
אונגליקליכע קראַנקע האב איך געמוזט אָפּזאנען, ווייל דיא רוסישע טיראַנײ און אונ- 
מענשליכקייט לאָזט מיך ניט זי העלמען. טױיזענדע ארימע לייט האבען געוויינט פאר מיר 
אוז איך האב געמוזט.... געמוזט זי אפּזאנען,. ווייל מען האט געהאלטען איבער מיין 
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פּלײצע דעם קנוט און יעצט זאָל איך העלפען א מענשען, וואס אַלע רופּען: ,דער טיגער 
פון סיביר ?* ניין  }‏ איך נעה ניט ! קאַפּיטאַן ניקאָלין האט אוף קיינעם קיין רהמנות 
ניט געהאַט, קאַפּיטאַן ניקאָלין האט זיך קיין מאָל ניט געקימערט וואס מענשען ליידען 
וויינען, שרייען און בעטען. לאָז ער יעצט וויסען, וואס עס הייסט ליידען! 

-- עס װעט דיר טהייער קאָסטען, דוא הונד} האט מאַרושקאַ אויסגעשריען מיט - 
כעס. געהסט דוא, אָדער ניט? מארגען אין דער פריה וועסט דוא בעקומען 50 שמייץ 
דערפאר ! 

דאקטאר בעלאי האט געװאָלט זאגען : ניין ! פּלוצלונג אבער האט זיך א האנד 
געלענט אויף זיין קראַנקע פּלײיצע, 

-- זאגט: יא, דאקטאר! האט געזאגט א שטימע, 

דאקטאר בעלאי האט באלד דערקענט, אז דאס איז באָיאַנאָװוסקי, ער האט 
פערשטאנען, אז באיאנאווסקי האט עפּעס א מיין דערביי. ער האט דאהער געזאנט צו 
מארו'שקא : 

-- נו, גוט ! איך געה ! װאַרט נור איינינע אױינענבליק, איך װעל אנטאהן מיין 
פּעלץ און װעל מיטנעהמען אייניגע מעדיצין-פלעשלעך. 

ער האט פארמאכט דיא טהיר און איז אריין אין צימער. 

-- איך דאנק אייך, דאקטאר, וואס איהר האט איינגעווילינט צו געהן צו איהם. 
יעצט איז געקומען דיא צייט, איך זאָל מיך נוקם זיין אן א טױגעניכטס, 

-- איך ווייס ניט, וואס איהר מיינט, האט געזאגט דאקטאר בעלאי, 

-- עס איז גאַנץ איינפאך. ניקאָלין דאַרף א דאקטאר, איך װעל געהן, איך װועל 
איהם אויסהיילען אויף אייבינ. גיט מיר איער פּעלץ. איך געה היילען דעם ,טיגער פון 
סיביריי. | 

דאקטאר בעלאי האט ניט געענטפערט. שווייגענדיג האט ער געגעבען באיאנאווסקי 
זיין פּעלץ און האט איהם געהאָלפען אנטאהן. דאַרפט איהר א װאַפע? א רעװאָלװער? 
א מעסער? | 

-- עס איז ניט נייטיג! האט געענטפּערט באיאנאווסקי. ער איז קראַנק, איך 
װעל איהם דערווערגען מיט מיינע הענד, 

-- ער װעט דאָך אבער אייך דערקענען ? האט געפרענט דאקטאד בעלאָי. 

-- ער קען דאך אייך ניט. מיין בארד איז פערוואקסען. ער װעט מיך ניט דער- 
קענען און איידער ער װעט זיך אומקוקען, װעט ער זיין טוירט. 

ער האט זיך אנגעבוינען צו נאַטאַליאַ, האט איהר א קוס נעטאָהן אין שטערן און 
האט געזאגט שטילערהייט : | 

-- זי געזונד, ליעבע טהייערע נאטאליא ! איך געה יעצט אויף איין אָרט, וואס 
איך ווייס ניט, אוב איך װעל צורייזקומען. איך מוז אבער בעצאהלען דעם שורקע, דעם 
ניעדערטרעכטינען דערפאר, וואס ער האט דיך אזוי אונגליקליך געמאכט. 

מארושקא האט אנגעהויבען צו קלאפּען אין טחיר, 

-- קומט שוין! לאָזט מיך ניט װאַרטען ! 
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-- איך געח ! האט געזאגט א שטימע און א הויכער מאַן אנגעטאָהן אין א לאַנגען 
פּעלץ איז ארויסנענאננען פון שטוב. 
זי זיינען ביידע אַוועקגעגאנגען. 


8טעס קאַפּיטעל, - 
אָה, שענהייט, וויא מעכטינ בּיסט דוא ! 


פעאדארא באָיאַנאָװסקי האט זיך אױסנעטאָהן און האט זיך געװאָלט לענען 
שלאפען. זיא האט זיך שוין האַלב אויסגעטאהן, האט זיך געזעצט אויפן בעט און האט 
זיך פערטראכט. 

זייט הונא פאן פאהלען איז פערשוואונדען,. איז פעאדארא געווען אונרוהיג. זיא 
האט זיך דערמאנט, אז ער איז דאך דער איינציגער, וואס האט זיא שטארק און הייס 
געליעבט, ער איז דאך געווען דער איינצינער מענש צו וועלכען זיך האט געפיהלט אַ 
חייסע ליעבע. | 

-- פאווואס האט זיא איהם אזוי ערניעדעריגט? ער האט זיא בעליידיגט ! -- 
האט ער געוואלט זיא בעליידיגען? האט ער געמיינט, זיא צו בעליידינען? דער פאטער 
האט איהם אוועקגערופען. ער האט מורא פאר זיין פאטער. ... 

זיא האט זיך האַסטיג אױסגעטאָהן און האט זיך געלענט שלאפען. דער שלאף 
איז אבער ניט אזוי גיך געקומען. זיא האט זיך געקעהרט פון איין זייט אויף דיא אנדערע, 
האט אנגעצונדען דעם לאָמפּ, האט איהם פארלאָשען, האט איהם וויעדער אנגעצונדען --- 
זיא האט ניט געקענט שלאָפען. טרויערינע בילדער, שרעקליכע געשטאלטען האבען זיך 
איהר פאָרגעשטעלט. דא האט זיא געזעהן ויא איהר מאַן, באַיאַנאָװוסקי קומט פון סיביר, 
רייסט אויף דיא טחיר און בעטראַכט זיא מיט זיינע גרויסע קלונע אויגען מיט פּעראַב- 
טונג און האַס; דאָ האט זיך איהר אויסגעוויזען, אז הונא פאָן פּאהלען קומט אריין און 
מאכט איהר פאָרווירפע, אז זיא איז אַ שפּיאָנין, אַ דעטעקטיו, א נעהיימע אַנענטין פון 
דער רוסישען פּאַליצײ; דא איז איהר פאָרגעקומען, אז אַלע, וואס זיינען דורך איהר 
פאַרשיקט געװאָרען קיין סיביר, זיינען צוריקגעקומען, דרעהן זיך ארום איהר אין פרענען 
זיא: װאָס האָסט דוא געהאַט צו אונז? פֿאַרװאָס האסט דוא אונז אונגליקליך גע- 
מאַבט? 

זיא האט זיך אױפגעחאַפּט און האָט אנגעהויבען צו קליננען. קיינער האט ניט 
געענטפערט. | 

-- פאַרװאָס קומט ניט לעאָני? האט זיך פּעאדאָראַ נעוואונדערט. זייט איינינע 
צייט בעמערק איך, אז מיט לעאָני איז עפּעס ניט גלאָט. עפּעס איז זיא פערטראכט און 
איז ניט פּינקטליך. עפּעס מוז דאָ זיין. 

זיא האט נאך א מאָל געקלונגען און נאך א מאָל. ענדליך איז לעאָני נעקומען. 

מיר מוזען דא זאגען א פּאר װערטער איבער לעאָני. 

ויא מיר האבען שוין דערצעהלט, איז זיא געווען בעקאנט מיט מאַריאַ פּעטראָװנאַ, 
דיא אָרימע, הויקערדיגע שניידערין; אז הוגאָ האט געבעטען פּעטראָונאַ זאָל איהר 
שרייבען א בריעף 
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לעאָני איז געקומען צו מאַריאַ פּעטראָװנאַ און האט דאָרט געטראָפען הונא פאן 
פּאהלען, אין וועלכען זיא איז געווען פערליעבט צום שטאַרבען. זיא האט איהם דער- 
צעהלט, וואס פּעאָדאָראַ איז, אז פעאָדאָראַ האט אליין פערשיקט איהר מאַן, אז פּעאָ- 
דאָראַ האַלט באַיאַנאָווסקײס מוטער פארשפּאַרט אין א קעלער און זאָגט, אז זיא איז 
װאַהנזיניג --- אלעס, וואס זיא האט געוואוסט פון פּעאָדאָראַ, ‏ האט זיא דערצעהלט 
הונאָ. דיא געשיכטע פון באָיאַנאָווסקײס מוטער האט שטארק פאראינטערעסירט הונאָ. 

-- פּעאָדאָראַ האט מיך געמאכט פאר א ננב, האט ער זיך געטראכט, װעל איך 
ווייזען דער וועלט, וואס זיא איז. איך װעל בעפרייען דיא אַלטע באָיאַנאָוסקי. לאָז דיא 
וועלט וויסען, וואס פאר א געפעהרליכע שלאַנג פּעאָדאָראַ איז. 

ער האט זיך ענטשלאָסען צו זעהן באָיאַנאָווסקיס מוטער, צו רעדען מיט איהר 
און צו זוכען מיטלען זיא צו בעפרייען. 

לעאָני האט אויך שטארק רחמנות געהאט אױף דיא אלטע אונגליקליכע פרוי 
און האט פּערשפּראָכען הונאָ איהם צו הטלפען דיא אלטע צו בעפרייען. אזיי ויא פע- 
אָדאָראַ האט פון יענער נאכט אן, וואס מיר האבען דערצעהלט געהאלטען דעם שליסעל 
צו דעם קאַמעריל פון דער אלטער ביי זיך, האבען זי אָבנערעדט, אז לעאָני זאל אויף 
אייניגע מינוט צו גנביענען ביי פעאדארא דעם שליסעל און הונאָ זאָל אַראָפּנעהמען אַ 
מוסטער פון'ם שליעסעל אין װאַקס און דערפון לאזען מאכען א נאבשליעסעל. 

| = אין דער נאכט, וואם פעאָדאָראַ האט עפּעס ניט געקענט שלאפען,. איז הונאָ 

געווען ביי לעאני אין צימער. ער האט געװאַרט, אז ווען פעאדארא װעט אנטשלאָפען 
ווערן, זאָל לעאָני ארויסנעהמען פון איהרע קליידער דעם שליעסעל. 

יעצט קעהרן מיר אום צו אונזער ערצעהלונג, 

לעאני איז אריינגעקומען. 

-- מאַך מיר א נלאז לימאנאד, האט געזאנט פעאדארא. עפּעס קען איך ניט 
שלאפען. | 

לעאני האט געמאכט א גלאז לימאנאד און האט איהר דערלאננט. 

-- איז דא ניטא קיין ניפט? האט פעאדארא פּלוצלונג א פרעג נעטאהן. 

-- וואס דעדט איהר, ננעדיגע פרוי ? האט לעאני געפרעגט. 

-- עס איז א שפּאַס, ניט מעהר, ויא א שפּאַס, האט פעאדארא געענטפערט, 

זיא האט אויסגעטרונקען דיא לימאָנאַד און האט זיך צוריק נעלעגט. 

-- ציה איין דעם לאָמפּ, לעאָני, און געה לעג דיך שלאפען, האט זיא ווייטער 
געזאָגט. 

לעאָני האט שטארק איינגעציינען דעם לאָמפּ און האט געעפענט דיא טהיר אַרױס 
צונעהן. זיא איז אבער ניט ארויסגענאנגען. זיא האט זיך אנגעבויגען הינטער א שפּאניער 
ווענטעל, וועלכעס איז געשטאנען ארום פּעאָדאָרא'ס בעט, און האָט דיא טהיר צונע- 
מאכט. זיא האָט געװאָלט ווארטען, ביז פּעאָדאָרא װעט אנטשלאָפען ווערן, װעט זיא 
קענען נעהמען דעם שליעסעל. 

עס איז פערגאנגען א האלבע שטונדע, א שטונדע, פּעאָדאָרא איז אנטשלאפען 
געווארען.. לעאני האט זיך אויפגעהויבעז אוז האט נגעוואלט צו געהן צו פעאדארא'ס 
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קליידער נעהמען דעם שליעסעל. אין דער מינוט איז פון אונטער פעאדארא'ס בעט 
ארויסגעקראכען א געשטאלט. עס האט זיך לאנגזאם און שטיל אויפגעהויבען. 

דאס אין געווען א יונגער מאן. אין דער האנד האט ער געהאלטען א מעסער. 

לעאָני האט ניט געוואסט, ואס צו טאָהן: זאל זיא שרייען, אָדער זאל זיא 
שווייגען און לאָזען דעם מערדער טוידטען פּעאָדאָראַ. 

דער יונגער מאן האט אויפגעהויבען דאס שארפע מעסער, האט זיך אנגעבוינען 
איבער פעאדארא און האט .0 

אין דער זעלבער מינוט אבער איז דאס מעסער ארויסגעפאלען פון זיין האנד, ער 
איז געפאלען פאר איהר בעט אויף דיא קניע. פעאדאראס שענהייט האט געווירקט אוית 
איהם ויא א צויבער. ויא פערשטיינערט איז ער געבליעבען שטעהן פאר איהר שעהנעם 
קערפּער, ויא ער איז געליענען אױסגעשטרעקט אונטער דער זיידענער דעק. 

אה, שענהייט, דוא ביסט מעכטיג ! 

-- אך, ויא שעהן  !‏ אך, ויא שעהן איז דיעזע פרוי! ‏ האט ער נעזאגט עטליבע 
מאָל און האט זיך אנגעבוינען צו איהר נעחנטער און נעהנטער : זיינע ליפּען זיינען שוין 
געווען נאָהענט צו איהרע שעהנע בליהענדע באַקען. 

פּלוצלונג האט זיך פּעאָדאָראַ אױפגעחאַפּט און האט זיך אומגעקוקט מי: 
שרעק און מיט ווילדע בליקען אין צימער. זיא האָט דערזעהן דעם יונגען מאַן ליעגענדיג 
אויף דיא קניע לעבען איהר בעט ; זיא האט איהם אָבער באַלױ דערקענט. דאָס איז 
געווען יערמאָלאָו, טשאָרבאַדשזאנלאיס פֿערװאַנדטער, 

ווען זיא האט זיך איבערצייגט, וער דאס איז, האט זיא איהם געזאגט מיט א 
שמייבעל: 

-- שטעהט דאָך אויף, יונגער מאַן! איך האב געמיינט איהר װעט קומען צו 
מיר ביי טאג, ווען פיינע קאַװאַליערען מאכען וויזיטען דאַמען, אבער ניט ביי נאָבט און 
נאך אין מיין שלאָף-צימער. 

דער טאָן פון איהר רעדע, דער שפּאָט, דיא פּעראַכטונג, וואס איז אין איהרע 
רייד געלענען האבען דעם יונגען מאַן נאָך מעהר צומישט, ער האט אבער ניט געקענט 
ארויסרעדען אַ װאָרט. ער האט זיא בעטראכט מיט אױסגענלאָצטע אוינען, ער האט 
האט געשלונגען איחרע ווערטער און איז געווען ענטציקט פון איהרע בעווענונגען. ערשט 
יעצט האט ער געזעהן, וויא שעהן, ויא בילד שעהן זיא איז' | 

-- אבער זאָגט מיר דאָך, האט ווייטער געלאַכט פּעאָדאָראַ, וואס האב איך צו 
פערדאַנקע איער זאָנדערבאַרען בעזוך ? איך האב אייך געהייסען קומען צו מיר, אבער 
ניט אין אַזאַ צייט און ניט אין מיין שלאָף-צימער. 

-- שפּאַסען זיא ניט, מאַדאַם באָיאַנאָװוסקי, האט גשאגט יערמאָלאָו, וועלכער 
איז אונטערדעסען געקומען צו זיך. איהר ווייסט ניט,. אין וואס פאר א געפאַהר איהר 
זייט געווען. איהר ווייסט ניט, אז איער לעבטו איז געהאַנגען אוף א האָר. 

-- געפּאַחר? ואס פאר א געפאַהר? האט געפרענט פּעאָדאָראַ ערשטוינט. 

יערמאָלאָװו האט אויפגעהויבען דאס שאַרפע בליצענדע מעסער, 
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--- זעהט איהר, ויא שאַרף דיעזעס מעסער איז? ער װאָלט נעשטעקט אין אייער 
הארצען. 
-- פארװאָס? װער װאָלט עס געטאָהן ? האט געפרענט פּעאָדאָרא ערשראָקען. 
! -- מיך האָט מען נעשיקט, עס צו טאָהן. פאר װאָס?.... 
-- מען האט אייך געשיקט ? מען האט אייך געהייסען? האט געפרענט פעאָדארא 
און פארוואס ? איהר ווילט מיר ניט זאגען, פארװאָס ? 
יערמאָלאָו האט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ אױף דיא ברוסט און האָט זיך פער 
טראַכט. ' 
|-- איך קען ניט, איך טאָר ניט זאָנען, װער עס האט מיך געשיקט. איך האב 
געשװאָרען. ... איך בין יעצט זעלבסט אין גרעסטען געפאָהר.... האט ער גערערט וויא 
צו זיך אליין, 
פּעאָדאָראַ האט באלד פערשטאנען, װער עס האט איהם געשיקט. ויא א בליץ 
איז עס איהר דורכנעלאָפען אין קאפּ, אַז דאס האבען דיא ניהיליסטען איהם געשיקט. 
יעצט ערשט האט זיא אנגעהויבען צו פארשטעחן, אז זיא איז ווירקליך געווען אין אַגרױס 
געפאַהר, אז איהר לעבען איז געהאַנגען אויף א האָר; אז זיא איז נאך פון דער געפֿאַהר 
ניט ארויס, ווארום דיא ניהיליסטען האבען ליעב צו האַלטען װאָרט. ווען יערמאלאוו איז 
געווען פערבלענדעט פון איהר שענהייט און האט זיא ניט געטױדטעט, וועלען זי שיקען 
אן אַנדערן, א דריטען. מען װעט זיא שוין טרעפען. 
זיא איז אבער נעווען גענוג קלוג און דורכגעטריעבען און האט געוואוסט, אַז מיט 
אזא שװאַכען כאראקטער, ויא יערמאלאוו, קען מען מאכען, וואס מען וויל, זיא האט 
נוט געזעהן, אז יערמאָלאָוו איז אין איחר פערליעבט צום שטארנען און האט זיך בע- 
שלאסען אויסצוניצען זיין ליעבע. 
זיא האָט איהם געגעבען דיא האַנד און האט איהם געזאָגט פריינרליף: - 
-- הער נור יונגער מאַן, דוא ביסט מיר געפעלען פון דעם ערשטען מאל, װוען 
איך האב דיך דערזעהן ביי דיין אנקעל טשאָרבאַדזאָגלאָ. איך וויל פאַרגעסען וואס יעצט 
איז געשעהן. לאָמיר זיין נוטע פריינד. 
יערמאלאוו האט געפיהלט, אז צוויי ווייכע הענד האבען איהם אַרומגענומען און 
האבען איהם געצויגען צום בעט. 
-- מיר וועלען זיין דיא בעסטע פריינד, האט געזאנט א שטילע שטימע, אבער 
גוטע פריינד טאָרען איינער פון אַנדערן קיין סודות ניט האָבען  :‏ דערצעהל מיר אַלעס, 
יעג מיר, װוער האט דיר געהייסען מיך טוידטען און פאַרװאָט. | 
-- אה, איך קען ניט זאָגען! איך טאָר ניט זאָנען ! האט געקרעכצעט יערמאָלאוו, 
זיא האט איהם צוגעצוינען צו זיך נאך שטאַרקער, האט געגלעט זיינע האר, האט 
איהם געקוקט אין דיא אויגען. | 
-- דוא קענסט מיר ניט זאגען, װער עס האט דיך געשיקט. איך װיל דיר, מיין 
לעבען, ניט צווינגען, נאָר וואס האט דיך אבגעהאַלטען מיך צו טױדטען ? פארװאָס 
האסט דוא ניט אריינגעשטאכען דאס מעסער מיר אין האַרצען. איך װאָלט דאך אפילו 
ניט געוואוסט, װוער עס האט עס געטאהן. 
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יערמאלאוו האט אנגעהויבען צו ציטערן. ער האט ארומנענומען דיא שעהנע פרױי 
האט זיא צוגעפּרעסט צוט האַרצען און האָט געשטאַמעלט: 

-- ווייל איך ליעבע דיך ! איך ליעבע דיך צום שטאַרבען ! איך ליעבע דיך צום 
װאַהנזיניג ווערן ! איך ליעבע דיך, ויא קיין מאן אין דער וועלט האט נאך קיין פרוי ניט 
געליעבט ! 

פּעאָדאָרא האט זיך אויסגעריסען פון זיינע הענד, האט זיך אבנערוקט פון איהם 
און האט געזאגט מיט אַ געלעבטער: 

-- אזוי ליעבסט דוא מיך, אז דוא װוילסט מיין ערשטע ביטע ניט טאהן? איך 
בעט דיך אזא קליינינקייט און דוא ענטפערסט מיר: איך קען ניט, איך טאֶָר 
ניט. וען דוא ליעבסט מיך אַזױ ויא דוא זאָגסט, דערצעהל מיר, װער האט דיר גע- 
הייסען מיך טױדטען. 

זיא האט איהם פּלוצלונג ווייטעו צוגעצויגען צו זיך און זאט ארויפגעלעגט זיין 
קאָפּ צו איהר ברוסט. 

-- אַך! האט נעזיפצט יערמאָלאָו, ווען איך זאג עס דיר, בין איך פארלאָו ען. 
ווען איך זאג עס דיר, האב איך פארשפּיעלט מיין לעבען. 

-- נאַררישער מענש! וואס רעדסט דוא? מיינסט דוא, אז איך קען דיך ניט 
בעשיצען ? אז איך קען דיך ניט פארהיטען ? מיין ליעבע װעט אױיף דיר וואכען און דיך 
אפּהיטען. 

זיא האָט זיך אנגעבוינען צו איהם און אַ לאַנגער, זיסער קוש האט זיך געלאָזט 
הערן אין צימער. 

יערמאָלאָװו איז געווען בעצויבערט, ער האט פארלאָרען זיין פערשטאנד, זיין ווילען, 
ויין מוטה, זיין קראפט. ער איז געלענען ביי איהר אױף דער ברוסט בערוישט, בעצויבערט 
ענטציקט און מאַכטלאָז. 

| -- זאג מיר, געליעבטער, זאָג מיר, האט נערערט א זיסע שטימע אין זיינע אוי- 

ערן, װער האט דיך געשיקט מיך צו טוירטען. 

-- דיא ניהיליסטען, האט ער געזאנט אזוי שטיל, אז פּעאָדאָרא האט איהם 
קוים געהערט. דיא ניהיליסטען, געליעבטע. אבער יעצט בין איך פארלאָרען. זי וועלען 
מיך טױדטען. 

-- האב קיין מורא ניט, געליעבטער! האט פעאדארא נעזאגט, איך װעל דיך 
ישיצען, = איך װעל ניט דערלאָזען, אז מען זאל דיר טאהן שלעכטעס. דערצעהל מיר נור 
אלעס, זאג מיר, דיא נעמען פון דיא, וואס האָבען דיך געשיקט און וואס האָבען זי צו 
מיו  ?‏ איך בין א שטילע, רוהיגע פרוי, מיין מאן האט מען דאך אויך אומזיפט פאר- 
שיקט קיין סיביר. 

אַ לאנגער הייסער קוש האט זיך ווייטער אפּנעפּרעסט אויף זיינע ליפען. ער האט 
זיך ניט געקענט אײינהאַלטען. 

-- פרענ, געליעבטע, איך װעל דיר אלעס, אלעס דערצעהלען. 

-- װוער איז דער אנפיהרער פון דיא ניהיליסטען? האט פּעאָדאָרא נעפרעגט 

-- טיכאַאיל באקונין, האט יערמאָלאָװ געענטפערט. 
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-- באַקונין? האט אויסגעשריען פּעאָדאָראַ ערשטוינט. דער זעלבער באקוין, 
װעלכען דיא פּאָליצײ זוכט און פאר וועלכען דיא רעניערונג האָט צונעזאָנט צו געבען 
5 טויזענד רובעל, ווער עס װעט איהם חאַפּען לעבעדיג, אדער טוידט? געפינט זיך דיעזער 
באקונין אין פּעטערבורג ? : 

-- יא, דיעזער באַקונין איז אין פּעטערבורנ. ער שפּאַצירט ארימ פראנק און פריי 
איבער דיא גאסען. דיא רעגיערונג מעג צװזאָגען 50 טויזענד רובעל פאר זיין קאפּ, װועט 
זיא איהם דאָך ניט קריעגען. | 

-- האט דיעזער באַקונין געהייסען מיך טױדטען? פאר וואס? װאָס האָב איך 
אזעלכעס נעטאהן ? 

-- מען בעשולדיגט דיך, אז דוא ביזט א שפּיאָן פון דער געהיים פּאָליצײ, אז 
דוא האסט געמוסרט דיין מאן און האָסט איהם פארשיקט קיין סיביר. 

פעאָדאָרא איז געװאָרען בלייך. זיא האט געמיינט, אז קיין מענש אין דער וועלט 
אויסער מעזענצאָף, ווייס ניט, אז זיא איז אן אגענטין פון דער געהיים פּאָליצײ. זיא האט 
געזאָגט גאנץ שטיל, אז יערמאָלאָוו האט קוים געהערט: 

-- אזוי ! באקונין אליין האט מיך בעשולדינט, אז איך האב מיין מאן איבערנע- 
גענעבען דער נעהיים פּאָליצײ, 

-- באקונין אליין! ער האָט נאָך ווייטער געזאָגט, אז דוא האָסט שוין פיעלע 
מענשען פערפיהרט און האָסט זיי דערנאך איבערנענעבען דער געהיים פּאָליצײ, דוא 
האָסט שוין לאנג פארדיענט דעם טוידט. 

פּעאָדאָרא איז געװאָרען ערנסט. זיא האט אנגעהויבען צו ציטערן. זיא האט בא- 
קוניץ קיין מאל ניט געזעהן, זיא האָט אבער געהערט, אז דאס איז א מענש מיט אן 
אייזערנעם כאראקטער, מיט א שטאָהלענעם ווילען און ווען ער נעהמט זיך אריין עפּעס 
אין קאָפּ, מוז ער עס אויספיהרען. פאר באקונין האט זיא אויך מורא געהאט. מיט 
באקונין קען מען ניט שפּיעלען קיין קאָמעדיע, ויא מיט הונאָ פאן פּאהלען אדער וויא 
מיט יערמאָלאָו. 

-- דעם באקונין מוז מען קענען. פון יעצט אן װעל איך ניט רוהען און ניט ראס- 
טען, ביז איך וועל אויסגעפינען דעם געפעהרליכען באקונין, האט זיא געזאנט צו זיך אליין. 

דאַן האט זיא זיך נעווענדעט צו יערמאלאוו און האָט איהם נעפרענט: 

-- זאג מיר, געליעבטער, ואו פּערזאַמלען זיך דיא ניהיליסטען. דיא געהייב 
פּאָליצײ זוכט זיי איבעראל און קען זי ניט געפינען. 

יערמאלאוו האט געשוויענען. זְוַר האט מורא געהאט אױסצװאָגען, וואו זי פער- 
זאמלען זיך. ער האָט געוואוסט, ויא געפעהרליך עס איז אהין צו קומען. 

-- װאָס שוויינסט דוא? האט געפרענט פּעאָדאָראַ, וואס האסט דוא מורא 
פאַר זי ? 

-- ביי מיין אנקעל. טשאָרבאַדזשאָגלאַ, האט יערמאָלאָװו געזאגט. 

ער האָט געוואוסט, אז טשאָרבאַדזשאָנלאָ שטעהט אין פערבינדונג מיט דער 
געהיים פּאַליצײ און האָט נערעכענט, אז אויף איהם װעט מען ניט גלויבען. 


פּעאָדאָרא איז אויפגעשפּרונגען פאר פרייד. יעצט װעט זיא האָבען געלר} מען 
(13 ,פמעגר" 
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האט דאך פאַרשפּראכען זעהר פיעל נעלר דעם מענשען, וואס װעט אויסגעפינען דעם 
אָרט, וואו דיא ניהיליסטען פּערזאַמלען זיך. קיינער האט עס ניט אויסגעפונען, נור זיא, 
און דארטען װועט מען נעוויס דערטאפּען מיכאַאיל באַקונין. 

-- אָבער וויא איז דאָס מעגליך, האט זיא אויסגעשריעען, אז דער דורכגעטריע- 
בענער, פאָרזיכטיגער טשאָרבאַדזשאָגלא זאל דערלאָזען ביי זיך אין שטוב דיא פערזאַמ- 
לונג פון ניהיליסטען? 

-- פאר געלד װעט טשאָרבאַדזשאָגלאָ זיין טאטען פערקוימען. דיא ניהיליסטען 
צאהלען איהם זעהר גוט, ערלויבט ער זי צו פּערזאַמלען זיך אין זיין הױז. 

פּעאָדאָראַ האט געוואוסט אלעס, וואס זיא האָט געדארפט. זיא איז געווען זעהר 
אויפנערענט פאר פרייד, זיא האָט פעסט גערעכענט, אַז דאָ ווייס זיא שוין אלעס און 
זיא װעט שוין מאכען, אז מען זאל אַלע ניהיליסטען אויף איין מאל חאַפּען. 

זיא איז אױפגעשטאַנען פון בעט, האט אויף זיך געחאַפּט א שלאַפראק און איז 
צוגעגאנגען צום לאמפ איהם העכער אויפציעהען. 

אין דיעזע מינוט איז לעאני, וועלכע איז דיא נאַנצע צייט געזעסען אונטערן שפּא- 
ניר װענטעל, שטילערחייט ארויס פון צימער. | 

פּעאָדאָרא האָט אויפגעצאָנען דעם לאָמפּ, דאס נאַנצע צימער איז געװאָרען העל 
בעלייכטעט. 

יערמאָלאָו איז נעבליעבען זיצען אוף איהר בעט טרויעריג און פערטראכט, ער 
האט פּערראַטהען זיינע פריינד, ער איז געװאָרען א מוסר, אַ דאָנאָסטשיק. ער האט 
פערראַטהעז מימאַאיל באַקונין. 

פעאדארא האט עס בעמערקט. זיא האט מורא געהאט, טאמער װעט ער נעהן, 
זיי װאַרענען. זיא איז דאַהער צוגעגאַנגען צו איהם, האט איהם נאך אַמאָל ארומגענומען 
און האט אַראָפּגענומען פון'ם האלז א קליינעם שליעסעל אויף א גאָלדען קייטעלע, 

-- נאַ דיר, געליעבטער, דיעזען שליעסעל פון אַ קליין טהירעל אין גארטען. ווען 
דוא װועסט וועלען, קענסט דוא קומען צו מיר. דיעזער שליעסעל עפענט דאס טהירעלע 
(פּאָרטאָטשקאַ) פו'ם גארטען און פון מיין שלאף צימער. 

יערמאלאוו האט צונענומען דעם שליסעל און האט איהם בעהאלטען ביי זיך אויף 
דער ברוסט. 

-- יעצט, נעליעבטער, געה אחיים. עס הייבט שוין אן צו טאנען און איך ול 
ניט, אַז מיינע דיענער זאלען דיך דערזעהן ארויסנעחן פון מיר. שפּעטער װעל איך עס 
אַזױ איינריכטען, אז דוא זאלסט קענען אוועקנעהן אונבעמערקט. 

יערמאלאוו האט זיא נאָך אַ פּאָר מאָהל ארומגענומען און איז אַרױסגענאַנגען, 

איינינע מינוטען נאך זיין ארויסגאַנג האט זיך פּעאָדאָראַ אױפנעשטעלט און האט 
געזאנט שטאָלע: | 

-- אַזױ, באַקונין ! דוא געגען מיר? נו, מיר וועלען שוין זעהן, ווער עס איז שטאַרקער, 
דוא, אדער איך? 
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9טעס קאַפּיטעל. 
אָרימער װלאַדימיר ! 


אונזער אלטער בעקאנטער אַשינאָוו האט איבערנעביטען זיינע קליידער אין דער 
גארדעראָבע-צימער פון דער דריטער אבטהיילונג, (טרעטיע אָטדעלעניע), וואוהין מיר 
האבען שוין אײנמאָל אריינגעפיהרט אונזערע לעזער. 

ער האט נור װאָס ארויסגענומען פון דער גרויסער שאַפּע א לאנגען, רוט דוב- 
לירטען פּעלץ, א פּאָר נראָכע שטיוועל, וועלכע ער האט אליין אויסגעשמירט מיט אייל 
און א לאַנגען רױטען נאַרטעל, א הויכע קוטשמאַ (שאַפּס-פעל מיצע). ער האט געזוכט 
א פּאַסענדע לאנגע רויטע באָרד, ווען א קנעפּעל איבער זיין קאָפּ האט זיך אויפגעהויבען 
און האט געגעבען א דריי. פּאַכיגען זאָנדערבאַרען פייף, אָדער קוויטש. 

אַשינאָוו האט געוואוסט, וואס דאס פייפען בעדייטעט. ער האָט געלאָזט ליעגען 
דעם פּעלץ מיט דער קוטשמאַ און איז געלאָפּען אין דריטען צימער,. אין געהיים קאַבינעט 
פו'ם אָבערפּאָליצמײסטער מעזענצאָף. 

מעזענצאָף איז געזעסען לעבען א גרויסען שרייב-טיש, פארלענט מיט פּאַפּיערען 
און דאָקומענטען. 

-- הער נור, מאַטװײ גרינאָראָװיטש, האט זיך אנגערופען מעזענצאָף, ווען אשי: 
נאָוו איז אריינגעקומען. ואס איז דער מעהר, וואס מיינע בעפעהלע זיינען ניט פּינקטליך 
אויסנעפיהרט געװאָרען? דוא הייבסט אָן נאַכלעסיג צו ווערן. דאס טױנ ניט, איך װועל 
מוזען זוכען אן אנדער מענשען, וואס זאָל פּינקטליכער אויספיהרען מיינע ײפּריקאַזעױי 
(בעפעהלען). 

אַשינאָוו איז געװאָרען בלייך. מעזענצאָף האט מיט איהם נאך קיין מאל אַזױ 
שטרענג ניט גערעדט, | 

-- היילינע מוטער נאָטעס פון קאַזאַן ! האט ער אויסגעשריען, ווען האב איך 
אייערע בעפעהלע ניט אויסגעפיהרט? איהר ווייסט אליין,, ויא טריי און עהרליך איך 
דיען דעם קייסער און אייך ! 

-- טריי און עהרליך? ‏ האט נעפרענט מעזענצאָף און האט געקריצט מיט דיא 
ציינער פאר כעס. טריי און עהרליך זאגסט דוא ? און דאס קינד? דער װלאַדימיר ? 
הא! ער איז נאך אַלץ דאָרט ? 

אַשינאוו האט זיך אביפעל בערוהיגט. ער האט געוואוסט פון פיעלע חטאים פון 
זיך און האט מורא געהאט, טאמער איז מעזענצאף פון עפעס נעוואהר געווארען ; ווען 
ער האט אבער דערהערט, אז דא האנדעלט עס זיך ווענען װלאַדימיר, האט ער זיך 
בערוהיגט, 

-- װאַשע פּרעװאָסחאָדיטעלסטװאָ! האט ער זיך אפגערופען, איהר ווייסט דאך, 
וואו וולאדימיר געפינט זיך יעצט. 

מיר קענען אריין צו יעדען בירגער אין שטוב און ארויסנעהמען זיין פרוי, זיין 
טאבטער און קיין האָן זאל אפילו ניט קרייען, אבער צום גרויס פירסט קאָנסטאַנטין 
אין פּאלאץ אריין איז פאר אונז קליינע מענשעלעך ניט אזוי לייכט, אויסערדעם בעװאַכט 
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דער גרויס פירסט דאס קינד אליין, ער בעזוכט עס 9 מאל יעדען טאג און אונטערהאַלט 
זיך מיט איהם אָפּטמאָל א נאַנצע שטונדע, 

-- דאס אלעס ווייס איך בעסער פון דיר, האט געזאנט מעזענצאָף נאך אימער 
בייז. איך האב דיר אנגעזאָגט, אז װלאַדימיר מוז פערשוואונדען וערן און קיין שפּור 
פון איהם טאָר ניט בלייבען אין פּאַלאַץ פון'ם נרויס פירסט. מיינע בעפעהלע מוזען שנעל 
און פּינקטליך אויסגעפיהרט װוערן. 

ער איז אױפּגעשטאַנען פון זיין שטול און האט געקוקט אוף אַשינאװ שארף און 
שטרענג. 

אשינאוו האט ניט געקענט אױסהאַלטען זיין שטרענגען בליק. 

-- װאַשע פּזעװאָסהאדיטעלסטווא ! האט ער אנגעהויבען צו שטאמלען. איך 
האב געטאָהן, װיא איהר האט מיר נעהייסען, איך האב צוגעזאָגט דעם גערטנער וואז 
סיליעוו טויזענד רובעל, ער זאל אין א פאַר-נאַכט אביסעל נעהן מיט'ן קינד שפּאציערען 
ארום דער נעווא. וואסיליעוו און זיין פרוי זיינען אבער טויגעניכטסע, זיי האבען מורא 
פארץ גרויס פירסט. זי לאזען דאס קינד ניט ארויס אױף איין אויגענבליק און פיהרעי 
עס שפּאציערען נור דאמאלס, ווען דער נרויספירסט הייסט זיי. 

-- איך האָב דיר ניט געזאנט, וואָס דוא זאָלסט טאָהן און וויא אזוי 
דוא זאָלסט טאָהן, האט געזאנט מעזענצאָף שטרענג. איך האב דיר געהייסען, אז װלאַ- 
דימיר זאָל פערשווינדען און ער מוז פערשווינדען 

-- מעג איך נעברויכען וואס פאר א מיטעל, איך װעל נור קענען? האט אשינאוו 
געפרעגט גאנץ שטיל. 

-- מענסט טאָהן, וואס דוא װילסט, האט איהם געענטפערט מעזענצאָף, נור 
מאך ניט קיין רעש, נור שטיל, אָהן א ליארם, אהן געוואלדען. איך האב ליעב, אז דיא 
געהיים פּאָליצײ זאל אלעס אפּטאָהן שטיל, פיין און שעהן. 

-- אויב אזוי, װעט מארגען וולאדימיר פערשוואונדען ווערן. 

-- וואס וועסט דוא טאָהן ? איך גלויב דיר שוין ניט, זאג מיר דיין פּלאַן. 

-- ביי נאַכט נאך װעט ארומשפּאַציערען דער ,רויטער האן" איבער װאַסיליעװ'ס 
שטיבעלע. אין א שטונדע װעט דאס שטיבעלע זיך גאנץ רוהיג און שטיל אָפּברענען. 

-- און דערנאך װועט מען געפינען א פארברענט קינד, דער גרויס פירסט װועט 
שפּרינגען פאר רציחה, ער װעט דינגען דעטעקטיווס, מען זאל אויסנעפינען, װער עס 
האט עס אונטערנעצונדען און..-. 

-- ניין, וואשע פּרעװאָסחאָדיטעלסטװא ! מען װעט גאר ניט געפינען. ווען דאס 
הויז װועט ברענען, װועט מיינער אַ מענש ארויסגנבענען דאס קינד און מיט איהם פאר- 
שווינרען. 

-- ער איז דער מענש וואס װעט עס טאהן? 


-- פרוי סאבאקעוויטש, אן אלטע גנביטע, וועלכע מען קען צו יעדער צייט איינ- 
זעצען אין אָסטראָג און אוועקשיקען קיין סיביר. 
-- נו, א ווער וועט אונטערצינדען דאס הויז? האט ווייטער געפרענט מעזענצאָף ? 
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-- סטענקאַ ראזין'ס באַנדע, דיא געפעהרליכסטע באנדע רױבער און אונטער- 
צינדער, וועלכע מיר זוכען שוין לאַנג און קענען ניט געפינען. 

-- ווען דוא װוייסט, װוער זי זיינען, פאר וואס האסט דוא זי ניט אױסגעראַמט, 
ויא איך האב דיר געחייסען ? 

-- איך בין ערשט ניט לאנג מיט זיי בעקאנט געווארען. פון זייערט וועגען 
פארשטעל איך מיך יעדען אבענד פאר א בורלאַק פון דער װאָלנאַ. לאָזען זי פריהער 
טאָהן פון אונזער'ט וענען, וואס מיר דאַרפען, דאַן װעל איך זי איינציגווייס אױסראַמען 
וויא דיא מייז מיט א חאַפ-שטײגעל. 

מעזענצאָף האט זיך אביסעל פערטראַכט. ער האט זיך איבערלענט, אויב אַשי 
נאָװו'ס פּלאַן איז נוט. 

-- דיין פּלאַן געפעלט מיר, האט ער ענדליך געזאָגט פריינדליך, זעה אבער 
זאָלסט איהם פּינקטליך אויספיהרען. דיא הויפּטזאכע איז, אלעס זאָל אָפּלױפען גלאַט 
און פייין, אָהן געוואלדען און עס זאָל קיין שפּור ניט בלייבען. ער האט זיך צוריקגעזעצט 
אויף זיין שטוהל און האט געגעבען א צייכען מיט דער הא 

אשינאָוו איז ארויסגעגאננען פון צימער. 

-- זיין פּלאַן איז ניט שלעכט, האט מעזענצאָף געזאָגט צו זיך אליין, . איך מיין 
דער קייסער װעט מיט מיר צופריעדען זיין, דאס װאָלט מיר יעצט זעהר געפּאַסט. דער 
שעף שזאנדארמאָוו איז קראנק, ער קען זיינע פּפליכטען ניט ערפילען, איך װאָלט גע- 
פּאסט פאר א שעף זשאנדארמאָװ.... א טשין פון א מיניסטער.. 

מען האט נעקלונגען. א פאָליציי-דיענער איז אריינגעקומען און האט געמעלדעט, 
אז א דאַמע װויל איהם זעהן. 

-- האט זיא געזאָגט, ויא זיא הייסט ? 

-- ניין, = זיא האט מיר נור דיעזען בריעף גענעבען און האט מיר געזאָגט, ‏ אז 
ווען איחר װעט זיא ניט וועלען אויפנעהמען, זאָל איך אייך געבען דעם בריעף. 

מעזענצאָף האט אויפנעריסען דעם קאָנװערט און האט געזאָגט : 

-- פיהר זיא באַלד אריין  !‏ ווייטער זאָלבט דוא קיינעם ניט אריינלאָזען זאָלאנג 
דיא דאמע װעט דאָ זיין. 

קוים איז דער פּאָליצײ-דיענער ארויסגעגאנגען, האט מעזענצאָף געזאגט צו זיך אליין: 

-- פעאָ דאָרא איז אליין געקומען אהער, דאָ מוז עפּעס נייעס זיין. עס מוז זין 
זעהר וויכטיג, ווען זיא איז אליין געקומען ביי טאג אהער, 

ער האט קוים אויסגערערט, ווען פּעאָדאָרא איז אריינגעקומען. 

מעזענצאָף איז איחר ענטגענען געגאננען, האט זיא אנגענומען כיי דיא הענד און 
האט געזאָגט : 

-- פעאָדאָרא ! איהר זאָלט קומען צו מיר אין קאנצעלאריע ? אה, איהר האט 
נעוויס זעהר וויכטיגע נייעס! 

פעאדארא האט פון זיך אראָפּגעווארפען איהר שווערן פּעלץ-מאנטעל, אין וועלכען 
זיא איז נעווען איינגעהילעט און דעם שווערען, געדיכטען שלייער. זיא האט זיך אניערער 
געזעצט אויף א סאמעטענעם שטוהל און האט איהם געענטפעדט : 
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-- איהר קענט שוין פארשטעהן, אז איבער א קליינינקייט װעל איך ניט קומען 
אהער. איך מוז מיט אייך רעדען באלד, אונגעזאמט, איך האב ניט נעקענט פארטרויען 
מיינע נייעס א בריעף. 

-- אזוי וויכטיג איז איער נייער, אז איהר האט עס מורא געהאט צו פערטרויען 
א בריעף? האט מעזענצאָף געפרעגט פערוואונדערט. ן 

וואס מעזענצאָף איז נגעווען ערגעץ אנדערש, האבען מיר שוין געזעהן, אין זיין 
קאַנצעלאריע אבער איז ער געווען אין גאנצען אָבערפּאָליצמײסטער. ער האט ניט געטרױט 
זיינע דעטעקטיווס, עד האט זי בעטראכט אלס זיין געצייג,, אבער ניט מעהר ---ער האט 
זי זאָגאד פעראכטעט. ער האט פּעאָדאָראַ געליעבט, אבער זיא איז געשטאנען פאר איהם 
אלס שפּיאָן דער געהיים פּאָליצײ, האט ער אױף איהר געקוקט, ויא אויף א שפּיאָן, 
אױף א דעטעקטיוו פון דער פּאָליצײ און האט ניט שטארק נענלויבט, אז איהרע מעל- 
דונגען זיינען אזוי וויבטיג. 

-- ענדליך האב א יך אויסנעפונען, האט נעזאנט פּעאָדאָראַ, דאס וואס איהר 
קלוגע קעפּ זוכט שוין אזוי לאַנג און קענט ניט געפינען ; ענדליך האב אי ך אויסגעפונען 
ויא אזוי צו פערשאפען דעם קייסער רוה און זיכערחייט. איך ווייס יעצט, װער דיא 
אנפיהרער פון דיא ניהיליסטען זיינען און וואו זי פערזאַמלען זיך. | 

זיא האט אויפנעהויבען איהר שעהנעם קאָפּ און האט נעקוקט שטאָלץ, און מיט 
טריאומף אויף מעזענצאָף. 

-- פּעאָדאָראַ, האט געזאגט מעזענצאָף, אוב אייערע נאַמריכטען זיינען ריכטיג, 
אוב איהר האט נור קיין טעות ניט, זיינט איהר א גליקליכע און איך װעל זיין גליקליך 
לעבען אייך. איך קען עס אבער ניט נלויבען, אז א פרוי זאָל אויסנעפינען דעס נעסט 
פון דיא דורכגעטריעבענע, טייפעלישע ניהיליסטען. מיר, מענער, זוכען זי שוין אזוי לאנג, 
מיר האבען שוין אלע מיטעל אנגעווענדעט, מיר האבען געשאָטען מיט נעלד, ויא מיט 
ארבעס און מיר האבען גאָר ניט געקענט אויסגעפינען,. זאָל א פרוי עס אויסגעפינען ? 
ניין, דאס קען איך ניט גלויבען ! 

-- דאס איז דאָך מיט אייך, מענער! האט געלאַכט פעאָדאָראַ. איהר ווייסט 
נוֹר געלד, געלד און װיעדער נעלד. איהר מיינט, אז מיט געלד קענט איהר אלעס מאַכען 
און איחר האט א טעות ; דיא ניהיליסטען האבען אויך געלד און שיטען אויך מיט געלד 
וואו זײ דאַרפען. מיט געלד װעט איהר מיט זי נאָר ניט מאַכען. ליעבעס ווערטער פון 
א שעהנער פרוי, (איך מאַך מיר אליין א קאָמפּלימענט) א קום פון שעהנע ליפּען קען 
מאכען פיעל מעהר, ויא אייערע מיליאָנען. 

-- איך װיל מיט אייך ניט שטרייטען, מענליך,. איהר האט רעכט, זאָגט מיר 
שוין אייערע נייעס, איך בין אונגעדולדיג צו וויסען אום וואס עס האנדעלט זיך. 

-- װאַרט ‏ א וויילע, ‏ מיר זיינען נאך ניט פערטינ. מיר האבען נאך צו רעדען 
ויענעז דעם פּרײז. וואס רעכענט איהר איז ווערטה פאר אייך מיין סחורה ? 

-- איהר ווייסט דאָך, אז מיר צאהלען, װיא נוטע סוחרים. ווען אייערע נייעס 
זיינען ווירקליך וויכטיג, וועלען מיר בעצאהלען אלע אייערע חובות, 
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-- וואס ווייסט איהר, ויא פיעל איך בין שולדיג? ‏ האט נעפרעגט פּעאָדאָראַ 
ערשטוינט, 

-- אה, מיר ווייסען שוין, האט געענטפערט מעזענצאָף מיט א שמייבעל, מיר 
ווייסען, אַז איהר זייט שולדיג אין פּעטערבורג ביז 100 טויזענד רובעל. 

ער איז צונענאַננען צו זיין שרייב-טיש און האט ארויסגענומען אַ פּאַפּיער בע 
שריעבען מיט ציפערן. 

-- גיט נור א קוק אויף דיעזעס ליסטע, װעט איהר זעהן, ויא איך זאָרג מיי 
פאר אייך, ויא איך ווייס ביז צו דער לעצטער קאָפּיקע, ויא פיעל איהר זייט שול. י, 
און וועמען איהר זייט שולדיג. 

אַלזאָ, מארנען בעקומט איהר קוויטונגען פון אַלע אייערע בעלי"חובות, אַן איהר 
זייט ניט שולדיג קײַנעם א גראָשען. 

-- נו, איך נעהם עס אָן. עס איז אָבער נאָך ניט גענוג. מיין סחורה איז מעהר 
ווערטה. איך װיל קויפען א הויז ביי יאַגאָדקין. עס קאָסט א קלייניגקייט --20 טויזענד 
רובעל. איך מיין, אַז אונזער גנעדיגער קייסער װעט זיך ניט אָפּזאָגען צו מאַכען מיר 
אַזאַ קליינעם פּרעזענט. 

-- נו, איבער אַזאַ קלייניגקייט, ‏ װעט זיך דער קייסער נעוויס ניט שטעלען. ער 
איז א מילדער מענש און קוקט ניט אױף אזעלכע נאַרישקײטען. | 

יעצט אַלזאָ, זיינען מיר מיטץ פּרײז פערטיג. ניט אַהער איער פחורה, לאָמיך 
שוין הערן אייערע נייעס, 

-- איהר האָט רעכט. מיטן פּרײיז זיינען מיר פערטיג. אלזאָ מיינע סחורה. דער 
אָנפיהרער פון דיא ניהיליסטען, זייער קאָפּ איז מיכאַאיל באַקונין. 

-- דאָס קען ניט זיין. ער איז דאָך גאָר ערגעץ אין פּאַריז, אָדער אין לאָנדאָן. 

-- א שעהנער אָבערפּאָליצמײסטער זייט איהר, האָט געלאַכט פּעאָדאָראַ. איקר 
ווייסט זעהר, וואס עס טהוט זיך אין פּעטערבורג. באקונין איז היע, ער שפּאַציערט 
ארום אין דיא נאסען פראנק און פריי און לאכט פון אייך מיט אייערע דעטעקטיווס. 
נאך איינער פון דיא ניהיליסטען, וועלכען איהר זוכט מיט ליכט, געהט ארום פאר 
אייערע אוינען און איהר, מענער, גרויסע קעפּ, קלונע, דורכגעטריעבענע דעטעקטיווס, 
קענט איהם ניט חאַפּען. איך רעד פון דעם גנב -- הונאָ פאָן פּאהלען. 

מעזענצאָף איז געוװאָרען רוט און בלייך, און נרין און נעל. ער איז אויפגעד 
שפּרונגען, ויא אַ נעשאָסענער טיגער און האָט אנגענומען פּעאָדאָרא ביי דער האנר, 

-- פּעאָדאָרא ! האָט ער אויסגעשריען, איך האָב אייך שטענדיג געהאלטען פאר 
איינע פון דיא בעסטע פון אונזערע אַנענטען. איך גלויב אָבער, אַז דאָס מאָל האָט מען 
אייך אָפּנענארט. זאָגט מיר, איך ב ע ט אייך, פון וואנען װייסט איהר דאס אלעס, װער 
האט עס אייך אױסגעזאָגט. - 

-- פון אַ ניהיליסט, וועלכער איז געשיקט געװאָרען מיך צו מאָרדען. 

-- ער איז נעשיקט געװאָרען אייך צו מאָרדען? נו, ויא אַזױ האט איהר זיך נע- 
רעטעט פון איהם + - 

-- דורך מיין שענהייט. זעחן זיא, ליעבער מעזענצאָף, עס זיינען דאָ מענשען, 
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וואס מיינען, אַז שענהייט איז נאר-נישט, אַז מיט א שעהן פּנים'ל קען מען גאר ניט 
מאַכען, איך מיין, אַז שענהייט האָט א גרויסע מאכט. דער ניהיליסט איז געקומען מיך 
צו דערשטעכען און איז אוועקנענאנגען פון מיר אלס מיין שקלאַפּע, אלס פעררעטהער 
פון זיינע בעסטע פריינד און דאס אַלעס נור צוליעב מיין שענחייט. 

-- ווער איז ער, דער פעררעטהער? האט מעזענצאָף געפרעגט. קען איך איהם 
זעהן ? מיט איהם רעדען? 

-- נעוויס,. קענט איהר עס. איך גלויב אבער, אז עס װעט אייך וועניג נוצען. 
איך קען בעסער רעדען מיט איהם, אלס איהר. איך נעפין, אז דער יונגער מאַן װעט 
אונז קענען נוצען ברענגען, ווען מען זאָל איהם געבען א שטעלע אין דער פּאָליצײ, ניט 
היע, ניט אין פּעטערבורג, זאָנדערן ערגעץ אין א ווייטע גובערניע. 

-- דאָס וועלען מיר זעהן, האט געזאָנט מעזענצאָף, מיט א טאָן פון אן אָבער- 
פּאָליצמײסטער, יעצט דאַרפען מיר זעהן, אױב ער האט אייך געזאָנט דיא גאנצע 
װאַרהײט. וואו פערזאַמלען זיך דיא ניהיליסטען? 

-- בי טשאָרבאַדזאָגלאָ. ער מאכט זיך, אז ער זוכט זיי, אין אמת אָבער לאָזט 
ער זיי זיך פערזאַמלען ביי זיך. 

-- טשאָרבאַדזאגלא! ‏ האט אויסגעשריען מעזענצאָף, אה, יעצט דערמאָן איך 
מיך! ער האט מיף אַ מאל געשיקט זאגען, אז באקונין איז דא ביי איהם און ווען מיר 
זיינען געקומען, האבען מיר געפונען דאס צימער לעדיג, באַקונין איז פערשוואונדען. 

ער איז ארומגעגאַנגען אין צימער הין און צוריק, פארטיעפט אין זיינע געדאַנקען. 
פּלוצלונג האט ער זיך געווענדעט צו פעאדארא. 

-- ווען װועט זיין א פערזאַמלונג פון דיא ניהיליסטען ? 

-- דאס ווייס איך נאך דערווייל ניט, אָבער איך װעל עס אייך מעלדען דורך אַ 
בריעף אױף דעם בעקאנטען װענ, אדער איך װעל אליין קומען. 

גרויס פירסט קאנסטאנטין האט פּלוצלונג ערהאלטען א בעפעהל צו פאהרען קיין 
ניקאלאיעוו און בעטראכטען אוב דער פּאָרט איז דארט גוט פאר א פּלאָטע אויפץ 
שווארצען מעער ; פון דאָרט זאָל ער פאהרעז קיין סעוואסטאָפּאָל איבערוואכען דיא 
ארבייט, וואס ווערט דאָרט נעמאַכט. 

דער גרויס פירסט איז געווען אדמיראַל דער רוסישען פּלאָטע און האט געמוזט 
פאָלגען יעדען בעפעהל, וואס מען האט איהם צוגעשיקט. ער האט אבער אויף קיין פאַל 
ניט געקענט פארשטעהן, פאר וואס מען שיקט איהם אוועק טאָהן אַזעלכע קלייניגקייטען 
וואס יעדער אָפיציער קען עס טאָהן. 

ער האט געראַדע דאַמאָלס ניט געװאָלט אוועקפאהרען פון פּעטערבורג, ער האָט 
געוואלט בלייבען אין דער היים און אַכטונג נעבען אויף זיין װלאַדימיר; ער האט נע- 
װאָלט בלייבען אין דער חיים לעבען זיין יונגע פרוי, וועלכער ער האט פון טאג צו טאג 
אנגעהויבען מעהר צו ליעבען, ער האט אייננעזעהן,. אז זיא איז ווירקליך א קלוגע און 
נוטע פרוי און ליעבט איהם פון נאנצען הארצען. גרויס פירסט קאָנסטאַנטין האָט זעהר 
געװאָלט בלייבען אין דער היים. 
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ער איז גענאַנגען צו זיין ברודער און האט איהם געבעטען, ער זאל שיקען אן 
אנדערן ; ער האט איהם געמאַכט אלע מענליכע פאָרשטעלונגען, ער האט איהם גע" 
ואָגט, אז ער פיהלט זיך ניט נאַנץ געזונד, אז אױף דיא פּאָרטען פון'ם שװאַרצען מעער 
קאָמאַנדירט דער קאָנטר-אַדמיר? טשיחאַטשאָו, א טיכטינער און פעהינער מאַן אויף 
וועלבען מען קען זיך פארלאזען -- עס האט קיין זאך ניט געהאָלפען. ‏ אלבסנדר 11 איז 
בעשטאנען דארויף, אז ער אליין מוז פאהרען און טאקע באלד פאהרען. ער האט גע 
מוזט פאָלגען. 

דיא גרויס פירסטין העלא איז אויך געווען זעהר ניט צופריעדען דערפון, װאָס 
קאנסטאנטין האט אזוי פּלוצלונג, אזוי אומגעריכט געדארפט אוועק פאהרען אויף אייניגע 
וואכען. זייט זיא איז געווען ביים קייסער און האט איהם דערצעהלט דיא געשיכטע 
פון'ם קינד ; = זייט זיא האט געזעהן, ויא הארט און אונבארמהערציג ער איז געווען 
גענען דעם קינד, האט זיא שטארק בערייעט, פארװאָס זיא האט עס איהם גאר דער" 
צעהלט. 

-- אך, ויא שלעכט בין איך ! פלענט זיא אָפּט זאנען צו זיך אליין. איך זעה דאך, 
ויא שטארק ער ליעבט דאס קינד, ויא זיין לעבען הענגט אן דעם קינד. וואס האט 
דאס מיך געהארט? וואצו האב איך עס געדארפט דערצעהלען דעם קייסער? ער האט 
ליעב דאס קינד, ווייל ער האט נאך ניט קיין אנדערס.... איך װעל האבען א קינר, 
װעט ער מיין קינד מעהר ליעב האבען. 

זיא האט געװאָלט אַלעס אױסזאָגען איהר מאַן, איהם דערצעהלען, אַז זיא איז 
געווען ביים קייסער און װאָס דער קייסער האָט איהר געענטפערט. זיא האט אבער נים 
געהאַט דעם מוטה דערצו און האט עס אָפּנעלעגט פון איין טאָג אויפן אנדערן. 

ענדליך איז נעקומען דער טאָג, ווען גרויס פירסט קאָנסטאַנטין האָט געמזט 
אַװעקפאהרען קיין ניקאָלאַיעװ. ער איז אריינגענאַנגען אין איהר צימער נעהמען אבשיעד 
פון איהר, ער איז געווען בלייך, פארטראכט און טרויעריג. העלא איז איהם ארויפנע 
שפרונגען אויפן האַלן, האט איהם צונעפרעסט צו איחר ברוסט און האָט איהם דער" 
צעהלט, אַז זיא װעט באַלד ווערן מוטער. דערביי האט זיא געװיינט, ויא אַ קליין קינד. 

דער נרויס פירסט האט געוואוסט, ויא שטאַרק העלא ליעבט איהם. ער האָט 
?גכנעווישט איהרע טרערין מיט זיינע קושען און האָט זיא פאַרזיכערט, אז ער וועם זיך 
יט זאָמען, אז ער װעט באַלד צוריק קומען, אז יעדער טאָג, וואס ער װעט זיין ווייט פון 
קיהר, װעט ביי איהם זיין א יאָהר. 

ער האָט איהר געגעבען נאָך א לעצטען לאַננען קוש און איז שנעל ארויס פון 
צימער. 

העלא איז געבליעבען אליין. זיא האט זיך געפיהלט דאָפּעלט אונגליקליך ‏ עס 
האט זיא געקרענקט, פארװאָס זיא האָט איהם אין דער לעצטער מינוט ניט דערצעהלט 
פון איהר בעזוך ביים קייסער, פאַרװאָס זיא האט איהם ניט געבעטען אום פערצייהונג, 
פאַרװאָס זיא האָט איהם ניט אױסגעזאָגט,. אז דער קייסער האָט געגעבען אַ בעפעהל, 
אי דאס קינד זאָל פערשווינרען. 

-- אה, איך אוננליקליכע ! האט זיא אויסגערופען אי; פערצווייפלונג, װאָס װעט 
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זאָנען קאָנסטאַנטין, װאָס װועט ער טאָהן, ווען ער װעט קומען און װעט דאס קינר ניט 
געפינען ? נאָט! ער האט דאָך דאָס קינד אזוי ליעב ! 

זיא איז ארומגעגאננען אין איחר צימער, ויא א וואהנזיניגע ; זיא האט געבראָכען 
דיא הענד און גרויסע טראָפּען טרערין האבען זיך גענאָסען אויף איהרע בלייכע באקען. 
פּלוצלונג איז געקומען א נייער געדאנק אין איהר קאָמּ; 

-- איך האב געמאכט א פעהלער, איך מוז זעהן דעם פעהלער נוט צו מאכען, 
האט זיא געזאָנט צו זיך אליין. ‏ איך מוז יעצט אָפּהיטען דאס קינד, ויא מיין אױיג אין 
קאָפּ. מיין מאַן איז אַװעקגעפּאָהרען, איך װעל זיין װלאַדימירס מוטער. איך װעל אויף 
איהם אַכטונג געבען ; איך װעל אָפּהיטען, אַז דעם קייסערם שפּיאָנען זאָלען דאָס קינר 
ניט אָנריהרען, ביז מיין מאַן װעט קומען. 

דיעזער געדאַנק האט זיא אביסעל בערוהיגט. זיא האט אויף זיך ארױפּגעװאָרפען 
א מאַנטעל און איז ארױסגענאַנגען שפּאַציערען אין גאָרטען. אין דרויסען איז געווען 
קאַלט, אָבער דיא זון האט געשיינט און דאָס װעטער איז געווען קלאָר און שעהן. ‏ זיא 
איז פארבײיגעגאַנגען דאס שטיבעלע פון'ם גערטנער װאַסיליעװ. אלעס איז געווען שטיל: 
רוחיג און איינזאם. װאַסיליעװ איז געשטאנען אין דרויסען און האט גערייניגט דיא נעס 
ליך פו'ם נאָרטען. זיא האט איהם צוגערופען. 

-- װאַסיליעװ, דער גרויס פירסט איז אַועקגעפאהרען אױף אייניגע טענ, האָט 
זיא איהם געזאָגט, היט אָפּ װלאַדימיר, ניב אויף איהם אַכטונג; לאָז קיינעם ניט אריין 
אין גאָרטען און שטעל צו נאך א װאַך ביים טהירעל. 

-- ראַד סטאַראַטסיאַ, ‏ װאַשע אימפּעראַטאָרסקאָיע װיסאָצעסטװאָ! האט נע- 
ענטפערט וואסיליעוו און האט זיך אויסגעצויגען, ויא א סאָלדאט פאר אַ גענעראל. 
דיינע בעפעהלע גרויס פירסטין, װעל איך פּינקטליך אױספאָלנען. איך װעל וואכען 
איבער וולאדימיר, ויא א סאָלדאט וואכט אויף א פולווער-מאנאזין, וועלכע מען האט 
איהם פערטרויט. | 

-- איך װעל דיר דערפאר בעלוינען, האט געזאָגט העלא און האָט איהם דערלאגנט 
דריי רויטע צעהן-רובעלדינע. 

וואסיליעוו האט צוגענומען דאָס געלד און האָט זיך פארניינט ביז אין דער ערר. 

העלא איז צוריקגעגאנגען אין איהרע ציִמער, 

עס איז געװאָרען נאכט, העלא איז נאך אלץ געווען אויפגערעגט פון איהר אבשיעד 
נעהמען מיט איהר מאן, זיא איז א גאנצען טאג אין ערגעץ ניט געפאהרען און האט 
קיינעם ניט געװאָלט אויפנעהמען ביי זיך. זיא האט זיך פריה געלענט שלאָפען. דער 
שלאָף אָבער איז ניט געקומען בערוחיגען איהר אויפנעדענטען קאָפּ. קוים חאט זיא 
פערמאכט דיא אוינען, האָבען זיך איהר פּאָרנעשטעלט דאס בליימע, טרויערינע געזיכט 
פון איהר מאן, ויא ער געזענענט זיך מיט איהר און דאס בליהענדע פריינדליכע געזיכט 
פון'ם קליינעם וולאדימיר, ויא ער שפּיעלט זיך מיט דיא הילצערנע שיפען, וועלכע דער 
פאטער האט איהם געקויפט, 

דיא אוהר חאט געשלאנען עלף, צוועלף. העלא האט ניט. געקענט שלאָפען. 
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ענדליך האט זיא אױפגעצוינען דעם לאמפּ און האט זיך געזעצט אױף איהר געלעגער. 
א נייער געראַנק איז איהר געקומען אין קאָפּ אריין. 

-- איך האָב מיין מאַן ניט געקענט זאָגען, אַז איך בין געווען ביים קייסער און 
האָב איהם דערצעהלט פוים קינד. פּאַרװאָס זאלאיך איהם ניט שרייבען ? שרייבען איז 
פיעל לייכטער. אויפץ פּאַפּיער קען מען זיך בעסער און שעהנער אויסדריקען ויא מיטץ 
מויל. פּאַרװאָס זאָל איך איהם ניט שרייבען ? פאַרװאָס זאָל איך איהם אין א בריעף 
ניט אלעס ארויסשרייבען? 

זיא איז אַראָפּגעשפּרונגען פון'ם בעט, האט זיך האַסטיג אָנגעטאָהן, אין װאָס זיא 
האָט געקענט נעפינען און האָט זיך געזעצט צום טיש שרייבען איהר מאַן א בריעף. 
פּלוצלונג איז איהר דיא פעדער ארויסנעפאלען פון דער האנד. 

פון'ם נאָרטען האָט מען געהערט געשרייען : פייער! פייער ! ײפּאָזשאַר 1* זיא איז 
צוגעלאָפען צום פענסטער, האָט האסטינ אָפּגעקײטעלט דיא לאָדען און האט דערּזעהן 
| א שרעקליכע סצענע. דער נאָרטען איז געווען שטאַרק בעלייכטעט, זיילען פון רויך און 
העלע פלאמען זיינען ארויף אין דיא ריינע, קאלטע נאכט-לופט. 

-- דעם נערטנערס שטיבעלע ברענט ! דאס הוו וא וולאדימיר געפינט זיך 
ברענט! האט געשריען העלא פערצווייפעלט און איז אראָפּגעלאָפען אין גאָרטען. 

איהרע דיענער האבען זיך אויך אויפגעחאפּט, זי זיינען אלע געווען בלייך און 
דערשראָקען. העלא האט זיך אויף זי ניט אומגעקוקט, זיא איז געלאפען צו דעם שטי- 
בעל, וואו וולאדימיר איז געווען. זיא האָט פאַרשטאַנען, וואס דאָ איז ; זיא האט פאַר- 
שטאַנען, פון װאַנען דאָס קומט. זיא האָט אלעס געוואוסט און דער געדאַנק, אז דאָס 
קינד, וועלכעס איהר מאַן האָט אזוי שטארק ליעב, אין וועלכען זיין גאנצעס לעבען הענגט, 
װעט אומקומען דורך אזא שרעקליכען טױדט, האט איהר שיער װאַהנזיניג געמאַכט. 

אונטערדעסען זיינען אָנגעקומען אלע פּאָזשאַרניס (פייערילייטע) פון גאנץ פּע- 
טערבורג. דיא נאכריכט, אז אין פּאלאץ פון גרויס פירסט קאָנסטאַנטין ברענט, האָט 
זיך, ויא א בליץ פערברייטעט אין גאנץ פּעטערבורג. א גרויסע מענגע מענשען האבען 
זיך פּערזאַמעלט און איז נעשטאנען פון דערווייטען. 

העלא איז צונעלאָפען צום שטיבעל און האָט אויסגעשריען מיט א שרעקליך קול: 

-- עס איז דאָ א קינד אין הױז! רעטעט דאס קינד. 10 טויזענד רובעל ניב איך 
דעם, וואס וועט רעטען דאָס קינד ! 

דער ליאַרם ארום דעם ברענענדען הויז איז אבער נגעווען אזוי גרויס, אז מען האט 
ניט נעחערט דיא שטימע פון דער נרויס פירסטין. זיא האט געשריען נאך א מאל הע- 
כער, שטארקער: 

-- א קינד איז דא אין חיז! װער עס װעט איהם רעטען דעם על איך געבען 
0 טויזענד רובעל. 

אייניגע מענשען האָבען זיך אומנעקוקט. זי האָבען דערקענט דיא גרויס פירסטין, 
זי האָבען געוויס געװאָלט פארדיענען דאס געלד, אבער איין בליק אויף דאס ברענענדע 
הויז, האט זיי געוויזען, אַז אלעס איז פאַרלאָרען, אז עס איז שוין צו שפּעט. 

דאָס נאנצע הױן האט געפּלאַקערט, ויא אַ ליכט, דער דאך איז אײננעפאַלען 
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און דיא שעהן פאַרציערטע הילצערנע װענט האָבען געברענט פון אלע זייטען העל און 
ליכטיג אין דער נאכט. 

-- מענשען, וואס שויינט איהר? האָט געשריעען העלאַ ניט מיט איהר קול. 
ויא אזוי לאָזט מען אזוי אומקומען אַ קינד? ויא אַזױ דערלאָזט מען עס פארברענט 
ווערן און מען שווייגט. 

קיינער האָט איהר ניט געענטפערט. אלע זיינען נעשטאנען בלייך און שטום 
אַרום איהר. 

-- הייליגע מוטער נאטעס פון קאַזאַן! האט געזאָגט אַ נראָבע שטימע לעבען 
איהר, ער איז פארלאָרען ! בעט פאר זיין נשמה ! 

העלאַ האָט זיך אומגעקוקט און האָט דערזעהן װאַסיליעװ'ס פּרױ. 

-- געגאָדנאיאַן האט אױסגעשריעען העלאַ. דוא ביסט עס ! וואו איז דאס 
קינד? מען האט עס דיר פארטרויט, וואו איז עס ? פאר װאָס האסט דוא עס ניט גע- 
רעטעט ? וואו ביסט דוא געווען, ווען עס האט זיך אנגעהויבען דאס פייער? 

-- װאַשע אימפּעראַטאָרסקאָיע װיסאָטשעסטװאָ! האט אויסגעשריעען דיא אַלטע 
און איז נעפאלען העלאַ צו דיא פיס. איך מיט מיין מאַן האבען אפּנעהיט דאס קינד. 
מיר זיינען בערייט געווען אונזער לעבען אוועק צו געבען פאר איהם.... 

-- אלזאָ, וואו איז ער ? וואו איז װלאַדימיר ? | 

-- מיר זיינען געשלאָפען, ווען דאס פייער האָט אױסגעבראָכען, מיר האבען זיך 
קוים גערעטעט דורכ'ן פענסטער. 

-- נו, און דאס קינד האט איהר פארגעסען ? האט אויסגערופען העלאַ און האט 
געבראָכען דיא הענד. 

-- ניין, קייזערליכע האהייט, מיר האבען עס ניט פארגעפען, מיר זיינען אין רויך, 
אין פלאַמען געקראכען צום בעט, וואו װלאַדימיר איז נעשלאָפּען-- עס איז געווען לעריג, 
װלאַדימיר איז פערשוואונדען. 

אין דיעזער מינוט איז צונעקומען דער גערטנער װאַסיליעו, ער איז אויך געפאלען 
דער נרויספירסטין צו דיא פיס און האט אויך דערצעהלט, אז ער איז אין פייער נע- 
קראָכען צו וולאדימיר'ס בעט, האט עס אבער געפונען לעריג. 

העלא איז געשטאנען, ויא פֿאַרשטײנערט. זיא האט געוואוסט, אז וואסיליעוו 
מיט זיין פרוי זאגען ליעגען. זיא האט נעוואוסט, פון וואנען אלעס שטאמט. 

וואסיליעוו און זיין פרוי האבען פערשטאנען, אז העלא גלױבט זיי גיט, זי האבען 
אנגעהויבען צו וויינען און צו ברעכען דיא הענד. 

-- איחר נלויבט אונז ניט, קייזערליכע האָהײט.. מיר שווערען אייך ביי דער היי- 
ליגער נאטעס מוטער פון קאזאן, אז וולאדימיר איז פערשוואונדען. מען האט איהם ביי 
אונז אוועקגעגנבעט, ווען דאָס פייער איז אױסגעבראָבען. 

העלא האָט ניט געענטפערט. זיא האָט נעקוקט אויף דאס ברענענדע הױז, זיא 
האָט געזעהן, ויא דאָס פייער וערט אלע מאל קלענער ; ויא דיא פייער לייטע לעשען 


דיא האלעוועשקעס. 
-- אלעס אױיס.... אלעס געענדעט האט זיא נגעזאנט צו זיך אליין און לאננ- 
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זאַם, פערטראכט, ויא אַ ואהנזינינע, האט זיא זיך געשלעפּט צוריק אין פּאלאיץ. 
לאנגזאם האט זיא זיך אניעדערנעזעצט אויף א שטוהל לעבען שרייב טיש. איהר בליק 
איז געפאלען אוף דעם אנגעפאַנגענעם בריף. זיא איז אויפנעשפּרונגען, האט געחאפּט 
דעם בוינען פּאפּיער און האָט איהם צוריסען אויף שטיקלעך. 

-- יעצט טאר ער ניט וויסען, דארף ער ניט וויסען, אז איך בין געווען דיא אור- 
זאכע, ואס זיין קינד איז געשטארבען מיט אזא שרעקליכען טױדט. אך, גאט! דוא 
ביסט מיין עדות, אז איך האב עס ניט נעװאָלט ! דוא, גאָט אין הימעל, ווייסט, אז איך 
האָב בערייעט, ביטער בערייעט, וואס איך האב מיך געקלאגט פאַר'ן קייזער. גאט! דוא 
אַלײן ווייסט, אז איך בין אונשולדיג, 

זיא האט געעפענט דאָס פענסטער און האט געקוקט אין דעם אָרט, וואו דעם 
גערטנערס שטיבעל איז געשטאנען. 

-- זיינען אלע קענינע, אלע קיסרים אזוי שלעכט, אדער זיינען עס נור דיא רו- 
סישע הערשער אַזױ וילד, אזוי שלעכט, אזוי אונמענשליך צו הייסען פארברענען אן 
אונשולדינעס קינד נור דערפאַר, וואס עס איז געבוירען געװאָרען אהן זייער ערלויבניס? 

אה, קאנסטאנטין! ואס פאַר אַ ליידען, וואס פאר א שמערצען האב איך דיר 
פעראורזאכט ! וויא װעל איך דיר קענען קוקען אין דיא אוינען? ויא װעל איך קענען 
רעדען מיט דיר אַ פריינדליכעס װאָרט, אז איך בין דיא מערדערין פון דיין קינד? 

-- רעטעט ! רעטעט! האט זיא פּלוצלונג אנגעהויבען צו שרייען און האָט אנגעד 
הויבען צו רייסען דיא פראַנזען פון'ם גלאק אין דיא צימער פון איהרע דיענער און הֹאם- 
דאמען. דאן איז זיא צוגעגאנגען צום בעט און איז געפאַלען, ויא א קלאָץ. זיא אין 
נעפאלען אין אונמאַכט. 


אין א פּאֶר סעקונדען ארום זיינען אריינגעקומען איהרע האָף-דאַמען או איהרע 
קאַמער-מעדכען, זיי האבען איהר געפונען ליענען אין אונמאַכט לעבען איהר בעט. מען 
האט נעשיקט רופען דאָקטױרים און מען האָט זיא אָפּגעמינטערט. 

ווען זיא איז אין נאַנצען געקומען צו זיך, האט זיא ווייטער אנגעהויבען צו פאַנ- 
טאַזירען פון פייער, פון לייטערס, פון א קינד, פון איהר מאַן. דיא דאָקטױרים האָבען 
זיך שטארק דערשראָקען, זיי האבען מורא געהאַט, זיא זאָל ניט אַראָפּ פון זינען. ‏ זיי 
האבען בעשלאָסען, עס באַלד צו מעלדען דעם קייסער און איהם צו זאגען, אז ער זאָל 
טעלענראַפירען דעם גרויס פירסט קאָנסטאַנטין, ער זאָל באלד קומען אהיים. 
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מיר מוזען זיך יעצט אומקעהרען צום שטיבעל פון'ם גערטנער װאַסילעװ, איידער 
דאס פייער האט אױסגעבראָכען. 

דיעזע נאַכט האט מען פריהער וויא געוועהנליך אױסגעלאָשען דיא ליכט. װאַ: 
סיליעוו מיט זיין פרוי זיינען פריה שלעפעריג געװאָרען. 

וולאדימיר ליענט אויף זיין רייך-פערציערט בעטעלע. ער שלאפט נאך ניט. ער 
שפּיעלט זיך מיטץ קרייץ אויפץן האַלז, ועלכע דיא מוטער האט איהם געשיקט-- 
איהם פעהלט עפּעס; דער שעהנער, הויכער מאַן, וועלכער פלענט אַלע טאג קומען צו 
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איהם און איהם קושען, איהם גלעטען, איהם ברענגען שפּיעלעכלעך, איז. היינט ניט 
נעקומען. 

-- וואו ביסט דוא, גוטער, ליעבער מאַן? פארװאָס האָסט דוא מיר היינט גאָר 
ניט געבראכט ? : 

אין דער צייט, וואס וולאדימיר האט זיך געפונען ביים גרויס פירסט אין פּאַלאַץ, 
איז ער אזוי געװאִינט געװאָרען מיט'ן גרויס פירסט און האט איהם אזוי ליעב בעקומען, 
אז ווען ער פלענט אויפשטעהן אין דער פריה, פלענט ער פרענען : ווען װעט שוין קומען 
דער הויכער, שעהנער, גוטער מאַן, וואס רעדט מיט מיר, שפיעלט זיך מיט מיר, און 
ברענגט מיר שעחנע זאַכען. 

א גאנצען טאג פלענט ער נור טראכטען פון דעם מאַן, ער פלענט זיין פרעהליך 
און לוסטיג נור, ווען קאָנסטאַנטין פלעגט זיין ביי איהם; ער פלענט אויפלעבען נור, 
ווען ער פלעגט רערען מיט קאָנסטאַנטין, היינט אבער איז ער א גאנצען טאג ניט גע- 
קומען, א נאנצען טאג האט ער איהם ניט געזעהן, א גאנצען טאג האט ער מיט איהם 
ניט נערעדט. | 

וולאדימיר איז אונרוהיג, ער קען ניט שלאפען. ער ווארפט זיך אין זיין בעטעלע} 
ער פערמאכט דיא איינעלעך און װויל אנשלאָפען ווערן, עס קומט איהם פאר, אז אָט 
קומט ער, אָט רעדט ער צו איהם : 

ארימער װלאַדימיר } דוא פיהלסט, אז דיר פעהלט עפּעס, דוא פיהפסט, אז דיך 
דריקט עפּעס, דיך קוועלט עפּעס, דוא ווייסט אבער ניט וואס. 

ער הייבט זיך אויף, קריעכט שטילערהייט אראָפּ פון זיין בעטעלע, זוכט אוף 
זיינע שפּיעלעכער און וויל זיך שפּיעלען -- עס געהט אבער קיין שפּיעל ניט אין קאָפּ. 

מערקווירדיג איז דיא יונגע זעעלע פון א קינד. מערקווירדיג זיינע ענטוויקלונג, 
זיינע געפיהלע, זיין דענקען און טראכטען, זיין ווינשען און פערלאנגען. 

ווילט איהר האבען א בעגריף, וואס עס קומט פאָר אין דער זעעלע פון א קינד, 
בעטראכט א בלום, ויא זיא ענטוויקעלט זיך, ויא איהרע בלעטעלעך צלאָזען זיך, 
ויא זי וערן מיט יעדען טאג, מיט יעדער שטונדע גרעסער, שעהנער, רייצענדער, 
פּראַכטפאָלער, הייבען אן צו דופטען, צו שמעקען און צו פארזימען דיא לופט מיט 
זייער רירח. 

האלט א בלום פארשפּארט אין א פינסטער חדר, לאָזט ניט צו צו איהר דיא 
ליכטיגקייט, דיא שטראהלען פון דער זוהן, זיא װעט וואקסען, זיא װועט גרויס וערן-- 
זיא װעט אבער בלייבען בלייך, געל און שוואך; איהרע בלעטעלעך וועלען זיך צולאָזען, 
זי וועלען אבער אראָפּהענגען, ויא שמאַטקעלעך, זיי ועלען זיין אָהן קראפט, אָהן 
האפט -- אהן לעבען. 

דאס איז דאס לעבען פון א בלום, ראס איז דאס לעבען פון א קינד. עס מוז 
האבען ליכט, עס מוז האבען דיא זאָגענשטראהלען פון ליעבע, פון ער הייליגער, טהיי 
ערער מוטער לעבע. נור ליעבע, חיילינע, טרייע וואהרע ליעבע ווארמט אויס זיינע גע- 
פיהלע, זיינע געדאנקען, זיינע ווינשע און זיין פערלאנגען : נור ליעבע, דיא היילינע על- 
טערן ליעבע מאכט דאס קינד צים מענשען. 


ארימער וולאדימיר! ‏ ויא טיעף פיהלסט דוא, ויא נייטיג דיר איז דיא ליעבע. 
מען האט דיך אוועקנעריסען פון דיין ליעבע מוטער, מען האט דיך געהאלטען פאר- 
שפּאַרט אין דער פינטערניס. א נייער שטראַהל פון ליעבע האט אנגעהויבען צו שיינען 
אויף דיר---פאטער-ליעבע, פּלוצלונג איז ער פאָרשוואונדען. דיין קליין קעפּעלע טראכט נור: 

-- אך! ווען װעט שוין קומען דער נוטער מאן, וואס האט מיך אזוי ליעב ? ווען 
װעט קומען דער, וואס רעדט מיט מיר, שפּיעלט זיך מיט מיר, גלעט מיך און קושט מיך? 

ארימער זולאדימיר ! פיהלסט דוא, וואס פאר א ליידען, עס שטעהט דיר פאָר 
אין לעבען ? ווייסט דוא, אז דיינע ליידען קומען דיר נור דערפאר, וואס דוא ביסט גע" 
בארען געװאָרען אין א לאנד, וואו ריינע ווארע ליעבע איז א פארברעכען? 

דוא ווייסט עס ניט, דוא פארשטעהסט עס ניט, דוא פיהלסט עס נור, דיין 
הארץ זאָגט דיר. אז עס שטעהט דיר פאר עפּעס שרעקליכעס, עפּעס שוידערהאפטעס, 
דוא ביסט אונרוהיג -- דוא קענסט ניט שלאפען, דוא ליענסט און טראכסט. 

אבער אפילו טראכטען לאָזט מען איהם ניט. ער הערט, ויא מען נעהט, ויא 
מען שושקעט זיך, ויא מען רעדט שטילערהייט.-.. | 

פּלוצלונג האָט ער געפיהלט א שרעקליכען רויך. עֶר האט זיך אויפגעזעצט אין 
בעטעל און האָט געטאַפּט מיט דיא הענטלעך. אין דערזעלבער צייט האט ער דערזעהן 
פאר זיך א העסליכע אלטע פרוי. 

וולאדיסר האָט זיך דערשראָקען, איז פאַרקראָכען אונטער דער קאָלדרע און האט 
נעציטערט מיטץן גאנצען קערפּער. | | 

דיא אלטע פרוי האט איהם אנגעחאַפּט ביי דיא הענד, האט איהם גוט איינגע- 
וויקעלט אין דער קאָלדרע, ער זאָל ניט קענען שרייען און איז מיט איהס ארױסגעלאָפען 
פון צימער. שנעל איז זיא מיט איהם געלאָפּען דורך דיא פינסטערע גאסען און געסליך. 
זיא איז געלאפען אהיים. מען האט איהר געהייסען איבערווארטען מיט איהר שרעקליכע 
ארבייט, ביז דאס גארטען-שטיבעלע װעט אין גאנצען אפּברענען, 

ווען זיא איז אנגעקומען אהיים, האט זיא דערזעהן דיא שניידערין פּעטראָונאַ 
שטעהן פאר דער טהיר, 

-- נוטען אבענד, מאריא פּעטראוונא! ואס שטעהט איהר אין דרויסען אזוי 
שפּעט ? טאריא פעטראוונא האט איהר ניט געענטפערט. זיא האט זיא פיינט געהאט. 
זיא האט געזעהן, אז וואסיליסא טראגט עפּעס א פּעקעל, זיא האט געמיינט, אז דאס 
האט זיא ערנעץ עפעס געננבעט. עס האט זיך איהר אבער אויסגעוויזען אז זיא האט 
געהערט א קרעכץ פוים פּעקעל. 

וואסיליסא איז שנעל ארויפנעלאפען צו זיך און האט א װאָרף געטאָהן איהר 
פּעקעל אין א ווינקעל. זיא האט ארויפנענומען א פלעשעל שנאַפּס און האט אנגעהויבען 
צו טרינקען. 

-- היינט קומט מיר א ביסעל שנאַפּס, האט זיא געזאגט, איך האב עס שוין 
פערדיענט. 100 רובעל איז א שעהנע מטבע. אבער וואס טהוט מען מיטן ,שרץ"? 
וויא אזוי װוערט מען פון איהם פטור? 

זיא האט נעטראכט איינינע מינוט, וויא אזוי זאָל זיא פּטור ווערן פון וולאדיטיר 
מען האט איהר צונעזאגט 100 רובעל, ווען זיא װועט איהם ישטום מאַכען?", אבער ויא 
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אזוי מאַכט מען עס ? עס איז א הויז מיט שכנִים. אלע ווייסען, אז ביי איהר איז נִיטאָ 
קיין קינדער, טאָמער צושרייט זיך דער ,שרץ", װעט ווערן א סקאַנדאַל. אלזא, וואס 
טהוט מען מיט איהם ? פּלוצלונג האט זיא זיך צולאַכט. 

-- איך װעל איהם לערנען שווימען. יא, שווימען איז דאס בעסטע. דיא נעואַ 
איז נאך ניט פארפרארען. עס נעהט אויף איהר דאס אייז. דאָ װעט ער האבען דיא 
בעסטע געלעגענהייט צו לערנען זיך שווימען. 

זיא האט נעװאָלט באלד געהן אויספיהרען איהר פּלאַן, זיא האט אבער מורא 
געהאט, טאָמער בענענענט זיא וויעדער מאריא פּעטראָונא. זיא האט דאהער ווייטער 
נעטרונקען און האט זיך אביסעל צוגעלענט. 

פארטאָג האט זיא זיך אױפּגעחאַפּט. 

-- יעצט איז דיא בעסטע צייט. דיא גאסען זיינען לעדיג, מענשען נעהן יעצט 
ניט, איך װעל געהן דורך פינסטערע הינטער-געסלעך ביז צו דער נעואַ און קיינערוועט 
מיך ניט דערזעהן. 

וולאדימיר האט געוויינט, געוויינט שטילערחייט. און איז אנטשלאָפען געװאָרען. 
זיא האט איהם נגענומען א שלאָפּענדינען, האט צוגעבונדען צו דער קאָלדרע א שטיק 
אייזען און איז ארויסגענאנגען. 

-- דאס אייזען וועט איהם שוין האלטען פעסט, ער זאָל ניט אַרופקומען אויפץ 
וואסער, האט זיא געזאנט און איז אראָפּ פון דיא טרעפּ. 

אין שטוב זיינען אלע געשלאָפען, דיא גאסען זיינען געווען לעדיג. עס איז געווען 
קאלט און עס איז געפאלען א געדיכטער שנעע. וואסיליסא האט דאס קינד צוגעפּרעסט 
צו זיך, מען זאָל ניט הערן, ווען ער װעט שרייען. 

אין איינע פון דיא פינסטערע, אומעטינע געסלעך האט זיא פּלוצלונג אויפנע- 
האלטען א גראָבע, שיבורע שטימע. 

-- וואוהין געהסט דוא אזוי שפּעט ? וואס טראגסט דוא דאָ אזוי פארהילט ? 

א הויכע, לאנגע געשטאלט אין א צוריסענעם פּאלטא מיט אן אבנעטראגענעם 
צילינדער-הוט איז ארױסנעקראָכען פון א טױער און האט זיך נעשטעלט פאר איהר. 

-- וואס געהט עס דיר אן, ,קאָמעדיאַנט", וואוהין איך נעה ? דוא ביסט אפשר 
אויך איינער פון דיא, וועלכע האבען געטױדטעט מיין מאַן ? 

-- וואס רעדסט דוא? דיין מאן איז נאך ניט נעקומען אהיים ? אפשר אין ער 
ערגעץ אוועקגעפאהרען און האָט דיך אװעקנעװאָרפען ? 

-- איך ווייס, אז זי האָבען מיין מאַן געטױדטעט, דוא ווייסט עס אויך. מעגליך, 
אז דוא ביסט איינער פון דיא מערדער. 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא ווייטער געלאָפען און האָט זיך אויפן ,קאָמעריאַנטי 
ניט אומגעקוקט. 

אין אייניגע מינוטען איז זיא צונעקומען צו א בריק אִיבער דער קליינער נעוואַ און 
אִיז געבליעבען שטעחן. ארום און אַרום איז געווען שטיל. מען האָט ניט געזעהן קיין 


לעבעדיגען מענשען, 
-- יעצט איז דיא צייט. 
זיא האָט אויפגעהויבען דאָס קינד איבער דיא פּאַרענטשע פון דער בריפ. ... 


, 
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0טעס קאַפּיטעל, 
דער באַלל ביי יאַנאָדקין. 
יאַגאָדקין האָט גענעבען איינעם. פון זיינע גלענצענדע בעללע, אױף וועלכען עס 
זיינען געווען אײנגעלאַדען דיא גרעסטע אַריסטאָקראַטען פון פּעטערבורג. 

זיינע בעלער זיינען געווען בעריהמט. זאָגאַר פּרינצען פו'ם קייזערליכען הויף פלע- 
גען א מאָל קומען אוף זיינע בעלער. ‏ עס איז געווען אן עהרע צו זיין איינגעלאדען צו 
איהם אױף א באַל. 

9 אוהר אבענדס. דיא נרויסע, רייכע און גרױסאַרטיג פארפּוצטע זאַלען אין יאַ- 
נאָדקין'ס הויז זיינען העל בעלייכטעט. עס זיינען נאך אָבער קיינער ניטאָ. ‏ פאר דיא 
גרויסע אַריסטאָקראַטען איז עס נאָך צו פריה, 

אין איינעם פון דיא רייך-פערציערטע זייטען-צימער איז געזעסען דער מיליאָנער 
יאַגאָדקין, זיין פרוי און זיין טאָכטער קלאַראַ. און האָבען גערעדט. פרוי יאַנאָדקין איז 
גענאנגען. אין א שווערע זײדען-קלייד, = אויף איהר קאָפּ. און אויף איהר ברוסט האָבען 
געשיינט און געפינקעלט בריליאַנטען. קלארא דאגענען האָט קיינע בריליאַנטען ניט גע- 
טראָגען. דער פּאָטער האָט זיא אָפּנעשיט מיט דיאַמאַנטען און בריליאַנטען. זיא פלענט 
זי אָבער קיין מאָל ניט טראָנען. איך האָב פיינד בריליאַנטען, פלענט זיא זאָגען. 

-- הייטע אבענד, האָט זיך אָנגערופען יאַנאָדקין, װעל איך אייך פּאָרשטעלען אַ 
קאוואליער, מיט וועלכען איך בין שטאָלץ, װאָס ער איז געקומען צו מיר אויפץ באל. 
דאָס איז אן אמת'ער אריסטאָקראט, אן עכטער דייטשער באַראָן, פון א גאנץ אלטער 
דייטשער פאמיליע, 

-- איז דאָס ניט דער באראָן, וועלכער האָט דיר נעכטען אריינגעשיקט זיין ויזיט 
קאַרטע? האָט פרוי יאגאָדקין נעפרעגט. אוב עס איז דער, װייס איך ניט, װאָס דוא 
ביסט אזוי שטאָלץ מיט זיין װיזיט. דוא האָסט דאָך איחם נור אי ין מאָל געזעהן. 

-- ליעבע פּרױ, דוא קענסט זיך אויף מיר פארלאָזען. איך דערקען שוין א. מענשען. 
באראָן פאָן בראנדט איז ערשט 5 טעג אין פּעטערבורג און האָט מיר נעכטען געמאבט 
א וויזיט. ער האָט מיר נעבראכט א רעקאָמענדאַציאָנס-בריעף פו'ם רוסישען קאָנסול 
אין רים. ער איז ביים קאָנסול איינגעשטאנען דיא גאנצע צייט, ‏ װאָס ער איז געווען 
אין רוים. 

-- איז דער באראָן יונג? האָט פרוי יאגאָדקין נעפרענט און האָט געגעבען א 
קוק אויף קלארא. | 

--- יונג, שעהן, פריינדליך און ליעבענסווירדיג, אז עס אִיז א פערגניגען מיט איהם 
צו רעדען. אָבער װאָס זאָל איך אייך דאָ פיעל רעדען. איהר װעט איהם באלד אליין 
זעהן און װעט זיך איבערצייגען, אַז דאָס איז אַ זעלטענער מענש. 

ער האָט זיך געווענדעט צו זיין טאָכטער. 

-- קלאַרא, מיין קינד. 

קלארא האָט איהם ניט געענטפערט. 


-- קלארא, איך רעד צו דיר, האָט יאַנאָדקין געזאָנט מיט א שארפען טאָן. איך 
41 ,2381 
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על דיר היינט פאָרשטעלען דעם דייטשען באראָן פּאָן בראנדט, זי ליעבענסווירדיג מיט 
איהם. לאָז ער זעהן, אז דיא פּעטערבורנער אריסטאָקראטען ווייסען אויך צו ערציעהען 
זייערע קינדער, 

-- איך װעל מיך בעמיהען צו זיין ליעבענסווירדיג גענען דעם באראָן. דוא ווייסט 
דאָך, אז איך בין ערצויגען געװאָרען אין דייטשלאנד און האָב ליעב אלעס, וואס איז 
דייטש. 

-- וויל דער באַראָן צוריקפאהרען קיין דייטשלאנד ? האָט פּרוי יאַגאָדקין גע- 
פרענט. | 
-- גיין. ער וויל זיך גאָר בעזעצען אין רוסלאנד. ער איז זעהר רייך און וויל אוים 
פּאַמיליען-שטרייטינקייטען ניט צוריקקעהרען קיין דייטשלאנר. 

אין דיעזער מינוט איז אריין א לאקאי און האָט נעמעלדעט, אַז איינינע געסט 
זיינען געקומען. יאַגאָדקין איז גענאַנגען עמפּפאַננען זיינע געסט. 

דיא געסט האָבען זיך אָנגעהױבען צונויפצוקומען. איין נלענצענדע קאַרעטע נאָך 
דיא אַנדערע איז נעקומען צו פאהרען. רייך-נעקליידעטע לאקייעס װאָבען געעפענט דיא 
טחירלעך פון דיא קאַרעטעס און שטאָלצע העררען, עלעגאַנטע דאַמען זיינען אריין אין 
דיא גלענצענדע, העל-בעלייכטעטע זאַלען פו'ם מיליאָנער יאַגאָדקין. העררען אָנגעטאָהן 
אין א שווארצען פּראַק מיט אָרדענס, מיט שטערן אויף דער ברוסט ; העררען אין רייכע 
מיט גאָלד-געשטיקטע מונדירען, מיט שווערע נאָלדענע עפּאָלעטען אױיף דיא פּלײצעם 
זיינען געשטאַנען איינער לעבען דעם אנדערן, האָבען גערעדט, געפּלױדערט, געלאַכט, 
געמאַכט קאָמפּלימענטען דיא דאַמען און זיך פרעהליך אונטערהאַלטען. 

דער מיליאָנער יאַנאָדקין האט עמפּפאַנגען זיינע געסט פריינדליך, הערצליך מיט 
א צופריעדענעם שמייבעל אויף זיין פעטעס געזיכט. ער האָט פאר יעדען געפונען אן 
אנדער חניפעלע, אן אנדער אנגענעהמעס װאָרט, אן אנדער קאָמפּלימענט. 

רייך-געקליידעטע דיענער האָבען ארומגעטראָגען נאָלדענע און זילבערנע מאַצען 
מיט טייערע נלעזער, אין וועלכע עס האָט געפינקעלט דער אַראָמאַטישער טהעע און 
טהייערע קאָנפיטורען. | | 

דיא זאַלען זיינען געװאָרען פול. יאַגאָדקין האָט זיך אַרומשפּאַצירט אין זאָל האָט 
זיך אונטערהאלטען מיט זיינע געסט. אין איין אָרט האָט ער בעמערקט פּעאָדאָרא באָ- 
יאַנאָווסקין : 
-- אח! דאס איז שעהן פון אייך ! איהר זייט געקומען זיין ריא קעניגין פון מיין 
באל, איהר װעט פארשענערן מיינע פּאלאצען ! ערלויבט מיר אייך פאָרצושטעלען מיין 
פרוי און מיין טאָכטער, 

ער האָט זיא צוגעפיהרט אין דעם וינקעל, וואו זי זיינען געזעסען און האָט זיא 
פאָרגעשטעלט. : 

-- אך, ‏ װאָס פאר א שעהנע טאָכטער איהר האָט! הערר יאַנאָרקין. קיינער 
װאָלט ניט נענלויבט, אז זיא איז איער טאָכטער, האט געזאָנט פּעאָדאָרא. - 

יאנאָדקין האָט געשמייכעלט, ער האָט ניט נעפּיהלט, ואס פאר א שארפע 
שפּילקע עס ליענט אין איהרע ווערטער, 
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פּעאָדאָרא האָט אנגענומען קלארא ביי דער הָאנד און אִיהר געזאָגט : 

-- ליעבע קלארא, לאָמיר זיין פריינדינען, לאָמיר זיין ויא שוועסטער. דוא דער" 
מאָנסט מיך אן מיינע גליקליכע יוגענד-יאהרען. 

קלארא האט געשוויענען און האָט אראָפּגעלאָזט איהר שעהנעס קעפּעלע. 

-- וואס שווייגט איהר, ליעבע קלארא ? האט פעאָדאָרא געפרענט ערשטוינט. 
האָט איהר פאר מיר קיין פריינדליכעס װאָרט? װילט איהר מיינע פריינדשאפט ניט 
אננעהמען ? 

קלארא האָט װיעדער געשוויענען. פּעאָדאָרא האט זיך בעליידינט און איז אוועק 
פון איהר, 

-- פארוואס האסט דוא איהר ניט נעענטפערט? האט יאנאדקין געפרעגט זיין 
טאכטער, וען פעאדארא איז אוועקנעגאנגען אין אן אנדער זייט פו'ם זאַל. ויא קען 
מען אזא שעהנע, עלעגאַנטע דאמע ניט זאגען א פריינדליך װאָרט ? 

-- איך האב ניט געענטפערט, ווייל איך יל ניט זיין דיא פריינדיז פון דיעזער 
דאמע, האט קלארא געזאנט קורץ. 

-- פארוואס ניט? האט יאנאדקין געפרענט פארוואונדערט. 

-- ווייל איך װעל קיין מאל ניט זיין פעאדארא באיאנאווסקי'ס פריינדין. 

-- איך פארשטעה דיך ניט, טאכטער. וואס האסט דוא צו פעאדארא באיא- 
נאווסקי? 

-- איך האב צו איחר נאר נישט. זיא געפעלט מיר ניט. ‏ אין איהרע ווערטער 
קלינגט. א פאלשע נאטע, זיא רעדט ניט פון הארצען -- זיא שפּיעלט א קאמעדיע. 
ענטשולדיג מיר, פאטער, וואס איך דריק מיך אזוי אויס. עס פארקלעמט מִיר אָבער 
ביים הארץ, ווען זיא רעדט צו מיר. איך וואלט נעוואלט, אז זיא זאל קיין מאָל ניט 
קומען צו אונז אין הויז. 

יאנאדקין איז געווארען ערנסט. דיא איינפאכע ווערטער פון זיין טאכטער, וועלכע 
ער האט אזוי שטארק געליעבט, האבען געמאכט אױיף איהם א טיעפען איינדרוק. 

פּלוצלונג האט ער דערהערט, וויא דער לאקאי האט אויסנערופען : 

-- באראן פאן בראנדט ! | 

אַ הויכער, קרעפטינער, שעהנער מאַן איז אריין אין זאַל. אַלע האָבען זיך אומ- 
נעקוקט און האָבען בעטראַכט דעם נייעם נאַסט. דער נאמען איז געווען ניט בעקאנט 
אין דיא פּעטערבורנער אריסטאקראטישער געזעלשאפט. : 

ער איז געווען זעהר רייך און זייער עלעגאנט געקליידעט. אוף זיין ברוסט האָט 
געגלאַנצט דער פּרייסישער אָרדען דער ,ראָטה אַדלער" בעזעצט מיט בריליאנטען, אין 
קנאָפּף-לאָך פון זיין פּראַק איז געהאנגען דאָס באַנד פו'ם אָרדען ,דער איזערנער 
קרייץ". 

יאַגאָדקין איז איהם ענטגענען נעגאנגען, האָט איהם גענעבען ביידע הענד און. 
האָט איהם ארומנעפיחרט אין זאַל. ער האָט שטאָלצירט דאַמיט, וואס דער רייכער, 
עלענאנטער פּרייסישער באַראָן איז צו איהם געקומען אויפן באל פריהער, ויא צו אלע 
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אנדערע אריסטאקראטען. ער האט איהם פאָרגעשטעלט נור פאר דיא פארנעהמסטע 
פון זיינע געסט, 

פּלועלונג האָט ער געפיהלט, אז מען ציהט איהם ביים ארבעל. ער האָט זיך 
אומנעקוקט. פאר איהם איז געשטאנען פּעאָדאָראַ. 

-- א פאר ווערטער, הערר יאגאָדקין, האט זיא איהם געזאָנט. 

-- איך שטעה צו דיענען, מאדאם, האט יאַגאָדקין געענטפערט און איז מיט 
איהר אװעקגעגאַנגען אין א זייט. 

-- איהר זייט שוין לאנג בעקאנט מיט דיעזען באראן ? האט זיא איהם געפרענט. 

-- ערשט פון נעכטען. ער איז ערשט זייט 5 טאג אין פעטערבורג. 

-- ווייסט איהר געוויס, אז ער איז א פרייסישער באַראָן ? 

-- נעוויס, דער רוסישער קאָנסול אין רױם האט מיר איהם רעקאמאנדירט. ער 
איז איינגעשטאנען אין רױם ביי איהם אין שטוב אייניגע מאָנאַטע. 

-- איז ער קיין מאָל ניט געווען פריהער אין פּעטערבורג ? האט פּעאָדאָראַ ווייטער 
נעפרעגט. 

-- ניין, ער האט מיר געזאָגט, אַז ער איז אין רוסלאַנד דאָט ערשטע מאל אין 
זיין לעבען. 

-- האט ער קרובים, פּערװאַנדטע, אין רוסלאַנד ? 

-- ניין. זיין פּאַמיליע װאָינט אין פרייסען. זי זיינען פון דער גרעסטער פּרייסישער 
אַריסטאָקראַטיע, 

-- זאָנדערבאַר! האט געזאָנט פּעאָדאָראַ ויא צו זיך אליין. דער באַראָן קומט 
מיר פּאָר זעהר בעקאנט. זיין גאַנג, זיין שטימע, זיין מינע, זיינע אוינען --אַלעס איז 
מיר בעקאנט, נור דיא האר און דיא בארד זיינען אַנדערע. זאָל איך א טעות האבען? 

-- אזוי ווייט קענט איהר שוין דעם באַראָן, אַז איהר װייסט, וואס פאר א אויגען 
ער האט? האט געלאכט יאַנאָדקין. האט מען איהם אייך שוין פּאָרנעשטעלט? 

-- נאך ניט. ביטע, הערר יאַנאָדקין, שטעלט מיר איהם פאָר. איך יל איהם 
קענען. 

-- לאָמיר איהם אויפזוכען, װעל איך אייך פּאָרשטעלען. 

איהר ווייכע, ווייסע האַנד האט זיך ארויפגעלענט אויף יאַגאָדקין'ס האַנד. זי 
זיינען ארומגעגאנגען איז זאָל זוכען דעם באַראָן בראנדט. זי האבען איהם דערזעהן, נויא 
ער שטעהט און רעדט מיט קלארא. 

-- נו, לאָמיר ניט שטערן, האָט זיך אָנגערופען פּעאָדאָראַ. איך האב מורא שוין 
צוצוגעהן צו איער טאָכטער, זיא האָט פיינד מענשען. | 

יאַנאָדקין האט פאַרקאָרטשעט דעם שטערן. 

-- איחר זייט טאַקע בייז אויף מיין טאָכטער? האט ער זיא געפרענט. פארגעסט 
ניט, אַז זיא איז נאך א קינד, זיא איז ערשט 17 יאהר אלט, זיא ווייס ניט, וואס זיא 
דעדט. אוב איהר ווילט, װעל איך איהר הייסען, זיא זאָל אייך אום פערצייהונג ביטען. 

-- דאס פּערלאַנג איך ניט. איך טעל מיך בעמיהען צו ציינען איער טאָכטער, 
אז איך פערדיען איהר צוטרויען. 
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-- אה, איהר זייט זעהר נוט מאַדאַם, האָט געזאנט יאַנאָדקין און האט זיא בע- 
טואַכט פון קאָפּ ביז אין דיא פיס מיט א פייעריגען, לײידענשאַפּטליכען בליק. 

-- פּעאָדאָראַ, האט ער איחר נעזאנט גאנץ שטיל. איך האב מיט אייך עפּעס 
צו רעדען, אבער ניט דאָ אין זאל, וואו עס זיינען דאָ אזוי פיעל מענשען. ניט מיר איער 
האַנד און לאמיר געהן אין דיא אָראַנזשעריע, דאָרט וואו דיא פּאַלמען זיינען. 

זיא האט איהם דערלאננט איהר האנד און זי זיינען ביידע אַראָפּגעגאנגען אי 
דעם ווינטער-גארטען, וואו דיא פּאַלמען זיינען געשטאנען, 

אונטער איינע פון דיא גרעסטע פּאַלמען איז געשטאַנען א ווייכער דיװאַן. פע- 
אָדאָראַ האט זיך אויף איהם אניעדערנעזעצט. יאַנאָדקין איז געשטאנען פאר איהר. 

-- פעאָדאָרא, האט ער אנגעהויבען מיט א שוואכער שטימע פעאדארא, איך 
ליעבע דיך. 

פעאדארא האט אויף איהם אויפנעהויבען איהרע שעהנע אױיגען און האט זיך 
צולאכט מיט איהר העלער, זילבערנער שטימע. 

-- איהר ליעבט מיך! איהר האט דאך אבער א פרוי און קינדער? 

-- פּעאָדאָרא, לאכט ניט. פון מיר. ‏ מיין פרוי קען מיר ניט װעהרען צו ליעבען 
אַזא שעהנעם ענגעל, וויא דוא ביסט. 

פעאדארא האט זיך אנגעשפּאַרט אויפץ דיוואן און האט געזאגט מיט א ווייכער 
שטימע: 

-- יא, אייך מענער דארף מען פיעלע זאכען פערצייהען. אונז פרויען, זיינען פיעלע 
זאכען פּערבאָטען, מען בעטראכט אונז אלס זינדערינען. דיא וועלט פּעראַכטעט אונז, 
פערשפּאָטעט אונז און פערדאַמט אונז. איהר, מענער, אבער מעגט זיך שוין פיעלע 
זאכען ערלויבען, איוך פערצייהט מען. 

-- איהר פערגעסט, ליעבע פּעאָדאָראַ, אז מיר קענען אונזער ליעבע פארדעקען 
אונטערן שלייער פון געהיימניס. װוער װעט עס ויסען, אַז.. 

-- אה, דיא ועלט ווערט אלעס געװאָהר ; מיר קענען דאָך ניט מאַכען א מויער 
ארום זיך, אז קיינער זאָל אונז ניט בעמערקען. 

-- מען קען מאכען א מױיער ארום זיך, האט געזאגט יאגאדקין מיט א שמייבעל, 
מען דאַרף נור וויסען, פון וואס פאר א מאַטריאל צו מאכען דיא מױער: איך װאָלט 
נעמאַכט דיא מויער פון גאָלר, דאָס איז אזא מאטעריאל, וואס פארדעקט אלעס און 
פארבלענדעט יעדען דיא אויגען. 

פּעאָדאָרא האט זיך אויפגעהויבען און אָט גענעבען יאגאדקין דיא האנד, 

-- דאָס איז וואס אַנדערש. דאס קען מען שוין מאכען. אלזאָ, זייט איהר ווירק- 
ליך פארליעבט אין מיר? 

-- אה, שטארק ! ביז צום װאַהנזין. 


-- נו, גוט, איהר זייט דער גרעסטער פאַבריקאַנט אין רוסלאנד און ווייסט, וויא 
מען מוז אלעס אויסרעכענען. איך מוז אויך אויסרעכענען. איך גיב אייך אוועק מיין נו- 
טען נאמען, וואס װעל איך דאפיר האבען ? ענטשולדיגט מיר, הערר יאַנאָדקין, וואס 
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איך רריק מיך אױיס אזוי פריי. ווען איך װעל ווערן דיא געליעבטע פון א מיליאָנער, װיל 
איך אויך האבען זיינע מיליאָנען. | 

אין דיעזע מינוט איז צו זיי צוגענאנען אן אלטער מאן אין א שוואדצען פראק, 
אויף זיין ברוסט האבען גענלאַנצט אייניגע אָררענס. דאס איז געווען דער דירעקטאָר 
פון א דעפּאַרטאַמענט פו'ם רוסישען פינאַנץ-מיניסטעריום. ער איז צונענאנגען צו 
יאַגאָדקין און האט געזאָגט מיט א שמייכעל. 

-- אזוי ! דאָ געפינט מען אייך ! איך האב טאַקע מיט אייך עפּעס צו רעדען. 

-- אלזאָ, װוילט איהר קויפען מיין הו הינטער דער שטארט ? האט יאַנאָדקין 
געפרעגט פּעאָדאָראַ אין דער הויך, 

-- יא, איך וויל זיא קויפען. מארגען װעל איך זיא פאהרען אנקוקען האט פעאָ- 
דאָראַ געענטפערט און האט זיך אויפגעהויבען און איז אוועקגעגאנגען אין זאָל אריין. 

יאַנאָדקין מיטן דירעקטאָר פון מיניסטעריום זיינען געבליעבען אליין. 

-- איך האב פאר אייך קיינע גוטע נאכריכטען, האט געזאנט דער דירעקטאָר, 
מען איז געװאָהר געװאָרען, אז אין דעם פּאָדריאַד, וואס איהר האט דודך מיר אנגענומען 
צו צושטעלען פּראָװיאַנט פאר דיא 15 און 16 דיװיזיאָנען, האט איהר איינינע מאל גאָר 
נישט צונעשטעלט און איינינע מאָל האט איהר צונעשטעלט אזא שלעכטען פּראָװיאַנט, 
אז דיא סאָלדאַטען זיינען קראנק געװאָרען און געשטאָרבען ויא פליעגען. 

יאגאדקין איז בלייך געװאָרען. ער האָט זיך אכער באלד געפאסט. 

-- זיינען דאָ בעווייזע ? 

-- עס זיינען דא עטליכע דאָנאָסען. 

-- נו, קענען זי דען ניט פערשוואונדען ווערן ? איך ווייס, אז אין רוסלאנד זיינען 
שוין פּאַפּיערען פערשוואונדען געװאָרען פון'ם קייפערס קאַבינעט. פארוואס זאלען דיעזע / 
דאָנאָסען ניט פערשוואונדען ווערן? 

-- עס איז ניט לייכט, זי זיינען דורכגענאנגען פיעלע הענד. 

-- נו, װעל איך ארויפלענען אויף יעדער האנד אייניגע טויזענד רובעל. איך האב 
נאָר פארגעסען, איהר זייט מיר שולדיג 80 טויזענד רובעל. דיא װעקסעל זיינען באלד 
פעליג. . . 

-- אבער, הערר יאנאדקין, דער מיניסטער ווייס שוין דערפון. עס װעט מיר זעהר 
שווער זיין.. - . 

-- מאכט זיך ניט נארריש, הערר דירעקטאָר, אונמענליכעס איז אין רוסלאנד ניטא. 
מען געפינט שוין א מיטעל, ויא אזוי אריינצואװאַרפען פאפּיערען אין קאָרב אריין און 
פון קאָרב געהן זיי אין אויווען. איהר זייט אן אלטער טשינאָװניק און ווייסט שוין וואס 
צו טאָהן. | | : 
-- לאָמיר רעדען אָפּען, הערר יאגאָדקין. יענע 50 טוזענד רובעל האב איך שוין 
לאנג ניט, איך דארף האבען געלד, ווען איך ריזקיר פון אייערט ווענען מיין סלוזשצא, 
דארפט איהר מיר בעצאהלען. | 

-- אלזא, איהר בעקומט מארנען נאך 90 טויזענד און אייערע וועקסלען צוריק. - 
זייט איהר צופריעדען? י יי | 
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דער אלטער האט זיך פערטראכט, ענדליך האט ער א שאקעל געטאהן מיטץ קאפּ. 

-- אלזא, אויף מארנען. 

דער אלטער איז אוועקגעגאננען. יאגאדקין איז נעבליעבען אליין. 

-- מיט געלד קען מען אייך אלע אבקויפען, מיט געלד קען מען ביז צום רוסישען 
קייזערליכען טראהן צוטרעטען. 

ער האט זיך אויפגעהויבען און האט געוואלט אריינגען אין זאל, ווען ער האט 
דערהערט בעקאנטע שטימען הינטער איינע פון דיא פּאלמען. ער איז צוגעגאנגען 
געהנטער און האט דערקענט דיא שטימע פו'ם באַראָן בראנדט און זיין טאָכטער. ער 
האט זיך אניעדערגעשטעלט לעבען אן אנדערע פּאַלמע און האט זיך צונעהערט, וואס 
זי רעדען. 

-- אלזאָ, איחר האט ליעב דייטשלאנד, האט געזאגט באראן בראנדט. איך האב 
אויך ליעב מיין פאטערלאנד און עס פארקלעמט מיר ביים הארץ יעדעס מאָל, ווען איך 
דערמאָן זיך, אז איך מוז בלייבען דא, אין דעם קאלטען, פארפּראָרענעם רוסלאנד און 
דערצו נאך אליין, גאנץ אליין, 

-- עס איז געוויס זעהר טרויעריג. האט איהר דען ניט א מוטער, א שוועסטער? 

-- ניין, פריילין, איך בין אליין, גאנץ אליין, איך האב קיינעם ניט אויף דער וועלט, 
האט געזאגט באראן בראנדט טרויעריג. 

-- וויא איז דאס מעגליך? איך פארשטעח עס ניט. א מענש פון אזא נרויסע 
אַריסטאָקראַטישע פאַמיליע, זאָל זיין גאַנץ אליין. דאס קען ניט זיין ! 

-- וואס זאָל איך טאָהן, גנעדיגעס פריילין  ?‏ אוב איהר קענט דיא וועלט, אוב 
איחר ווייסט, ויא אזוי דיא וועלט אורטהיילט איבער מענשען, װעט איהר מיר צוגעבען 
אז עס איז פיעל לייכטער צו געפינען בריליאַנטען אויף דער גאַס, אלס צי געפינען א יונ: 
געס מעדכען, וועלכע איז ווירקליך אימשטאנד א מענשען גליקליך צו מאַכען. 

-- אה, איהר זייט אזוי יונג און בעשולדינט שוין דיא פרויען ! געוויס האט איהר 
געמאכט טרויערינע ערפאהרוננען. | 

-- יא, פריילין, איך מוז אייך זאנען דיא װאַרהײט. ניט אומזיסט האב איך פאר- 
לאָזען מיין היים, מיין פאטערלאנד, און װאַלנער זיך ארום אין פרעמדע לענדער. איהר 
ווייסט, וואס הייסט א הייס, א פאטערלאנד? ניט דאס לאַנד, ואו א מענש איז 
געבאָרען, ניט דאס שטאדט, אפילו ניט דאס הויז, וואו מען איז געבאָרען און אויפגע- 
וואקסען, הייסען ניט היים, פאטערלאנד. א היים, א פאטערלאנד רוף איך דעם אָרט, 
דאס הויז, וואו מען נעהמט דיך פריינדליך אויף; וואו מען װאַרט, אַז דואזאָלסט קומען 
און מען איז ניט גערן, אז דוא זאָלסט אוועקנעהן. דאס הייסט ביי מיר א היים, אַ פא- 
טערלאנד -- דאס האבע איך ניט, - דאס פעהלט מיר. איך זוך עס, איך געפין עס 
אָבער ניט. | 
-- זייט ניט אַזױ טרויעריג, האט געזאגט קלארא מיטליידיג, איהר װעט אויך 
געפינען א היים  ;‏ איהר װעט אויך טרעפען מענשען, וואס ועלען אייך גערן האבען ; 
איהר װעט אויך געפיענען דיא ליעבע, וואס אייך פעהלט. 

-- אה, איך דאַנק אייך! האט געזאָגט דער באַראָן און האט זיא אנגענומען 
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ביי דער האנד. אייערע ווערטער זיינען באַלזאַם אויף מיין קראנקעט הערץ. 

קלאַראַ האט צוריקגעצוינען איהר האנד. איהר איז נעװאָרען אונאַנגענעהם צו 
זיין אליין מיט'ן באַראָן. 

-- לאָמיר צוריקגעהן איז זאַל, צו דער געזעלשאַפט. 

-- צו דער געזעלשאפט? יא, לאמיר געהן צו דער געזעלשאפט, ווען איהר 
ווילט אזי. איך זאל אבער קענען עפענען פאר אייך מיין האַרץ, װאָלט איך אייך 
געבעטען, מיר צו ערלויבען ליעבער דא צו בלייבען לעבען אייך. אייערע ווערטער זיינען 
מיר טהייער. 

ער איז צוגענאנגען נעהנטער צו איהר און האט איהר געזאגט: 

-- ליעבעס פריילין, איך קען אייך זייט א שטונדע, עס וייזט זיך מיר אבער 
אויס, אז מיר זיינען שוין לאַנג, לאַנג בעקאנט, איהר שטעהט פאר מיר, ויא איין ענגעל 
פון פריעדען און פריינדשאַפט. פאר אייך װעל איך אויסגיעסען מיין האַרץ, אייך ויל 
איך דערצעהלען מיין לעבענס-געשיבטע. איהר װועט מיך פארשטעחן. איך לויף פון איין 
אָרט צום אנדערן, איך נעפין אבער אין ערנעץ ניט קיין רוה. א שרעקליכעס, בלוטינעס 
בילד פּערפאָלגט מיך אומעדום. 

-- א בלוטינעס בילד? האט געפרענט קלאַראַ דערשראָקען. איהר האט פאַרגאָסען 
בלוט ? דאָס קען ניט זיין ! 

-- ליידער, מוז איך זאנען: יא ! איך האב פאַרגאָסען בלוט. נאָט אבער איז מיין 
עדות, אז איך האב געמיינט, אז איך האב רעכט. -- אבער איך האב פארגעסען, איהר 
ווילט צוריקנעהן צו דער געזעלשאַפט. | 

-- גיין, ניין 1 איך זעה אז אייך פּלאגט א שרעקליכע געהיימניס. איך װוייס, 
אז עס ווערט לייכטער, ווען מען רעדט זיך אויס דאס האַרץ. רעדט, דערצעהלט מיר. 
לאָז זיך אייך דאָכטען, אַז איהר רעדט צו א שוועסטער צו א פריינדין, 

דער באַראָן האָט שטאַרק געאטהעמט, גלייך ויא איינער פיהלט זיך לייכטער, 

-- נו, װעל איך אייך אלעס דערצעהלען. | 


יאַגאָדקין איז שטילערהייט צוגענאננען נעהנטער. ער האָט געװאָלט וויסען דעם 
באַראָן'ס געשיכטע. 

-- איך האב געהרג'ט א מענשען, האט אנגעהויבען דער באַראָן צו דערצעחלען. 
אבער שרעקט זיך ניט אזוי פאר מיר מיינט ניט, אז איך בין א מערדער. הערט מיין 
נעשיכטע און אורטהיילט. 

איך שטאַם פון זעהר א רייכע פאַמיליע אין פּרײסען. מיינע עלטערן זיינען גע- 
שטאָרבען מיט עטליכע יאהר צוריק און האבען מיר איבערגעלאָזען א גרויס פּאַרמענען. 
איך בין איין איינצינער זוהן ביי מיינע עלטערן. איך האב נאך א שװעסטער ועלכע 
איך האָב זעהר ליעב געהאט, 

ווען איך בין געווען אין אוניווערזיטעט, האב איך מיך בעקענט מיט א שפּאַניער 
מיטן נאמען מענדאַזאַ, אויך א סטודענט פון'ם אוניװערזיטעט. עס איז געווען א ליע- 
בענסווירדינער יונגער מאַן און איז באלד געװאָרען מיין בעסטער פריינד. איך האב איהם 
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פאָרגעשטעלט מיין שוועסטער און דיא יונגע לייט האבען זיך אין א קורצער צייט פערי 
ליעבט, 

מיין שוועסטער האָט מיר דערצעהלט, אז זיא ליעבט מענדאַזאַ. און װויל איהם 
הײיראַטען. איך האב איינגעוויליגט מיט פערגניגען. מענדאַזאַ האט אויך אבנעשטאַמט 
פון א גרויסע פאַמיליע און איז געווען רייך. 

פאר מיינע אוינען האט מיין שוועסטער געגעבען מענדאזא א בריליאנטענעם רינג 
אלס אנדענקען. דער רינג האָט נאך געהערט צו מיין פאטער און איז געווען ביי אונז 
זעהר טהייער. 

עס איז אַוועקגעגאננען א האַלב יאהר. מיר זיינען אלע געווען גליקליך און צוד 
פריעדען. מען האט זיך פאָרבערייטעט צו דער האָכצייט. אין דיעזער צייט איז מיר 
אויפגעפאלען, וואס מענדאזא קומט צו אונז זעלטענער און זעלטענער. ווען איך פלעג 
איהם בענעגענען, פלענט ער זיין טרויעריג און ניעדערנעשלאנען, איך האב איהם אַ 
פּאֶר מאָל געפרענט, וואס איהם איז און ער האט מיר געענטפערט : עס איז גאָר-נישט. 

אין יענער צייט פלעג איך אָפּט אריינקומען צו א שעהנע טענצערין, וואוהין עס 
פלענען אריינקומען פיעלע יונגע לייט. זיא איז געווען זעהר לייכטזיניג און דיא מענשען 
וואס פלעגען איהר זאגען דיא שעהנסטע קאָמפּלימענטען, פלעגען זיא פּעראַכטען. 

איין אבענד, ווען איך בין געווען ביי איהר, האט זיא ארויפגעלענט איהר האַנד 
אויף מיין ארים -- אויף איהרע פינגער האט געפינקעלט דער בריליאַנטענער רינג, וועל- 
כען מיין שוועסטער האט געשענקט מענדאזא צום אנדענקען. עס איז מיר טונקעל גע- 
װאָרען אין דיא אוינען. איך האב זיא אנגעחאַפּט ביי דער האנד און האב זיא א קוועטש 
נעטאָהן, אז זיא האט אנגעהויבען צו שרייען פאר שמערץ. 

-- וואו האָסט דוא גענומען דעם רינג? האב איך געברומט, ויא א פערוואונ- 
דעטער לייב. 

זיא האָט אָנגעהױיבען צו לאַבען. 

-- וואו איך האָב גענומען דעם רינג ? איך האב איהם ניט געגנבעט. דער שעה- 
נער שפּאַניער, מענדאַזאַ, האט מיר איהם געגעבען. 

-- עס איז א ליענען ! האָב איך אויסגעשריען. 

-- ניין, עס איז ניט קיין ליענען. מעדאַנזאַ האָט מיר דעם רינג געגעבען אוו האט 
מיר געזאָגט, אַז איך מעג איהם יעדען ווייזען און זאָגען,. אז דאָס האָט מיר געשענקט 
דער שפּאניער, דער אונגליקליכער מענדאזא. 

איך האב דיא טענצערין אוועקגעגעבען, ויא פיעל נעלד איך האָב געהאַט און 
ביי איהר צוגענומען דעם רינג, 

מיט פערצווייפלונג בין איך ארויסגעגאננען פון איהר. איך האב ניט געוואוסט, 
וואס עס טהוט זיך מיט מיר פאר שמערץ און פאר פערדרוס, 

-- ראַכע,, בלוטיגע ראַכע! איך מוז מיך נוקם זיין פאר מיין שוועסטער! איך 
האב איהם באַלד ארויסגערופען אוף א דועל, אױף לעבען און טױדט. מיין טױדט, 
אָדער זיינער. 

מענדאזא האט דעם דועל אנגענומען. אונזערע סעקונדאַנטען (עדות פון'ם דועל) 


האבען אָפּגערעדט, אַז מיר זאָלען זיך שיעסען מיט פּיסטאָלעטען און אז זי וועלען אִמּ- 
צעחלען: איינס, צוויי, דריי ! זאָלען מיר ביידע צונלייך אויסשיעסען. 

דער דועל האט שטאטנעפונען, אזוי ויא מען האָט אָפּנערעדט. מיר האבען ביידע 
אין איין סעקונדע אױסנעשאָסען. וען דער רויך איז אביסעל פערשוואונדען געװאָרען, 
איז מענדאַזאַ געלענען אױף דער ערד אין א טייך בלוט. מיין קוגעל האט איהם געטראָ- 
פען אין ברוסט. דער דאָקטאָר, וועלכער האט בײנעװאָינט דעם דועל, האָט ערקלערט, 
אז ער װעט לעבען נאך איינינע שטונדען. דיא וואונד איז טוידטליך. 

איך בין אַהיים געגאַנגען, ויא א װאַהנזיניגער. איך האב ניט געוואוסט, וואס עס 
טהוט זיך מיט מיר. איך האב באַלד געהייקען אײנפּאַקען מיינע זאַכען, איך האב גע- 
װאָלט אוועקפאהרען, לויפען, פליעהען, אנטלויפען פון זיך אליין, אנטלויפען פון דער 
גאַנצער וועלט, אנטלויפען פון אלע מענשען, אנטלויפען פון מיין שרעק, אנטלויפען פון'ם 
בלוט, וואס איך האב פאַרגאָסען. 

איך בין געגאַנגען זיך נעזענענען מיט מיין שוועסטער. ווען איך בין נור אריין צו 
איהר אין צימער, האט זיא באלד דערקענט, אז מיט מיר איז געשעהן עפּעס אונגע- 
וועהנליכעס, עטוואס שרעקליכעס. זיא האט מיך אנגעהויבען צו בעטען, איך זאָל איהר 
זאגען וואס עס איז נעשעהן אנפאנגס האב איך ניט געװאָלט איהר דערצעהלען, וואס 
עס איז פּאָרגעקומען צווישען מיר און מענדאזא. זיא האט אָבער אזוי לאַנג געװויינט און 
געבעטען, ביז איך האב געמוזט נאכנעבען און איהר אלעס דערצעהלען. 

ווען זיא האָט דערהערט, אז מענדאַזאַ איז טוידטליך פערוואונזיעט, האט זיא גע- 
געבען א שרעקליכען געשריי און איז געפאלען צו מיינע פיס. זיא האָט מיר דערצעהלט 
איהר גאַנצע געשיכטע. זיא איז שוין לאַנג פערליעבט געווען אין א מענשען, וואס איז 
איהר ניט ווערטה געווען. זיא האָט געװאָלט פון איהם לויז ווערן און פאַרדעקען איהר 
שאַנדע און זיא האָט זיך פערלאָבט מיט מענדאַזאַ. זיא האט אָבער ניט געקענט אין 
גאנצען לויז װערן פון איהר פריהערן געליעבטען, ער פּלענט אָפט קומען צו איהר. ‏ איין 
טאנ האָט מענדאַזא זי ביידען געטראָפען אין אזא פּאָזיציאָן, אז ער האָט ניט געקענט 
מעחר צווייפלען, ויא ווייט זייער ליעבע איז גענאנגען. ער האָט איה אנגעשפּײיגען אין 
געזיכט און איז ארוסנעלאָפען פון צימער. 

יעצט ערשט האָב איך פארשטאַנען, וואס פאר א שרעקליכעט פאַרברעכען איך 
האב בעגאננען ; יעצט ערשט האב איך איינגעזעהן, אז איך האב געטױדטעט מיין בעט- 
טען, מיין ערעלסטען פריינד, װועלכער איז גיכער געשטאָרבען, אַלס צו זאנען שלעבטס 
פון מיין שוועסטער. 

איך בין געלאָפען צו איהם אהיים, בין געפאַלען פאר זיין בעט און האָב ביטער 
געװיינט. איך האָב איהם געבעטען אום פערצייהונג, 

-- מערדער! האָט ער געזאָגט מיט א שװאַכער שטימע או איז באַלד געי 
שטאָרבען. 
פון דאַמאָלס אן וייס איך פון קיין רוה ניט, פון קיין פרעהליכע מינוט ניט. עס 
קומען צייטען, ווען איך װיל מיר נעהמען דאָס לעבען. 

-- אח, גיין, ניין! האָט זיך אנגערופען קלאַראַ. טרייבט אוועק פון זיך אַזעלכע 
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געדאנקען. עס איז א זינד צו דענקען אן זעלבסטמאָרד. איהר זייט יונג, איהר זייט רייך, 
איהר װעט זיך צערשטרייען, איהר װועט פארנעסען. 

-- אונמענליך, ליעבע קלאראַ, אונמעגליך ! מיין געוויסען פּלאנט מיך, דער גייסט 
פון מיין טױדטען פריינד, מענדאזא, פערפאָלגט מיך איבעראל, וואו איך נעה און וואו 
איך שטעה. ,מערדער!* הער איך איהם שרייען, ווען איך בין אויף א באַל, צווישען 
פרעהליבע מענשען. ,מערדער!*--ווען איך זיץ אין א טהעאַטער און דיא מוזיק רוישט. 
;מערדער" ! -- ווען איך לעג מיך שלאָפּען און מערדער ! װען איך ווער אַנטשלאַפען. 
איך האב געזוכט צו אַנטלױפען פון דיעזע שרעקליכע בילדער אין דיא קירכען, אוף דיא 
הויכע בערג, אין ווילדע לענדער-- איך קען אבער ניט, עס העלפט ניט! 

-- פאַר װאָס זאָלט איהר ניט פרעגען א דאָקטאָר ? ויא עס ווייזט אױיס, זייט 
איהר קראַנק און א דאָקטאָר װאָלט אייך גיכער געקענט העלפען, אלס א קירכע, 

-- איך האָב שוין געפרעגט גענוג דאָקטורים, 

-- און װאָס האָבען זיי אייך געזאָגט? 

--- אייך איז געוויס בעקאנט, אַז ניט אלע דאָקטױרים זיינען עהרליכע לייט, 
מייסטענס זיינען זי שאַרלאַטאַנעס, אונוויסענדע טויגעניכטסע, וועלכע זוכען נור אויסי 
צונאַרען ביי אייך איער געלד. דענאָך האב איך געפונען אן אלטען מאַן א געלערנטען 
דאָקטאָר -- וואו איז דאָס געווען ? -- אין האָללאַנד -- ער האָט מיר געזאָגט א מיטעל, 
װאָס איך גלויב אז דאָס איז דאָס איינציגע, װאָס קען מיר העלפען, | 

-- װאָס איז דאס פאר א מיטעל? האָט קלאַראַ געפרענט. 

הוגאָ האָט זיא בעטראכט מיט א ליידענשאפטליכען בליק און האָט געזאָגט שטי" 
לערהייט : 

-- איך האָב צו אייך צוטרויען, קלארא, איך קען עס אייך זאָגען. ער האט מיר 
געזאָגט, אז פון מיינע ליידען, װעל איך נור דאַן געהיילט ווערן, ווען א יונגעס מערכען, 
װאָס װעט אויסהערן איער געשיכטע, װעט זיך ענטשליעסען אייך צו ליעבען און צו 
ווערן דיא אייעריגע. דאַן, נור דאַן, דורך דיא טרייע ליעבע פון א גוטע, יונגע פרוי װועט 
איהר געהיילט ווערן פון אייערע ליידען. דאָס האָט מיר געזאָגט דער אַלטער, געלערנטער 
דאָקטאָר, אבער דערמיט האָט ער מיר אריינגעשטאָכען א מעסער אין האַרצען, ווארום 
וועלכעס מעדכען -- איך מיין, וועלכעס מעדכען פון אַריסטאָקראַטישע עלטערן -- װעט 
זיך ענטשליעסען מיך צו ליעבען, ווען זיא האָט געהערט מיין געשיבטע ? 

דער באַראָן איז געבליעבען שטיל און האָט געקוקט קלאַראַ אין דיא אוינען. ער 
האט נעװאַרט פון איהר אן ענטפער, 

קלאַרא האָט געשוויעגען. זיא האָט געקוקט אויף דיא פּאַלמען, גלייך ויא זיא 

יל מאַכען דעם גערטנער א פאָרוואורף, פארוואס ער האָט זי ניט נוט אָפּנעװאַשען. 
אן דעם באַראָן האט זיא גאָר פאַרגעסען, 

דעם באָראָן איז עס געװאָרען אונאַנגענעהם. ער האָט זיך אויפגעהויבען און האט 
געזאָגט קאַלט און שטאָלץ : 

-- ענטשולדיגען זיא, פריילין, װאָס איך האב ביי אייך אַװעקגערױבט אייער 
טייערע צייט. ‏ איהר װאָלט בעסער אין דער צייט געטאַנצט אין זאַל. = פערצייהט מיר, 
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וואס איך האָב אייך דערצעהלט אזא טרויעריגע געשיכטע. פון נון אָן װעל איך אייך 
דערצעהלען נור פרעהליכע געשיכטען. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער זיך קאלט פאַרניינט און איז אוועקגעגאננען. קלארא 
האט איהם אפילו ניט נאכגעקוקט. ווען ער איז פארשוואונדען געװאָרען אין זאַל צווישען 
דיא געסט, האט זיא זיך אויפגעהויבען און האָט אויך געװאָלט געהן אין זאל אריין. דאָ 
אָבער איז יאנאָדקין ארויס פון הינטער א פּאלמע און האט זיא אויפגעהאלטען. 

-- ווארט א וויילע, איך האב מיט דיר עפּעס צו רערען. 

קלארא האט זיך צוריקגעזעצט אויפץ דיוואן. 

-- פאטער! ויא קומסט דוא אהער? איך האב געמיינט, אז דוא ביסט אין זאל 
מיט דיא געסט. האָסט דוא זיך אונטערגעהערט, וואס מיר האָבען גערערט? 

-- יא, ליעבע קלארא, איך האָב אויסגעהערט אלעס, וואס דער באראן האָט 
מיט דיר גערעדט. איך האָב אויסגעהערט דיא טרויעריגע געשיכטע, וואס ער האט דיר 
דערצעהלט. אה, וויא פיעל עדעלקייט, ויא פיעל עהרליכקייט ליעגט אין דעם מענשען ! 
ער איז ווערטה, מען זאָל מיט איהם מיטלייד האבען. 

-- אה, יא, פּאפּא, איך האָב זעהר פיעל מיטלייר מיט איהם. 

-- אזוי!; דוא האסט מיטלייד מיט איהם און דאָך. ... און דאָך ווען ער האָט 
געענדיגט זיין טרויעריגע געשיכטע, האָסט דוא געשװיעגען און האסט נעקוקט אױף 
דיא פּאַלמען. הייסט דאָס מיטלייד ? האָסט דוא שוין ניט געקענט געפינען א װאָרט 
איהם צו זאָגען ? 

-- אבער, פּאפא, װאָס. האב איך איהם דען געקענט זאנען, ווען ער האָט מיר 
דערצעהלט, אז נור דיא טרייע ליעבע פון א יונגעס מעדכען קען איהם העלפען? 

-- נו, האָסט דוא דען ניט פארשטאנען, וואס ער האָט געמיינט דערמיט ? 


-- װאָס האט ער דען געקענט מיינען דערמיט? דאס האט דאך איהם דער 
דאקטאר געזאגט. 

-- הער נור, קלארא, מאך זיך ניט פאר קיין קינד. פארשטעהסט דוא דען ניט, 
אז דאָם איז א ליעבעפדערקלערונג ? אז דער באראָן האט אין א שעהנער, פארשטעל- 
טער שפּראכע ערקלערט, אז ער האט דיך ליעב  ?‏ פארשטעהסט דוא דען ניט, אז ער 
מיינט, אז דוא זאָלסט זיין דאס גוטע מעדכען און זאָלסט איהם היילען דורך טרייע 
ליעבע. 

-- אוב באראן בראנדט האָט ווירקליך דערמיט געמיינט א ליעבעס-ע-קלערונג, 
ווייס איך ווירקליך ניט, וואס צו טאָהן און װאָס איהם צו זאנען. עס איז מיר ווירקליך 
אונאנגענעהם. 

יאַנאָדקין האט גענומען איהר האנד און האָט זיא צוגעצויגען צו זיך. 

-- הער נור, קלארא, איך האב נענוג נעלעבט אין דער וועלט און בין א נוטער 
מענשען-קענער. ‏ איך זאג דיר: דער באראָן בראנדט ליעבט דיך. איך האב עס פער- 
שטאַנען פון זיינע װוערטער. איך האב עס געלעזען אין זיינע בליקען. דוא דאַרפסט נור 
זאגען איין װאָרט און דוא ביסט באַראָנעסע פּאָן בראנדט. 
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-- איז דאס, דאס נליק פאר דיין טאָכטער, צו וועלכען דוא שטרעבסט? האט 
קלארא געזאגט פארטראכט. 

-- איך מיין. אז דאס איז א גליק. דער באַראָן איז זעהר רייך, ער שטאמט פון 
זעהר א נרויסע פאמיליע. ער איז זעהר געבילדעט און איז אויך זעהר שעהן. 

-- אלזא, וואס װוילסט דוא פון מיר, פאטער? 

-- וואס הייסט, וואס איך װיל? איך װויל, דוא זאלסט איהם ליעבען, ווייל איך 
ווייס, אז דוא וועסט מיט איהם גליקליך זיין. 

קלארא האט זיך איינינע מינוטען פארטראכט. זיא האט ארומגענומען איהר 
פאטער און האט איהם געזאגט מיט א ווייכער, בעטענדער שטימע: 

-- פאטער, ליעבער פאטער, זיינען עס דעם באַראָןס מיליאָנען, וואס רייצען דיך 
אזוי, אז דוא צווינגסט מיך איהם צו הייראטהען? צווינגען דיר דיינע געשעפטע זיך 
צו פעראיינינען מיטץ באַראָן און איך זאָל זיין דאס בונד, וואס װועט אייך פאראייניגען? 
== -- נאריש קינד, האט געלאכט יאנאָדקין, ווען איך רעד דיך צו צו הייראטהען 
דעם רייכען, שעהנעם און געבילדעטען באראן, קען דאס אנדערש ניט זיין, נור וייל 
מיינע געשעפטע שטעהן שלעכט און איך װיל מיך אויסהעלפען מיטן באראָן'ס מיליאָ- 
נען? איך נעפין, אז דער באראן איז דיא בעסטע פּארטיע פאר דיר, װייל ער איז רייך 
און אן אמת'ער אריסטאקראט, דערפאר רעד איך דיך צו, זאלסט איהם הייראטהען. 
איך קען אין רוסלאנד אויך געפינען פאר דיר א גוטע פּארטיע, אן אריסטאקראט אבער 
גור אן ארימען קניאַז, וועלכער װעט וועלען דיך הייראטהען ניט אויס ליעבע, זאָנדערן 
אום צו נעהמען דיינע מיליאָנען. באראָן בראנדט ליעבט דיך און מיינט ניט דיין געלר 
ווייל ער איז אליין זעהר רייך. 

-- איך קען אבער זיין פרוי ניט זיין! האט געזאָנט קלארא פעסט או בע- 
שטימט. 

-- קלארא ! האט אויסגעשריען יאַגאָדקין און איז אױיפגעשפּרונגען פון'ם דיװאַן. 
דוא זאָגסט עס מיט אזא פעסטען טאָן, אז איך מוז דענקען, דא איז עפּעס, דוא ווייסט 
עפּעס פון'ם באראָן. זאג מיר, וואס הייסט דאס? וואס ווייסט דוא ? 

-- פו'ם באראָן ווייס איך גאר-ניט, האָט געענטפערט קלארא פעסט, איך קען 
אבער זיין פרוי ניט װערן, ווייל איך ליעב אן אנדערן. 

יאַגאָדקין האָט זיך אומגעקוקט אין אַלע זייטען, אוב איינער הערט זיך ניט צו, 
דאַן האט ער געזאגט גאַנץ שטיל. 

-- פיעבע קלארא, וואס מיר רעדען יעצט, דאַרף קיינער ניט וויסען. אונזער גע- 
שפּרעך יעצט איז זעהר וויכטיג פאר אונז ביידען. 
| דוא ליעבסט אן אנדערן. נו, גוט, איך װיל ניט זיין קיין טיראַן, איך װויל דיך ניט 

צווינגען, זאָלסט הייראטהען נור דעם באראָן; איך האָף אבער, אז דער, וועמען דוא 

ליעבסט, נעהערט געוויס צו אונזער געזעלשאַפט. 

-- ער שטעהט העכער פון אונזער געזעלשאפט. ער איז געבילדעט און עהרליכער 
פון אלע דיא, וועלכע זיינען יעצט פערזאַמעלט ביי דיר אין זאֵל. געלד אבער האט 
ער ניט. 
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-- אזוי, ער איז ארים. איך האב עס שוין פערשטאנען. װוער איז ער? 

-- ער הייסט קאָנראד פעלזינג, א דייטשער לעהרער. ער איז געווען לעהרער אין 
ווייזען-הויז. ער האט זיך אבער אפּגעזאָגט. 

יאַנאָדקין האט זיך צולאכט. 

-- אזוי != אן. ארימער דייטשער לעהרער ! דארויף האב איך געהאָרעװעט, דער 
פאר האב איך נעכט ניט דערשלאָפען, טעג ניט דערעסען, איך זאל צונויפזאמלען 
מיליאנען פאר מיין איינצינע טאכטער און זי דערנאך אוועקגעבען אן ארימען דייטשען 
לעהרער ? איך דאנק דיר, קלארא, פאר דיעזע איבערראשונג ! איך האף אבער, אז דוא 
וועסט דאך קומען צום שכל, אז אזא פּארטיע פאר דיר איז אונמעגליך. 

-- איך ווייס, אז זיא איז אונמענליך ---ווייל פעלזינג ליעבט מיך ניט און דענאך 
װועל איך איהם ליעבען מיין לעבען-לאנג. 

-- דאס האב איך פון דיר ניט ערווארטעט ! דוא זאלסט זיך פארליעבען אין א 
שלעפּער, א וואנאבונד?.... | 

-- פאטער ! האט אויסגעשריען קלארא און איז געווארען אנגעצונדען. אויב דוא 
ווילסט מיט מיר רעדען איבער דיעזען געגענשטאנד, זאָלסט דוא קיין מאָל ניט רעדען 
פון קאנראד פעלזינג מיט אזא טאָן ! ער ווייס דאך זאנאַר ניט, אַז איך ליעב איהם ! 

איך פלענ מיט דער מוטער אפט בעזוכען דאס ווייזען הויז. מיר פלעגען ברענגען 
דיא קינדער צוקער-ווערק און קוכען. דיא ארימע קינדער ! זי ווייסען דאך פון קיין אנדער 
פרייד ניט אין זייער יונגעס לעבען. דאָרט האב איך מיך בעקענט מיטץ לעהרער קאָנראַד 
פעלזינג. פון'ם ערשטען מאל, וואס איך האב איהם נעזעהן, פון דיא ערשטע עטליכע 
ווערטער, וואס איך האב מיט איהם גערעדט, האב איך איהם ליעב בעקומען און האב 
מיך ענטשלאָסען, איהם צו ליעבען ‏ מיין לעבעױלאַנג. / איך פלעג איהם דערנאָך אָפּט 
זעהן, איך פלעג זוכען א געלענענהייט מיט איהם צו רעדען און וואס מעהר איך האב 
מיך מיט איהם דערקענט, אַלץ שטארקער איז געװאָרען מיין ליעבע. איך בין אבער אויך 
באַלד געװאָהר געװאָרען אַז ער ענטפערט ניט אױף מיין ליעבע, ווארום ער האָט מיר 
א מאל געוויזען אַ פּאָרטרעט פון א יונגעס מעדכען, וועלבער איז נעשטאנען אויף זין 
שרייב-טיש און האט מיר געזאגט: | 

-- זעהען זיא, פריילין, מען זאגט אז אױף דער װועלט איז ניטאָ קיין ליעבע, קיין 
/טרייע; דאס מעדכען, וועלכעס דאס בילד שטעלט פאר, איז דיא ליעבע און טרייע 
אליין -- זיא איז מיין ברױט און יעדעס מאל, װען איך בעטראכט זיא, פיהל איף, אַז 
עס איז ווערטה צו לעבען אױף דער שלעכטער וועלט צוליעב אזא טרייהייט און אַואַ- 
ליעבע. : | 

פון דיעזען טאג אן האב איך געוואוסט, אז מיין שיקזאל איז צו בלייבען אונפער- 
הײיראַטעט, צו שטארבען אונגעליעבט. 

-- וואס רעדסט דוא? האָט זיך געבייזערט יאגאָדקין. ‏ דוא ווילסט פארזיצען ? 
דוא ווילסט קיין מאל ניט חייראטהען ? נו, דאס וועלען מיר זעהן ! ביז אהער בין איך 
געווען א גוטער, איך קען אבער ווערן א שלעכטער; איך קען דיך צווינגען, איך קען 
דיר בעפעהלען. איך בין דיין פאטער! 
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-- אומזיסט, פאטער, דיין צאָרן, אומזיסט דיין בעטען. ווען איך װעל ניט היי- 
ראטהען קאנראד פעלזינג, װעל איך אריין אין א טאָנאסטיר און װעל װוערן א נאָנע 
(א מאָנאשקע), | 

יאַגאָדקין איז געבליבען זיצען, ויא פון בליץ געטראָפען. ער האט ערשט פאַר- 
שטאנען, אז קלארא איז שוין קיין קינד, אז זיא איז א פאָלקאָמען ענטוויקעלטער מענש 
און, אז זיא רעדט יעצט גאנץ ערנסט. 

-- דאס זאל דאס ענדע זיין ? האט ער געברומט, דאס זאל ווערן פון אַלע מיינע 
האָפּנונגען?. פון אלע מיינע פּלאַנען ? דערפאר האב איך געארבייט שווער מיין לעבען 
לאנג און האב אנגעזאַמעלט אזוי פיעל מיליאָנען ? ניין, קלאַראַ ! דאס קען ניט זיין ! דאס 
װעט ניט זיין ! דוא קענסט נאך ניט דיין פאטער, קלארא. ווען ער וויל עפּעס אויספיה- 
דען, טרעט ער אוף מענשען, איבער דיא טוידטע קערפּער פון זיינע פיינד געהט ער צו 
זיין ציעל. איבערלעג דיך, קלאַראַ, און ציטערע פאר דאס לעבען פון דיין קאָנראַד 
פעלזינג, 

ער האָט זיך אויפגעהויבען און איז לאַנגזאַם אוועקגענאנגען אין זאַל. 

-- מיר וועלען זעהן, פאטער, -- האט געזאגט קלארא, ווען איהר פּאַטער איז 
|אוועקגעגאננען. ‏ מיר וועלען זעהן, אוב דוא מיט דיין אייזערנע האַנד, וועסט זיין אימ- 
שטאַנד ארויסצורייסען דיא הייליגע, טרייע, װאַהרע ליעבע פון'ם האַרצען פון דיין קינד, 

זיא איז אויפגעשטאנען, איז אריין אין זאל, האָט געזאגט דער מוטער, אַז דער 
קאָפּ טהוט איהר וועה און איז אוועק אין איהר צימער. 

דיא נאנצע נעזעלשאַפּט איז עפּעס געווען ניט פרעהליך. יאַגאָדקין איז אַרומגע- 
גאַנגען אומעטיג און פארטראכט. דער באראָן בראנדט איז געזעסען אין א ווינקעל און 
האָט מיט קיינעם ניט גערעדט. דיא אנדערע געסט האבען זיך אויך עפעס געפיהלט 
ניט פרעהליך און האבען זיך אנגעהויבען צו צופאהרען אהיים. 

באַראָן בראנדט איז אויך אויפגעשטאנען, איז צונענאננען אין דיא נארדעראבע 
און האט אנגעטאָהן זיין פּעלץ און זיין הוט. ‏ ער האט זיך געזעגענט מיט יאַגאָדקין און 
איז ארויסגעגאנגען. אױף דיא טרעפּ האָט ער דערהערט א בעקאנטע שטימע איהם 
רופע |: 

,הוגאָ פאָן פּאהלען !" 

ער האט זיך אומנעקוקט און האט דערזעהן פּעאָדאָדאַ. הינטער זיך. זיא האָט 
נעשמייכעלט, אבער אין איהר שמייכעל איז געלעגען האַס און א שרעקליכע פיינד- 
שאַפּט. ער האָט געװאָלט געהן זיין וועג, אבער פּעאָדאָראַ האט איהם צוריקגערופען. 

-- אױף איין װאָרט, הערר באַראָן ! 

ער איז נעבליעבען שטעהן און האָט געזאָגט גאַנץ קאַלט : 

-- וואס ווינשען זיא, גגעדיגע פרוי ? 

פּעאָדאָראַ האט איהם ארױיפגעלענט דיא האנד אויף דער פלייצע און האט איהם 
געזאָגט : , 
! + הוגאָ פאָן פּאהלען, איך האב דיך דערקענט. 
-- איך פארשטעה זיא ניכט, גנעדיגע פרוי, דאָ מוז זיין א טעות, איך בין ניט 
דיא פּערזאָן, וואס איהר מיינט, 
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-- הונאָ פאָן פּאהלען, מאכט זיך ניט נאַרריש. איחר געהט טאקע אין זעהר אַ 
שעהנעם, בלאָנדען פּאַריק, איער באָרד פּאַסט אייך זעהר; איך האב אייך אבער דאָך 
דערקענט. איך װעל אייך נאך זאגען א סימן : איך האב אייך נערופען הונאָ פאָן פּאה- 
לען, האָט איהר זיך אומנעקוקט. 

-- גגעדיגע פרוי ! האט אויסגוזרופען דער באַראָן, איך ווייס ניט, שפּאסט איהר, 
אדער איהר מיינט, אז מיר זיינען אױף א מאַסקען-באלל; איך פערזיכער אייך אבער, 
אז איהר האט א טעות, איך האב קיין מאָל ניט געהערט דעם נאמען פון פּאהלען און 
ווייס ניט, וואס ער בעדייטעט.- 

פּעאָדאָראַ איז געװאָרען אביסעל צומישט. דער פעסטער טאָן פון'ם באַראָן, זיין 
גאנצעם בענעהמען, זיינע פּאָלשטענדיגע רוהע, האט איהר ארײנגעװאָרפען אין א צוויי: 
פעל. פיעלייבט איז דאס טאַקע ניט הונאָ? 

אין א מינוט איז זיא פערשוואונדען. דער באַראָן האט איהר נאבנעקוקט. 

-- װאַרט, דוא שלאַנג } דוא װועסט מיך ניט בייקומען, איך בין אויך אזוי קלוג 
וויא דוא און קען אויך שפּיעלען קאָמעדיע וויא דוא ! 

ער איז ארויסגעגאנגען פון יאגאָדקין'ס הוין און איז געגאנגען א פּאר נאסען צו 
פוס. אין א װוינקעל פון איין נאַס האט ער דערהערט א שטימע: 

-- אן אױיגענבליק, באראָן בראנדט ! 

דער באראָן האט זיך אומגעקוקט און האָט דעם פרעמדען געגעבען דיא האַנד, 

-- איהר זייט עס, מיכאַאיל ! וואס איז עפּעס נייעס ? ניט אומזיסט האט איהר 
מיך אויפּגעזוכט ביי נאכט. 

-- איך האב קיין נייעס. איך װויל װוסען פון אייך נייעס. צוערשט זאָנט מיר, 
האט אייך װער דערקענט אונטער איער נייער מאַסקע, אלס באואָן פאָן בראנדט ? 

-- קיינער האט מיך ניט דערקענט, נור איין טייפעל, פּעאָדאָראַ באיאנאָווסקי. 

באקונין האָט זיך פארטראכט. אויף זיין שטערן האבען זיך געלענט טיעפע 
קנייטשען. 

-- אלאָ, דיעזע ניעדערטרעכטיגע שפּיאָנין האָט אייך דערקענט. מען מוז זעהן, 
פון איחר פּטור צו ווערן. זיא מוז שטארבען. וואהרשיינליך װעט יערמאָלאָוו אויספיהרען, 
וואס מען האָט איהם געהייסען. עס איז מיר א וואונדער, וואס עס איז פון איהם גאָר 
קיין נאבריבט ניטאָ. מען מוז זעהן, וואס עס איז. 

-- נו, וואס הערט זיך מיט קלארא ? האט באקונין נעפרענט, האט איהר גע: 
מאכט אוף איהר א גוטען איינדרוק ? 

-- אנפאנגס האָב איך געמיינט, אז איך האב געמאכט אויף איהר איין איינ- 
דרוק. איך האב איהר דאן דערצעהלט דיא ריהרענדע געשיכטע פון דעם שפּאניער 
מענדאזא, ויא איהר האט מיך געלערנט; זיא איז געװען געריהרט ביז טרערין, 
אבער... 

-- האָט איהר דערצעהלט דיא עצה פו'ם דאָקטאָר? האט איהר איהר געזאָגט, 
אז נוֹר ליעבע, טרייע ליעבע, קען אייך העלפען ? 
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-- איך האָב אַלעס דערצעהלט, איך האָב אַלע מיטעל אָנגעװענדעט; זיא איז 
אָבער געבליעבען שטום און האָט מיר קיין װאָרט ניט געענטפערט. 

-- מיר דאַרפֿען זיך ניט שרעקען. א בוים פאַלט ניט פו'ם ערשטען קלאַפּ מיט 
דער האַק. מיר וועלען געפינען מיטעל, ויא אַזױ בייצוקומען אַזאָ יונגעס מערכען. 

דער באַראָן בראנדט האָט נעשאָקעלט מיטן קאָפּ. 

-- ניין, מיכאַאיל, דאָ איז אונזער ארבייט אומזיסט. מיר שיינט, אז קלאָראַ האט 
איינעם ליעב און דאַן איז אונזער מיה אומזיסט. 

-- נו, = דאַרפען מיר וויסען, וועמען זיא ליעבט, וועלען מיר שוין וויסען, וואס צו 
טאָהן. 

הוגאָ פאָן פּאהלען אָדער באַראָן בראנדט איז געװאָרען אונגעדולדיג און האָט 
געװאָלט אוועקגעהן, | 

-- זייט איהר צופריעדען מיט איער קווארטיר ? האָט באקונין געפרעגט. האָט 
איהר נאָך גענוג געלד ? = קומט אַביסעל מיט מיר, איך ויל נאָך מיט אייך אַבִיסעל 
פּלױדערן. | 

-- מיכאַאיל, איך געה מיט אִייךְ שטענדיג מיט פערגניגען, היינט אָבער װיל איך 
געהן אַהים און מיך לענען אָפּרוהען. 

באקונין האט אויף איהם געװאָרפען א פאָרשענדען, פּרופּענדען בליק. 

-- אַלזאָ, אויף וויעדערזעהן ! און איז זיך אוועקגעגאנגען. 

באראָן בראנדט איז געגאנגען אחיים. ער איז באַלד נעקומען צו דער שטוב, וואו 
ער האָט געװאינט און האָט געעפענט דיא טחיר פון מאָרהוין. ער איז אָבער ניט אריין 
געגאנגען. אין שטוב אריין, זאָנדערן איז װיעדער אבס אױף דער גאָס און האָט זיך 
אומגעקוקט, 

פון דער נאַס איז געקומען א פרױע-געשטאַלט איינגעהילעט אין א מאנטעל, 
ווען זיא איז צונעקומען צו זיין שטוב, איז ער איהר ענטגענען געלאָפען און האָט זיא 
ארומגענומען. מען האָט געהערט א לאננען קוס. 

-- הוגאָ, האָט געזאָגט דיא פרוי, הונאָ, ווען ער געהט מיר נאָך, ווען ער שפּירט 
מיר נאָך, בין איך פאַרלאָרען. 

באראָן בראַנדט האָט דיא פרוי אריינגעפיהרט אין שטוב און האָט פארשלאָסען 


דיא טהיר. 
1טעס קאַפּיטעל, 


איז דאָ טרייע ליעבּעץ ? 

דיא װאָהנונג, וועלכע באַקונין האָט געדונגען און אויסמעבלירט פאר הוגאָ פאָן 
פאהלען, אום ער זאָל קענען אויפטרעטען אלס באַראָן בראַנדט, אין געווען צװאַר ניט 
גרויס --אין נאַנצען 2 צימער --אָבער זעהר רייך. און עלענאַנט איינגעריכטעט. דאָס 
טייערסטע מעבעל, דיא, רייכסטע טאַפּעטן און דיא שעהנסטע הויזדאיינריכטונג האָבען 
פּערציערט דיעזע צימער. א פירסט האָט געמענט אין זי װאָינען. 

הונאָ האָט אריינגעפיחרט דיא יונגע פרוי ‏ אין איינע פון דיא שעהנסטע צימער 
און האָט זיא צונעפיהרט צו א טייערען דיװאַז. 


-- נו, לענא, האָט געזאָגט הונאָ, דאָ האָסט דוא ניט, װאָס מורא צו האָבען, 
דאָ װעט קיינער ניט קומען און קיינער קען דיך ניט זעהן. 

-- אך, װאָס טוה איך? װאָס פאר א נייעם פארברעכען מענעה איך דערמיט, 
װאָס איך בין געקומען אַהער? האָט געזאָגט לענאַ, פעלזינג'ס ברויט און האָט געקוקט 
אויף הונאָ, וויא מיט א ביטע. 

-- עס מוז אָבער אן ענדע נעהמען, האָט זיא ווייטער געזאָגט, עס קען ווייטער 
אזוי ניט געהן. עס מוז אן ענדע נעחמען! 

זיא האָט אַראָפּנעלאָזט דעם קאָפּ אױף דיא ברוסט און האָט אָנגעהױבען צו 
וויינען. | 

-- וואס וויינסט דוא, ליעבע לענאַ? האט הונאָ געזאָגט און האט זיא אַרומנע- 
נומען. ליעבסט דוא מיך ניט, ויא פריהער ? צווייפעלסט דוא אין מיין ליעבע? 

-- איך זאָל דיך ניט ליעבען, אָדער איך זאָל צווייפלען אין דיין ליעבע, װאָלט 
איך דאָך ניט געקומען צו דיר; איך ווייס אבער, אַז איך טוה שלעכט און איך האָב 
עפּעס מורא. 

-- װאָס האָסט דוא מורא, מיין געליעבטע? איז דאס דען דאס ערשטע מאָל, 
אַז דוא קומסט צו מיר? געדענקסט דוא דען ניט, ויא פיעל זיסע שטונדען מיר האָבען 
צונעבראַכט אין בערלין ? וואו עס איז אונז געווען נאך טויזענד מאָל אנגענעהמער, ווייל 
מיר האבען זיך געמוזט בעהאַלטען, געמוזט פאַרשטעלען ? 

-- אה, איך געדענק עס זעהר גוט! עס איז דאָך אבער א גרויסע זינדע. 

-- ליעבע איז קיין מאָל ניט קיין זינדע, האט געזאגט הונאָ און האָט זיא א קוס 
געטאָהן אױף ביידע באַקען 

-- ניין, הוגאָ, ניין. איך בין פעלזינג'ס בראָוט, ער איז דיין בעסטער פריינד. ער 
ליעבט מיך װאַהר און טריי. ער גלויבט, אַז איך ליעב איהם אויך אזוי טריי, אזוי היי- 
ליג, ויא ער ליעבט מיך. און דעננאָך האָב איך איהם, האָסט דוא איהם, האבען 
מיר ביידע איהם בעטראָגען. ‏ מיר ביידע, איך זיין געליעבטע, זיין בראָוט און דוא, זיין 
בעסטער פריינד, 

-- מיר האבען איהם בעטראָגען? אה, דאס איז א צו האַרטעס װאָרט, לענאַ. 
מיר האָבען איהם אָפּגענאַרט, יאַ. אבער פאַרוואס האבען מיר איהם אָפּנענאַרט, ווייל 
מיר האבען אַנדערש ניט געקענט ; ווייל מיר האָבען עס געמוזט טאָהן; אונזער ליעבע 
איז געווען שטארקער פון אונזער פּערשטאַנד; מיר האבען געמוזט אָפּנאַרען, ווייל מיר 
האבען געליעבט, 

-- ליידער, איז אונזער ליעבע געווען א פאַרברעכען און האט זעהר לייבט געקענט 
קאָסטען א מענשען-לעבען. שטעל דיך פאָר, ווען פעלזינג זאָל פון אונזער ליעבע געװואָהר 
ווערן, ער װעט עס ניט אױסהאַלטען, ער װעט זיך דאָס לעבען נעהמען. 

-- ער װעט אבער פון אונזער ליעבע קיין מאל ניט וויסען. פּאַרגעס ניט לענאַ, 
אז מיר האבען אונז אין דײיטשלאַנד א גאנץ יאהר געליעבט הינטער זיינע פּלײצעס און 
עס איז איהם קיין מאָל ניט איינגעפאלען, אז מיר ליעבען אונז. 

-- אך, הוגאָן דאס איז א זינד, א פארברעכען! אך, נאָט אין הימעל! פאר 
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װאָס האב איך ניט געװאַט אין מיר דעם מוטה איהם אלעס צו דערצעהלען? עס 
װאָלט פיעל בעסער געווען פאר אונז אלעמען. ‏ פארוואס האב איך איהם ניט אויסגע- 
זאָגט, ויא אזוי אַלעס איז געשעהן ? = מיר אליין דאַכט זיך, אַז עס איז אַלעס געווען אַ 
חלום. איך בין געווען פעלוינגס בראוט,. איך האָב געמיינט, אַז איך האב איהם ליעב; 
איך בין דאמאלס געווען א יונגעס, אונערפאַהרענעס מעדכען. פלוצלונג ביסט דוא נע- 
קומען ; פעלזינג האָט דיך מיר פאָרגעשטעלט און איך האב מיך אין דיר פערליעבט. --. 

אין א שוואכער שטונדע האב איך דיר געאָפּפּערט אלעס, וואס מאכט אויס דיא 
עהרע און דען שטאָלץ פון א פרוי און פון דאמאלס אן בין איך געװאָרען דיינע. ‏ אין 
איינינע מאָנאטען ארום ביסט דוא פּלוצלונג פערשוואונדען פון בערלין, דאַן איז אויך 
פעלזינג אוועקגעפאהרען. איך האב אויף דיר געװאַרט, איך האב געבענקט נאָך דיר, 
איך האב געפיהלט, אז אֶהן דיר קען איך ניט לעבען. ענדליך האב איך ערהאלטען פון 
דיר א בריעף, איך זאָל קומען צו דיר קיין פּעטערבורג. איך בין באלד געקומען. 

הונאָ האָט זיא פעסטער ארומנענומען. 

-- אלאָ, ביסט דוא געקומען צו מיר, ניט צו פעלזינג  ?‏ צוליעב מיר ביסט דוא 
אין קאַלטען ווינטער געפאהרען קיין רוסלאנד? 

-- צוליעב דיר, געליעבטער, נור צוליעב דיר. 

-- זאג מיר, טייערע לענא, ויא אזוי האָסט דוא זיך היינט ארויסגעגנבעט פון 
פעלזינג? ער געהט דאָך דיר נאך אוף יעדען שריט, ער היט דאָך דיך, וויא מען היט 
אן ארעסטאנט. 

-- דוא װייסט דאָך, אז איך האב געפונען ארבייט און פארדיען שעהנעס געלר. 
איך האב מיר געדונגען אליין א צימער. איך קען דאָך ניט װאָינען מיט איהם אין איין 
הויז. פעלזינג קומט צו מיר זעהר אָפט. ער זיצט ביי מיר אוועק שטונדען-לאנג. ערשט 
הייטע אבענד איז ער ביי מיר געזעסען ביז עלף אוהר. איך האב איהם געבעטען, ער 
זאָל אחיים געהן, מענשען זאָלען ניט האבּען וואס צו רעדען און, ווען ער איז אַװעקנע- 
גאנגען, בין איך שנעל געלאָפּען צו דיר. 

זיא האָט זיך אויסגעריסען פון זיינע הענד און האט אנגעהויבען צו וויינען. 

-- אך! ויא שלעכט בין איך! ויא ניעדעריג בין איך נעפאלען !ויא פיעל 
ליענען, ויא פיעל פאַלשקייטען מוז איך אָנװענדען אום אָפּצונאַרען א מענשען, וועלכער 
ליעבּט מיך אזוי עהרליך, אזוי הייס, אזוי טריי? ויא שלעכט, װיא אונענדליך שלעכט 
בין איך ! 

-- ליעבע לענא! ווען דוא ביסט יעצט אזוי פערצווייפעלט, וואס וועט שוין זיין 
שפעטער? ויא קענען מיר אונז ליעבען, אַז דיא דענקסט נור אן איהם ? | 

-- הונאָ ! האט זיא אויסגערופען ענטשלאָסען. היינט מוז עס ענטשלאָסען ווערן ! 
עס מוז אן ענדע נעהמען ! עס קען אזוי ווייטער ניט געהן! 

-- אַלזאָ, זאָל זיך אונזער גליק, אונזער ליעבע אזוי ענדינען, טייערע לענאַ? 

-- יא! איך קען שוין מעהר ניט אױסהאַלטען. דיעזעס לעבען פון געטרונ און 
פאַלשקייט קען איך שוין ניט מעהר איבערטראנען. 

-- איך פארשטעה, וואס דוא מיינסט. דוא וילסט הייראַטהען פעלזינג. 
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-- יא! ער בעט מיך טענליך, מיר זאָלען זיך פערהייראַטהען. ער איז יעצט אונ- 
גליקליך, ער האט קיין שטעלע ניט. איך קען פאַרדיענען פאר אונז ביידען, ביז ער װעט 
געפינען בעשעפטינונג. איך מוז עס טאָהן איהם צוליעב. 

הוגאָ האט א שמייבעל געטאָחן. 

-- ווען עס מוז אזוי זיין, דאַן הײיראַטהע איהם.. איהר װעט דאך בלייבען אין 
פּעטערבורג. איך בלייב אויך דאָ, וועלען מיר שוין געפינען געלעגענהייט זיך א מאָל צו 
זעהן.... 

לענא איז אויפגעשפּרונגען, גלייך ויא א שלאַנג װאָלט איהר א ביס געטאָהן. 

-- אום גאָטעס ווילען, רעד ניט װוייטער, הונאָ! קיין װאָרט ! איך האב געקענט 
אָפּנאַרען קאָנראַד פעלזינג זאָלאַנג מיר זיינען ניט געווען פעראיינינט, אבער קוים װעט 
איך איהם הײיראַטען, קוים װועל איך ווערן זיין פרוי, מוז איך איהם זיין טריי און דוא 
דאַרפסט מיך מעהר ניט זעהן. 

-- מיינסט דוא, אז דוא וועסט עס קענען לאנג אױסהאַלטען? מיינסט דוא, אז 
דוא וועסט קענען בעהעררשען דיין הערץ, דיינע געפיהלע? נאַר דיך ניט אָפּ, לענא. 
קיין מענש קען זיך ניט פארשווערן צו זיין אזוי, אדער צו טאָהן אזוי  ;‏ עס זיינען דאָ: 
געפיהלע אין אונז, וועלכע זיינען שטארקער פון אונז, וועלכע מיר קענען ניט אוועקטריי- 
בען פון אונז. קיינער קען ניט אויסשניידען דיא ליעבע פון'ס הארצען, ‏ קיינער קען זיא 
ניט אויסרייסען מיט דיא װאָרצלען. 

-- ניין, גיין, הונאָ! האָט לענאַ אויסגעשריען. איך בין היינט ביי דיר צום לעצ- 
טען מאָל. מיר מוזען זיך געזעגענען. אין א פּאר טעג ארום בין איך פעלזינגס פֿרױ. 

ער האט זיא ארומגענומען און האט זיא נעקוסט. 

-- אך! פארוואס קענען מיר ניט זיין מאַן און פרוי  ?‏ פארװאָס זאָל איך היי- 
ראַטען אן אנדערן, ווען איך ליעב דיך? האָט זיא נעשטאַמעלט און האט זיך צונערוקט 
צו איהם. 


הא וא א ואר א אאא אאא אאאי אאר אאי או אאר אט אאר ‏ אעטר א ר ר ר 


עס זיינען פאָראיבער אייניגע שטונדען. דיא נאכט איז געווען קאַלט. עס איז 
געפאלען א געדיכטער שנעע. עס איז געווען דיעזעלבע נאכט, ווען וואסיליסא סאבאקע- . 
וויטש האט ארויסגעגנב'עט וולאדימיר פון'ם גערטנערס הויז און איז מיט איהם גענאנגען 
צו דער נעווא. 

עס איז שוין געווען ניט ייט צו טאג. פאר דעם הויז, וואו דער באראָן בראנדט 
האט געװאָינט זיינען ארומגעגאנגען צוויי מענשען און האבען גערעדט. דאס זיינען געווען 
מאריא פּעטראוונא דיא שניידערין, און קאנראד פעלזינג. מאריא פּעטראָװנאַ האט גע- 
מאַכט מיט דיא הענד און האָט געװאָלט פעלזינג עפּעס איינרעדען. פעלזינג איז געווען 
בלייך און האָט געציטערט. ער איז געווען שטאַרק אויפגערענט. 

-- איהר זייט א גוטע פרוי, ‏ מאריא פּעטראָוונאַ, איהר ווילט מיך טרייסטען, 
איהר ווילט מיר איינרעדען, אז איך האב א טעות געהאַט, עס איז אבער אומזיסט. 
מיר האבען דאָך מיט אונזערע אוינען געזעהן. ... 

| -- מענליך, עס האט זיך אייך אויסגעוויזען. מענליך, עס איז אן אנְדער מעדכען 
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געווען, וואס איז עהנליך אויף לענא. עס קען ניט זיין, אז דאס איז געווען לענא. װאָס 
האט לענא דא צו טאָהן ? 

-- וואס האטזיא דאָ צו טאָהן ?-- מיך בעטריענען. רעדט מיר ניט איין, מאריא 
פּעטראָוונא. וואס איך האב געזעהן מיט מיינע אױגען, דאס װעט מיר קיינער אין דער 
וועלט נים אפּרעדען. 

דער וינד האט זי געטריעבען דעם שנעע אין געזיכט אריין. דער פּראָסט האט 
זי דורכגענומען. זי האבען עס אָבער ניט נעהערט און זיינען ווייטער גענאנגען ארום 
הוין. 

-- ווילט איהר דאָ װאַרטען א נאנצע נאכט? האט ענדליך מאריא פּעטראָװנאַ 
געזאגט. איהר קענט זיך נאך פארקיהלען. עס איז אזוי קאלט. צום סוף װעט איהר זיך 
דאָך איבערצייגען, אז איהר האט א טעות געהאַט. 

-- איך האב קיין טעות געהאט. דעם גאנצען אבענד האט זיא מיך געטריעבען, 
איך זאל נעהן אַ היים. עס איז מיר געווען אַ וואונדער, וואס טרייבט זיאמיך אזוי, איך 
האב פערשטאנען, אז דא איז עפּעס ניט גלאט. איך בין פון איהר אַװעקגענאַנגען, אָבער 
איך בין ניט גענאנגען אַ חיים. איך האב מיך נעשטעלט אין אַ װינקעל און האב קיין 
אויג ניט אראפּנעלאָזט פון דעם הויז, וואו זיא וואינט. 

איך האב נעזעהן, װיא זיא איז אַרױסגעגאַנגען פו'ם הויז,. איך בין איהר נאכ- 
געגאנגען און האָב נעזעהן, ויא אַ מאן האט זיא ארומגענומען און אַרינגעפיהרט דאָ 
אין הויז. זיא איז דא אין הויז. איך װעל ווארטען, ביז זיא װעט ארויסגעהן. וועה איהר, 
ווען זיא װעט זיך ניט קענען פאר ענטפערן ! װועה איהר, ווען זיא װעט ניט קענען איבער- 
צייגען, איהר אונשולד! 

-- אך, גאט, גאט! האט אויסגערופען מאריא פּעטראוונא. צוויי מענשען ליעבען 
זיך און זאלען זיך אזוי קוועהלען. 

-- שטיל! האט געזאגט פעלזינג. מען עפענט דיא טהיר, איינע געהט ארויס. 
אט איז זיא ! 

לענא איז ארויס פו'ם הויז, האט זיך פעסטער איינגעהילט אין איהר מאנטעל 
און האָט געװאָלט געהן אַ היים, 

-- צום לעצטען מאָל, האָט זיא געזאָגט צו זיך אליין, מעהר טאר עס ניט זיין ! 

פּלוצלינג האָט זיא דער הערט שטימען, זיא האט זיך אומגעקוקט. צוויי געשטאל- 
טען זיינען געשטאנען פאר איהר. 

-- שטעה ! קיין שריט ווייטער ! האט אויסגערופען פעלזינג. דערקענסט דוא מיך? 

-- איך דערקען דיך און ווייס, אז איך בין פארלארען האט געזאגט לענא מיט 
אַ שװאַכער, ציטערנרער שטימע. 

-- דוא זאגסט אליין, אז דוא ביסט פארלארען. אלזא, ביסט דוא טאקע שולדיג ? 
דוא קענסט ניט לייקענען, דוא ביסט זיך מודה ? 

-- אה, האב אױף מיר רחמנות, פעלזינג! האט לענא געזאגט און אי איהם 
נעפאלען צו דיא פיס. פערצייה מיר, קאנראד ! ווען דוא פערצייהסט מיר גיט, אין עס 
מיין טױט, 
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פעלזינג האט אויסגעשטעלט אַ פּאר קולאקעס, ער איז געווארען נריץ און געל 
פאר רציחה. זיינע אוינען זיינען איהם ארויס פו'ם קאָפּ. ער האט זיא אװעקגעשטופּט 
מיטץ פוס, 

-- געה ! איך װויל דיך ניט קענען! האט ער געקייכט. 

לענאַ. איז אויפגעשפּרונגען. 

-- דוא וילסט מיר ניט פערצייהען ? דוא האסט קיין רחמנות אויף מיר? דאן 
בלייבט מיר ניכטס איבערינ, אלס דער טוט ! י 

זיא האט אנגעהויבען צו לויפען, ויא אַ וואהנזינינע, נלייך צו דער נעווא. און איז 
באלד פערשוואונדען. 

-- לאמיר איהר נאכלויפען, מאריא פּעטראוונא. זיא קען זיך נאך אריינווארפען 
אין וואסער. ‏ - 

-- זיי זיינען איהר נאכגעלאפען צו דער נעװאַ. פּלוצלינג האט פעלזינג דערהערט 
א געוויין פון אַ קינד. ער איז צונעלאפען צו דעד בריק און האט דערזעהן, ויא אן אלטע 
פרוי האלט אַ קינד אין דער הויך און יל איהם אריינווארפען אין וואסער. 

האסטיג איז ער צוגעלאפען און האט אנגעכאפּט דיא פרוי מיטן קינר מיט 
ביידע הענד. ‏ - 

-- וואס טחוסט דוא, ניכטסווירדיגע ? אריינווארפען אין וואסער אַ קינד? 

װאַסיליסאַ סאבאקעוויטש האָט אנגעהויבען צו ציטערן. זיא איז געווען אזוי איבער- 
ראשט, אז זיא האט ניט געקענט ארויסרעדען אַ ווארט. קאנראד פעלוינג האט ארומ- 
גענומען דאס קינד און האט עס איינגעוויקעלט אין זיין פּאַלטא. 

-- איך וואלט געקענט רופען דיא פּאליציי און אייך איבערגעבען אלס קינדעס 
מערדערין, אָבער לאָז גאט אייך שטראפען פאר דעם פערברעכען, וואס איהר האט 
געוואלט בעגעהן געגען דיעזעס אונשולדיגע קינד ! געהט ! לאמיך אייך ניט אנקוקען. 

וואסיליסא איז אביסעל נעקומען צו זיך פון איהר איבערראשונג. 

-- וואס? איהר ווילט ביי מיר צונעהמען מיין קינד ? איך װעל שרייען : געוואלד ! 
איך על רופען פּאליציי ! 

ביי דיעזע ווערטער איז זיא צוגענאַנגען צו פעלזינג און האָט דעם פאַר שרעק 
האַלב טויטען װלאַדימיר געװאָלט מיט נעוואלד אויסרייסען פון איהם. | 

-- אַװעק, מערדערין ! איך האָב דאך אליין געזעהן, ויא דוא האסט איהם געוואלט 
אריין ווארפען אין װאַסער. 

װאַסיליסא סאכאקאוויטש האָט זיך צו לאַכט. 

-- היילינע מוטער גאטעס פון קאַזאַן ! וואס רערט איהר? דאס קינד האָט 
געװיינט, האָב איך עס געװאָלט איבערשרעקען, אַז איך װעל עס אריינווארפען-אין װאַסער. 
מיין קינד װעל איך אריינװאַרפּען אין װאַסער ? װאָס רעדט איהר ? איהר זייט פערריקט ! 

אין דיעזער צייט איז װלאַדימיר אַ ביסעל געקומען צו זיך און האָט אנגעהויבען 
צו וויינען מיט אַ שװאַכע שטימע : 

-- רעטעט מיך ! אה, רעטעט מיך פון דיעזער שלעכטער פרױי } 
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קאנראד פעלזינג האָט דערקענט דיא שטימע. ער האָט אָפּגערעקט זיין פּאַלטאָ 
און האָט זיך צוגעקוקט, 

-- װלאַדימיר ! האָט ער אַ געשריי געטאָהן. װלאַדימיר, דוא ביסט עס? דיך 
האָב איך עס גערעטעט פון טױט ? דוא, מיין ליעבער טהייערער, װלאַדימיר? דיך האָ 
דיעזע מכשפה געװאָלט אומברענגען? פאַר װאָס ? 

ער האָט איהם ארומנענומען נאָך שטאַרקער און האָט איהם צוגעפּרעסט צו 
זיין האַרץ, 

-- זי רוהיג, מיין ליעבער, װלאַדימיר ! איך װעל דיך ניט אפּלאָזען פון מיר. 

דיא אַלטע סאָבאַקעװיטש האָט געקריצט מיט דיא ציינער פאַר רציחה. זיא האָט 
פּערשטאַנען, אז דאָ װועט שוין קיין ליענען ניט העלפען, אז דאָ קען ארױס קומען אַ 
שׂרעקליכער סקאנדאל און זיא װעט פארשווארצט ווערן. זיא האט ניט גערעדט קיין, 
ווארט און איז אנטלאפען. 
| פעלזינג איז געבליעבען אליין מיט װלאַדימיר אויף דער בריק. יעצט ערשט האָט 

ער זיך דערמאָנט, אז ער איז גאָר נאכגעלאָפען לענא, ניט דערלאזען, אז זיא זאל זיך 

אריינווארפען אין וואסער. ער האָט אנגעהויבען צו געהן שנעלער ביים ברעג פון דער 
נעװאַ. ער האָט זיך דערמאָנט, אַז מאריא פּעטראָונא איז אויך געלאָפּען מיט איהם 
נאָך לענא. פּלוצלונג האָט ער דערהערט איהר שטימע, 

-- אח, איך קען אזוי שנעל ניט פויפען, ויא איהר! נו, האָט איהר זיא געפונען? 

-- מאריא פּעטראָונא! גאָט האָט אייך געבראַכט, ליעבע מאריא פּעטראָונא. 
איך האָב גערעטעט אַ קינד פון מערדער הענד אין ווייסט איהר נאָך וועמען? אונזער 
װלאַדימיר ! 

מאויא פּעטראָונאַ איז פארציטערט געװאָרען הערענדיג, דאָס וולאדימיר איז 
געווען אין אזא געפאהר, זיא האָט געטאנצט פאר פרייד. זיא האָט אױסגעחאַפּט 
ביי איהם דעם וויינענדיגען װלאַדימיר, האָט איהם ארומגענומען, האָט איהם געקוסט, 
האָט זיך געפרייט און האָט געוויינט פאר פרייד איהם װיעדער צו זעהן. זיא האָט פאר- 
געסען אן אלעס אין דער וועלט און האָט נעהאַלזט איהר וולאדימיר. 

-- אך, גאָט ! ער איז איבערגעשראָקען ! ער ציטערט ! ער האָט זיך פארקיהלט ! 

-- מאריא פּעטראָװנאַ, האט פעלזינג געזאָגט, נעהמט אַ דראָשקע און פּאָהרט 
מיט וולאדימיר אַ היים. נאט אייך מיין פּאלטאָ, וויקעלט איהם איין. איך מון געהן, 
זוכען לענא. האָט איהר געלד ביי זיך? 

-- געלד אויף א דראשקע האָב איך נאָך ביי מיר, האָט מאריא פעטראָונא 
געענטפערט און איז אװעקגעלאָפען מיט איהר טייערן אוצר, 

יעצט ערשט האָט פעלזינג אנגעהויבען צו זוכען לענא. אין אייניגע מינוטען האט 
ער זיא אויך געפונען. זיא איז געשטאנען אוף דעם שטיינערנען ברעג פון דער נעווא 
און האט געבעטען : 

-- נאָט, דוא ביסט מיין ריכטער! דוא קענסט מיין הערץ, דוא ווייסט, אן איך - 
האָב בעגאנגען א פארברעכען, דוא ווייסט אָבער אויך אז איך בין פארפיהרט געווארען. 
דוא ווייסט, ויא אזוי איד בין געמאלען. . 
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פעלזינג האט געװאָלט שטילערהייט צו געהן צו איהר, זיא אנחאפּען ביי דיא 
הענד און זיא צוריקשלעפּען פו'ם ברעג. ער האט אנגעהויבען צו פיחלען מיטלייר מיט 
דער אונגליקליכער לענאַ. זיא האט איהם. אבער דערזעהן און האט אויסגעשריען : 

-- געה דיר אוועק, קאנראד! שטרעק ניט אויס דיין האנד צו מיר, איך קען 
יעצט ניט לעבען, איך דאַרף נים לעבען. ואס טוג מיר מיין לעבען, װען דוא װעסט 
מיך פּעראַכטען? 

-- לענא ! האט געבעטען פעלזינג מיט א ווייכער שטימע, דוא האָסט מיין האַרץ 
געבראָכען, דוא האָסט מיין לעבען, מיין גליק פערניכטעט, איך פערצייה דיר אבער ; 
איך פערצייה דיר פון גאנצען הערצען, איך זעה, אז דוא ביסט נאך אונגליקליכער פון 
מיר, 

-- אך, אינגליקליכע, וואס איך בין ! דוא גוטער, עדלער מענש ! דיך האב איך 
אזוי בעטראָגען, דיך האב איך אזוי שענדליך, אזוי ניעדערטרעכטיג אָפּגענאַרט און אונ- 
גליקליך געמאַכט! אך! איך דאַרף ניט לעבען ! איך קען ניט לעבען ! 

-- זיא האט אױסנעשטרעקט איהרע הענד צו איהם און האָט געזאָנט מיט אַ 
פייערליבע שטימע: | 

-- זי געזונד, קאנראד פעלזינג! ‏ נאט זאל דיר העלפען, אז דוא זאָלסט האבען 
נליק און פרייד אין דיין לעבען ! נאָט זאל דיר צו שיקען א פרוי, וועלכע זאל דיך גליק- 
ליך מאכען, וועלכע זאָל זיין בעסער פון מיר ! 

פעלזינג האט געװאָלט צו לויפען, זיא ארומנעהמען און זיא. צוריקציהען פון 
װאַסער. 

-- קום, לענאַ, איך פערצייח דיר ! בלייב ביי מיר, איך װעל אלעס פארגעסען ! 
האָט ער אויסגערופען און האט זיא געװאָלט אָנחאַפּען ביים קלייד. 

צו שפּעט! צו שפּעט! 

א שפּרונג אין װאַסער, פּלוך!.... | 

-- אונגליקליכע! . װאָס האָסט דוא געטאָהן ? האט אויסגערופען פעלזינג. אבער 
דיא שװאַרצע וועלען פון דער נעװאַ, אויסגעמישט מיט שטיקער אייז,. האבען ווייטער 
גערוישט, דער שנעע איז געפאַלען, דער וינד האט געהיילט, גלייך וויא ער האט אויך 
בעקלאנט דאס אונגליקליכע מעדכען, וועלכע איז פאַרפיהרט געװאָרען פון א טוינע- 
ניכטס. ... 

9טעס קאַפּיטעל. 
ער אייזערנער שלייער. 

אויף דעם שנעלען, רױישענדען טייך אנגארא ליעגט דיא שטאדט אירקוטסק, 
איינע פון דיא גרעסטע שטעדט אין אָסט:סיביר. זיא געפינט זיך אין איינע פון דיא 
שעהנסטע נענענדע אין סיביר, ניט ווייט פון כינאַ. 40 װיאָרסט פון אירקוטסק געפינט 
זיך דער בעריהמטער באַיקאַל, א זעע (אָזעראַ) וועלכער איז זעהר רייך מיט פיש. איר- 
קוטסק װאָלט געקענט ווערן איינע פון דיא גרעסטע שטעדט אין דער ועלט, װען עס 
זאָל ניט געהערן צו רוסלאנד, ווען דיא רוסישע נעזעטצע און דיא רוסישע פּאָליצײ 
װאָלטען זיא ניט געהאלטען אבנעשלאָסען און אַבגעשפּאַרט. 
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קיין נייער מענש טאָר זיך אין אירקוטסק ניט בעזעצען אֶהנע ערלויבניס פון'ם 
מיניסטער דעס אינערן. דיא פּאַליצײ בעװאַכט דיא אײנװואַינער זעהר שטרענג, זיא 
קוועלט זי און פּלאַנט זיי מיט איהרע פּעראָרדנונגען, מיט איהרע שטרענגע מאַסרעגעלן, 
מיט איחר גרױזאַמקײט און מיט דער בעקאנטען רוסישען אונמענשליכקייט. װאָלט איר- 
קוטסק געשטאַנען אין אמעריקא, װאָלט עס געװאָרע א פילאדעלפיא, א טשײ 
ק א גאָ,. אין רופלאנד אבער װעט אירקוטסק בלייבען א סיבירישע נובערניע שטארט, 
מיט 40 טויזענד אײנװאינער, שוין צוואמען מיט דיא קאָזאַקען, סאָלדאַטען, דיא פּאָד 
ליציי און פערשיקטע. 

אם ענדע דער שטאדט, גאר אן א זייט, שטעהט א שטוב האַלב אין דער ערד 
און באדעקט מיט ערד, אויף וועלכע עס װאַקסען אים זומער הויכע גראָזען. דאָס איז 
א שמיעד-הויז (קוזניצאַ). | 

אין דעם אבענד, ווען אונזערע ערצעהלונג הײיבט זיך אן, איז פאר דער טהיר פון 
דעם הויז געשטאנען א הױבער, אלטער, אבער נאך גאנץ קרעפטיגער מאַן. דאס איז 
געווען װאָלקאָװ, דער שמידט. ער האט שוין לאנג געװאָינט אין אירקוטסק, אלע האבען 
איהם געקענט און אלע האבען איהם ליעב געהאט,. אָבװאָהל ער האט זיך געהאַלטען 
ווייט פון אלעמען און האט ניט ליעב געהאט פיעל צו רעדען, אָדער צו טרינקען מיט 
בעקאנטע. ער האט ליעב געהאט זיין ארבייט און איז געווען אקינסטלער אין זיין פאַך. 
ווען מען האט געדאַרפט האבען א גוט שטיקעל ארבייט, א פיינעם שלאָס, אָדער פיינע 
גראטעס, איז מען גענאנגען צום אלטען װאָלקאָו. 

איז װאָלקאָוו געווען א געבאָרענער אירקוטסקער ? . ניין ! ער איז אויך געווען אַ 
פערשיקטער, ער איז אויך ניט געקומען מיט זיין נוטען ווילען קיין אירקוטסק. 

מיט עטליכע יאהר צוריק איז װאָלקאָוו געווען א שעהנער בעל-הבית אין מאָסקװאַ. 
ער האט געהאט אן איינען-הויז אין מאָסקװאַ. ער האט געהאט אן איינענעם פערד און 
וואנען און א שעהנעם קאַפּיטאַל. ער האט ניט געהאט קיין פרוי. פארוואס ער האט 
ניט געהײיראַט, ווייסען מיר ניט. לעבען איהם האט געװאָינט א שכן, א סוחר, מיט 
וועלכען װאָלקאָוו האט זעהר גוט געלעבט. דער שבן איז געשטאָרבען און האט איבער 
געלאָזען זיין יונגע ‏ פרוי און זיין אינצינען זוהן, א קינד פון א יאהר 6 אין שרעקליכער 
נױט. ער האט געמאכט שלעכטע ספּעקולאַציאָנען און איז געווען שולדיג פּיעל געלד. 
נאך זיין טױדט האבען דיא בעלי-חובות צונענומען ביי זיין פרוי אלעס, וואס זיא האט 
געהאט, ביז צום לעצטען העמד. עס איז איהר אויסגעקומען צו געהן בעטלען, אדער זיך 
ארײנװאַרפען אין וואסער. | 

װאָלקאָוו האט אױף איהר רחמנות געהאט, האט זיא אריינגענומען צו זיך.. פון 
רחמנות איז געװאָרען ליעכע און אין א יאהר ארום האט ער דיא פרוי געהייראַטעט. ‏ 
דער קליינער, מיכאַאיל איז װאָלקאָװו'ן אזוי געפעלען, אז ער האט איהם געליעבט בעסער, 
ויא אן איינען קינד, מיכאַאיל איז געווען זיין לעבען. ער האט איהם געדונגען דיא בעסטע 
לעהרער, האט איהם געשיקט אין נימנאַזיום און ווען ער האט געענדיגט דאס גימנאַזיום, 
האט ער איהם געשיקט אין אוניווערסיטעט. 

מיכאַאיל האט זיך ארויסגעוויזען אלס א פעהינער יונגער מאַן מיט א נוטען קאָפּ, 
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מיט א פייערדיגען נייסט, מיט אן אונגעוועהנליכער לוסט צו לערנען און פאָרשען. אין 
גימנאַזיום האבען איהם אלע לעהרער געליעבט פאר זיין פלייס און פאר זיין גוטע אויפ- 
פיהרונג. = אין אוניווערסיטעט איז ער אויך געווען איינער פון דיא בעסטע סטודענטען. 
ער האט אויסשטודירט רוסלאנד פון גרונד אױס, ער האט עס נעקענט; ער האט גע- 
זעהן, ויא שלעכט רוסלאנד װערט רעגיערט, ויא דיא פּאָמיעשטשיקעס אונטערדריקען 
זייערע בויערן, וויא זי טרייבען זיי, ויא דיא בחמות אויף ;פּאַנשטשינאַײ, ויא זיי שלא- 
גען זייערע פּאַנשטשיזניקעס און בעהאנדלען זי ערנער ויא זייערע בהמות -- אין זיין 
הערץ האט. געבלוטעט זיין נעפיהל פון גערעכטיגקייט, פון מענשליכקייט האט איהם 
ניט געלאזט רוחען. 

ער האט פערזאַמעלט זיינע קאמעראדען, סטודענטען פון דער אוניווערזיטעט און 
האט מיט זיינע פייערינע רעדען זי פאָרנעשטעלט, ויא אין רוסלאנד קומט פאָר און 
וויא אזוי עס ווערט רעגיערט. 

א קרייז פון יונגע לייט מיט פייעריגע הערצער, ויא ער, האט זיך געבילדעט, 
וועלכע פלעגען נור רעדען. פו'ם אונגליקליכען רוסלאנד מיט זיינע ‏ ,טשינאָוניקעס --- 
חאַבאַרניקעס", מיט זיין פארגרעבטער, אונמענשליכער פּאָליצײ. זי פלעגען נור טראַם 
טען, ויא אזוי ארויסצורייסען רוסלאנד פון זיין טרויעריגער טיראַנײ, ויא אזוי עס צו 
בעפרייען פון זיינע ווילדע, אונטענשליכע העררשער. 

אין דער צייט האט ער אנגעשריעכען א בוך, אין וועלכען ער האט אלעס קלאר 
און דייטליך בעשריעבען. ער האט אין דיעזען בוך. אויפגעדעקט אלע וואונרען פון'ם 
רוסישען פּאָלק, אלע זיינע מכות, זיינע צרות און זיינע ליידען. 

מען ווייס ניט פון װאַנען, מען ווייס ניט ויא אזוי, האבען זיך אין א קורצע צייט 
פּערברייטערט טויזענדע עקזעמפּלאַרען פון דיעזעם בוך איבער גאנץ רוסלאנד; יעדער 
געבילדעטער מענש האט געלעזען דאס בוך; װער עס האט ניט געקענט לעזען, דער 
האט געבעטען איינעם, ער זאל עס איהם פאָרלעזען  ;‏ װען מען האט עס שוין ניט 
מעהר געקענט בעקומען, האט מען עס איבערגעשריעבען איינער ביים אנדערן. 

װאָלקאָוו האט געוואוסט פון אלעמען, וואס מיכאַאיל האט געטאָהן אוּן איז נע- 
ווען זעהר ניט צופריעדען מיט מיכאַאיל. ער איז געווען אן איינפאכער, עהרליכער רוסע 
און האט זיך גאר ניט געקענט פאָרשטעלען, אז דער קייטער -- צאַר-באַטיושקאַ -- זאָל 
שולדיג זיין, וואס איװאַן האט ניט וואס צו עסען ? | 

-- ווען מיכאַאיל אבער זאָגט, האט ער געוויס רעכט. ‏ מיכאַאיל האט א נוטען 
קאָפּן פלענט ער אָפּט זאגען, און דענאָך איז ער מיט איהם ניט געווען צופריעדען. 

אין א שעהנעם פריה-מאָרגען איז געקומען צו איהם א זשאַנדאַרמסקי פּאָלקאָװניק 
מיט איינינע פּאָליס-לײט און האבען איהם געהייסען פיהרען. אין מיכאַאיל'ס צימער, 
װאָלקאָוו האט גוט געוואוסט, מיט וואס דאס שמעקט. ער האט געזאָגט, אז מיכאַאיל 
איז ניטא אין דער היים, אז זיין צימער איז פארשלאסען. דערווייל האט ער מיכאַאיל 
געגעבען צו וויסען, ער זאל אנטלויפען. דער זשאַנדאַרמסקי אפיציער האט פון קיין זאַך 
ניט נעװאָלט וויסען, ער האט געפארדערט, אז ער זאל איהם ווייזען, וואו מיכאַאיל גע- 
פינט זיך.- וואלקאוו האט געזוכט איהם אויפציהאַלטען.. דער אפיציער האט איהם גע- 
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בענשט מיט דער רוסישער ברכח, וועלכע ווערט קיין מאל ניט געדרוקט. א װאָרט פאר 
א װאָרט, וואלקאוו איז אריינגעקומען אין כעס און האט דעם אפיציער געגעבען אַ 
פראַסק אין מאָרדע. | 

מען האט איהם באלד אַרעטירט און מען האט איהם פארשיקט קיין סיביר. ער 
האט זיינס אויסגעפיחרט, מיבאַאיל איז אנטלאפען. 

וואלקאוו איז פארשיקט געווארען קיין אירקוטסק, ,װאָלנאָיע פּאָסעלעניע". ער 
איז ניט געזעסען אין קיין אסטראג, ער האט נעמענט זיך בעשעפטיגען מיט זיין מלאבח-- 
אין יענער צייט האט דיא רוסישע טיראַנײ נאך געהאט אין זיך א פונק פון מענש- 
ליבקייט, 

אין אירקוטסק איז איהם גענאַנגען ניט שלעכט. ער האט געהאט גענוג אַרבײט 
און האט זעהר שעהן פארדיענט ; זיין לעבען אבער איז געווען געבראָכען. זיין פרויא איז 
אין אין א קורצע צייט געשטארבען פאר ווייטאג ; פון זיין הויז אין מאסקווא, פון זיין 
פארמענען איז נעווארען א תל ; פון זיין ליעבען מיכאַאיל האט ער גאָריניט געהערט, 
ער פלענט זיך אין אירקוטסק מיט קיינעם ניט צװאַמענקומען; ער פלענט זעהר וועניג 
רעדען, זאָגאר מיט זיינע ארבייט-געבער האט ער ניט ליעב געהאט פיעל צו רעדען. ער 
פלענט ארבייטען אליין, ער האט ניט געװאָלט צו נעהמען א מענשען. ווען ער האָט ניט 
געארבייט, פלענט ער זיצען אליין אין זיין שטיבעלע, אדער פלעגט ארומנעהן פארטראכט 
איבער דיא פעלדער און דיא וועלדער חינטער דער שטאדט. . 

מיכאַאיל איז איהם געווען אזוי איינגעבאקען אין הארצען, אז ער האט קיין מאל 
אן איהם ניט פערגעסען. 

-- װעל איך איהם נאך אַ מאל זעהן? פלעגט ער שטענדיג טראכטען. ואו איו 
ער יעצט ? וואס טהוט ער? 

אין דעם אבענד, ווען אונזערע ערצייהלונג הייבט זיך אן, איז וואלקאוו ארומגע- 
גאנגען ביז שפּעט ביי נאכט טרויעריג און פערטראכט. ענדליך איז ער אריין צו זיך אין 
שטיפעל און האט זיך געלעגט שלאפען. 

-- אך, ויא לאנג נאך װעל איך מיך לעגען אזוי אליין, אזוי עלענד, אזוי פער- 
לאסען פון דער גאנצער וועלט ? ! לאנג װעט עס שוין ניט דויערן, איך פיחל, א מיינע 
כוחות שווינדען, איך פיהל, אז דיא צייט איז שוין ניט ווייט, ווען מען װועט מיך געפינען 
טױט אויף מיין בעט.... 

מיט דיעזע טרויעריגע געדאנקען איז ער אנשלאפען געווארען. פּלוצלינג האט מען 
אנגעהויבען שטאַרק צו קלאפּען אין דער טחיר. וואלקאוו איז אױפגעשפּרונגען פון זיין 
געלענער. 

-- ווער איז דארט? וואס דארפט איהר? 

-- אים נאמען דעס נעזעצעס, מאך אױף! (ווא אימיאַ זאַקאָנאַ!) 

;ווא אימיאַ זאַקאָנאַ* זיינען אין רוסלאנד ווערטער, פאר וועלכער יעדער בירגער 
ציטערט, בעזאנדערס ווען מען וועקט איהם אויף ביי נאכט. טאדעס שרעק פיהלט יעדער 
אין רוסלאנד; ווען מען קלאפּט איהם אן ביי נאכט אין דער טהיר מיט דיא ווערטער: 
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,ווא אימיאַ זאַקאָנאַ". יעדער ווייס, אז קוים זאגט מען איהם דיעזע װערטער איז ער 
אין דער נרעסטער געפאהר, : 

וואלקאוו איז געווען אַ שטארקע נאטור און דאך איז ער פערציטערט געווארען, 
ווען ער האט דערהערט, אז מען װועקט איהם אזוי שפּעט ביי נאכט מיט דיא װערטער: 
,ווא אימיאַ זאַקאָנאַ". 

ער איז באלד אויפגעשפּרונגען פון זיין געלענער און האט זיך געוואלט אנטהאן, 
מען האט אָבער נעקלאפּט נאך שטארקער אז דיא טחיר איז שיער צובראכען געווארען. 

-- לאזט מיך ווענינסטענס אנצינדען אַ ליכט האָט זיך וואלקאוו געבייזערט. 

-- שנעלער, אלטער, דער קאמאנדאנט פו'ם אסטראג דארף דיך ב אל ר האבען. 

וואלקאוו האט זיך אנגעטאהן, האט אנגעצונדען אַ ליכט און האט געעפענט 
דיא טהיר. : 
אַ פּאליציי אָפיציער מיט 2 סאלדאטען זיינען אריין צו איהם אין צימער. 

-- נא, דאס האב איך פון אייך ניט ערווארטעט ! האט זיך געבייזערט וואלקאוו. 
דיא אירקוטסקער פּאליציי האט מיר שוין לאנג ניט אנגעטאהן דיא עהרע צו מאכען 
מיר אַ װויזיט. איך האב געמיינט, אז זיא ווייס וועניגסטענס, אז וואלקאוו װעט ניט 
אנטלויפען. ער האט ניט ואו צו אנטלויפען. נו, און יעצט קומט איחר פּלוצלינג און 
לאזט מיר ניט שלאפען. וואס זוכט איהר ביי מיר ? וואס װעט איהר געפינען ביי מיר? 

-- הער נור, וואלקאוו, לאז מיך פריהער אויסרעדען, דער נאך וועסט דוא ברוי 
מען און ;װאָרטשען". דער קאָמענדאַנט פו'ם אַסטראָג, גענעראל מאַקאָװ, דארף דיך 
האבען זעהר נייטיג. ער האט מיך געשיקט, איך זאל דיך באלד ברענגען. 

-- וואס קען ער מיך דארפען ביי נאכט ? פילייכט האט ער ערהאלטען-אַ בעפעהל, 
אז מען זאל מיך בעפרייען ? -- אויך צו שפּעט ! 

-- איך ווייס גאר נישט, האט געענטפערט דער אָפיציער. מען האט מיך געהייי 
סען דיך ברענגען און איך מוז דיך ברענגען. 

וואלקאוו האט זיך אין גאנצען אנגעטאהן, 

-- אלאָ, קומט, לאמיר געהן. 

אין אייניגע מינוטען זיינען זי נעווען לעבען אַסטראָג. דער אָפיציער האָט געזאָנט 
דער װאַך אַ פּאָר ווערטער און דיא װאַך האָט זי דורכגעלאזט. אין דעם גרויסען שווערן, 
אייזערנעם טויער פון אסטראָג האט זיך געעפענט אַ טחירעלע דארט האט דער אָפּיציער 
ווייטער עפּעס געזאגט און מען האט זי אריינגעלאָזען אין הויף פון'ם אָסטראָג. דאן 
זיינען זי אריין אין קאַמענדאנטס הויז. דער אָפּיציער האט אָנגעקלאפּט און האָט געזאגט 
זיין נאָמען. דער קאמענדאנט אליין האט איהם געעפענט דיא טהיר. ער האָט געגעבען 
אַ צייכען דעם אפּיציער מיט זיינע ספאלדאטען, אז זי מענען זיך געהן און האט וואלקאוו 
אריינגעפיהרט אין זיין שרייב צימער. ווען זי זיינען געווען אל ין, האָט ער איהם געזאָגט : 

-- אלזאָ, איחר זייט וואלקאוו? איהר זייט דער איינצינער, איבער וועלכען מען 
שרייבט מיר פון פּעטערבורנ, איך זאל אייך מילד בעהאנדלען און איך מיין, אַז איהר 
האָט זיך ניט צו בעקלאָנען אויף דיא אירקוטסקער פּאליציי. 

דיא פריינדליכע ווערטער פו'ם קאמענדאנט האבען געווירקט אויף וואלקאוו. 
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-- הערר קאמענדאנט, אירקוטסק איז געווארען מיין צווייטער היים. אוב איהר 
ווילט מיר מעלדען, אַ נוטע בשורה אז מען האט מיך בעגנאדיגט און מען ערלויבט מיר 
צו פאהרען צוריק קיין מאסקווא, אז איך בין פריי, האט איהר אייך אומזיסט דיא מיהע 
גענומען. איך װיל בעסער בלייבען אין אירקוטסק. 

-- איחר האט אַ טעות. איך װויל עס אייך גאר ניט זאנען איך האב אייך געשיקט 
רופען, ווייל איך דארף אייך האבען. איך דארף אייער ארבייט. 

-- מיין ארבייט ? האט געפרעגט וואלקאוו ערשטוינט. וואס דארפט איהר 
מיין ארבייט ? 

-- זעהט, וואס פאר אַ צוטרויען מיר האבען צו אייך. אין שטאדט איז דאָ גענוג 
גוטע שמידען און פון דעסטוועגען האב איך געשיקט רופען נור אייך, ווייל איך ווייס, 
אז איהר זייט אן עהרען מאן און אז איחר װעט שווערן, װעט איהר עס געוויס האלטען. 

-- וואלקאוו האט נאך קיין מאל ניט געבראכען זיין ווארט, האט נגעברומט דער 
אלטער און װעט עס אויך ניט ברעכען. 

-- איך האב געוואוסט, אז ביי אייך איז אַ ווארט טײער און אַ שבועה איז 
הייליג. אלוא, קומט אהער. אויפן טיש שטעהט אַ קרייץ מיטץ בילד פון יעזוס קריסטוס, 
לעגט ארויף דיא האנט אויפץ קרייץ און שווערט ביי נאָט' אז איהר זאלט טהאן דיא 
ארבייט וואס איך על אייך נעבען און אז וואס איהר װעט הערען און זעהען דיעזע נאכט 
אין אסטראג, זאלט איהר קיינעם ניט דערצעחלען, קיינעם דער פון קיין ווארט ניט זאגען 
און קיין צייכען ניט געבען. 

וואלקאוו-האט זיך פערטראכט. ער איז צוגעגאנגען צום קרייץ, דאס הארץ אָבער 
האט איהם ניט דערלאזט צו שווערען. 

-- קאמענדאנט מאקאוו ! האט ער נעזאגט, ויא קען איך שווערען, אז איך ווייס 
ניט אױף וואס איך שווער, אז איך ווייס ניט, וואס פאר אן ארבייט איהר פערלאננט 
פון מיר און.--וואס װעל איך האבען פאר דער ארבייט ? 

-- מען פארלאנגט פון אייך אן ארבייט, וואס איהר קענט מאכען. וואס איהר 
װועט האבען פאר דער ארבייט, דאס זאנט איהר. פאָדערט, ויא פיעל איהר ווילט און 
מען װעט אייך בעצאהלען. 

-- געלד פערלאנג איך ניט! האט געזאנט שטאלץ וואלקאוו ווען איהר פערלאַנגט 
פון מיר אַ וויכטינע ארבייט, פערלאנג איך פון אייך אַ געוויסע בעדינגונג, 

-- זאגט אייער בעדינגונג. 

-- איך יל האבען אויסקונפט איבער אַ מענשען. איך וויל איהר זאלט מיר זא- 
נען, אלעס, וואס איהר ווייסט פון איהם, איהר זאלט נאכפארשען ריכטיג וואס פון דעם 
מענשען איז געווארען, וואו ער געפינט זיך, קורץ, איך זאל וויסען ואס פון איהם 
איז געווארען. 

-- דאס איז אשווערע בערינונג. איך ווייס ניט, אוב איך װעל עס קענען אויס- 
פיהרען. פילייכט איז דאס אזא מענש, וואס איך טאר גאר ניט זאגען פון איהם, 

-- עס איז ניט אזוי, ויא איהר מיינט. עס קען דער פון קיין נעפאהר פארן 
קייסער ניט זיין, 
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-- ווען עס איז נור מענליך, װעל איך אייך אלעס זאגען. איך גיב אייך מיין 
עהרענווארט,. 

ער האט דער לאנגט דעם אלטען זיין האנד אלס צייכען, אז ער װעט האלטען 
זיין ווארט. | 
-- נו, אוב אזוי, װיל איך שווערן, האט געזאנט וואלקאוו און האט ארויפנע- 
לעגט דיא האנד אויפץ קרייץ. | 

ער האט געשווארען, וואס דער קאמענדאנט האט איהם געהייסען. 

-- איך דאנק אייך, האט געזאגט דער קאמענדאנט, איך בין זיכער, אז איהר 
וועט האלטען איער שבועה, 

יעצט האב איך אייך איבערצונעבען אַ געהיימניס, פון וועלכע עס ווייס נור דער 
קייסער, דער שעף פון דער געהיים פּאליציי, מעזענצאוו און איך. 

ער האט נעעפענט זיין שרייב טיש און האט ארויסגענומען אצונויפנעלעגטען פּאקעט. 

-- מיט אכט טאג צוריק האט מען געבראכט אהער אַ יונגע ארעסטאנטין. װוער 
זיא איז און וואס זיא איז, ווייס איך ניט; איך ווייס נור, אז זיא הייסט עליסאוועטא 
און זיא האט בעגאנגען א גרויס פערברעכען אין דיא גאלדגרובען פון נערטשינסק. זיא 
האט געוואלט טױטען דעם קאפיטאן ניקאלין און בעפרייען דיא ארעסטאנטען. מיר 
האָט מען געשריעבען, איך זאָל זיא שטאַרק בעװאַכען. איך האָב געזעהן דיא יונגע פרוי, 
זיא איז זעחר בלייך און זעהר שװאַך, איך האָב אויף איהר רחמנות געהאט און האָב 
זיא געהייסען פערשפּארען אין איינעם פון דיא בעסערע קעמערליך אין דיעזע געפענגניס. 

וואלקאוו, מיר זיינען ביידע יעצט גאנץ אליין, איך רער טיט אייך אָפען. מיך 
קרענקט, יעדעס מאָל, ווען איך נעהם אויף אן אַרעסטאַנט, װאָס איך פארשטעה, אז 
ער האָט ניט פערדיענט, אַז מען זאָל איהם אזוי בעהאנדלען. אָבער װאָס זאָל איך 
טאהן? איך מוז פּאָלגען, װאָס מען הייסט מיר, מען קוקט אויף מיר אויך, מען מאכט 
רעװיזיאָנען. לאמיך ניט פאָלנען, װאָס מען הייסט מיר, װעל איך מאָרגען זיצען אין אַ 
קעמעריל אלס ארעסטאַנט. 

דעם אנדערן טאג נאָך עליסאוועטא'ס קומען, האב איך ערהאלטען אַ טעלעגראמע 
פון מעזענצאוו, אַז עליסאוועטא איז פעראורטהיילט צום טױט, אז דעם דריטען טאָג 
אין דער פריה זאָל מען זיא הענגען אין אַסטראָג. איהר קענט אייך דענקען,. ויא אזוי 
איך האָב געליטען, ווען איך האָב ערהאַלטען דיא שרעקליכע טעלעגראמע. איך האָב 
געבראָכען דיא הענד, איך האָב נעוויינט ויא אַ קינד. איך האָב אָבער געמוזט פאָלגען. 
איך בין אריינגענאנגען צו איהר אין קעמעריל, איהר דערצעהלען פון דער טעלעגראמע. 
קוים בין איך אריבער דיא שועל, האָט זיא מיר געזאָגט: 

-- איך ווייס, װאָס איהר האַלט אין דיא הענד, דאס איז מיין טאָדעס ארטהייל. 

איך האָב ניט געקענט ארויס רעדען אַ װאָרט. דיא טרערין האבען מיך געוואר- 
גען. איך האב איהר דערלאנגט דיא טעלעגראמע. 

-- גאט זי דאנק ! האט זיא אויסגערופען, ענדליך װעל איך בעפרייט ווערן פון 
אלע מיינע צרות } 


װ 
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איך האב זיא געפרעגט, אוב זיא װיל האבען אַ נייסטליכען. זיא האט מיר 
געענטפערט : 

-- מיט נאט קען איך אליין רעדען, איך דארף דיא שווארצע שווינדלער ניט. 

אין מיין לעבען, וואלקאוו, האב איך ניט נעזעהן אזוי פיעל מוטה, אזוי פיעל 
שטארקייט אין אַ פרוי. אַ נאנצע נאכט האב איך ניט געקענט צו מאכען אן אויג. דאס 
בילד פון דער אונגליקליכער עליסאוועטא איז געשטאנען פאר מיינע אױיגען. איך בין 
אויפגעשטאנען אין דער פריה, האב ארומגעשפאציערט, האב געהייסען מאכען אלע 
פארבערייטונגען צום העננען און האָב געזוכט אלץ אָפּצולענען, צו פערלענגערן דיא 
טרויערינע שטונדע, ווען איך מוז שטעהן ביי אזא שרעקליכער טהאַט צו טייטען אַ מענ 
שען. עס איז געװאָרען טאָג דיא אוהר האָט געשלאנען ניין, צעהן. ענדליך האָב איך 
דאָך געמוזט טאהן -- אַ שטרעננער בעפעהל פון פּעטערבורג ! 

איך בין אריין אין איהר קעמעריל מיט קאַזאַקען. מען האָט זיא געװאָלט בינדען. 

-- לאָזט מיך שטארבען ניט געבונדען, האָט זיא מיך געבעטען, טאר מען דען 
ניט אין רוסלאַנד אפילו שטאַרבען פריי, ניט אין קייטען ? 

מיין הארץ האט מיר נעבראכען פאר ווייטאג, איך האָב אָבער גאָר ניט געקענט 
|העלפען. איך האָב זיא נעבעטען זיא זאל זיך לאָזען בינדען. 

מען האָט זיא ארויסנעפירט און ארויפנעפיחרט אויפן עשאַפּאט. איך האב מיך 
אנפאנגס געשעהמט פֿאַר דיא קאַזאקען צו וויינען. ווען זיא איז אָבער געשטאנען אויפץ 
עשאפּאָט רוהיג שטיל, געלאסען און האט ערווארטעט דעם טױט מיט פרייד, האָב איך 
מיך ניט געקענט איינהאלטען און האָב אנגעהייבען צו ניעסען מיט טרערין. 

דער הענקער (דער תליון) האָט געווארט, איך זאל איהם געבען דעם צייכען, ער 
זאל ארויסשלעפּען דאס ביינקעלע פון איהרע פיס, איך האב עס אָבער אויף קיין פא 


ניט געקענט טאהן. 

ענדליך האָב איך מיך אַ ביסעל בערוחיגט, ווען פּלוצלינג איז ארײינעלאָפּען א 
קוריער מיט אַ דעפּעשע. האסטיג האָב איך אויפּגעריסען דיא דעפּעשע און זיא דורכגע 
לעזען מיט דיא אויגען, 

-- נעהמט פין איהר אראָפּ דעם שטריק ! האָב איך אויסגעשריען ניט מיט מיין 
קול. דער קייסער האָט זיא בעגנאַדיגט ! 

-- בעננאַדיגט  !‏ האט אויסנעשריען עליסאװעטאַ מיט אן אונמענשליכען קול. 
בעגנאַדיגט ! גאָט ווייס, וואס פאר א נייע ליידען זי האבען פאר מיר אויסגעקלערט. 

און זיא האט געהאט רעבט, דיא אונגליקליכע! ‏ מען האט זיא בעגנאדיגט, מען 
האט איהר געשענקט דאס לעבען, נור אום איהר אנצומאכען לעבעדיגע צרות. אָט איז 
דער בעפעהל פון פעטערבורג, נאָט אַייך, װאָלקאָװ, לעזט אליין. איך ווייס, אַז איהר 
װעט ציטערן, ווען איהר װעט עס איבערלעזען, איער בלוט װעט פארגליווערט ווערן אין 
אייערע אָדערן, ווען איהר װעט געװאָהר װוערן, אױף וואס דיא רוסישע טיראַנײ איז פעד 
היג.; איהר מוזט עס אבער לעזען, ווייל דערפון װעט איהר וויסען, וואס מען פערלאַנגט 
פון אייך. 

װאָלקאָװ האָט גענומען דיא דעפעשע און האָט זיא איבערגעלעזען. ער איז גע 
יאָרען בלייך, ויא דער קאַלך. | | | 
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אין דער דעפּעשע איז געשטאנען, אז מען שענקט עליסאוועטא דאס לעבֿען, אבעז 
קיין מענש זאָל זיא מעהר ניט זעהן. מען זאָל איחר אנטאָהן אויפן נעזיכט אן אייזערנעם 
שלייער, אין וועלבען עס זאָל זיין נור 9 קליינע לעכער פאר דיא אױינען און א גרויסע 
לאָך פארן מויל. דער שלייער זאָל זיין אזוי צונעפּאַסט און אזוי פארשלאָסען, אז מען 
זאָל איהם קיין מאָל ניט קענען אַראָפּנעהמען. ‏ אפילן אז זיא וועט שטארבען, זאָל מען 
זיא בעגראבען מיטן אייזערנעם שלייער. 

-- װאָלקאָװו, האט געזאנט דער קאָמענדאַנט,. איער ארבייט איז, . איהר זאָלט 
מאכען דעם אייזערנעם שלייער און אָנטאָהן עליסאַװעטאַ. איך ווייס, וויא שווער עס 
וועם אייך זיין) עס צו טאָהן, אבער עס איז מיר פיעל ליעבער, איהר זאָלט עס טאָהן, 
איידער אן אנדערער. 

װאָלקאָוו האט געטראכט אייניגע מינוט. 

-- איך האָב נעשװואָרען איך װעל עס מאכען, האט ער ענדליך ארויס- 
געזאגט טרויעריג. ווען מוז עס געמאכט ווערן ? 

-- נאך היינט בי נאַכט, איידער עס װעט ווערן טאג, מוז עליסאוועטא זיין אונ- 
טער דעם אייזערנעם שלייער, | 

-- איך מוז האבען אַ מאס פון איהר געזיכט. 

-- דאס האב איך שוין, האט געזאנט מאַקאָוו און האט איהם איבערגענעבען אַ 
פּאַפּיערענעם אויסשניט פון איהר געזיכט. 

װאָלקאָװו האט צונענומען דעם אויסשניט און האט זיך אויפגעהויבען. 

-- אין צוויי שטונדען ארום װעל איך זיין צוריק. 

ער איז געקומען אהיים און האט געמאבט פייער אין אויווען, ער האט זיך גענומען 
צו דער ארבייט. ער האט נעקלאפּט מיטן שווערן האַמער אויפץ אייזען, אַז דיא פונקע 
זיינען געפלוינען אין אלע זייטען. פון צייט צו צייט האבען זיינע ליפּען געמורמעלט : 

-- אונגליקליכעס רוסלאַנד, וועלכטס טױדטעט איהרע אייגענע בעסטע קינדער! 
פארוואס ליענסט דוא ניט ביי מיר אונטערן האַמער ? מיט מיין גאנצער קראַפּט, מיט 
מיין לעבען, װאָלט איך געשלאנען אויף דיר און צוקלאפּט דיינע העררשער, ויא איך 
צוקלאם יעצט דאס אייזען  !‏ אך! וען דיעזעס אונגליקליבע לאַנד, װאָלט זיך געלאָזט 
שמיעדען, אזוי ויא דאס אייזען, וועלכעס איך האב יעצט אונטער דעם האַמער מיט 
דיא שווערע צװאַנגען. ער האָט אנגעהויבען שטארקער צו קלאפּען און צו האַמערן. דאס 
רוט געגליהטע אייזען. | | 

-- אזוי װאָלט איך צוהאַמערט און צובראָכען אלע געפענגניסע, אלע אסטראנען, 
דאס גאנצע סיביר מיט זיין ליירען, מיט זיין עלענר, מיט זיין אונגליק ! 

אבער וואו איז דיא אייזערנע האנד, וועלכע זאָל עס טאָהן ?.... דוא איינציגער, 
מיכאַאיל! דוא קענסט עס, דוא װעסט עס טאָהן! דוא װעסט נעהמען דעם שווערן 
האַמער אין דיין שטאַרקער האנד און וועסט צוברעכען דיא קייטען, אין וועלכע רוסלאנר 
צאַפּעלט זיך. 

אזוי האט ער געארבייט און גערעדט צו זיך אליין א פאר שטונדען. פו'ם שטיק 
אייזען איז נעװאָרען א בלעך, דאס בלעך האט' זיך אױסגעצויגען און האט אָנגענומען 
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דאס געשטאַלט פון א מענשען -- אן אייזערנע מאַסקע. ענדליך איז דיא ארבייט געווען 
פערטינ. ער האט אַװעקגעװאָרפען דעם האַמער מיט דיא צװאַנגען און האט געזאָגט: 

-- אך! חלואי װאָלט איך קיין מאָל ניט געלערנט דיא מלאָכה פון א שמיד! 
איך װאָלט דאַמאלס ניט געדאַרפט טהאָן אַזאַ שענדליכע, אַזאַ גיעדערטרעכטיגע 
ארבייט ! 

ער האט איינגעוויקעלט דעם אייזערנעם שלייער אין א טאַשען-טוך און איז געד 
גאנגען אין אסטראנ. דער קאָמענדאַנט מאַקאָװו איז נאך געזעסען אין זיין שטול, וויא 
פריהער טרויעריג און פערטראכט. װאָלקאָוו האָט איהם געזאגט, אז זיין ארבייט איז 
פערטינ. זיי האבען נאך גערעדט איינינע צייט, דאַן האט זיך מאַקאָוו אויפגעהויבען. 

-- קומט, לאָמיר געהן. 

ער האָט גענומען א לעמפּעל פון טיש און אַ בונד שליעסלען און זי זיינען גע- 
נאנגען דורך אלערליי פינסטערע קאָרידאָרען, ביז זי זיינען צונעקומען צו אַ קעמעריל 
אין דער עקע פון א נאַסען, שמוציגען קאָרידאָר. 

מאַקאָוו האט געעפענט דיא טחיר און זי זיינען אריינגעגאנגען. 

עליסאוועטא איז ניט געשלאָפען. ‏ זיא איז געזעסען אויף איהר ארימען געלענער 
פארטיעפט אין געדאנקען. | 

-- אזוי וויל מיך רוסלאנד בעהאנדלען,. האט זיא געזאָנט גאנץ שטיל. זיא ויל 
מיך בענראבען אונטער אן אייזערנע מאַסקע!. 

װאָלקאָװו איז צו איהר צוגענאננען לאַנזאַם און האט געזאָנט: 

-- ענטשולדיגט מיר, איך מוז טאָהן, װאָס מען הייסט מיר, איך האב געשװאָרען. 

-- איך האָב צו אייך נאָר-נישט, האָט געזאָגט עליסאוועטאַ, איך ווייס, אַז מען 
צווינגט אייף. מאכט עס שנעל, לאָמיך נאָך איבערטראנען דיעזע ערניעדערונג. 

װאָלקאָוו האָט צואוויקעלט דאָס טוך, האָט ארויסגענומען דעם אייזערנעם שלייער 
און האָט איהם געװאָלט אָנטאָהן עליסאוועטא. 

-- אך, לאָזט מיר נאך אייניגע מינוט! לאָזט מיר אומדרעהן פריי מיין קאָפּ 
לאָזט מיך, לאָזט מיך ! 

נרויסע, הייסע טראָפּען טרער'ן האָבען זיך געקייקעלט איבער װאָלקאָװ'ס באַקען. 
דער קאָמענדאַנט מאַקאָװ האָט אויך געוויינט. דיא סצענע איז געװאָרען זעהר שמערצליך 
פאר אלעמען. 

-- טהוט איער פּפליכט ! האָט ענדליך געזאָגט מאַקאָוו. 

עליסאוועטא האט אניעדערגעלענט איהר קאָפּ אוף װאָלקאָװיס ברוסט. דער 
אייזערנער שלייער האט באלד פארדעקט איהר שעהנעם געזיכט. דיא שרויבען זיינען 
געווען צונעפּאַסט. נאָך צוויי זעץ מיטץ האַמער, דיא קעפלעך פון דיא שרויבען זיינען 
אָפּגעשפּרונגען, -- דער אייזערנער שלייער איז פאַרשלאָטען. 

עליסאַװעטאַ איז געפאַלען אויף איהר נעלעגער. 

לאננזאם האָט זיך פערמאכט דיא שווערע אייזערנע טהיר, ‏ מאַקאָו האט פער- 
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שלאָסען דיא גרויסע שווערע שלעסער. זיי זיינען גענאנגען צוריק אין זיין שרייב-צימער. 
ווען זי זיינען אהין אנגעקומען, האָט מאַקאָו איהם געזאָנט : 

-- מיר ביידע מוזען פארגעסען, וואס היינטיגע נאַכט איז געשעהן; ‏ מיר מוזען 
פארנעסען, וואס פאר א גרויזאַמקײט מיר האבען געטאָהן ; מיר מוזען פארנעסען, וואס 
פאר איין עלענד עס ליענט בענראבען אין דיעזע פינסטערע מױיערן. יעצט קענט איהר 
געהן אַהײם, 

-- נאך אן אוינענבליק, האט געזאגט װאָלקאָו. = איך מוז אייך דערמאָנען אן 
מיין בעדינגונג. מיר האבען דאָך אָפּוערעדט און איהר װעט געויס האלטען װאָרט. 

-- איהר האט רעכט, האט געענטפערט מאַקאָו. אַלזאָ, פון וואס פאר אַ מענשען 
ווילט איחרי אויסקונפט? 

-- איך וויל וויסען, װאָס איז געווארען פון מיין זוהן, מיכאַאיל? 

דער קאָמענדאנט האט אנגעהויבען צו זוכען צווישען זיינע פּאַפּיערען. ער האט 
דורכגעבלעטערט פיעלע בוינען פּאפיער און האט געזאגט: 

-- דער נאמען מיכ אַאיל וואָלקאָוו איז ניטא אין מיין רעעסטער, 

-- ניט ‏ מיכאַאיל וואָלקאָוו האט אויסנעשריען דער שמידט, ער איז ניט 
מיין איינענער זוהן, ער איז מיין שטיפזוהן. ער הייסט מיכאַאיל באַקונין! 

מאַקאָו איז אויפגעשפּרוננען פון זיין שטוחל, גלייך ויא א שלאנג האָט איהם 
א ביס געטאָהן. ‏ ער איז געווארען בלייך און האט ניט געקענט א ווארט ארויסרעדען. 
ענדליך איז ער געקומען צו זיך און האט געזאגט גאנץ שטיל, גלייך ויא ער װאָלט מורא 
נעהאט, אז דיא ווענט זאָלען ניט דערהערן : | 

-- אזוי { איז באקונין איער שטיפזוהן ! 

-- יא, דאס איז מיין זוהן, וועלכען איך האָכ ליעב בעסער פון מיין לעבען ; דורך 
איהם נעפין איך מיך יעצט אין אירקוטסק, דורך איהם האָב איך מיין פערמעגען פאַר- 
לאָרען ; אָבער ער איז ביי מיר טייער, ווייל.... 

מאקאוו האט איהם אנגעחאַפּט ביי זיינע שווארצע הענדי. 

-- וואלקאוו ! ווען איער לעבען איז אייך ליעב, ווען איהר ווילט ארומנעהן פריי, 
דערמאנט ניט דעם נאָמען באקונין ! 

-- זאָל איך מיין זוהן פערלייקענען ? טאר איך איהם נאר ניט דערמאנען ? 

-- ניין, וואלקאוו, ניין ! דערמאנט ניט זיין נאמען ! ער איז דער גרעסטער פיינד 
פון דער רוסישער רענירונג, ער איז דער אנפיהרער פון אַ געהיימע. געזעלשאַפט אום 
דאס גאַנצער סיסטעם פון דער רוסישער רעגירונג צו פערניכטען. 

-- אזוי! האט אויסגערופען וואלקאוו מיט פרייד, מיין מיכאַאיל לעבט ! מיין מיכאַ- 
איל ווירקט ! מיין מיכאַאיל שטרעבט צו בעפרייען רוסלאַנד! נו יעצט בין איך צו- 
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8טעס. קאפּיטעל. 
ד ע ר שפּיאָן 

קלארא יאנאדקין איז געזעסען אין איהר רייכאויסגעציערטעס צימער און האָט 
געהאלטען אַ בוך אין דיא הענד. זיא האָט דאָס בוך ניט נעלעזען. איהרע געדאנקען 
זיינען געווען ווייט פון לעזען. זיא איז געווען פארטראַכט; זיא האט געטראַכט פון איהר 
ליעבע, פון קאנראד עזג 

-- וואו איז ער יעצט? פאר וואס טרעף איך איהם ניט ערנעץ אויף דער גאס? וויא 
אזוי זוכט מען איהם אויס? וואו געפינט מען איהם ? ויא אומנליקליך זיינען מיר, מעדכען 
פון רייכע עלטערן ! מיר מוזען הייראטהען דעם, וואס אוזערע עלטערן געפינען פאר 
אונז פּאסענד; מיר קענען ניט הייראטהען דעם מאַן, וואם מיר ליעבען. 

פּלוצלינג האט זיך דיא טהיר געעפענט און אַ זאנדעבארע געשט, וס האָט זיך 
געוויזען אויף דער שוועל. דאָס איז געווען אַ הױכער, דאַרער מאַן, אָנגעטאהן אין טע 
צוריסענע קליידער. דער צילינדערחוט איז געווען צובראכען, דער ראָק פערלאטעט, דיא 
הויזען צוריסען און פון דיא שטיוועל האָבען ארויסגעשטעקט דיא פיננער. 

קלארא האָט פּאַר שרעק אָנגעהױבען צו שרייען : וואו זיינען דיא לאקייע ? איהרע 
קאַמער מעדכען ? פאר װאָס האבען זי אריינגעלאָזען דעם בעטלער צו איהר? 

דער מאַן אָבער האָט זיא קאלטבלוטיג בעטראַכט און איהר געזאָנט מיט שפּאָט : 

-- װאָס האָסט דוא זיך אזוי דערשראָקען? -אזוי בעגריסט מען אַ קרוב? 

קלארא האָט איהם אָנגעקוקט פערוואונדערט. 

-- ער זייט איהר? װאָס װוילט איהר? זאגט שנעל, ווען ניט, װעל איך רופען 
מיינע דיענער און אייך הייסען אראָפּווארפען פון דיא טרעפּ. 

אויף דיא בלאסע ליפען פון דעם זאנדערבארען מאַן האָט געשפּיעלט אַ שפּעטישער 
שמייבעל. 

-- מיינע ליעבע, עס װעט זיין זעהר שעהן פאר דיר און פאר דיין פאטער, וען 
רוא וועסט רופען דיינע דיענער און הייסען מיך אראָפּוואפען פון דיא טרעפּ. איבעריגענס, 
איך וויל דיר קיין שלעכטס ניט טאהן. 

קלארא האָט איהם אָנגעקוקט פארוואונדערט. װאָס איז דאָס? איז ער אַ משוגע- 
נער? איז ער אן אונגליקליכער, װאָס וויל ביי איהר בעטען הילף! זיא איז געווען אַ 
מוטהינעס מעדכען און האָט ניט מורא געהאט פאר אַ גנב. | 

-- אלזאָ, װאָס שטעהט איהר ביי דער טהיר ? קומט אריין און זאָנט, װאָס 
איהר ווילט. 

-- אין גאנצען נעראטען אין איהר פאטער, האָט געזאגט דער מאַן, איהר רעדען 
איהר מוטהינען שטעלען זיך -- אלעס, ויא דער פאטער. 

-- קענט איהר דען מיין פאָטער? האָט קלארא געפרעגט פערוואונדערט. 

-- ויא זאָל איך ניט קענען מיין ברודער ? געוויס, עס אין שוין לאנג, זעהער 
לאנג אָז איך האָב איהם ניט געזעהן ; געוויס האָט ער זיך וועניגער געענדערט פון מיר, 
ווייל ער לעבט אין רייכטחום און פערגעניגען, מיך אָבער האָט ; ער געבראַכט דער צו. 
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װאָס איך בין. אין אויג װאָלט איך עס איהם געזאנט, אָבער ניט פאר זיין טאכטער 
זיא ווייס דאָך נאָר נישט דער פון. 

קלארא איז געבליעבען שטעהן ערשטוינט. זיא האָט ניט פערשטאנען, וואס איז 
מיט דטם מאַן. ער זאָגט, אַז ער איז איהר פאָטערס אַ ברודער. זיא האָט זיך צו געקוקט 
צו איהם און האָט אויסגעפונען, אַז ער איז וירקליך עהנליך צו איהר פאָטער זיא האָט 
אָבער ניט פון איהר פאָטער, ניט פון איהר מוטער געהערט, אַז איהר פאָטער האָט 
ערגעץ אַ ברודער. דער מאַן האָט זיא אנגעהייבען צו אינטערעסירען. 

-- איהר זאָנט, אַז איהר זייט מיין פאָטערס אַ ברודער. איך האָב אָבער קיין 
מאָל גיט געהערט, אַז מיין פאָטער האָט אַ ברודער און ויא קומט עס, װאָס איהר זייט 
קיין מאָל צו אונז ניט געקומען? וויא קומט עס, װאָס איהר זייט אזוי ארים ? װאָס 
איהר געהט אזוי אָבגעריסען ? : 

דער ײקאָמענדיאנט" האָט זיך צולאכט מיט אַ ביטערן געלעכטער. 

-- פאר וואס איך בין ארים ? דאס איז אַ געשיכטע, וועלכע איך װויל דיר יעצט 
ניט דערצעהלען. זיא איז צו טרויעריג פאר אַזאַ יונגעס מעדכען, ויא דוא ביסט. 

-- אלזאָ, צו װאָס זייט איהר דען נעקומען אהער? -י 

דער ,קאָמענדיאנט" האָט זיך פארטראכט אביסעל, ויא איינער, וואס ווייס ניט, 
וויא אזוי זיך אויסצודריקען. | 

-- צו װאָס איך בין געקומען? עס איז אַ נארישקייט. דוא װעסט לאכען, ווען 
איך װועל דיד עס זאגען. עס איז אַ פאנטאזיע, אַ שינעון. איך האָב געשווארען, איך זאל 
קיין מאל ניט איבערטרעטען דיא שװעל פון דיעזעס הויז, איך זאל ניט פערבייגעהן 
לעבען דיעזעס הויז, איך האב יעצט געבראכען מיין שבועה, איך בין געקומען אהער און 
שטעה אין נעפאחר, מען זאל מיך יעדע מינוט אראפּװערפען פון דיא טרעפּ, ויא אַ. 
ניעדערינען בעטלער. | 

דעביי האָט ער זיך פארשטעלט דיא אוינען און קלארא האָט זיך אויסגעוויזען, 
אז ער וויינט. | 

-- און צו וואס האב איך עס געטאהן? האָט ער אויסגערופען טרויעריג. איבער 
אַ קליינינקייט-- איבער אַ בילד. איך װיל דאס בילד זעהן. איך בין דאך נור אַ מענש, 
איך קען ניט בעהערשען מיינע נעפיהלע: זי לאזען מיך ניט רוהען, זי לאזען מיך ניט 
שלאפען ביי נאכט און ניט לעבען ביי טאג. 

-- וואס פאר אַ בילד איז עס? האט. קלארא געפרענט. 

-- עס ציהט מיך שרעקליך צו דיעזען בילד---עס איז דאס בילד -- פון מיין מוטער! 
האט אויסנערופען דער אקאמענדיאַנט" מיט אַ וויינענדיגען קול, וועלכען אמבין אויף 
טהעאטער שטיק וואלט איהם באלד דערקענט אלס אַ קאמעדיע, | 

קלארא איז געווען געריהרט. זיין שטימע, זײַנע טרערין, זיין טרויערינע מינע--- 
אלעס האט איהר געזאגט, אַז דער מאן איז אונגליקליך און װיל זעהן דאָס בִילֹד פון 
זיין מוטער. זיא האָט נאָךְ צו ועניג געקענט דיא וועלט אום צו וויסען, ויא פיעל פאלש- 
קייט עס ליענט זעהר אפט פארבארנען אונטער אַ פרומער מאסקע. 


-- אלזאָ, ווילט איהר זעהן דאס בילד פון איער מוטער? האט זיא איהם 
נעפרעגט. 
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-- יא, מיין ליעבע. איך װייס ניט פון וואנען, איך ייס ניט ויא אזוי, פלוצלונג 
האט זיך אין מיר ערוועקט דער וואונש צו זעהן דאס בילד פון מיין מוטער, וועלכעס 
איך האב שוין אזוי לאנג ניט געזעהן. עס ציהט מיך, ויא אַ מאנגעט, עס ברענט אין 
מיר דאס הארץ. איך מוז זיא זעהן. 

|-- קומט מיט מיר, האט אויסגערופען קלארא, איך װעל אייך ציינען דאס בילד 
פון איער מוטער. זיא הענגט ביי מיר אין שלאף צימער. 

-- ליעבעס קינד, האט געזאגט פאַרטראכט דער {קאמענדיאנט". איך האב 
אָבער מורא, דוא זאלסט ניט האבען קיינע אונאנהעמליכקייטען דורך מיר. וען מען 
װועט אונז זעהן ביידען צו זאמען, קענסט דוא האבען:-.. 

-- זייט רוהינ. פּאפּאַ און מאַמאַ זיינען ערגעץ אוועקגעפאהרען און דיא דיענער 
וועלען עס ניט װאַגען, ניט צו פאָלנען, ואס איך הייס. קומט מיט מיר. 

זיא איז גענאנגען פאראויס און דער חקאָמעדיאַנטײ איז איחר נאבגעגאנגען. זיא 
האט ניט בעמערקט, וואס פאר א פערביסענער צאָרן זיין געזיכט האט אױסגעדריקט ; 
זיא האט ניט בעמערקט, ויא ער האט געוואונקען אױף איהר מיט שפּאָט און פּעראַכ- 
טונג. זיא האט איהם דורכגעפיהרט דורך פערשיעדענע צימער, ביז זי זיינען אריינגעקו- 
מען אין איהר שלאף-צימער. דאס איז געווען א שעהנעס, ריינעס צימעריל. אין א ווינקעל 
האט געברענט א לעמפּעל פאר א קרייץ. 

-- אָט איז דאס בילד, ועלכעס איהר ווילט אזוי זעהן, האט איהם קלארא גע- 
זאגט, 

ער איז געפאלען פארן בילד אױף דיא קניע און האָט אנגעהויבען צו ויינען. 
קלאַרא איז געשטאנען און האט איהם בעוואונדערט. 

-- לאָז מיך אויף איינינע מינוטען אליין מיט דיעזען בילד, האט ער פּלוצלונג צו 
איהר געזאנט. דוא ביסט נאך יונג, דוא ווייסט נאך ניט, אז אין מענשליכען לעבען 
זיינען דאָ מינוטען, ווען דער מענש פיהלט, אז ער מוז זיין אליין. 

קלאַראַ איז האַסטיג ארויסגענאנגען און האט פארמאכט דיא טהיר. זיא איז גע" 
ווען פעסט איבערצייגט, אַן איהר אָנקעל װויל זיך אויסוויינען פאר זיין מוטערס בילד. 

קוים אבער איז זיא ארויסגעגאננען, איז ער אויפנעשפּרונגען פון דער ערד און אַ 
גיפטיגער שמייכעל האט אנגעהויבען צו שפיעלען אין זיין געזיכט. 

-- אליי! = ענדליך בין איך אליין אין איחר שלאָף-צימער. יעצט קען איך אויס- 
פיהרען, וואס איך וויל, מיין פּלאַן װעט מיר געלינגען. 

ער איז שטילערחייט צוגענאננען צו דער טהיר, האָט זיך אומגעקוקט, אוב קיינער 
איז ניטאָ און האט ארויסגענומען פון דער קעשענע א שטיק װאַקס. האַסטיג האָט ער 
דאָס װאַקס צונעקוועטשט צום שלאָס. אויפן װאַקס איז געווען אויסגעדריקט דיא פאָרמע 
פון'ם שלאָס און פוים שליעסעל. ער האָט בעטראכט און האט א שמייכעל געטאָהן: 
ער איז געווען צופריעדען מיט זיין ארבייט. מען װעט קענען לייבט נאבמאכען א שליע- 
סעל, דאַן איז ער צונענאַנגען צום פענסטער, האט עס שטילערהייט געעפענט און הזע 
בעטראכט, וואוהין עס נעהט ארויס און ויא הויך עס איז פון דער ערר. 

-- א איינפאכער לייטער װעט זיין גענוג, האָט ער געזאגט צו זיך אליין. 
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ער האָט פארמאכט דאָס פענסטער און האָט זיך ווייטער אומגעקוקט אין צימער. 

-- דאס איינציגע, וואס מען קען מורא האבען, איז דיא גלאָק; זיא קען ציעהן 
דעם שנור פון דער גלאָק און אויפוועקען דיא דיענער. מען מוז זוכען אן עצה. 

אין א מינוט איז ער ארויפגעשפּרוננען אויף א שטוהל און האָט מיט אַ קליינעם 
צװאַנג איבערגעשניטען דעם דראטה. אום דער דראטה זאָל ניט אַראָפּהענגען, האט 
ער איהם צוגעקלעבט מיט א שטיקעל װאַקס. אױף אַזאַ ארט איז דיא גלאָק געװאָרען 
נוצלאָז. אז זיא װעט ציעהען דיא שנור, װעט דיא גלאָק ניט קלינגען. 

פּלוצלונג האָט ער דערהערט, אז מען געהט. ער איז באלד ויעדער נעפאַלען אויף 
דיא קניע פארן בילד. קלאַראַ איז אריינגעלאָפען פאַרסאָפּעט, 

-- ענטשולדיגען זיא, איך מון אייך אונטערברעכען. פּאַפּא און מאַמאַ זיינען נור 
וואס געקומען צו פאהרען. 

-- מיין ברודער איז געקומען, האָט ער געזאָגט מיט א שװאַכער שטימע, דאַן מוז 
איך אוועקגעהן. 

ער איז צוגעגאַנגען צו דער טהיר און האָט זיא געװאָלט עפענען קלאַרא האט 
איהם אנגעחאפּט ביים ארבעל. 

-- װאָס טחוט איהר ? איחר געהט דאָך פּאַפּאַ ענטגעגע? 

-- אַלזאָ, ווייז מיר אן אַנדער וועג, אבער שנעל; איך יל איהם ניט בעגענענען, 
עס קען געשעהן אן אונגליק. מיר ביידע טאָרען זיך ניט זעחן. 

== -- גיין, האָט געענטפערט קלאַראַ געלאַסען. ‏ ניין, אָנקעל, מיין פאטער איז גיט 

אזוי שלעכט, ויא איהר מיינט: װען ער װעט זעהן, ויא איהר נעהט אַזױ אָבנעריסען, 
אָבנעשליעסען, ווען ער װעט וויסען, אַז איהר געפינט זיך אין אַ שרעקליכער נויט, װעט 
זיך אין איהם דערוועקען מיטלייד צו אייך. איך װעל זיין דיא פריעדענמאַכערין, דיא 
רודף-שלום'ניצע, צווישען איין", 

-- װאָס רעדסט דוא, קינד ? צווישען אונז ביידען קען קיין פריעדען ניט זיין, אזוי 
ויא עס האט ניט געקענט זיין פריעדען צווישען דיא ערשטע צוויי ברידער אױף דער 
וועלט -- קי און הבל. לאָז מיך געהן ! 

ער האָט זיך געװאָלט ארויסרייסען פון איהרע הענר. 

-- איך װעל אייך ניט לאָזען, אָנקעל. איך בין אויך פון איער פאַמיליע, מיין 
נאָמען איז אויך יאַנאָדקין ! האָט קלאַראַ געזאָגט שטאָלץ. 

-- ליעבעס קינד, דוא ווייסט ניט, אין װאָס פאר א געפאהר דוא ברענגסט אונז 
ביידען. ווייסט דוא פון קיין װעג, איך זאָל איהם ניט בעגעגענען, זאָ לאָז מיך ארויס 
אויפן באלקאָן, איך װעל פו'ם באלקאָן אראָפּשפּרינגען אין גאָרטען, 

ער האָט געװאָלט עפענען דיא טהיר. עס אין געווען אונמעגליך -- דיא טהיר 
איז געווען פארשלאָסען. אין דיעזער מינוט האָט מען געהערט א מענער-שטימע רופען: 

-- קלארא! קלארא! | 

דיא טהיר האָט זיך געעפענט. דער מיליאָנער יאגאָדקין איז אריין אין צימער, 
ווען ער האָט דערזעהן זיין ברודער, איז ער געבליעבען שטעהן ויא צונעשמידט אויפץ 
אָרט. דער ײקאָמעדיאַגט?" האָט זיך אױך ניט געקענט ריהרען פון אָרט. בײדע 


-- 241 -- 


ברידער האָבען געקוקט איינער אויפץ אַנדערן מיט אנאױסשפּרעכליכען האַס, 
קיינער פון זיי האָט ניט געקענט ארויסרעדען א װאָרט. ענדליך האָט דער רייכער יאַ- 
נאָדקין זיך בעזאָנען. ער האָט אויפנעחויבען דיא האַנד מיט צאָרן און האָט געװאָלט 
זאָנען א שרעקליכעס װאָרט. קלאַראַ האָט איהם אָנגענומען ביי דער האַנד און מיט אַ 
ווייכער, ביטענדער שטימע האָט זיא איהם געזאָגט : 
| = -- פּאָטער! ‏ פאר דיר שטעהט דאָך קיין פיינד; פּאַר דיר שטעהט דאָך דיץ 

ברודער. זי ניט בייז. | 

-- קלאַראַ!. האָט געקייכט דער רייכער יאַנאָדקין, געה ארויס פון דאַנען! לאָז 
מיך אַליין מיט דעם מאַן דאָרט. | 

-- פאטער ! דאָס מאָל קען איך דיר ניט פאָלנען. איך װיל איהר זאָלט שליעסען 
פריעדען. 

זיא האָט איהם געװאָלט צו פיהרען צום קאָמעדיאַנט? און פעראיינינען זייערע 
הענד. 

-- פאָטער! ניב נור אקוק אױף דאָס בילד דאָרט אוף דער װאַנד. דאָס איז 
אייערע מוטער. איהר זייט ביידע געלענען ביי איהר אונטערן הארצען. ויא קענט 
איהר יעצט זיין פיינדע ? צוויי ברידער, פון איין בלוט און פלייש, זאָלען זיך אזוי שרעק- 
ליך האסען. דאס קען ניט זיין! דאס דארף ניט זיין ! 

-- איך הייס דיר שוויינען, קלארא ! האט זיך געבייזערט יאַגאדקין. 

-- גאט אבער הייסט מיר רעדען! דיא מענשען-ליעבע הייסט מיר רעדען ! איך 
קען ניט שוויינען. וואלט דיין ברודער געווען רייך און גליקליך, וואלט עס מיך פיעלייבט 
ניט געהארט. איך וואלט מיך ניט נעמישט, ווען דוא וואלסט זיך געוואלט מיט איהם 
אברעכענען פאר אן אלטע בעליידינונג. = ער איז אבער ארים עלענד און אונגליקליך --- 
יעצט מוזט דוא איהם נעבען דיין האנד, דוא מוזט איהם העלפען. 

-- אומזיסטע מיח, קינד! האט אויסגערופען דער אקאָמעדיאַנט". אזעלכע ווער- 
טער פארשטעהט דיין פאָטער ניט. רעד מיט איהם פון הונדערט-רובעל-שטיק, װעט 
ער דיך פארשטעהן, אבער.... | 

-- קיין װאָרט װיײיטער! האָט אויסגעשריען דער מיליאנער, אָדער.... יאַ טעבע 
דאַם.... 
-- יא טעבע דאם! האָט זיך איהם נאכנעקרימט דער קאָמעדיאנט. פאר 
װאָס זאָגסט דוא ניט: יא טעבע אָטדאם*) כלעבען, דאָס װאָלט פיעל בעסער 
נעפּאסט פאר א מיליאָנער! 

יאנאָדקין איז געװאָרען בלייך און האָט אנגעהויבען צו ציטערן פאר כעס. ער 
האט אויפגעריסען דיא טחיר, האט אנגענומען קלארא ביי דיא פּלײיצעס און האט זיא 
ארױסגעשטופּט פון צימער. דיא טהיר האט ער באלד פארמאכט. קלארא האט זיך ניט 
; געוואלט שטעלען ענטגעגען. זיא האט שוין איינגעזעהן, אז צווישען ביידע ברידער קען 


*) איאַ. טעבע דאַם? הייסט : איך װעל דיר געבען. ‏ /יאַ טעבע אָטדאָס? הייסט איך וועל 
דיר אָפּגעבען, בעצאהלען. 
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קיין שלום ניט זיין. זיא איז געבליעבען שטעהן אין זאל און חאט געווארט דיא מינוט, 
אז ביידע ברידער זאלען זיך צו שיידען. 

-- יעצט זיינען מיר אליין, האט געזאגט דער מיליאנער. זאג מיר, אנדריי, וואס 
ביסט דוא געקומען אין מיין הויז, ויא א רױבער און ווילסט פערגיפטען דאס הערץ 
פון מיין אונשולדיגעס קינד ? : 

-- איך דאַנק דיר, ניקאָלאַי, פאר דעם ברוך-הבא, וואס דוא האסט מיר געגע- 
בען און איך קען דיך בערוחיגען : איך האב דיין קינד ניט דערצעהלט, פאר וואס איך 
האָס דיך און ויא אזוי דוא האָסט מיך בערויבט. 

דיא לעצטע װוערטער האט דער ,קאָמעדיאַנטײ געזאנט מיט אזא ביטערן געלעם- 
טער, אז דער מיליאנער האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- ליגנער ! טױגעניכטס ! ארויס פון דאנען, אדער איך טױידטע דיך! 

-- טױידטע מיך! ואס איז בי דיר טױדטען א ברודער? פאר דער פּאָליצײ 
האסט דוא אויך ניט, וואס מורא צו האבען. קיינער האט מיך ניט געזעהן אריינגעה) 
אהער. דוא האסט אבער א נראָבען טעות, מיין ליעבער ברודער, ניקאָלאַי, דוא מיינסט. 
איך װעל מיך לאָזען אזוי לייכט טױדטען, ויא איך האב מיך געלאָזט אָפּנאַרען: ניין 
ליעבער ברודער, איך װעל מיך ניט לאָזען, 

-- אַלאָ, געה ארויס שנעל, לאָמיך דיך ניט אנקוקען, אדער איך רוף מיינט 
דיענער און װעל דיך ארויסיאגען, ויא א הונד ! 

-- דאס איז אנדערע װערטער! האט געלאכט דער יקאָמעדיאַנט". רוף דייכע 
דיענער, לאָזען זי אויך וויסען, ויא דער מיליאנער יאַגאָדקין האט זיך ערװאָרבען זײיג; 
מיליאָנען. 

-- שורקע ! איך װעל דיך שטום מאַכען! האט אויסגעשריען מיט א שרעקליבע 
רציחה דער מיליאנער. ער איו געווען אויסער זיך, ער האט שוין ניט געוואוסט, ווא | 
ער טהוט פאר כעס, ער האט אויסגעשטרעקט דיא האנד און האט דערלאנגט דעם קא 
מעדיאַנט א זעץ אין קאָפּ, אַז ער איז אומגעפאלען. אין א מינוט ארום איז ער אבוז 
אויפגעשפּרונגען און האט אנגעהאַפּט זיין ברודער ביים האַלז. 

ביידע ברידער האבען זיך נעראַנגעלט. געשלאָגען, געריסען און געביסען, ביז וי 
זיינען ביידע אומגעפאַלען אויפץ פּלאָאָר. דער ,קאָמעדיאַנט" איז געווען לייכטער או 
געשווינדעו פו'ם רייכען. עס איז איהם געלונגען ארויסצורייסען זיך פון'ם דיקען ברודערנ! 
הענד ער איז איהם ארויף אויף זיין דיקען בויך און האט איהם אנגעהויבען צו װאַרגען, 

יאגאָדקין האָט געזעהן, אַז ער איז פארלאָרען, דער יקאמענדיאנט" קען איהם 
טאקע אזוי דערשטיקען ער האָט אָנגעהױיבען צו שרייען. 

-- שריי נור, שריי דיא הילף װועט קומען צו שפּעט. 

אין דיעזע מינוט האָט זיך דיא טהיר געעפענט. קלארא און באַראָן בראַנדט 
זיינען געשטאַנען אויף דער שוועל. 

-- גאָט אין הימעל! האָט קלארא אָנגעהױבען צו שרייען און צו ברעכען דיא 
הענד. אַ ברודער טוידטעט זיין ברודער ! העלפט, באַראָן, העלפט ! גאָט אַלײן האט אייך 
געבראַבט. 
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מיט שטאַרקער האנד האָט דער באַראָן אָנגעהאַפּט דעם ,קאמעדיאנט" אז 
האָט איהם אַװאָרף געטאָהן אין אַ ווינקעל. 

-- זאָל איך רופען דיא דיענער? האָט קלארא געפרעגט אין פערצווייפלונג. 

-- מען דארף ניט, פרייליין. װאָס צווישען ביידע ברידער איז פארגעקומען, דארף 
קיין שום מענש ניט וויסען. 

דער קאמעדיאנט האָט זיך לאנגזאם אויפגעהויבען. ער איז געווען בלייך, וויא 
קאלך, זיינע אוינען האָבען געפונקעלט. ער האָט געװאָלט זיך נאָך אַמאָל אַרױפװאַרפען 
אויפץ מיליאנער. דער באַראָן האָט איהם אָנגענומען ביי דער האַנד אונד האָט איהם 
געזאָנט שטרענג. 

-- געה שנעל ארויס פון דיעזעס הויז, דוא זאָלסט קיין מאָל ניט צוריק קומען, 
אָדער דוא וועסט שוין לעבעדינער הייט ניט ארויס. 

ויא אַ ווילדעס טהיר אין אייזערנעם שטייג, האָט זיך דער ,קאמעדיאנט" אומ- 
געקוקט און איז לאננזאם צוגענאנגען צו דער טחיר. קלארא איז צונענאַנגען צו איהר 
פאָטער, וועלכער איז געלעגען אין אחנמאַכט און האָט זיך בעמיהט איהם אויפצוהייבען. 
דער באַראָן בראַנדט איז נאָכגעגאַנגען דעם ,קאמעדיאנט" און האט איהם איף דער 
שוועל נאָך געזאָגט שטילעדהייט: 

-- דער מאַן, װאָס האָט דיך אהער געשיקט, װאַרט אױף דיר אין דער בירזע. 
אַרױס פון דאנען! האָט ער איהם געזאָנט אין דער חויך, ריין פוס זאָל דאָ ניט זיין! 

דער ,קאמעדיאנט" האָט זיך אומגעקוקט. ער האָט דעם באַראָן ניט דערקענט, 
ער האָט נור פּערשטאַנען, אַז ער ווייס, פאַר װאָס ער איז אַהער געקומען ער האָט אַ 
בייג געטאָהן מיט'ן קאָפּ, אַ צייכען, אז ער פּאַרשטעהט און איז שנעל ארויס פון שטוב, 

-- גאָט זי דאַנק ! האָט אויסגערופען קלארא, װאָס דער שלעכטער מענש האָט 
מיין פאָטער ניט נעטייטעט. 

-- איז ער שיין אַװעק פון דאַנען? האָט יאַגאָדקין געפרעגט מיט אַ שוואכער 
שטימע, 

-- יאָ, פאָטער, ער איז אוועק און װעט שוין קיין מאָל ניט צוריק קומען. ראָם 
האָסט דוא צו פּערדאַנקען דעם באַראָן בראַנדט. ער האָט דיך גערעטעט פון דעם װיל- 
דען מענשען. 

-- דעם באַראָן? האָט געפרענט יאַנאָד קין דערשראָקען. ער האָט אלעס געזעזן 
און געהערט ? 

-- איך האָב נאָר ניט נעזעהן און גאָר ניט געהערט, האָט געענטפערט באראָן 
בראנדט. איך האָב אייך ארויסגעריסען פון דיא הענדט פון א וואהנזינינען. מיך וואונ- 
דערט, װאָס מען לאָזט אזעלכע מענשען ארומנעהן דיא גאסען. זי זיינען זעהר געפעהרליך. 

יאגאָדקין האָט אויפגעאטעמט פרייער. קלארא און דער באראָן האָבען ניט נע- 
הערט, װאָס זיין ברודער האָט איהם געזאָגט. ער האָט זיך שוין אין גאנצען בערוחינט 
און איז ווייטער געװאָרען דער העפליכער רייכער קויפמאן. | 

-- איהר האָט מיר מיין לעבען גערעטעט, הֶערֶר באראָן, האָט ער געזאָנט פריינר- 
ליך מיט װאָס קען איך אייך ראנקען? ויא קען איך אייך בעווייזען, אז יאנאָדקין וייס 
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צו שעצען, ווען מען טהוט עפּעס פאר איהם? אך ! זאָגט, זאָגט, ויא אזוי זאָל איך אייך 
ראנקען ? 

-- איך װאָלט געהאט א ביטע צו אייך, הערר יאגאָדקין, איך ווייס אָבער ניט.... 

-- זאָגט עס ארויס, הערר באראָן, פארדערט, פערלאנגט, איך זאָג אייך אלעס צוי 

-- איך ביטע דיא האנד פון איער טאָכטער, קלארא, האָט געזאָנט דער באַראָן 
און האָט געקוקט פון איינעם אויפץ אנדערן. 

-- אה, הערר באראָן, דאס איז קיין ביטע, האָט יאגאדקין געזאָגט, איך בין 
זיכער, אז מיין טאָכטער װעט מיט פרייד אָננעהמען דיא האנד, וועלכע באראָן פאָן 
בראנדט רייכט איהר. 

-- ניין, פאָטער ! האָט קלארא געענטפערט מוטהיג, איך קען דעם באראָנס ביטע 
ניט ערפיהלען. דוא ווייסט דאָך דיא אורזאכע -- איך ליעבע אן אנדערן. 

יאגאדקין האָט א קוועטש נעטאָהן מיט דיא פלייצעס. עס איז איהם געווען זעהר 
אונאנגענעהם, װאָס קלארא איז אזוי פריי ארויסגעטרעטען. 

-- לאז אייך ניט הארען, װאָם זיא זאנט, האט ער זיך געווענדעט צום באראָן, 
יונגע מעדכען ענדערן זעהר שנעל זייער מיינונג. איך בין דאך אַ פאָטער, איך האב דאך 
אויך עפּעס אַ שטיקעל דיעה. 

-- הערר באַראָן, האָט געזאָגט קלארא, איך מוז אייך בעטען צו בעטראכטען, 
וואס איך זאָג אלס נאניץ ערנסט. איך ווייס, אז, יעדעס אנדערע מעדכען אויף מיין ארט, 
וואלט זיך געפיהלט געעהרט פון אייער אנטראג. ליידער, קען איך עס ניט און איך בין 
זיכער, אד באראָן פאָן בראַנדט װעט ניט וועלען הײראַטען אַ פרוי, וועלכע ליעבט אן 
אנדערן. 

אױף קלארא' ם שעהנע אוגען האָבען זיך געוויזען טרערין. דער באַראָן איז געווארען 
אביסעל צומישט. 

-- אה, ניין, ליעבעס פרייליין, צווינגען יל איך זיא געוויס ניט. איך האָב 
געהאפט איך האָב געגלױבט, אַן איהר פיהלט צו מיר עטוואס סימפּאטהיע. איהר האָט 
מיר ערקלערט, אז איהר ליעבט אן אנדערן, איהּר האָט מיינע האפנונגען געטײטעט, 
איהר האָט מיך אונגליקליך געמאכט. דאס איז וואהר, אָבער צווינגען אייך -- דאָס וועט 
שטענדיג זיין זעהר ווייט פון אַ באַראָן בראנדט. 

-- אָבער איך וויל זיא צווינגען ! האָט אויסגעשריען יאנאדקין. זיא מוז מיר פאל- 
נען. אַ פאָטער' האָט צו זאָגען איבער זיין טאָכטער. 

-- פּאָטער, פאָטערז האָט געזאנט קלארא שטאלץ און מוטהיג. אלעס קען איך 
אפפערן פון דיינעטוועגען, זאגאר מיין לעבען ווען דוא וועסט עס פערלאנגען, מיין ליעבע 
אבער געהערט צו מיר אליין, זיא קען קיין מאכט אין דער וועלט ניט ארויפרייסען פון 
מיין הערצען. 

-- איז דאָס דיין לעצטעס ווארט? האָט יאנאדקין געפרענט שטרענג. 

-- מיין לעצטעס און איינציגעס ווארט! האָט קלארא געענטפערט ענטשלאסען. 
קוועלע מיך ניט, פאטער, ריס ניט מיין הערץ, דוא װעסט פון מיר קיין אנדערע אנט- 
ווארט ניט הערן, 
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זיא האָט אנגעהויבען צו וויינען און איז געפאלען אויף דיא קניע פאר איהר פא- 
טער. יאגאדקין איז געווען געריהרט. ער האָט זיא אויפגעהויבען און האָט זיא ארומנענומען. 

-- שטעה אויף, מיין קינד, מיין קלארא ! הער אויף צו וויינען. איך וויל דיין הערץ 
ניט ברעכען. איך האָב זעהר געוואלט, דוא זאָלסט הייראטהען דעם באַראָן, אָבער איך 
זעה יעצט, אז עס איז אונמענליך. ער האָט זיך געװוענדעט צו באַראָן בראַנדט. 

-- אוחר זעחט דאָך אליין, הערר באַראָן, אַז עס איז אונמעגליך. זאָל איך דען 
מיין קינד צווינגען ? זאל איך זיא נייטען? איך קען עס ניט, באַראָן, 

-- אה, איך פערשטעה אלעס, הערר יאנאדקין אבוואהל עס טהוט מיר זעהר 
וועה, איך פיהל אן אונגעהייערן שמערץ צו ענטזאגען זיך פון דעם מעדכען, וועלכע איך 
ליעבע מעהר פון אלעס אין דער וועלט. 

ער האָט גענומען קלארא'ס האנד און האָט אויפגעהויכט אַ קוס אויף איהר, דאן 
האט ער זיך שטיל שווייגענד פערניינט און איז לאנגזאם ארויסגעגאננען פון צימער. 

-- זעה, קלארא, וואס פאר אן עדלען מענשען דוא האסט ענטזאגט, האָט נע- 
זאָגט יאגאדקין, ווען זי זיינען געבליבען אליין. אָבער איך װיל דיר ווייזען, אַז איך בין 
אַ גנוטער פאָטער. זאָג מיר, וועמען ליעבכט דוא, וואו איז ער, ויא הייסט ער, איך 
װעל איהם אויפזוכען, איך װעל מיך מיט איהם בעקענען און אויב ער איז דיינער ווערטה, 
גיב איך דיר מיין ווארט, אז דוא װעסט איהם חייראשהען. 

קלארא איז איהם ארויפגעפאלען אויפץ האלז. 
| -- פאָטער, דוא ביסט נוט, דוא ביסט עדעל. דוא האָסט מיר יעצט נעויזען . 
אַז ניט נור געלד שפיעלט ביי דיר אַ ראָלע. זוך אויס קאנראד פעלזינג, בעקען דיך מיט 
איהם; דוא וועסט באלד איינזעהן, אז ער איז ווערט צו זיין דיין שוויעגער זאהן. 

-- געוויס, האָב איך מיר אן אנדערן שוויעגערזאהן פארגעשטעלט. האָט געזאנט 
יאגאדקין מיט א זיפץ, איך האָב גערעכענט, אז מיין שוויגערזאהן װועט טראנען אַ פיר- 
סטען קראָנע, אָדער וועניגסטענס אַ נראפען קראָנע, ניט זיין אן ארימער דייטשער 
לעהרער. אָבער זי רוהיג, קלארא, דוא ליעבסט איהם --נעהם איהם. 

קלארא. האט ארומגענומען איהר פאָטער, האָט איהם גענעבען אַ הייסען קוס און 
איז ארויסגעלאפען פון צימער, 

יאגאדקין איז געבליבען אליין. ער האָט זיך פערטראכט. 

-- פירסטען, גראפען, הערשער האָבען מיין ווילען ניט געקענט ענדערן, האָט ער 
געזאגט צו זיך אליין, און יעצט בעהעררשט מיך אַ קינד, אזוי נעהט עס אין דער וועלט : 
יעדער האָט אַ שטאַרקערן פון זיך. פאר וועמען ער מוז זִיך ביינען. דיעזער שטאַרקער 
איז זעהר אפט דער שװאַכסטער אין דער גאנצער וועלט, אויך לענדער, פעלקער, נאציא- 
נען ווערן אמאָל בעהעררשט -- פון אַ קינד, א אי א א א 6 
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באַראָן בראַנדט איז שנעל געגאנגען אחיים. ער האָט געוואוסט, אז מען װאַרט 
אויף איהם. ווען ער איז אריינגעקומען צו זיך אין זאל אריין, האָט אַ בעקאנטע שטימע 
צו איהם געזאָגט : 
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-- ענדליך זייט איהר דאָ, הערר באָראָן, איך װאַרט שוין אױף אייך אגאנצע 
שטונדע. וואס ברענגט איהר נייעס? 

דאס איז געווען מיכאַאילפבאקונין, 

-- פיעל נייעס האב איך ניט, אבער וויכטינע נייעס האב איך. איך ווייס שוין, 
וואו איך האַלט. קלארא האט ליעב אן אנדערן און מיין מיה איז אומזיסט. 

ער האָט איהם דערצעהלט דיא סצענע, וואס איז פארגעקומען ביי יאַגאָדקין אין 
שטוב. באקונין האט איהם אויסגעהערט אויפמערקזאַם. 

-- און דענאָך מוז עס געשעהן, האט ער געזאנט, ווען דער באַראָן האט געענ- 
דיגט זיין ערצעהלונג. קלארא טאָר דאָך ביי יאגאדקין ניט בלייבען. זיא איז צו גוט, צו 
עדעל פאר אזא טויגעניכטס, ויא יאגאדקין. מען מוז זיא אוועקנעהמען פון איהם, דאַן 
וועלען מיר איהם בייקומען. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט, באקונין? האט הוגאָ, אדער באראָן בראנדט גע- 
פרעגט. קלארא איז א נוטעס, עדעלעס מעדכען, איך האכ מיטלייר מיט איהר. 

-- קלארא מוז פערשווינדען פון יאנאדקין'ס הויז. ‏ אױף איהר אָרט װעט זיין אן 
אנדערע, וועלכע איז זעהר עהנליך צו קלארא. זיא װעט אבער זיך אנדערש בענעהמען 
געגען באראָן בראנדט, איהר פארשטעהט מיך ניט, הערר באַראָן. 

ער איז צונענאנגען צום בלומעךטאָפּ, וועלכער איז געשטאנען אױף א טיש אין 
דערמיט זאָל און האט אפּגעריסען 2 ראָזען, 

-- זעהט איהר, באראָן בראנדט, קענט איהר מאכען אן אונטערשיעד צווישען 
דיעזע ביידע ראָזען? זיי זיינען נאַנץ גלייך, אזוי װעט איהר ניט קענען מאַכען קיין אונ: 
טערשיעד צווישען דיא ביידע מעדכען. דאס איז א זעלטענהייט אין דער נאַטור; עס 
איז אבער פאָרגעקומען. ניט איחר, ניט יאַנאָדקין וועלען זיי דערקענען. 

-- אבער וואו איז דיא אנדערע ? װער איז זיא ? האט דער באַראָן נעפרעגט, 

-- דאס איז מיין געהיימניס, האט געענטפערט באַקונין. ‏ איך װעל שוין אַלעס 
אײינאָרדנען אזוי, ויא עס װעט ניצען פאר אונזערע פּלענער. 

דער באַראָן האָט געװאָלט נאך עפּעס פרענען, ווען א דיענער איז אריינגעקומען 
און האט געזאָנט : 

-- אין דרויסען שטעהט א יונגע פרוי מיט א הויקער, וועלכע האט עטוואס מיט 
אייך צו רעדען. איך האב זיא ניט געװאָלט אריינלאָזען. זיא װיל אבער פון קיין זאַך 
ניט וויסען ---זיא זאָגט, זיא מוז מיט אייך רעדען. -- אָט איז זיא. 

אויף דער טהיר איז געשטאנען מאַריאַ פּעטראָװנאַ. 

-- ענטשולדיגט מיר, מיינע העררען, וואס איך שטער אייך, אבער עס האַנדעלט 
זיך אום א מענשען-לעבען. רעטעט איהם! רעטעט איהם ! 

באקונין און הונאָ האבען דיא הויקערדיגע שניידערין באַלד רערקענט. זיא אבער 
האט זי ניט דערקענט. באַקונין האט זיא געזעהן אלס ארבייטער. יעצט אין ער גע- 
גאנגען אנגעטאָהן, ויא אן אָפיציער פון דער נװאַרדיע. הונאָ האט זיא ניט דערקענט, 
ווייל ער איז נאך גענאנגען אין דער מאַסקע מיט א קיילערדינער בלאָנדער באָרד. 

-- בערוהינען זיא זיך, ליעבע פרוי, דערצעהלט אונז פריהער, וועמען זאָלען מיר 
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רעטען, האָט באקונין געזאגט מיט זיין נאַטירליכער, פריינדליכער שטימע. 

-- געסטערן ביי נאַכט, האט דערצעהלט מאריא פּעטראָװנאַ, איז א יונגע דאַמע 
אריינגענאנגען אין דיעזעס הויז. זיא האט דא פערבראכט אייניגע שטונדען. ווען זיא 
איז פון דאַנען ארויסגענאנגען, איז איהר ענטגעגען געקומען א מאן, וועלכער האט דאס 
רעכט זיא צו פרעגען, און האט זיא נעפרענט, וואס זיא האט דא געטאחן. 

באקונין האט אויסנעהערט אויפמערקזאם און האט בעטראכט הוגא. 

-- וואס האט דיא דאַמע געענטפערט ? האט הונא געפרעגט מיט א ציטערנדער 
שטימע. 
| == -- זיא האט נאָר-ניט געענטפערט. זיא איז אַװעקגעלאפען צו דער נעװאַ. דער 
מאן איז איהר נאכנעלאפען. פון דאמאלס אן האב איך ביידען ניט געזעהן. עס איז גע- 
וויס אן אונגליק געשעהן. קומט, העלפט מיר זי זוכען, האט געענדיגט איהר דערצעח- 
לונג מאריא פּעטראוונא. 

-- הייסט דער מאן קאנראד פעלזינג ? האט באקונין נעפרעגט. ער האט באלד 
פערשטאנען אלעסס און האט געווארפען א דורכדרינגענדען בליק אויף הוגא. ער האט 
ניט געקענט זעהן, ויא הוגא איז געווארען אונטער דער מאסקע, רוט און בלייך. 

-- שוין נוט ! האט באקונין געזאגט, איך געה מיט אייך און װעל זעהן צו רעטען, 
אוב עס איז נאך דאָ עפּעס צו רעטען. 

מיט דיעזע װערטער האט ער זיך אויפנעהויבען און איז צוגעגאננען צו דער 
טהיר. 

| -- שרעקליך ! האט אויסנערופען הונאָ. איך האב לענאַ געטריעבען צום טוידטן 

איך בין שולרי ! | 


אויפן ברעג פון דער נעװאַ האבען זיך פערזאמעלט פיעל מענשען. מען האט גע- 
זוכט אין װאַסער. ‏ פּלוצלונג האט מען דערהערט א געשריי פון שרעק. ‏ אין איינע פון 
דיא נעצען, וועלכע מען האט ארינגעװאָרפען אין װאַסער, האט מען ארױסגעשלעפּט אַ 
טוידטעך קערפּער. דאס איז געווען לענאַ. 

קאנראד פעלזינג האט בעטראכט דאס בלייכע טודטע געזיכט פון דער לענא, 
וועלכע איז א מאל געווען זיין טהייערסטע אױיף דער וועלט. 

זייט ער האט געזעהן, ויא לענאַ איז אריינגעשפרוננען אין װאַסער, האט ער ניט 
גערוהט. ער האט צונױיפּגערופען מענשען, ער האט געבעטען, מען זאל זיא זוכען. ער 
האט אליין געהאלפען זיא זוכען. ער איז געווען, ויא אין א פיעבער. ער איז געווען בלייך, 
אויפגערענט און האט נעציטערט פאר שמערץ און פאר קעלט. 

יעצט, ווען מען האט איהר טױדטען קערפּער ענדליך געפונען און אַרױסגעשלעפּט 
אויפן קאַלטען ברעג, יעצט איז קאָנראַד פעלזינג געשטאַנען און האט זיא בעטראַכט. 
דיא טרערין האבען איהם געווארגען, ער האט אבער ניט געוויינט. 

-- אונגליקליכעס מעדכען! האט ער ענדליך געזאגט, איך פערצייה דיר, איך 
האב ניט געווינשט דיין טױדט, איך האב ניט געװאָלט דיין טוידט, אָבוואהל דוא האסט 
געבראכען מיין האַריץ. 
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פּלוצלונג האט זיך א האנד ארױפּנעלעגט אױף זיין פּלײצע און א בעקאנטע 
שטימע האט איחם געזאגט ; 

-- זיי א מאַן, קאָנראַד פעלזינג! דאס נרעסטע אונגליק קען א מאַן ער שי 
ט ערן, אבער ניט בייגען. 

פעלזינג האט זיך אומנעקוקט-- פאר איהם איז געשטאנען באקונין. ער איז נע- 
פּאַלען באַקונין אויף דער ברוסט אוֹן האט אנגעהויבען צו וויינען : 

-- איך האב זיא געליעבט ! זיא איז געווען דאס טייערסטע פאר מיר אויף דער 
וועלט און וואס האט זיך אויסגעלאזען ?.... אה! איך וואלט אויך געוואלט ליענען אי 
קאלטען שנעע און אַלע מיינע ליידען זאלען אַן ענדע נעהמען. 

-- ניט אזוי, פעלזינג, האט איהם באַקונין געזאגט מיט זיין ווייכער מיטליידענדער 
שטימע. איהר ווילט שטאַרבען דערפאר, וואס א פרוי איז אייך געווארען אונטריי. דאס 
טהוט ניט א מאַן מיט טוטה,. 


-- וואס רעדט איהר, ‏ מיכאַאיל? ‏ מיין גאַנצעס לעבען איז געהאנגען אן דיעזע 
פרוי, איך וואלט פאר איהר געלאפען אין פייער און אין װאַסער און אַם ענדע מוז איך 
זיא פּעראַכטען, מוז קוקען אויף איחר, ויא אויף דיא אורזאַכע פון מיינע ליידען  ?‏ ויא 
קען איך יעצט האבען צוטרויען צו א מענשען, ווען מיין לענאַ האט מיך אַזױ בע- 
טראגען ? ויא קען איך איינעם גלויבען, ווען דיא גוטע, אונשולדיגע לענאַ. האט זיך 
אַרױסגעװיזען אזוי פאַלש, אזוי ניעדערטרעבטיג ? 

-- איזד קענט ניט דיא וועלט, פעלזינג,. איהר קענט ניט א פרויען-האַרץ. עס 
איז אַ זאנדערבאַרע רעטעניש אַ פרויען-האַרץ. מען מוז עס קענען, אום דאַריבער ריב- 
טיג צו אורטהיילען. איך װעל אייך א מאל דערצעהלען מיין ראמאַן, מיין ליעבע, װעט 
איחר איינזעהן, ‏ אַז איחר זייט ניט דער איינצינער ; אַז א פרויען-הערץ צו פערשטעהן 
איז ניט אזוי לייכט. פאַסט מוטה! איהר זייט נאך אי יונגער מאַן, איער לעבען קען 
נאך פיעל נוצען ברענגען. איך װעל אייך ווייזען א פעלד, וואו עס איז דא ארבייט גענוג, 
ארבייט און איהר װעט אן אַלעס פאַרגעסען. 1 

ער האט צוגערופען א דראשקע און האט געהייסען אַרױפלעגען לענאַ'ס קערפּער. 
דעם קוטשער האט ער געהייסען זיא צופיהרען צו מאַריאַ פּעטראונאַ. 

אויפ'ן דריטען טאג האט מען זיא בעערדיגט. באַקונין האט גענעכען דאס געלד 
אויף דיא בעערדיגונגס-קאסטען. נאך איהר גראב זיינען נאכגענאַננען נור דריי מענשען: 
באַרונין, פעלזינג און מאַריאַ פּעטראונאַ. פעלזינג אין געווען, ויא לעהמענער גולם. ער 
האט ניט געוואיסט, וואס מיט איהם טחוט זיך. ער האט ניט געוואוסט, וואוהין ער געהט. 

מען האט פאַרשאטען לענאַ'ס גראַב און -אלע זיינען זיך שוין צונאַנגען אַחים, 
נור פעלזינג איז געבליעבען שטעהן, גלייך ויא ער וואלט געוואלט דארט בלייבען, שטאַר- 
בעז אויף איהר גראַב. באַקונין האט איהם אנגענומען ביי דיא הענד און האט איהם 
אוועקגעפיהרט. 

-- איך האב אייך פערשפּראכען צו דערצעהלען מיין ראמאַן. איך װעל איהם 
אייך יעצט דערצעהלען. אזוי ויא איהר זעהט מיך שטענדיג בעשעפטיגט, שטענדיג 
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פערזארגט, שטענדינג אונרוהיג, אזוי דערוועקען זיך אפט אין מיר נעדאַנקען און עראי' 
נערונגען, וועלכע מאַכען מיך ציטערן. 

פעלזינג האט איהם געדריקט דיא האנרד. 

אין א האַלבע שטונדע שפּעטער זיינען זי ביידע געזעסען אין א טשאַינאיע און 
באַקונין האט דערצעהלט זיין ראמאַן, 


4סטע קאַפּיטעל, 
באַקוניױס ראָמאַן. 


איך האָב געלעבט זעהר נענוי, מען קען זאגען אָרים ווען איך בין געווען אַ סטו- 
דענט פון פּעטערבורנער אוניווערזיטעט. מיין שטיף-פאָטער (מיין פּאָטער איז געשטאר- 
בען, ווען איך בין געווען זעהר יונג) פלעגט מיר טאקע געבען גענוג נעלר; עס פלענען 
אָבער זיין זעהר פיעל ארימע סטודענטען דאמאלס אין אוניווערזיטעט און איך פלעג זײ 
אוועקנעבען, וואו איך האב געהאט אַ קאפּיקע. איך האָב געוואינט אין א קליין צימעריל 
ביי אן ארימער פאמיליע אין איינע פון דיא אַרימסטע גאַסען. פון פּעטערסבורג. איך 
האָב אומיסטען מיר אויסגעזוכט אַ קװאַרטיר צווישען ארימע לייט אום בעקאנט צו 
ווערן מיטץ לעבען פון דיא ארימע בעפעלקערונג פון פּעטערבורג. 

מיין ווירטהין איז געווען אַ גאנץ נוטע פרוי און האט געהאט נאך אַ גרויסע מָעלה 
דערצו --זיא האט געהאַט ניין הונדערט און ניינציג מאס רעד, איך האב איהר נור 
געדארפט זאנען אַ ווארט און זיא האט מיר דערצעהלט אלעס, וואס עס טחוט זיך אין 
דער נאנצער גאַס. װער עס האט קיין ארבייט ניט און הונגערט מיט פרוי און קינדער, 
ווער עס פערטרינקט, וויאפיעל ער פערדיענט ; װער עס קומט אַ חיים שיכער און שלאגט 
זיין פרוי מיט דיא קינדער---אלעס, אלעס פלעגט זיא מיר דערצעהלען. 

ביי דער זעלבער ווירטהין, אין אַ צימעריל לעבין מיר האט געוואינט אַ קװאַרטי- 
ראנטין. אונזערע צימערליך זיינען געווען אפּנעטהיילט איינער פו'ם אנדערן נור דורך אַ 
דינע װאַנד פון ברעטער. װוען מען האט הויך גערעדט אין איין צימער, האט מען געהערט 
אין דעם אנדערן צימער. מיינע נאכבארין האט שטענדיג גערעדט הויך-- זיא אין גע- 
ווען אַן אקטריסע און האט אויסגעלערנט איהרע ראללען אין דער הויך. 

פרייליין אָלג אַז אדער אָלנאַ סטעפאַנאָוונא, ויא מען פלענט זיא רופען 
איז געווען אַ כאָריסטין. עס אין איהר קיין מאל ניט אויסנעקומען אליין אויפצוטרעטען 
אויף דער ביהנע ; זיא פלענט אויפטרעטען מיט 0 אנדערע ; זינגען פלענט זיא מיט 
אנדערע, רעדען -- מיט אנדערע, שפּיעלען --מיט אנדערע. דערפאר אבער פאר 
דער ביהנע פלעגט זיא זיך נוקם זיין אין דער היים. זיא פלעגט טאג און נאכט שטודירען 
איהרע ראללען, זיא פלעגט זינגען, דעקלאמירען און זיך איבען אין איהר קונסט. 

אנפאנגס האב איך מיך אױף איהר ניט אומגעקוקט; אזוי ויא איך האב טאג 
טענליך איהר געהערט רעדען, זינגען און דעקלאמירען, האב איך מיך אנגעהויבען צו 
צוהערען צו איהר און עס האט זיך אין מיר דערוועקט דער וואונש זיא צו קענן. איך 
האב מיך צו געהערט צו איהרע דעקלאמאציאנען און אויסגעפונען, אז זיא האט אין 
זיך אַ טאַלאנט, זאנאַר אַ גרויסען טאַלאַנט. איך האב אױף קייז פאַל ניט געקענט פאר 
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שטעחן, פאר וואס מען לאזט זיא ניט צו, זיא זאל שפּיעלען אַ זעלבסטשטענדינע ראללע. 
בעזאנדערס ווען איך האב געזעהן, אז זיא איז הויך, שעחן, מיט נלענצענדע שווארצע, 
פייערינע אוינען. 

איך האב נעוואלט. מיך מיט איהר בעקענען, עס זיינען אבער פערגאנגען איינינע 
מאנאַטע און עס האט זיך מיר ניט פארגעשטעלט קיין געלעגענהייט דערצו. איין אבענד 
בין איך געקומען שפּעט א היים. איך, בין מיך פארזעסען בי אַ פריינד און בין געווען 

אַ ביסעל אונטערנעטרונקען. איך בין געקומען אַ היים און האב געוואלט עפענען מיין 

צימער, ווען איך האב דערהערט אַ הויכעס נעשפּרעך. 

-- לאזט מיך אפּ, הערר דירעקטאר, אדער איך װעל מאַכען אַ געוואלד. 

-- דוא וועסט עס ניט טאחן, מיין טהייערע, האט געזאנט אַ גראבע שישרע 
שטימע, איך בין דאך דער דירעקטאר פון טהעאטער. 

-- איהר מעגט זיין דירעקטאר, איהר מעגט זיין װער איהר װילט. איהר האט 
קיין רעכט מיך צו בעהאנדלען אלס גאַסענמעדכען. 

-- דוא האסט דאך אבער אליין מיך געבעטען צו דיר צו קומען, האט געזאנט 
א שיבורע שטימע. 

-- אונפערשעהמטער ליגנער } האט אָלגאַ סטעפאַנאוונאַ אויסגעשריען, דוא ביסט 
מיר נאכגעגאנגען פו'ם טהעאטער, דוא האסט זיך מיט געװאַלט אריינגעריסען צו 
מיר אין שטוב. איך האב דיך געבעטען, זאלסט זיך געהן א היים נעזונדערהייט און 
לאז מיך אפּ. 

-- נו, װעל איך דיר ווייזען, וואס אַ דירעקטאר קען ! דוא ביסט דאך ניט מעהר, 
ויא אן איינפאכע קאריסטין. גרעסערע דאמען פון דיר האלטען עס פיר אן עהרע, 
ווען איך קום צו זי אויף אַ בעזוך. -.. זי ווייסען, אז איך ויל, קען איך זי ניט בע- 
צאחלען. וואס קענסט דוא טאהן, ווען איך װעל דיר נאך ניט בעצאהלען אויך? 

-- אה! האט אֶלגאַ סטעפאַנאװנאַ ביטער געלאכט. איהר קענט, הערר דירעק- 
טאר מיר ניט בעצאהלען, איהר קענט מיר אפּזאנען, אבער מיך צווינגען צו שאנדע-- 
קענט איהר ניט. אך! אונגליקליכעס טהעאטער לעבען ! וויאפיעל נױט, וויאפיעל עלענר, 
וויאפיעל ליידען ליענען פארדעקט אונטער דיא שעהנע קליידער, אונטער דיא גלענצענדע 
שמאטעס, אין וועלכע מיר טרעטען ארויס אויף דער ביהנע! ויא אפט, אך, ויא אפט 
וויינען מיר אמתע, הייסע, ביטערע טרערין אין דער צייט, ווען דאס פּובליקום מיינט, 
אַז דאס זיינען נור פאלשע, און אפּלאדירט אונז! ויא אפט וויינען מיר זיך אויס אונזער 
ביטער הארץ, ווען דאס פּובליקום מיינט, אז מיר זיינען גוטע קאמעדיאנטען און קענען 
זיך גוט פארשטעלען. מיר זיינען אונגליקליך פון אלע זייטען. דאס פּובליקום פעראכטעט 
אונז: מיר זיינען קאמעדיאנטען, אקטריסע'ס, שױשפּיעלער ; דיא דירעקטארען, דיא 
רייכע, דיא בעאמטע פערפאלגען אונז און צווינגען אונז זעהר אפט צו שאנדע. 

ניין, הער דירעקטאר ! איך װעל בעסער ארבייטען מיט דער נאדעל, אלס ווייטער 
אויפצוטרעטען אױף דער ביהנע. איך פיהל אין מיר אַ טאַלאַנט, איך פיהל אין מיר 
פעהיגקייטען צו ווערן אַ גרויסע אַקטריסע. דער וועג איז אבער צו לאנג און פול מיט 
שטיינער און מיט דערנער. 
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-- נארישקייטען ! האט נעזאגט דער דירעקטאר. אזוי רעדען זי אלע, וען זײ 
טרעטען אריין אין טהעאטער, דער נאך ווערן זי בעסער : זי וערן פּראקטישער. קום 
אין דיין צימער. 

-- איך בעט אייך נאך אַמאל, געהט אייך אַ היים און לאזט מיך צו רוה. 

אין קאררידאר איז געווען פינסטער. איך האב זי ניט נעקענט זעהן. פּלוצלינג 
האב איך דערהערט אַ טראך. אלנאַ סטעפּאַנאװנאַ האט דעם דירעקטאר גינעבען אַ 
פייעריגען פּאַטש, איך האב געוואלט צו געהן און קוסען איהר דיא הענד פאר דעם 
עהרליכען, שווערן פּאטיט. איך האב מיך אבער צוריקגעהאלטען. איך האב געמיינט, 
אז דער שיכורער טהעאטער דירעקטאר װועט שוין געוויס אוועק געהן און װעט זיך שעהמען 
אויסצוזאנען. ער איז אבער ניט אוועק געגאנגען און האָט זיך נאך געשטעלט אױס 
טענה' : 

-- איך װעל דיר שוין ווייזען, וואס עס הייסט דעם דירעקטאר בעליידיגען. איך 
װעל מארנען אלעמען דערצעהלען, אז דוא האסט מיך איינגעלאדען צו זיך, אז.... 

איך האָב מיך שוין מעהר ניט נעקענט איינהאלטען. דאס בלוט האָט אָנגעהױבען 
צו קאכען אין מיר, איך בין צוגעשפּרונגען צו איהם. 

-- דוא שופט ! דוא שורקע ! האָב איך אויסנגעשריעען און האָב איהם אנגעחאפט 
ביים קאלנער. װאָס דער נאך איז געווען, ווייס איך ניט. איך געדענק נור אזויפיעל, אז 
אין איינינע מינוטען ארום איז דער דירעקטאר געליענען אויף דער נאַס. ער האָט זיך 
קוים אויפנעהויבען, האט אַ פּאָר מאל אַרױפגערעדט דיא ניט געדרוקטע רוסישע 
ב רכ ה און האָט זיך לאנגזאם אװעקגעשלעפּט, 

ווען איך האב צוגעמאכט דיא טהיר און האָב אנגעצונדען דעם לאמפ אין מיין 
צימער, איז אָלגאַ סטעפּאַנאָװנאַ אריינגעקומען צו מיר און האָט מיר געדאַנקט, וואס 
איך האָב זיא בעפרייט פון דעם ווילדען מענשען. פון דאמאלסט אן זיינען מיר געווארען 
פריינד, 

דער דירעקטאר האָט זיך געשעהמט אױסצװזאָגען און האט זיא ניט בעאונרוהינט, 
איך אָבער האב זיא געראטהען, זיא זאל זיך אפזאנען פון'ם טהעאטער. איך האָב גע- 
זעהן, אז זיא האט אַ גרויסען טאַלאַנט, עס פעהלט איהר נור מעהר בילדונג איך האָב 
אנגעהויבען מיט איהר צו לערנען און זיא צו בילדען. אונזער פריינדשאַפּט איז געװאָק- 
סען פון טאָג צו טאָג און האט זיך באלד פערוואנדעלט אין ליעבע. איך האָב געזעהן 
מיט פערגעניגען, ואס פאַר אַ פאָרטשריטע זיא מאכט מיט יעדען טאָג. ויא זיא הייבט 
אַלע מאָל מעהר אָן צו פערשטעהן און צו שעצען איהרע פעהינקייטען און אז מיט דער 
צייט װעט פון איהר װערן ווירקליך אַ בערימטע קינסטלערין. דאס האט מיך זעהר גע- 
פרייט. איך האב איחר ניט געלאָזט קיין שום ארבייט טאהן, איך האב מיך געטהיילט 
מיט איהר, וואס מען האָט מיר צו געשיקט פון דער היים און מיר זיינען געווען גליקליך. 

איך האָב שוין לאַנג געהערט פון אָלגאיס ליפען, אז זיא ליעבט מיך, אִיך האב 
זיא אויך זעהר הייס געליעבט ;: דאס איז נעווען מיין ערשטע און דערווייל מיין איינצינע 
ליעבע מיר האָבען געלעבט נליקליך אהן דיא ברכות פון אַ פּריעסטער, אהן חופה 


(קירושין. אזוי איז אוועק א פּאָר יאחר. 
(17 ,.86ץ1ג) 


* 
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ווער עס ליעבט, דער איז אַייפערזיכטיג. איך האב ניט געקענט ליירען, ווען אָלנאַ 
פלענט רעדען מיט אן אנדער מאַן און איך האב אנגעהויבען צו נלויבען, אז איך האב 
רעכט אייפערזיבטיג צו זיין. 

זייט א געוויסע צייט האב איך אנגעהויבען צו בעמערקען, אַז ניט שטענדיג טרעף 
איך אֶלנאַ, ווען איך קום אהיים  ;‏ איך האב אויסגעפונען, אָז זיא געהט ערגעץ אוועק 
אויף שטונדען-לאנג  ;‏ איך האב געזעהן, אַז זעהר אָפּט זוכט זיא אויס עפּעס א תירוץ 
אוועקצוגעהן פון דער היים. ‏ מיך האט עס זעהר געקרענקט. דער ניפטיגער װאָרעם פון 
אייפערזוכט האט אנגעהויבען צו נויגען מיין האַרץ, איך האב עטליכע מאל פּראָבירט 
צו רעדען מיט איהר אָפען, צו פרענען זיא, וואוהין זיא געהט, וואס זיא טהוט, פאַרװאָס 
זיא זיצט ניט אין דערהיים. זיא איז אבער געווען אזוי קלוג, אַז יעדעס מאָל האָט זיא 
אויסנעפונען, ויא זיך אויסצודרעהן און מיר ניט צו ענטפערן אויף מיינע פּראַגען, 

איין מאל, ווען מיר זיינען געזעסען ביים מיטאג, האט זיא מיר געזאָגט : 

-- מיכאַאיל, היינט אויף דער נאַכט שפּיעלט א נייע אקטריסע אין אַלעקסאַנ- 
דראָווסקי טהעאטער, טאָמער וואלסט דוא געגאַנגען זיא זעהן ? 

איך בין געווארען צוקאָכט. 

-- איך זאָל געהן, זיא הערן שפּיעלען ? איך אליין ? דוא ווילסט מיך אוועקשיקען 
פון דער היים, ווייל.... 

-- אך, דוא אייפערזיכטיגער מענש! האט זיך אָלגאַצולאכט מיט איהר קלארער, 
העלער שטימע. איך וואלט געדארפט אויף דיר בייז זיין פאר דיין אייפערזוכט, איך 
װאָלט דיך געדארפט בעשטראפען דערפאר, וואס דוא קענסט נור דענקען פון מיר 
שלעכטעס, וואס דוא קענסט נור צווייפלען אן מיין ליעבע. איך פערצייה דיר אבער, 
ווייל אין דער לעצטער צייט האב איך מיך אביסעל זאָנדערבאַר אויפנעפיהרט. ווייסט, 
אַלזאָ, דוא, אייפערזיכטיגער מענש, אז אין דער לעצטער צייט האב איך אנגעהויבען צו 
געהן צו דיא דירעקטארען פון דיא טהעאַטערע. איך פיהל, אז איך האב אין מיר אַ 
טאלאנט, איך פיהל, אז איך הא פעהיגקייטען, פארוואס זאל איך מיין טאלאנט דער" 
שטיקען ? פארוואס זאל איך מיינע פעהיגקייטען בעגראבען ? 

איך האב אויסגעהאלטען פּראָבען פאר דיא נרעסטע טהעאטעריקענער אין פַּע- 
טערבורג און מען האט מיך אויפנענומען אלס ערשטע אקטריסע, אלס פּרימאַדאָנאַ 
אין אלעקפאנדראָווסקי טהעאטער. הייטע אבענד װעל איך אױפּטרעטען אין מיין ערש- 
טער לרויסע ראָללע. אַלזאָ, מיין נעליעבטער, דוא וועסט ניט נעהן אליין, מיר וועלען 
געהן ביידע, נור דוא וועסט זיצען אין אַ לאָזשע און איך על אויפטרעטען אױף דער 
ביהנע. 

איך האב זיא ארומגענומען, האב זיא געקוסט און האב איהר געזאנט: 

-- פערצייה מיר, אָלגאַ! איך וײס, אז דוא האָסט א גרויסען טאַלענט און וועסט 
מיט דער צייט ווערן א בעריהמטע קינסטלערין. פיעל פרייר מאכט עס אבער מיר ניט. 
איך פיהל, אז דוא וועסט מיך א מאָל אװעקװאַרפען. 

-- גרויסער נאַר, וואס דוא ביסט! האט אָלגאַ אויסגערופען. איך װעל דיך 
אייביג ליעבען און ווען איך װעל װוערז דייך און בעריהמט, איז עס נור פון דיינעטווענען. 
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מיר זיינען געגאנגען ביידע אין טהעאטער. וואס איך האב געפיהלט, ווען זיא אין 
ארױסגענאַנגען אוף דער סצענע און דאס גאנצע טהעאטער האט געציטערט פון אַמּ- 
לאָדיסמענטען, ווען דאס פּובליקום איז גאָר ניט מיעד געווארען זיא ארויסצורופען און 
צו שרייען איהר: בראוואָ! וואס פאר א זיסע נעפיהלע עס האבען דאמאלס בערוישט 
מיין הערץ, בין איך ניט אימשטאנד אייך איבערצוגעבען, פעלזינג. 

איך בין געווען גליקליך, פעלזינג, איבערגליקליך. זיא האט נעהאט דעם נרעסטען 
ערפּאָלג. דער דירעקטאר פו'ם טהעאטער האט מיט איהר אבגעשלאָסען א קאַנטראַקט 
אויפץ גאנצען סעזאָן און ווען זיא פלענט נור אויפטרעטען, פלענט דאס טהעאטער זיין 
פול געפּאַקט. גראַפען, פירסטען, גענערעלע פלעגען זיך דדענגען צו איהר, פלעגען איהר 
פאָרלענען זייער רייכטהום, זייער נאמען און זייער גליק, זיא פלענט אבער קיינעם ניט 
ענטפערן און פלענט יעדען אבענד נאך דער פּאָרשטעלונג געהן צודפוס אחיים מיט מיר. 

-- איך ליעבע דיך, נור דיך, פלעגט זיא מיר זאגען. מיט דיר װעל איך טהיילען 
לייד און פרייד, ארימקייט און רייכקייט. 

אזוי איז פערגאנגען װיעדער אַ יאֶהר אין גליק און פרייד, איך האב מיך פאָרבע- 
רייטעט צום עקזאַמען אין אוניווערזיטעט. איך האב שטודירט מעדיצין דערביי אָבער 
האב איך געלערנט אויך אנדערע װיסענשאַפּטען, בעזאַנדערס דיא פּאָליטישע עקאָנאָמיע. 
מיך האָט אינטערעסירט צו וויסען, פארוואס איז דאס רוסישע פּאָלק אזוי אונגליקליך, 
אזוי ארים, אזוי עלענד, אזוי אונוויסענד./ איך פלעג זעהר אָפּט רעדען דאַריבער מיט 
מיין אָלנאַ. איך פלעג איחר איבערגעבען מיינע געדאַנקען; איך פלעג איהר ערקלערן, 
אז נור דיא רוסישע רעגיערונג און דיא רוסישע ,,טשינאָװניקעס" זיינען שולדיג אין דעם 
עלענד און דעם נויט פו'ם רוסישען פאָלק. זיא איז געווען גאנץ אײנפּערשטאַנדען מיט 
מיינע מיינונגען, זיא האט געטהיילט מיינע שטרעבונגען ; זיא האט געפיהלט, װאָס עס 
רעגט מיך אױיף, װאָס פאר א פּלאַנען איך מאַך אום רוסלאַנד צו בעפרייען. 

ווען איך פלעג איהר ערקלערן, אַז עס מוז קומען דער טאנ, ווען דאס ערניעדע- 
ריגטע, בערויבטע, עלענדע רוסישע פאָלק װעט אייפשטעהן ויא איין מענש, פון דעם 
הייסען קאַװקאַז ביז אין קאַלטען סיביר און װעט מיט א מאָל צוברעכען זיינע קייטען, 
פערניכטען זיינע טיראנען, פּעריאָגען דיא ,חאַבאַרניקעס -- טשינאָװוניקעס" און עס װועט 
ווערן א גרויסעס, פרייעס, גליקליכעס רוסלאנד -- דאן פעלזינג, פּלעג איך זעחן מיט 
ענטציקען, ויא איהרע אויגען פלעגען פינקלען, ויא בריליאנטען פאר פרייד. 

-- דוא, מיכאַאיל, דוא ביסט דער מאַן, וועלכער וועט דאס אלעס צו שטאַנדע 
ברענגען, פלעגט זיא מיר זאָגען. 

איהרע ווערטער פלענען זיין, יא באלזאם, אױף מיינע וואונדען, זי פלענען מיך 
אויפלעבען, ‏ אויפרייצען צו נייע טהעטינקייט צו נייער ענערגיע, צום קאַמפּף גענען דיא 
אונמענשליכע העררשער פון רוסלאנד, 

צו מיינער טהעטינקייט האב איך נעדארפט האבען געלד. אֶלגאַ פלענם מיר 
אוועקגעבען אלעס, וואס זיא האט פערדיענט און דאס איז געווען ניט וועניג. זיא האָט 
דאמאלס פערדיענט זעהר פיעל. מיר האבען געװאָינט אין 2 צימערליף, ריין, שעהן, אבער 
ניט רייך איינגעריכטעט. ‏ מיר האבען געלעבט זעהר עקאָנאָמיש. אֶלגאַ פלעגט טאָהן 
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אלעס מעגליכע אום צו פארדיענען מעהר נעלד. זיא פלעגט אָפּט פאהרען אין אנדערע 
שטעדט, געבען דאָרט ,נאַסטראָלען, שפּיעלען 5 --4 אבענדע, פאר וועלכע זיא פלענט 
קריענען זעהר גוט בעצאהלט. ועניגער פון 500 רובעל א פאָרשטעלונג האט זיא ניט 
גענומען. אָפּט פלעג איך פאהרען מיט איהר, א מאָל אבער, וען מיינע בעשעפטיגונג 
האט מיר ניט ערלויבט, פלענט זיא פאהרען אליין. 

איין מאָל האט זיא ערהאַלטען אן איינלאדונג צו שפּיעלען אין חאַרקאָו. דער 
דירעקטאָר פון'ם טהעאטער איז אומיסטען געקומען קיין פּעטערבורג און האט איהר 
פאָרגעשלאגען זעהר גוטע בעדינגונגען. זיא האט איינגעוויליגט. איך האב גאר ניט גע 
האט דאַנענען און זיא האט אונטערשריעבען א קאָנטראַקט אױף 8 מאָנאַטע, 

איך בין געפאהרען מיט איהר. מיר זיינען גליקליך אנגעקומען. א נאנצען וועג 
האב איך נור געטראכט פון דעם ערפּאָלג, וואס זיא װעט האבען אין חארקאָוו און פון 
דער נרויסער סומע געלד, וואס זיא װעט פֿערדינען. איך האב דאמאלס געדאַרפט הא- 
בען געלד צו מיינע צוועקע. 

דעם ערשטען אַבענד, ווען זיא האט געדארפט אויפטרעטען אױף דער ביהנע 
איז דאס טהעאטער געווען פול נעפּאַקט. עס איז אפילו ניט געווען קיין פּלאַץ, וואו צו 
שטעהן. צווישען אַנדערע גרויסע מענשען, וואס זיינען געקומען הערען דיא ויעלט-בע- 
ריהמטע אקטריסו, האט זיך געפונען א מאן, אויף וועלכען גאנץ הארקאָוו האט געקוקט 
מיט שטוינען. דאס איז געווען דער חארקאָווער אָבער-פּאָליצמײסטער פיליפּ נאַװרילאָ- 
וויטש סאַרמאַטאָו. 

ער איז געווען איז חארקאָוו דער צווייטער קייסער. מען האט פאר איהם געצי" 
טערט. ער האט געהעררשט אין חארקאָוו און האט געהאט מעהר מאכט, ויא דער 
קייסער אין פּעטערבורג. ‏ ער האט איינגעזעצט מענשען, זי געשמיעסען, פערשיקט אין 
סיביר אחן יעדען גרונד, אהנע יעדע אורזאכע. קוים איז איהם איינער ניט געפעלען, 
האט ער איהם באלד איינגעזעצט אין א קאַזעמאַט -- א קליין קעמעריל, וואו מען קען 
זיך ניט ריהרען -- און האט איהם אזוי לאנג געפּייניגט און געקוועלט, ביז דער מענש 
האט זיך געמוזט מודח זיין, אז ער איז ניט צופּריעדען. מיט דער רעניערונג. פארמאטאָוו 
האט עס באלד ראַפּאָרטירט קיין פּעטערבורג און מען האט דעם מענשען פארשיקט 
קיין סיביר. אונטער פארמאטאָוו'ס העררשאפט זיינען פיעל מעהר מענשען פערשוואוני 
דען געווארען פון חארקאָוו, ויא פיעל אין דער גאנצער צייט פון דיא רעגיערונגען פון 
ניקאָלאי 1 און אלכסנדר 11 צוזאמען. דערפאַר האט איהם דיא רוסישע רעגיערונג 
בעשיט מיט אָרדענס און מיט מעדאַילען. מען האט איהם געװאָלט מאכען פאר פֹּאַ- 
ליצמייסטער אין פּעטערבורנ. ער האט אבער בעסער געװאָלט זיין אין חארקאָוו. 

סארמאטאוו איז געווען דער שרעקען פון חאַרקאוער נובערניע. דאס איז געווען 
אַ ווילדער, שלעכטער, בייזער, פארביסענער מענש. ער האָט מיט קיינעם ניט גערעדט 
אַ פריינדליכעם ווארט. ער פלענט זיך מיט קיינעם ניט צו נויפקומען, פלענט קיין מאָל 
ניט געחן אין אַ נעזעלשאַפט, אויף אַ באל, אויף אַ קאָנצערט, אין אַ טהעאטער. ער 
האָט פיינט געהאט מענשען. זיין בעסטעס פערגעניגען איז געווען צו זעהן, ויא מענשען 
ליידען, וויא מענשען בלוטען. חאַרקאָװ װעט קיין מאל ניט פערנעסען דיא בלוטינע צייט, 
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ווען סארמאטאוו איז געווען אָבערפּאָליצמײסטער. ער איז געווען ניט פערחייראטעט. 
פרויען שענהייט האָט איהם קיין מאָל ניט געריהרט, אזוי וועניגסטענס פלעגט מען פון 
איהם זאגען. 

מען קען זיך לייכט דענקען, ויא אלע זיינען געווען פערוואונדערט, ווען זי האבען 
דערזעהן, אַז סארמאטאוו איז פלוצלונג געקומען אין טהעאטער און האט זיך געזעצט 
אין דער ערשטער לאזשע, אָדער צארסקאיא לאזשע, ויא זיא הייסט אין רוסלאנד. 

-- וויא קומט עס אז דיעזער ווילדער מענשנפיינד זאָל פּלוצלינג בעזוכען דאס 
טהעאטער? קומען הערן אַ בעריהמטע אַקטריסע? האבען זיך אלע געפרענט און קיינער 
האט זיך עס ניט געקענט ערקלערן, 

איך בין געראדע געזעסען אין דער אנדערער לאזשע ענטגענען איהם. איך האָב 
געהערט, ויא אלע וואונדערן זיך, וואס סארמאטאוו איז געקומען אין טהעאטער און 
האב מיך צו איהם צו געקוקט. עס האָט מיך אָבער נאך מעהר פערוואונדערט, וען 
איך האָב נעיעהן, אז ער לאזט ניט אראפ קיין אויג פון אָלגאַ סטעפּאַנאָװנאַ און ער 
איז דער ערשטער צו פּאטשען בראַװאָ. קוים האָט זיך דער פארהאנג אראָפּגעלאָזען, 
האָט ער אנגעהויבען זיא ארויסצורופען און צו שרייען: בראַװאָ! בראַװאָ! לעבען מיר 
זיינען געזעסען צווייא רייכגעקליידעטע מענשען. איך האָב נעהערט, ויא איינער האָט 
געזאגט צום אנדטרן : 

-- װאָס איז היינט אזעלכעס געשעהן מיט דעם ווילדען טיגער ? זאל זיך אין איהם 
היינט ריהרען מענשליכע געפיהלע ? ויא קומט עס? 

-- וואס מיינסט דוא, האט דער אנדערער געענטפערט, אפּאָר שעהנע אױנען 


קענען אַמאָל אַ ווילדער חיה איינצאמען, אבוואהל אויף איהם איז עס שווער צו גלויבען. - 


-- זעה נור, האָט דער ערשטער געזאגט, ער לאזט פון איהר קיין אויג ניט אראם, 
ער זיצט, ויא בעצויבערט. עס װעט זיין נייס אין חארקאָוו. 

איך בין געזעסען ויא אױף שפּילקעס. איך האב געוואלט אויפשפּרינגען און לייפען 
צו אָלגאַ, זיא װאַרנען, זיא בעטען, מיר זאלען באלד אוועקפאהרען. איך האָב מיך אבער 
צוריקגעהאלטען, איך האב מיך נעשעהמט פאר מיין אָלגען זעלבסט. 

נאכץ דריטען אקט איז סארמאטאוו אויפגעשטאנען און איז דורך אַ טהירעל פון 
זיין לאזשע ארויף אױף דער ביהנע און פון דארט אין אָלגאס נארדעראבע. דא האב 
איך מיך שוין ניט געקענט איינהאלטען. איך האָב אויך געװאָלט צו געהן צו אָלנאַס 
נארדעראבע צימער. פון מיין לאזשע אָבער איז ניט געווען קיין טחירל צו דער ביהנע. 
איך האָב געמוזט ארומגעהן דאס נאנצע טהעאטער. ווען איך בין געקומען הינטער דיא 
קוליסען און האב געזאגט אַ טהעאטער דיענער, אז איך דארף רעדען מיט אָלגאַ, האט 
ער מיר נעענטפערט, ער מוז מיך פריהער מעלדען. דאס האט מיר א שניט געטאחן 
וויא מיט א מעסער אין הארצען. זייט אֶלגאַ איז אויף דער ביהנע, האָב איך מיך קיין 
מאל ניט געדארפט מעלדען צו איהר ; זיא פלעגט שטענדיג אנזאגען, מען זאל מיך גלייך 
אריינלאזען, ווען איך װעל נור זאגען מיין נאמען. יעצט האב איך גטמוזט ווארטען, ביז 
מען װעט מיך מעלדען. אין אפּאר מינוט ארום איז דער דיענער צוריקגעקומען און האָט 
מיר געזאָנט : 


א 
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-- פרייליין אלנאַ קען מיך יעצט ניט אויפנעהמען, זיא האט א בעזוך; דער אבערי 
פּאָליעמײסטער פון חאַרקאָװ, סארמאטאוו, איז יעצט אין איהר צימער. 

איך בין געװאָרען בלייך און האָב מיך געמוזט אנהאלטען אָן דיא װענט, איך 
זאל ניט אומפאלען. איך בין צוריקגעגאנגען אין מיין לאזשע, איך האָב אבער דאָרט ני 
געקענט איינזיצען. פרישע לופט! איך מוז האבען פרישע לופּט! איך האב געפיהלט, 
אז איך װוער דערשטיקט. איך בין אַרױס פון'ם טהעאטער און שפאציערט אין דרויסען. 

ענדליך האט זיך דאס שפּיעל געענדיגט, דאס פּובליקום איז זיך צוגאנגען. איך 
האב נעהערט, ויא יעדער לױבט מיין געליעבטע. איך בין געגאנגען צוריק אין טהעאטער, 
צו דער טהיר, פון וואנען דיא אקטערע געהן ארויס. דיא טחיר איז נגעווען פארמאכט, 
איך האב געמוזט ווארטען. ענדליך איז זיא ארויסגעקומען. 

-- ענדליך, ביסט דוא דאָ! האָב איך אויסנערופען, איך האב אויף דיר געווארט 
מיט אונגעדולט, איך האב דיך פיעל צו פרענען און איך האף, אז דוא וועסט מיר זאנען 
דיא ווארהייט. 

-- ווארום ניכט, ליעבער מיכאַאיל? האָט זיא מיר געענטפערט און האט אַ 
שמייכעל געטאהן. 

זיא האט מיין האנד ניט נגענומען, ויא זיא פלעגט שטענדיג טאהן. זיא איז גע- 
ווען אויפנערענט, זיא האט זיך צורעכט געמאכט דעם מאנטעל און מיר זיינען אלץ 
געשטאנען אױף איין ארט. 

-- אבער לאמיר געהן, עס װוערט דאך שפּעט, האב איך געזאגט אונגעדולדיג. 

זיא איז גענאנגען אפּאר שריטע און איז ווייטער געבליעבען שטעהן. זיא האט זיך 
ארומגעקוקט אז עס פעהלט איהר א גאלדענע שפּילקע, וועלכע זיא פלעגט טראגען 
אויף דער ברוסט. איך האב מיך אנגעבויגען און האב זיא געזוכט, האב זיא אבער ניט 
געפונען. ווען איך האב מיך אויפגעהויבען, האב איך בעמערקט, ויא אייניגע זשאנדא- 
רען געהן גלייך צו אונז. דער אָפיציער פון דיא זשאנדארען איז צוגעגאננען גלייך צו 
אָלנאַ און האָט זיא געפרעגט : 

-- איהר זייש עס דיא נייע אקטריסע, וועלכע האט היינט צום ערשטען מאָל 
געשפּיעלט אין חאַרקאָװו ? 

אָלנאַ האט געענטפערט, אז זיא איזעס און האט זיך ארומגעקוקט דערשראָקען. 

-- איהר קומט פון פּעטערבורג און זייט אבגעשטיענען אין האָטעל ,ראָססיאַ"? 

איך האב מיך שוין ניט געקענט איינהאלטען. 

-- מיט וועלכעם רעכט שטעלט איהר דיעזע פּראַגען אן דיעזע דאַמע? האב איך 
געפרעגט דעם אָפיציער. ווען איהר דאַרפט עפּעס צואיהר, קומט מיט אונז אין האטעל, 
מיר וועלען אייך ווייזען אונזערע דאָקומענטען, אבער האלט אונז ניט אויף אויף דער 
גאַס. 

דער אָפּיציער האט מיִך בעטראכט שטאָלץ פון קאָפּ ביז דיא פיס און האט מיר 
געזאגט שפּאָטיש: 

-- ;איך רעד ניט צו אייך, געחט אייך אייער וועג. 

-- אלזא, וואס האט איהר צו מיר? האט אָלגאַ געפרעגט, 
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-- איך האב א בעפעהל אייך צו אַרעטירען. 

-- מיך צו אַרעטירען ! האט אֶלגאַ אויסגעשריען, פאר וואס ? 

זיא האט אנגעהויבען צו ציטערן און האט מיך אנגעהאפּט ביי דער האנד, נלייף 
וויא זיא װאָלט געזוכט שוץ ביי מיר. 

-- בערוהיג דיך, ליעבע אלגא, האב איך געזאגש. דא איז עפּעס א טעות. וואס 
האט מען צו דיר? איך האב מיך געווענדעט צום אָפיציער און האב איהם געפרעגט : 

-- פון וועמען האט איהר דעם בעפעהל זיא צו פּערהאַפטען ? 

-- פון אָבער-פּאַליצמײסטער. 

-- פאר וואס ? פאר װען? האב איך אויסנעשריען, ויא א װאַהנזיניגער. 

-- אין רופלאנד פרענט מען ניט פּאר וואס, אין רוסלאנד פרעגט מען ניט, מיט 
וועלכען רעכט מען ארעטירט איינעם. מען האט מיר געהייסען דיעזע דאַמע ארעטירען 
און איך מוז זיא ארעטירען. דאס איז אלעס ! 

איך בין געווען אויסער זיך,. איך האב אריינגעלענט דיא האנד אין קעשענע און 
האב געװאָלט ארויסנעהמען מיין רעװאָלװער, וועלכען איך טראג ביי מיר בעשטענריג. 

-- לאָז אֶפּ! האט מיך אָלגאַ געבעטען, טוה ניט אזא שריט, דוא װועסט נאך 

אונז ביידען אונגליקליך מאַכען. דאָ מוז זיין א טעות, מען װעט באלד אויסגעפינען, אַז 
איך בין אונשולדיג און מען װעט מיך ארױסלאָזען. געה אחיים און װאַרט אויף מיר, 
קוים װעט מען מיך ארױסלאָזען, װעל איך באַלד קומען אין האָטעל. 

וואס האב איך געקענט טאָהן ? איך האָב אליין איינגעזעהן, אז מיט געװאַלד װעל 
איך נאָר-ניט אויספיהרען, איך האב געמוזט שווייגען. זיא איז אַוועקגעגאנגען מיט דיא 
זשאַנדאַרען און האט מיר נאך צוגערופען: 

-- אַדיע, מיכאַאיל! ,דאָ סקאָראַװאָ סװידאַניאַ 1 אױף באַלדינעס װיעדערזעהן! 

איך בין געבליעבען שטעהן, װיא פארשטיינערט. מיר האט זיך אויסגעוויזען, אַז 
מיין גליק, מיין לעבען איז פערשוואונדען מיט אֶלנאַ. פּלוצלונג האב איך נעפיהלט, וויא 
א האנד האָט זיך ארויפגעלענט אויף מיין פלייצע. איך האב מיך אומנעקוקט. לעבען 
מיר איז געשטאנען א הויכער, שעהנער מאַן. אויפן ערשטען אױגענבליק האט מען נע- 
קענט דערקענען, אז דאס איז אן אַקטיאָר, 

-- מיין הערר, האָט מיר דער מאַן געזאגט, איך האב געזעהן אלעס, װאָס דאָ 
איז יעצט פאָרגעקומען און איך וויל אייך שטעלען נור איין פראַגע. 

-- ביטע, פּראַנען זיא, מיין הערר, | 


-- זייט איהר פון דיא מענשען, וועלכע ליעבען בעסער צו לעבען רוחיג, זאָגאַר 
דאן, װען זיי ווייסען אַז מען האט זיי בעטראָנען, אָדער איהר האָט בעסער ליעב צו 
וויסען דיא וואַרהייט, זאָנאַר דאַן ווען דיא ווארהייט טהוט וועה ? 

-- מיין הערר, האב איך געענטפערט, דאס איז איינע פון דיא זאָנדערבאַרסטע 
פראַנען, וואס מען האָט מיר געשטעלט אין מיין לעבען  ;‏ אוף אזא פראגע צו בעאַנט- 
װאָרטען איז אייגענטליך ניט אזוי לייכט. איך קען אייך נור זאָגען, אז דיא װאַרהײט 
שטעהט ביי מיר העכער פון אלעס אין דער וועלט. 
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-- װעט איהר מיר ערלויבען, אייך צוֹ זאנען דיא ריינע ווארחייט איבער דעם 
אַרעסט פון איער בראַָוט? 

-- אוב איהר קענט מיר נור זאגען דאריבער דיא ריינע ווארהייט, װעט איהו 
מיר טהאָן דיא גרעסטע געפעליגקייט. 

-- אַלזאָ, ווייסט,, אז דיא פּערהאַפּטונג פון פריילין אָלנאַ איז נור א קאָמעדיע. 

-- א קאָמעדיע? האָב איך נעפרענט פערוואונדערט און איבערראַשט. 

-- מיינט ניט, אז מען האָט פריילין אֶלגאַ ארײנגעװאָרפען אין א פינסטערן 
אָסטראָג, אז זיא זיצט נעביך אין קייטען. עס הייבט זיך גאר ניט אָן! זיא איז ביים. 
אָבערפּאָליצמײסטער אין זאָל און דער נאנצער ארעסט מיט דיא זשאַנדאַרען אין אַ 
קאָמעדיע, וועלכע מען האָט פריהער אָפּגערערט. 

-- איז דאס מענליך ? = האב איך אויסגעשריען, אז דער אָבער-פּאַליצמײסטער 
האט ארעטירט מיין אֶלֹנא אום זיא צו צווינגען.... - 

-- איך זעה, אז איהר פארשטעהט מיך נאך ניט, האט ער געזאגט און האט 
געשאָקעלט מיטליידענד דעם קאָפּ. עס איז א קאָמעדיע, אין וועלכע פריילין אֶלנא האט 
נעשפּיעלט דיא הױפּטראָלע: זיא האט זיך געהייסען אַרעטירען 

איך בין געשטאנען, ויא פון בליץ געטראָפען. איך האב ניט געוואוסט, אוב עס 
איז א טרוים, אָדער דער מענש לאַכט פון מיר. 

-- מיינט ניט, אז איך בין א פערליימדער, א רכילות-זאָגער, האט דער אַקטיאָר 
ווייטער געזאגט, מיינט ניט, אז איך האב עס אויסגעטראכט ; איך האב אליין געהערט, 
וויא זייא האבען אזוי אָפּגערעדט. ‏ מיין גארדעראבע-צימער געפינט זיך געראַדע לעבען 
איהרע. עס איז אויך גאָר קיין וואונדער, זי זיינען אלטע בעקאנטע. פריילין אלגא איז 
א מאָל געווען אין חאַרקאָוו א קאָריסטין,. סאַרמאַטאָו איז דאמאלס געווען א ניערע- 
ריגער פּאָליצײי-בעאַמטער, 

-- אזוי! אלטע בעקאנטע! האב איך אויסגעשריען, ויא א װאַהנזינינער. אלטע 
בעקאנטע! אוב אזוי, טאָר איך זי ניט שטערן, אבער ראַכע, ראכע מוז איך פון זי 
נעהמען  !‏ ראכע פאר דעם ניעדערטרעכטיגען בעטרוג  !‏ ראכע דערפאר, װאָס זיא האָט 
מיר געבראָכען דאס הערץ! ראכע ! 

-- בערוהיגט אייך, האט געבעטען דער אקטיאָר. יעצט זייט איהר זעהר אויפנע- 
רענט. איהר קענט יעצט נאָר ניט דענקען פון ראכע. בערוחינט אייך, איבערלענט 
אייך. -- ווייסט איהר װאָס? קומט צו מיר אהיים, איהר װעט ביי מיר נעכטיגען. מאָרגען 
ווען איהר. וועט זיך בערוהיגען, װעט איהר וויסען װאָס צו טאָהן. 

-- מיין הערר, איך קען דאך אייך גאר ניט! האָב איך אויסגערופען. 

-- מיר אַקטיאָרען מאכען שנעלע בעקאנטשאפט. מיין נאמען איז אנדריי יאַנאָר- 
קין, איך שפּיעל דא דיא צווייטע ראלען. איהר זייט אַ סטודענט און הייסט מיכאַאיל 
באקונין. מיר זיינען שוין בעקאנט : קומט צו מיר. 

איך בין גענאנגען צו איהם א היים. װאָס דען האָב איך געקענט טאהן? געֲהו 
אין האָטעל צוריק אין אונזער צימער, וואו יעדע זאך האט מיך דערמאנט אָן איהר? 
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וואו אין יעדער ווינקעלע איז געבליעבען א שפּור פון דער, וועלכע האט מיך אומגליקליך 
נעמאכט ? 

יאַגאָדקין האָט מיך געבראַכט אין זיין װאָינונג. ער האָט געוואינט אין 2 זעהר 
שעהן און רייך איינגעריכטעטע צימער. איך האָב איחם געפרענט, אוב זיין געהאלט אין 
טהעאטער ערלויבט איהם אזוי רייך צו לעבען און ער האט מיר ערקלערט, אז עֹר האט 
אַ ירושה פון זיין פאטער א גרויס פערמעגען, פון וועלכע ער בעקומט נור דיא צינזען. 

אָלגאַ איז געבליעבען עטליכע טעג פערשוואונדען. אין שטאדט האט מען גערעדט 
פון איהר פערהאפטונג. איך בין געגאנגען אין האטעל, האב מיך אָפּגערעבענט און האב 
געזאָנט, אַז איך פאהר אוועק. איך בין אָבער ניט אוועקגעפאָהרען, איך האָב מיך איבער 
געצויגען צו יאַגאָדקין און האָב געװאַרט, ביז אָלנאַ. װעט װיעדער ארויסקומען. יאַגאָדקין 
פּלענט מיר אַלע טאָג ברענגען נאכריכטען פון אָלנאַ. מען האט זיא געזעהן ארומפאהרען 
מיטץ אָבערפּאָליצמײסטער און סארמאטאוו'ס דיענער סור'ען זיך איבער דיא זאנדערבארע 
זאכען, וואס קומט יעצט פאר ביי איהם אין הויז. יעדעס מאל, ווען יאַגאָדקין פלעגט 
מיר ברענגען נאכריכט פון איהר, פלעג איך צונױפֿלענען דיא פויסט און שרייען : ?ראַכע ! 
העלפט מיר, פריינד, צו נעהמען ראַכע פון דיעזע נידערטרעכטינע פרוי !* 

-- װאַרט, עס װעט קומען דיא צייט פון ראכע איך, פלענט מיר יאַגאָדקין 
ענטפערן. מען מוז אבװאַרטען אַ געלעגענהייט, מען קען ניט שפּרינגען אויפן דאך. 

אזוי זיינען פערגאנגען אַ פּאֶר וואכען. איין מאל איז יאַגאָדקין געקומען צו מיר 
און האט מיר געזאגט: 

-- יעצט איז נעקומען איער צייט. יעצט קענט איהר ראַכע נעהמען. איך האב 
זיא ערשט געזעהן פאהרען מיט סארמאטאוו אין דיא גאסען. דיא צייטונגען מעלדען, אז 
עס האט זיך ארויסגעוויזען, אז זיא איז אונשולדיג. מען האָט זיא ארויסגעלאזען און זיא 
וועט שוין ווייטער אויפּטרעטען אויף דער ביהנע, מען וועט געבען דאס שטיק אלסאי 
זיא װעט שפּיעלען דיא ראלע פון דעזדעמאנא, 

-- נו, און װער װעט שפּיעלען דיא ראלע פון אָטהעללא ? האָב איך געפרענט. 

-- איך װעל שפיעלען דיא ראָלע פון א טהעללא, האָט געענטפערט יאַגאָדקין, 
און איך װעל האבען דיא עהרע צו דער ווארגען דעזדעמאנא. (אין שטיק קומט 
פאר, אז אָטהעללאָ דערווארנט זיין פרוי דעזדעמאנא אויס אייפערזוכט). 
| איך בין צונענאנגען צו איהם, האב איהם אננענומען ביי ביידע הענד און האָב 
איהם אנגעהויבען צו בעטען : 

-- זייט איהר מיין רעכער, יאַנאָדקין. ווען עס װעט פאָרקומען, אַז איהר דערווארגט 
זיא מיטן קישען, טהוט עס אין אמת אריין. דערװאַרגט זיא אויף טױיט. 

-- קיין מערדער קען איך ניט זיין, האָט ער געענטפערט, איך זעה טאקע, אז 
איהר האָט רעכט זיך נוקם צו זיין; אָבער נור איהר א ליין קענט עם טאהן. איהר 
האָט דאס רעכט זיך צו רעכען פאר איער עהרע, פאר איער ליעבע. איך אָבער בין 
אַ פרעמדער און קען ניט מאָרדען אַ פרעמדע פֿרױ, 

-- אָבער ויא אזוי זאל איך נעהמען ראַכע פון איהר ? איך קען זיא יעצט ניט 
זעהן אונטער פיער אוינען ? 
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-- איך װעל אייך נעבען דיא מענליכקייט, זיך צו רעכען, האָט געזאָגט דער שוי: 
שפיעלער, 

עס איז נאַנץ איינפאך. איך װעל שפּיעלען דיא גאנצע ראָלע ביז צו ענדע. דיא לעצטע 
סצענע אָבער, וואו עס קומט פאר, אַז אָטהעללאָ דערווארנט זיא, װעט איהר שפּיע- 
לען. עס איז אַ סצענע, וואו אָטהעללאָ האט נור צו זאגען עטליכע װערטער; איהר װועט 
קענען זאָגען דיא עטליכע ווערטער, אז דאָס פּובליקום זאָל אייך ניט דערקענען און דאנען 
װעט ליענען דיא ראַכע אין איער האנר. 

מיר האבען נאָך גערעדט אייניגע צייט איבער דיעזען פלאַן. מיר האָבען אלעס 
אבגערעדט, אלעס איינגעארדענט און זיינען זיך צוגאנגען. == = == = 

עס איז געקומען דער אבענד, ווען מען האט געשפיעלט דאס בעריהמטע שטיק 
יאָטהעללאָ?. דאס טהעאטער איז ווייטער געווען פול געפּאַקט. דער אָבערפּאָליצמײסטער 
סארמאטאוו איז װיעדער געזעסען אין זיין לאזשע און האט קיין אױג ניט אַראָפּגעלאָזט 
פון דער ביהנע. אָלגאַ האָט געשפיעלט פארטרעפליך. מען האט זיא בעווארפען מיט 
בלומען און פרעזענטען. איך בין דיא נאַנצע צייט געשטאַנען הינטער דיא קוליסען, אָדער 
אין יאַגאָדקינ'ס גאַרדעראָבע צימער. עס איז געקומען צום לעצטען אקט. יאַגאָדקין איז 
צו מיר צוגעגאנגען. | 

-- באַקונין, יעצט איז געקומען דיא צייט וואס איהר קענט ראַכע נעהמען. זייט 
איהר ענטשלאסען עס צו טאהן ? 

-- געוויס ! איך מוז ראַכע נעהמען פון דיעזער פאלשער שלאנג} 

-- אַלזאָן שנעל ‏ טהוט אייך אן מיינע קליידער און מיין פּערריק און שפּיעלט 
דיא לעצטע סצענע פאר מיר, 

איך האָב מיך באלד אנגעטאהן, האב מיר בעשמירט דאס נעזיכט מיט שווארצע 
פאַרב. (אָטהעללאָ איז אַ שווארצער) און האב געווארט, ביז מען װועט מיך רופען. באלר 
האב איך געהערט דאס גלעקעל פו'ם רעזשיסער קלינגען. דער פארהאַנג האָט זיך 
אויפגעהויבען. איך בין ארויס פון יאַנאָדקינס גארדעראָב צימער און האב מיך געשטעלט 
הינטער אַ לייווינטענעם בוים. איך האָב זיא געזעהן ארויפגעהן אויף דער סצענע אין אַ 
ווייס קלייד און איך האָב אנגעהויבען צו ציטערן פאר רציחה. זיא איז דאמאָלס געווען 
העררליך שעהן. | 

זיא האט אנגעהויבען צו רעדען און זיך צו בעקלאנען, אז זיא ווייס ניט, פאר 
וואם זיא האט פארלאָרען אָטהעללאָ'ס ליעבע. דאס פּובליקום האָט אפּלאָדירט. דאן 
איז זיא אנטשלאָפען געװאָרען. אין טהעאטער איז געװאָרען שטיל. אױף דער סצענע 
איז געווארען האַלב דונקעל. מען האט איינגעצויגען דיא לאָמפּען. איך בין ארויס אויף 
דער סצענע און האב געזאגט דיא עטליכע ווערטער, וועלכע איך האב געדאַרפט זאנען. 
איך האב זיי געזאנט מיט אזא געפיהל, מיט אזא בענייסטערונג, אז דאס פובליקום איז 
געווען ענטציקט און האט מיר אַפּלאָדירט. ענדליך בין איך צוגענאנגען צו איהר בעט 
און האב אויפגעריסען דעם פאָרהאַנג. 

אָלגאַ האט מיך דערקענט אן מיין שטימע. זיא האט נעפיהלט, אַז איך שפּיעל 
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ניט קיין קאָמעדיע, אז דאס איז מיין ביטערער ערנסט זיא האט געגעבען א שרעקליכען 
געשריי : 

-- העלפט מיר! רעטעט מיך! | 

-- יא, עלענדע, פאַלשע שלאַנג! האב איך אויסגערופען, דיינע לעצטע מינוטען 
זיינען געקומען, דוא וועסט ניט ארויס לעבעדינ פון דיעזעס הויז ! 

-- אה, האב רחמנות, טוידטע מיך ניט! האט זיא געבעטען. 

ווען דאס חאַרקאָװער פּובליקום זאָל האבען געלעזען אָטהעללאָ, וואלט זיא גע- 
וואוסט, אז דיא לעצטע סצענע אִיז געשפּיעלט געװאָרען גאנץ אַנדערש, ויא שעקספּיר 
האט זיא אנגעשריעבען. דאס האַרקאָװער פּובליקום האט אבער אָטהעללאָ ניט געלעזען 
און האט אַפּלאָדירט. נור דער סופּליאָר האט זיך ארויסגעבוינען פון זיין קאַסטען און 
האט געפרענט פערוואונדערט : 

-- וואס טהוט איהר? זייט איהר פערריקט ? 

דער פּאָרהאַנג איז אַראָפּגעפאַלען, איך האב געוואלט דערשטיקען אָלגאַ. 

-- אה ! מען האט מיך פערראטהען! האט זיא אויסנעשריען, האט נעגעבען אַ 
ציטער און האט זיך אויסגעשטרעקט, 

ווען איך האב מיך צוגעריהרט צו איהר, איז זיא געווען קאַלט..... שרעק, אי" 
בערראַשונג, אויפרעגונג און רייע האבען איהר פעראורזאַכט א הערץ-שלאַג. איהר האַרץ 
האט געפּלאַצט און זיא איז אין דער מינוט געשטאָרבען. 

איך בין באַלד אריינגעלאָפען אין יאַגאָדקין'ס גארדעראָבע צימער. דאס פּובליקום 
האט אנגעהויבען ארויסצורופען אָלגאַ. באַלד אבער איז מען געװאָהר געװאָרען,, אַז זיא 
איז טױדט. עס איז נעװאָרען א ליאַרם, א געשריי,. מען האט גערופען דאָקטױרים, 
וועלכע האבען אבר נור געקענט זאנען, אז דאָ קענען זי ניט העלפען. -- עס אין אַ 
הערצשלאג. 

באַקונין איז געבליעבען שטיל. דיא עראינערונגען פון זיין ראָמאַן, פון זיין ליעבע 
האבען אין איהם ארויסגערופען טרויערינע געדאַנקען. ער האט גענומען פעלזינגס הּאַנד, 
האט זיא געדריקט און איז אװעקגעגאַננען אָהנע אַ װאָרט צו רעדען. 

| = פעלזינג איז אויך נעזעסען שטיל. ער האט אייננעזעהן, אז יעדער האט זיין פּעקעל 

צרות, אַז דער אייזערנער באַקונין האט אויך גענוג איבערגעטראנען און דיא ליירען 
האבען ערשט פון איהם נעמאכט אזא שטארקען, אייזערנעם כאַראַקטער. 


פפטעם קאפּיטעל. 
געפאַנגען און בּעפרייעט. 


באָיאַנאָווסקי איז אריין אין שטוב, וואו ניקאָלין איז געלענען קראנק. דאָס איז 
געווען דיא נרעסטע שטוב אין דאָרף. ניקאָלין איז געלעגען אין א בעזונדער צימער. ווען 
באָיאנאָווסקי איז אריינגעקומען און האָט בעטראכט דעם קראנקען, האט ער געזאָגט 
צו מאַרושקאַ, ער מוז איהם אױסטהאָן נאַקעט און אונטערזוכען. זיא מוז דאהער ארויס 
נעהן. זיא האט אנפאנגס ניט געװאָלט, האט אָבער דאָך געמוזט ארויסנעהן פון צימער, 
ווען ניקאָלין האט איהר געהייסען טהאָן װאָס דער דאָקטאָר הייסט. 
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זיא איז ארויסגעגאנגען און האט זיך געשטעלט ביי דער טהיר, הערן יעדעס װאָרט, 
װאָס דער דאָקטאָר װעט זאָנען. 

באַיאַנאָווסקי איז נאך אַלץ געשטאנען פארוויקעלט אין זיין לאננען פּעלץ. ער 
איז צוגעגאננען צו ניקאָלין'ס בעט. ניקאָלין'ס קראַנקהײט האט זיך אין דער לעצטער 
צייט זעהר פּערשלימערט. ער האט געאטעמט זעהר שווער און האט עפיט אז דיא 
כחות געהן איהם אויס. 

-- דוא ביסט דער דאָקטאָר בעלאָי, פון וועלכען מען האט מיר דערצעהלט 
אזעלכע וואונדערליכע קורען ? 

-- איך בין עס, האט געענטפערט באָיאנאָווסקי. 

-- און דוא לעבסט דאָ, אין דיעזען עלענדען דאָרף אלס פערשיקטערל 

-- דיא רעניערונג האט געפונען פאר נייטיג מיך צו פערשיקען, װאַהרשײנליך 
דאַרף אזוי זיין, האט געענטפערט באָיאנאָווסקי מיט שפּאָט. 

-- װוילסט דוא פריי זיין און פאהרען צוריק קיין רוסלאנד ? 

-- געוויס װיל איך פריי זיין : ווער יל עס ניט פריי זיין און קומען אהיים. 

-- דוא װועסט פריי זיין, איך שווער עס דיר, ווען דוא װועסט מיך נור אויסקו- 
רירען פון. מיין קראַנקהײט, אדער וועניגסטענס, מיך אזוי ווייט אויסהיילען, איך זאָל 
קענען קומען קיין פּעטערבורג מיך היילען ביי פּראָפּעסאָר באָטקין. 

-- גיט מיר איער פּולס, האט געזאגט באָיאַנאָװסקי. ניקאָלין האט איהם נע' 
געבען דיש האַנד. -- שווערט איהר, אז איחר װעט מיך בעפרייען, ווען איך װעל אייך 
געזונד מאַכען? 

-- אח, איך שווער אייך, ביי וואס איהר װוילט, : אַז קױים װעט איהר מיר ערלייב- 
טערן מיינע ליידען, װעל איך אייך בעפרייען. 

-- דאן װעט איהר ‏ מיך קיין מאל ניט בעפרייען, ווייל איך װיל דיך טױדטען, 
דוא בלוט-הונד! האט געזאגט באָיאַנאָווסקי מיט א שאַרפען שניידענדען טאָן, אז דער 
קראַנקער ניקאָלין האט זיך אויפגעזעצט אויף זיין געלענער. 

באָיאַנאָװוסקי האט אויפנעעפענט דיא פּאָלעס פון זיין פּעלץ, האט אַראָפּגעלאָזט 
דעם בריימען קאָלנער און איז געשטאַנען פאר ניקאָלין, וויא א גאָט פון ראַכע. 

-- ווער ביסט דוא דען, שרעקליכער?.-... האָט געשטאַמעלט ניקאָלין. 

-- דוא קענסט מיך ניט? קוק מיך נור אָן, איך בין ב אָיאַנאָווסקי! 

ניקאָלין האָט דערקענט דעם מענשען, וועלכען ער האָט אזוי שווער בעליידינט 
און אזוי טיעף געקרענקט. ער האט אָנגעהײיבען צו ציטערן און איז צוריקגעפאַלען אויף 
דער קישען. . 

-- דוא ווילסט מיך מאָרדען, עלענדער ? האָט ער אויסגערופען מיט שוואכער 
שטימע. | 

-- האָסט דוא עס ניט פארדיענט? האָסטו ניט פערדיענט הונדערט מאל דעם 
טױדט פאר דיינע אונטענשליכע בעהאנדלונג פון דיא אונגליקליכע אַרעסטאנטען אין 
נערטשינסק? האַסטו געפיינינט דיא אַרעסטאַנטען, אז זיי האבען זיך טזיזענט מאל 
געוואונשען דעם טױט ? דוא, בלוטהונד, האָסט זי ניט געלאזט: ניט לעבען, ניט שטאר- 
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בען, ווייס יעצט, װאָס עס הייסט קוועלען און פלאגען אונשולדיגע מענשען ! האט באָיאַ- 
נאָווסקי געקריצט מיט דיא צעהנער. 

ער איז צוגעגאנגען און האָט אנגענומען ניקאָלין ביים האַלדז. אין דער מינוט האָט 
זיך געעפענט דיא טהיר און מאַרושקא מיט אייניגע בויערן זיינען אריין אין צימער. זיא 
האָט אַלעס אויסגעהערט הינטער דער טחיר און האָט געשיקט צונויפרופען דיא שכנים. 
ווען זיא האָט דערזעהן, אז באָיאַנאָװסקי ווארנט ניקאָלינען, איז זיא ויא אַ קאיץ ארוים- 
געשפּרונגען אויף איהם און האָט אנגעהויבען צו גראבלען מיט דיא נענעל און צו בייסען 
מיט דיא צעהנער. באַיאַנאָװוסקי האָט אפּגעלאזען ניקאָלין און האָט געװאָלט זיך פער- 
טהיידיגען געגען מאַרושקאַ. מיט אַזאַ פיינד אין איהם צום ערשטען מאָל אויסגעקומען 
צוא קעמפּפען. ער איז געווען פיעל שטאַרקער פון איהר, זיא איז אבער געווען אזוי גע- 
שיקט און אזוי געשווינד, אָז ער האט ניט געקענט אזוי גיך לויז ווערן פון איהר. 

דיא בויערן זיינען אויך באלד צוגעטרעטען און האבען איהם צוגעהאַלטען. 

-- בינדעט איהם, דעם הונד ! האט געשריעען מארושקא. ער האָט געואלט 
טייטען דעם קאַפּיטאַן ניקאָלין, דעם קאָמענדאַנט פון דעם אָסטראָג פון נערטשינסק. 

5 געזונדע בויערן האָבען זיך ארױפּנעװאָרפען אויף באָיאַנאָווסקי און אין איינינע 
מינוט איז ער געלעגען געבונדען, ויא אַ שעפס. 

אין דאָרף איז קיין אַסטראג ניט געווען. דער נאהענטער אַסטראג איז געווען אין 
װערכאָליאַנסק, אַ פּאָר װיאָרסט פון דער שטאדט. עס איז געווען שפּעט אין דער נאַכט 
און דיא בויערן האָבען ניט געוואוסט, װאָס צו טאהן מיט באיאַנאָוסקי. זי האָבען זיך 
בעראטהען איינינע מינוט און האבען בעשלאָסען צו רופען דעם סטאַראָסטאַ. 

ניקאָלין איז געפאלען אין אהנמאַכט פאר שרעק און אויפרענונג. מאַרושקאַ איז 
צוגעלאָפען צו איהם און האָט איהם אנגעהויבען צו מינטערן. אין אייניגע מינוטען ארום 
האָט ער געעפענט דיא אוינען. 

-- וואו איז דער הונד, וועלכער האָט מיך געוואלט טייטען? האָט ער געסאָפּעט 
וויא אַ גאנז נאָך דער שחיטה. מאַרושקאַ האט זיך אומגעקוקט און הפֿט דערזעהן, וויא 
באיאַנאָווסקי ליעגט געבונדען אויף דער ערר. 

-- אט ליענט ער געבונדען, ויא אַ הונד, 

אין דער צייט איז געקומען דער סטאַראָסטאַ פו'ם דאָרף מיט זיין פּיסאַר, אין 
גאניץ רוסלאנר איז זעהר זעלטען, אז דער בירגערמייסטער פון אַ דאָרף, (סטאַראָסטאַ) 
זאל קענען שרייבען און לעזען. ווען ער קען זיך חתמינען, הייסט ער שוין אַ געלערנטער; 
מייסטענס קענען דיא סטאַראָסטא'ס זיך אפילו ניט אונטערשרייבען. יעדער מוז האָבען 
אַ שרייבער, אָדער אַ פּיסאַר, וועלכער שרייבט פאר איהם אלע דאָקומענטע, לעזט 
איבער דיא פּאַפּיערן, װאָס ווערן צוגעשיקט פון דער נובערניע און טהוט אלע קאנצעליי 
ארבייט. דער פּיסאַר איז אגאנץ וויכטיגע פּערזאָן אין דאָרף. וװען ער אין אַ קלנער 
יונג -- און מייסטענס איז ער אויך אַ קלונער דורכגעטריעבענער יונג---מאַכט ער אין 
דאָרף אַ שעהנע קאָפּיקע. ער ווייס דיא זאַקאָנעס, ער קען ערקלערן דיא זאַקאָנעס, 
ער ווייס פון אַלע צושריפטען פון דער נובערניע; ער פיהרט אַ רעעסטער פון אלע 
אנטלאפענע, וועלכע מען מעלדעט אין אלע דערפער. ער איז אייגענטליך דער נאנצער 
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בעל-הבית אין דאָרף. דער סטאַראָסטאַ געהט זעלטען אַ טריט אהן זיין פּיפאַר, 

ווען מען איז געקומען פּלוצלונג ביי נאַכט רופען דעם סטאַראָסטאַ, האָט ער נע- 
שיקט רופען זיין פּיסאַר און זי זיינען ביידע געקומען צו ניקאָלין. דער פּיסאר האָט אפילו 
ניט נעװאָלט געהן. ער האָט געפייערט זיין געבורטס טאָג און ביי איהם זיינען געווען 
געסט. ער האָט אָבער נעמזט נעהן. אין קורצע ווערטער האָט איהם מארושקאַ דער- 
צעהלט, וואס דאָ איז געשעהן און האט געפארדערט, אז מען זאל באָיאַנאָװסקי באלד 
אויפן ארט אויפהענגען, אדער דערשיעסען. דער סטאַראָסטאַ האָט זיך געקראַצט אין 
קאָפּ, ער האט ניט געוואוסט, וואס צו ענטפערן : אזא פאַל איז איהם נאך קיין מאל 
ניט פארגעקומען. ער. האט נעקוקט צו זיין פּיסאר, 

-- נעלזיאַ, מאַטושקאַ ! האט דער פּיסאר אויסגעשאפען. מיר מוזען עס ראפּאר- 
טירען דעם סטאַנאָװאָי פריסטאַוו און טאהן, וואס ער װעט אונז הייסען. 

מארושקאַ האָט אויפגעקאכט, ויא אַ קעסעל. שטייטש! ער האט דאך געוואלט 
מארדען דעם קאַפּיטאַן ניקאלין, דעם קאַמענדאַנט פון נערטשינסק? מען זאל איהם 
באלד, מארנען אין דער פריה אויפהעננען ! 

-- נעלזיא, מאַטושקאַ! האָט געענטפערט דער פיסאַר, איך. מוז עס מעלדען דעם 

סטאַנאָװאָי פּריסטאַװ. 

דער פּיסאַר איז שוין געווען אגעשלאָגענער הונד. ער האָט שוין איבער אַזאַ מין 
געשיכטע פערלארען אַ גרויסע שטעלע אין אַ נובערנסקי שטאדט און האָט שוין יעצט 
מורא געהאַט צו טאהן נאָך אַ מאל אַזא נאַרישקײט. אויסער דעם האָט ער געזעהן, 
אז באָיאַנאָווסקי געהט אין אַ נוטען פּעלץ (עס איז געווען דאקטאר בעלאיס פּעלץ) און 
דיא נאַנצע געשטאלט באָיאַנאָװוסקיס ווייזט, אז ער איז קיין פארברעכער, אז ער שטאמט 
פון אַ גרויס ארט. אלס דורכגעטריעבענער רוסישער טשינאווניק האָט ער דערשמעקט, 
אז דאָ קען מען מאַכען עטליכע רובעל. דערצו האט איהם זעהר פארדראסען, וואס מען 
האָט איהם נעשטערט זיין שמחה. דארום האט ער זיך אזוי געשטעלט. דער סטאַראָסטאַ 
איז מיט איהם געווען אין נאנצען איינפערשטאנדען און האט אויך נאכגעזאגט : 

-- נעלזאַ, נעלזיאַ ! 

מאַרושקאַ האט געקריצט מיט דיא צעהנער פאר רציחה. זיא האט אבער נאר 
ניט נעקענט העלפען. מיט א גובערנאטאר, מיט א מיניסטער קען מען רעדען, קען מען 
זיך אויסטענהן אבער מיט א סעלסקי פּיסאַר קען מען גאר ניט מאכען, ער זאָגט: 
נעלזיאַ! און עס מוז אזוי בלייבען. 

ער האט געהייסען דיא בויערן אויפהויבען באיאנאווסקי פון דער ערד, איז 
אנטאהן קאָלאָדקעס (אַזאַ מין קלאָץ) אויף דיא פיס, איהם בינדען נור דיא הענד און 
איהם אַועקפיחרען ,אויף חאָלאָדנאַיאַ", אין דאָרף'ס געפענגניס, וואו ער האט געװאִינט. 
יעדעס דארף בוט אויס א גרויסע שטוב פון גראָבע קלעצער. א האלבע שטוב ניט מען 
אָפּ דעם סעלסקי פּיסאַר און דיא אנדערע העלפט מיט שווערע חילצערנע טהירען איז 
דאס דאָרף-נגעפענגניס. דאס געפענגניס ווערט ניט געהייצט, דערפאר הייסט עס /האָ. 
לאָדנאַיאַי, דאס קאלטע צימער, 

ניקאָלין איז אונטערדעסען אין גאנצען געקומען צו זיך,. דער פּיסאַר האט איהם 
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אױיך ערקלערט, וואס ער װיל טאהן מיטץ ארעסטאנט און ניקאָלין איז אויך געווען 
דערמיט איינפערשטאנדען, ער האט נור נעבעטען, אז דער פּיסאַר זאָל איהם ווייזען 
דעם ראַפּאָרט, וואס ער װעט שיקען צום סטאַנאָװא פּיסטאַו. ער האט געוואלט אליין 
צו שרייבען עטליכע ווערטער. | 

דער פֿיסאַר, דער סטאַראָסטאַ און נאך עטליכע בױערן האבען באיאנאווסקי 
אוועקגעפיהרט אין דאָרף ס-געפענגניס, זיי האבען איהם פארשפּארט און זיינען זיך צו 
גאנגען אהיים, | 

דער פּיסאַר איז צוריקגעגאננען צו זיינע געסט און האט זי דערצעהלט, וואס דא 
איז געשעהן און וואס מען האט איהם אזוי פּלוצלונג גערופען. ‏ צווישען דיא געסט איז 
געווען א רייכע פרוי, אן אלמנה, וועלכע האט געװאינט ניט ווייט פו'ם דאָרף אין אַ 
איינען-הויז. זיא איז געווען דעם פּיסאַר'ס א קוזינע. זיא האט איהם פערשאפט דיא 
שטעלע פון א דאָרף'ס-שרייבער און ער האט זיך צו איהר געשדכענט. ווען דער פּיסאר 
האט איהר דערצעהלט, וואס איז פארגעקומען האט זיך אין איהר דערוועקט דיא ניי- 
נירדע צו זעהּן דעם מענשען, וועלכער האט געהאט אזוי פיעל מוטה צו וועלען מאָרדען 
אין א שטוב פול מיט מענשען א רוסישען קאַפּיטאַן און נאך א קאמענדאנט פון אן 
אסטראג. 

-- דאס אין א זעלטענער מענש, איער ארעסטאנט, האט זיא געזאגט צום 
פיסאר, איך וויל איהם זעהן. 

דער פּיסאר האט אנפאנגס ניט געוואלט, ער האט מורא נגעהאט פאר דיא 
בוערן. ער האט אבער דאָך געמוזט נאכנעבען; וואס טהוט מען ניט צוליעב א פּרוי, 
וועלכע מען ליעבט און וועלכע האט נאך געלד אױיך? ער האט זיא נור געבעטען, זיא 
זאל װאַרטען, ביז דיא געסט וועלען זיך צו געהן. | 

שפּעט נאך האלבע נאכט זיינען זיך דיא געסט צו גאנגען. דיא רייכע וויטווע 
האט נעהייסען אײנשפּאַנען איהר שליטען און איז אויך אוועקגעפאהרען. הינטערן דאָרף 
אבער האט זיא אויסגעדרעהט דעם שליטען צוריק און איז צונעפאהרען צום דאָרף'ס 
געפענגניס. 

מיר מוזען זאנען א פּאָר ווערטער איבער דיעזע זאָנדערבאַרע פרוי מיטץ נאמען 
ליובאָוו פּעטראָװנאַ דאָברינינאַ, וועלכע שפּיעלט א וויכטינע ראָלע אין אונזער ערצעה- 
לונג *). | 

ליובאָוו פּעטראָװנאַס פאטער, פּיאָטר װאַסיליעװיטש קאָלצאָו, איז געווען אַ 
לעהרער אין גימנאזיום פון דער שטאדט .4 אין רוסלאנד. ער איז געווען א גוטער, 
קלוגער און ערנסטער מענש, וועלכער האט געוואוסט נור פון צוויי זאכען אױף דער 
ועלט: פון זיינע ביכער און פון זיינע שילער. זיינע קאָמעראַדען, דיא אנדערע לעהרער 
און דער דירעקטאר פון גימנאזיום האבען איהם זעהר געליעבט און זעהר געשעצט. דיא 
שילער האבען איהם ליעב געהאט, ויא א פאטער ; זיי פלענען איבערליענען ביי איהם 

*) דיעזע ערצעהלונג איז ניט אױסגעטראַכט. עס איז אַ פאַקט, ועלכער האט זיך גע: 
טראָפען אין קישינאָוו. איך האב געקענט פּערזענליך דעם דירעקטאָר פון גימנאַזיום וועלכער האט 
מ"ר אליין עקזאַמינירט און דעם אונגליקליכען לעחרער. א, טאַנענבּוים 
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גאנצע טעג. ער פלענט מיט זי לערנען, פלעגט זי ערקלערן, וואס זי האבען ניט פער- 
שטאנען, וויא אן אייגענער פאטער. 

דער דירעקטאר פון גימנאזיום איז אויך געווען א מערקווירדיגער מענש. ער איז 
געווען דער זוהן פון א גאנץ איינפאכען מוזשיק און האט אין דער יוגענד געאַקערט דאס 
פעלד מיטץ פאטער. פּלוצלונג האט זיך איהם פארנלוסט צו לערנען. ער איז אוועק 
געפאהרען אין א שטאדט, וואו עס איז געווען א נימנאזיום, האט זיך דאָרט געשטעלט 
פאר א סטאָראָזש (דיענער) אין גימנאזיום און האט אנגעהויבען צו לערנען אזוי פלייסיג, 
אז אין פֿיאהר האט ער אויסגעהאלטען עקזאַמען פון גימנאזיום. דאן האט ער געלערנט 
ווייטער- ביז ער איז געווארען דירעק ט א ר פון גימנאזיום. 

מען קען זיך לייכט דענקען, אז דער דירעקטאר פון גימנאזיום און פּיאָטר װאַ- 
סיליעוויטש, זיינען נעווען דיא בעסטע פריינד און האבען נעלעבט ויא ברידער. 

א מאל אין דער שטאדט 4 איז נעקומען צו פאהרען דער גענעראל-גובערנאטאר, 
ער איז געפאהרען רעווידירען זיין אָקרוג (בעצירק). אַלע טשינאָװניקעס פון דער"שטאדט 
זיינען איהם ענטגענען נעפאהרען און האבען זיך איהם פארנעשטעלט אויפן באַהן-האָף; 
נור דער דירעקטאר פון גימנאזיום איז געבליעבען אין דער היים. ער האט עס ניט גע- 
פונען פאר נייטיג ענטנעגען צו פאהרען א מיליטערישען (װאָיענעם) גענעראל-גובער- 
נאַטאָר. 

-- מיר זיינען פּריעדליכע מענשען, האט ער נעזאגט, אונזער אויפנאבע איז צו 
לערנען און צו ערציעהען דיא קינדער. וואס האבען מיר צו טאהן מיט א גענעראל-נו- 
בערנאטאר? וואס האט א סאלדאט צו טאהן מיט א גימנאזיום ? 

עס האבען זיך געפונען ,נוטע" מענשען, וועלכע האבען דיעזע װוערטער אפּנץ; 
טראגען דעם גענעראַל-גובערנאטאָר, וועלבער האט א שמייכעל געטאהן, גלייך וויא ער 
לאכט זיך אס פון אלע געלערנטע אין דער וועלט, אין הארצען אבער האט ער גע- 
טראכט : איך װעל אייך שוין אָנלערנען איהר באַנק-קװעטשער! 

און ער האט זי אָנגעלערנט. אין א מאנאט ארום נאך זיין אוועקפאהרען איז 
אנגעקומען אן אוקאַז פון פּעטערבורג, אז דער דירעקטאר פון גימנאזיום זאל פאהרען 
אלס איינפאכער לעהרער אין א גימנאזיום אין א קליין שטעדטעל אין ארחאַנגעלסקאַיאַ 
(גובערניא. און אויף זיין אָרט איז אַראָפּנעקומען א נייער דירעקטאָר פון פּעטערבורג. 
דאס איז געווען א גאנץ אנדער פאָרט מענש. דאס איז געווען אן אמתער סאלדאט 
אנגעטאהן אין'ם בלויען פּראַק פון א געלערנטען. 

ער האט אנגעהויבען איינצופיהרען א נייע אָרדנונג אין גימנאזיום. דיא לעהרער 
האבען פאר איהם געציטערט, דיא שילער זיינען אנטלאפען אויף א מייל דיא ווייט, ווען 
זי האבען דערזעהן פון דערווייטען זיין הויכע, ‏ שטרענגע סאלדאטישע פיגור. פו'ם 
ערשטען טאג אן איז איהם ניט געפעלען געװאָרען פּיאָטר װאַסיליעװיטש קאָלצאָװו. ער 
איז איהם ניט נעפעלען, ווייל ער האט באלד אֵיינגעזעחן, אז פּיאָטר װאַסיליעװיטש איז 
א געלערנטער מענש און ער נעביך איז א פאלדאט און קען גאר ניט. ער פלענט זיך 
שעהמען אריינצוקומען אין קלאַס, ווען פּיאָטר װאַסיליעװיטש האט געלערנט מיט דיא 
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קינדער, טאָמער װעט איהם פּיאָטר װאַסיליעװיטש עפּעס פרענען און ער װעט ניט 
וויסען, וואס צו ענטפערן. 

ער האט זיך ענטשלאָסען פּטור צו װערן פון א לעהרער, וואס קען עפּעס און 
פארשטעהט עפּעס. ויא אַזױ װוערט מען אבער פון איהם פּטור ? דאס איז געווען ניט 
אזוי לייכט. פּיאָטר װאַסיליעװיטש איז געווען א רוחיגער, שטילער מענש. ער האט אױף 
איהם קיין שום חטא ניט געקענט געפינען. ער האט זיך געווענדעט צום זשאַנדאַרמסקי 
פּאָלקאָװניק -- און דער האט איהם געהאָלפען. 

איין מאָל ביי נאכט איז דיא געהיים פּאָליצײ. אנגעפאלען אוף פּיאָטר װאַסײ 
ליעוויטש'ס װאינונג און מען האט אנגעהויבען צו זוכען, נעמאכט אן אָביסק. צווישען 
זיינע ביכער האט מען געפונען אייניגע, וואס זיינען פערבאָטען אין רוסלאנד; דאס איז 
געווען גענוג. = מען האט איהם ארעטירט און אין א קורצע צייט ארום האט מען איהם 
פארשיקט קיין סיביר, װאָלנאָיע פּאָסעלעניע?. זיין פרוי מיט זיין איינציגע קינד, ליובאָוו 
פּעטראָװנאַ, וועלכע איז דאמאלס אלט געווען 6 מאנאטע זיינען איהם נאכגעפאהרען 
קיין סיביר. 

אין סיביר איז איהם געווען זעהר שלעכט: ער האט קיין פּאַסענדע בעשעפטיגונג 
ניט געקענט געפינען. זיין פרוי איז אין א פּאָר יאהר ארום געשטארבען. ער האט זיא 
ניט לאנג איבערגעלעבט. ליובאָוו פּעטראָװנאַ איז געבליעבען א יתומה, אהן א פאטער 
און אהן א מוטער, וען זיא איז אלט געווען קױים 5 יאהר. זיא איז געווען זעהר שעהן 
און פאר איהרע יאהרען זעהר קלוג. דער סטאַראָסטאַ פו'ם דאָרף, וואו איהר פאטער 
האט געװאָינט, איז געווען זעהר רייך און האט ניט נעהאט קיין קינדער. ער האט זיא 
צוגענומען צו זיך און האט זיא געהאלטען פאר זיין אייגען קינד. 

ווען זיא איז אלט נעווארען 19 יאהר, האט זיך אין איהר פארליעבט אַ רייכער 
בויער פון דעמזעלבען דאָרף און זיא האט איהם געהייראטעט. זיא האָט מיט איהם גע- 
לעבט נור 8 יאהר. ער איז געשטארבען און האט איהר איבערגעלאזט זיין נאנצעס פאר- 
מענען. זיא האט דערנאך געפיהרט איהר ווירטהשאפט אליין און אלע בױיערן פון דער 
נעגענד האבען זיא זעהר געשעצט און געאבטעט. 

דאָס איז געווען ליובאוו פּעטראָװנאַ דאברינינאַ. זיא האט נאך זעהר גוט געדענקט, 
וואס איהר פאטער פלענט איהר דערצעחלען פון רוסלאַנד, פון דער רוסישער רענירונג, 
פאר וואס מען האט איהם פּארשיקט; זיא האט קיין מאלניט געקענט פארגעסען איהר 
גוטען. עהרליכען, געלערנטען פאָטער, וויא ער פלענט זיצען טרויעריג, פערטראכט, ניעדער- 
געשלאנען אין זיין ארימען, קאלטען צימער. זיא האט געוואוסט, וואס סיביר הייסט און 
פארוואס מען פערשיקט מענשען אין סיביר. עס איז דאהער קיין וואונדער, אז ווען זיא 
האט דערהערט פו'ם פּיסאַר דיא געשיכטע, ויא באַיאַנאָוסקי האט געוואלט טייטען 
דעם קאַפּיטאַן ניקאָלין און מען האט איהם געחאפּט און געבונדען, האט זיא איהם געי 
וואלט זעהן און מיט איהם רעדען. זיא האט זעהר גוט פערשטאנען, אז דאָ האט זיך 
אפּגעשפּיעלט אַ טראַגעדיע, וועלכע דיא שיבורע בויערן פארשטעהן ניט ; זיא האט גע- 
וואוסט. אַז באָיאַנאָווסקי ערווארטעט אַ שרעקליכע שטראפע -- דער טױדט און אפשר 

,(18 ,, זצץ ז1) 
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נאך ערנער פון'ם טוידט און זיא האט זיך דערמאנט אן איהר אונגליקליכען פאטער. 

אַלזאָ, זיא האט אויסגעדרעהט דעם שלימען און איז צוריקגעפאהרען צום דאָרפס- 
נעפענגניס. דער פיסאַר האָט זיא ערווארטעט. אין דאָרף איז נעווען גאַנץ שטיל, אלע 
זיינען געשלאָפען. ער האָט געעפענט דאס געפעננניס און איז מיט איהר אריינגעגאנגען. 
אין דער .חאָלאָדנאַיאַ? איז געווען פינסטער און קאלט; באָיאַנאָווסקי איז געלענען אין 
אַ װינקעל איינגעוויקעלט אין זיין פּעלץ, ער איז געווען זעהר מיער פון אגאנצען טאג און 
פון דער אויפרעגונג פון דער נאַכט, ער האט אכער דאך ניט געקענט שלאפען. ער האט 
געטראכט פון נאטאליע. 

-- וואס טהוט זיא יעצט? װעט זיא באלד געזונד װוערן ? וואס װעט פון איהר 
דאן ווערן ? 

שווערע, שווארצע, טרויעריגע געדאנקען האבען איהם ניט געלאזט רוהען. ווען 
דיא טהיר האט זיך געעפענט, האט ער אַ ציטער נעטאהן מיטן נאנצען קערפּער: ער 
האט נור גערעכענט, אז מאַרושקאַ האָט געשיקט איינעם, מען זאל איהם דערשטיקען. 

-- איהר זינט געקומען מיך טייטען, האט ער געזאנט רוחינ, טהוט אייער ארבייט 
שנעל ! לאמיך שוין בעפרייט ווערן פון מיין לעבען און פון מיינע ליידען. 

-- איך בין ניט געקומען אייך טייטען, איך בין קיין מערדערין, אט געזאגט אַ 
ווייכע פרויען שטימע. | 

-- אַלזאָ וואס ווילט איהר. 

-- איך יל דיר העלפען, ווען עס איז מענליך, האט געזאנט ליובאוו פּעטדאונאַ. 

זיא האט נעבעטען דעם פערליעבטען פּיסאר, ער זאל אריינברעננען אַ ליכט. ער 
האט באלד געבראַכט ליכט און אליין איז ער ארויסגעגאנגען אין דרויסען, זעחען טאמער 
װועט איינער אנקומען, זאל ער געבען אַ צייכען, אז מען זאל פארלעשען דאס ליבט: - 

מיט'ן ליכט אין דער האַנד איז ליובאוו פּעטראָװנאַ צוגעגאנגען צו באָיאַנאָוסקי, 
האט איהם בעטראכט און האט איהם געפרעגט : 

-- פאר וואס האט איהר געוואלטען ערמארדען דעם קאפּיטאן ניקאלין? איהר 
ווייזט ניט אויס צו זיין א ניערערינער מערדער. 

באָיאַנאווסקי האט זיא אנגעקוקט פארוואונדערט. ער האט ניט געקענט פאר- 
שטעהן, ויא קומט אזאַ שעהנע, מיטליידענדע פרוי אין אזא פארווארפען װוינקעל פון 
סיביר. איהר עדעלעס געזיכט אבער און איחר מיטליידענדע שטימע האבען איהם באלר 
בערוהינט. ער האט איהר דערצעהלט זיין נעשיכטע און פאר וואס ער האט אַזאַ האַפ 
צום קאַפּיטאַן ניקאָלין. 

ליובאוו פּעטראוונא האט איהם אויסגעהערט אויפמערקזאם. זיא האט געהערט. 
אַז קאַפּיטאַן ניקאָלין איז אַ שלעכטער מענש, זיא האט עס אבער אזוי ווייט ניט גע- 
וואוסט. עס האט איחר געריסען דאס הארץ, ווען באיאַנאװוסקי האט רערצעהלט פון 
זיינע ליידען און פון זיינע וואנדערונגען אין דיא שנעע פעלדער; איהרע שעהנע אויגען 
האבען זיך אננעפילט מיט טרערין, ווען זיא האט געהערט דיא לירען | פון יעליסאוועטא 
און פון נאטאליע, 

-- איך גלויב דיר, אונגליקליכער, האט זיא איהם נגעזאנט, איך ווייס, ויא דיא 
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דוסישע רענירונג טרייבט אַ מענשען צום טױדט, איך ווייס עס, איך געדענק גאנץ גוט 
מיין אונגליקליכען פאטער ... 

זיא האט ניט געענדיגט; טרערין האבען זיא געווארנען און האבען איהר ניט נע- 
לאזט ענדיגען איהרע ווערטער. 

עס זיינען פערגאנגען איינינע מינוטען אין טיעפעס שווייגען. ליובאוו פּעטראוונא 
האט נעפיהלט אזא מיטלייד צום אונגליקליכען באיאַנאווסקי, אז זיא האט זיך ענטשלא- 
סען איהם צו בעפרייען. | 

-- בערוחיג זיך, מאַן, האט זיא איהם ענדליך געזאנט, איך װעל ניט דערלאזען 
דיך איבערגעבען אין דיא הענט פון דיינע פּייניגער. אין דער מינוט קען איך פאר דיר 
גאר ניט טאהן, פערהאלט דיך רוהיג און פערטרוי אויף גאט. יעצט מוז איך געהן, איך 
קען דאָ לענגער ניט בלייבען, אבער מיר וועלען זיך באלד װיעדער זעהן. 

מיט דיעזע ווערטער אי זיא ארויס פון געפענגניס. דער פּיסאַר האט פערשלא" 
סען דיא טחיר און האט זיא געבעטען אריינגעהן צו איהם אין שטוב זיך אנווארעמען. 

-- ווען דענקסט דוא אנצושרייבען דיין ראפּאָרט צום סטאַנאָװאָי, סערגיי אנדרייע- 
וויטש? האט זיא איהם געפרענט. 

-- מאָרנען אין דער פריה, האָט ער געענטפערט. 

-- און ויא אזוי וועסט דוא איהם איבערשיקען צום סטאַנאָװאָי? 

-- מיט אַ מענשען, אנאַראָטשנײ. , 

-- טאָמער װאָלסט דוא דיין ראפארט געשיקט ערשט פארנאכט ? 

-- וואס געהט עס דיך אָן, ווען איך װעל איהם שיקען ? 

-- איך וויל, אַז דוא זאלסט איהם שיקען ערשט פארנאכט. 

דער פּיסאַר האָט זיך אביסעל פערטראַכט. 

-- איך מוז דיר צוליעב טאהן, ליובאוו פּעטראונאַ. איך װעל איהם שיקען 
פארנאבט. 

זיא האט זיך איינגעוויקעלט אין איהר פּעלץ, האט איהם געזאגט, אַ נוטע נאַכט 
און איז אוועקגעפאהרען צו זיך אַ היים. 

דעם אנדערן טאג אין דער פריה איז דאקטאר בעלאָי געקומען זעהן דעם ארעס- 
טאנט. ער האט זיך ביי נאכט דערוואוסט, וואס עס איז געשעהן און אז באַיאַנאָווסקי 
ליענט געבונדען אין דארפס געפענגניס. דיא בויערן, וועלכע האבען געהאלטען דיא וואך 
פארן נעפענגניס, האבען איהם אריינגעלאזען צו איהם. זיי האבען איהם אלע געקענט 
און זעהר געאכטעט. קוים האָט ער אריבער געטרעטען דיא שוועל פון דער שטוב, האט 
איהם באָיאַנאװוסקי געפרענט : 

-- וואס מאכט נאטאפיע ? געהט עס איהר בעסער? 

-- זיא האט נאך אלץ דאס פיעבער און װוייס ניט, וואם מיט איהר טהוט זיך, 
האט געענטפערט דאקטאר בעלאָי. עס איז אבער פאר איהר אַ גליק, וואס זיא געפינט 
זיך אין אַזאַ צושטאנד. ווענינסטענס, ווייס זיא ניט פון דעם אונגליק, וואס אייך האט 
נעטראפען. 

-- דאקטאר בעלאָי! האט געבעטען באיאַנאָווסקי, מיך הארט ניט, וואס מיט 
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מיר װעט זיין: איך האב מיר ניט איין מאל געווינשט דעם טױדט, ווארום וואס טױנ 
מיר דאס לעבען אין אזעלכע ליידען. איך בעט אייך נור, פארלאזט ניט דיא ארימע 
נאטאליע. 

-- זייט רוהיג, אונגליקליכער פריינד,: האט געזאגט דאקטאר בעלאי, איך װועל 
זיא ניט פערלאזען. איך װעל טאָהן אלעס, וואס איך װעל נור קענען אום זיא נעזונד 
צו מאכען און נאך רוסלאנד צו שיקען. 

-- איך נלויב אייך, גוטער מאן און איך בין רוהיג. 

זיי האבען גערעדט נאך אייניגע צייט. און דאקטאר בעלאָי האט פון איהם אב- 
שיעד גענומען מיט טרערין אין דיא אויגען. 


אה א ואר ארי ארי א אי ארי אי א אי וו אט טאר אראו ר א 2 


דער פּיסאַרהאט זיין װאָרט געהאלטען. ער האט אנגעשריעבען זיין ראַפּאָרט און 
האט עס געבראכט צו ניקאָלין, וועלכער האט איהם דורכנעזעהן און האט מיט זיין צי- 
טערנדער האנד נאך צוגעשריעבען א פּאר ווערטער. פאר נאכט האט ער איהם אָפּגע- 
שיקט צום סטאַנאָװאַי. 

אונטערדעסען איז ליובאָוו פּעטראָװנאַ ניט געשלאפען. זיא האט געהאט פיעלע 
בעקאנטע, אויף וועלכע זיא האט זיך געקענט פארלאזען. זיא האט געהאט ארבייטער, 
וועלכע פלעגטן בעארבייטען איהרע פעלדער און פיהרען איהר װירטהשאַפּט. זיא האט 
צונויפגערופען. צו זיך אלעמען, וועלכע זיא האט געוואוסט, אז מען מענ זי פערטרויען 
און האט זיי צונעזאגט צו 50 רובעל יעדען, ווען זי וועלען אנפאלען אויפץ קאנואָיי, 
וועלכער װעט פיהרען באיאנאווסקי קיין װערחאָליאַנסק און וועלען איהם בעפרייען. זיא 
װועט אויך טהיילנעהמען אין דיעזער בעפרייאונג. 

דעם אנדערן טאג איז געקומען אן ענטפער פו'ם סטאַנאָװאָי, אז מען זאל באָ- 
יאַנאָווסקי שמיעדען דיא הענד און דיא פיס אין קייטען און מען זאָל איהם צושטעלען 
קיין װערחאָליאַנסק אין אסטראג. אלס װאַכע האט ער געשיקט 9 זשאנדאַרען מיט גע- 
לאָדענע רעװאָלװערס. זיין בעפעהל האט מען אויך באלד אויסגעפיהרט און מען האט 
באָיאנאווסקי אוועקגעשיקט אונטער א שטארקע בעוואכונג פון 5 בויערן און 9 זשאַנ- 
דאַרען. יי 
פארן אוועקשיקען איז געקומען מארושקא זיך געזעגענען מיט באיאנאווסקי. זיא 
האט אנגעזאגט דיא װאַכע, אז זי זאלען אױף איהם נוט אכטונג נעבען; זיא האט 
נאכגעזעהן, אוב זיינע קייטען זיינען שטארק גענוג. 

-- נו, דאס מאָל װעסט דוא שוין צאַפּלען אויפן נאַלנען. האט זיא איהם גע 
זאגט מיט שרעקליכען שפּאָט. דאס מאל וועסט דוא שוין פון אונזערע הענד ניט ארויס. 
ויא א הונד װעט מען דיך אויפהענגען, דיין טױידטען קערפּער װעט מען װאַרפען פאר 
דיא הינד, דוא ניעדערטרעכטיגער מערדער } | 

באיאנאווסקי האט געשוויעגען. וואס האט ער איהר געקענט ענטפערן ? זיא האט 
גערעדט, ביז עס איז איהר מיאוס געווארען רעדענדיג און איז זיך אוועק. | 

ענדליך האט זיך אויך דער טרויעריגער צוג אנגעהויבען צו ריהרען. דאס נאנצע 
דאָרף האט זיך פערזאמעלט, זעהן דעם שרעקליכען מערדער, קינדער זיינען איהם 
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נאכגעלאפען, האבען געשריען : ראַזבאַיניק ! און האבען איהם געווארפען שנעעיבאללס. 

לאננזאם, טרויעריג, דעם קאָפּ אראפּנעלאזען האט זיך געשלעפּט באיאַנאָווסקי 
צווישען זיינע װועכטער. דיא שוערע קייטען אױף דיא פיס און דער טיעפער שנעע 
האבען איהם ניט געלאזט געהן שנעל. דער קורצער סיבירישער טאנאיז באלד איבערגע- 
גאננען אין דיא קאַלטע, לאנגע סיבירישע נאכט. ביי נאכט איז דאס געהן געװאָרען 
נאך שווערער און נאך לאַננזאַמער. דיא וועכטער איז קאַלט געווארען, זי האבען גע- 
װאָלט זיך אביסעל אנװאַרעמען. אמת, זי זיינען שוין געווען ניט ווייט פון דער שטאדט, 
אבער ווען דעם רוסע פערגלוסט זיך א שנאַפּס, הערט ער ניט קיין וועלט. ער מוז 
האבען זיין שנאַפּס. דערצו זיינען זי געווען ניט ווייט פון א קרעטשמע, פון וועלבער מען 
האט געהערט פרעהליכע געשרייען. נו, ויא געהט מען עס ניט אריין. דער ארעסטאַנט 
װעט ניט אנטלויפען. ער איז גוט געשמידט און א שנאַפּס מאַכען דאַרף מען. 

זי זיינען צונענאנגען צו דער קרעטשמע. דאָרט איז געווען א גאנצע שמחה. 
ליובאָוו פּעטראָװנאַ האט געטהיילט שנאַפּס אומזיסט. זיא האט געפייערט איהר גע- 
בורטס-טאג (אימיאַניני). ‏ דיא בויערן פון דעם קאנוואָי האבען גוט געקענט ליובאָוו 
פּעטראוונא און דאס הארץ האט זי ניט דערלאָזט אוועקגעהן פון אזא יו'ט. דיא 
זשאַנדאַרען זיינען נעווען פּאָרזיכטינער. זייהאבען ניט געװאָלט אפּטרעטען פו'ם אַרעס 
טאנט. ליובאָוו פּעטראָװנאַ איז אבער געווען אזוי פריינדליך, אזוי גוט, אזוי מילד, אז 
זי האבען איחר ניט געקענט אפּזאנען. 

-- לאָזט דעם ארעסטאנט דאָ אין וינקעל, איך װעל אױף איהם אכטונג געבען, 
האט זיא זי געזאנט און איהר טרינקט אויף מיין נעזונדהייט. 

און זי האבען געטרונקען. ‏ אנפאנגס פאָרזיכטיג, נאך יעדער גלעזעלע האבען זיי 
זיך אומגעקוקט אויפן ארעסטאנט. צו ביסליכווייס איז דער שטארקער שנאַפּס אריין 
אין קאָפּ און זי האבען שוין נעטרונקען אֶהן א מאָס, ביז זי זיינען געװאָהען טירט 
שיכור. 

באָיאַנאָווסקי איז נעזעסען רוהיג אין א װוינקעל. ער האט דערקענט זיין רעטערין 
און האט פארשטאנען ליובאָוו פּעטראָװנאַיס פּלאַן. עס איז געווארען שפּעט. ליובאָוו 
פּעטראוונא האט געהייסען אויפשטעלען דעם גרויסען סאַמאָװאַר און געבען יעדען טהעע 
מיט ראָם. אזא פערגנינען צו טרינקען טהעע מיט ראָם, האט דער סיבירישער בויער 
זעהר זעלטען, פון אזא פערנניגען קען ער זיך קיין מאל ניט אבזאנען, בעזאָנדערס ווען 
עס קאָסט נאך קיין געלד ניט. מען האט געטרונקען פּונש ביז אין האַלבע נאַכט. 

-- יעצט איז דיא בעסטע צייט,, האט געזאנט ליובאוו פּעטראונאַ צו איינעם 
מון איהרע ארבייטער, ווען זיא האט געזעהן, אז דער קאנואָי איז טױרט שיכור און 
װאַלגערט זיך אויף דער ערר. שנעל מיין שליטען ! 

דער ארבייטער איז ארויס און האט ארויסגעפיהרט דעם שליטען פאר דער טהיר. 
זיא האט א וינק געטאהן באיאַנאָװוסקי, ער זאָל געהן מיט'ן ארמייטער אין שליטען. 
באיאנאווסקי האט געפאָלנט. ער האט זיך אריינגעזעצט אין שליטען. דיא פייעריגע 
פערד זיינען געלאָפּען פייל אויסען בויגען. 
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6טעס קאַפּיטעל, 
גאָלד, וויא גרויס איז דיין מאַכט ! 


מאריא פּעטראָונאַ, דיא הויקערדינע שניידערין איז געזעסען אין איהר צימעריל 
און האט גענעהט. וולאדימיר איז געזעסען אויף דער ערד און האט זיך געשפּיעלט מיט 
שטיקלעך שטאָף, וועלכע מאריא פּעטראָוונא האט אפּגעשניטען ביי דער ארבייט. 

פון צייט צו צייט האט זיא אויפגעהויבען דיא אויגען פון איהר ארבייט און האט 
א קיק געטאהן אויף ,,איהר" קינד, ויא עס שפּילט זיך, ויא עס איז גליקליך. 

-- שפּיעל זיך, ליעבער װלאַדימיר, שפּיעל זיך, האט זיא איהם געזאגט מיט מו- 
טערליכער ליעבע און צערטליכקייט. איך װעל דיך מעהר ניט אפּלאזען פון מיר, איך 
װעל ארבייטען טאג און נאַכט, איך װעל ניט עסען, ניט טרינקען און ניט שלאפען, 
איך װעל מיר צונויפלעגען א קאָפּיקע צו א קאָפּיקע און װעל דיך שיקען אין א נימנאַזים, 
זאָלסט לערנען, זאָלסט שטודירען, זאָלסט וערן א געלערנטער ‏ איך װעל דיר דערנאך 
שיקען אין אוניווערזיטעט. דוא װעסט אויסשטודירען, װעסט זיין א גרויסער מאַן, דיין 
נאמען װעט קלינגען אין גאנץ רוסלאנד, אין דער גאנצער װעלט, דער קייסער אליין 
װעט עס בעטראכטען פאר אן עהרע מיט דיר צו רעדען -- דאן װעסט דוא קומען צו 
מיר, װעסט מיך ארומנעהמען און וועסט זאגען : מוטער, ליעבע מוטער, אלעס האב איך 
דיר צו פערדאנקען, דוא האָסט מיך געמאכט פאר א מענשען! אך, ויא גליקליך װעל 
איך דאמאלס זיין ! 

אזיי האט פאַנטאַזירט דיא הויקערדינע שניידערין און זיא װאָלט געווען פאר- 
קראָכען אין איהרע פאנטאַזיען נאך ווייטער, ווען פּלוצלונג האט זיך געעפענט דיא טיהר 
און א רייך-געקליידעטער מאַן איז אריין אין צימער. ער האט בעטראכט דיא ארימע 
װאִינונג פון דער הויקערדיגער שניידערין און האט נעפרענט : 

-- װאָינט דא איינער מיטן נאמען קאָנראַד פעלויננ? 

פּעטראָונאַ איז אויפנעשטאנען און האט געוויזען אוף דיא פערמאכטע טחיר, 

-- ווען איהר דארפט עפּעס רעדען מיט קאנראַד פעלזינג, געהט אריין דאָ. אין 
אנדער צימער. ער איז יעצט אין דער חיים. 

דער הערר האט געמאכט א פּאר שריט, גלייך ויא ער װויל צו געהן צו דער. 
טהיר, האט זיך אבער אָפּנעשטעלט. 

-- אזוי, ער איז אין דער היים. איז ער שטענדיג אין דער היים ? 

-- געוויס, ער ארבייטעט אין דער היים. 

-- וואס פאר אן ארבייט טהוט ער? האט ווייטער דער הערר נעפרעגט. 

-- ער זיצט טאג און נאכט איבער זיינע ביכער און לערנט אדער שרייבט 

-- טאג און נאַכט לערנט ער,. אָדער שרייבט. פארוואס איז ער אזוי ארים ? 
ענטשולדיגט מיר, ליעבע פרוי, וואס איך פרעג אייך אזא פראגע. 

-- איך בין ניט קיין פרוי, איך בין א מעדכען. 

-- פערצייהען זיא, איך האב געמיינט.... איך זעה א קינד. 

-- עס איז ניט מיין קינדי' | | 
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-- אַלזאָ, ענטשולדיגט מיר נאך א מאָל. איך פערשטעה ניט, ויא אזוי אזא 
געלערנטער מענש ויא קאָנראַד פעלזינג, ‏ זאל ניט קענען פארדיענען געלד אויף צו 
דינגען א בעסער צימער, אלס דאָ אין בייזמענט. מענליך, אז דיא אורזאַכע איז דאס 
קינד, 

-- קאָנראָד פעלזינג בעשיצט נור דאס קינד, האט מאריא פּעטראָװנאַ האַסטינ 
געענטפערט. 

-- בעשיצט א קינד? געוויס האט ער אן אורזאַכע, עס צו בעשיצען.. 

-- ער טהוט עס נור פאר מצוה אויס מענשען-ליעבע. 

-- אוס מענשעןךליעבע? פאר מצוה? האט געשמייכעלט דער רייכער הערר, 
אזעלכע ווערטער געפינט מען אין ראָמאַנען,. אין טהעאַטער-שטיקע; אין געוועהנליכען 
לעבען אבער זיינען אזעלכע װערטער וועניג בעקאנט. ער איז צונעגאננען צו מאַריאַ 
פּעטראָוונא, האט רוהיג ארויסגענומען א נראבען פּאַקעט-בוך און האט געזאנט פריינדליך; 
| -- ליעבעס פריילין, איך וויל מיך מיט אייך בעקענען. איך הייס ניקאָלאַי יאַ- 
גאָדקין. מענשען זאגען, אז איך בין רייך. ערלויבט מיר אייך איבערצונעבען מיין וויזיט- 
קאַרטע. מיט דיעזע ווערטער האט ער איהר דערלאַנגט א 5פער. 

-- דיעזע װיזיט-קאַרטע מוזען אלע רייבע מענשען מיט זיך טראנען. 

מאריא פּעטראָװונאַ איז געבליעבען שטעהן, ויא צומישט. זיא האט געקוקט 
אויף יאַגאָדקין און אוף דעם פינף-און-צװאַנצינער, 

-- וואס קלערט איהר אזוי לאנג? האט יאַגאָדקין נעזאגט. אז מען ניט געלר, 
נעהמט מען. 

-- ניין, | ניין != האט אויסגערופען מאריא פּעטראָװנאַ. איך קען אזא געלר ניט 
נעהמען. איך ווייס ניט, פאר וואס איהר גיט עס מיר. ליעבער הערר, ווען איהר האט 
עפּעס צו רעדען מיט קאנראד פעלזינג, געהט אריין צו איהם אין צימער און רערט מיט 
איהם. מיך אבער לאָזט צורוה. 

יאנאָדקין האט געזעהן, אז ער װעט מיט איהר גאר ניט מאכען. ער האט אריינ- 
געלעגט דעם 25 רובעל שטיק אין פּאקעט בוך און האט געזאנט צו זיך אליין : 

-- נארישע מענשען, וועלכע ווילען ניט נעהמען קיין געלד, ווען מען ניט זיי. עס 
איז זי ליעבער צו שטארבען פאר הונגער אין דיעזען שמוצינען לאך, אלס צו פערדיענען 
געלד. ער איז צונענאננען צו פעלזינגס טהיר, אבער איידער ער האט זיא געעפענט, האט 
ער נאך א מאל א קוק געטאהן אוף וולאדימיר. 

-- זאל עס זיין, זיין קינד ? אוב אזוי, וואלט איך שוין געקענט קלארא אפּרעדען 
פון איהם, זיא װעט נגעוויס ניט וועלען זיין אַ מוטער פון אַ פרעמדען ,שרץ". זיא װעט 
געויס וועלען וויסען, װער איז געווען דיא מוטער פוױ'ם קינד. איך מיין, אז איך זאל 
נעהמען פעלזינג צו מיר אַ היים, קלארא זאל מיט איהם רעדען און ווען זיא װעט שוין 
בערייט זיין איהם צו הייראטהען, װעל איך זיא בריינגען אהער און . װעל איהר ווייזען, 
אז זיא האט שוין אַ דערװאַקסען קינד. דאס וואלט איהר ליעבע באלד אפגעקיהלט 

ענדליך איז ער אריין .צו פעלוינג אין צימער, פעלזינג האט זיך אויפגעהויבען, 
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װען ער האט דערזעהן, אז אַזאַ רייכער הערר איז צו איהם אריינגעקומען און האט איהם 
נעטראַכט פערוואונדערט, צו איחם פלענען קומען זעהר זעלטען נעסט. 

-- מיין הערר, האט געזאגט יאַגאָדקין, איך האָב געהערט זעהר פיעל פון אייערע 
אונגעהייערע קענטניסע און פעהיגקייטען אלס לעהרער און ערציעהר פון קינדער. איך 
יל אייך איינלאדען צו מיר, אלס לעהרער פאר מיין טאכטער. מיין נאמען איז ניקאָלאַי 
יאַגאָדקין. געוויס האָט איהר פון מיר געהערט, אדער געלעזען אין דיא צייטונגען. 

-- ווערטהער הערר יאַגאָדקין, איהר שמייכעלט מיר צומיעל. איך בין גאר ניט 
אזא פעהיגער און נאר ניט אַזאַ געלערנטער מענש, ויא איהר מיינט איך האב עטוואס 
נעלערנט, איך האב איינינע פעהיגקייטען און וואס איך קען טהו איך און ניב עס איבער 
אנדערע, ליידער איז מיר אין דער לעצטער צייט ניט געלונגען מיינע קענטניסע צו 
בענוצען. 

-- יעצט װעט איהר האבען דיא בעסטע געלעגענהייט. ביי מיר קענט איהר מא- 
כען אַ גליק. איך בין איינער פון דיא גרעסטע מענער אין פּעטערבורג; מיין נאמען איז 
איבעראל בעקאנט ; מיין נאמען איז ווערטה זעחר פיעל. מיין נאמען אונטערגעשריבען 
אוף אַ שטיקעל פּאפיער איז ווערטה מיליאנען. פּיעלע מענשען וואלטען זיך געשעצט 
נליקליך, איך זאל זיי נור וועלען איינלאדען צו מיר. 

קאנראד פעלזינג איז געשטאנען און האט איהם בעטראכט פערוואונדערט. וואצו 
דערציילט ער עס איהם, אַז ער אין רייך, אז ער איז בעקאנט אין פעטערבורג, אַז זיין 
נאמען איז ווערטה מיליאנען. 

-- מיין הערר, איך האב ניט דיא עהרע אייך צו קענען. איך ווייס ניט, אוב 
איהר האָט מיליאָנען, אָדער ניט. איער נאמען איו מיר בעקאנט, ווייל איך דערמאן 
מיך, אז אַ ליעבליבעס, גוטעס מעדכען מיטץ נאמען יאג אָדקין פלעגט אפט קומען 
אין פינדעלהויז בעזוכען דיא ארימע קינדער און זי ברענגען שפּיעל-צייג און קאנפשטורען. 

יאַגאָדקין האט זיך צולאכט. 

-- זעהט איהר, הערר פעלזינג, יעצט קענט איהר שוין וויסען, פאר וואס איך בין 
צו אייך געקומען. דאס מעדכען, פון וועלכע איהר רעדט, איז מיין טאכטער, מיין איינ- 
ציגע טאכטער. זיא װיל אויסבילדען איהרע קענטניסע אין דער דייטשען שפּראך און 
האט מיך געשיקט צו אייך, איך זאָל אייך איינלאדען צו מיר אלס לעהרער. 

-- מיין הערר, עס איז ווירקליך אַ גרויסע עהרע. וועלכע איהר צייגט מיר, איך 
מוז זיך אבער איבערלעגען, אוב איך זאל דיא עהרע אננעהמען. 

| -- וואס האט איהר דאָ צו איבערלענען? עס איז פאר אייך אַ גליק, אַ גרױיס 

נליק. איחר װעט װאִינען ביי מיר אין הויז איך װעל אייך בעקאנט מאכען מיט דיא 
גרעסטע מענער פון פּעטערסבורג און איהר װעט ווערן אַ מענש. איהר װעט ניט דאר- 
פּען וואלגערן זיך אין אזא שמוציגען קעלער. 

קאָנראַד פעלזינג האט זיך אבער געהאלטען פעסט. 

-- גיט מיר 24 שטונדען צייט. איך מוז מיך איבערלענען. ערלויבען זיא מיר איך 
זאל אייך איבערמארנען ברענגען מיין אנטװאָרט, 
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-- גוט, האָט געזאנט יאַנאָדקין, לאז זיין, ויא איהר זאגט. איך ערווארט אייך 
איבערמארגען מיט אַן אַנטװאָרט, 

ער האט געגעבען פעלזינג זיין האנד און איז ארױסגענאָנגען. ווען יאַנאָדקין איז 
ארויס פון דער שטוב, איז פעלזינג אריין צו מאַריאַ פּעטראָװנאַ. 

-- איך האָב אייך מיטצוטהיילען אַ נייעס, וועלכע װעט אייך אינטערעסירען. 

-- איך ווייס, האט געענטפערט דיא שניידערין, איהר ציעהעט זיך ארויס פון מיר. 

-- דער רייכער יאַנאָדקין האט מיך איינגעלאדען, איך זאל װואִינען בי איהם און 
לערנען מיט זיין טאכטער. איך ווייס נישט וואס צו טאהן. 

-- וואס רעדט איהר? האָט געזאָנגט מאריאַ פּעטראָונאַ און טרערין האבען זיך 
איהר געשטעלט אין דיא אויגען, דאָס איז דאך אַ גליק פאר אייך ! 

פעלזינג האט דערזעהן דיא טרערין אין מאַריאַ פּעטראָוונאַיס אוינען. ער האט זיא 
גענומען ביי דער האַנד און האט איהר געזאנט פריינדליך: איך ווייס, פאר וואס איהר 
וויינט, איהר נוטע זעעלע. מיר איז אויך זעהר שווער זיך מיט אייך צו שיידען. איהר 
זייט שטענדיג געווען מיין טרייע פריינדין און ווען איהר װעט מיר זאנען, איך זאל צו 
יאַגאָדקין ניט געהן, װעל איך צו איהם ניט געהן. עס איז מיר ליעבער צו בלייבען בי 
אייך, אלס צו נעהן צו. דיעזען רייכען, שטאלצען יאַגאָדקין, ביי וועלכען אַ מענש האט 
נור אַ ווערטה, ווען ער האט וועניגסטענס אַ מיליאָן רובעל. 

מאריא פּעטראָװנאַ האט זיך אַ ביסעל פארטראכט, 

-- ניין,, פעלזינג, איהר טארט איהם ניט אפּזאגען, עס קען אייך פיהרען צו אַ 
גרויס גליק. 

-- גליק, מאַריא פעטראָוונא? וואס רופט איהר גליק? איז דען דאס איינציגע 
גליק אויף דער װועלט נור געלד? 

-- וואס זאלען מיר טאהן, ליעבער פעלזינג, ווען מיר לעבען אין אַ ועלט, ואו 
געלד איז דאס איינציגע, צו וואס אלע מענשען שטרעבען. וואס טױגען מיר אחן געלד ? 
וואס טויגען אייערע קענטניס, איער וויסען אחן געלד? לערנט, וויאפיעל איהר װילט; 
קענט, וויאפיעל אַ מענש קען נור קענען און וויסען, אהן געלד האט עס קיין שום ווערטה 
ניט ; געלד, געלד און װיעדער געלד איז דער גאט, דער בעהעררשער פון היינטיגער וועלט. 
וואס קענען מיר טאהן? 

-- אַלזאָ, געה איך איבערמארגען צו יאַנאָרקין. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ארויסנעלאפען פון שטוב. ---לופט ! לופט ! ער האט 
געפיהלט, אז ער ווערט דערשטיקט; ער האט נעפיהלט, װעה וועה ער טהוט דיא ארימע 
מאַריאַ פּעטראָװנאַ. אנ א א א אי א א אי יי 

פּעטערסבורג איז אַ גרויסע שטאדט און אַ ציוויליזירטע שטאדט. עס האט אלע 
מעלות און אלע חסרונות פון אַ גרויסער געבילרעטער שטאדט. לעבען דיא גרויפארטיגע 
פאלאצען, וואו עס וואינען דיא גרויסע און דיא רייכע, וועלכע גיכען גרויסארטינע בע- 
לער, געפינען זיך הייזליך אין וועלכע מען ניט אויך בעלער, אבער בעלער פון אַ גאַנץ 
אנדערער אַרט. אין פּעטערסבורג רופּט מעי יי שוסטער קלוב'ס. שוסטער בעלער, אין 
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פּאריז הייסען זיי בויערן בעלער, אין לאנדאן האבען זי אַ טייפעלישען ענגלישען נאמען. 
ודאס זיינען בעלער, וואו ארים און רייך, גרויס און קליין קומט זיך צונױף צו טאנצען. 
צו שפּיעלען אין קארטען, צו טרינקען שאמפּאניער און נאך אַלעמען צו בעגעהן אלע 
מעגליכע פארברעכען. | 

אויף דיעזע בעלער קומען זיך צונויף רייכע קויפלייטע, וועלכע געהערן ניט צו דער 
אריסטאָקראַטיע, אָפּיציערען, יונגע לייט פון רייכע עלטערן, װאָס האבען ניט וואו אהי צו 
טאהן זייער נעלד, שווינדלער און בעטרינער פון דער נאנצער וועלט, ניעדערינע פרויענ- 
צימער, וועלכע געפינען דא דיא בעסטע געלעגענהייט צו פארנארען רייכע דומקעפּ און 
יעדער אויסוואורף פון דער מענשליכער געזעלשאפט. 

מיר קענען זעהר גוט דיעזע בעלער, מיר מוזען אבער דאס מאל בעזוכען אזא באל 
און זיך אויך מיטשלעפּען, ליעבער לעזער. וואס זאָלען מיר טאה ? מיר ווילען דיך בע- 
קענען מיט רוסלאנד און מוזען דיך ארומפיהרען אומעדום, וואו מען קען עפּעס זעהן 
און עפעס לערנען. אלזאָן קומט מיט אונז, לאמיר אַביסעל בעטראכטען דיא פרעהליכע 
וועלט, אָדער ויא דיא פראנצויזען רופען עס, דיא ,האַלב-וועלט". 

אַ העל בעלייכטעטער, גרויסער זאַל, פול געפּאקט מיט מענער און פרויען, וועלכע 
רעדען, לאכען, טאנצען און שפיעלען. דאס איז אַ גאנץ נייע וועלט. דא זיינען ניטא קיין 
פעטער, קיין מיטער, קיין זיהן, קיין טעכטער, קיינע וויעגעלעך, קיינע קינדער, דא זיינען 
זאגאר ניטא קיינע מענער און קיינע פרויען -- דאָ איז נור דא אן עד און אַ זיא. בע- 
טראכט דיעזע גלענצענדע קליידער, דיעזע רויטע באקען, דיעזע פונקעלנדע בריליאנטען --- 
אלעס איז פּאַלש, אלעס איז בעטרונ, אלעס איז אָפּגענאַרט. יעדער זוכט צו כעשווינדלען 
צו בעטריגען, אָפּצונארען דעם אנדערן. 

אין זאָל איז פרעהליך; דיא מוזיק שפיעלט, פּאָרלאַך טאנצען און דרעהן זיך. דעם 
מענשען, וואס איז ניט געוואינט דערצו, הייבט אן צו שווינדלען פאר דיא אוינען. 

אין אַ װינקעל זיצט אַ בילד שעהנעס יונגעס מעדכען און בעטראכט דיא טאנ- 
צענדע פּאָרלאך. איהרע באַקען פלאמען, איהרע אױגען פונקעלן: מען זעהט, אז זיא איז 
דא פרעמד, אז זיא איז דא ניי, אז זיא איז דא צום ערשטען מאל, אז זיא פארשטעהט 
גאר ניט דיא בעדייטונג פון דיעזען ארט. 

אַ הויכער, עלעגאנטער הערר שטעהט פון דער ווייטען און בעטראכט דאס מעד- 
כען. פּלוצלונג איז ער צו איהר צוגענאנגען און האט איהר געזאגט ; 

-- מיין פּרייליין, ערלויבען זיא מיר אייך איינצולאדען אויף אַ פּאָלקאַדמאַזורקאַ. 

דאס מעדכען האט אנפאנגס ניט געוואלט, דאן אבער האט זיא ארויף געלענט 
איהר האנד אויף זיין שולטער און -- אין איינינע מינוטען ארום האבען זי זיך געדרעהט 
צווישען דיא אנדערע פּאָרלאך, 

לעבען אַ קאלאנא איז געשטאנען אָנגעשפּארט אַ זעהר עלענאנט נעקליירעטער 
הער אין אַ שווארצען פראק מיט ווייסע האנדשוה און האט אלעס צונעזעהן. ער האט 
ניט אַראָפגעלאָזט קיין אױג פוױים מעדכען מיט איהר קאַװאַליער. ער האט גוט געזעהן, 
אז דער קאַװאַליער אונטערהאלט זיך מיט זיין דאמע און זאנט איהר עפעט אויפץ אויער. 
ער איז אריבער געגאנגען פון איין קאלאנע צו דער אנדערער און האט אפּגעהיט דיא 
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צייט, ווען דער טאַנץ האָט זיך געענדיגט, אז ער זאל אױיסקומען לעבען זי און זאל 
הערן, וואס זיי רערען. 

--- מיין פרייליין, האט געזאגט דער קאַװאַליער, ווען דער טאנץ האט זיך געענ- 
דינט, איהר װועט געוויס מיר ניט אָפּזאגען מיין ביטע אין געהן מיט מיר טרינקען אַ 
נלאָן שאַמפּאניער. 

-- ניין, האט געענטפערט דאס מעדכען און איז רױט געווארען, איך קען ניט; 
עס איז שוין שפעט און איך מוז געהן אַ היים. 

-- איך װעל אייך אבער ניט אָפּלאָזען. עס הייבט אן צו וערן אזוי לוסטיג, אזוי 
לעבעדיג דא און איהר װוילט גאָר יעצט א חיים געהן. איך װעל אייך ניט לאזען. 

-- איך קען ניט בלייבען, האט געבעטען דאס מעדכען. איך בין דא היינט צום 
ערשטען מאל. איך בין געקומען אהער מיט מיינע אַ חברתה, מיין גראסמוטער ויים 
דער פון ניט. איך מוז געהן א חיים. | 

-+ איער גראסמוטער שלאפט געוויס. לאזט זיא שלאפען, שטערט זיא ניט. איך 
יל מיט אייך עפּעט רעדען. ער האט זיא צוגעפיהרט צו אַ פענסטער און האט זיך 
געשטעלט פאר איהר, זיא זאל ניט קענען אוועקגעהן. 

-- מיין פרייליין, איך יל אייך פאָרשטעלען פאר מיין פריינד, אַ יונגער גראַף. 
ער װעט מיט אייך טאַנצען, ער װעט אייך פיהרען אין זיין טייערע קארעטע מיט פיער 
פערד, איהר װעט זיך זעהר גוט אמוזירען. 

-- איך װויל ניט מאכען דיא בעקאנטשאפט פון איער גראַף. איך מוז געהן 
אַ איים, 

-- אָבער מיין פרייליין, איהר קענט ניט דעם יונגען גראַף. ער אי שעהן, געביל- 
דעט און זייער ליעבענסווירדיג. איהר װעט וואינען אין אַ גרויסארטיגען פּאַלאַץ, איהר 
װעט האבען דיענער, קאַרעטעס, פערד, בריליאַנטען. -.. 

דאס מעדכען האט זיך פערטראַכט. אין דיעזע מינוט אבער איז צוגעקומען דעו 
הערר אין'ם שווארצען פּראַק מיט דיא ווייסע האַנדשוה און האט געזאגט גאנץ שטיל: 
-- פּאָדלעצאָוו האט שוין זיין אַלטע מלאכה אַװעקגעלעגט און איז געווארען אַ 
קאַװאַליר. | 

דער טענצער איו געווארען בלייך. 

-- פּאָדלעצאָו דארף זיין פארזיכטיג, דיא פּאָליצײ זוכט איהם, האט ווייטער גע- 
זאגט דער הערר אין'ם שווארצען פראַק מיט דיא ווייסע האנדשוה. 

פּאָדלעצאָוו האט אויסגעשטויסען דיא רוסישע בר ה און איז פערשוואונדען 
געװאָרען. דער מאַן אים שווארצען פראַק מיט דיא ווייסע האנדשוה אין איהם ניט 
נאָכגעלאפען. ער האט זיך געווענדעט צום מעדכען. 

-- ויא זאל איך אייך דאנקען, מיין הערר, האט דאס מעדכען געזאגט. איהר 
האט מיך בעשיצט גענען א טויגעניכטס. 

-- אבער ויא קומסט דוא אהער, פראַנציסקאָ? ‏ װער האט דיר געבראכט אין 
אזא געזעלשאפט ? 

דאם מעדכען איז געווארען אנגעצונדען און האט אנגעהויבען צו ציטערן. 
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-- איחר! קענט מיך?. איהר ווייסט, ויא איך הייס ? -- איער שטימע איז מיי 
אויך בעקאנט. מיר דאַכט, אז איך האב אייך ערגעץ געהערט, ערגעץ געזעהן. ... איהר 
זייט ... איהר זייט.... 

-- מיכאַאיל באַקונין, האט דער מאַן געזאנט גאנץ שטילערהייט, אבער רופט 
מיך דאָ ניט ביי מיין נאמען. איך װיל ניט, מען זאל הערן מיין נאמען אין אזא שלעכטע 
געזעלשאַפט. 

-- אה ! יעצט פארשטעה איך, פאר וואס איהר האט זיך, אנגעטאָהן א פאַלשע 
באָרד. אך, מיין הערר! איך בין גליקליך, וואס איך האב אַייךְ געטראפען. אייך קען 
איך אלעס דערצעהלען, פאר אייך קען איך אלעס דערצעחלען, פאר אייך קען איך מיך 
קלאנען. מיין נראָסמוטער האלט מיך פארשפּאַרט ויא א געפאנגענע. איהר ווייסט עס 
זעהר גוט. זא לאזט מיך ניט ארויס פון שטוב, איך ווייס ניט פארוואס. איך בין יונג, 
איך יל אויך זעהן א וועלט, זיך בעקענען מיט מענשען. אנדערע מעדכען געהן אויף 
בעלער, אין טהעאטערע, צו זי קומען נעסט, מען אמזירט זיך, מען טאנצט און מען 
איז פרעהליך. = פארוואס זאל איך זיין אזוי אונגליקליך און זיצון פארשפּאַרט, ויא אין 
אן אסטראנ ? 

באקונין האט זיא בעטראכט מיט פערגנינען. זיא פּאַסט פאר זיינע פּלענער. 

-- ניט לאנג, האָט פראנציסקאָ ווייטער דערצעהלט, איז געקומען א רייכעס 
מעדכען צו מיין נראסמוטער. זיא איז געגאנגען אנגעטאָהן אין טייערע קליידער, האָט 
געטראנען טייערע רינגען אויף אלע פינגער און איז געקומען צו פאהרען אין א קאַרעטע 
מיט 4 פּערד. מען האָט מיר געזאגט, אַז דאָס איז דעם רייכען יאַגאָדקינס א טאָכטער. 
אך, האָב איך זיא מקנא געווען! פארװאָט בין איך ניט א רייכען. מאַן'ס אַ טאָכטער ? 
פאַרװאָס האָב איך ניט קיין בריליאַנטען ? קיין קאַרעטע מיט פערר? 

-- הער נור, פראַנציסקאָ, װאָס וועסט דוא זאָגען, אַז איך זאָל דיר מאַכען פאר 
יאגאָדקינס טאָכטער ? דוא זאָלסט האָבען אלעס, װאָס דוא ווילסט ? 

-- װאָס זאל איך זאגען, מיין הערר? איך וואלט מיין לעבען אוועקגעבען. 

-- דיין לעבען דארף איך ניט. איך וויל נור, אז דוא זאלסט מיר פאלגען, וואס 
איר װעל דיר הייסען, װעל איך דיר מאכען פאר יאגאדקינס טאכטער, 

פראנציסקא איז אויפנעשפּרונגען פאר פרייר. 

-- רוהיג, מיין קינד! האט איחר באקונין געזאגט. דא איז ניט דער ארט פיעל 
דאריבער צו רעדען. קום יעצט מיט מיר א היים. איך װעל דיר שוין אלעס ערקלערן. 

זי זיינען ארויסגעגאנגען פון זאָל. באקונון האט זיא צוגעפיהרט א היים און האט 
זיא אריינגעפיהרט אין שטוב אריין. 

-- אויף וויעדערזעהן, פּראַנציסקאַָ! | איך װעל מיט דיר באַלד מעהר רעדען און 
דיר אלעס ערקלערן. יעצט איז שוין שפּעט. מיט דיעזע וערטער איז ער ארויסגעגאנגען. 

-- זיא פּאַסט פאר מיין פּלאַן, ויא אָנגעמאָסטען, האט ער געזאגט צו זיך אליין. 
זיא װעט רואינירען דעם רייכען יאַגאָדקין. קלאַראַ איז א גוטעס, עהרליכעס קינד. זיא 
מוז פערשווינדען פון יאגאדקינס הויז און פּראַנציסקאָ דאַרף קומען אויף איהר אָרט. 
זי זיינען ביידע זעהר עהנליך, יאנאָדקין װעט עס ניט דערקענען. פראַנציסקאָ װעט 
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פארשווענדען זיינע מיליאָנען, זיא װעט מאכען א תל פון זיין רייכקייט, זיא װעט איהם 
רואינירען און ווען ער װעט שוין זיין ארים און עס װעט איהם בלייבען נור דיא ליעבע 
פון זיין קינד, דאַן װעט פראנציסקאָ פון איהם אנטלויפען. דאס װעט זיין מיין ראַבע, 
מיין נקמה, אן דעם רייכען יאַנאָדקײ פאר דעם טױידט פון אונזערן א מיטגליעד. איך 
װעל איהם פערפאָלגען ביז צו לעצט, איך װעל איהם פאַריאָגען, ביז ער װועט מוזען זיך 
דאס לעבען נעהמען, אדער בעגעהן א שרעקליכעס פאַרברעכען. לאָז דיא וועלט וויסען, 
ווער דיא מיליאָנערן זיינען ! לאָז מען וויסען, ויא אזוי מען קומט צו מיליאָנען ! לאָז מען 
וויסען, אז אויפץ געלד פון א מיליאָנער איז אנגעקלעפּט דאס בלוט פט טויזענדער אונ. 
גליקליכע מענשען { לאָז מען וויסען, ויא אזוי רוסלאַנד ווערט רעניערט! 


זפטעס קאפּיטעל, 
אין האָספּיטאל. 


שלעכט און ביטער איז דעם געזונדען מענשען אין א נעפענגניס אין סיביר ; וועה 
און וינד איז דעם, וואס דער שיקזאַל האָט איהם געבראכט אין א סיבירישען אסטראג, 
וואו דיא לופט איז פאַרפּעסטעט, דיא ווענד זיינען נאַס, דער פּלאָר איז קאַלט, דאס 
עסען איז שלעכט, דיא קליידער זיינען שמוציג. דער אסטראג אין סיביר איז אבער נאך 
א נך-עדן געגען א האָספּיטאל אין אָסטראג. דאם איז אַ סאָרט גיהנם, וואס לאָזט זיך 
ניט בעשרייבע;, וואס מען קען עס ניט אויסמאלען; מען װועט ניט גלויבען, ווען מען װעט 
דערצעהלען; מען װעט עס ניט פארשטעהן, ווען מען װעט עס איינעם זאגען, און דאָך 
| איז עס אמת. דאס קראַנקזייי אַליין אין סיביר איז אויך זעהר שלעכט און ביטער. 
זעלטען, אז מען טרעפט א גוטען דאָקטאָר. ווען מען האט שוין דעם דאָקטאָר, איז 
ניטאָ קיין מעדיצין. עס פעהלט דאס נייטיגסטע. א לימענע איז א זעלטענע פרובט, 
זיא קאָסט זעהר טייער און מען קען זיש בעקומען נור אין דיא גרויסע שטעדט, אין דיא 
קליינע שטעדט קענט איהר געפינען מענשען. וואס האבען זייט זיי לעבען קיין לימענע 
ניט געזעהן. זאָנאַר פאר דעם רייכסטען מענשען איז קראַנק-זיין אין סיביר זעהר שלעכט. 
מען קען זיך שוין פאָרשטעלען, וואס פאר א ליידען, וואס פאר שמערצען עס האט אויס 
צושטעחן דער אַרעסטאַנט, ווען ער ווערט קראַנק, 

און קראנק וערט דער ארעסטאַנט זעהר אָפּט, בעזאָנדערס אין ווינטער. ‏ דיא 
לופּט פון זיין צימער איז זעהר שלעכט, עס איז קאַלט, ער ליעגט אין דער נעץ און אר- 
בייט שווער. איז דען א וואונדער, אז פוֹן 10 אַרעסטאַנטען, מוזען 6 ליענען בעשטענדיג 
אין האָספּיטאל? עס װאָלט זיי געויס פיעל בעסער געווען צו ליעגען ביי זיך אין קעמע- 
ריל, ווייל דאָרט איז דאָך דיא לופט ריינער, ויא אין האָספּיטאל. דאס איז אבער 
ניט ערלויבט. קוים געפינט דער דאָקטאָר, אז איינער איז קראַנק, שיקט ער איהם 
איבער אין האָספּיטאל, 

דיא דאָקטױרים זיינען מייסטענס גוטע, עדעלע מענשען. זי זיינען שטענדיג דיא 
איינציגע פריינד פון דיא ארעסטאַנטען, אבער וואס קענען זי העלפען ? זיי האבען קיין 
גרויסען ווערטה אי רוסלאַנד. דיא אינספּעקטאָרען פון דיא שפּיטעלער זיינען מייסטענס 
נאָר ניט קיץ דאָקטורים, גאָו ניט קיין געלטרנטע, זאָנדערן אלטע אויסגעדיענטע גענע- 
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ראַלען. זיי קומען אין האָספּיטאל, זעהן, אז דיא קראנקע ליעגען רוהיג אויף זייערע 
בעטלעך און זיינען צופריעדען. ווען דער האָספּיטאל-דאָקטאָר פאָדערט עפּעס ענטפערן 
זי איהם גראָב : 

-- נאַטשאַלסטװאָ לוטשע זנאַיעט ! *) און דאס איז אלעס. 

מיר זיינען אין קראַסנאָיאַרסק. דיא שטאדט האט ניט קיין האָספּיטאַל, זיא 
שיקט איהרע ארימע קראנקע אין אסטראג-האָספּיטאל. דער האָספּיטאל איז שטענדיג 
פול געפּאַקט. ווען עס פעהלט אויס בעטלעך ---און דאס איז בעשטענדיג, --לענט מען 
דיא קראַנקע אױף דער ערד, אָדער מען נעהמט אַראָפּ דיא לייכטערע קראַנקע פון דיא 
בעטלעך און מען לענט אויף זי ארויף דיא שווער קראַנקע. פון קיין אבטחיילונג פאר יעדע 
קראַנקהײיט, אָדער פּאַלאַטעס, קען אין אַזאַ האָספיטאָל קיין רערע ניט זיין. אלע מעג- 
ליכע קראַנקע ליענען אויסגעמישט, מענער, פרויען און קינדער -- אלע ליעגען אין איין 
שטוב צװזאַמען, מייסטענטהיילט אויף דער ערר אין שמוץ, אין געשטאַנק, אין א פאַר- 
דומפּענע, פאַרגיפטעטע לופט. 

עס איז געווען אַ צייט, ווען דיא געמיינדע (אָבטשעסטװאָ) פון קראַסנאָיאַרסק 
האט געוואלט אוסבויען אַ האָספּיטאל. זי האָבען אָבער קיין געלד ניט געהאט און 
האבען זיך געוואלט ווענדען צו דער רעגירונג מיט אַ ביטע, זיא זאל זי אונטערשטיצען 
מיט איינינע טויזענד רובעל. זי האבען דערלאננט אַ ביטע צום איספּראװניק, דער 
איספּראַװניק האט עס איבערנעשיקט צום גובערנאטאָר, דער גובערנאַטאָר -- צום נענע- 
ראל-גובערנאַטאָר, דער געגעראל-גובערנאַטאָר --צום מיניסטער. דער מיניסטער האט 
דיא ביטע אַוועקגעהאלטען ביי זיך נים מעחר, ויא 6 יאחר, אויפן 6טען יאהר האט ער 
געענטפערט : ווען דיא געמיינדע װועט האבען 5 טויזענד רובעל, װעט דיא רענירונג דער- 
לעגען 1,500 רובעל. דיעזער ענטפער איז אין 8 יאהר ארום אנגעקומען קיין קראַטנאָיאַרסק 
און דיא שטאדט איז טאקע געבליעבען אֶהן אַ האָספּיטאָל און שיקט איהרע קראנקע 
אין אסטראָג האָספּיטאָל. 

אין איין צימער פון דיעזען האָספּיטאָל ליענט אױף אַ בעטעל אַ שעהנעס, 
יונגעס מעדכען. זיא האט דעם טיפוס און ליענט אין אַ שרעקליכען היץ. זיא רעַדט פון 
היץ; רופט אלץ באָיאַנאָווסקי, ער זאל זיא רעטען -- דאס איז נאַטאַליע, 

*) פאָלגענדער פּאַקט, וויזט דייטליך, װאָס אין רוסלאַנד הײסט אַן אינספּעקטאָר 
פון אַ האָספּיטאל. אין בּעריאָזאָו אין האָספּיטאל איז אַ מאָל געקומען צו פאָהרען 
אן אינכפּעקטאָר, אַן אַלטער גענעראַל, װאָס האָט זיך ניט געקענט חתמינען. עֶר איז דורכגץ: 
גאַנגען דיא פּאַלאַטעס און איז צוגעגאַנגען צו אַ קראַנקען, װאָס האָט געהאַט דיא שוונדזוכט 
(טשאַכאָטקאַ) ער האָט איהם געפרעגט, ויא עס געהט איהס, אױב ער עסט גטטן 
אױב ער איז אָפּען א. ד. ג. דער קראַנקער האט געמײנט, אז ער איז אַ דאָקטאָר און האָט 
איהם דערצעהלט, אַז פון נעכטען אָן איז ער נים געווען אין דרױסעןג+ /,פֿאַר װאָס האט מען 
איהם ניט גיגעבּען קיין ריצין אויל ?7 האָט זיך געבּייזערט דער אינספּעקטאָר. דער דאָקטאר האט 
איהם ערקלעהרט, אז אזאַ קראנקען, טאָר מען קיין ריצין אױל ניט געבּען. ;ניטשעוואָ !7 האָט 
אויסגעשריעען דער אינטפּעקטאָר און האָט איהם געחייסען געבען ? אונץ ריצין אויל. דער דאָק: 
טאָר האָט פּראָטעסטירט, דער געגעראַל האט איהם געזאָגט: קױם רעדסט דוא נאך אַ װאָרט, 


װעל איך דיר אָפּזאגען. מען האָט געגעבּען דעם קראַנקען 2 אונץ ריצין אױל, אויפ'ן אַנדערן 
טאג איז ער געשטאָרבּען. 
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ווען דאָקטאָר בעלאָי איז געקומען אַ היים, נאכדעם וויא מען האט באָיאַנאָװסקי 
אװועקגעשיקט, האט ער געפונען, אז נאַטאַליע איז פערשוואונדען. ער האט זיא געלאום 
שלאפען און האט גערעכענט, זיא װעט שלאפען רוהיג אַ פּאָר שטונדען. זיא האט זיך 
אבער פּלוצלינג אויפגעחאפּט, איז אױפֿנעשפּרונגען און איז ארויסנעלאפען פון שטוב, -- 
מיט טיפוס קראנקע טרעפט זיך עס זעהר אפט. --זיא איז געלאפען אין שנעע, ביז דיא 
בוחות זיינען איהר אויסגענאנגען און זיא איז געפאלען אויפן וועג. צום גליק איז אנגע- 
פאהרען דיא פּאסט. דער יאַמשטשיק האט אויף איהר רחמנות געהאט, האט זיא ארוים- 
נענומען צו זיך אין שליטען און האט זיא געבראכט אין שטאדט אריין אין דער פּאליציי 
דיא פּאָליצײ האט געזעהן, אז זיא איז געפעחרליך קראַנק און האָט זיא איבערגעשיקט 
אין האָספּיטאָל. דער דאָקטאָר פון'ם האָספּיטאָל האט באלד געזעהן וואס פאר אַ 
קראנקהייט זיא האט. ער האט געהייסען אראָפּנעהמען אַ קראַנקען מיט אַ צובראכענעם 
פום פון זיין בעטעל, לעגען איהם אויף דער ערד און דיא נעפעהרליך קראנקע נאַטאַליע 
ארויפלעגען אויף זיין בעטעל. יעצט טרעפען מיר זיא, ויא זיא ליענט און רערט פון היץ. 
דיא לופט איז דומפיג, דיא קראנקע קרעכצען. איינינע רעדען צווישען זיך. מען ווארט, 
דער דאקטאר זאל באלר קומען. פלוצלינג האט זיך אױיפּגעהויבען איינער פון דיא קראנקע, 
האט אנגעהויבען צו שרייען : ,איין אפּפער! רוסלאנד דארף איין אפּפער ! מען מוז איהר 
ברענגען אן אָפּפער וי | 

דאס איז געווען אַ וואחנזיניגער. זיין שיגעון איז געווען, ער האט זיך איינגערעדט, 
אז רוסלאנד דארף האָבען אן אָפּפער און ער מוז ברענגען דעם אָפּפּער. דיא קראנקע 
האבען זיך געקלאגט, אז זיי קענען פון דעם וואהנזיניגען ניט אויסהאלטען. דער דאקטאר 
האט זי אָבער ניט נעקענט ענטפערן. וואס זאָל ער טאָהן ? וואוחין זאלער דעם וואהנ- 
זיניגען אהין טאָהן ? ער וואלט איהם געהאלטען פארשפּארט אין אַ קעמעריל אין אסטראָג. 
דער וואהנזינינער איז אָבער ניט געווען קיין אַרעסטאנט, האט דער קאמענדאנט פוים 
אסטראָג ניט געוואלט איהם אויפנעהמען. 

ווען דיא קראנקע האבען דערזעהן, אז דער װאַהנזיניגער איז אויפגעשטאנען און 
האט אנגעהויבען צו שרייען ; זאַן אָפּפּער"! זיינען זי געװאָרען שטארק דערשראָקען און 
ווער עס האט זיך נור געקענט ריהרען, דער איז געווען בערייט צו אנטלויפען אין דעם 
אנדערן עק צימער, ווע; דער װאַהנזיניגער װועט צוקומען צו איהם. 

נאטאליע איז געלעגען, ויא אַ שטיק האלץ. זיא האט זיך ניט געקענט ריהרען 
און האט ניט געוואוסט, וואו זיא איז און וואס ארום איהר טהוט זיך. איהרע געראנ- 
קען זיינען געווען צומישט, זיא האט געטרוימט פון באָיאַנאָווסקי. דער וואהנזיניגער איז 
ארומגענאננען דיא בעטלעך און האט געשריען ניט מיט זיין קול: עאיך װעל אייך אלט 
טייטען ! רוסלאנד מוז האבען אָפּפער ! מענשענאָפּפער ! בלוט". ער איז צונעקומען צו 
נאטאליע. 

-- אָט איז דאָס אָפּפּער! האָט ער אויסגעשריען. דיך פארדערט רוסלאנד! דוא 
מווט שטארבען! מיט דיעזע ווערטער האט ער אָנגעהאפט נאטאליע ביים האלן און 
האט זיא אָנגעהױבען צו ווארנען. אין האָספּיטאָל איז געווארען א געשריי, א געוואלד. 
אייניגע קראנקע, וועלכע האבען געקענט ארומגעהן, האבען געפאסט מוטה און זיינען 
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צונעלאָפּען בעפרייען נאטאליע פון דעם וואהנזיניגען. צווישען זי איז נעווען א יונגער מאז 
מיט א בלאסען געזיכט. ער איז אייגענטליך ניט געווען קיין. קראנקער. ער האט עפעס 
ניט אזוי ניך געפאלגט דעם קאמענדאנט און דער קאמענדאנט האט איהם געהייסען 
שמייסען. ער איז געלענען אין האָספּיטאָל זיך אויסהיילען דיא וואונדען פון ריא שמי'ן. 
ער איז דער ערשטער צוגעלאפען און האט אנגעחאפּט דעם וואהנזיניגען ביי דער האנד. 
דער װאַהנזיניגער האט זיך אומגעקעהרט צו איהם מיט אַ שרעקליכען געשריי: 
-- דוא מוזט אויך שטארבען ! רוסלאנד פארדערט דיך פאר אן אָפּפער ! אבער 
דיא אנדערע קראנקע האבען זיך אויף איהם ארויפגעווארפען, האבען איהם געבונדען 
מיט אַ האנדטוך דיא הענד און האבען איהם אניעדער געווארפען אויך זיין געלענער. 
פון דער מינוט אן איז דער יונגער מאַן ניט אָפּגעטרעטען פון נאַטאַליעס בעטעל. 
דאס איז געווען אונזער אלטער בעקאנטער, דער פירסט פּאָניאַטאָווסקי, וועלכער איז 
מיט עליסאַװעטאַ צו זאמען פאַרשיקט געװאָרען קיין סיביר. ער האט שוין אין סיבי- 
נענוג געליטען, ער איז שוין געווען גענוג בעקאנט מיט סיביר און מִיט דיא ליידען פון 
דיא פערשיקטע. נאַטאַליעס שעהנעס געזיכט, וועלכעס איז אין דער צייט רוט נע וען 
פון שרעקליכער היץ, האט געמאכט אויף איהם אַ טיעפען איינדרוק. ער האט ניט גע- 
וואוסט, וויא זיא קומט אַהער. אין סיביר אבער פּרעגט מען אזעלכע פראגען ניט, 
זייט דער וואהנזיניגער איז אויף איחר אָנגעפאלען, און ער האט איהם אָפּנעריסען, 
האט ער אניעדערגעלעגט זיין שטרויזאק לעבען איהר בעטעל און האט געוואכט איבער 
איהר, ויא אַ מוטער איבער איהר קינד. ער האט איהר געגעבען טרינקען ווען איהרע 
פארברענטע ליפּען האבען ארויסגערעדט דאס ווארט : ,װאַסער !* ער האט איהר אוט- 
געביטען דיא קאמפּרעסען, האט איהר געגעכען דיא מעדיצין פּונקט צו דער צייט, וואס 
דער דאקטאר האט פארשריעבען ; ער האט פארגעסען זיינע אייגענע בלוטיגע וואונדען 
און האט געזארנט פאַר איהר. פעליקס פּאָניאַטאָװסקי, אן אייניקעל פון פּאָלנישע קע- 
ניגע, איז געווארען אַ קראנקע"וועכטער אין אַ האָספּיטאָ אל אין סיביר! זעהר מעגליך, 
אז נאַטאַליאַ האט צו פערדאנקען איהר לעבען זיינע טרייע זארגען, זיין װאַכען איבער 
איהר. אין דיא האָספּיטעלער אין סיביר שטארבען דיא קראנקע ניט פון דער קראנק- 
הייט, זאנדערן פון דער שלעכטער לופט און פון דיא נאך שלעכטערע בעהאנדלונג אין 
האָספיטאל. 


עס זיינען פאַרגאנגען א פַּאֶר טאָג און אין נאַטאַליעס קראנקהייט איז איינגעטרעטען 
אַ קריזיס, זיא האט ביי נאכט שטארק געשויצט. אין דער פריה האט זיא זיך געפיהלט 
לייכטער, זיא איז אבער געווען זעהר שוואך. ויא קראנק זיא איז געווען, האט זיא דאך 
געפיהלט, אז דיעזער שעהנער, עדעלער יונגערמאן האָט פאַר איהר זעהר פיעל געטאָהן. 
ווען זיא האט געעפענט דיא אוינען אין דער פריה און האט איהם דערזעהן שטעהן לע- 
בען בעט, האט זיא איהם אנגעקוקט מיט פרייד אוֹן מיט דאנקבארקייט; אַ פריינדלי- 
כער שמייכעל האט בעלייכטעט איהר בלייכעס געזיכט. 

-- ווער זייט איחר, נוטער מענש ? וואו בין איך יעצט ? האט זיא געפרענט מיט 
אַ שװאַכער ציטערענדער שטימע. 


--- 289 --- 


-- רעדט ניט, פרענט ניט, האט פּאָניאַטאָװסקי געענטפערט, יעצט מוזט איהר 
זיך אויסרוהען, מיר וועלען שפּעטער רעדען. 

נאַטאַליע האט איהם געפאלנט. זיא האט פארמאכט דיא אויגען און איז אנטשלאָ- 
פען נעװאָרען. ייר א א א א א א אי א א 


א יי א יי אי א יי אי א יי אי יי פאט יי א יי א יי יי א 0 


דעם אנדערן טאָג אין דער פריה האָט מען זיך אין האָספּיטאָל אנגעהויבען רעש ; 
מען האָט געפּוצט, געריינינט, איבער געביטען דיא וועש ביי אייניגע קראַנקע, אָבנעראמט 
דעם שמוץ פון דיא בעטלעך און פערשפּרײט אויף זי ווייסע ליילעכער. דיא קראַנקע 
זיינען אויך געװאָרען עטװאָס לעבעריגער. עטװאָס פרעהליכער. עס האָט זיך פערבריי- 
טערט דיא נאַכריכט, אז עס איז אַראָפּגעקומען פון פּעטערבורג אן אינספּעקטאָר, אָבער 
ניט קיין גענעראַל, ויא ביז אַהער, זאָנדערן אַ גרויסער פּראָפעסאָר. 

ניט נור אין האָספּיטאל האט מען זיך געריכט און געפרייט, זאָנדערן דיא נאנצע 
שטאדט האט געקאָכט ויא אין א קעפעל. דער גרעסטער דאָקטאָר אין רוסלאנד, דער 
בעריהמטער פּראָפּעסאָר פון דער פּעטערבורגער אוניווערזיטעט, פאחרט ארום רעווידירען 
דיא שפּיטעלער אין סיביר. = דיא אײנװאָינער פון קראַסנאָיאַרסק האבען זיך געפרייט, 
זיי האבען געהאָפּט, אז דער אינספּעקטאָר װעט זעהן, ויא ענג און שמוציג דער אסטראָג 
האָספּיטאל איז, װעט ער עס ראַפּאָרטירען דעם מיניסטער און װעט ביי איהם פּועלן, 
אז דיא רעגיערונג זאָל אויסבויען א האָספיטאל אין שטאדט. פיעלע קראַנקע האבען 
זיך געפרייט און געהאָפּט, אז דער גרויסער פּראָפּעסאָר װעט זי אויסחיילען פון זייער 
קראַנקהײט. דיא קראַנקע פון האָספּיטאל האנען זיך געפרייט : זי האבען גערעכענט, 
אז פאַר'ן אינספּעקטאר וועלען זי זיך קענען בעקלאגען איבער דיא שלעכטע בעהאַנדלונג 
אין האָספּיטאל; אַז איין דאָקטאָר איז וועניג. מען מוז האבען נאך א דאקטאר און 
דאס האספּיטאל דארף געהאלטען װערן ריינער און אין א בעפערע אָרדנונג. דער 
דאקטאר האט זיך אויך נעפרייט: ער האט געהאָפּט. אז דער פּראָפּעסאָר װעט זעהן. 
מען זאל איהם געבען מעדיצין, ויא פיעל ער דאַרף, ניט וויא פיעל דער קאָמענדאַנט 
שיקט איהם; ער האָט געװאָלט בעטען דעם פּראָפּעסאָר, ער זאָל איהם צו שיקען פון 
פּעטערבורג א גוטען, געלערנטען פעלדשער, ווייל ער קען זיך ניט פערטרויען אויף דעם 
שיכורן סאָלדאַט, וועלכען מען האט איהם געשיקט אַלס פעלרשער. 

אַלואָ, אלע האבען זיך געפרייט, אלע האבען געהאָפּט. ‏ עס זיינען אבער אויך 
געווען מענשען, וועלכע האבען זיך ניט געפרייט. עס האט זיך ניט געמרייט דער קאָ- 
מענדאַנט פון'ם אסטראג. ער האט מורא געהאט, אז דער אינספּעקטאָר װעט אויסגע- 
פינען, אַז ער גיט דיא קראַנקע ניט עסען, ניט טרינקען, ניט קיין װעש, ניט קיין מעדיצין 
און נעהמט זיך צו דאס געלד. -- ניט געפרייט האָט זיך דעד פּאָליצמײסטער. ער האט 
מורא געהאַט, דער פּראָפּעסאָר זאָל ניט אויסגעפינען, אַז פון דיא 2 טויזענד רובעל, 
וואס דיא שטאדט גיט אויף דעם. האָספּיטאל, נעהמט ער זיך 1999 און דאס איבע- 
ריגע ניט ער אויפן האָספיטאַל. --ניט געפרייט האט זיך דער שיכור'ער פעלדשער, 
ער האט מורא געהאט, טאָמער װעט איהם דער פּראָפּעסאָר עפּעס פרענען און ער וועט 


גיט וויסען, וואס צוענטפערן. ניט געפרייט האבען זיך, דער טמאָטריטעל, דער עקאָנאָם 
,(19 ,.81ץ11) 
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און אלע דיענער פו'ם האָספּיטאל, ווייל יעדער פון זיי האט געננבעט, װאָס ער האָט 
נור געקענט און ויא פיעל ער האָט נור געקענט. 

אלע אבער האבען ערװאַרטעט זעהר פיעל פון דעם נייעם אינספּעקטאָר, פון דעם 
גרויסען פּראָפּעסאָר אוז אַלע האבען ארויסגעקוקט מיט טויזענד אוינען, ער זאָל שוין 
אנקומען. ענדליך איז דיא גליקליכע מינוט געקומען. ארום 19 אוהר ביי-טאג האָט זיך 
דיא טהיר געעפענט און דער דאָקטאָר איז אריינגעקומען מיטץ פּראָפּעסאָר, - 

אַלע אוינען האָבען זיך געווענדעט אויף דעם נייעם משיח, אויף דעם ערלעזער 
מון דער נױט. און עס איז געווען, אױף וועמען צו קוקען. דאס איז געווען א שעהנער, 
זױכער, פולער מאַן מיט אַ גאָלדענע בריל אויף דער נאז; זיינע האאר איז שוין געווען 
נרוי, אבער זעהר ריין און זעהר שעהן פאַרקעמט. ער איז גענאנגען אין ציווילזקליידער, 
אבער זעהר רייך און עלענאַנט. ער איז געגאננען מיטץ דאָקטאָר און האט זיך צוגעקוקט 
צו יעדען קראַנקען. 

-- זעהט איהר, הערר פּראָפּעסאָר, ויא ענג און ויא שמוציג דאס האָספּיטאל 
איז. וואס קענען דאָ העלפען אונזערע קענטניסע, אונזערע מעדיצין. ווען דיא קראַנקע 
ווערן דערשטיקט אין דער שלעכטער לופט? וואס טױנ מיר מיין וויסען, מיין קענען, אַז 
איך זעה זעהר אָפט, ויא לייכט עס איז צו רעטען א מענשען און איך קען עס ניט 
טאָהן, ווייל איך האב ניט קיין מעדיצין ? איך האָף, אַז איהר, הערר פּראָפּעסאָר, וועט 
זעהן, אז עס זאָל איינגעפיהרט ווערן אַ בעסערע אָרדנונג, מען זאָל מיר געבען אַלע 
מעדיצינען, וואס איך פאָרדער און דיא הױיפּטזאַכע מען זאָל זעהן בויען א האָספּיטאל 
פאר דיא קראנקע פון דער שטאדט, וועלכע מען שיקט מיר צו אַהער און וועלכע -- 
איך האב ניט, וואו אַהין צו טאָהן, 

דער פּראָפּעטאָר האט ארויסגענומען א טאַשען-טוך, וואס איז געווען דורכגעווייקט 
מיט פּערפיומען און האט זיך צונעלעגט צו דער נאז. 

-- רעכט האט איהר, ליעבער דאקטאר, אבער וואס קען איך העלפען. דיא 
רעגיערונג האט קיין געלד ניט. דיא רעגיערונג קען ניט פאַרזאָרגען יערע שטאדט מיט 
א האָספּיטאל, דיא רעגיערונג האט אויך קיין צייט ניט זיך צו בעשעפטיגען מיט אַזעלכע 
קלייניגקייטען. אויסערדעם פאַרגעסט איהר, ליעבער דאָקטאָר, אַז דאס איז א האָספּיטאל 
פאר ארעסטאַנטען. פאר אזעלכע מענשען קענט איהר דאָך ניט פּאָדערן, אַז מען זאָל 
אייך געבען טייערע מעדיצינען. איהר פאַרגעסט, אז איהר בעהאַנדעלט אַרעסטאַנטען, 
פאַרברעכער; מיט זי דאַרף מען ניט מאכען פיעל צערעמאָניען: זיי װוערן געזונד, 
אדער זי שטארבען, 

-- אבער הערר פּראָפּעסאר, דיא רעגיערונג האט דאָך אייך געשיקט רעווירירען 
דיא שפּיטעלער. וואס פאר א בעריכט קענט איהר אפּגעבען פון אזא האָספּיטאל? ראס 
האספּיטאל איז זעהר ענג, עס ליענען פארשיערנר קראנקע אין איין צימער. איינער פון'ם 
אנדערן נעהמם זיך אן אַן אנדער קראנקהייט. דיא לופט איז שלעכט, מען ניט דיא 
קראנקע ניט קיין עסען, ניט קיין מעדיצין. איהר, הערר פּראָפּעסאָר זייט דאָך אליין אַ 
דאקטאר און ווייסט בעסער פון מיר, ויא אזוי מען דאַרף קראנקע בעהאַנדלען ; איך 
וענדע מיך צו אייך, אלס דאקטאר, אלס לעהרער, אלס פּראָפּעסאר און בעט אייך, 
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איהר זאָלט זעהן טאָהן עפּעס פאר דיעזע אונגליקליכע און טאַקע פאר מיר אויך, מיר 
רייסט דאס האַרץ, ווען איך זעה, וויא אזוי מענשען פאט וויא דיא פליענען. איך ווייס, 
וויא אזוי זי צו העלפען, איך קען זיי אבער ניט העלפען. 

דער פּראפעסאר האט זיך אומגעקוקט, אויב מען הערט זיך ניט צו. 

-- איך קען אייך נאָר-ניט העלפען, ליעבער דאקטאר. ווען איך זאָל עס דער" 
צעהלען אין פּעטערבורג און זאל בעטען = װעט מען מיך אױסלאַכען. איהר מיינט, 
אז דיא רעגיערונג קימערט זיך פאר דיא ארעסטאנטען. איהר האט א גרייסען טעות. 
דיא רעניערונג װאָלט גאָר צופריעדען געווען, אַז אלע אַרעסטאנטען זאָלען אויסשטארבען. 

-- אַלזאָ הערר פּראָפּעסאָר, צו וואס האט זיא אייך געשיקט אהער? צו וואס 
האט איחר אליין פאַרלאָזען איער פּראַקטיק און זייט געקומען אַזאַ ווייטע וועג רעווי" 
דירען דיא שפּיטעלער, ווען איהר קענט נאָר ניט העלפען, און ווייסט ועהר גוט, אַז 
איהר װעט גאָר ניט העלפען ? 

א זאָנדערבאַרער שמייכעל האט זיך געוויזען אויפץ פּראָפּעסאָר'ס ליפּען. 

-- מיין ליעבער דאָקטאָר, איך האב אייך פארגעסען צו זאנען דעם װאַהרען 
צוועק פון מיין קומען אַהער, האט געזאגט דער פּראָפּעסאָר און האט צוגערופען דעם 
דאָקטאר צו א פענסטער. איך האב עס אייך ביז אהער ניט געקענט זאגען. יעצט אבער 
וויל איך עס אייך זאגען און איך בין זיכער, אז איהר פון איער זייט װעט טאָהן אַלעס 
מענליכע אום מיר אין מיינע ארבייטען צו העלפען. ליעבער דאקטאר, איהר רעדט 
געוויס פראנצייזיש, לאָמיר רעדען פּראַנצייזיש. איך ויל ניט, אז דיא קראַנקע זאָלען 
פארשטעהן, וואס מיר רעדען. 

זיי האבען אנגעהויבען צו רעדען פראַנצייזיש. ביי דעם קלאַנג פון דיעזער שפּראַכע 
איז פּאָניאַטאָווסקי צוגענאנגען נעהנטער. איהם האט אינטערעסירט צו וויסען, צו װאָס 
דער גרויסער פּראָפּעסאָר איז געקומען קיין סיביר. דער פּראָפּעסאר האט זיך אויף איהם 
ניט אומגעקוקט. ער װאָלט אויך געוויס ניט דערקענט אין דעם אַרעסטאַנט א פירסט 
פּאָניאַטאָוסקי. 

-- יעצט, ליעבער דאקטאר, האט אנגעהויבען דער פּראָפעסאר אויף פראנצייזיש, 
וויל איך אייך ערקלערן דעם צוועק פון מיין קומען. אייך אין געוויס בעקאנט דיא 
קראנקהייט --,, סיבירסקאַיאַ. יאַזװאַ", אדער דיא סיבירישע פּעסט. דיעזע קראַנקהײיט 
שטאַמט פון סיביר, ויא איהר נאמען ציינט. אין דער לעצטער צייט אבעו, זייט א 
פּאר יאהר, זיינען פארגעקומען זעהר פיעל פעלע פון ,טיבירסקאַיאַ יאַזװאַ" אין רוסלאנד. 
איך ווייס ניט, אויב זיא איז פאַרשלעפּט געװאָרען פון סיביר, אדער אין רוסלאנד אליין 
האט זיך געבילדעט דיא אורזאַכע פון דיעזער געפעהרליכער קראנקהייט. איך ווייס נור, 
אז דיעזע קראנקהייט, וואס איז א מאָל געווען א זעלטענהייט אין רוסלאנד, קומט יעצט 
פאר זעהר אָפט און עס שטארבען פון איהר פיעל מענשען. 

פאר א יאהרען האט דעם קייסער'ס לײיבקנעכט בעקומען דיעזע קראנקהייט, 
מען האט מיך געשיקט רופען. דער קייסער אליין האט מיך נעבעטען, איך זאל דעטען 
זיין לייבקנעכט, ווייל ער דיענט שוין לאנג ביי איהם און איז איהם זעהר טריי, ‏ איהר 
קענט זיך פאָרשטעלען, לישבטר דאקטאר, ויא אזוי איך האב זיך בעמיהט צו רעטען דעם 
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מענשען. דער קייסער האט מיר געגעבען אלע מעגליכע מיטעל. ער האט מיר יערע 
שטונדע נעפרעגט, וואס ער מאַכם. איך האב פּראָבירט אָלע מעגליכע מיטעלן. איך 
האב ניט אָפּנעטרעטען פון'ם קראנקען אייף א מינוט. -- ליידער, האב איך גאר ניט 
געקענט העלפען. ‏ דער קראנקער איז געשטארבען אין שרעקליכע שמערצען. ווען דער 
קייסער איז געװאָהר געווארען, אז זיין טרייער לייבקנעכט איז געשטארבען, איז ער געווען 
אויסער זיך. ער האט געשאָלטען אלע דאקטוירים און אלע געלערנטע. 

-- זי זיינען אלע שווינדלער ! זי קענען גאָר ניט און ווייפען גאר ניט, זי נאַררען 
נוראויס דאס געלד! האט ער אויסגערופען. איהר קענט אייך דענקען, ויא אונאַנגענעהם 
מיר איז געווען צו הערן אזעלכע רייד' פו'ם קייסער. פון דאמאלס אן האב איך מיך 
ענטשלאסען צו זוכען א מיטעל געגען דיעזע קראנקחייט. איך האב ניט גערוהט, איך 
האב ניט געלעבט, איך האב מיך פארשלאסען אין מיין לאבאראטאריום און האב גע- 
ארבייט -- ביז איך האב אויסגעפונען. אזא װאַסעריל; אזא מין פליסינקייט, וועלכע מען 
שפּריצט אריין דעם קראנקען אין לייב, דערפון ווערט ער געזונד. ווען מען שפּריצט מיט 
דער פליסיגקייט אריין א נעזונדען מענשען, בעקומט ער דיא ,סיבידסקאַיא יאַזווא", 
שפּריצט מען איהם אבער נאך א מאָל אריין, ווערט ער געזונד. מען קען מיין מפליסיגקייט 
געברויכען, ויא א סאָרט פּאָקען. איך האב פּראָבירט מיין פליסיגקיייט אויף קעץ, הינט 
און חזרים און עס איז זעהר גוט געראָטהען. זיי האבען בעקומען דיא סיבירישע פּעסט 
און דערנאך האט מיר געלונגען אנדערע אויסצוהיילען. אויף מעניטען אבער האב איך 
עס ביז אַהער ניט פּראָבירט. ערשטענס, איז מיר אין דיעזער צייט ניט פאָרנעקומען אַ 
קראנקער אויף , סיבירסקאַיאַ יאַזװאַ". צווייטענס, ווילאיך ניט, אז מיינע קאָמעראַדען, 
דיא אנדערע פּראָפּעפאָרען זאלען עס וויסען. דריטענס, ויל איך עס צו ערשט פּראָ- 
בירען אין סיביר, ווייל דיא קראנקהייט שטאַמט פון סיביר. איך וויל נעהמען דיא מאַ- 
טעריע פון אזא קראנקען אין סיביר און ארײנשפּריצען אן אנדערן, דאַן װעל איך 
פּרובירען אויסהיילען מיט מיין מיטעל. 

איך האָב מיך געווענדעט צום קייסער און האב איהם פערטרויט מיין געהיימ- 
ניס. ער האָט מיר אליין מיטנענעבען אן אוקאַז, אונטערגעשריעבען מיט זיין האַנד, אַז 
איך זאל פאהרען קיין סיביר אלס אינספּעקטאָר פון דיא שפּיעטעלער און וואו איך על 
געפינען פאר נייטיג, זאל איך מאבען מיינע פּראָבען, מיינע עקספרימענטען 

ביי דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען א פּאפּיער און האָט עס געגעבען דעם 
שפּיטאָל דאָקטאָר. דער דאָקטאָר האָט עס איבערגעלעזען און איז געװאָרען בלייך. ער 
איז געווען אַ געלערנטער מענש און האט געוואוסט, ויא אפט דיא פּראָפּעסארען טייטען 
מענשען אום צו פּראָבירען זייערע נ'יע מיטלען. 

-- דענקט איהר, הערר פּראָפּעסאָר, היער, אין קראַסנאָיאַרסק, צו מאכען אייערע 
פּראָבען ? האט ער געפרענט און געקוקט דעם פּראָפּעסאָר גלייך אין דיא אויגען. 

-- יא, ליעבער דאָקטאָר האָט דער פּראָפּעסאָר געענטפּערט קאַלט. 

-- איהר זייט דאך אָבער געווען אין אנדערע שטעדט אויך, וואס איז אייך גע- 
דאדע אויסגעקומען צו מאכען אייערע פּראָבען היע? 

-- אמת, איך בין נגעווען אין אנדערע שטעדט, איך האַב אָבער דארט געראדע 
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ניט געטראָפען קיין קראנקע אויף ,סיבירסקאַיאַ יאַזװאַ". איך קען מיך דאך ניט אניעי 
דערזעצען און װאַרטען, ביז מען װעט איינעם אנברענגען. דא אָבער, װאָט איהר מיר 
אליין דערצעהלט, אז מען האט אייך ערשט געכטען נעבראכט אַזאַ קראנקען. איך האב 
איהם געזעהן, ער האט דיא עכטע {סיבירסקאַיאַ יאַזװאַי, איך יל נעהמען פון איהם 
מאטעריע און װעל אײינשפּריצען איינעם אדער צוויי פון דיא קראַנקע דא אין האָספּי 
טאָל, דאן װעל איך זי חיילען מיט מיין נייע מיטעל. 

דער שפּיטאָל דאָקטאָר האָט אנגעהויבען צו ציטערן. ער איז געווען אַ גוטער, 
עהרליכער דאָקטאָר, ויא מען טרעפט זעהר אָפּט אין דיא רוסישע מיליטער שפּיטעלער. 

-- אָבער. הערר פּראָפּעסאָר איך קען עס ניט דערלאזען, אז מען זאל נעהמען 
איינעם פון דיא אונגליקליבע, וועלכע געפינען זיך אונטער מיין שוץ און מען זאל איהם 
אײנשפּריצען אַזאַ געפעהרליכען גיפט, ויא דיא סיבירסקאַיאַ יאַזװאַ! 

-- איהר פארגעסט, הערר דאָקטאָר, װער עס האט אונטערגעשריעבען דאס פּאַ- 
פּיער, וואס איך האָב אייך געוויזען---דער קייסער אליין! 

טרויעריג האט דער שפּיטאָל דאָקטאָר אַראָפּנעלאָזט דעם קאָפּ. װאָס קען ער, 
אן אָרימער דאָקטאָר,. טאהן געגען אן אוקאַז פון'ם קייסער ? 

-- איך מוז פאָלנען דעם בעפעהל פו'ם קייסער, האט ער געזאָגט. געהן זיא, 
הערר פּראָפעסאָר. קלייבט אייך אױיס אייערע אָפּפּער. איך װוייס, אז איהר װעט זײ 
טייטען, איך וויל זאָגען, איהר װועט זי מארדען, אבער איך קען ניט העלפען!. -.. קומען 
זיא, הערר פּראָפּעסאָר. 

דער פּראָפּעסאָר האט זיך געמאַכט ניט הערענדיג, וואס דער דאָקטאָר האָט 
געזאָגט. װאָס קימערט עס איהם, וואס אן אָרימער דאקטאָריל זאָגט. ער וויל האָבען 
מעדאַליען, אָרדענס, געלד און עהרע, װאָס הארט איהם אַ מענשען לעבען ? וואס פאר 
אַ ווערטה האָט אַ מענש אין רוסלאַנד ? בעזאנדערס ווען דיא וויסענשאפט פארדעקט 
נאך מיט איהר מאנטעל אַזאַ פאַרברעכען ! 

אה, עס זיינען דא פיעלע פארברעכען אויף דער וועלט, וועלכע דיא רעגיערונגען 
טהוען אָפּען, פראַנק און פריי ! 

דער פּראָפּעסאָר מיטן דאָקטאָר זיינען דורכגעגאנגען דעם גאנצען צימער. דער 
פּראָפּעסאָר האט זיך צונעקוקט צו יעדען קראנקען, האט איהם בעטראַכט, ויא אַ קאצב 
בעטראַכט דעם אָקס, װאָס ער וויל קוילען. אייניגע זיינען איהם ניט געפעלען : זי זיינען 
צו אלט, אנדערע האָבען געדאַרפט היינט מאָרגען שטארבען : זי װעלען דיא פראָבע 
ניט איבערלעבען. דער דאָקטאָר איז געווען זעהר צופריעדען, װאָס דיא קראַנקע זיינען 
ניט געפעלען דעם פּראָפּעסאָר. ער האָט זיך שוין געטרייסט אַז דער פּראָפּעסאָר װעט 
ניט געפינען קיין פּאַסענדען מענשען און װעט זיך אוועקפאהרען. פּלוצלונג אָבער האָט 
דער פּראָפּעסאָר דערזעהן נאַטאַליע. ער האָט זיא בעטראַכט, האָט איבער געלעזען אויפץ 
ברעטעל איבער איהר בעט, וואס פאר אַ קראַנקהײט זיא האט געהאט און האט געזאגט 
אויף פראַנצייזש : 

-- ענדליך האב איך געפונען, וואס איך דאַרף. זיא איז יונג, האט געהאַט אַ 
לייכטע קראנקהייט און פּאַסט פאָרטרעפליך פאר מיינע פּראָבען. 
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-- אָ, ניין, הערר פּראָפּעסאָר, האָט זיך אָפּגערופען דער שפּיטאָל דאָקטאָר, זיא 
האט ערשט דיעזע נאַכט געשוויצט. זיא איז נאָך זעהר שװאַך. איך קען זיא אייך ניט 
געבען. 

-- אזוי ! פערשטעהט איחר שוין מעחר פון מיר? איהר פארנעסט, מיט וועמען 
איהר רעדט, הערר דאָקטאָר! 

אין דיעזע מינוט איז דער פירסט פּאָניאַטאָוסקי, וועלכער האט ניט אָפּגעטרע- 
טען פון נאַטאַליעס בעטעל, אויפגעשפרונגען און האט אנגעחאַפּט דעם פראָפּעסאָר ביי 
דער האַנד. ער האט נעהערט, װאָס דער פראָפּעסאָר האט גערעדט מיט'ן דאָקטאָר און 
האט געוואוסט, אין װאָס פאר אַ געפאחר נאַטאַליאַ נעפינט זיך. 

-- וואס ווילט איהר טאָהן הערר פּראָפּעטאָר האָט ער אויסגעשריען אויף פראנ- 
צייזש. איהר ווילט מאָרדען דיעזעס אונשולדיגעס מעדכען, ווייל אייך נעלוסט זיך מעדאל- 
יען און געלד! איהר האט אַ גרויסען טעות, הערר פּראָפּעסאָר! זאָ לאַנג עס ריהרט 
זיך אן אדער אין מיר, װעל איך עס ניט דערלאָזען, מען זאל אונז בעהאנדלען ערנער 
וויא בהמות ! 

דער פּראָפּעסאָר איז געבליעבען שטעהן צומישט. ער האט איהם ניט געוואוסט, 
וואס צו ענטפערן. ער האט זיך אבער באלד בעטראַכט און האט איהם געזאָנט: 

-- איך זעה, אז איהר זייט אַ נעבילדעטער מענש, איהר קענט געוויס לעזען, נאַט, 
לעזט { דערביי האט ער איהם דערלאנגט דעם אוקאַז פו'ם קייסער אַלײן. 

-- אזוי פיעל ערלויבט זיך דער רוסישער טיראַן ! האט פאָניאטאָווסקי אויסגע- 
שריען, דאס האב איך פון איהם ניט ערװאַרטעט! איהר אָבער, הערר פּראָפּעסאָר 
איהר זייט דאך אַ געבילדעטער מאַן, ויא קענט איהר זיך ערלויבען צו מאָרדען אונשול- 
דינע מענשען? וויא קענט איהר בענוצען אַזאַ דאקומענט נענען אונגליקליכע אַרעס. 
טאַנטען? 

דער פּראָפּעסאָר איז געװאָרען גרין און געל פאר רציחה. 

-- הערר דאקטאר! האט ער געזאגט מיט א בעפעהלענדע שטימע צום שפיי 
טאל דאקטאר. היינט אום 4 אוהר נאך מיטאג זאלט איהר מיר צו שטעלען דיעזעס 
מעדכען און דיעזען יונגען מאַן. איך װויל נאך היינט מאכען מיט זי מיינע פּראָבען. אמת, 
איך בין נאך ניט זיכער, אז זיי וועלען עס אויסהאלטען, מענליך, אז זי וועלען שטאר- 
בען, איך מוז עס אבער טאהן. דערביי האט ער געווארפען א גיפטינען בליק אוף פאָ- 
ניאטאווסקי, גלייך ויא ער וואלט איהם געזאנט: איך װעל דיר שוין ווייזען, װער איך 
בין און וואס איך קען! 

עוי האט זיך לייכט פארנייגט פארן דאקטאר און איז ארויסגעגאנגען פון האספיטאל, 

-- וואס האט איהר נעטאהן, אונבעזאנענער יונגער מאַן! האט געזאגט דער 
שפיטאל דאקטאר צו פאניאַטאווסקי, ווען דער פראפעסאר איז ארויסגעגאננען. איהר 
האט דיעזען שלעכטען מענש דערצערנט, ער יועט אייך טיידטען. געהט, פאלט איהם 
צו דיא פיס ! בעט איהם, ער זאל אייך פערצייהען. 

דער יונגער מאַן האָט זיך אויפגעשטעלט, זיינע אויגען.האבען געגליהט, זיין געזיכט 
הא אױסגעדריקט שטאָלץ און מוטה. 
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-- וואס ! אום פערצייהונג ? אום פערצייהונג בעטען בי אַ ניעדערטרעכטינען 
מעררער ? ניין, א פירסט פּאָניאַטאָוסקי בעט קיין מאל ניט אום פערצייהונג -- ליעבער 
שטארבען, 


8טעס קאַפּיטעל, 
קאָמעדיע, קאָמעדיע. 


צוועלף אוהר ביי נאַכט. אלע שלאָפען שוין אין הויז. נור אין פּעאָדאָראַ'ס שלאפ 
צימער ברענט נאך דער לאמפּ. פעאָדאָראַ זיצט אויפן סאמעטענעם דיװאַן, געגען איחר 
אנגעשפּארט אן טיש שטעהט פּעאדאָר יערמאַלאָװ. ער איז אויפגערעגט און בייסט זיך 
דיא ליפּען פאר פערדרוס. פון צייט צו צייט ווארפט ער פייערינע, צארניגע בליקען אוױף 
דיא שעהנע פרוי. | 

-- ליעבער פריינד, האט ענדליך געזאנט פעאדארא, איך זעה, אז דוא ביסט 
ניט צו פריעדען מיט דעם פּלאַן, וואס איך האב נעמאַכט, דוא ווייסט פילייכט ניט, וואס 
פאר אַ נוטען ראטה איך האב דיר גענעבען. 

-- אה, איך קען שוין דיינע פלענער ! איך ווייס שוין, וואס פאר אַ גוטען ראטה 
דוא קענסט געבען. איך.... 

-- ליעבער פריינר, עס איז ניט קיין ראטה, עס איז א נויטהווענדיגקייט. דוא 
מוסט אוועקפאהרען פון פעטערבורג. עס איז מיר אליין זעהר שווער עס דיר צו ראטהען, 
ווייל איך ליעב דיך אזוי שטארק.... 

-- דוא ליעבסט מיך ! איז אויפגעשפרונגען דער יונגער מאַן. איך ווייס שוין, וויא 
שטארק דוא האסט מיך ליעב ! איך קען שוין דיין ליעבע! דוא שפיעלסט מיט מיר 
קאָמעדיע, דוא האסט נור געוואלט אויסנארען ביי מִיר מיינע געהיימניסע. דוא האסט 
מיך פארפיהרט, איך זאל דיר אויסזאנען אלעס איבער דיא ניהיליסטען, יעצט ווילסט 
דוא פון מיר פטור ווערן, װילסט מיך אוועקשיקען פון פעטערסבורג. 

-- לאז מיך אויסרעדען, הער מיך אויס פריהער, דוא ווילדער מענש ! מיט דיעזע 
ווערטער האם זיא איהם צונעצוינען צו זיך און האט איהם ארומגענומען. דוא ביסט 
אין אַ שרעקליכער געפאחר פון צוויי זייטען. דיא ניהיליסטען וועלען דיר ניט פערשוויינען, 
וואס דוא האסט זיי פערראטהען. איך ווייס, זיי בעשטראפען זעהר שטרענג אַ פאר- 
רעטהער. דיא פאָליציי 22 ריד אלפ ניהיליסט. פון ביידע זייטען זוכט מען דיך און 
ווער פון זי ביידע עס װעט דיך דערטאפען, װעט דיך ניט שוינען. איז דען ניט גלייכער 
פּאר דיר אוועקצופאהרען קיין פאריז? | 

-- אה, יעצט פארשטעה איך, אז באַקונין האט רעכט געהאט! דוא ביסט אַ 
שפּיאָנין, דוא ביסט אַ געהיימע אנענטין פון דער רוסישער פאָליציי, דוא האסט איבער- 
גענעבען דער פאליציי אלעס, וואס איך האב דיר דערצעהלט, דוא ביסט א שלאנג, דוא 
ביסט פאלש, דוא האסט מיר פארפיהרט . 

-- ווילדער מענש! האט איהם אונטערבראכען פעאָדאָראַ, דו לאזט מיך זאגאר 
ניט אויסרעדען. הער מיך אויס פריהער, דערנאך וועסט דוא זיך זיעדלען און בייז ווערן. 
הער נור, פעדיא, ווען איך זאל דיך וועלען פארפיהרען, וואלסט דוא שוין לאנג געלעגש 
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אין א קאזעמאט אין פּעטראָפּאַװלאָװסקאַיאַ קרעפּאָסט. איך ליעב דיך אָבער, איך ציי 
טער פאר דיין לעבען, דארום ראַטה איך דיר, דוא זאלסט אוועקפאהרען קיין פאַרין. 
אין אַ קורצע צייט ארום װעל איך דיר נאכפאהרען אזן מיר וועלען ביידע אין פאַריז 
גליקליך לעבען. איך װיל דיר געבען א בעווייז, ויא שטארק איך ליעב דיך. 

ביי דיעזע ווערטער איז זיא צונעלאפען צו איהר שרייב טיש, האט געעפענט אַ 
שובלאדע, אין וועלכע עס זיינען געלעגען פעקלעך מיט געלד. 

-- אט האסט דוא געלד, נעהם, וויאפיעל דוא ווילסט און פאהר מארנען אוועק 
קיין פאריז. ווען דוא וועסט אנקומען אויפן באהנהאף אין פאריז, װעט קומען צו דיר אַ 
מאַן און װעט דיר זאגען : ,רוסלאַנד און פּעאָדאָראַ". דאס איז אַ צייכען, אז דוא מענסט 
איהם פערטרויען. ער װועט דיך אפפיהרען אויף אַ קװאַרטיר, וואו מען װעט דיר געבען 
אלעס, וואס דוא װועסט נור פערלאנגען. שפעטער װעל איך נאכקומען. 

יערמאלאוו איז געבליעבען שטעהן צו מישט. עס האט איחם אױסנעויזען, אַ; 
פּעאָדאָראַ מיינט עס גאַנץ ערנסט מיט איהם. ער האט איהר אנגעהויבען צו גלויבען 
ער איז איהר געפאלען אויפן האל און האט זיא אנגעהויבען צו קוסען. 

-- פערצייהע מיר, פּעאָדאָראַ, וואס איך האב געצווייפעלט אין דיין ליעבע. 

-- איך פערצייהע דיר, איך פּאודערע פון דיר אבער, אז דוא זאלסט אוועקפאהרען 
זא שנעל, וויא מעגליך, ווייל דיא געפאהר פאר דיר איז זעהר גרויס. איך האב מודא, 
אז מען בעוואכט מיין הוז און מען װעט דיך ארעטירען, ווען דוא וועסט ארויסגעהן. 

זיא האט איהם גענעבען אַ פעקיל געלד און האט איהם געזאגט: 

-- אַלזאָ, שנעל! געה ארויס דורך דיא הינטער טהיר, דורכ'ץ גארטען. זיא האט 
איהם נאך א קוס געגעבען, אַלזאָ, אױף װיעדער זעהן אין פאריז! 

-- אויף באלדיגעס וויעדערזעהן אין פאריז! האט געענטפערט יערמאָלאָו און 
איז ארויסגענאננען פון שלאפצימער. 

קוים איז ער ארויסגענאנענען און פּעאָדאָראַ האָט הינטער איהם פארשלאָסען 
דיא טהיר, איז מעזענצאָוו ארויס פון אַנאנדער צימער, צווישען ביידע צימער איז נור 
געווען אַ דיקער פארהאַנג. ער האט זיך צו לאכט און איז צונעגאנגען צו פּעאָדאָראַ. 

-- בראַװאָ, פּעאָדאָראַ! דו ביסט אן אויסגעצייכענטע קאמעדיאנטין. איך האב 
קיין מאל אין טהעטער ניט געהאט אזוי פיעל פערגעניגען, ויא היינט ביי דיר אין טוא- 
לעט צימער. דער יונגער מאן שפּיעלט אויך זיין ראלע זעהר גוט, אבער ער שפּיעלט עס 
ערנסט און איך ווייס ניט, אוב ער װעט טױינען פאר דעם טהעאטער, אויף וועלכען מיר 
ווילען איהם שיקען. 

-- קלונער, דורכגעטריעבענער שעף פון דער רוסישער געהיים פּאָליצײ, האט נע- 
זאגט פּעאָדאָראַ מיט שפּאט, דוא ביסט ניט קיין מענשענקענער, דוא ווייסט ניט, װעל- 
כע מענשען עס קענען דיר נוצען. זעהסט דוא דיעזען יוננען פערליעבטען נארר ער װעט 
אין איינינע מאנאטע זיין אונזער בעסטער שפּיאָן אין פּאַרין. 

מעזענצאָוו האט זיך א ביסעל בעליידינקט פון פּעאָדאָראַס שפּאָט. 

-- דוא ווייסט פיעלייכט ניט, ליעבע פּעאָדאָראַ, וואס יעצט קומט פאר אין פּאַ- 
ריז, דיא ניהיליסטען האבען יעצט זייער הױפּט קװאַרטיר אין פּאַריז. דארט מאכען זי 
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זיערע טייפעלשע פּלאנען נעגען דעם קייסעו ; דארט מאכען זי באמבעס, דארט פאב" 
ריצירען זי דינאמיט, פון דארט שיקען זי ארויס דיא געפעהרליכסטע מענשען קיין 
רוסלאַנד; דארט דרוקען זי פאלשע פּאספּאָרטע! פון אלערליי פעלקער : פראנצייזישע, 
ענגלישע, איטאליענישע, טערקישע און זאגאר רוסישע. פאריגע וואך האבטן מיר ארע- 
טירט אַ יונגע פרוי, אַ ניהיליסטין מיט אַ פּאַספּאָרט פון אן איטאַליענישע:- גרעפין. מיר 
האבען זיא דערקענט נור דאדורך, וואס זיא פאַרשטעהט ניט איין ווארט איטאליעניש. 
אַלזאָ, מיר מוזען האבען פעהיגע שפּיאָנען אין פּאַריז, ניט אַזאַ זאיװאַנושקאַ דוראַטשאָקי. 

-- איך האב דיר געזאגט, אז דוא ביסט ניט קיין מענשענקענער. דוא האסט 
ניט בעמערקט, ויא ער איז געווארען אן אנדער מענש, ווען איך האב געעפענט דיא 
שובלאד מיטץ נעלד, אזא יוננער נארר, אָדער ,איװאַנושקאַ דוראַטשאָק", ויא דוא 
רופסט איהם, קען מען ארויפּפיהרען אויפץ בױידים. ער קען אונז ברענגען פיעל נוצען. 
איך װעל דיר ווייזען, אז ווען איך קום קיין פּאַריז און בעארבייט איהם, ויא איך ווייס. 
וועט ער אין אַ מאָנאַט אריינטרעטען צווישען דיא ניהיליסטען אין פּאַריז און וועט מיר 
אױסזאָנען אלע זייערע סודות. 

מעזענצאָף האט עפּעס געברומט אונטער דער נאז. ער איז ניט געווען איינפער- 
שטאנדען מיט פּעאָדאָראַ'ס פּלאנען. 


אמ א אטא אטא אט א אי 860 יאר אי אט 


פייססטסה === פפאאאט === אועטטאסט.-=-=--- 5 פײרידטשט.=== אאטיעריליש. 


יערמאלאוו איז נעווען זיכער, אז פעאדארא ליעבט איהם און ועט קומען צו איהם 
קיין פּאריז. מיט פרעהליכע געדאנקען איז ער ארויס פון פעאדאראס שטוב. ער איז 
ארויס פין דעם נארטען און איז צוגענאנגען צום װוינקעל פון דער גאַס, ווען א געשטאלט 
האט איהם אנגענומען ביים ארבעל און האט איהם געזאגט: װאַרט". אין דער ערשטער 
מינוט האט ער זיך שטארק דערשראָקען און האט געחאפּט אפּשרױפען זיין שטעקען, 
אין וועלכען עס איז געווען בעהאלטען א שפּיעז, ער האט אבער באלד דערזעהן, אז דאס 
איז א פרוי און האט זיך אביסעל בערוהינט. 

-- װארט אביסעל, פעדיא, האט איהם געזאגט א בעקאנטע שטימע, איך האב 
מיט דיר עפּעס צו רעדען. 

-- ווארווארא איוואנאוונא!. האט יערמאלאוו אויסגערופען ערשטוינט, ויא 
קומסט דוא אהער אווי שפּעט? 

דאס איז ווירקליך געווען ווארווארא איוואנאיונא, טשאָרבאַדזשאָגלאָיס פרוי. זיא 
האט געװאַרט אויף איהם, ביז ער איז ארויס פון פעאדאראס הױז, 

-- קום מיט מיר, פעדיא, האט זיא איהם געזאגט גאנץ שטיל, איך האב מיט 
דיר זעהר וויכטיגעס צו רעדען. 

יערמאלאוו איז מיט איחר אוועקגעגאננען. אייניגע מינוטען האבען זיי ביידע נע- 
שוויעגען. יערמאלאוו איז געווען זעהר אונאַנגענעהם, וואס װאַרװאַראַ איװאַנאָװנאַ האט 
איהם געשטערט פון זיינע געדאנקען איבער זיין גליק צו לעבען מיט פּעאָדאָראַ אין 
פּאָרין. 

-- דוא קומסט פון איהר? האט איהם פּלוצלונג געפרענט דיא הייס-בליטיגע 
טאַטאַרקע מיט א פאָרוואורף. לייקען עס ניט אָפּ, דוא קומסט פון איהר, דוא 
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געהערסט מיט ליב און זעעלע דיעזער פאלשער פרוי. איך ווייס עס, איך פיהל עס! 

-- וואס געהט עס דיך אן, פון װאַנען איך געה ? האט געזאנט פעדיאַ מיט 
פערדרוס. 

ווארווארא איוואנאוונא איז געווארען בלייך. 

-- וואס רעדסט דוא, פעדיאַ ? וואס זאָגסט דוא ? װוייסט דוא דען ניט, אז איך 
ליעב דיך הייס, שטאַרק, פייעריג, מיט מיין נאנצען לעבען ? קענסט דוא פארגעסען דיא 
זיסע שטונדען, וועלכע מיר האבען פערבראבט צװאַמען ? | 

-- הער נור, װאַריאַ, דא אױף דער גאַס קענען מיר דאך פון אזעלכע זאכען 
ניט רעדען; קום א היים, לאמיר אריינגעהן אין קעלער, וואו מיר פלעגען זיך צוזאַמען 
קומען און דארט וועלען מיר קענען פריי רעדען און זיך איין מאל פאר אלע מאל אויס 
טענהץ 

ווארווארא איוואנאוונא האט גאר ניט געענטפערט. זי זיינען ביידע האַסטיג 
געגאננען א היים. דיא גאַסען זיינען געווען שטיל, זעלטען האט מען געזעהן א פּערשפּע- 
טיגטען איילען א חיים. זי זיינען צונעקומען צו טשאָרבאַדזשאָגלאָ ס הויז און זיינען 
ארומגענאנגען ביז צו א הינטער-טחירל. ווארווארא איוואנאוונא האט ארויסגענימען אַ 
שליעסעל, האט געעפענט דאס הינטער-טהירעל און זי זיינען אַראָפּגענאנגען אין קעלער, 
וועלכער איז געווען פארלענט מיט קאסטענס און פּעק. זי האבען געזעהן, אז אין קעלער 
ברענט א ליבט; דאס האט זיי אבער ניט געוואונדערט, ווייל ביי נאכט פלעגט טשאָר- 
באַדזאָגלאָ אָפּט קומען אין קעלער. זי האבען זיך אומגעקוקט און האבען ניט געזעהן, 
זי האבען ניט בעמערקט, אַז, ווען זי זיינען אראפּנענאַנגען דיא טרעפּ פּוױ'ם קעלער, 
האט זיך א געשטאלט בעהאלטען הינטער א פּאַק סחורה. דאס איז געווען טשאָרבאַד- 
זאָגלאָ אליין. ער האט נעזעהן, ויא זיין פרוי איז געקומען מיט פּעדיאַ. און האט זיך 
בעהאלטען,. צו זעהן וואס זי וועלען טהאן. ער האט זיי שויַן לאנג חושד געוווען, ער 
האט שוין לאנג בעמערקט, אז זיין פרוי איז עפּעס צו פריינדליך מיט זיין פערוואנדעטן 
און האט אױיף זי אכטונג געגעבען. 

פעדיאַ. און ווארווארא. איוואנאוונא. זיינען געווען זעהר אויפגערענט און האבען 
זיך ניט אומגעקוקט. זי זיינען צוגעגאנגען צו א נרויסען קאַסטען און האבען זיך אוי- 
דערנעשטעלט. 

-- אלזאָ, וואס ווילסט דוא פון מיר? האט פעדיא געפרענט, פארוואס ביסט 
דוא מיר נאכגעגאננען און האסט מיר נאכגעשפּירט ? 

-- ווייל איך ליעכע דיך! ‏ האט אױיסגעשריען דיא טאַטאַרקע. איך ליעבע דיך 
ביז צום װאַהנזין. איך ליעבע דיך פון דעם ערשטען טאג, וואס דוא ביסט נעקומען צי 
אונז אין שטוב אריין. איך האב דיך שטענדיג געליעבט און דיך פארטחיידיגט. טשאָר 
באַדזאָגלאָ וואלט דיך שוין לאנג ארױסנעװאָרפען פון זיין שטוב, ויא א הונד, נור איך 
האב עס ניט דערלאָזט, ווייל איך ליעבע דיך. איך האב דיר ר אלעס געאָפּפערט, מיר 
האבען פארלעבט אזוי פיעל נליקליכע שטונדען און יעצט.. 

-- אבער וואס קען איך דיר העלפען, האט געענטפערט פעדיאַ. איך פאהר 
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מארנען אוועק, איך קען מעהר ניט בלייבען ביי אייך אין שטוב און זיין א בוכהאַלטער 
און א לאקיי צונלייך איך יל לערנען, איך װויל שטודירען. איך פאהר קיין פּאַריז. 

-- נעהם מיך מיט ! האט אויסגערופען װאַרװאַראַ איװאַנאָװנאַ. איך װעל אנט-. 
לויפען מיט דיר, איך האב גענוג געלד אנגעננבעט ביי טשאָרבאַדזשאָגלאָ, איך קען 
האבען נאך מעהר. לאָמיר ביידע אוועקפאהרען, וואוחין דוא ווילסט, אויף עק וועלט, 
נור נעהם מיך מיט. זיא איז ארויפגעפאלען אויף זיין האַלז און האט איהם אנגעהויבען 
צו קוסען. | 

זיי האבען ניט געזעהן און ניט נעהערט, ויא עס ריהרט זיך הינטער זיי. טשאָר- 
באַדזאָגלאָ האט געהערט אלעס, ער האט געוואוסט אלעס. אין איהם האט אנגעהויבען 
צו קאָכען דאס אריענטאַלישע בלוט. 

זיין פרוי איז איהם פאַלש, זיין פרוי האט איהם בעגנבעט! ויא פיעל האט זיא 
ביי איהם נעגנבעט? דאס ווייס ער ניט. ער איז אױפנעשפּרוננען פון דעם אָרט, וואו 
ער איז געלעגען בעהאלטען,, איז צונענאנגען צו א קאַסטען און האט ארויסגענומען אַ 
רעװאָלװער און האט זיי געװאָלט ביידען דערשיעסען. פּלוצלונג האט ער דערהערט, ויא 
מען קלאפּט אין דער טחיר. ער האט זיך דערשראָקען און האט אניעדערגעלעגט דעם 
רעװאָלװער. מען האט ווייטער געקלאפּט. טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט אנגעהויבען צו צעה- 
לען,,. צו ויא פיעל מאל מען קלאפּט. איינס, צווייא, דרייא -- זיעבען. -- איינס, צווייא, 
דריי -- זיעבען, | 

-- מען קלאפּט צו זיעבען מאל, האט ער געזאגט צו זייך אליין, דאס איז א בע- 
וויין, אז עס איז א היימישער. נעוויס קומט איינער מיט לינקע סחורה. ‏ מען מוז איהם 
נעהן עפענען. - לאַננזאם איז ער צונענאננען צו דער טהיר, האט געעפענט דעם שווערן 
שלאָס פון אינוועניג און האט געפרעגט : 

-- ער איז דאָרט? קומט אריין שנעל, דיא רויטע קעלנער זאלען אייך ניט 
דערזעהן. 

א הויכער, דאַרער אלטער מאן איז אריינגעקומען און האט נטזאנט מיט א גע- 
לעכטער: 

-- זייט רוהיג, דיא רויטע קעלנער נעהן דא ניט. 

-- אה, איהר זייט עס! דער אקאָמעדיאנט" ! איהר האט מיר שוין לאנג ניט 
געוויזען דיא עהרע מיר צו מאכען א בעזוך. א מאל פלעגט איהר זיין אן אָפּטער נאַסט 
ביי מיר, היינט זעהט מען אייך אזוי זעלטען. ויא קומט עס ? פיעלייכט האט איהר זיך 
איבערגעבעטען מיט איער ברודער? : 

-- דערמאָנט מיר דעם נאמען ניט! הערט איהר, טשאָרבאַדזאָנלאָ? איך ויל 
דעם נאמען ניט הערן. | 

-- נו, נו, איך װעל שוין מעחר ניט דערמאָנען, האט געענטפערט דער גרעק, 
לאמיר דערפון ניט רעדען. לאמיר בעסער רעדען פון געשעפט. איהר זייט דאך געוויס 
נעקומען מאכען א נעשעפט. זאנט, לאמיר הערן. 

-- יא,. איהר האט רעכט. איך וויל מיט אייך מאכען א געשעפט און א נאנץ 
נוטעס געשעפט. 
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= וואס אִיז דאס פאר א געשעפט? זאגט שוין ארויס. עפּעס קויפען פארקויפעז, 
אדער וואס ? 

-- ניין, ניט קויפען, ניט פארקויפען, ניט שמונלען, א גאנץ אנדער סאָרט גע- 
נעשעפט. איהר זאלט נעהמען צו אייך א יונגעס מעדכען אױף קאָסט און קװאַרטיר. 

-- וואס מיינט איהר, קאמעדיאַנט, איך פארשטעה אייך ניט. איך האלט ניט 
קיין קװאַרטיראנטען. 

-- װאַרט, דוא וועסט מיך באלד בעסער פארשטעחן. איך װעל עס דיר ערקלערן. 
ער איז צונעגאנגען צו איחם געהנטער און האט איהם געזאנט גאנץ שטיל : 

-- א יונגעס מעדכען דאַרף פערשוואונדען ווערן, א געוויסע צייט טאר זיא קיי- 
נער ניט זעהן און זיא דארף קיינעם ניט זעהן. ביי דיר אין קעלער מיין איך, איז זייער 
א נוטער אָרט פאר איהר. דוא וועסט אפּצאמען א שטיקעל קעלער און וועסט זיא 
דארט האלטען. דוא וועסט איהר געבען עסען און טרינקען, און אלעס, וואס זיא װועט 
פערלאנגען, נור ארויסלאזען דאַרפכט דוא איהר ניט. 

טשאָרבאַדזאָגלאָ האט זיך פערטראכט. אזא סאָרט געשעפט האט ער נאך קיין 
מאל ניט געמאכט. ער האט זיך איבערלענט, אוב ער זאל מאכען דאס געשעפט. 

-- ויא פיעל װעט מען מיר צאהלען פאר קאָסט און קװאַרטיר פאר דאם 
מעדכען ? 

0 רובעל אַ מאנאט. דאס איז דאכט זיך גענוג פאר איין מענשען. 

-- ויא אזוי װעל איך זיין זיכער מיטן נעלד? 

-- מען װועט אייך אנווייזען א באנק, וואו איחר װעט מאנאטליך בעקומען אייער 
נעלד. 

-- דאס װאָלט געווען א געשעפט, עס איז אבער וועניג 500 רובעל, פּאַרגעסט 
ניט, אַז א לעבעדינע סחורח איז אביסעל געפעהרליך, עם קען שרייען, עס קען מאכען 
געוואלדען, דיא פּאָליצײ. -.- איך װויל אַכט-הונדערט רובעל א מאנאט. 

זי האבען זיך אביסעל נעציגיינערט און האבען זיך אויסגעגלייכט אױף 600 רובעל 
א מאנאט. 

-- ווען װעט איהר מיר ברענגען דיא סחורה ? האט ער געפרענט, ווען זי האבען 
זיך אויסגענלייכט מיטץ פּרײז. 

-- מארנען ביי נאכט. מאך אלעס פערטינ. צאַם אָפּ א שטיקעל קעלער, שטעל 
אריין דארט א בעט מיט א טיש און גרייט אן אלעס נייטיגע. איך האב דיר נאך פאר- 
געסען צו זאנען, ווען מען װעט זיא ברענגען, װעט זיא שלאפען, דוא טאָרסט איהר ניט 
זאגען, וואו זיא איז. זיא זאָל מיינען, אז זיא איז ערגעין נאנץ ווייט פון פּעטערבורג. - 

-- איך פּארשטעה. מארגען װעל איך אלעס איינריכטען, אז איהר װעט זיא 
ברענגען, װעט אלעס זיין אין אָרדנונג. 

זיי האבען אפּנעמאכט אלעס און זיינען זיך צוגאנגען. 

טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט אַרױסגעפיהרט זיין נאַסט און האט זיך צוריקגעקעהויט 
אין קעלער. ער האט זיך אומגעקוקט. באַרבאַראַ איװאַנאָוונאַ און פעדיא זיינען פּער- 
שוואונדען. זי זיינען ארויס דורך אן אנדער טהיר, 


-- 901 -- 


9טעס קאַפּיטעל, 
פערשוואונדען, 


שרעקליך וועהט דער ווינד אין דיא נאַסען פון פּעטערבורג און װאַרפט אוז קעהרט 
דעם שנעע פון איין אָרט אויפן אנדערן, הויכע הויפּען שנעע ליענען אין דיא זייטען פון 
דיא נאַסען. דער וינד איז אבער מיט זיין ארבייט נימ צופּריעדען, ווייל ער פייפט, און 
היילט, און רוישט, און ברומט, און טראגט אוועק דעם שנעע, וואס ער האט נור וואס 
אנגעלעגט אין איין זייט נאַס אוף דיא אנדערע. דער הימעל איז בעדעקט מיט שווערע, 
שווארצע װאָלקען, און שיט, און שיט אַראָפּ שנעע אױף דער ערד. עס איז נור װאָט 
נאכט נעווארען, אבער דיא גאסען זיינען לעדיג. ‏ זעלטען, אז מען זעהט איינעם געהן, 
איינגעוויקעלט און איינגעטולעט אין א פּעלץ; יעדער זיצט אין דער היים, אין דער 
װאַרעמער שטוב : אין דרויסען איז איינער פון דיא שטורם-ווינדען, (אַװערוכאַ) אין 
וועלכע, מען זאָגט: ,עס איז אן עבירה א הונד ארױסצולאָזען אױף דער גאַס". 

אין דעם רייכען פּאלאץ פון'ם מיליאָנער יאגאדקין קימערט מען זיך גאנץ וועניג 
אום דעם שנעע און דעם ווינד. דא איז ליכטיג און װאַרעם. אין איינעם פון דיא זאַלען 
זיצט קאָנראד פעלזינג און קלארא און רעדען. 

פעלזינג איז שוין דריי טאג אננעשטעלט ביי יאנאדקין אלס לעהרער. אזוי וויא 
ער האט דאמאלס צוגעזאגט, אזוי האט ער געטאהן. ער איז געקומען, און יאגאדקין 
האט איהם פארגעלעגט אזעלכע גוטע בעדינגונגען און אין אזעלכע פריינדליכע ווערטער, 
אז פעלזינג האט געמוזט אננעהמען ביי איהם דיא שטעלע. דעם אנדערן טאג איז ער 
אין גאנצען איבערגעפאהרען צו יאגאדקין, וועלכער האט איהם אפּנענעבען א בעזונדער 
צימער און א בעזונדערן דיענער, באלד איז פעלזינג געווארען גאנץ היימיש אין שטוב, 
יעצט זיצט ער מיט קלארא אין א העל-בעלייכטעטען זאָל און זי רעדען איבער דייטש- 
לאנד. פעלזינג דערצעהלט, וויא אין דייטשלאנד איז אלעס בעסער איינגעריכטעט ויא 
אין רוסלאנד ; ער דערצעהלט, וויא ער איז אויפנעוואקסען, ויא ער איז ערצויגען געואָד 
רען, וואו ער האט געלערנט, וויא ער האט אויסנעהאלטען עקזאמען, ויא שפּעטער איז 
ער אליין געווארען לעהרער אין א גימנאזיום אין בערלין. זיין ערצעהלונג איז געווען אזוי 
טרויעריג, אזוי וועהמוטיג, אויף זיין געזיכט האט זיך אױסנעדריקט אזוי פיעל שמערץ, 
אזוי פיעל ליידען, אז קלארא איז געווען געריהרט, זיא האט איהם אנגענומען ביי דער 
האנד און האָט איהם געזאגט : 

-- איך. זעה, אז אייך דריקט עפּעס א געהיימער שמערץ, איך פיהל, אַז איהר 
האט פיעל געליטען, פיעל איבערגעטראנען אין איער לעבען, זאָגט מיר, דערצעהלט מיר 
אייערע ליידען, האַלט זי ניט בעהאלטען אין איער הערץ. 

פעלזינג האט געשוויעגען. ער האט זיך דערמאנט אן זיין לענא, ויא ער האט 
זיא געליעבט, ויא גליקליך ער איז געווען און ויא דאס גאנצע גליק פון זיין לעבען איז 
אזוי פּלוצלונג, אזוי אונערװאַרטעט צושטערט געװאָרען 

קלארא האט איהם אבער ניט אפּנעלאזען. זיא האט איהם געבעטען, זיא האט 
איהם בעשווארען, ער זאל איהר אלעס דערצעחלען. 
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-- איחר צוויננט מיך, פריילין יאנאדקין, איך װעל אייך דערצעהלען מיין געהיימ- 
ניס, איך װעל אייך אויפדעקען דיא וואונדען פון מיין הערצען. 
-- רופּט מיך ניט ,פריילין יאגאדקין", רופט מיך ביי מיין נאמען ,קלארא". - 
-- וואס רעדט איהר, פריילין? אין אן אַריסטאָקראַטיש הוין פּאַסט עס ניט. 
-- וואס געהט מיך אן, אױב עס פּאַסט, אדער עס פּאַסט ניט! איך וויל ניט 
וויסען פון דיא אַריסטאָקראַטישע צערעמאָניען! איך הייס קלארא און װיל, אז איהר 
זאלט מיך רופען קלארא. 
-- אַלזאָ, ליעבע קלארא, װעל איך אייך דערצעהלען מיין געהיימניס, מיין שמערץ, 
מיין לייד. ‏ איך האב א מאל געליעבט א מעדכען, מעהר פון אלעס אויף דער וועלט, 
מעהר פון מיין לעבען. ‏ איך האג דיעזעס מעדכען געליעבט הייס, האָך און הייליג און 
דיעזעס מעדכען -- האט מיך בעטראָגען. | 
-- בעטראָגען } האט אויסגערופען קלארא ערשטוינט, אייך בעטראגען ! וויא איז 
עס מעגליך, אז א פרוי, וואס ליעבט א מאַן אזוי שטארק, אזוי הייס, זאָל איהט בע- 
טריענען ? 
-- ליעבע קלארא, איהר זייט נאך יונג, איהר קענט נאך ניט דיא ועלט; איהר 
ווייסט נאך ניט, ויא שלעכט דיא מענשען זיינען; ‏ איהר ווייסט נאך ניט, ויא דער 
בעסטער מענש ווערט א מאל פּערדאָרבען דורך שלעכטע, פּערדאָרבענע מענשען. נאָט 
זאָל אייך בעשיצען, קלארא, איהר זאָלט אין איער לעבען קיין מאָל ניט וויסען, װאָס 
עס הייסט זיך אפּנאַררען אין א מענשען; וואס טס הייסט, אז איער בעסטער פריינר 
האט אייך בעטראגען. אך! עס זיינען דא וואונדען, וואס קענען קיין מאל ניט פארהיילט 
ווערן, עס זיינען דא ליידען, וואם קענען קיין מאָל ניט געמילדערט װערן ! 
קלארא איז געווען געריהרט. עהרליכע, גלענצענדע טראָפּען טרערין זיינען ארויס- 
געקװאָלען פון איהרע אױיגען. זיא איז צונעלאפען צו דער פאָרטעפּיאַנאָן האט זיא 
האַסטיג נעעפענט און האט אנגעהויבען צו שפּיעלען דאס בעריהמטע דייטשע ליעד פון 
שובערט: 
לייזע פליעהען מיינע לידער 
דורך דיא נאכט צו דיר. 
אין שטילען האֵין, הערניעדער, 
ליעבכען, קאָם צו מיר! 
הערסט דוא אים װאַלדע דיא נאַכטיגאַלען שלאנען? 
אַד, זי פלעהען פיר מיך ! 
מיט דען טענען זיסען קלאגען 
ביטען זיא דיך. 
זיא פערשטעהן דעס בוזענס זעהנען, 
קענען ליעבע'ס שמערץ. 
ריהרען מיט דען זעלבען טענען 
| יעדעס ווייבע הערץ, 
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לאס אויך דוא דיין הערץ בעוועגען, 
ליעבכען, קאם צו מיר } 
ציטערנד האררע איך דיר ענטגענען, 
קאם, בעגליקע מיך ! 

דיא מענע פון דער פאָרטעפּיאַנאָ זיינען פאר איהר ניט געווען נענוג, זיא האט 
אנגעהויבען צו זינגען דיא ווייכע ריהרענדע מעלאדיע און האט עס געזונגען מיט אַזאַ 
געפיהל, מיט אזא שטארקייט, אז זיא האט זיך אליין צואוויינט. 

-- וואס איז אייך, קלארא ? וואס וויינט איהר? האט פעלזינג געפרענט פער- 
וואונדערט. 

קלארא האט איהם ניט געענטפערט, זיא האט בעדעקט איהר געזיבט מיט דער 
האנד און דיא טרערין זיינען איהר ארויסגעקוואלען צווישען דיא פינגער, 

-- קלאַראַ! האָט פעלזינג אָנגעהױבען צו בעטען. פריהער, וען איך בין געווען 
טרויעריג, האט איהר מיך נעבעטען, איך זאל אייך דערצעהלען מיין געחיימניס, ‏ מיין 
שמערץ, יעצט מוז איך אייך בעטען : פערטרויט מיר קלאַראַ, דערצעהלט מיר, וואס דריקט 
אייך אזוי, וואס פּרעסט אייך אזוי. 

-- איך בין אומגליקליך! האט ארויסגערעדט גאנץ שטיל קלאַראַ. מיין טייער- 
סטער און הייליגסטער וואונש װעט קיין מאָל ניט ערפיהלט װערן! מיינע האפנונג איז 
פארלאָרען ! ווא ה רע ליעבע פיהלט מען נור איין מאל אין לעבען, וואהרע ליעבע 
איז ביזין טוירט.. 

פעלוינג האט זיא געוואלט אויספרענען, האט זיא געװאָלט טרייסטען. זיא האט 
איהם אָבער ניט געענטפערט. זיא איז האסטיג אויפגעשטאנען פון דער פּיאנא און איז 
צוגעגאנגען צו איהר צימער. אוף דער שװועל האט זיא זיך אומגעקעהרט און האט 
איהם געזאָגט: 

- ענטשולדינט מיר, הערר פעלזינג, איך האב שרעקליכע קאָפּשמערצען, איך 
מוז מיך נעהן לעגען שלאָפען. מיט דיעזע ווערטער איז זיא פערשוואונדען אין איהר צי- 
מער און האט פאַרשלאַכען הינטער זיך דיא טהיר. 

אין איחר צימער איז זיא צוגעגאנגען צום שפּיעגעל און האט געזעהן, וויא איהר 
שעהנעס געזיכט איז פערוויינט און פערקימערט. 

-- יעצט וויים איך, ואס ליעבע איז. נור איין מאל אין לעבען קען מען ליעבען, 
נור איינמאָל אין לעבען קען מען גליקליך זיין. אזא מענש, ויא פעלזינג, קען נאָך א מאָל 
ניט ליעבען. זיין הערץ איז געבראָכען, זיין גליק איז צערשטערט. ער װעט מיך קיין מאָל 
ניט ליעבען אזוי, ויא ער האט געליעבט דאס דייטשע מעדכען. וואס טױג מיר יעצט 
מיין לעבען ? וואס טוג מיר מיין רייכקייט ? ער, ער איז דער איינציגער, צו וועלבען מיין 
הארץ ציהט מיך; ער איז דער איינציגער, וועמען עס איז ווערטח צו ליעבען און עמען 
איך װעל ליעבען ביז אין טױדט. מיינע האפנונג איז אָבער אומזיסט, מיין גליק איז 
צערשטערט. 

אין אַ קלויסטער ! איך האב קיין אנדער עצה ניט, קיין אנדער װעג ניט, אלס 
זיך צו בעגראבען אין אַ קלויסטער, װערן אַ נאָנע (מאנאַשקע) און אין דיא קאלטע 
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שטיינערנע ווענד פון אַ מאָנאַסטיר זיך דערווייטערן פון דער שלעכטער פּאָרדאָרבענער 
וועלט, וֹואו עס הערשט נור פּאַלשקייט און בעטרונ. 

זיא האָט זיך געװאָרפען אויף איחר בעט, האט אריינגעגראבען איחר געזיכט אין 
אַ קישען און האט געוויינט, ביז זיא איז אנשלאָפּען געװאָרען. ויא לאַנג זיא האט נע- 
שלאָפען, האט זיא ניט געקענט וויסען. אַ גערויש אין איחר צימער האט זיא אויפנעוועקט. 
זיא האט דערזעהן מאַסקירטע געשטאַלטען אין איהר צימער. אַ שוידער איז איהר דורם- 
געלאָפען אין גאַנצען קערפּער. אויף איהר געזיכט איז ארויפגעפאלען אַ נאַסע טאַשענ- 
טוך. דער זיסער נערוך פון כלאָראפּאָרם האָט זיך געלאָזט הערן אין צימער. קלאַראַ 
האט מעהר ניט געהערט און מער ניט געזעהן. 


אה אאא יי אי אי אי ארי אט יאר א א א א 


דיא גרויסע אוהר פון איסאַקיעווסקי סאָבאָר (קירכע) האט געקלונגען דרייא. דער 
שנעע איז געפאלען און דער וינד האט געוועהט, ויא פריהער. מען האט ניט נעזעהן 
קיין לעבעדיגען מענשען אויף דער גאס. זאָנאַר דיא גאָראָדאָװאָיעס (פּאָליסלייט) האָ- 
בען ניט געקענט איינשטעהן אויף זייער פּלעצער אין דער שרעקליכער קעלט. זי זיינען 
זיך ערגעץ פארקראָכען און האבען גולאָזען דיא זאַווערוכע אָפּהיטען דיא לעדיגע גאסען, 

לאננזאַם, פארזיכטיג, טריט ביי טריט זיינען גענאנגען פיער מענשען און איין 
פרוי אין דיא גאַסען צו יאַנאָדקינס הויז. זי זיינען געווען פארהילט אין זייערע מענטעס 
אזוי שטאַרק, אז עס איז געווען אונמעגליך צו זעהן זייערע געזיכטער. זיי זיינען צוגעקומען 
צו 'אַנאָדקינס הויז און זיינען נעבליעבען שטעהן לעבען דער מויער פון'ם נאַרטען. 

-- דאָ איז עס, האָט געזאָגט איינער. דארט אין דריטען פענסטער אויפץ באַלקאָן 
מוזען מיר אריינגעהן. איך װעל אייך ווייזען, ויא אזוי. ביי דיעזע ווערטער האט ער צוך 
נומען זיין מאנטעל און האט ארויסגענומען אַ צונויפגעלענטע לייטער. שנעל און געשיקט 
האט ער אויפגעשטעלט דיא לייטער און האט זיא צונעשטעלט צו דער וואנד. פלינק 
וויא דיא קעץ, זיינען דיא מענער איינער נאכץ אנדערן ארויף אױיף דיא לייטער און זיך 
געשטעלט אויף דער מוער. נור דיא פרוי האט ניט געקענט. אזוי פלינק קלעטערן און 
איינער פון דיא מענער, אַ הויכער שטארקער קערל, האט זיא געמוזט טראָנען אױף דיא 
פּלײיצעס. 

ווען זי זיינען אלע געווען אויף דער מויער, האט איינער ארויפגעצויגען דיא לייטער 
און האט זיא אניעדערגעשטעלט אין נאָרטען. דא איז זי געווען זעהר לייכט. ווייל דער 
ווינט האט אנגעטראָנען אזא הויכען הויפען שנעע, אז עס איז נעווען א פערננינען אראָפ. 
צושפּרינגען פון דער מויער אין דעם ווייסען, ריינעם, ווייכען שנעע. 

ווען זי זיינען אלע געווען אין גארטען, האט איינער פון דיא מענער זיך געווענדעט 
צו דער פרוי און איהר געזאָגט ; 

-- פּראַנציסקא, יעצט איז געקומען דיא צייט, ווען אלע דיינע ווינשע וועלען ער- 
פיהלט ווערן מארנען פריה ביסט דוא יאַגאָדקינס טאָכטער. זי קלוג, פּראַנציסקא, זעה, 
זאלסט זיך באלד בעקאנט מאכען מיט אלעס, װאָס טהוט זיך אין חויז. דאס ערשטע 
זאלסט דוא אבשאפען אלע דיענער, לאקייעס און קאַמער-מעדכען, ועלכע פלענען ביז 
אחער בעדיענען קלאַראַ. דו זאָלסט דיר פערשאפען נייע, פרישט מענשען, וועלכע זאַלען 
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פאר דיר מורא האבען. פון צייט צו צייט װעט מען דיר זאנען, וואס דוא האסט ווייטער 
צו טאָהן. 

-- זייט רוחיג, הערר יאַגאָדקין (דאס איז געווען דער קאָמעדיאַנט, וועלכער האט 
פראנציסקא געלערנט, וואס צו טהאן) זייט רוחיג, איך װעל טהאן אלעס, וואס מען װועט 
מיר הייסען. 

יעצט האט דער עקאמעדיאנטיי צוגערופּען דיא איבערינע דרי מענער און האט 
זי געהייסען צו שטעלען דיא צונויפגעלעגטע לייטער צום באלקאָן. אַלע פיער זיינען ארויף 
אויפץ באַלקאָן. 

-- בעלייכטע דאס פענסטער, האָט קאמאַנדירט דער ,קאָמעדיאַנט". איינער 
פון דיא מענער האָט אַרױסגענומען אַ נניבשה לאַנטערנע, האָט אויפגעדעקט דעם דע" 
קעל און האט בעלייכטעט דאס פענסטער. שנעל און געשיקט האט איינער פון זי אויס- 
געשניטען איינע פון דיא גרויסע שויבען, שנעל און געשיקט האט ער געעפענט דעם 
לאדען, דער קאמעדיאַנט איז אריין אין קלאַראַ'ס שלאָפצימער און איז שטילערהייט צוי 
געגאַנגען צו קלאַראַ'ס בעט. זיא האט זיך אױפגעחאַפּט. און האט געװאָלט אנהייבען 
צו שרייען. אין דערזעלבער מינוט אָבער האָט דער אקאָמעדיאַנט? אוף איהר ארויפנע- 
װאָרפען אַ שמאַטע מיט כלאָראָפארם. 

--- ווער זייט איהר ? װאָס ווילט איהר? האט זיא נאָך געשטאַמעלט און איז באלר 
אנטשלאָפען געװאָרען. 

ער האָט זיא איינגעוויקעלט אין דער קאלדרע, האָט זיא גענומען אויף דיא פַּלײ- 
צעם און האָט זיא צוגעטראָגען צום פענסטער. דארט האבען זיא דיא אנדערע דריי צו 
גענומען און זיא ארױסגעטראָנען אויף דער נאַס. 

-- איינע ארויס, דיא אנדערע אריין, האט געזאָגט דער ,קאָמעדיאַנט*. יעצט 
פראנציסקא געח אריין, דוא װעסט נאָך געפינען אַ ווארים בעט. מארנען ביסט רוא 
דיא טאָכטער פון'ם רייכען יאַגאָדקין. 

שטילערהייט איז ער ענדליך ארויס פון צימער, האָט װיעדער פארמאכט דאָס 
פענסטער און איז ארויס צו זיינע קאמעראדען אוף דער נאַס. ער האט גענעבּען אַ 
פייף, אַ קאַרעטע איז צונעקומען. זי האבען אריינגעלענט דיא כלאָראָפארמירטע קלאַראַ 
אין קאַרעטע און זיינען שנעל אַװעקגעפאָהרען גלייך צום גרעק טשארבאדשאגלא. 

ווען זי זיינען אָנגעקומען אהין, איז דער ,קאָמעדיאַנט" דער ערשטער ארויסנע- 
שפּרונגען פון דער קאַרעטע און האט אָנגעהױיבען צו קלאַפּען אין טחיר פו'ם קעלער. 
קיינער האָט ניט געענפערט. ער האט נעקלאַפּט צום צווייטען, צום דריטען מאָל--- קיי- 
נער האט ניט געענטפערט. 

-- װאָס איז מיטץ גרעק ? האָט אויסגעשריען דער קאָמענדיאַנט. איז ער גע- 
שטאָרבען, האָט איהם דער טייפעל צוגענומען ? 

ער איז ארומגעגאנגען דאס הויז און האָט בעטראַכט אוב עס איז ניט נעשעהן 
אונגעוועהנליבעס, ער איז ארויף אױף דיא טרעפּ. פלוצלינג איז ער אָפּנעשפּרונגען צוריק, 
נלייך ויא אַ שלאַנג װאָלט איהם אַ ביס געטאהן. 

-- שנעל. אָבער װאָס אם שנעלסטען, אז ניט װועט זיין צו שפּעם... 

,(90 , זפצזר) 
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0טעס קאַפּיטעל, 
ליובאָוו פּעטראָװנאַ, 

שנעל און לייכט איז געפלוינען דער לייכטער שליטען איבער דיא שנעע פעלדער 
פון סיביר, אין א האלבע שטונדע איז ער צוגעקומען צום איינציגען הויז, וואו ליובאָוו 
פּעטראָװנאָ האט געוואינט. אין שליטען איז געזעסען באָיאַנאָווסקי אליין. ליובאָוו פּעט- 
ראָװנאַ איז געבליעבען אין קרעטשמע ביז דעם אנדערן טאָג. 

ווען דער שליטען איז געקומען צום הויז, איז דער קוטשער ארױסגעשפּױונגען, 
האט אנגעקלאפּט אין דעם גרויסען, שווערן טױער, וועלכען אן אלטער דיענער האט 
באלד געעפענט. דער שליטען איז אריינגעפאהרען. דער אלטער האט וויעדערפארמאכט 
זעם טױיער. 

-- נעה, אלטער, לעג דיך שלאפען. עס איז זעהר קאלט, איך װעל שוין אליין 
אריינפיהרען דיא פערד אין שטאַלל אריין. דער אלטער איז אריין אין קיך. 

-- יעצט, מאַן, האט דער קוטשער געזאגט צו באיאנאווסקי, האלט צו דיא 
קייטען, זי זאלען ניט קלינגען, טרעט זאָ לייכט, ויא נור מענליך און קום מיט מיר. 

באיאַנאווסקי האט זיך אױפגעחאַפּט, ויא פון א חלום. דיא גאנצע צייט, וואס 
האט געדויערט דער װעג פון דער קרעטשמע ביז ליובאָוו פּעטראָונאַיס הױז, איז ער 
געווען ויא א צוטומעלטער. ער האט גאר ניט געוואוסט, וואס טיט איהם טהוט זיך. 
ווער איז זיינע רעטערין ? ויא קומט עס, וואס זיא האט איהם גערעטעט ? ואס װעט 
דען ווערן פון דער איצטיגער רעטונג? װעט ער דען נאך א מאל ניט ארינפאַלען אין 
דיא הענד פון זיינע פערפאָלנער? װאָלט דען ניט גלייכער געווען איין מאל פאר אלע 
מאל צו שטארבען און פּטור צו ווערן פון אע זיינע ליידען? 

דיעזע או-עהנליכע טרויעריגע געדאנקען האבען איהם דיא גאנצע צייט בעשעפ- 
טיגט. עֶר האט זיך אױפגעחאַפּט, ויא פון שלאף, ווען דער קוטשער האט איהם גע- 
הייסען ארויסגעהן פון שליטען. ויא א ליימענער גולם האט ער גענומען דיא שווערע 
קאלטע קייטען אין דער האַנד און איז געגאנגען מיטן קוטשער. זי זיינען ארויפגענאנגען 
אין דאַך-שטיבעל. דארט זיינען געווען ריינע שעחנע 2 צימער, וועלכע ליובאָוו פּעט- 
ראָװנאַ האט געהאלטען פאר געסט. וע|עס פלעגען קומען געסט, וועלכע פלעגען וועלען 
איבערנעכטינען, פלענט זיא זי ארויפפיהרען אין דיעזע צימער. 

דער קוטשער האט אנגעצונדען א ליכט און האט אניעדערגעשטעלט אין א הויכען 
מעשענעם לייכטער אויפן טיש. 

-- יעצט, מאַן, לאז מיך בעטראכטען דיינע קייטען, לאמיך זעהן,.וואס מען קען 
פון זי מאַבען. 

ער האט בעטראכט דיא קייטען, איז אַראָפּגענאננען אין הויז און האט געבראכט 
א גרויסע פיל און א האַמער. אין איינינע מינוטען ארום זיינען דיא שווערע קייטען 
אראָפּגעפאלען און באיאנאווסקי האט זיך געפיהלט װיעדער פריי. 

דער קוטשער האט דאגעבראכט עסען און טרינקען, האט איהם געזאנט אַ נוטע 
נאכט און איז פערשוואונדען. 


שיו יי אאמ יט פא פווס אטמאטט. ייא בי יי פאטס ו=אקאסי אוועטט טאטאהאס קושישט פוויועט אוסי פוומאתט יט פופיטר 
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מען קען זיך לייכט דענקען, וואס פאר א געואַלד עס איז געווארען אין דער פריה, 
ווען דיא וועכטער האבען זיך אױפנעחאַפּט און האבען דערזעחן, אז דער ארעסטאנט איז 
אױסגעטריקענט געװאָרען. עס איז געווארען א געשריי, א געװאַלד, ‏ א ליאַרם, א גע 
בילדער. דיא זשאַנדאַרען האבען געזידעלט און געשאָלטען דיא בויערן, (דיא סאָטסקיס) 
זי זיינען שולדיג וואס דער ארעסטאנט איז אנטלאפען; דיא סאָטסקיס זיינען אויך 
געווען גרויסע בריות צו זידלען זיך און האבען אויך ניט נעשוויענען. אונטערדעסען האט 
זיך אויפגעחאַפּט ליובאָוו פּעטראָװנאָ, וועלכע האט גענעכטינט אין קרעטשמע און איז 
געשלאפען מיטץ קרעטשמערס פרוי. זיא איז געקומען צו לויפען פּאַרסאָפּעט און האָט 
גגויף זיי אַלע געשריען : שטייטש! ויא לאזט מען אנטלויפען אזא געפעהרליכען אַרעס- 
טאנט? מען האט געשריען, געליאָמט, זיך שיער ניט צושלאגען, ביז מען איז ענדליך 
נעפאלען אויפן איינציגען מיטעל, וואס מען קען טהאָן אין אזא פאַל -- עס מעלדען דער 
פּאליציי אין װערבאָליאַנסק. | 

* ווען מאַרושקאַ און ניקאָלין זיינען געוואחר געווארען, אז באיאנאווסקי איז אנט" 
לאפען, זיינען זי געווען אויסער זיך. מארושקא איז ארומגעלאפען, ויא א גערייצטע טי 
גערין. ‏ זיא האט צונעזאגט הונדערט רובעל דעמיענינען, וואס װעט איהם חאַפּען און 
ברענגען, טױדט אדער לעבעדינ. זיא איז אליין ארומנעפאהרען מיילען-ווייט ארום דער 
קרעטשמע זובען א שפּור פון איהם ; זיא האט געדונגען ,נאָנציס", ‏ זי זאָלען איהם 
זוכען,. איהרע מיהע איז אבער נעווען אומזיסט. באיאנאווסקי איז ויא אין דער ערר 
אריין. | 

דיא פּאָליצײ פון װערכאָליאַנסק האט אויך געזוכט באיאנאווסקי. זיא האט זיך 
אבעד דערפון זעהר וועניג געמאכט. זיא איז שוין געווען געװאָינט מיט אזעלכע זאכען 
און האט זיך זעהר וועניג דארום געקימערט. עס זיינען פאָראיבער אייניגע טעג און מען 
האט אנגעהויבען צו פאַרגעסען אן דער גנעשיכטע. 

דעם אנדערן טאנ אום 19 אוחר איז ליובאָוו פּעטראוונא געקומען א היים. ‏ זיא 
האט זיך פארקעמט און איבערנעטאָהן און איז ארויף אין דאַך-שטיבעל. 

-- זי געגריסט, אונגליקליכער, אין מיין הוז! האט זיא געזאנט צו באיאנאווסקי, 
האב קיין מורא ניט, ביי מיר אין שטוב ביסט דוא זיכער. 

-- װער ביסט דוא, אונבעקאנטע, אונערװאַרטעטע רעטערין ? ויא זאל איך דיר 
דאנקען ? איך ווייס אליין ניט, אוב איך דאַרף דיר דאנקען. שוין זייט דריי יאהר װער 
איך געפּלאגט, געיאגט, געטריעבען און פארפאלגט אין דיעזען אונגליקליכען לאַנד; איך 
ווייס ניט פאר וואס, איך ווייס ניט פאר ווען. איך רעטע מיך פון איין נעפּאַהר און 
פאַל אריין אין אן אנדערע. וואס װעט דאס ענדע זיין ? יעצט האסט דוא מיך גערעטעט 
און שפּעטער װעט מען מיך װיעדער חאַפּען. וואס װעט דאס ענדע זיין ? 

-- שעהם דיך, דוא שטארקער מאַן! דוא זאלסט עס זאנען? דוא זאלסט אזוי 
פערצווייפלען אין זיך אליין ? שעהם דיך ! קעמפּפען מוזט דוא ביז אין לעצטען טראָפּען 
בלוט! קעמפּפען גענען א ווילדען טיראַן, ועלכער פערוויסטעט זיין אייגעןדלאַנד און בע. 
גראבט זיינע עדעלסטע קינדער אין דיא געפענגניסע פון סיביר! דער נעדאנק צו בע- 
פרייען דאס אונגליקליכע, פארקנעכטעטע רוסלאנד דארף דיר געבען מוטה צו לעבען 
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און צו קעמפּפען. דוא אבער וויינסט און פערצווייפעלסט, ויא א שװאַכע פרוי. שעהם 
דיך ! 

באיאנאווסקי האט אויסגעהערט איהרע רייד מיט ענטציקען. איהרע ווערטער 
זיינען געווען א היילענדער באַלזאם אויף זיין קראנקעס, פערוואונדעטעס הערץ. ער 
האט בעטראכט מיט שטוינען דיעזע ערעלע, העלדענמוטחיגע פרוי, וועלכע איז נע- 
שטאַנען פאר איהם, ויא א קריעגס-געטין. ער האט איהר גענעבען זיין האנד און האט 
אויסגערופען : 

-- ער ביסט דוא, פרייהייטס-נעטין? ויא קומסט דוא אהער? ויא קומט אַזאַ 
זעלטענע בלומע אין דיא שנעע פעלדער פון סיביר ? דוא ביסט ניט געבאָרען געװאָרען 
אין סיביר. דאָס קען ניט זיין. דיא רוסישע רענירונג האָט פאַרראָרבען דעם רוסישען 
בױיער, זיא האט געמאַכט פון איהם אַ ניעדעריגען שפּיאָן, וועלכער װעט פאר אַ רובעל 
פארקויפען זיין איינענעם טאטען. דוא אָבער האסט אין דיר נאַנץ אַנדערע געפיהלע. 
ויא קומסט דוא אהער ? פון וואנען האט זיך צו דיר גענומען דיעזער שרעקליכער האס 
געגען דיא רוסישע טיראניי ? דוא לעבסט דאך דאָ נאַנץ רוהיג ביסט רייך שעהן און 
אלע שעצען דיך. פון וואנען קענסט דוא דיא נידערטרעכטינקייט פון דער רוסישער 
רעגירונג ? | | 

ליובאָוו פּעטראָװנאַ האט איהם דערצעהלט איהר לעבענסגעשיכטע און דיא גע- 
שיכטע פון איהרע אונגליקליכע עלטערן. באָיאַנאָווסקי האט בעטראַבט מיט שטוינען 
און מיט פערוואונדערונג דיעזע זעלטענע פרוי. ער האט יעצט איינגעזעהן, אז דיא רע 
נירונג זעלבסט פערפלאנצט מיט איהר טיראנייא אין דיא פערווארפענסטע ווינקעלעך 
פון'ם ווייטען, פארשנייטען סיביר עדעלע, גראסמוטהיגע מענשען, וועלכע פארשטעחן, 
ויא אונטערדריקט און ערניעדעריגט דאס רוסישע פאָלק איז. 

-- דערווייל זייט איהר ביי מיר זיכער, האט איהם ענדליך געזאָגט ליובאָוו פּעט- 
ראוונאַ, לאז מען אַ ביסעל פארנעסען אן אייך, לאז מען אויפהערן אייך צו זוכען, וועלען 
מיר דאן זעהן וואס צו טהאן און ויא אזוי אייך אָפּצושיקען קיין רוסלאַנד. 

באָיאַנאָווסקי האט איהר נאָך א מאל געדאנקט, יעצט מיטץ גאַנצען הארצען 
פאַר איהר גוטסקייט און איהר פריינדליכקייט. 

-- דוא האָסט מיך לעבעדיג געמאכט, דוא האסט מיך קערפּערליך און נייסטינ 
גערעטעט, דוא האסט מיך ארויסגעריסען פון דיא הענד פון מיינע פיינד און דוא האסט 
מיך ארויסגעריסען פון מיינע טרויעריגע שווארצע געדאנקען 

ליובאוו פּעטראָװנאַ האט זיך יעצט אומגעקוקט אין צימער און איהם געפרענט, 
אוב ער דארף ניט עפּעס, אויב עס פעהלט איהם עפּעס ניט. ער האט איהר געזאָגט, 
אז ער דארף גאר ניט. 

-- יעצט מוז איך געהן, הערן, וואס דיא פּאָליצײ אין דיינע פערפאלגער טהוען, 
האָט זיא איהם געזאָנט און איז ארויסגעגאנגען. 

אויפץ דריטען טאָג איז דאָקטאָר בעלאָי געקומען צו ליובאָוו פּעטראָװנאַ. זיא 
האט איהם געשיקט רופּען, זיא איז קראַנק. צו איהר האט ער קיין מורא ניט געהאמט 
צו נעהן. ער האט געהערט פון איהר, ער האט זיא נעקענט פון דער ווייטען. ווען ער 
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איז נעקומען, האט זיא איהם ארויפגעפיהרט אין דאכשטיבעל, ווען ער האט געעפענט 
דיא טהיר און האָט דערזעהן באָיאַנאָװוסקי זיצען לעבען טיש, איז ער געבליעבען שטעהן, 
ויא אַ סטאַטוע. | 

-- איחר זייט עס? זייט איהר עס באַיאַנאָווסקי? האט געפרענט דאָקטאָר בעלאָי 
פערוואונדערט. איך האָב נעמיינט, אז איהר ליענט שוין ערגעץ אין אַ קאַזעמאַט, ערגעץ 
אין אן אסטראָג, אָדער איהר זייט ערגעץ פארפּראָרען געװאָרען אין שנעע. 

-- איך בין עס, עדעלער פריינד און דיעזע העלדענמוטהיגע פרוי האט מיך גע- 
רעטעט, אבער פון מיר וועלען מיר שפּעטער רעדען. וואס מאכט נאַטאַליע ? 

דאָקטאָר בעלאָי איז געווארען בלייך. וואס זאל ער ענטפערן אויף דיעזע פראגע? 
ער האָט ענדליך דאך געמוזט ענטפערן, 

-- זיא איז נאך דער ווייל זעהר קראַנק. זיא ליענט אין אַ שרעקליכע היץ. איך 
האָב מורא, אז דיא קראַנקהײיט װועט דויערן לענגער, וויא איך האב פריהער גערעכענט. 
איך האף אָכער, אַז זיא װעט זיין געזונד, 

-- נוטער, עדעלער פריינד, האט געבעטען באַיאַנאָװסקי, היט מיר אֶפּ דיעזעס 
אונשולדיגע קינד, רעטע זיא ! | 

-- זי זיכער, איך װעל טהאן אלעס מעגליכע אום זיא צו רעטען. 

פון דעם טאָג אן פלענט דאקטאָר בעלאָי קומען יעדען אָבענד און אוועקזיצען 
שטונדען לאנג מיט דיעזע צוויי עדעלע מענשען. זיי פלענען רעדען איבער רוסלאַנד, אי" 
בער סיביר, איבער דעם ויא אזוי באָיאַנאָווסקי זאָל אוועקפאהרען פון דארטען, ויא ער 
זאל קומען קיין רוסלאַנד און וואס ער זאל דארט טאהן. 

-- ווייסט איהר וואס ? האט אמאָל געזאָגט באָיאַנאָוסקי, קומט מיט מיר, לא- 
מיר ביידע אנטלייפען. | 

-- אך, איהר זייט נליקליך, באָיאַנאָװוסקי! האט אויסגערופען דאָקטאָר בעלאָי, 
איהר האָפט ווייניגסטענס נאך אמאָל צו זיין צווישען מענשען, צו לעבען צווישען מענ- 
שען  ;‏ איהר װעט נאָך א מאָל עפּעס טאהן פאר אייערע אונגליקליכע ברידער. איך 
אָבער בין נעבונדען, איך בין צונעשמידט צו יענעם בערגעל, וואו איהר האָט מיך געטראָ- 
פען, ווען איהר זייט געקומען אהער. דארט אין יענעם בערנעל (דאס גראב פון זיין פרוי) 
ליעגט מיינע האפּנונג, מיין גליק, מיין לעבען און מיין ליעבע ! אייך ציהעט אַ היים צו 
זעהן איער געליעבטע פרוי, אייערע פריינד, אייערע בעקאנטע. איך קען מיך ניט אֶפּ. 
רייסען פון דעם ארט, וואוהין דיא רוסישע אונמענשליכקייט האט מיר געשיקט דעם 
טויטען קערפּער פון מיין אונגליקליכער פרוי. 

באָיאַנאָװוסקי האָט געשוויעגען. װאָס זאָל ער איהם ענטפערן ? מיט וואס זאל ער 
איהם טרייסטען ? ער האט געפיהלט זיין שמערץ, ער האט נעפיהלט, אז דיא רוסישע 
אונמענשליכקייט האט צו בראכען דיעזען שטארקען, טהעטיגען מענשען. דיא לאננע 
געפאנגענשאפט, דאס איבערשיקען ,פּאָד קאָנװאָיעם* (אונטער שווערער בעוואכונג) אויף 
טויזענדער װיאָרפט, דאס וואלגערן זיך אין דיא סיבירישע דערפער צווישען דיא פאר- 
גרעבטע, פארשיכורטע מוזשיקעס און ענדליך, דאס גרעסטע אונגליק -- דער שרעקליכער 
טוט פון זיין פרוי האבען איהם אזוי דערשלאגען, אזוי ענטמוטהיגט, אז ער האט שוין 
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אן קיין זאך ניט געדענקט, אלס אפּצולעבען דיא עטליכע יאהר, וואס ער האט נאך 1, 
האט צו לעבען, דא, אין דיעזען סיבירישען דארף און דאן בעגראכען צו ווערן אונטער 
דעמזעלבען בערנעל, וואו זיין פרוי איז געליעגען. | 

אזוי זיינען פערגאננען 3 װאָכען. ‏ אלע האבען שוין פארנעסען אן באיאנאָווסקי. 
ליובאוו פּעטראוונא האט אויסגעפונען, אז יעצט איז דיא צייט, ווען ער קען שוין פאהרען 
זיין ווענ. זיא האט אנגעגרייט פּראָװיאַנט אויפץ װעג, האט איהם גענעבען א װאַרעמען 
פּעלין און האט געהייסען אײנשפּאַנען דעם שליטען. באָיאַנאָווסקי האט געזעהן, אז זיא 
האט פאר זיך אויך אנגענרייט א לאנגען סיבירישען פעלץ, 

-- וואס טױנ אייך דער אנדערער פּעלץ ? האט ער זיא געפרעגט פערוואונדערט. 

-- מיינט איהר, אז איך על אייך לאזען פאהרען אליין? איהר, מענער, קענט 
אייך ניט אזוי לייכט אויסדרעהען אין א געפאַהר, ויא מיר, פרויען. איך על פאהרען 
מיט אייך ביז צו דער גרענעץ פון סיביר און ערשט דאָרט, וען איהר װעט שוין זיין 
אויסער נעפאָהר, װעל איך אייך אָפּלאָזען. 

-- אבער וואצו זאלט איהר איבערטראגען אזא לאנגע און שווערע רייזע צוליעב 
מיר? עס איז גאנץ גענוג, וואס איהר האט מין איינמאל גערעטעט פון א זיכערן טוידט 
און זייט געווען אין געפאהר, דיא פּאָליציי זאל ניט געוואהר ווערן. איך טאָר פון אייך 
מעהר ניט פאָרדערן, איך טאָר עס ניט דערלאָזען, איהר זאָלט נאך א מאל זיך אויס- 
זעצען א געפאהר, 

-- וואס פאר א ווערטה װעט האבען מיין מיה אייך צו רעטען, וען איך װעל 
אייך יעצט לאזען פאהרען אליין ? 

באיאנאווסקי האט ניט בעמערקט, ויא איהרע אויגען פינקלען, ויא איהרע באַקען 
גליהען, ער האט ניט פערשטאנען, אזאין ליובאָוו פּעטראָוונא ריהרט זיך נאך אן אנדער 
געפיהל --- ליעבע. | 

זייער געשפּרעך איז געווארען אונטערבראכען דורך דאָקטאר בעלאָי, וועלכער 
איז געקומען אבשיעד נעהמען פון זיין פריינד. ‏ ער האט דערצעחלט באיאנאווסקי, אַז 
נאטאליען געהט שוין בעסער, דיא קראנקהייט האט געבראכען, זיא איז נאך אבער 
זעהר שװאַך, עס װעט נאך פארגעהן א גערוימע צייט, איידער זיא װעט זיין פאָלקאָמען 
געזונד. 
| = דער קוטשער האט געמעלדעט, אז דער שליטען שטעהט שוין פאר דער טהיר, 
דיא פריינדע האבען אבשיעד גענומען. ‏ באיאנאווסקי האט געוויינט. דאקטאר בעלאָי 
האט זיך פארשטעלט זיין געזיכט. 

-- זייט געזונד ! האט אויסנעשריען באָיאַנאָוסקי און האט זיך אריינגעזעצט אין 
שליטען. דער שליטען האט געריהרט און איז אין איינינע מינוט פערשוואונדען געווארען. 

דאקטאר בעלאִי איז געבליעבען שטעהן אויף זיין אָרט פּאַרשטינערט, צונע- 
שמידט. ער האט אלץ געקוקט אין דיא געגענד, וואו דער שליטען איז פארשוואונדען, 
ערשט שפּעט, שפּעט אין דער נצַכמ איז ער לאננזאם גענאנגען א היים, צו זיין בערגעל 
זיך דאָרט אויסצואוויינען זיין האָרץ, 
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1טעס קאַפּיטעל, 
- ניפט. 


אין דעם רייכען פּאַלאַסט, וואו פּעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי װאִינט, איז א שרעקליכע 
אונאָרדנונג : אלעס איז צודװאָרפען, אלעס איז צוישליידערט ; דאס מעבעל שטעהט איז 
דער-מיט זאָל אין א שרעקליכער אונאָרדנונג. דיא טייערע פאָרהענגע זיינען אַראָפּנענו 
מען פון דיא פענסטער און פון דיא טהירען; אומעדום שטעהן אנגעשטעלט קאַסטענס 
און קעסטלעך; אומעדום ליעגען צוװאָרפען פּעקליך און שאַכטעלן. ארבייטער געהן 
ארום אין דיא שעהנע, גרויסע צימער, רעדען, שרייען, שילטען זיך, ישלאגטן, קלאפּען 
און מאכען א שרעקליכען ליאַרם. 

פּעאָדאָראַ באיאַנאָוסקי מופּט. זיא ציעהט זיך איבער אין דאס הויז, וואס זיא 
האט ניט לאנג נעקויפט ביי יאַגאָדקין. | 

זיך איבערציעהען פון איין װאָינונג אין דיא אנדערע -- מופען! וואס פאר א שרעק: 
ליכעס װאָרט איז עס פאר יעדע ווירטהין, פאר יעדע בעל חבית'טע. זיא ציטערט, ווען 
זיא דערהערט דיעזעס װאָרט; עס איז איחר אונאנגענעהם, עס פארקלעמט איהר ביים 
הארצען. זיא ווייס, אז ביי יעדער מאל איבערציהען זיך ווערן פיעלע זאכען צובראָכען, 
צוריסען, פּאַרדאָרבען, פאַרפלעקט, אנדערע זאַכען ווערן אין גאנצען פארפאלען. ניט 
אומזיסט זאגט אַן אמעריקאנישעס שפּריכװאָרט : , דריי מאל מופען איז גלייך, וויא איין 
מאל אבגעברענט". אבער נאך אן אנדער שווערעס געפיהל איבערמאל אונז, ווען מיר 
ציעהען זיך איבער פון איין װאינונג אין דיא אנדערע. מיר ווערן געװאָינט מיט אַ װאָי- 
נונג, מיט דיא שכנים, מיט דער גאַס. אלעס װייזט אונז אויס בעקאנט, פריינדליך, 
היימיש. מיר האבען אנגעװאַרמט דאס אָרט, עס ווילט זיך אונז ווייטער זיצען, פּלוצלונג 
זאגט מען אונז: ציה דיך איבער! מוף! געה אין א נייע װאָינונג, וואו אלעס איז ניי, 
אלעס איז פרעמד, אלעס איז קאלט און אונבעקאנט. עס מוזען א מאָל פאָראיבערגעחן 
װאָכען, א מאל אויך נאנצע מאנאטע, ביז מען וערט איינגעזעסען אין דער נייער װאָי- 
נונג. דיעזעס אונאנגענעהמע געפיהל פיהלען אלע, מענער, ויא פרויען, ווען זי דאַרפען 
זיך איבערציהען. דיא ווירטהין, דיא בעל-הבית'טע אבער האט נאך נאנץ אנדערע זאָר- 
נען. זיא ווייס, אז זיא װעט זיך דארפען פּלאגען, װעט דארפען ארבייטען עטליכע טאג 
שווער און ביטער, ביז זיא װעט אלעס ברעננען אין אָרדנונג אין דער נייער װאַינונג, 
דאַרום איז דאס איבערציעהען זיך ביי א גוטע ווירטהין א פּלאַגע, זיא ליידעט דערביי 
שרעקליך. 

פעאדארא ציעהט זיך איבער. ‏ איז איהר אויך שווער דאס איבערציעהען זיך? 
פיהלט זיא אויך אונאַנגענעהם דערביי? האט זיא אויך מורא פאר איהר ווירטהשאַפט ? 
פאר איהר מעבעל? מיר גלויבען עס ניט. פּעאָדאָראַ האט גע דונגען מענשעף נע- 
מאכט מיט זי א קאנטראקט, אז זי זאלען איהר אלעס איבערציעהען אין דער בעסטער 
ארדנונג; = זי האבען צו בעצאהלען פאר יעדע זאך, ואס זי וועלען צוברעכען אָדער 
צערשטערען. זיא אליין װעט נור דאַרפען איבערפאהרען אין דיא נייע װאָיכונג, וואו זיא 
װעט געפינען אלעס אויסגעשטעלט און איינגעאָרדנעט, נלייך, ויא עס װאָלט דאָרט 
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נעשטאנען יאהרען-לאנג. אלעס װעט שטעהן אויף זיין אָרט, אלעס איינגעריכטעט, ויא 
עס דאַרף זיין. | 

און דאָך נעהט ארום פעאדארא אונרוהינ. זיא קען ניט זיצען אױף איין אָרט, 
עס לאזט זיא ניט רוהען. וארום איז זיא אזוי אונרוהיג? ואס פעהלט איהר? זאָרגט 
זיא פאר איהר װירטשאַפּט? טהוט איהר באנק דאס שעהנע הױיז, וואו זיא האט גנע" 
װאָינט שוין עטליכע יאהר? ווארום געהט זיא ארום אזוי פארטראכט און רעדט צו זן 
אליין ? 

לאמיר זיך צו הערן, וואס זיא רעדט : 

-- איך מוז עס טהאן ! איך קען ניט אנדערש. -- איך קען דיא װאַהנױנינע ניט 
נעהמען צו מיר אין מיין נייעס הויז. -- איך מוז זיא דא ערגעץ לאזען. -- איך מוז פון 
איהר לויז ווערן. -- זיא מוז פערשטומט וערן. 

זיא רעדט עס פון באיאנאווסקי'ס מוטער, וועלכע זיא האַלט בייזיך פארשפּאַרט 
און האט ערקלערט, אז זיא איז װאַהנזיניג. זיא האט מורא פון איהר לויז צו ווערן, 
זיא האט מורא, זיא ערנעץ אוועקצושיקען, ווייל דיא אלטע ווייט פון איהרע סודות, 
דיא אלטע ווייס, אז זיא איז אן אנענטין פון דער געהיים-פּאַליצײ, אז זיא אליין האט 
איבערנעגעבען איהר מאַן,. באַיאַנאָװסקי, אין דיא הענד פון דער פּאָליצײ. דיא אלטע 
מוז פערשוואונדען ווערן. 

וויא אזוי ווערט מען אָבער פון איהר פּטור ? שטערען זיא? שיעסען זיא? דאָס 
קען זיא אליין ניט טאהן. איהר כאַראַקטער איז צו שװאַך דערצו. עס איז אויך ניט אַזױ 
לייכט. דיא אלטע װועט זיך וועהרען, זיא װעט מאצען אַ געװאַלד. ניין! דאס קען זיא 
ניט טאהן. דיננען אַ מערדער, ער זאל טייטען דיא אלטע, האט פּעאָדאָראַ אויך מורא 
ער קען אמאָל אריינפאלען אין דיא הענד פון דער פּאָליצײ און אױספּלױדערן, אויסזאגען ' 
פון'ם חדר. אַלזאָ, װאָס טחוט מען ? וויא וועיט מען פון איהר פּטור? 

דיעזע געדאנקען האבען זיא שוין אַ לאנגע צייט בעאונרוהיגט. זיא איז געפאלען 
אויפן שכל צו פערניפטען דיא אלטע, אָבער וואו נעהמט מען גיפט? וואו נעהמט מען 
אזא גיפט, וואט זאָל ווירקען שנעל און זיכער? קויפען גיפט אין אן אפּטעק אין רוסלאנד 
איז ניט אזוי לייכט. אין רוסלאַנד טאָר מען אין אַפּטעק קיין ניפטינע זאך ניט אפּלאזעז 
אהן אַ רעצעפּט פון אַ דאָקטאָר און אפילו אַ דאָקטאָר טאָר ניט פאָדערן אזא פארציאן 
גיפט, וואס קען טױיטען אַ מענשען. אלזאָ, וואס טהוט מען. 

פּעאָדאָראַ איז דאָרום גענאנגען צו דער וואהרזאגערין, וואלאני, און האט ביי 
איהר געקויפט פאר אַ גרויסע סומע געלד אַ פלעשעלע ניפט, ויא מיר האבען עס גע- 
זעהן אין איינעם פון דיא פאָרינע קאפּיטלעך. זיא האט ארומנעטראָגען דעם גיפט בי 
זיך אַ לאנגע צייט און האט זיך אלץ ניט ענטשלאסען עס צו בענוצען. יעצט אבער, 
ווען זיא ציהט זיך איבער אין איהר נייעס הױז, יעצט מוז זיא עס טהאן, מוז זיא פּטור 
ווערן פון דער אלטער מוז זיא זיא פארגיפטען. 

דאס זיינען דיא געדאנקען, וואס בעשעפטיגען פעאדארא. דארום איז זיא אזוי 
אונרוהיג. ‏ פערגיפטען ? אבער ויא אזוי? דיא אלטע װעט פון איהר האנד קיין זאַך 
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ניט אננעהמען. דיא אלטע קען זיא זעהר גוט און ווייס, אויף וואס פעאדארא איז 
פעהיג. 

אַלזא, װער זאל געבען דיא אלטע דעם גיפט? אין גאנצען הויז ווייסען נור צווייא 
מענשען דעם סוד פון דער וואהנזיניגער --זיא און איהר קאמער-מעדכען, לעאני. 

לעאני ‏ יא, נור לעאני קען עס טחאן, --זיא מוז עס טהאן. 

-- מענ איך מיך אבער פערטרויען אױף לעאני  ?‏ טאמער װעט לעאני אַ מאל 
אויסזאנען ? טאמער װעט עס לעאני ניט וועלען טהאן ? -- מען מוז פּרובירען ! װעט עס 
לעאני טהאן, איז זיא דאך א מערדערין, האב איך דאך פאר איחר ניט, וואס מורא צו 
האבען ; װעט זיא עס אבער ניט וועלען טהאן, האב איך דאך פאר איהר קיין מורא 
ניט און פּטור ווערן פון א לעאני איז מיר שוין לייכט. | 

פעאדארא איז געזעסען אין איהר שלאף צימער. זיא האט ערשט מארנען גערע- 
כענט איבערצופאהרען אין איהר נייע וואהנונג. דיעזע נאבט האט זיא נאך געמוזט 
שלאפען דא. זיא האט גענומען דאס זילבערנע גלעקעל פון טיש און האט אנגעהויבען 
צו קלינגען, לעאני איז אריינגעקומען. 

-- קום אהער, לעאני, זעץ זיך לעבען מיר. איך האב עפּעס מיט דיר צו רעדען. 

לעאני האט געקוקט מיט איהרע גרויסע, קלונע אויגען אויף פעאדארא מיט פער- 

וואונדערונג. זיא איז צוגעגאנגען און האט זיך געשטעלט לעבען איהר. 

-- ליעבע לעאני, האט געזאנט פעאדארא מיט א מיטליידיגער שטימע, דוא ווייסט 
ויא אזוי עס דויערט מיך דיא אלטע, מיין מאניס מוטער. עס רייסט מיר דאס הארץ, 
ווען איך זעה, אז זיא איז אזוי קראנק. אזוי געפעהרליך קראנק, זיא איז וואהנזיניג, איהר 
פערשטאנד איז פערדונקעלט אויף אייביג. איך האב איבערגעטהאן אלעס אין דער וועלט. 
איך האב שוין אויסגעפרעגט. וואו עס איז דא א דאקטאר, א רופא, א טאטער. קיין 
זאך חעלפט אבער ניט. זיא ווערט אלע מאל ערגער. ביז אהער איז זיא געווען א שטילע 
משונענע, יעצט אבער הייבט זיא אן צו ווערן אונרוהיג, זיא רייסט זיך, זיא בייסט זיך 
וואס פאר א לעבען איז דאס? 

זיא האט פארדעקט איהר געזיכט מיט דיא הענד און האט אנגעהויבען צו ווינען. 

לעאני האט זיא בעטראכט מיט שטוינען. זיא האט גוט געוואוסט, וויא אזוי 
פעאדארא וויינט. זיא האט גוט נעוואוסט, אז באיאנאווסקי'ס מוטער איז גאר ניט 
וואהנזיניג. 

-- וואס טוג איהר אזא לעבען ? האט ווייטער געזאנט פעאדארא מיט א וויינענ- 
דיגער שטימע. איידער אזא לעבען, איז שוין פיעל בעסער דער טױידט. געהיילט ווערן 
קען זיא אויף קיין פאל ניט, איז דאך פאר איהר פיעל בעסער רוהיג, שטיל צו שטארבען. 

זיא האט דערביי צוגעצוינען לעאני צו זיך אויפן דיוואן. 

-- זאג דוא אליין. ליעבע לעאני, מיין טרייע פריינדין, איז דען ניט גלייכער פאר 
אזא אונגליקליכע פרוי צו שטארבען, איידער צו לעבען ? איז דאס דען ניט א גוטע 
זאך, אז מען זאל זיא בעפרייען פו איהרע ליידען? עס איז דאך אויף איהר אזא רחמנות! 
איהרע לייהען קענען דאך ריהרען א שטיין אויף דער גאס, וואלט דען פאר איהר אליין 
ניט בעסער געווען, זיא זאל זיך אבענדס לענען שלאפען און זאל אנשלאפען ווערן אויף 
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אייבינ---רוהיג, שטיל, פיין און שעהן? דוא ביסט דאר יא א קלוגע, לעאני, וואס זאגסט 
דוא ? וויא אזוי מיינסט דוא? 

פּעאָדאָראַ האָט װיעדער אנגעהויבען צו װיינען. לעאני איז ווירקליך געווען אַ קלױ 
נע. זיא האָט זעהר נוט פערשטאנען, אז פּעאָדאָראַ וויל זיא איינרעדען, זיא זאָל מאָרי 
דען דיא אלטע באָיאַנאָװסקי. זיא האט געװאָלט אויפשפּריננען און שרייען : מערדערין! 
דוא ווילסט טייטען דיין שוויגער מוטער ! זיא האט זיך אָבער באַלד איבערגעלענט, אז 
מאכען אַ געװאַלד טוג ניט. זיא דאַרף ניט ארויסווייזען פעאָדאָראַ, אז זיא פארשטעהט 
אלעס און יל עס ניט טהאן. פּעאָדאָראַ װעט זעהן, אז מען זאל זיא ערגעץ פארשיקען 
קיין סיביר. אָדער אריינווארפען ערנעץ אין אַ קאַזעמאט און װעט דינגען אַנאנדער מערד 
דער צו טייטען דיא אלטע. ניין, מיט אַזאַ שלאַנג, ויא פעאדאראַ, דאַרף מען זיך אנ- 
דערש בענעהן. 

-- וואס האסט דוא זיך אזוי פערטראַכט, ליעבע לעאני ? האט געפרענט פּעאָדאָראַ, 
ווען זיא האט נעזעהן, אז לעאני שווייגט. ויא אזוי מיינסט דוא ? וואס אין פאַר איהר 
בעסער, צו ליידען אזוי שרעקליך, אָדער צו שטאַרבען ? 

-- געוויס, צו שטארבען, האט געזאַנט לעאני, געוויס, ווען זיא זאָל היינטיגע 
נאכט שטארבען, וואלט איהר פיעל בעסער געווען, אלס צו לעבען אין אַ זעלכע שרעק- 
ליכע ליידען. 

-- יא, דוא זעהסט דאך אָבער אז דער טױט קומט ניט אליין. וואס זאל מען 
טהאן? וואס טהוט אַ דאָקטאָר, ווען ער זעהט, אז דער קראנקער ליידעט זעהר שטארק, 
ער מישט אריין אַ ביסעל גיפט אין דיא מעדיצין, ואס ער ניט איהם און מאכט, אז 
דאס ענדע זאל קומען שנעלער; לאמיר אויך טהאן, וואס דיא דאקטוירים טהוען. 

זיא האָט זיך צוגעבויגען צו לעאני און האט איהר געזאנט אויפן אױער: 

-- לאמיר איהר גיבען שלאָפגעטראנק, אַזאַ סארט מעדיצין, אז זיא זאל זיך אנ- 
שלאפען ווערן און טאקע זיך ניט אױפּחאַפּען. 

-- גגעדיגע פרוי, האט לעאני געזאגט, איהר האט פאלקאמען רעכט. איחר ווילט 
עס טהאן פאר רחמנות, פאר מיטלייד, פאר מצוה. דיא וועלט איז אבער זעהר שלעכט. 
עס קענען זיך געפינען שלעכטע מענשען, וועלכע קענען אזא זאך געבען אַ נאנדער 
נאמען. 

-- וואס פאר אַ נאמען קענען זי עס געבען ? ויא קענען זיי עס דען רופען ? 

-- מארד ! האט געענטפערט לעאני שטילערחייט. 

פעאָדאָראַ איז געווארען בלייך. דאס װאָרט, מאָרד! האט זיא געטראפען, ויא 
מיט א האמער אין קאָפּ אריין, זיא איז אָבער געווען אַ גוטע קאָמעדיאנטין. זיא האט 
זיך באלד בעריהיגט און געזאָגט : 

-- נאַרעלע,, וואס רעדסט דוא ? מאָרד הי'סט, ווען מען טייטעט איינעם אים 
זיין געלד צו רויבען. ואס וועל איך דען צו נעהמען ביי דער אלטער? זיא האט דאך 
גאר נישט. נו, איז דאס דען מאָרד ? איז דען בעסער פאר איהר, זִיא זאל לעבען און 
ליידען ? דוא האסט דאך מיר ערשט אליין געזאגט, אז איידער אזא לעבען, איז גלייכער 
צו שטארבען. טהוען מיר דאך איהר גאר אַ טובח, אז מיר ועלען זיא איינשלעפערן 
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אויף אייביג. אויסער דעם ווייס דאך קיינער ניט, אױסער אונז ביידען, אז דיא אלטע 
איז ביי מיר. װוער װעט דען וויסען, ויא אזוי דיא אלטע איז פארשוואונדען געװאָרען? 

-- וואס וועלען מיר אבער טהאן מיט דער לייכע? האט לעאני געפרענט. מען 
דאַרף דאָך מעלדען אין דער פּאָליצײ, ארויסנעהמען אן ערלויבנים זיא צו בעערדיגען 
און נאך אזעלכע זאכען. וואס וועלען מיר טהאן ? 

-- איך האב דיך געהאלטען פאר א קלוגע, לעאני, איך זעה אָבער, אן דוא 
ביסט נאך גאר אַ קינד. מיר דארפען נאר ניט דיא אלע צערעמאניען. אין קעלער ביי 
- ,,אונז" איז דאס זאמד זעחר ווייך. מיר וועלען אויסגראבען אַ גרוב אין זאמד און זא 
דאָרט בעגראבען. מיר וועלען פארשפּארען דיא פאליציי מיט אלע צערעמאניען. 

-- יא, דאס קען מען אין קעלער ליענען בעגראבען אין זאמד פלעשער וויין, מען 
דארף נור ארויסנעהמען דיא פלעשער און דיא גרוב איז פארטיג. מיר ציעזען זיך 
איבער, װעל איך הייסען דיא ארבייטער ארויסנעהמען דיא פלעשער וויין פון'ם קעלער. 

-- דו ביסט טאקע א קלוגע, מיין ליעבע לעאני, האט פעאדאראַ. אויטגערומען 
פרעהליך, דוא ביסט ווערטה א פּרעזענט. איך האב נעזעהן, ויא דוא בעטראכסט 
אפט א גאלדענעם קרייץ בעזעצט מיט בריליאנטען, וועלכען איך טראג א מאל אױף 
בעלער. איך האב געזעהן, אז ער געפעלט דיר, איך װעל דיר איהם מאכען צום פּרעזענט. 

מיט דיעזע ווערטער איז זיא צוגעגאנגען צו איחר שקאטולקע, האט ארויסגענומען 
דעם בריליאנטענעם קרייץ און האט איהם אנגעטאהן לעאני אויפץ האל. 

-- דאס איז נאך ניט אלעס, האט ווייטער געזאנט פעאדארא, איך װעל דיר נאך 
געבען אנדערע גוטע זאכען, ווען דוא װעסט מיר רופען מארנען אין דער פריה און מיר 
ציינען, ויא דיא אלטע ליענט אין קעלער. 

זיא האט ארויסגענומען פון דער קעשענע א קליין-פלעשעלע און האט עס גענעבען 
לעאני. 

-- דוא וועסט אראפּרופען דיא אלטע אין קעלער, וועסט איהר זאנען, אז דוא 
וועסט איהר געבען א גלאז נוטע וויין. זיא האט שויז לאנג קיין וויין ניט געטרונקען, 
ווייל דער דאקטאר האט ניט געהייסען איהר געבען. דוא וועסט אריינגיעסען דאס פלע- 
שעלע אין דער גלאז וויין און איחר געבען. דוא פארשטעחסט מיך, לעאני ? דיא אלטע 
װעט באלד אניעדערפאלען און אנטשלאפען ווערן. 

לעאני האט געשוויעגען. דאס פלעשעל גיפט האט געציטערט אין איהרע הענד. 
מעאדארא האט עס בעמערקט. 

-- וואס ציטערן אזוי דיינע הענר, לעאני? האסט דוא מודא ? 

-- ניין, גנעדיגע פרוי, איך האב ניט קיין מורא. איך ווייס דאך, אז איך טהו א 
גוטע זאך. 

דיא ארבייטער אין זאל האבען ווייטער געקלאפּט און געהאמערט. 

-- איך װעל געחן, זאנען דיא ארבייטער, זי זאלען ארויסנעהמען דיא פלעשער 
וויין פון קעלער, האט לעאני געזאגט. 

-- נעה, ליעבע לעאני טהו אלעס, וואס דוא פארשטעחסט. מארגען אין דער 
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פריה װעט דיא אלטע מעהר ניט ליידען. איך װיל זיא אבער זעהן, איידער דוא וועסט 
זיא פאַרשיטען אין נרוב אין קעלער. איך וויל פון איהר אבשיעד נעהמען. 

-- איך װעל אייך רופען, גנעדיגע פרוי, ווען אלעס װעט זיין פערטיג. מיט דיעזע 
ווערטער איז לעאָני ארויס פון צימער. פעאדארא האט געהערט, ויא זיא האט געהייסען 
אן ארבייטער אויסגראבען דיא פלעשער וויין פוים קעלער. 

-- יעצט איז זיא ביי מיר אין דיא הענד, יעצט האב איך פאר איהר קיין מורא 
ניט, יעצט בין איך זיכער, אז זיא װעט אלעס טהאן, וואס איך האב איהר געהייסען און 
איך װעל ענדליך לויז ווערן פון דער אלטער, האט געזאנט פּעאָדאָראַ, ווען לעאני איז 
ארויסגעגאנגען. 

-- דוא האסט אַ טעות, דוא שלאנג! האט געזאָגט לעאני צו זיך אליין, ווען 
זיא איז ארויס פון צימער איך בין צום מערדער ניט געבארען ! איך זאל טייטען דיא 
אלטע דיר צו ליעב ? דוא וועסט עס ניט דער לעבען! דוא ביסט זיכער, אז דוא האסט 
געדונגען. אַ מערדערין און דוא האסט דיר געמאכט אַ שונא אױיף לעבען לאנג. 

זיא איז אריינגעלאָפּען אין זאַל, האט געהייסען אין דער חויך דיא ארבייטער אויס- 
גראבען דיא פלעשער וויין פון קעלער און האט אומיסטען נעמאַכט אַ ליארם, אז פּעאָ- 
דאָראַ זאָל הערן, אז זיא מאַכט אלעס פערטיג צו דעם שרעקליכען מאָרד. יעצט אָבער 
האט זיך איהר פארגעשטעלט דיא פּראַנע : וואס טהוט מען ? ויא אזוי בעפרייט מען 
דיא אלטע? ויא אזוי נארט מען אָפּ דיא ניעדערטרעכטינע פּעאָדאָראַ ? זיא איז ארוט- 
גענאַנגען אין איהר צימער, און האט געטראַכט, און האט נעקלערט, און האט זיך גע- 
בראָכען דעם קאָפּ: וואס טחוט מען? ענדליך, איז איהר אריין אין קאָפּ, זיא זאל געהן 
צו איהר בעקאנטע, מאַריאַ פּעטראָװנאַ, דיא הויקעריגע שניידערין. דארט האט זיא אַ 
מאָל געזעהן הונאָ, דארט װעט מען איהר געבען אן עצה, וואס צו טהאן. זיא האט ניט 
לאנג געטראַכט און איז אוועק צו מאַריא פּעטראַװנאַ. 

מאַריאַ פּעטראָונאַ איז געזעסען פארטראַכט אוף אַ שטוה? און האט ניט נע- 
ארבייט. זיא איז געווען בלייך, איהרע באַקען זיינען געווען איינגעפאלען, ארום דיא אויגען 
זיינען געווען בלויע ריננען -- זיא איז געווען קראַנק. עס איז געווען עטליכע טעג נאכדעם 
ויא פעלזינג האט זיך פון איחר ארויסנעצוינען. לעאני האט זיך דערשראקען, ווען זיא 
האט זיא דערזעהן. 

-- וואס איז דיר מאַריאַ פּעטראָװנאַ ? דוא זעהסט אויס אזוי שלעכט, ביסט דוא 
קראַנק? 

-- עס איז גאר נישט, איך האב מיך ערקעלטעט און פיהל מיך עפּעס שלעכט. 
אָבער ויא קומסט דוא אהער? וואס האט דיך אזוי פּלוצלינג געבראַכט צו מיר? 

-- איך בין געקומען, דיך פרענען אַ עצה, אָדער ריכטיגער געזאגט, איך בין גע* 
קומען בעטען דיין הילף. 

-- מיין הילף? װאָס קען דיר העלפען אזא ארימע שניידערן, ויא איך בין? 

לעאני האָט איהר דערצעהלט דיא גאַנצע געשיכטע, וואס פּעאָדאָראַ פערלאננט 
פון איהר און אז זיא װוייס יעצט ניט, וואס צו טהאן ; זיא קען זיך קיין עצה ניט געבען. 

מאַריאַ פּעטראָונאַ האט זיך פערטראכט. מיט וואס קען זיא דא העלפען? וואס 
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פאר אן עצה קען זיא נעבען אין אַזאַ פאַל ? פלוצלינג האט אַ צופריעדענער שמייבעל 
בעלייכטעט איהר טרויעריגעס געזיבט. 

-- הער נור, לעאני, אונזער קאָפּ איז צו שװאַך פאר אַזאַ פאַל. מיר ביידע קע- 
נען דא גאר ניט מאכען. איך קען אָבער אַ קלונען מענשען, וועלכער װעט אונז געוויס 
העלפען און װעט דיר אן עצה געבען, וואס צו טהאן, קום צו איהם. איהם מענסט דוא 
פּערטרויען דיין סוד. 

זיא האָט גענומען אַ שאַל און האט זיך איינגעוויקעלט. דא אָבער האָט לעאני 
דערזעהן דעם קליינעם װלאַדימיר, ויא ער זיצט און שפּיעלט זיך אױף דער ערד. 

-- נו, און דאָס קינד? וואו װעסט דוא לאזען דאס קינד ? 

-- דאס קינד װועט דא בלייכען אליין. ער איז שוין געוואינט צו בלייבען אליין, 
מיין נוטער, ליעבער װלאַדימיר ! 

לעאני איז געווען צופיעל בעשעפטינט מיט איהרע געדאנקען אום אויסצופארשען, - 
ווער איז װלאַדימיר, ויא קומט ער צו מאַריאַ פּעטראָװנאַ און וואו איז ער עס געוואינט 
געװאָרען צו בלייבען אליין. 

זי זיינען ארויסנענאנגען. מאַריאַ פעטראָװנאַ האט פּערשלאָסען דיא טהיר, זיא 
האָט געפיהרט לעאני דורך גאסען און געסליך, ביז זי זיינען אנגעקומען צו אַ קליינעס, 
אָבער שעהנעס און ריינעס הויז. מאַריאַ פּעטראָװנאַ האָט אָננעקלאַפט אין דער דרויסען 
טהיר. אן עלטערע פרוי, ריין און שעהן געקליידעט, האָט געעפענט דיא טהיר און גע- 
פרעגט, וואס זי דארפען, 

-- איך װויל רעדען מיט העררן װאָלקאָוו, האָט מאַריאַ פּעטראָװנאַ געזאָנט. 

-- קומט אריין, האָט געזאָגט דיא פרוי, 

דיא פרוי האט זיי אריינגעפיהרט אין אַ שעהנעס צימער און האָט געפרעגט : 

-- װאָס זאָל איך איהם זאָנען, ער װיל מיט איהם רעדען ? איך מוז איהם זא- 
גען א נאָמען. 

-- זאָגט, אַז דיא שניידערין, מאַריאַ פּעטראָװנאַ דארף איהם זעהר נייטיג האבען. 

דיא פרוי האט געהייסען ביידע מעדכען ווארטען אין צימער און אליין איז זיא 
גענאנגען רופּען איהר קװאַרטיראַנט. 

-- װוער איז דיעזער װאָלקאָװו? וואס איז דאס פאר אַ מענש? האט לעאני נע- 
פרעגט, ווען דיא פרוי איז ארויסגעגאנגען. 

-- אה, דאס איז אן עדעלער, נוטער מענש, וועלכער זארגט זיך פאר דיא ארימע, 
פאר דיא אונגליקליכע און פאר דיא ערניעדעריגטע. דאס איז אַ גרויסער מאן, אן ער- 
האבענער מאַן, וועלכער האַסט יעדע אונגערעכטינקייט, וועלכער קאמפּפט נענען יעדע 
ערניעדעריגונג פון אַ מענשען. דאס איז אַ קלוגער מאַן. ... 

איהרע אױגען האבען געפונקעלט, ווען זיא האט גערעדט פון דעם מאַן, אין איהרע 
באקען איז צוריקגעקומען דיא פארב, זיא איז נאר געווארען געזונד, ווען זיא האט גערעדט 
פון איהם. לעאני האט זיא בעטראַבט מיט שטוינען. 

-- דוא ליעבסט איהם, מאַריאַ פּעטראָוונא, האט זיא געזאָגט. נור פון אַ געליעבי 
טען קען מען רעדען מיט אַזאַ פייער און מיט אַזאַ בעגייסטערונג. 
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-- אזא מענשען ליעבט מען ניט, האט געענטפערט מאריא פּעטראָוונא און איז 
הוט געווארען, אזא מענשען פאַרגעטערט מען, אזא מענשען עהרט מען. ער שטעהט 
העכער פון אלע מענשען. 

אין דיעזע מינוט האט זיך געעפּענט דיא טהיר פון ם אנדערן צימער אוּן א 
הויכער שענער מאן האט זיך געוויזען אויף דער שװעל. דאס איז געווען באַקונין. וען 
ער האט דערזעחן מאַריאַ פּעטראָװנאַ, איז ער צוגענאנגען צו איהר, האט איהר געגעבען 
דיא האנד און זיא געפרעגט: 

-- וואס ווילסט דוא מיר זאגען, מאַריאַ פּעטראָװנאַ? 

-- איך װעל אייך בעטען צו רעטען א מענשען, וועלכען מען וויל מאָרדען. 

-- א מאָרד? האט באַקונין געפרעגט. וועמען װויל מען עס מאָרדען? װוער ויס 
עס בעגעהן א מאָרד? 

-- דערצעהל, לעאָני, זאג העררן װאָלקאָוו אלעס. ער װעט אונז אן עצה געבען. 

לעאָני האט דערצעהלט באַקונין, אַז זיא איז דאס פערטרויטע קאַמער-מעדכען 
פון פּעאָדאָרא באָיאַנאָווסקי און װאָס פּעאָדאָראַ פערלאנגט פון איהר. ווען זיא האָט 
ארויסגערעדט דאס װאָרט פּעאָדאָראַ, האט באַקונין גענעבען א טריט צוריק און האָט 
זיא בעטראכט פון קאָפּ ביז אין דיא פיס. 

-- אזוי.... אזוי -.. דאָס פערלאננט פון אייך פּעאָדאָראַ, האט ער געברומט. 

לעאָני האט ארויסגענומען דאס פלעשעלע, וואס פּעאָדאָראַ האט איהר נעגעבען 
און האט עס געוויעזען. באַקונין האט עס ביי איהר צוגענומען און האט געזאנט: 

-- לאָמיר זעהן, וואס איז אין דעם פלעשעלע. ער איז אריין צו זיך אין צימער 
און איז באלד װויעדער געקומען, אין דיא הענד האָט ער געטראנען א קליין הינטעלע. 
ער האט אנגענאָסען א פּאֶר טראָפּען פו'ם פלעשעלע אויף א שטיקעל צוקער און האָט 
עס געגעבען דעם הינטעלע. קוים האט דער הינטעלע אנגעהויבען צו לעקען דעם צוקער, 
האט ער זיך אנגעהויבען שרעקליך צו װאַרפּען און אין א מינוט ארום איז ער געלענען 
טוידט. 

-- אזוי, האט געװאָלט פּעאָדאָראַ פערניפטען איהר שוויעגער-מוטער, האָט ער 
געזאגט, ‏ מיט דיעזען שטאַרקען ניפט האט זיא געװאָלט טױדטען דיא איינציגע פרוי, 
װאָס ווייס פון אַלע איהרע סודות און וועלכע קען א מאל אויפטרעטען אלם צייגע גענען 
איהר. מיר וועלען זעהן, פּעאָדאָראַ, װער עס װעט אויספיהרען ! דוא אדער איך. 

| מיט האַסטינע שריטע איז ער ארומגעגאנגען אין צימער פאַרטיעפט אין זיינע 

געדאַנקען. 

לעאָני האט ניט געוואוסט, װאָכ צו דענקען פון דיעזען זאָנדערבאַרען מענשען, 
וועלכע זיא האט צום ערשטען מאל געזעהן, 
| == -- וואס טחוט מען יעצט? וואס פאר אן עצה גיט מען זיך ? האט זיא געזאגט 
ויא צו זיך אליין. 

-- טהוט, וואס זיא פּערלאַנגט פון אייך, האט געזאגט באַקונין רוהיג. 

-- איך זאָל פערגיפטען דיא אלטע באָיאַנאָווסקי? האט אויסגעשריען לעאָני 
או סער זיך. איחר ראַט מיך, איך זאל זיין א מערדערין? איך קען עס ניט ! 
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-- איהר האט צוגעזאגט פּעאָדאָראַ, אז מארגען-פריה זאלט איהר ציינען איהר 
א לייכע אין קעלער? | 

-- יאַ,. איך האב מיט איהר אזוי אָפּנערעדט. 

-- נו, װעט זיא מארגען זעהן א לייכע אין קעלער, אבער ניט דיא, וואס זיא 
מיינט, זיא װעט זעהן אן אנדער לייכע. 

זאנט מיר, לעאָני, איז עס מענליך אריינצוטראגען צו אייך אין שטוב, אדער אין 
קעלער א גרויסען פּאַק?. - י | 

-- אין אַן אנדערער צייט וואלט עס שער געווען, יעצט אבער איז עס לייבט, 
ווייל פּעאָדאָראַ האלט זיך אין איבערציעהען און דיא ארבייטער טראנען אריין און אַרױס 
קאַסטענס און פּעקלעך. 

-- אַלזאָ, הייטע אבענד אום 9 אוהר װעט אן ארבייטער ברעננען צו אייך אַ 
פּעקעל. איהר, לעאָני, זאלט איהם ערװאַרטען און איהם אַראָפּפיהרען אין קעלער. אין 
דיעזען פּאַק װעט ליעגען א לייכע, וועלכע איך װעל שוין ערגעץ בעקומען אין א האָס- 
פיטאל. ‏ ווען איחר װעט זיין מיטץ מאַן אין קעלער, זאָל דער מאַן שנעל אניעדערלענען 
דיא לייכע אױף דער ערד, איינוויקלען דיא אלטע באיאנאווסקי אין דעמזעלבען טוך, 
אין וועלכען ער האט נעבראכט דיא לייכע און זיא ארויסטראגען. איך און מאַריא פּעט- 
ראוונא וועלען װאַרטען אין דרויסען אין א קארעטע און וועלען דיא אלטע באיאנאווסקי 
נעהמען צו אונז אין קאַרעטע אריין. אין דער ערשטער צייט װעט דיא אלטע פרוי װאָי- 
נען ביי מאַריאַ פּעטראָװנאַ. שפּעטער וועלען מיר זעהן, וואס צו טהאן. 

לעאָני האט פערשלונגען יעדעס פון זיינע ווערטער. זיא האט איהם בעטראכט 
מיט בעוואונדערונג. זיא האט אנגעהויבען צו פארשטעהן, פאר וואס מאריא פּעטראָוונא 
איז אזוי ענטציקט, אזוי בענייסטערט פון דיעזען מענשען. 

-- יעצט געהט א חיים לעאָני, האט באקונין געזאגט. איהר האט זיך שוין פיעל- 
לייכט צופּיעל פערזאמט. זעהט נור אויסצופיהרען פּינקטליך אלעס, וואס איך היים אייך 
און איהר װעט טהאן ווירקליך א גוטע זאַך. 

מאריא פּעטראָוונא און לעאני זיינען ארויסגעגאנגען. 

-- איך האב דיך אין דיא הענד, דוא שלאַנג! האט אויסגערופען באַקונין, ווען 
ער איז געבליעבען אליין. דיעזעס פלעשעלע גיפט װעט דיך פערניפטען, אבער ניט אויף 
טױידט. דוא װועסט לעבען -- און ליידען. 

| = פעאדארא האט פארבראכט אן אונרוהיגע נאכט. זיא האט געוואוסט, אַז דיעזץ 

נאכט װעט אין איהר הויז נעשעהן עטוואס שרעקליכעס. זיא האט נעוואוסט, אז פאר 
דיא אלטע באָיאַנאָווסקי איז דאס דיא לעצטע נאכט. זיא האט עס אליין געװאָלט און 
דאָך איז זיא געווען אונרוחיג. זיא האט זיך יעדעס מאל אױפגעחאַפּט מיט א שרעס. 
עס האט זיך איהר אויסגעוויזען, אז זיא זעהט, ויא דיא אלטע קרימט זיך און קנייטשט 
זיך פון דער ווירקונג פון'ם שרעקליכען גיפט. זיא האט קוים דערלעבט טאג. װען עס 
איז ליכטיג געווארען,. איז זיא אויפגעשטאנען און האט אנגעקלוננען. ‏ לעאני איז אריין 
געקוען. 
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-- אה, זיא איז בלייך, עס איז נעשעהן! 

לעאָני האט קיין װאָרט ניט גערעדט, זיא איז לאַנזאַם צוגעגאנגען צו פעאדארא 
און האט זיא אנגענומען ביי דער האנד. פעאדאראס האנד האט געציטערט, אבער 
לעאָני'ס האַנד איז אויך געווען קאַלט און האט אויך נעציטערט. 

-- קומט מיט מיר! האט לעאני געזאגט גאנץ שטיל, 

פּעאָדאָראַ איז איהר נאַכגענאנגען. שטילערהייט, לאננזאם זיינען זי אראָפּגעגאנ- 
נע! דיא טרעפּ און זיינען אנגעקומען אין קעלער. דיא לופט איז דארט געווען קאלט און 
נאס. פּעאָדאָראַ האָט נעציטערט. זיי זיינען אנגעקומען צו דער שווערער אייזערנער 
טהיר. לעאני האט געעפענט דיא טהיר און האט אנגעצונדען אַ ליכט. זי זיינען צונע- 
גאנגען צו דעם ארט, וואו דיא פּלעשער וויין זיינען געווען פארגראָבען. אויף דער הוילער 
נאסער ערד איז געליעגען אַ טױטער קערפּער. זיינע גליעדער זיינען געווען פארנליווערט, 
דיא הענד אױיסגעשטרעקט, דאס מויל און דיא אױינען אָפען. פּעאָדאָראַ האָט נור אַ 
בליק געטאהן אויפץן טויטען און איז אָפּנעשפּרונגען צו ריק מיט שרעק. 

-- איך קען עס ניט זעהן ! האט זיא אויסגעשריען און איז אנטלאָפען געווארען 
נלייך וויא דיא גאַנצע העללע מיט אלע שרעקען וואלטען איהם נאכגעלאָפען, 

-- לופט ! ליכט! האט זיא געשריען און איז ארױפּגעלאָפען צו זיך אין שלאָפצי. 
מער. אַ קאלטער שווייס האט זיא בעגאָסען, עס איז איהר פינסטער געװאָרען אין דיא 
אױיגען. --זיא איז געפאלען אין אהנמאַכט, 

לעאני איז געבליעבען אין קעלער אליין. זיא האט נאכגעקוקט, ויא פעאָדאָראַ 
אין אנטלאפען און האט איהר נאכגעשריען: 

-- װאַרט, דוא שלאַנג ! דוא װועסט נאך א מאָל מעהר ציטערן, ווען דיא טויטע 
וועלען לעבעדיג װערן און וועלען קומען פארדערן פון דיר רעבנונג. ניט פאר דעם טױיטען 
קערפּער, וואס ליעגט דא, האָסט דוא מורא צו האבען -- פאר דער, װאָס דוא מיינסט, 
אז זיא איז טױט, פאר איהר וועסט דוא ציטערן! 

זיא איז נאָך געבליעבען אייניגע צייט אין קעלער, האָט פארשיט דעם טױיטען 
קערפּער מיטץ זאַמד און האָט געזאָגט צו זיך אליין : 

-- אונגליקליכע טױטע! איך ווייס ניט, װער דוא ביסט נעווען, איך ווייס ניט 
וואס דוא ביסט געווען, איך ווייס נור, אז דוא ביסט געשטארבען אין אַ האָספּיטאל. 
דוא האָסט קיינעם ניט, דוא האסט קיין פריינד, קיין קרוב, קיין גואל ניט. קיינער איז 
ניט געקומען פרעגען אויף דיר, קיינער איז ניט געקומען פארדערן דיין טוידטען קערפּער. 
דיא דיענער פו'ם האָספּיטאל האבען דיך פארקויפט, ויא מען פארקויפט אלטע שמא" 
טעס און יעצט מוז איך דיך בעגראבען דאָ אין קעלער. ארימע, עלענדע, אונגליקליכע! 

טרערין האבען זיך געוויזען אין איהרע אוינען, ווען זיא האָט געשיט איין לאפּעטע 
ערד נאך דער אנדערער אויפן טוידטען קערפּער. 


יי 
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פפטעס קאַפּיטעל, 
שיף:ברוך אויף דער װאָלנאַ. 


דיא װאָלגאַ, דיא װאָלגא! דער גרעסטער טייך אין רוסלאַנד, דער לענגסטער 
טייך אין אײראָפּאַ ! וועלכער רוסע קען ניט דיא װאָלגאַ, אָדער האָט וועניגסטענס ניט 
געהערט פון דער װאָלנאַ ? דיא װאָלגאַ איז דער גרויסער וואסער וועג, וועלכער ציעהט 
זיך איבער גאַנץ רוסלאַנד, פון פּעטערבורג ביז אסטראַכאַן, פו|'ם באלטישען מעער ביז 
אין קאַספּישען. דיא שעהנסטע און רייכסטע לענדער פון רוסלאַנד ליענען פון ביידע זיי- 
טען פון דער װאָלנאַ. טויזענדע גרויסע און קליינע שיפען און שיפלעך פאהרען ארום אויף 
דער װאָלנאַ ארויף װאַסער און אַראָפּ װאַסער. זי פיהרען דיא רוסישע סחורות קיין 
אַסטראַכאַן, און פערזיאן, אין דיא. טירקיי, אין מיטעל אַזיען און אין אינדיען. זי ברענ- 
נען צוריק פון אַסטראַכאַן דיא זעלטענסטע און טייערסטע פרוכטע פון יענע לענדער: 
ראָזינקעס, מאַנדלען, טייטלען, פיינען און פיעלע אנדערע סחורות. ניזשנידנאָװנאָראָר 
איז בעריהמט אין דער גאַנצער װעלט דורך זיינע גרויסע ירידים, וואו עס קומען זיך 
צונויף סוחרים פון דער גאַנצער וועלט און פיהרען אן סחורות פון דער גאַנצער וועלט. 
ניזשני-נאַװגאָראָר שטעהט ביי דער װאָלגא. 

װאָלט דיא װאָלנאַ געהערט צו אן אנדער רעגיערונג, ניט צו רוסלאנד, װאָלט 
זיא געבראכט רייבקייט, נליק און פרייר צו מיליאָנען מענשען, אין רוסלאנד אבער ווערט 
אלעס פערניכטעט, אלעס צערשטערט, אלעס געטרעטען מיט דיא פיס. דיא רעגיערונג 
ווייס ניט, אדער ויל ניט וויסען, איהר איינענע נוצען. ‏ דאס פּאָלֶק איז אונטערדריקט, 
דיא. רוסישע נעזעצע איבער פּאַספּאָרטען זיינען ניט אויסצוהאלטען, דער צאל (דיא 
פּאָשלינע) אויף אויסלענדישע סחורות זייניין אזוי הויך, אזוי טהייער, אז פיעלע סחורות 
קען מען ניט אריינפיהרען ; דיא פּאָליצײ פּערפּאָלנט און אונטערדריקט יעדען: דעם 
בויער, דעם קרעמער, דעם האַנדװערקער, דעם נעלערנטען און דעם פאַבריקאַנט. 

ניט אומזיסט האט דער גרויסער רוסישער פאָלקס-דיכטער נעקראַסאָװ, ווען ער 
בעשרייבט דיא װאָלנאַ, אויסגערופען : 

;װאָלנאַ, װאָלגאַ ! דוא גרויסער רוסישער טייך! דוא ביסט ניט אזוי ברייט און 
אזוי טיעף, ויא עס איז בויייט און טיעף דאס עלענד און דיא נױיט פון רוסישען פאָלק!* 

,הערט איהר עס זינגען אוף דער װאָלגאַ? דאס זיינען קרעכצען ! דאס זינגט דיא 
גױט, דאס וויינט דער הונגערי 

;וואו קרעכצט דען ניט, וואו וויינט דען ניט דאס רוסישע פאָלק ? 

עס וויינט אױף דיא גאסען און אויף דיא שטראַסען ; 

עס וויינט אין דיא פעלדער און אין דיא װועלדער ; 

עס וויינט אין זיינע ארימע, פאַררײכערטע הייזער ; 

עס וויינט פאר דיא פּאַלאַצען פון זיין העררשער און קייזער. 

וואו דאָס פאָלק איז, דארט הערט מען נור זיפצען און קרעכצען } 

דאס רוסישע פאָלק קען נור וויינען און עכצען!" 
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ענטשולדיגט מיר, מיינע לעזער, וואס איך האב אייך פארנעשטעלט אזא טרױי: 
ערינעס בילר ; עס רייסט מיר דאס הערץ, דיא טרערן ווארגען מיך, זיי פליעסען אויפץ 
פּאַפּיער. אַ זעלכע קאַפּיטלעך שרייב איך ניט מיט טינט, זאנדערן מיט טרערין און מיט 
בלוט. אָבער עטװאָס לייכטער װערט מיר, ווען איך שרייב אן, וואט איך פיהל. 

לאמיר זיך אומקעהרן צו אונזער ערצעהלונג. מיר זיינען אױף דער װאָלנאַ. דיא 
רוסישע רעגירונג בענוצט דיעזען גרויסען וואסער װועג צו איהרע צוועקע -- זיא שיקט 
איבער אין שיפען אוף דער װאָלגאַ אַרעסטאנטען פון איין אָרט אויפ'ן אנדערן. אַרעס- 
טאַנטען זיינען ניט קיין מענשען, מיט זיי מאַכט מטן וועניג צערעמאָניען. זי שיקט מען 
איבער אויף אַ באַרקע, וואו מען ווארפט זי צונויף, ויא בינטלעך סחורח אין דעם אונטערן 
טהייל פו'ם שיף, אין ,טריום", ויא עס הייסט אוף רוסיש. 

עס איז נאַכט. דער הימעל אין בעדעקט מיט שוערע, שװאַרצע וואלקענס. דיא 
לופט איז שווער, מען קען ניט אטעמען אויפן דעק פון דער באַרקע. דיא סאָלדאַטען 
פון'ם קאָנאָװאָי און דיא מאַטראָזען קענען זיך קוים ריהרען. מען פיהלט, אז באַלד װועט 
אויסברעכען אַ שרעקליכער שטורם. דער קאַפּיטאַן איז שיכור. דיא װאָלגאַ איז דאָך ניט 
קיין י, וואס הארט איהם דער שטורם. אמת, עס איז פריהלינג, ווען דיא װאָלגאַ האט זיך 
אױסגעגאָסען אויף מיילענװוייט, מען זעהט ניט קיין ברעג. דאס געהט אָבער דעם קאַפַי 
טאַן וועניג אן. ער האט געטרונקען זיין פּאָרציאָן ;אָטשישטשענאָיי, (אזא מין שנאַפּט) 
און האט געלאָזט דיא באַרקע געהן איחר וועג. 

דיא וואלקען ווערן געדיכטער, דער הימעל שװאַרצער און שרעקליכער. א בליץ 
האט דורכנעשניטען דעם חימעל און בעלייכטעט דיא גרויסע שטרעקע װאַסער. מען 
הערט אַ שרעקליכען דונער. דיא װאָלגאַ װערט אונרוהיג. עס הויבען זיך אויף הויכע כװאַ- 
ליעס, זי הייבען אן צו ווארפען דיא שװאַכע, אלטע באַרקע, אז זיא הייבט אן צו ציטערן 
און צו קנאַקען. 

פּלוצלינג האט מען דערהערט א שרעקליך געשריי, געיאָמער און געוויין פון דעם 
אונטערן טהייל פון דער שיף, וואו דיא ארעסטאַנטען געפינען זיך 

| -- װאַסער! װאַסער ! הערט מען שרייען. עס דרינגט אריין װאַסער אין טריום ! 
מיר ווערן דערטרונקען. | | 

דיא מאַטראָזען זיינען געװאָרען בלייך, ויא קאלך. זיי האָבען אנגעהויבען צו ציז 
טערן. ויא פארגרעבט זי זיינען, װיא פארווילדעט זיי זיינען, קענען זי דאך פארט 
ניט צו זעהען,, אז עטליכע הונדערט אַרעסטאַנטען, מענער, פרויען און קינדער זאלען מיט 
אמאָל אונטערנעהן און דערטרונקען װוערן, גלייך וויא זייא וואלטען געווען שפּענדלעך. 
זי זיינען נעלאָפּען צום שיכורן קאַפּיטאן און האבען איהם געפרענט, וואס זאלען זיי 
טאהן מיט דיא אַרעסטאַנטען. 

-- נעהמט זיי ארויף אױפץ דעק! לאזען זיי דא ליענען אין געהאַקטע וואונרען ! 
האט נעענטפערט דער קאַפּיטאַן. 

דיא מאַטראָזען האבען זיך געאיילט און האבען דיא ארעסטאנטען ארויפגעפיהרט 
אויפץ דעק. דער שטורם האט וייטער גערוישט, דיא כװאַליעס פון דער װאָלגאַ האבען 


בעשפּריצט און בענאָסען דיא ארעסטאנטען. עס האט געבליצט און גערונערט. אַ 
שטארקער רענען האט אנגעהויבען צו ניעסען. 

דער קאַפּיטאַן איז ארויס אויפן דעק און האט בעטראכט דעם שווארצען הימעל 
און דעם שרעקליכען שטורם. דער רענען האט איהם אביסעל אויסגעניכטערט. דאמאלס 
ערשט האט ער בעמערקט מיט שרעקען, אז דיא באַרקע זעצט זיך. ‏ דאס װאַסער אין 
טריוס איז געווארען אלע מאל העכער. דיא באַרקע איז געווארען שווערער און האט 
ניט געװאָלט פאָלנען דעם רודער. : 

-- מיר זיינען פאַרלאָרען ! דיא באַרקע געהט אונטער! רעטעט אייך! האט מען 
געהערט פּלוצלונג א געשריי. | 

עס איז געווארען א געוויין, א געשריי, א געיאמער, איינער האט דעם אנדערן 
ניט געהערט, איינער האט דעם אנדערן ניט דערקענט. מען האט שוין ניט נעוואוסט, 
װער עס איז קאפּיטאן, װער עס זיינען מאטראָזען, װער עס זיינען ארעסטאנטען. דיא 
שרעקליכע נעפאַהר האט געמאַכט אלעמען גלייך. דער קאפּיטאן האט נאך געהאט 
אזוי פיעל מוטה, אזוי פיעל פערשטאנד, אז ער האט געהייסען אויסשיעסען מיט ראַ- 
קעטען, א צייכען פאר דיא אנדערע שיפען און דיא אײינװאַינער פון דיא ברענעס, אַז 
ער געפינט זיך אין דער נויט. מען האט געשאָסען און געלאָזען ראַקעטען אין אלע זייטען, 
אבער -- צו שפּעט. 

דיא באַרקע האט זיך געזעצט אלס טיעמער און טיעפער. אין דער אייסערסטער 
נויט האבען דיא מאַטראָזען אנגעהויבען צו האַקען דעם דעק און אויסצוהאקען ברעטער, 
אז ווען דיא באַרקע װעט אונטערגעהן, זאָלען זי האבען אן וואס זיך אנצוהאלטען. דיא 
סאלדאטען האבען זיי געהאלפען. מען האט אנגעווארפען אויפן דעק, וואס מען האט 
נור געקענט קריענען, א קלאָץ, א ברעט, א שטיק האָלץ, לעדיגע פעסער, צובערס, 
מילטערס און אַלעס, וואס קען נור שווימען. 

דער שטורם האט נאך אלץ געדוערט, עס האט געדונערט און געבליצט, דער 
רענען האט געגאָסען עמער-ווייס. 

פּלוצלונג האט מען דערהערט א שרעקליכעס קנאַקען, סקריפּען און ציטערן -- 
ריא באַרקע איז אונטערגעגאנגען אין דיא שווארצע װאַסערן פון דער רוישענדען װאָלנאַ. 
אלע זיינען אריין אין װאַסער. װער עס האט נור געקענט, האט זיך אנגעהאַפּט אן אַ 
קלאץ, אן א שטיק האלץ. | 

א יונגעם, שעהנעס מעדכען האט זיך אנגעחאַפּט אן א ברעט און איז געשוואומען 

אין דיא רוישענדע כװאַליעס פון דער װאָלגאַ. דאס קאלטע װאַסער האט זיא אויפנע- 
סינטערט, זיא האט זיך אומגעקוקט, וואו זיא איז. דיא נאכט אבער איז געווען פינסטער, 
דאס װאַפער האט גערוישט און דער רעגען האט געגאָסען. פּלוצלונג האט א שטארקער 
! בליץ בעלייבטעט דעם גאנצען הימעל. מיר דערקענען יעצט דאט מעדכען, -- דאס איז 
אונזער אלטע בעקאנטע -- נאַ טאַליא. 

יויא קומט זיא אַחער, אויף דער װאָלנאַ? װעט איהר נעוויס פרענען. האט נט- 
דולד, ליעבער לעזער, מיר וועלען אייך אלעס דערצעהלען. 

אין דיא ליכטינקייט פו'ם בליץ האט נאטאליא דערזעהן, וואס עס טהוט זיך 


ארום איהר. א שרעקליכע, שױדערהאַפּטע סצענע האט זיך איהר פּאָרגעשטעלט. מענ 
שען זיינען געשוואומען ארום איחר, איינער האט זיך געהאלטען אן א קלאָץ, איינער - 
אן א ברעט, א דריטער ---אן א לעדיגע פאַס, א פיערטער האט אויסגעשטרעקט זיינע 
הענד מיט דיא שווערע אייזערנע קייטען און האט זיך געראַנגעלט מיטץ טױידט. 

זיא האט נאך פּעסטער ארומנענומען דעם קלאָץ. עס איז פארגאנגען א שטונדט 
און דיא כװאַליעס האבען גערוישט און געשוימט. עס איז איהר נעווארען קאלט. זיא 
האט אנגעהויבען צו ציטערן. זיא האט אנגעהויבען צו פיהלען, אז דיא כחות געהן 
איהר אויס. א שרעקליכע מאַטיגקײט האט אלע איהרע גליערער אנגעגאָסען, ויא מיט 
בליי. ‏ זיא האט זיך מעהר ניט געקענט האלטען. דער קראַמפּף האט צונויפגעצוינען 
איהרע פינגער. | 

-- ענדליך בין איך אױסנעלייזט פון מיינע לײידען! האט זיא געזאגט און האט 
אפּגעלאזען דאס שטיק האָלץ, 

מיר מוזען יעצט זיך אומקעהרן קיין קראַסנאָיאַרסק און אנהויבען אונזערע ערצעה- 
לונג פון דער צייט, ווען מיר האבען געלאזען נאטאליע מיטץ פירסט פּאָניאַטאָווסקי אין 
האָספּיטאל. דער פראפעסאר האט געהייסען דעם שפּיטאל-דאָקטאר, ער זאל איהם 
שיקען א היים נאטאליא. מיט פּאָניאַטאָוסקי, ער זאל אויף זיי מאכען א פּראָגע מיט 
דער נייער מעדיצין, וועלכע ער האט אויסנעפונען. דער שפּיטאל-דאקטאר האט געמוזט 
פאָלנען, וואס מען האט איהם געהייסען, 

דער פּראפּעסאָר איז פארפאהרען צום קאמענדאנט פון דעם אסטראג און פון 
דער שטאדט, פּיאָטר זיגמונדאָװיטש גראָדזינסקי. ביי איהם האט ער געהאלטען קװאַר- 
טיר, ביי איהם האט ער אָפּגענומען דיא בעסטע צימער און ביי איהם האט ער געװאָלט 
מאכען זיינען פּראָבען. 

פּיאָטר זיגמונדאָוויטש גראָדזינסקי איז געווען א זאָנדערבארער מענש. ער איז 
געווען שטרענג, אבער גערעכט. ער פלעגט מיט קיינעם ניט רעדען, מיט קיינעם זיך 
ניט בעקענען, צו קיינעם ניט געהן, קיינעם צו זיך ניט איינלאַדען. ‏ ער איז געווען אן 
אבגעזאנדערטער מענש, וועלכער האט געלעבט נור פאר זיך. מען האט דערצעהלט פון 
איהם פערשיעדענע געשיכטען, קיינער האט אבער ניט געוואוסט דעם אמת, ווער ער 
איז און ויא עס קומט, וואס ער איז דא קאמענדאנט. 

זיין לעבענס-נעשיכטע איז ווירקליך א מערקווירדיגע. ער שטאַמט פון א גרױסער 
פּאָלנישער פאמיליע פון װאַרשױ. אלס יונגער מאן איז ער געקומען קיין פּעטערבורג. 
ער האט געהאט זעהר נוטע רעקאמענדאַציאָנען צו דיא גרעסטע מענער אין פעטערבורג 
און איז באלד איינגעטרעטען אין מיניסטעריום דעס אייסערן (מיניסטערסטוואָ אינאָד 
סטראַניך דיעל) אלס סעקרעטער. ער איז נעווען הויך געבילדעט, האט גערעדט און 
געשריעבען זעהר גוט עטליכע שפּראַכען, איז געווען זעהר פעהיג און נעשיקט און האט 
באלד אויף זיך געצויגען דיא אויפמערקזאַמקײט פון דעם מיניסטער, פירסט גאָרטשאַ 
קאָוו. אין א צייט פון דריי יאהר איז ער געווארען פּריװאַטיסעקרעטער פון פירסט 
גאָרטשאַקאָו, וועלכער האט איהם ניט געקענט אפּלױבען. ער האט איהס זאָגאַר 


-- 898 -- 


פ רגעשטעלט פארן קייסער ועלכען דער יונגער גראדזינסקי איז אזוי געפעלען, א 
ער האט איהם צוגענומען צו זיך אלס פּריוואט סעקרעטער. 

גראדזינסקי איז געווען אוף דער העכסטער שטופע פון גליק. זיין פּריוואט סעק- 
רעטער ביי אלכסנדר איז קיין קליינינקייט. דאס איז אזא שטעלע, וועלכע פיהרט 
צו װערן א גרויסער דיפּלאמאט און זאגאר א מיניסטער. אלע ביטשריפטען, וואס 
זיינען געווען אדרעסירט צום קייסער אְלֵיין, דיא קארעספּאנדענץ וואס דער קייסער 
אליין האט געפיהרט, דיא בריעפע וועלכע דער קייזער האט געשריעבען און וועלבע 
מען האט צו איהם געשריעבען ---אלעס איז דורכגעגאנגען דורך זיינע הענד. גראדזינסקי 
איז געווארען א וויכטינע פּערזאן ביי אלכסנדר 11 און ער האט געוואוסט, ויא אזוי 
אויסצונוצען זיין שטעלע. ער האט געוואוסט, ויא אזוי ארויפצוקלעטערן אויף דעם 
לייטער פון דער רוסישער ,טשינאווניטשעסטווא". מען האט האט איהם אויפנענומען 
אין דיא גרעסטע הייזער, ער איז געווען א ליעבער גאסט ביי נראפען און פירסטען. 
ער וואלט געקענט מאכען דיא בעסטע פּארטיע; קיין מעדכען אין גאנץ פּעטערבורג 
וואלט איהם ניט אפּגעזאגט, ווען ער וואלט זיא געוואלט הייראטען. ער פלעגט אבער 
אויסווייכען דיא פרויען. 

מען האט זיך אויף קיין פאל ניט געקענט ערקלערן, פאר וואס אזא יונגער מאן 
זאל ניט וועלען הייראטען. א מענש, וואס איז יונג, שעהן און האט אזא הויכע שטעלע 
זאל ניט על הייראטען א רייכע פרוי פון א גרויסער פאמיליע אום צו האבען א 
אייגען הויז, צו נעבען בעללר, צו עמפּפאנגען געסט, ויא אלע רוסישע טשינאוניקעס 
טהוען. דאס האט זיך קיינער ניט געקענט ערקלערן. 

דער אמת איז אבער געווען, אלכסגדר 11 האט איהם פארבאטען צו הייראטהען 
ער האט געפאדערט, אז אלע, וואס ווייסען געוויסע סודות, זאלען ניט הייראטהען. ער 
האט זיך איינגערעדט, אז א פערהייראטהער מאן קען אמאל אױספּלױדערן א סור 
פאר זיין פרוי,. דיא קאטוילישע קירכע האט פארבאטען איהרע פּריעסטער צו היירא- 
טחען אויס דער זעלבער אורזאכע. א פערהייראטהעטען מענשען טאר מען ניט צופיעל 
פּערטרויען. נור דער, וואס האט קיין פרוי, קיינע קינדער און ווייס פון קיין ליעבע, קען 
זיך אין נאנצען אפּגעבען מיט דער זאך, וואס מען פערטרויט איהם. א מענש, וואס 
האט א פרוי און קינדער, דארף האבען געלד, מען קען איהם אונטערקויפען. דער, וואס 
איז אבער אליין, דער דארף ווענינ און שטרעבט נור צו גרעסערע עהרען, צו גרעסערע 
עמטער און דאדורך איז ער אלץ געטרייער צו זיין זאך. 

אזוי דענקט דיא קאטוילישע קירכע און אזוי האט געדענקט אלכסנדר 11, מיר 
ווילען דא ניט דעבאטירען, אוב ער האט רעכט געהאט, אדער ניט. מיר ווייסען, אז 
גראדזינסקי פלענט, ויא אומיסטען, אויסווייכען דיא געזעלשאפט פון פרויען, בעזאנדערס 
פון שעחנע פרויען, דערפאר האט איהם דער קייזער זעהר געשעצט. 

ויא גרויס איז געווען דיא איבערראשונג פון אלע זיינע בעקאנטע, ווען מען איז 
נעוואהר געווארען, אז גראדזינסקי פאהרט אוועק, אבער ניט קיין רױים, זאנדערן -- 
קיין סיביר. קיינער האט עס ניט געקענט פארשטעהן, קיינער האט עס אנפאנגס גאר 
ניט געוואלט גלויבען. מען האט איהם אליין נעפרענט און ער האט געזאנט, אז עס איז 
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האמת: ער פאזרט אין סיביר אלס קאמענדאנט פון אן אסטראג. יעדער האט פאר- 
שטאנען, וואס דאס הייסט. מען וואלט איהם פארשיקט אלס ארעסטאנט, ‏ אזוי וויא 
אבער ער איז דאָך געווען עטליכע יאהר פּריװאַט-סעקרעטער ביים קייסער, ליינט מען 
אויף איהם אביסעל כבוד און מען בענראבט איהם אין סיביר אלס קאָמענדאַנט פון אן 
אסטראג מיטץ טשין פון א גענעראל. 

עס זיינען פערנאננען איינינע יאהר, זייט גראָרזינסקי איז אין סיביר. אין דער 
ערשטער צייט האט ער נאך געהאָפט, אז מען װעט איהם נאך צוריקרופען, עס איז 
אבער פערגאננען א יאהר נאכ'ן אנדערן און ער איז אלץ געבליעבען קאמענדאנט און 
האט קיין מאל קיין װאָרט ניט געהערט פו'ם קייסער איבער איהם. ער איז געװאָרען 
אלץ טרויעריגער און האט זיך אלץ מעהר אבגעזאנדערט פון מענשען. 

דאס איז געווען דער מאַן, ביי וועלכען דער פּראָפּעסאר איז איינגעשטאנען. ‏ אין 
זיין חויז האט דער שפּיטאל-דאקטאר געשיקט נאטאליא. מיטץ פירסט פּאָניאַטאָװסקי, ‏ 

ער זאל מאכען אויף זי זיינע עקספּרימענטע, 

| מען האט זיי ביידען אריינגעפיחרט. אין א בעזונדער צימער, וואו עס זיינען נע- 
שטאנען צוויי בעטלעך, און מען האט זי דאָרט פערשלאסען. דער פּראפעסאר האט 
געגעסען דינערי 

פּאָניאַטאָווסקי האט זעחר גוט געוואוסט, צו וואס מען האט זי געבראכט אַהער. 
דיא ארימע נאטאליא אבער האט זיך אומגעקוקט פארוואונדערט און ערשטוינט, 

-- צו וואס האט מען אונז אהער געבראכט ? האט זיא געפרענט. וואס וויל מען 
פון אונז? 

פעליקס פּאָניאַטאָווסקי האט ניט באלד געענטפערט. ער האט ניט געוואוסט, 
וואס צו טהאן, זאל ער איחר אויסזאגען דיא װאַרהײט, אדער זאָל זיא בעסער ניט 
וויסען, וואס מען וויל פון איהר מאַכען. 

-- מען מוז איהר אלעם זאגען, האט ער זיך ענדליך ענטשלאסען. לאז זיא וויסען 
אלעס און קוקען דעם טױדט גלייך אין דיא אױינען, אלס מיינען, אז דער פּראָפּעסאר 
טהוט איהר א טובה. 

נאטאליא האט דערהערט זיינע לעצטע ווערטער : אקוקען דעם טירט נלייך אין 
דיא אויגען" און איז אפּגעשפּרונגען. 

-- מען װיל אונז טוידטען? פאר וואס? האט זיא אויסגעשריען. 

-- מען זאל אונז טױירטען, װאָלט איך שוין צופריעדען געווען, האט געזאגט פּאָ- 
ניאַטאָווסקי ביטער, מען װיל אבער אונז אנטהאן יסורים, וועלכע זיינען פיעל ערנער 
פו'ם טוידט, 

נאטאליא האט אנגעהויבען צו ציטערן. פּאָניאַטאָווסקי האט זיא אנגענומען ביי 
דער האנד. 

-- ארימעס מעדכען! האט ער געזאגט. איך װאָלט נעוויס געװאָלט דיר זאנען 
בעסערע בשורות. ליידער, זיינען מיר אין כיביר, אין אן אסטראג. מען יל אונז טױדטען 
און אונזער טױדט פאַרדעזען מיט'ן מאַנטעל פון דער װיסענשאַפט. 
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ער האט איהר דערצעהלט אלעס, ואס ער האט געהערט פו'ם פּראָפעסאר. 
נאטאליא איז געפאלען אױף איהר קישען און האט אנגעהויבען צו וויינען. 

-- דאס איז דאס ענדע! האט זיא געכליפּעט. אזוי זאל איך שטארבען, ויא 
א קאַץ, אדער א הונד, אויף וועלכען אן עהרנייציגער פּראָפּעסאָר װויל אױספּראָבירען 
נייע מיטלען ? 

-- וואס העלפט דאס וויינען? האט געזאגט פּאָניאַטאָװסקי טרויעריג. לאָמיר 
בעסער זיין שטארק. לאָמיר איבערטראגען בעהארצט אלעס. באלד וועלען מיר זיין פריי 
פון אלע אונזערע ליירען זאג מיר בעסער ויא הייסט דוא ? ער ביסט דוא? און ויא 
קומסט דוא אַהער ? איך הייס פעליקס פּאָניאַטאָווסקי. מען האט מיר אויסגעוויענט אין 
א פירסטען-וויעגעלע. מען האט מיר א מאל געזונגען ליעדער, אז איך װעל נאך אמאָל 
טראגען דיא קרוין פון פּאָלען אויף מיין קאָפּ. ‏ איך אליין האב אויך געטרוימט פון אַ 
פּאָלנישעס פאָלק, פון א לאַנד -- פּױלען. דאס איז מיין פאַרברעכען, דערפּאַר האַלט 
מען מיך געפאנגען אין סיביר, 

-- איך הייס נאַטאַליאַ מעזענצאָף. איך בין אויפגעוואקסען געווארען אין קורלאַנר. 
מיין פאטער איז ניט געווען קיין פירסט, זאָנדערן א נוטער, עהרליכער דאקטאר. איך 
האב נאר קיין פאַרברעכען בעגאנגען.... 

אין דיעזער מינוט האט מען געהערט טריט. 

-- זיי קומען, האט געזאגט פּאָניאַטאָווסקי, פאַסע מוטה, זיי שטארק, נאַטאַליאַ, 
ווייז זיי ניט, אז דוא האָסט מורא, 

דיא טחיר האט זיך געעפענט און דער פּראָפעסאר מיט גראָדזינסקי זיינען אריין 
אין צימער. 

-- אוהר װעט זיך באלד אליין איבערצייגען, האט דער פּראָפעסאר געזאגט צו 
גראָדזינסקי, וואס דיא װיסענשאַפט האט דערגרייכט אין דער לעצטער צייט. בעטראַכט 
דיעזע צוויי יונגע לייט. זיי האבען אין זיך קיין צייכען פון דער ,סיבירסקאַיאַ יאזווא", 
איך װעל זיי ארײינשפּריצען מיין נייעס מיטעל, זי וועלען עס בעקומען און -- איך װעל 
זי אויסהיילען. 

מיט דיעזע װערטער האט ער אריינגערופען צוויי דיענער און האט זיי געהייסען 
ברענגען זיינע פלעשעלעך און זיינע אינסטרומענטען. דיא דיענער האבען אלעס אריינ- 
געבראכט, עס געשטעלט אויפן טיש און זיינען זיך ארויסגעגאנגען. 

-- טהו זיך אויפס! האט דער פּראָפעסאר געזאגט צו פעליקס פּאָניאַטאָװוסקי 

פּאָניאַטאָווסקי האט זיך ניט געריהרט. ער איז געזעפען גאנץ רוהיג אויף זיין 
בעטעל און האט געקוקט אויפץ פּראָפּעסאָר מיט האַס און פעראַכטונג. 

-- דוא האָסט געהערט, וואס איך האב דיר געהייסען? האט ווייטער געזאגט 
דער פּראָפעסאר שטרענג. װאַרף אַראָפּ פון זיך דיא קליירער! 

פּאָניאַטאָווסקי האט זיך ניט נעריהרט. ער איז געבליעבען זיצען, ויא פריהער. 
דער פּראפעסאר איז געװאָרען גרין און געל פאר רציחה. 

-- אזוי } דוא װוילסט מיר ניט פאָלנען? האט ער אויסגעשריען. נו, װעל איך דיר 
שוין ווייזען ! 
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-- קאמענדאַנט, גראָדזינסקי ! שיקט מיר צוויי שטאַרקע סאלדאטען, זי זאלען 
דעם קערל בינדען. 

-- דוא האסט א טעות, פּראָפעסאר! פירסט פּאָניאַטאָווסקי קען שטארבען, 
אבער בינדען װעט ער זיך ניט לאזען. ער האט אַראָפּגעריסען פון זיך דיא קליידער און 
האט אויסגעשטעלט דיא ברוסט. 

-- נאַ, שיעס מיך! טױדטע דעם לעצטען פּאָלנישען פירסטען, פּאָניאַטאָוסקי ! 

ווען ער האט ארויסגערעדט זיין נאמען, פירסט פּאָניאַטאָוסקי, איז גראָדזינסקי 
געווארען בלייך און האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- מיט מיר פערשווינדעט דיא לעצטע האָפּנונג פון פּױלען  !‏ מיט מיר שטארבט 
אויס דיא קעניגליכע פאַמיליע פון פּױלען. ארימעס, אונגליקליכעס לאַנד ! רוסלאַנד װועט 
דיך צוטרעטען מיט דיא פוס! הוסלאנד וועט דיך פערניכטען ! געה, פּראפעסאר, ניס 
אין מיר אריין דיא גיפט ! טױירטע מיך, 

דער פּראָפּעסאר האט זיך צולאַכט. 

-- יעצט ווייס איך, פאַרוואס דוא ביסט אין סיביר. דוא האסט עס פארדיענט 
און דוא ביסט ווערט צו ליענען ערגעץ אין א גאָלד-גרוב פון סיביר. 

ער האט פארטיג געמאכט זיינע אינסטרומענטען און איז צוגעגאנגען צו פּאָניאַ- 
טאָווסקי. - 

-- װאַרט א וויילע! האט פּלוצלונג אויסגעשריען נאטאליא. נעמהט מיך פריהער, 
לאָמיך זיין איער ערשטעס אָפּפּער ! אייך איז דאך קיין אונטערשיעד ניט, הערר פּראָ- 
פּעסאָר. נעהמט מיך פריהער! 

-- דאַנק, נאטאליא, טהייערע נאַטאליא ! פאר דיעזעס װאָרט, האט אויסגערופען 
פּאָניאַטאָווסקי. איך קען יעצט רוהיג שטארבען איך ווייס, אז דוא ליעבסט מיך, 
נאטאליא, 

דער פּראפעסאר האט זיך אפילו ניט אומגעקוקט. ער איז צוגעגאנגען צו פּאָניאָד 
טאָווסקי, האט איהם אַראָפּנערוקט דאס העמד פון דער פּלײצע און האט געװאָלט 
מאכען זיין עקספּערימענט. 

-- האַלט איין ! האט פּלוצלונג א געשריי געטאהן גראָדזינסקי. האַלט איין ! איך 
האב אייך עפּעס צו זאגען. 

-- ליעבער קאמענדאנט, לאזט עס איבער אויף שפּעטער. איהר זעהט דאך, אז 
איך האב יעצט קיין צייט ניט. װאַרט מיר אױס א פּאר מינוט, איך בין באלד פערטיג 
און װעל מיט אייך רעדען, ויא פיעל איהר ווילט. 

-- האַלט איין ! האט ווייטער אויסגעשריען גראָדזינסקי און האט זיך געשטעלט 
צווישען איהם און פּאָניאַטאָווסקי. איך קען ניט ערלויבע, איהר זאלט יעצט שוין מאַכען 
אייערע עקספּערימענטע, ווייל עם איז ניט געזעצליך, ,נע-פּאָ-זאַקאָנו י 

-- ניט געזעצליך ? האט אויסגערופען דער פּראפעסאר, וואס רעדט איהר? אין 
סיביר אין אן אסטראג זיינען דען אויך דא געזעצע ? 

-- יאַ, הער פּראָפּעסאר, אין רוסלאנד איז דא א זאַקאָן און אלעס מוז געטהאן 
ווערן נאכץ זאַקאָן. אהן דעם זאַקאָן קענען מיר גאָר ניט טהאן. 
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-- אלזא, וואס ווילט איהר פון מיר? האט זיך געבייזערט דער פּראפעסאר. 
וואס פאר א זאַקאָן פערלאנגט איהר פון מיר ? 

-- איחר מוזט מיר צייגען א פּאפּיער פון'ם סמאטריטעל פון אסטראנ, אז ער 
האט אייך איבערגענעבען צוויי ארעסטאנטען. און אזוי ויא דיא ארעסטאנטען זיינען 
גענומען געווארען פון האםפּיטאל, דארף ואס פּאפּיער זיין אונטערשריעבען פו'ם 
סמאטריטעל פון האספּיטאל און פון'ם שפּיטאל-דאקטאר. אין פאפּיער מוז ווייטער 
שטעהן, װער דיא ארעסטאנטען זיינען, אין וואס פאר א טאג מען האט זי איף 
איבערגעגעבען און װער עס האט זיי אייך איבערגעגעבען. איהר מוזט אייך אונטער- 
שרייבען אין א בוך, אז איהר האט זי איבערנענומען. 

-- וואס רעדט איהר, הערר קאמענדאנט? איך האב דאך אייך געויזען א 
פּאפּיער פון קייסער אליין? האט געזאנט דער פּראפעסאר און האט איהם אנגעקוקט 
מיט שטוינען. 

-- עס טחוט מיר זעהר לייד, וואס איך קען אייך ניט צוליעב טהאן. דער זאקאן 
מוז זיין פאר יעדען היילינ. איך קען אייך גאר ניט העלפען. איהר ווייסט אליין, הערר 
פּראפעסאר, ויא שטרענג מען בעשטראפט אין רוסלאנד פאר יעדע קלייניגקייט. איך 
קען ניט איבערטרעטען דעם זאקאן. 

-- אלזא, געהט און ברענגט מיר אלע נייטינע פּאפּיערען! האט געזאגט דער 
פּראפעסאר מיט א שטרענגער, בעפעהלענדער שטימע. 

-- איהר פארנעסט, הערר פּראפעסאר, מיט וועמען איהר רעדט. איהר זייט . 
אין קראסנאיארסק. קיינער דארף זיך היע מיט מיר ניט שאַפּען. היע בין איך 
נאַטשאַלניק ! 

דער פּראפעסאר האט אנגעהויבען צו קריצען מיט דיא ציינער פאר רציחה. 

-- נו, שיקט אַ סאלדאט! שיקט איינעם פון אייערע מענשען, ער זאל מיר 
ברענגען אלע פּאפּיערען ! האט ער אױיסגעפּלאצט. 

-- מיינע מענשען זיינען אלע בעשעפטינט. דיא סאלדאטען קענען ניט אוועק- 
געהן, זי בעוואכען יעצט א פּאַרטיע ארעסטאנטען, ואס מען שיקני אװעק קיין 
אסטראכאן, 

-- נו, הערר קאמענדאנט, איך װעל שוין אליין געהן, איך װעל אייך ברענגען 
אלע נייטיגע פּאפּיערען ; איך װעל שוין אפּהיטען אלע פאָרמאַליטעטען, אבער אז איך 
וועל קומען קיין פּעטערבורג, װעל איך שוין וויסען וועמען צו דערצעהלען, וויא פינקטלי- 
איהר פאלנט אויס א בעפעהע, וואס דער קייסער אליין האט גענעבען. 

ער האט נגעחאפּט זיין הוט און איז ארויסגעלאפען אױף דער גאס. גראדזינסקי 
איז צוגענאנגען צום פענסטער און האט געזעהן, ויא דער פראפעסאר איז אוועקגעגאנגען. 
דאן איז ער צוגעגאננען צו פּאניאטאווסקי, האט איהם אנגענומען ביי דער האנד און 
האט איהם געפרעגט: | 


-- זייט איהר אן עכטער פּאניאטאווסקי פון דער קעניגליכער פאמיליע . - 
-- אין דער היים האב איך געהייסען. פירסט פעליקס פּאניאטאווסקי. 
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-- און ויא האט געהייסען איער מוטער? ניט סאפיא? האט געפַרעז גראָד- 
*נסקי מיט א ווייכער, טרויערינער שטימע. 

-- וואצו דערמאנט איהר מיך אן מיינע גוטע, עדעלע מוטער ? האט געזאנט 
פּעליקס מיט טרערין אין דיא אויגען. אך! זיא איז מיר צו פריה אפּגעשטאױבען. דער 
שמערץ איבער דיא ערניעדערונג פון אונזער הויז האט איהר דאס הערץ געבראכען. 
מיין ארימע מוטער ! 

גראדזינסקי איז צו איהם צונעלאפען און האט איהם ארומגענומען. 

-- אה, איך זעה יעצט, איך דערקען יעצט, אז דוא ביסט דער זוהן פון מיין 
געליעבטע סאפיא ! האט ער אויסגערופען. איך דערקען דיך, איך דערקען אין דיר מיין 
געליעבטע, טהייערע סאפיא. איך דאַנק גאָט, וואס ער האט מיר פערשאפט אזא גליק 
דיך צו רעטען פון אזא שרעקליכען טוירט. 

טרערין האבען זיך געקייקעלט איבער זיינע בלייכע, געקנייטשטע באַקען, ווע ער 
האט ארויסגעזאגט דיא לעצטע ווערטער. פאניאטאווסקי און נאטאליא האבען איהם 
בעטראכט מיט פערוואונדערונג און מיט שטוינען. 

-- אך! האט גראדזינסקי ווייטער געזאגט, עס איז שוין א לאנגע, זעהר לאַנגע 
צייט, ווען איך האב געקענט דיין מוטער. ‏ איך האב זיא געליעבט שטארק, הייס און 
הייליג, ויא א מענשען-הערץ קען נור ליעבען. מיר האט דאמאלס אויסגעוויזעז, אז אין 
איהרע אויגען לייכטען פונקען פון ליעבע צו מיר.. צוליעב איהר האב איך געשטרעבט 
און געארבייט. = איך האב געהאָפּט צו ווערן א מאל מיניסטער אין רוסלאנד און צו 
ברעננען איהר עהרע און גליק. ליידער, איז אלעס אנדערש געווארען. מען האט מיך 
פארשיקט אהער, אין דיעזע װויסטעניי, צווישען האלב-ווילדע מענשען. איך האב איהר 
דאמאלס ניט נעקענט פאָרלעגען, זיא זאל פאהרען מיט מיר, זיא זאל זיך לעבעדיגערחייט 
בעגראבען אין א שטעדטעל פון סיביר. איך בין געפאהרען אליין. 

ער האט ניט געקענט ענדינען. ‏ טרערין האבען איהם געווארגען. ער איז צונע- 
גאנגען צום פענסטער, האט צוגעלעגט זיין הייסען שטערן צו דיא קאלטע שויבען און 
איז אזוי געשטאנען אייניגע מינוט. פּלוצלונג האט ער זיך אומגעקעהרט צו זי און האט 
געזאגט : 

-- דיא צייט איז טהייער. ‏ איך בין פּטור געווארען פון דעם אונמענשליכען 
פּראפעסאר אױיף א שטונדע, אדער צוויי. איך מוז אייך רעטען, איך טאר אייך ניט 
לאזען דא.. איך האב אבער יעצט קיין אנדער מיטעל ניט אייך צו רעטען, אלס אייך 
אוועקצושיקען מיט דער פּאַרטיע ארעסטאנטען, וואס דאַרף באלד אוועקגעהן קיין 
אַסטראַכאַן. עס איז א ווייטער, זעהר ווייטער װעג. איהר װעט נעהן צודפוס אויף דער 
יבשה און פאהרען אויף דער וואלגא. איך װעל אנזאגען דעם אפיציער, וואס פיהרט 
קאָנװאָי, ער זאל אייך גוט בעהאנדלען. אױף אזא ווייטען װענ װעט איחר געוויס 
געפינען דיא מענליכקייט צו אנטלויפען, ווען איהר װעט עס אבער ניט קענען און מען 
װעט אייך בריינגען קיין אסטראכאן, זאלט איהר זיך דארט קלאגען, אז מען האט אייך 
אומזיסט געבראכט, עס איז א טעות, איחר זייט גאר ניט קיין ארעסטאנטען, איהר 
זייט נאר אײנװאָינער פון קראסנאיארסק, וועלכע האבען נעדארפט זיצעו א פּאר מא- 
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נאטע פאר א קליינעם פארברעכען. מען װעט שרייבען צו מיר, איך על ענטפערן, אז 
עס איז ריכטינ אזוי. איך װעל שוין געפינען, אוף וועמען ארויפצואװואַרפען דיא שולר, 
איך װעל פארדערן, אז מען זאל אייך בעפרייען, אדער מען זאל אייך צוריקשיקען אַהער. 
איך װעל צונויפנעהמען חתימות פון נאנץ קראסנאיארסק, אז מען קען אייך, אז איהר 
זייט חיגע געבארענע, אז קיינער ווייס ניט, פארוואס מען האט אייך פערשיקט קיין 
אסטראכאן. עס ועלען ווערן געװאַלדען און געשרייען, אבער דיא רעגיערונג װעט מורא 
האבען, מען זאל עס ניט שרייבען אין דיא צייטונגען און װעט מאכען א שווייג און 
װעט אייך בעפרייען, אדער מען װועט אייך איבערשיקען צוריק קיין קראסנאיארסק. דאס 
לעצטע איז װאַהרשײנליכער. | 

דאס איז מיין פּלאַן,. קיין אנדער וועג אייך צו רעטען זעה איך ניט. אלזא, 
שנעל! יעדע מונוט איז טייער, קומט!. : 

פּאניאטאווסקי און נאטאליא זיינען אױפגעשפּרונגען. זי האבען איהם געוואלט 
דאנקען. | 

-- יעצט איז ניט דיא צייט צו דאנקען. יעצט מוזט איהר זיין גערעטעט. דאנקען 

וועט איהר מיר שפּעטער. 

ער האט זיי מיט געוואלד אריינגעפיהרט אין ציינהויז (צעכהויז) האט זיי אנגע- 
טהאן אין קורצע פּעלצליך (פּאָלושובאָק) און װאַרעמע שטיוועל, אויף דיא פּעלצליך 
האט ער זייאננעטאהן אין ארעסטאַנטען-קליידער מיט א געלע לאטע אויף דער פּלײצע 
און האט זי צוגעפיהרט צו דער פּאַרטיע ארעסטאנטען, וועלכע איז געשטאנען אין 
הויף פערטיג צום מאַרש. ער האט ארויסגערופען צוויי ארעסטאנטען און האט זי 
געהייסען אפּציעהען אין זייערע קעמערליך, אויף זייער ארט האט ער אריינגעשטעלט 
פּאניאטאווסקי און נאטאליא. | 

דער אפיציער, וואס האט געדארפט פיהרען דעם קאָנװאָי, איז נאך געווען אין 
קאָרדענארד און האט ניט נעזעהן, ואס נראָדזינסקי האט דא געטהאן און ווען ער 
וואלט געזעהן, וואלט ער אויך נאר ניט געוואוסט, ווייל ער איז געווען טוידט שיכור. 

ווען עס איז אַלעס געווען פערטיג, האָט ער גערופען דעם אָפּיצער און האָט איהם 
געהייסען. נעהן. עס איז שוין שפּעט. דערביי האָט ער איהם אנגעזאָגט, אַז דיא צווייא 
אַרעסטאַנטען, וועלכע ער האָט איהם אנגעוויזען, זאָל ער בעהאַנדלען פריינדליך. איינע 
פון זײי, נאַטאַליע, איז זעהר שװאַך, זיא קען ניט געהן, ער זאָל זיא ארויפזעצען אויפץ 
װאָגען, װאָס פיהרט דעם באנאזש. 

-- נאָטאָװאָ! האָט אַ געשריי געטהאָן גראָדזינסקי. 

-- גאָטאָװאָ! האט געענטפערט דער אָפיצער מאַרש | 

און אַ לאַנגע שורה פון אַרעסטאנטען האט זיך אנגעהויבען צו ריהרען און צו 
קלינגען מיט זייערע קייטען. לאַנמזאם, טרויעריג, דיא קעפּ אראָפּגעלאָזען האבען זיך נע- 
שלעפּט דיא אַרעסטאַנטען, ביז זי זיינען פערשוואונדען געװאָרען. גראָדזינסקי איז גע- 
נליעבען שטעהן אויף זיין אָרט, ויא פערשטיינערט, און האט נעקוקט, ויא דיא פּאַרטיע 
איז אװעקגענאַנגען. גרויסע. הייסע טראָפּען טרערין זיינען איהם גערונען פון דיא אויגען 
און אראָפּגעפאַלען אויפץ קאַלטען, ווייסען שנעע, 
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אָרימעס, אונגליקליכעס רוסלאַנד! האט ער געזאָגט. ווען װעט שױן = מאָל 
אויפגעהן דיא זון און בעלייכטען אַ גליקליכעס, פרייעס לאנד, וואו מענשען זאָלען ניט 
בעהאַנדעלט ווערען ערגער, ויא דיא ווילדע חיות ? 

דיא ארעסטאַנטען זיינען שוין לעננסט פערשוואונדען, דיא זון האט געהאלטען 
ביים אונטערנעהן און גראָדזינסקי איז נאך אַלץ געשטאַנען אויף זיין אָרט טרויעריג און 
פערטראַכט. == = = שי == == א א = = 

דער וינד רוישט, דיא װאָלגאַ שוימט, דיא נאכט איז פינסטער. מענשען שווימען 
און ראַנגלען זיך מיטץ טױידט אין דיא קאַלטע וואסערן פון דער װאָלנאַ. פּלוצלונג האט 
אַ ראַקעטע בעלייכטעט דעם הימעל. אין איינעם פון דיא דערפער לעבען דער װאָלנאַ 
האבען דיא פישער דערהערט דיא נויט שיעסע, וואס דיא אונטערנגעהענדע שיף האט 
אפּגעפייערט און האָבען דערזעהן דיא נױט ראקעטען. שנעל זיינען זיי זיך צונױפגעלאָפען 
און האבען ארויסגעלאזען דיא איינציגע ראקעטט וואס זי האבען געהאט אלס צייכען 
אז זי נעהן רעטען, וואס זי וועלען קענען. 

עטליכע קליינע שיפלעך מיט בעהערצטט מענער האבען עס געוואגט צו קעמפּפען 
מיט דער רוישענדער װאָלגאַ. 

-- ווארפט אריין דיא נעצען ! מענשען קערפּער שווימען ארום אין װאַסער. האט 
א שטארקע שטימע קאָמאַנדירט, | 

מען האט ארײנגעװאָרפּען דיא נעצען און אנגעהויבען ארוסצושלעפּען. דיא נעצען 
זיינען געווען שווער. דאס מאל איז אין זי געװעו אן אנדער סאָרט פיש. אַ קערפּער 
פון מענשען מיט קייטען אױף דיא הענד און אױיף דיא פיס. : 

-- װאָס איז דאס ? אַ פּרוי ! האט געזאגט איינער. לאמיר זעהן אױב זיא 
לעבט נאָד. : 

ער האט זיא אנגעהויבען צו שאקלען אוי צו טרייסלען. אין א קורצע צייט ארום 
האט מען דערהערט אַ גאנץ שטילען זיפץ. 

-- זיא לעבט . שנעל צום ברעג ‏ איװאָז. פיהר זיא אַ היים. מיר וועלש דאָ נאָך 
בלייבען און זעהן. פיעלייכט וועלען מיר נאך אייניגע קענעז רטטען. | 


: 


3עטעס קאפּיטעל. 
דיא קראנקע גראספירסטין, 

-- דיא גראספירסטין איז קראנק, זיא איז אראָפּ פון זינען. האט איינער דעם 
אנדערן געזאגט שטילערהייט. : 

עס איז געווען שטרענג פערבאטען צו רעדען פון דער קראנקהייט דער גראס. 
פירסטען העלאַ. דיא דיענער האבען ניט געטארט דער פון רעדען ‏ אזוי ויא אָכער עס 
איז אונמענליך איינצוהאלטען װאַסער אין אַ זיפּ, אזוי איז אונמעגליך צו בעהאלטען אַ 
מּוד, פון וועלכען פיעלע מענשען ווייסען. מען איז באלד געוואהר געווארען, אז זייט עס 
האט אפּגעברענט דאס נארטענשטיבעל ביים נראָספירסט קאָנסטאַנטין אין נארטען, 
איי דיא גראספירסטין קראַנק און אין דיא. פּאַלאַצען ויא איי דיא ארימסטע הייזלעך 
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האט מען גערעדט שטילערהייט: דיא גראספירסטין העלאַ איז אַראָפּ פון זינען. קיינער 
האט עס אפילו ניט געוואלט גלויבען. : 

-- וויא איז דאס מעגליך ? האבען אייניגע געפרענט. זיא איז דאך ערשט ניט 
לאנג אין פּעטערבורנ. אלע האבען זיא עמפּפאנגען מיט פרייד און האבען איהר געוואר- 
פען בלומען אויף איהר ווענ. זיא איז נעווען פרעחליך, זיא איז געווען גליקליך. ויא קומט 
עס, אז אזא יונגע, קרעפטיגע לעבענסלוסטיגע פרוי זאל פּלוצלינג אראָפּ פון זינען ל 

פּעטערבורג איז געווען שטארק פאראינטערעסירט. דיא יונגע גראָספירסטען האט 
אין דער קורצער צייט, וואס זיא איז געווען אין פּעטערבורג, געוואונען דיא ליעבע און 
סימפּאטיע פון יעדען. זיא האט בעזוכט אלע שפּיטעלער, אלע קראנקע הייזער, אלע 
אסטראָגען, אלע ווייזען הייזער און וואו זיא האט נור געקענט, האט זיא געהאלפען און 
געטרייסט. גאנץ פּעטערסבורג, פון גרויס ביז קליין, האט געקענט דיא גראספירסטין. 
זיא האט זיך ניט געשעהמט מיטץן פאלק, זיא האט ניט פעראכטעט דאס פאלק, זיא 
האט ניט געקוקט אויפ'ן פאָלק, ויא אויף בהמות, אזוי ויא דיא רוסישע פירסטען און 
גראַפּען קוקען אוף איהם. --- זיא האט געקוקט אויף יעדען, אויפין ניערעריגסטען מוזשיק, 
וויא אויף אַ מענשען. און דאס פאָלק האט זיא פערשטאנען עס האט געוואוסט, זיא 
צו שעצען און צו אבטען. | 

מען זאגט, אז דאס פאָלק, בעזאנדערס דאס רוסישע פאָלק, איז וילד, גראָב, 
אונמענשליך און בלוטדורשטיג. דאס איז ניט אמת. דאס פאלק איז גוט און מענשליך 
דיא רוסישע רעגירונג אָבער מאכט עס פאר שלעכט און בלוטדורשטיג. דאס רוסישע 
פאָלק איז דער שפּיעגעל פון דער רוסישער רעגיערונג. ביי אַ גוטער, עהרליכער און 
עדעלער רעניערונג וואלט דאס רוסישע פאלק געווען גוט, עהרליך און עדעל. אַ שלעכטע. 
ניעדערטרעכטינע און בלוטדורשטיגע רענירונג מאכט דאס לאנד צו אַ העללע (גיהנם) 
און דיא מענשען פאר ווילדע טהיערע. ווייזט דעם שפּיענעל אַ פרעהליכע מינע און ער 
װועט אייך ענטפערן מיט אַ פרעהליכער מינע; ווייזט דעם שפּיעגעל בלוט און איחר 
װעט זעהן-- בלוט. לאז אַ רענירונג ווייזען, אז זיא איז פריי, אז זיא מיינט נור דאס. 
װאָהל און בעסטע פוים פאָלק, אז אלע מענשען זיינען ביי איהר גלייך און דאָס פּאָלק 
װעט עס נאכטהאן. | 

דאס איז געווען דער פאל מיט דער גראָספירטין העללאַ. זיא איז געווען פריינדליך 
צום פאָלק, האט עס בעהאנדעלט מענשליך און דאָס פאָלק איז געהאננען אן איהר מיט 
אזא ליעכע, אזא פריינדשאפט, אז מען האט אנגעהויבען צו רעדען דער פון אין קייזער- 
ליכען הוף, אז עס טוג ניט, אז מען טאר זיך צום פאלק אזוי װייט ניט צו לאזען. 
אַלעקסאַנדער 11 איז זעהר ניט געפעלען דאס בענעהמען פון דער גראָספּירטין. ער האט 
עס איהר געװאָלט זאָנען און ראטהען איהר, זיא זאָל עס ווייטער ניט טהאָן, אָבער יעדעס 
מאל, ווען ער פלעגט עס איהר וועלען זאָגע, פלענט איהם העללא אזוי פאררעדען, אז 
ער פּלענט עס אָפּלאָזען. 

-- זיא איז נאָך גאָר אַ קינד, האט ער זיך אמאָל אױסנעדריקט, זיא קען נאך 
גיט דיא וועלט. זיא מיינט, אז זיא איז נאָך אין דעם קליינעם גריעכענלאנד, וואו יערער 
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בויער קריעכט צום קעניג אין שלאָס אריין, גלייך ויא ער וואלט גענאנגען צום ,סטאַי 
ראָסטאַײ פזן זיין דאָרף. 

מען קען זיך לייכט דענקען, ויא שטאַרק פּעטערבורג אין געווען פאראינטערעסירט, 
ווען מען איז געוואהר געווארען, אז דיא גוטע, עדעלע און פריינדליכע העללא איז קראנק, 
זיא איז אַראָפּ פון זינען ! | 

ויא מיר האבען שוין דערצעהלט אין דיא פאָריגע קאַפּיטלעך, איז העללא קראנק 
געווארען אין דערזעלבער נאַכט, ווען דאס הויז פו'ם גערטנער האט אָפּגעברענט און 
וולאדימיר איז פערשוואונדען. מען האט באלד טעלעגראַפירט דעם גראָספּירסט קאָנ- 
סטאַנטין. ער איז געקומען צו-פליעהען און האט באלד דערקענט, וואס פאַר אן אונגליק 
עס האט איהם געטראָפען. זייט ער איז נעקומען, האט ער ניט אָפּגעטרעטען פון איהר 
אויף אַ מינוט,. ער האט זיא אָפּגעהיט, ויא א קינד, איז ארומנעגאנגען ארום איהר, וויא 
אַ קראנקען װערטערין און האט זיך געזארנט פאר איהר, וויא אַ מוטער. 

העללא איז אבער נעווען ווירקליך קראנק. עס האט זיך איהר שטענדיג אויס- 
געוויזען, ‏ אז זיא איז ארומגערינגעלט מיט מערדער, אז מען װויל אונטערצינדען דאס 
הויז, וואו זיא איז. זיא פלענט צודמאל דערקענען איחר מאן און פלענט צו איהם 
רעדען פון ליעבע און גליק, אין א מינוט ארום אבער פלענט זיא איהם שוין ניט דער- 
קענען און פלעגט צו איהם שרייען : מערדער! פארוואס האסט דוא געהייסען פאר- 
ברענען דאס קינד? ער פלענט זיא אננעהמען ביי דער האנד און מיט טרערין אין 
דיא אויגען זיא בעטען : העללא, ליעבע העללא ! דערקענסט דוא מיך ניכט? ליעבסט 
דוא מיך ניט מעהר ? זיא פלענט זיך אבער דערשרעקען פאר זיין שטימע און אנטלויפען 
אין א ווינקעלע. 

-- דוא ביסט א מערדער! דוא האסט געטױדטעט דאס קינד! איך האב מורא 
פאר דיר, פלענט זיא אויסרופען מיט א שרעקליכער הייזערינער שטימע. געה דיר 
אוועק פון מיר ! | 

אמאל פלעגט זיא איהם דערקענען, פלענט ארויפפאַלען אויף זיין ברוסט און 
וויינען מיט ביטערע טרערין : | 

-- פארוואס ביסט דוא אוועקגעפאהרען? פארוואס האסט דוא מיך געלאזען 
אליין ? פארוואס האסט דוא דערלאזען דיא שלעכטע מענשען, זי זאלען אונטערצינדען 
דאס הויז פו'ם גערטנער? 

אזוי איז פערנאנגען א געוויסע צייט. ‏ גרויספירסט קאנסטאנטין האט זיך אין 
ערגעץ ניט געוויזען, ער איז אין ערגעץ ניט געגאננען, האט אלעס פערנאכלעסיגט און 
האט נור אפּגעהיט זיין אונגליקליכע, קראנקע פרוי. מיר זיינען ניט אומשטאנד צו בע- 
שרייבען, וואס דער ארימער גרויספירסט האט נעליטען אין דער צייט. ער איז געווארען 
בלייך און אויסנעדארט. ער אליין איז געווארען קראַנק. ‏ דיא דיענער האבען עס בע- 
מערקט און האבען עס געמעלדעט דעם קייסער. | 

איין טאג אין דער פריה איז אלכסנדרז1 געקומען בעזוכען זיין ברודער. ער האט 
זיך ניט געמעלדעט און איז נלייך אריין אין זאַל, וואו קאנסטאנטין איז דאמאלס געווען. 
ער איז געגאנגען אנגעטהאן אין א געוועהנליכען שווארצען ראָק, ניט אין א גענעראל 
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אוניפאָרם, וועלכע ער פלעגט בעשטענדיג טראגען. אויף דיא ברוסט האט געגלאנצט 
און געפינקעלט דער גרויסער מיט בריליאנטען בעזעצטער , שווארצער אדלער ארדעןײ, 
וועלכען דער פּרייסישער קעניג האט איהם געשענקט. ער איז צוגעגאנגען צו זיין ברודער 
קאנסטאנטין און האט איהם אנגענומען ביי ביידע הענד, 

-- מיין ארימער ברודער! האט ער איהם געזאגט. איך ווייס פון דעם אונגליק, 
וואס דיך האט געטראפען. איך פאַרשטעה, אז דוא האסט מיך ניט געוואלט בעטריעבען, 
דארום שיקסט דוא מיר קיינע נאכריכטען, וואס דיין פרוי טהוט. איך בין דארום אליין 
געקומען זעהן, וואס זיא מאכט, 

גרויספירסט קאנסטאנטין האט טרויערינ אראפּגעלאזען דעם קאָפּ: 

-- איך דאנק דיר, ברודער, פיר דיין גוטסקייט, האט ער געזאנט. איך ראַטה 
דיר אבער ניט זיא צו זעהן: עס װעט דיר מאכען וועניג פערגנינען. טרויעריג ! ברודער, 
איז עס, זעהר טרויעריג, צו זעהן, ויא א יונגער, געזונדער, פרישער מענש האט פּלוצ- 
לונג פארלארען דעם פערשטאנד, נאך טרויעריגער אבער איז עס, ווען דיעזער מענש 
איז איינגעבאקען ביי אונז אין הארצען. מיר זעהן דאס געליעבטע געזיכט און טרעטען 
מיט שרעק דאפאן צוריק ; מיר קוקען אין דיא בעקאנטע ליעבע אויגען און זעהן אין זיי 
דאס פייער פון װאַהנזין, מיר זעהן פאר אונז ניט קיין מענשען, נור א ווילדע חיה און 
דאך איז עס ניט קיין װוילדע חיה, זאנדערן א מענש--א מענש, ואס איז אונז 
טהייער. -.. וואס טוג עס דיר, ברודער? עס איז ניט קיין אנגענעהמער אנבליק פאר 
א קייסער. 

-- איך. וויל זיא דאך זעהן, האט געזאָגט אַלעקסאַנדער 11. מיין לייב דאָקטאָר, 
וועלכער בעהאנדעלט זיא און וועלכער גיט מיר יעדער טאָג אַ בעריכט פוױם צו שטאנד 
פון איהר געזונדחייט, האט מיר געמעלדעט, אז זייט איינינע צייט איז אין איהר קראנק- 
הייט איינגעטרעטען אַ געוויסע ענדערונג. דער ווילדער כאראַקטער פון איהר קראנקחייט, 
וועלכער האט איהם אין דער ערשטער צייט אזוי בעאונרוהיגט, ווערט אלע מאל שווא- 
כער און זיא װוערט צו מאל ויא אַ נאכטוואנדלערין, אדער א העל-זעהערין. זיא ווערט 
אמאָל ויא אנשלאָפען און רערט זאכען, וואס האבען אַ געוויסע בעדייטונג, 

גראָספירסט קאָנסטאנטין איז געשטאנען מיטץ קאָפּ אַראָפּגעלאָזט און האָט קיין 
ווארט ניט געענטפערט. עס איז איהם געווען זעהר פּיינליך צו רעדען פון זיין פרוי. 
פּלוצלינג איז דער קייסער צוגענאנגען צו איהם נעהנטער און האט איהם געזאגט אויפץ 
אױער: | | 

-- מען זאגט מיר, אַז זיא רעדט עפּעס פון אַ קינד, וועלכעס איז פארברענט געווא- 
רען, אָדער מען האט עס געטייטעט. זיא בעט אַז מען זאל עס רעטען -- קענסט דוא 
מיר ניט ערקלערן, ויא קומען צו איהר אַזעלכע געדאנקען ? 

גראָספירסט קאָנסטאַנטין האט אויפגעהויבען דעם קאפּ און האט אַ קוק געטהאן 
זיין קייזירליכען ברודער אין דיא אויגען. 

-- יא, ברודער ! האט ער געזאָגט מיט אַ שטילער, אָבער פעסטער שטימע. 
אויף נעוויס ווייס איך ניט, אָבער איך שטעל עס מיר פאר.. . 

-- אז װאָס ?..-. ויא אזוי ?..... האט געפרענט אַלעקסאַנדער 11 העבסט אונרוהיג. 
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-- דוא ווייסט, ברודער, אז מיין פרוי איז קראַנק געװאָרען געראדע אין דער 
נאכט, ווען דאס נארטענהויז איז אָפּנעברענט געווארען. עס איז געוויס דארט געוען 
אַ גרויס פייער. איך בין דאמאלס ניט נעווען אין פּעטערבורג. -- 

-- דאס אלעס ווייס איך האט איהם אונטערבראכען אַלעקסאנדער אונגעדולדינ 
אָבער וואס געהער זיך דאס אן מיט אַ קינד? 

-- דוא וועסט עס באלד פערשטעהן, ברודער, ווען איך װעל דיר זאָנען, אז אין 
יענעם נארטענהויז האט זיך געפונען אַ קינד.... מיין קינד.... ברודער! מיין קינד 
פון יענער אונגליקליכער ליעבע, וועלכע דוא, ברודער, האסט צו טרעטען און צער- 
שטערט.. 

אַלעקסאַנדער'ס געזיכט איז געווארען עטוואס בלייכער, ער איז אבער געבליעבען 
שטעהן קאלט און שטרענג, ויא אַ מארמארנע סטאטוע, קאלט און שטרענג האט 4 
געפרעגט : 

-- נו, וואס איז געווארען פון יענעם קינד? 

זיינע ווערטער האבען געקלונגען הארט און גראָב, ויא אַ בעפעחל פון אַ רוסישען 
גענעראל. קאָנסטאנטין האט אויפנעצייגען דיא פּלײצעס און געענטפערט טרויעריג : 

-- נור איין גאט און דיא הייליגע מוטער פון קאַזאַן ווייסען, וואס פון יענעם קינד 
איז געװאָרען. ווען דאס הויז האט אין גאנצען אָפּגעברענט, האט מען אלעס דורכגעזוכט: 
דאס אַש, דיא האַליוועשקעס, דיא שטיקער האלץ און דיא קוילען. מען האט אָבער גאר 
נישט געפונען. קיין שפּור, קיין צייכען פון אַ מענשליכען קערפּער. אלואָ, מון מען זאגען, 
אז דאָס קינד איז ניט פארברענט געווארען. עפּעס וואלט דאך פון איהם געבליעבען. 
ווען ער איז ניט פארברענט געווארען, איז ער דאך געוויס ערנעץ דאָ. װאו אין ער? 
אלזאָ, וואו איז ער? . 

דיא לעצטע װוערטער האט קאנסטאנטין געראַדע געווענדעט צו זיין קייזערליבען 
ברודער, גלייך ויא ער וואלט איהם געפ רענט: א,דוא װוייסט דאך יא, װאו ער 
איז; זאָג דוא מיר : וואו איז ער ? 

אַלעקסאַנדער 11 האט געשוויענען און האט איהם גאר ניט געענטפערט. ער איז 
געבליעבען שטרענג און קאלט, ויא פריעחער. עס זיינען פערגאנגען אייניגע מינום אין 
פיינליכען שווייגען. 

-- לאמיר געהן צו דער קראנקער ! האט ענדליך געזאגט דער קייסער, 

גראָספירסט קאָנסטאנטין האט נעפיהרט זיין קייזערליכען ברודער דורך אַ לאנגע 
שורה צימער, ביז זי זיינען צוגעקומען צום צימער, וואו דיא קראנקע העללא האט זיך 
געפונען. קאָנסטאנטין האט געעפענט דיא טהיר. אלעקסאַנדער 11 איז געבליעבען שטעהן 
בעטראכטען דיא שױדערהאַפטע סצענע, וואס האט זיך פארגעשטעלט פאר זיינע אויגען. 

אין צימער זיינען געשטאנען צווייא האפדאמען. דער קייזערליכער לייב דאקטאר 
איז געשטאנען לעבען אַ פענסטער און האט בעטראכט יעדע בעוועגונג פון דער קראנ- 
קער. אעללא איז נעשטאנען אױף דיא קניע פאר אַ בילד פון דער היילינער מאַריאַ, 
נאטס מאַמע, פאר וועלכער עס האט געברענט אַ לעמפּעל; אין איהרע הענד האט זיא 
געהאלטען א גרויסע פּופּע (אַ דאלל) און האט עס געהאלזט און געקושט. 
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אַלעקסאַנדער 11 איז געשטאנען איינינע מינוט אין דער טהיר און האט בעטראכט 
דיא סצענע. ער איז געווען בלייך און אונרוחיג. ענדליך האט ער געפאסט מוטה און איז 
אריין אין צימער. ער איז גלייך צוגעגאנגען צו דער פּרינצעסין, האט זיך אנגעבוינען צו 
איהר און האט געזאנט מיט אַ ווייכער פריינדליכער שטימע : 

-- דוא קענסט מיך, ליעבע העללאַ? 

העללא האט זיך אומגעקוקט דערשראקען, זיא האט ארומגענומען איהר דאלל 
נאך שטארקער, האט עס צוגעפּרעסט צו דער ברוסט און האט געוואלט אנטלויפען. 
קאָנסטאנטין איז צו איהר צוגעגאנגען, האט זיא גענומען ביי דער האנד און האט זיא 
אנגעהויבען צו בעטען : 

-- בערוהיגע דיך, ליעבע העללא, קוק דיך אום, דאס איז דאך אונזער קייזערל- 
כער ברודער. 

-- לאזט מיך ! האט זיא געבעטען, לאזט מיך רעטען דאם קינד! איהר זעהט 
דאך, אז דאס הויז ברענט און קיינער קוקט זיך ניט אום אױף דאס עלענדע, אומגליק- 
ליכע קינד. --- אך ! זי קומען, זי װילען עס טיידטען, זי װילען מיך אויך טיידטען. -- 

פּלוצלינג איז זיא װיעדער נעפאלען אוף דיא קניע פאר דאס בילד פון גאָטס 
מוטער און האט אנגעהויבען צו בעטען: 

-- האב אויף מיר רחמנות ! דוא װײיסט; אז איך האב דאס קינד ניט געטייטעט. 
דוא, דוא אליין קענסט מיין הערץ און ווייסט, אז איך בין ניט שולדיג, איך האב עס 
ניט געוואלט, איך האב עס ניט פערלאננט. 

פון איהרע אויגען האט זיך אַנאָס געטהאן אַ שטראם מיט טרערן, אַ קאלטער 
שווייס האט זיא בעדעקט, זיא האט אנגעהויבען צו ציטערן און אין געפאלען אין אונ- 
מאכט. דער לייב דאָקטאר איז צו איהר צוגעגאנגען און האט איהר גענעבען אַ. בערו- 
היגענדעס מיטעל, 

אַלעקסאַנדער 11 איז געווען געריהרט, זיינע אויגען זיינען געווען פול מיט טרערין. 
ער האט זיך געמוזט אנשפּאַרען אן אַ שטוהל. דער אנבליק פון דער אונגליקליכער גראָס- 
פירסטין האט ערווייכט און ארויסגערופען טרערין דיא אויגען פון דעם שטאלצען, הארטען 
מענשען, וועלכער האט טויזענדע פארשיקט אין עלענד און נויט. 

דאס מיטעל, וואס דער דאָקטאָר האט איהר געגעבען, האט געווירקט. העללא 
האט זיך אַ ביסעל בערוהיגט. דיא האפדאַמען האבען זיא אניעדערגעזעצט אױף אַ 
ווייכען, סאמעטענעם שטוהל און האבען איהר געגעבען פרישע שמעקענדיגע ראָזען. דער 
גערוך פון דיא ראָזען האט געהאט אַ בעזאנדערע ווירקונג אויף איהר. זיא האט געעפענט 
דיא אוינען און האט זיי בעטראכט. איהרע בלאסע ליפען האבען זיך אנגעהויבען צו 
ריהרען, זיא האט אנגעהויבען צו רעדען גאנץ שטיל, קוים וואס מען האט געהערט : 

-- רוט זיינען דיא ראָזען -- רוט איז -- בלוט. -- דאס גאנצע -- לאנד-- גאנץ 
רוסלאנד איז פארדעקט מיט שנעע און אייז-- ווייס אין דאס לייכענטוך---אלעס 
פארדעקט, -- אלעס איז קאַלט --שנעע -- אייז-- איבעראל. -- 

-- וואס זאָגט זיא ? האט געפרעגט דער קייסער. 

,(29 ,.81ץזג) 
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-- זיא זאנט, אז נאנץ רוסלאנד איז בעדעקט מיט שנעע, מיט אייז און עס איז 
דארט זעהר קאלט, האט דער גראָספירסט קאָנסטאַנטין געענטפערט. 

העללא האט נאך גערעדט איינינע אונפּערשטענדליכע ווערטער און האט צוגעמאכט 
דיא אוינען. דער לייב דאקטאָר איז געשטאנען הינטער איהר שטוהל און האט בעטרכט 
יעדע איהרע בעוועגונגען. ווען זיא איז שוין גוט איינגעשלאפען, האט זיך דער דאָקטאָר 
געווענדעט צום קייסער און האט איהם געזאָגט : 

--- קייזערליכע מאַיעסטעט ! איך האב שוין געהאט דיא עהרע אייך צו מעלדען, 
אַז דיא קראנקהייט פון דיא גראספירסטין איז אַ העכסט זאנדערבארע. עס קומען פאר 
צייטען, בעזאנדערס ווען זיא שלאָפּט, אַז זיאַ רעדט דאמאָלס גאנץ קלונע זאכען, נור 
ויא אַ קלאָרע ; דאַנעגען ווען זיא איז װאַכענדיג, רעדט יא זעלטען צו דער זאַך. ‏ דיא 
וויסענשאפט ווייס פון דיעזע קראנקהייט, זיא קען עס אבער נאך ניט ערקלערן, ויא עס 
קומט, אז דער פערשטאנד זאל אין שלאף זיין ריינער און קלערער, אלס וואכענדיג. עס 
איז בעקאנט אין דער מעדיצין א קראנקהייט, װאָס הייסט , סאָמנאַמכוליזמוס". דער 
מענש ווייזט אויס פאלקאמען נעזונד, טהוט אלעס, ויא עס דארף זיין. עסט, טרינקט, 
שרייבט, טראכט געהט או פּאָהרט, ויא אלע מענשען. בי נאכט אבער, וען ער 
שלאָפּט, בעזאָנדערס אין דיא נעכט, ווען דער מאָנד שיינט העל, שטעהט ער אױף, 
עפענט דיא טחיר, געהט ערנעץ, קריעכט אמאָל ארויף אויפן דאך, שפּאַצירט אויף רג 
העכסטע טורעמס און טהוט נאך אזעלכע זאכען, וואס א נעוועהנליכער מענש קען גי 
טהאן --אלעס מיט פערמאכטע אוינען --און דאן קומט ער רוהיג אהיים, לענט זי זיך 
שלאָפען, שטעהט אויף אין דער פריה און נעדענקט גאר נישט פון דעם, וואס ער האט 
געטהאָן אין שלאָף. 

-- דענקט איהר, דאקטאר, אז דיא גראספירסטין האט אויך דיעזע קראנקהייט? 
האט דער קייזער געפרעגט. 

-- איך האב עס שוין עטליכע מאל בעמערקט, אז ווען זיא ווערט אנטשלאָפען 
און מען פרענט זיא עפּעס, ענטפערט זיא נאַנץ גלייך. איך בין זאגאר א מאל איבער- 
ראשט צו הערן פון איהר נאנץ קלוגע אנטװאָרטען אויף מיינע פראגען. 

-- דענקט איהר, דאקטאר, אז זיא װעט יעצט ענטפערן ריכטיג, ווען מען זאל 
איהר שטעלען פראנען? 

-- איך בין ניט זיכער, אבער מען קען פּראָבירען. עס וואלט אבער גלייך געוועןי 
אז אייערע מאַיעסטעט זאל זיא פרענען גאַנץ אליין, ווייל זיא ניט אמאָל זאנדערבארע 
אנטװאָרטען. 

דער קייזער האט געגעבען א וואונק, דיא האָפּדאמען זיינען אַרױסנעגאנגען, דער 
דאקטאר האט זיך צוריקגעצויגען אין א ווינקעל. 

דער קייזער איז צוגעגאַנגען צום שטוהל, האט זיך אנגעבוינען און האט געפרענט 
העלאַ גאנץ שטילערהייט +. 

-- ווער בין איך? 

-- דוא ביסט. אן אונגליקליכער מענש, האט העלא געענטפערט מיט א טאָן 


יאָזער שטימע. זיא האט ניט געעפענט דיא אױנען און איז ווייטער געשלאָפען, נור 
איהרע ליפּען האבען זיך גאנץ שטיל בעוועגט. 

אלכסנדר האט אַ ציטער געטהאן מיט זיין גאַנצען קערפּער. 

-- זיא האט רעכט, האט ער געמורטעל. מען פּערפאָלנט מיך, מען האַסט מיך, 
מען יאנט מיך. דאס איז דאס שיקזאל פון אלע העררשער. | 

איינינע מינוטען איז ער געשטאנען פערטראכט און טרויערינ, דאן האט ער זיך 
װיעדער אנגעבויגען צו העללא און האט זיא געפרעגט גאנץ שטיל : 

-- וואס זאל איך טהאן אום אויסצומיידע דעם שרעקליכען האַס, וואס פיעלע 
האבען געגען מיר ? 

-- גיב דעם פאָלק מעהר פרייהייט, האבען העללא'ס ליפּען געזאנט, אז דער 
קייסער מיטץ פאָלק זאל זיין איינס. טרעט ניט מיט דיא פיס דיא מענשען-רעכטע. זי 
א נוטער העררשער, זיי ניט קיין טיראַן, װיא דיינע עלטערן און דאס רוסישע פאָלק 
װעט דיך פאַרגעמערן. 

אלכסנדר האט מעהר ניט געװאָלט הערן. ער האט האַסטיג געעפענט דיא טהיר 
און איז ארויס פון צימער. קאנסטאנטין איז איהם נאכגעגאנגען. ווען זי זיינען געווען 
אין אנדערן צימער, האט קאנסטאנטין גענומען דעם קייסערס האנד און איהם געזאגט 
מיט א פייערליבע שטימע: 

-- ברודער! עס איז א גרויסע מינוט, דיא איצטינע. מיר קענען ניט יעדעס מאל 
אזוי פריי רעדען. ברודער! ענדער דיא פּאָליטיק, זי ניט אזוי שטרענג! האלט דיך ניט 
אזוי שטרענג אן דיא אלטע, פארשימעלטע, טיראַנישע נעזעצע. שנייד אויס דיא שרעק- 
ליכע וואונד, וועלכע פארגיפטעט גאנץ רוסלאנד. .. | 

-- וואס מיינסט דוא דערמיט? איך פארשטעה דיך ניט, האט אלכסנדר נע- 
זאנט פינסטער. 

-- וואס איך מיין דערמיט איז ניט שווער צו ערראַטהען האט אויסגערופען 
קאנסטאנטין אויפנערעגט, איך מיין אז דוא זאלסט אבשאפען דאס שרעקליכע סיביר 
מיט דעם פערשיקען ,אַדמיניסטראַטיונים פּאָריאַדקאָם! ; איך מיין, אז מען זאָל שוין 
אמאל אֵופהערן אין רוסלאנד צו מאַרטערן מענשען און צו בעגראבען זי לעבעדיגער- 
הייט אין דיא גאָלד-גרוכען פון סיביר; ‏ איך מיין, אז מען זאל שוין אמאל אויפהערן 
אין רוסלאנד צו בעשטראפען מענשען, וואס האבען גאר קיין פארברעכען ניט בענאנגען; 
איך מיין, אז דוא זאלסט שוין אמאל אראפּנעהמען פון רוסלאנד דעם שרעקליבען 
שאנד-פלעק פון סיביר מיט זיינע קעטען, מיט זיינע אסטראנען, מיט זיינע קאזאקען, 
מיט זייער שוידערהאפטע סצענען ; איך מיין, אז.... 

דער קייסער האט איהם ניט געלאזט ענדיגען. 

-- ברודער! האט ער איהם געזאנט, דאס מאל דרשנ'סט דוא פון דיינעט װוע- 
גען. דוא קענסט ניט ליידען סיביר אום א נאנץ אנדערע אורזאבע. 

-- ברורער, איך פּאַרשטעה ניט -- -- 

דוא קענסט ניט פארנעסען יענע אונגליקליכע פרוי, וועלכע איך האב געמוזט 
אוועקשיקעז סייי סיביר, איך זאנ דיר--גע מוזט, איך האב אנדערש ניט נעקענט, 
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אלס קייסער, אלס דאס הױפּט פון דער פאמיליע ראָמאַנאָו, האב איך עס געמוזט 
טהאן, 

-- ברודער { האט אויסגערופען קאנסטאנטין, זייט יענער טרויעריגער צייט האב 
איך ניט איינמאל ניט דערמאנט דעם נאמען פון יענער אונגליקליכער. יעצט האסט 
דוא זיא דערמאנט, דוא האסט ארויסגערעדט איהר נאמען און איך שטעהל מיך אונטער 
צו פרעגען דיך אלס ברודער : וואס איז געווארען פון עליסאוועטא פאן פּאהלען ? וואו 
איז זיא יעצט ? 

אלבסנדר'ש געזיכט איז געווארען פינסטער, אויף זיין ברייטען שטערן האבען זיך 
געלעגט טיעפע קנייטשען. 

-- דאס בעסטע איז, דוא זאלסט זיא בעטראכטען אלס טױידט, האט ער געזאגט 
שטרענג און קאַלט. 

-- זיא בעטראַכטען אלס טױדט, האט געזאגט קאנסטאנטין לאַנגזאַם, 
אלזא -- לעבט זיא נאך-- וואו איז זיא? זאג מיר ברודער! האַלט מען זיא וועניגסטענס 
ניט אין א פינסטערן קעלער, אין א קאזעמאט? בעהאנדעלט מען זיא ווענינסטענס 
בעסער פון דיא אנדערע ארעסטאנטען ? 

-- הער מיך אויף צו פרענען! האט אלכסנדר געזאגט, איך קען דיר קיין ענטפער 
נעבען. פאַרנעס עליסאוועטא פאן פּאהלען, דענק בעסער אן דיין קראנקע פּרוי, זוך 
מיטעל, זיא צו היילען, 

מיט דיעזע װערטער איז ער ארויס פון צימער. קאנסטאנטין איז געבליענען 
שטעהן אויף איין ארט, ויא פערשטיינערט. זיין ברודער אליין האט אויפנעפרישט אין 
| איהם זיין ליעבע צו עליסאוועטא, ער האט איהם דערמאָנט אן איהר, האט איהם גע- 
געבען א ווינק, אז זיא איז נאך ערגעץ דא און דאך האט ער איהם ניט געוואלט זאגען, 
וואו זיא איז; ער האט איהם זאגאר ניט געוואלט זאנען, ויא אזוי מען בעהאנדעלט 
זיא, אוב זיא ליעגט ניט ערגעץ אין א פינסטערן, נאַסען קאזעמאט ? 

וואו איז זיא יעצט ? וואו איז מיין קינד ? האט מען ניט אומיסטען אונטערגעשיקט 
מערדער, זי זאלען אונטערצינדען דאס גארטען-שטיבעל? לעבט ער נאך, מיין אונגליק- 
ליכער װלאַדימיר 7:... 
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דער קייסער איז א היים געפאהרען. ער איז באלד אריין אין זיין שרייב-צימער 
און האט געהייסען באלד. רופען דעם אבערפּאליצמײסטער, מעזענצאָף. אלכסנדר 11 איז 
געווען זעהר אונרוהיג. ‏ ער איז ארומגענאנגען אין זיין קאבינעט פארטראכט און אויפ- 
גערעגט. א דיענער האט געמעלדעט, אז מעזענצאָף װאַרט אין פאָרצימער. דער קייסער 
האט גענעבען א ווינק, ער זאָל אריינקומען. 

מעזענצאָף איז אריינגעקומען און האט זיך טיעף פארנייגט. 

-- מעזענצאף { האט אויף איהם א געשריי געטהאן דער קייסער, וואס איז עי 
ווארען פון דעם קינד, וועלכער איז נעווען ביים גרויספירסט קאנסטאנטין אין נארטען 
שטוב ? | 
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-- קייזערליכע מאַיעסטעט! האט נעענטפערט מעזענצאָף, דאס הויז איז אָפּנע- 
ברענט געװאָרען. 

אלכסנדר האט אוף איהם א נעשריי געטהאן : 

-- איך פרעג דיך ניט, וואס עס איז געווארען פון'ם הויז, איך פרעג דיך, וואס 
איז געווארען פום קינד? 

מעזענצאף איז געווארען צומישט, ער האט ניט געוואוסט, וואס צו ענטפערן. 

-- קייזערליכע מאיעסטעט ! האט ער געשטאמעלט, אין דער צייט פון'ם פייער 
האט מען זיך ניט אומנעקוקט, דיא פייער-לייט זיינען געקומען אביסעל צו שפּעט. דאס 
קינד איז פאַרברענט געווארען אין פייער.... 

אלכסנדר איז אויפגעשפּרונגען. 

-- דוא זאנסט א ליעגען ! מען האט געזוכט און מען האט זיין לייכע ניט געפונען, 
מען האט זאנאר ניט געפונען קיין שפּור פון איהם. זאנ! וואס האט מען געטהאן מיטץ 
קינד? וואו האסט דוא עס אהינגעטהאן? זאג מיר דעם אמת ! 

מעזענצאָף איז נעווארען בלייך און האט אנגעהויבען צו ציטערן. ער האט נאך 
דעם קייסער קיין מאל ניט געזעהן אין אזא כעס, אין אזא אויפרענונג. 

-- קייזערליכע מאַיעסּטעט ! האט ער ענדליך נגעזאגט, איך האב נגעטהאן אלעס, 
וואס אייער קייזערליכע מאַיעסטעט האט מיר געהייסען 

-- אזוי? ‏ וואס איך האב דיר געהייסען? האט אלכסנדר געקריצט מיט דיא 
ציינער, האב איך דיר געהייסען טוידטען דאס קינד? האב איך דיר געהייסען אונטער- 
צינדען דאס גארטען-הויז ? 

-- איער קייזערליכע מאַיעסטעט האט געהייסען, אז דאס קינד זאל פערשווינ- 
דען -- איך האב געמיינט -- איך האב גערעכענט -- איך האב געטראכט -- 

-- וואס האסטו נעמיינט? וואס האסטו געטראכט ? איך האב דיר געחייסען, 
א; דאס קינד זאל זיך מעהר ניט געפינען ביי מיין ברודער אין שטוב און דוא האסט 
געמיינט,, האסט געטראכט -- און האסט געהייסען צינדען הייזער און טױדטען ... 

מעזענצאָף איז נעפאלען אויף דיא קניע און האט אנגעהויבען צו בעטען : 

-- ערבארמען ! האט רחמנות, קייזערליכע מאַיעסטעט ! עס איז אן אונגליקליכער 
טעות. איך האב איער בעפעהל ניט פערשטאנטן. איך האב ניט געוואוסט, ויא אזוי 
מיר צו ערקלערן, וואס.... 

-- ניט פערשטאנען ! האט אויסגערופען אלכסנדר 11, ניט פערשטאנען און 
אנגעמאכט א פייער ביי מיין ברודער אין פּאלאַץ, ווען ער איז ניט געווען אין דער 
היים ! 

ער איז ארומגעלאפען אין צימער אהין און אהער. ענדליך איז ער געבליעבען 
שטעהן פאר מעזענצאָף, וועלכער איז נאך אלץ געלעגען אויף דער ערר. 

-- וואו איז דאס קינד ? איז עס טױדט ? לעבט עס נאך? זאג | 

-- איך װוייס ניט, האט געשטאַמעלט מעזענצאָף, אן אלטע פרוי האט ראטס 
קינד ארויסנעגנבעט, ווען דאס פייער האט זיך אָנגעהױבען. איך ווייס ניט, וואס זיא 
האט געטהאן מיטץ קינר, 
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-- נו, אוב אזוי, מיין איך, דאס קינד לעבט נאך, 

מעזענצאף איז נאך אלץ געשטאנען אויף דיא קניע. צום ערשטען מאל אין זיין 
לעבען איז ער געווען אזוי ערניעדעריגט, אזוי בעליידיגט, אזוי גראב בעהאנדעלט. 

-- שטעה אויף און הער, וואס איך װעל דיר זאגען ! האט זיך פּלוצלונג געווענדעט 
צו איהם דער קייסער. איך גיב דיר פיער װאָכען צייט, דוא זאָלסט זוכען און געפינען 
דאס קינד. דוא מוזט עס געפינען ! װעסט דוא עס ניט געפינען.... נעה ! 

דער קייסער האט נענעבען א מאַך מיט דער האנד. מעזענצאָף איז אויפגע- 
שטאנען, האט זיך טיעף פאַרניינט און איז ארויס פון קייפערס קאבינעט טרויעריג און 
מיטץ קאָפּ אַראָפּגעלאָזען. | 

-- פיער װאָכען איז צו וועניג, האט ער גערעדט צו זיך אליין, דיא געהיים פּאַ- 
ליציי זוכט שוין יאהרען לאנג דיא ניהיליסטען און קען זי ניט אויסגעפינען און איך זאל 
אין. פיער װאָכען אויסגעפינען אַ קינד, וואס דער טויגעניכטס, אַשנאָוו, האט איבערגע- 
געבען צו אן אלטע פרוי ? אך, שווער און ביטער איז צו דיענען דעם רוסישען קייסער ! 


4טעס קאַפּיטעל. 
פעלזינג און פּראַנציסקאַ. 


זייט אַ געוויסע צייט האט מען אין יאַנאָדקינס הויז בעמערקט א געוויסע ענדע- 
רונג. וויא מיר האבען שוין ערצעהלט, איז זיין פרוי אוועקגעפאהרען קיין אויסלאנד און 
דאס גאנצע הויז האט נעפיהרט זיין טאָכטער, קלאַראַ. אָבער ניט נור אין הויז, אין 
דער ווירטהשאפט האט מען בעמערקט דיעזע ענדערונג. 

יאַגאָדקין איז געווען אַ שטרענגער געשעפּטסמאַן, ער פלעגט קומען איי קאנטאָו 
נאנץ פריה, פלעגט אליין איבערלעזען דיא כריעף, וואס זיינען אנגעקומען, פלענט אליין 
מאכען אויף יעדען וויכטינען בריעף בעמערקונגען, וואס מען זאָל ענטפערן. ער פלענט 
זעהר אָפּט איבערקוקען זיין הױפּט בוך, פלענט נאכזעהן און איבעררעכענען, וויאפיעל עס 
איז בי איהם אוועקגעגאנגען אין שטוב אריין אין פערלויף פו'ם מאָנאַט און, ווען דיא 
סומע איז געווען צו גרויס, פלענט ער ברומען אונטער דער נאז: צו פיעל, צו פיעל! ער 
פלענט געהן שעהן און עלענאנט געקליידעט, ויא עס פּאַסט אַ מיליאָנער. אָבער ער 
פלעגט קיין מאָל ניט אויסגעבען צו פיעל אױף קליידער. -- ער איז שטענדיג געווען אַ 
סאלידער, שפּארזאמער, פלייסיגער געשעפּטסמאַן, וועלכער האט אין זינען געהאט נור 
זיינע געשעפטען. 

זייט אַ פּאָר מאָנאַטע האט ער זיך אין גאנצען פארענדערט. ער האט פארנאם- 
לעסיג זיין קאנטאָר, פלעגט ניט מעהר דורכקוקען אלע מאל דיא ביכער. פלעגט ניט 
לעזען אלע בריעף, האט ערלויבט זיין הויפט געשעפטס פיהרער צו ענטפערן אױה דיא 
בריעף, וואס ער האט פערשטאנען און האט זיך איבערהױפּט זעהר וועניג געקימערט 
פאר זיינע געשעפטען. דער קאסירער פון זיין קאַנטאָר האט געזעהן מיט שטױנען. אי 
עס קומען אן טענליך טשעקס און רעכנונגען אױיף גרויסע סומען, וועלכע ער האט טס 
קיין מאל פון יאַגאָדקין ניט געזעהן. אָט איז אנגעקומען א רעכנונג פאר בריל-אַנטען אוו 
אנדערע שמוק ארטיקעל פאר דרייסיג טויזענד רובעל; שפּעטער איז אנגעלאפען א רעם- 
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נונג פון אַ פערד הענדלער פאר אַפּאֶר טהייערע פערד פאר עטליכע טױיזענד רובעל; 
װיעדער שפּעטער איז אנגעלאָפּען אַ רעכנונג פון אַ מעבעל הענדלער, דאן פון אַ שניט 
וואארע געשעפט, דאן אַ גאנץ איינפאכער טשעק אויף באַרעס געלד, איינינע טויזענד 
רובעל. דאס אלעס איז דעם אלטען קאַסירער, וועלכער האט געדיענט ביי יאַגאָדקין 
שוין עטליכע יאהר, שטארק ניט געפעלען. ער האט דאריבער גערעדט מיטץן בוכהאלטער 
און מיטן נעשעפטספיהרער ; זיי האבען זיך צונעקוקט צו דיא ביכער און אויסנעפונען 
אַ שרעקליכען לאָך אין דער קאַסע. 

|-- וואס װעט דאָס ענדע זיין ? האט איינער דעם אנדערן געפרעגט. ער װעט זיך 
רואינירען און מיר וועלען פארליערען אונזערע שטעלען. 

וואס זאל זיין דיא אורזאַכע פון דיעזער פערענדערונג ? האבען זי געקלערט. עס 
האט זי וועניג געהאַרט, וואס יאַגאָדקין װוערט רואינירט, זיי האבען מורא געהאט פאר 
זיך, פאַר זייערע שטעלען. לעבען אַ שווערען װאָנען איז גוט צו פוס צו געהן", זאָגט 
דיא וועלט אַ שפּריכװאָרט. ויא קארג און ויא שלעכט יאַנאָדקין איז ניט געווען, האט 
ער דאך זיינע מענשען זעהר נוט בעצאהלט. עס אין אַ זאָנדערבארער פאַקט, וועלכען 
מען קען ניט אוועקמאכען מיט דער האנד, אז אין רוסלאַנד שטעהן דיא אנגעשטעלטע 
פון א געשעפט --בוכהאלטערס, שרייבערס, פּריקאַזטשיקעס און אגענטען -- אין גאַנץ 
אנדערע בעציעהונגען צו זייער בעל הבית, ויא אין אנדערע לענדער, בעזאנדערס ויא 
אין אמעריקאַ. אין רוסלאַנד רעכענט זיך יעדער בוכהאלטער, יעדער פּריקאַזטשיק און 
יעדער שרייבער פאר א טהייל פון דער פירמא ; ער ארבייט פאר דעם געשעפט, גלייך 
ויא עס וואלט געווען זיין אייגענעס; ער אין טריי און ערגעבען דעם געשעפּט, גלייך 
מיטץ בעל הבית און אפּטמאָל נאך מעהר פו'ם בעל הבית. דארום בעשטעחט אויך 
צווישען פּרינציפּאַל (בעל הבית) און אנגעשטעלטע פריינדליכע, ברידערליכע בעציעהונ- 
נען. אָפּזאָגען-אַ מענשען, וואס דיענט אַ לענגערע צייט אין אַ געשעפט איז אין רוסלאנד 
אַ זעלטענהייט. עס מוזען שוין גאנץ וויכטיגע אורזאַכען זיין, ווען מען זאגט אפּ איינעם, 
וועלכער איז עטליכע יאהר אין אַ געשעפט. 

אין אנדערע לענדער, בעזאנדערס אין אמעריקאַ, איז עס אָבער גאנץ אנדערש. 
דער פּרינציפּאַל קוקט אויף זיינע אנגעשטעלטע, ויא אויף אַרבײטער. זי ארבייטען און 
ער בעצאהלט זיי. ווייטער געהערן זיי זיך ניט אן. לאָז מאָרגען קומען אן אנדערער אר- 
בייטער, אַ בילינערער, װעט ער צו נעהמען דעם ביליגערן. דער אנגעשטעלטער קוקט 
אויף זיין שטעלע אויך ניט מעהר, ויא אױף איין ארבייט. ער ארבייט און מען בעצאהלט 
איהם. מארגען װועט ער געפינען אַ בעסערע אַרבײט, װעט ער זיך נעהמען צו דער בעי 
סערער ארבייט. דער פּרינציפּאַל און דער אנגעשטעלטער בלייבעו שטענדיג פרעמרע. 
זיי שיידען איינעם פו'ם אנדערן גלייבגילטיג. 

וואס איז דיא אורזאַכע פון דיעזען אונטערשיעד אין רוסלאנד און אַמעריקאַ? 
אויף דיעזע פראנע איז ניט אזוי לייכט צו בעאנטווארטען. מעגליך, אז דאס קומט דער 
פון, וואס אין רוסלאנד איז מען נאך ניט אזוי ווייט ציוויליזירט צו קוקען אויף אַ מעני 
שען, ויא אויף אַ מאשין; דער מענש אליין קוקט אויף זיך ניט ויא אויף אַ. מאַשין 
זאנדערן ויא אויף אַ טהיילנעמער פו'ם נעשעפט; ער פיהלט, אז ער האט אויך מיט 
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געהאלפען, דאס געשעפט זאָל בליעוזען. מעגליך, אַז ער דענקט שוין אַמאל צופיעל פון 
זיך, אָבער דאס אליין ניט איהם מוטה ווייטער צו ווירקען, צו שטרעבען און צו ארביי- 
טען. דער פּרינציפּאל אין רוסלאנד פיהלט, אז ער דארף האבען דעם מענשען, אז דער 
מענש איז זיין געהילפע, זיין מיטארבייטערר זיין פריינד און ער בעהאנדעלט איהם 
פריינדליך. און ברידערליך. אמעריקא האט אויסגעפונען דאס װאָרט : עהעלפּ יור סעלף"! -- 
אליין, נור אלו ווייטער קיינער גיט. דער מענש איז נור זיין מאַשין, וועלכער פוז טהאן 
זיין ארבייט, ווייטער פארדערט מען פון איהם ניט. מען פארדערט פֿון איהם ניט, ער 
זאל זיך אינטערעסירען אין געשעפט, *) מען פארדערט פון איהם -- ארבייט. 

עס איז דאהער קיין וואונדער, וואס יאַנאָדקינס מענשען האבען זיך אזוי אינטע- 
רעסירט צו וויסען, פאר וואס זייער פּרינציפּאל האט זיך אזוי פארענדערט און פערנאב- 
לעסיגט אזוי דאס געשעפט. 

זיי האבען אזוי לאנג געזוכט, ביז זיי האבען אויסגעפונען, אז יאַגאָדקין איז געווא- 
רען אן אָפּטער גאסט ביי פּעאָדאָראַ. זייט פּעאָדאָראַ האט זיך איבערגעצויגען אין דאס 
הויז, וואס זיא האט אָפּנעקױפט ביי יאַגאָדקין, פלעגט ער ביי איהר פארברענגען נאנצע 
טענ. ער האט איחר געקויפט בריליאנטען, טייערע מעבעל, פּערד און עקיפּאַזשען. זיא 
פלענט אפט געבען גלענצענדע בעלער, פאר וועלכע יאַגאָדקינ'ס קאַסירער האט געמוזט 
בעצאהלען. זיא פלענט מאכען אונטערהאלטונגען, וואו מען האט געגאסען שאַמפּאַניער, 
וויא וואסער, זעלבסטפערשטענדליך אויף יאגאָדקינס רעבנונג, 

אָבער אויך אין יאַנאָדקינס הויז האט זיך אנגעהויבען אַ גאנץ אנדערע ווירטה- 
שאפט. קלארא האט אנגעהויבען זיך צו אינטערעסירען פאר טהעאטערע, בעלער, קאנ- 
צערטען, האט אנגעהויבען צו פיהרען דאס הויז גאנץ אנדערש, ויא פריהער. זיא האט 
געוואלט מעהר לאקייען, מעהר קאמער-מעדכען און האט אלעס איבערנעשטעלט אויף 
אנאנדער אַרט. 

מיר מוזען יעצט אנפאנגען פון'ם ערשטען טאָג, ווען פראנציסקא. איז אױף אזאַ 
זאנדערבארע אַרט געקומען צו יאַגאָדקין אין שטוב אלס זיין טאָכטער. 

ווען פראנציסקאַ איז אוֹיפגעשטאנען אין דער פריה אלס יאַנאָרקינס טאָכטער, 
האט זיא באלד גערופען צו זיך קלארא'ס געליעבטעס קאַמער-מעדכען, מאַשאַ און האט 
זיך געהייסען פארקעמען און אנטהאן, מאַשאַ איז געווען זעהר פערוואונדערט. קלאַראַ 


איך עראינערע מיך דאביי א געוויסען פאל, וואס האט געטראָפען אין ארעסא אין 1870, 
מען האט צוגענומען אין א גרויס אימפּארט געשעפט, וואו איך בין געווען גוט בעקאנט מיש' 
פרינציפאל, אַ בוכהאלטער. דער מאַן איז געווען פעהיג, טיכטיג, געלערנט און אן אױסגעצייכענטער 
בוכהאלטער, אין אַ פּאָר מאַנאַטען ארום האט מען איהם ענטזאגט. אזוי ויא איך בין געווען גוט 
בעקאנט מיטץן פּרינציפּאַל, האב איך איחם געפרעגט דיא אורזאַכע, פאר וואס ער האט איהם 
ענטזאגט --ער אוז אַ| פּאָרטרעפליכער ארבייטער, האט מיר דער פּרינציפּאל געענטפערט, 
אָבער ער אינטערעסירט זיך ניט פאר'ן געשעפט. ער בעטראכט זיך ניט, אלס טהיילהאבער אין 
געשעפט?, דער זעלבער פּרינציפּאל האט צוגענומען אנאנרער בוכוזאלטעד, וועלכער איז גיט גע- 
ווען אזוי פעהיג, ויא דער ערשטער, און ער איז מיט איהם פאלשטענדיג צופריעדען געווען, ווייל 
ער האט זיך אינטערעסירט מיט'ן געשעפט. ער האט ניט געטחאן זיין זאך אלס ארבייטער, זאנדערן 
אלם פריינד, א. טאגענבוים, 
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האט עס פון איהר קיין מאל ניט געפּאָרדערט, זיא פלענט זיך שטענדיג אליין אנטהאן 

ביים אנטהאן האט מאַשאַ זיא נעפרענט : 

-- וואס פאר אַ קלייד זאל זיא איהר חיינט געבען ? 

-- דוא ווייסט דאָך, אז ביי מיר איז קיין אונטערשיעד ניט, וואס דוא וועסט מיר 
געבען, װעל איך אנטהאן, האט פראנציסקאַ געענטפערט. 

מאַשאַ האט אַ שמייכעל נעטהאן. פּראַנציסקאַ האט עס בעמערקט. 

-- װאָס לאכסט רוא, מאַשאַ? ‏ - 

-- איך לאַך ניט, איך בין צודפריעדען, וואס איהר זאָנט מיר פלוצלונג , דוא" 
ווען איך בין אנגעקומען צו אייך, פלענט איהר מיר שטענדיג זאגען: קאיהר". איך האב 
אייך געבעטען, איהר זאלט מיך רופען דוא, אָבער איהר האט עס ניט געוואלט. יעצט 
האט איהר פּלוצלונג אנגעהויבען מיר צו זאגען ,,דוא". 

פּראַנציסקאַ האט איינגעזעהן, אז דער ;קאמעדיאַנט? האט רעכט געהאט, וען 
ער האט איהר אנגעזאנט, אז דיא ערשטע זאך, וואס זיא װעט טהאן, זאל זיין אפּצוד 
שאפען דיא אלטע לאקייעס און קאמער-מעדכען און זיך צו נעהמען נייע. 

ווען זיא איז געווען אין גאנצען אנגעטהאן, האט זיא געפרעגט מאַשאַ, אוב איהר 
פאטער האט שוין געפריהשטיקט : זיא װויל איהם באלד זעהן. 

-- מען האט איהם שוין מיט אַ האלבע שטונדע צוריק געבראַכט זיין פריהשטיק, 
האט מאַשאַ געענטפערט. 

פראנציסקא האט געוואוסט, וואו דיא שטוב איז. דער יקאָמעדיאַנט" האט מיט 
איהר אלעס נוט איינשטודירט. 

יאנאדקין איז נעזעסעז ביים פריהשטיק. אויפן טיש איז געשטאַנען א גרויסער, 
זילבערנער סאַמאָװאַר און עס זיינען געשטאנען אלערליי שפּייזען. 

-- גוטען מארגען, פּאַפּאַ! האט פראנציסקא געזאגט און איהר הארץ האט 
שרעקליך געקלאפּט. 

-- גוט מארנען, ליעבעס קינד! האט יאגאדקין געענטפערט, 

זיא איז צונעלאפען צו איהם און האט איהם אַרומגענומען. יאגאדקין האט זיא 
געקושט אויף ביידע באַקען. 

-- נו, וואס מאכסט דוא, מיין טאכטער? ביסט דוא נאך אלץ פערליעבט אין 
דיין דייטשען לעהרער? װוילסט דוא נאך ניט קומען צום שכל, אז דוא קונסט דערגרייכען 
א בעסערע פּאַרטיע? האַסט דוא נאך אלץ דעם באַראָן פאן בראנ 

-- ליעבער פּאַפּאַ, לאָמיר יעצט דאריבער ניט רעדען. איך ליעבע קאָנראַד 
פעלזינג. איך האב עס דיר איינמאל געזאגט און דוא האָסט איהם איינגעלאדען צו אונז 
אין שטוב אריין. ער איז שוין ביי אונז א פּאר װאָכען. דוא האָסט זיך שוין מיט איהם 
בעקאנט. נו, ויא געפעלט ער דירל | 

-- איך קען ניט זאגען, ער ווייזט אוס א טיכטיגער מענש; איך האב אבער 
געחאָפט, אז מיין שװוענערזאָהן זאל זיין פון א הטכערי שטאנד, ויא דיעזער פעלזינג. 

-- אבער איך ליעבט פעלזינג. האט פראנציסקאָ געענטפערט און װויל ניט וויסען 
וז קיין העכערען שטאנד 


-- 840 -- 


-- ליעבע קלארא, דוא קענסט נאך ניט דיא וועלט. דוא קענסט דיא ליעבע נור 
פון ביכער, פון ראמאנען. זי מאלען אויס דיא ליעבע גאנץ אנדערש, ויא זיא איז; 
אויפן פּאַפּיער קען מען אנשרייבען, וואס מען װיל; אויפן פּאפּיער זיינען ארים און 
רייך, הויך און ניעדעריג גאנץ גלייך. אין אמת איז אבער ניט אזוי. דיא וועלט פיהרט 
זיך אנדערש. מען מוז זיין אין דער ועלט, מען מוז קענען דיא װועלט אום צו וויסען, 
וואס עס טהוט זיך אויף דער וועלט. 

דוא טהוסט זייער שלעכט, וואס דוא בעהאַלסט זיך דא אין דיא פיער ווענט, 
וילסט אין ערגעץ ניט געהן, אין ערגעץ ניט פאהרען, אין ערגעץ ניט קומען; א מענש 
מוז לעבען צווישען מענשען, דאמאלס װעסט דוא קענען דיא וועלט. איך װאָלט זעהר 
געװאָלט, אז דוא זאלסט פאהרען מיט מיר מארנען אויף א באל צו מיינער א בעקאנטע, 
א בעריהמטע דאַמע אין פּעטערבורג. דאָרט װעט זיין פרעהליך, מען װעט טאַנצען, מען 
ועט זינגען, מען װעט שפּיעלען און דוא וועסט זיך אַמוזירען. קום, ליעבע טאכטער, 
קום ! 

-- ווען דוא פערלאנגסט עס, װעל איך עס געוויס טהאן. דוא ביסט דאָך שטענ- 
דיג געווען מיין גוטער און טהייערער פּאַפּאַ. 

-- אלזא, וועפט דוא מיט מיר מארנען פאהרען אויפן באל? 

-- יאז פּאַפּאַ, איך װעל פאהרען מיט דיר, אבער איך האב צו דיר א ביטע. 

-- וואס פאר א ביטע? האט געפרענט יאגאדקין פערוואונדערט. 

-- זאלסט מיטנעהמען קאנראד פעליינג. 

-- פעלזינג ? האט יאגאדקין געפרענט. פעלזינג? ויא קען איך איהם מיטנעהמען 
אין א געזעלשאפט, וואו ער איז נאך קיין מאל ניט געווען? פאַרנעס ניט, מיין טאכטער, 
אז אויפן באל, וואוהין איך װעל דיך פיהרען, וועלען זיין דיא גרעסטע אריסטאקראטען 
פון פּעטערבורג. ויא קען איך אַהין פיהרען דיין דייטשען לעהרער? 

-- אבער ליעבער פאטער, דוא פּאַרגעסט, אז ווען דוא וועסט איהם פּאָרשטעלען, 
װועט מען איהם געוויס אויפנעהמען. איך האב אויך מיין צוועק דערביי. איך וויל זעהן 
דיא אריסטאקראטען, פון וועלכע דוא דערצעהלסט און זי פערגלייכען מיט פעלוינג. 
לאמיך אויך זעהן, װוער פון זי איז בעסער, 

יאנאדקין האט זיך אביסעל פערטראכט. װען זיא װיל שוין זעהן אנדערע און 
פערנלייכען מיט איהם, איז דאס דער בעסטער בעווייז, אז איהר ליעבע צו איהם הייבט 
אן אבגעקיהלט צו ווערן. דאס האט ער געװאָלט. 

-- נו, גוט, איך טחו דיר צוליעב און װעל פעלזינג אויך מיטנעהמען. 

-- איך האב נאך א ביעטע צו דיר, ליעבער פּאַפּאַ, האט ווייטער פראנציסקא 
געזאגט. / איך געה צום ערשטען מאל אױף א באל, וואלט איך געוואלט אויפטרעטען 
אלס יאגאדקינס טאכטער, 

-- וואס מיינסט דוא, ליעבעס קינד? איך פאַרשטעה דיך ניט. 

-- איך מוז דאך מיך עפּעס אנטהאן, איך מוז האבען שעהנע בריליאנטען. 

-- דוא ביסט דאך אליין שולדינ, וואס דוא האָסט ניט קיין בריליאנטען. דוא 
האסט קיינמאל ניט געװאָלט פאהרען אין ערגעץ, האסט קיינמאל ניט געװאָלט געהן 
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אין ערנעץ  ;‏ וען איך פלעג דיר וועלען קויפען בריליאנטען און ציערונג, פלענסט דוא 
זאגען, אז דוא דאַרפסט ניט, אז דוא ווילסט ניט. 

-- ליעבער פּאַפּאַ, איך בין נאך דאמאלס געווען א קינד, איך האב ניט געוואוסט, 
אז דוא ביסט אזוי בעריהמט אויף דער וועלט, אז דוא שפּיעלסט אזאַ ראָלע. יעצט 
ווייס איך עס, יעצט ווייס איך, אז איך דאַרף אויפטרעטען אלס דעם מיליאנער יאַגאָר- 
קינס טאכטער, 

-- װער האט עס דיר אזוי אויפגעקלערט, װער איך בין און וואס פאר א ראָלע 
איך שפּיעל ? 

-- ער זאל עס מיר אויפקלערן? מיין געליעבטער קאנראר פעלזינג, 

יאגארקין האט פאַרביסען דיא ליפּען. -- אט דאס איז דער פעלזינג, האט ער 
זיך געטראבט, וואס האט אזוי פארפיהרט מיין טאכטער ! אט דאס איז דערישווינדלער, 
וואס קוקט ארויס אויף מיינע מיליאָנען ! יעצט פאַרשטעה איף דיך ! 

-- דוא האסט רעבט, מיין טאכטער, האט ער געזאגט נאך אייניגע מינוטען 
שטיל-שווייגען. איך בין נאנץ צופריעדען, וואס פעלזינג האט דיך אויפגעקלערט און דיר 
געגעבען צו פּאַרשטעהן, װער דוא ביסט און ויא דוא דאַרפּסט אויפטרעטען. ווען דוא 
װילסט, וועלען מיר באלד פאהרען קויפען דיר ציערונג און בריליאנטען. 

-- ניין, פּאַפּאַ, שיק בעסער אהער דיא בריליאנטען, איך װיל מיר אויסקלייבען. 
דיא פוחרים מענען קומען צו אונז, מיר דאַרפען ניט פאהרען צו זיי. 

-- בראַװאָ, קלאַראַ ! בראַװאָ! האט אויסגערופען דער מיליאָנער, אזוי האב איך 
דיך ליעב ! אזוי זאָלסט דוא מיר שטענריג זיין, איך זעה, ‏ אז קאנראד פעלזינג האט 
דיך גוט געלערנט. 

אין דיעזע מינוט איז פעלזינג אריינגעקומען צום פריהשטיק. ער האט זיך פאַר" 
ניינט, האט געגריסט דעם מיליאָנער העפליך אוך האט פראנציסקא געגעבען דיא 
האנד פריינדליך, 

גוט, וואס איהר זייט געקומען, ליעבער פעלזינג, האט דער מיליאנער איהם גע- 
זאגט, איך האב אייך נור וואס געװאָלט שיקען רופען. איך און מיין טאכטער פאהרען 
מארגען אױף א באל צו א גרויסער, אריסטאקראטישער דאַמע. איך װיל אייך בעטען, 
איהר זאָלט אונז בעגלייטען אויפ'ן באל. 

-- אבער, ‏ מיין הערר, איך קען דאך ניט וויסען,. אוב דיא אריסטאקראטישע 
דאַמע װעט זיין צופּריעדען אויפצונעהמען אן ארימען דייטשען לעהרער. ‏ איחר ווייסט 
דאָך, אז איך האב ניט קיין טשין, קיין ארדען און קייי נאמען אין פּעטערבורג. פיעלייבט 
װעל איך זיין אונאַנגענעהם דער אריסטאקראטישער דאַמע ? 

-- אח! זייט רוהיג, ווען איך לאַדע אייך איין, קענט איהר זיכער זיין, אז מען 
װעט אייך אויפנעהמען מיט פערגניגען. אלזא, איהר פאהרט מיט אונז. 

-- ווען איהר פערלאננט עס, װעל איך אייך בענלייטען, האט געזאגט פעלזינג 
און האט זיך פערנייגט. 

-- אלזא, דאס איז אפּגעמאכט, האט יאנאדקין געזאגט. יעצט מוז מען געהן א} 
קאנטאר. : 
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ער האט זיך אויפגעהויבען און איז אוועקגעגאנגען אין קאנטאר. ער האט דאָרט 
געהאט וויכטינע נעשעפטע. ער האט געוואלט נעהמען געלד פון דער קשסא. ער איז 
אריינגעקומען. אין קאנטאר און איז באלד אריין אין זיין פּריװאַט-צימער. ער האט אַ 
קוועטש געטהאן א קנעפּעל און זיין הױפּט בוכהאלטער איז געקומען צו לויפען. 

-- איז דא עפּעס נייעס. איװאַן סטעפּאַנאָװיטש? 

-- עס איז דא נייעס, אבער זעהר טרויעריגע. 

-- איך האב דיר אנגעזאגט, אז קוים װעט זיין עטוואס אױסעראָרדענטליכעס, 
זאָלסט דוא מיר באלד מעלדען. פארוואס האסט דוא מיר ניט געמעלדעט? 

-- איך האב געוואלט -- איך האב אייך ניט געזעהן -- האט געזאגט דער בוב- 
האלטער מיט א טרויעריגער מינע. איהר קומט אין דער לעצטער צייט אזוי זעלטען 
אין קאנטאר 

-- נו, גוט, וואס זיינען דיינע נייעס? 

-- מאָראָזאָוו עט קאָמפּ. פון מאָסקװאַ האט באַנקראָטירט. מיר שטעהן ביי 
דיעזעס הויז מיט זעהר פיעל געלד. 

-- מאראזאוו עט קאמפּ. זאגסט דוא? האט געפרעגט יאנאדקין און איז געווא- 
רען בלייך. מיר שטעהן ביי דער הויז מיט א מיליאן רובעל. | 

-- יא, - איך פלעג אייך שטענדיג װאַרענען ניט צו געבען אזוי פיעל קרעדיט 
דיעזעס הויז. איהר האט זיך אבער אײנגעשפּאַרט, איהם צו מאכען אן אפענע קאנטא. 
יעצט שטעהט עס גאנץ שלעכט. איך האב שוין טעלענראפירט צו אן אדוואקאט קיין 
מאָסקװאַ, ער זאל צושטעלען איןס געריכט אונזערע וועקסלען. אָט איז זיין ענטפער. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען א בריעף און האט איהם אניעדער- 
געלעגט פאר זיין פּרינציפּאַל. יאנאדקין האט איבערנעלעזען דעם בריעף. אויף זיין שטערן 
האבען זיך געליינט טיעפע קנייטשען. 

-- איך װעל מוזען אליין פאהרען קיין מאסקווא, זעהן, וואס דאָרט טהוט זיך. 
דאס איז א האַרטער שלאג פאר אונז, איװאַן סטעפּאַנאָװיטש. מען מוז זעהן עפּעס צו 
טהאן. 

-- געוויס, ניקאָלאַי װאַסיליעװיטש, איהר מוזט אליין פאהרען, איהר מוזט מעהר 
אכטונג געבען אױף אייערע געשעפטען. אין דער לעצטער צייט.... 

-- איך ווייס, איך ווייס. נעה ! איך װעל שוין טהאן, וואס איך דאַרף. שיק מיר 
דעם קאַסירער, 

דער בוכהאלטער איז ארויסגעגאנגען און האט געשיקט דעם קאַסירער. 

יאַנאָדקין האט געהייסען דעם קאַפירער ברענגען אייניגע טויזענד רובעל. דער 
קאַסירער איז ארויסגענאננען. יאגאָדקין איז געבליעבען אליין און האט זיך פארטראכט. 

דאס געשעפט פארדערט נייטיג, ער זאל פאהרען קיין מאָסקװאַ, פיעלייכט װועט 
ער נאך קענען עפּעם אפּנעהמען ביי דער פירמא מאָראָזאָוו. א מיליאָן רובעל פערליערן 
איז ניט אזוי לייכט ביי אַ געשעפטסטאַן. מעגליך, אז עס שטעהט נאָך גאָר ניט ;זי 
שלעכט מיט דער פירמא. מענליך, עס װעט איהם געלינגען, מען זאל איהם מאכען : אַר 
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אַדמיניסטראַטאָר (אפּעקון) איבער דיא באנקראָטירטע פירמא, -- דאמאלס װעט ער 
גאר פארדיענען. מעגליך. . .. 

-- איך מוז פאהרען קיין מאָסקװאַ! האט ער אויסנערופען. איך האב שוין צוד 
פיעל פערנאכלעסינט מיינע געשעפטען, איך האב צופיעל געלד גענומען פון דער קאסע 
אין דער לעצטער צייט. איך האב שוין לאנג ניט נאכנעזעהן מיינע ביכער. -- 

ער איז אויפגעשטאנען פון זיין שטוחל און איז ארומגעגאננען אין צימער פאר- 
טיעפט אין זיינע געדאנקען. ער האט פעסט ענטשלאָסען זיך ווייטער צו נעהמען צו 
זיינע געשעפטען און ווערן דער שטרענגער באנקיר, ויא פריהער. ער האט שוין געוואלט 
זיך הייסען דערלאננען זיין הױפּט בוך, ער זאל איבערקוקען דיא רעכנונגען, וואס ער האט 
מיט אנדערע און וויאפיעל געלד ער האט ארויסגענומען פאר זיך אין דיא לעצטע צווייא 
מאנאטע. ווען דער באנק דיענער האט איחם ארייגעבראכט אַ בריעף מיט דער אויפ- 
שריפט : ,סאָבסטװענאָ רוטשנאָ", (אייגענהענדיג) אין דער באנק האט מען 
געוואוסט, אז אזעלכע בריעף מוז מען איהם באַלד אָפּגעבען, אָדער ווען ער איז געראדע 
ניטז געווען אין דער היים, עס איהם צוטראָנען צום מיטאג עסען. 

יאַנאָדקין האט אויפגעריסען דעם קאנווערט און ארויסגענומען אַ קליין בייגעלע 
פּאַפּיער פון ראָזאַ פאַרב, אויף וועלכען עס זיינען נעשטאנען פאלנענדע װערטער: 

,ליעבער ניקאָלאַי ! 

אלעס איז שוין פערטיג צום באל אױף מארנען. איך בין זיכער, אז דער באל 
וועט זיין איינער פון דיא שעהנסטע און גלענצענדסטע אין פּעטערסבורנ. איך האב שוין 
אויסגעשיקט פיעלע איינלאדוננען. קום הייטע אבענד, איך האב מיט דיר נאך פיעלעס 
צו בעשפּרעכען פיעל וויכטיגע נייעס מיטצוטהיילען. 

דיינע פּעאָדאָראַ". 

דיעזע עטליכע ווערטער האבען אויף איהם געװוירקט, וויא א צויבער. ער האט 
פארנעסעןזיין הױפּט בוך, זיינע געשעפטען, דיא פירמאַ מאָראָזאָוו, וואס האט באני 
קראָטירט און איז איהם שולדיג אַ מיליאן רובעל, --ער האט אלעס פארגעסען, אלעס 
איז איהם ארויס פון קאָפּ. 

-- זיא רופט מיך! האט ער נעזאגט צו זיך אליין. איך מוז נעהן צו איהר! זיא 
שרייבט מיר! עס איז ניט אומזיסט. 

דיא אלטע גרעקען האבען פארגעשטעלט דיא ליעבע אלס אַ בלינדעס קינד. זיי 
האבען געהאט פאלקאמען רעכט. דיא ליעבע איז בלינד און האט איהרע קאפּריזען, 
ויא אַ קינד. איז עס דען ניט אַ קאַפּריז, אַ זאָנדערבארער קאַפּריז, אז אזא סאלידער 
קויפּמאן, ויא יאַנאָדקין; אַ מענש, וואס האט זיין נאנצעס לעבען געהאט אין זינען נור 
געלד אין געלד, ווייטער גארנישט -- אזא מענש זאל זיך אויף דער עלטער פערליעבען 
אזוי שטאַרק, אז ער זאל פארגעסען זאגאַר זיינע געשעפטען, זיין געליעבטעס געלד? 
איז דאס דען ניט אַ קאַפּריז פון דער ליעכע, אז אין דיא עלטערע יאהרען, ווען דיא זון 
האלט שוין ביים אונטערגעהן, זאל אַ מענש פיהלען דיא בענייסטערונג און דעם פייער 
פון דער יוגענד? איז דען דיא ליעבע ניט בלינד, אז אזא קלוגער, דורכגעטריעבענער 
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מענש, ויא יאַנאָדקיז, זאל ייט איינזעהן, וואס פאר אַ ליעבע אַזאַ פּעאָדאָראַ קען 
פיהלען צו איהם ? 

זעלבסטפערשטענדליך, רעדען מיר לא נ ט פון יאגאדקין אליין, מיר רעדען דא 
פון דער זאנדערבארער ליעבע, וועלבע מיר זעהן צו מאל אלטע, פּראַקטישע מענשען 
פערליעבען זיך אין אן אקטריסע, אין א טענצערין, אדער אין אן אנדער אױסגעלאַסענע 
פרוי, און רואינירען זיך, פארשווענדען זייער פארמענען און זייער לעבען אויף איהר. מיר 
זעהן אזעלכע פעלע יעדען טאג און מוזען אונז שטעלען דיא פראגע: וואס איז דאס ? 
ליעבע, קאַפּריז, אדער ליידענשאַפט ? | 

-- דאס איז ליידענשאַפט, מוזען מיר ענטפערן. 

ליעבע איז א נאטירליכעס געפיחל, ליידענשאפט אין א קראנקהייט; ליעבע 
מאכט דעם מענשען גוט און עדעל, -- ליידענשאפט ערניעדערינט דעם מענשען צום 
טהיער, מאכט פון איהם א ווילדע חיה; ליעבע מאכט דעם מענשען ווייך, דערװועקט 
אין איהם אלע נוטע מענשליבע געפיהלע און שטעלט איהם אויף א שטופע העכער פון 
אנדערע מענשען ‏ דיא ליידענשאפט מאכט דעם מענשען האַרט און גראָב. ער פיהלט 
נור איין זאַך -- זיין לײידענשאַפּט. דער מענש, וואס פיהלט דיא װאַהרע ליעבע, קען 
אויף קיין פאל ניט זיין שלעכט;: ער קען ניט זיין קיין פארגרעבטער נעלד-מענש. ער 
קוקט אנדערש אויף דיא וועלט אוֹן אויף מענשען. אלע מענשען זיינען זיינע ברירער. 
דער מענש, וואס פיחלט נור א ליידענשאפש, האט פיינד דיא גאנצע וועלט, אלע זיינען 
איהם שונאים. ‏ ער װאָלט געװאָלט פארניכטען אלעס און בלייבען אליין מיט זיין ליי- 
דענשאפט. -- ליידענשאפט איז א קראנקהייט, א שיגעון. דער מענש קען זיך אליין ניט 
בעהעררשען. ער ווייס ניט, ואס ער טהוט, ער האט נור איין זאך אין זינען -- זיין 
ליידענשאַפט. 

דיעזע ליידענשאפט האט יעצט נעפיהלט יאגאדקין. קוים האט ער דערהאלטען 
פעאדארא'ס בריוועלע, האט ער אלעס פארנעסען. ער האט שוין געהאט נור איין זאַך 
אין זינען -- זיין ליידענשאפט. ער האט זיך אניעדערגעזעצט לעבען זיין שרייב-טיש און 
האט אנגעשריעבען פאָלגענדע ווערטער : 

?ליעבע, טהייערע פעאדארא ! 

איך ערװאַרט דיא מינוט. איך זאל דיך שוין זעהן. מאך אלעס פערטיג צום באל, 
זעה, אז דער באל זאל זיין גרויסארטינ און גלענצענצענד, לאז קאָסטען, וויא פיעל עס 
װעט קאָסטען. : 

איך װעל מיטברענגען מייז טאָכטער, קלאַראַ. איך האָף, אז דוא װעסט ניט זיין 
בייז אוף איהר, וואס זיא האט דיך ניט אזוי פריינדליך אויפנענומען דאמאלס ביי מיר 
אויףן באל. 

דוא ביסט געוויס בעקאנט מיטין באראן פאן בראנדט. עס װאָלט מיר געווען 
זעהר אנגענעהם, דוא זאלסט איהם אויך איינלאדען. ‏ איך האב געוויסע אורזאַכען צו 
ווינשען, איהם צו זעהן ביי דיר. 

דער פעכער מיט דיא ריבינען. וואס אי דיר אזוי געפעלעז, װעסטו ערהאַלטען 


הייטע אבענד, , 
דיי ניקאַלאַי . 
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ער האט צונויפגעלענט דאס בריוועלע, האט אנגעשריעבען א קאנווערט און האט 
עס אריינגעלענט אין קעשענע. אזא בריעף האט ער אליין געװאָלט אריינואַרפען אין 
| פּאָסט-קאַסטען. ער האט איהם מורא געהאט צו געטרויען זיינע דיענער, 
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דער באל איז ווירקליך געווען א גרױסאַרטיגער. עס זיינען געקומען זעהר פיעל 
געסט. דיא בעסטע מוזיק האט געשפּיעלט, שעהנע פרויען און עלענאנטע העררען הא- 
בען געטאנצט. אלע זיינען געווען צופריעדען, אלע האבען זיך זעהר גוט אונטערהאלטען. 

פראנציסקא איז געווען אויפץ זיעבעטען הימעל. ארום דעם מיליאנער יאגאדקין'ס 
טאכטער האט זיך געבילדעט א קרייז פון יונגע מענער, וועלכע האבען איהר געמאכט 
קאמפּלימענטען און יעדער פון זי האט עס געהאלטען פאר א גליק זיא אינצולאַדען 
צום טאנצען. פעאדארא האט זיא עמפּפאנגען זעהר פינרט ר זיא האט גאר פארנע- 
סען, אז זיא האט זיא אמאל בעליידיגט. דיא דורכגעטריעבענע פּעאדאַרא האט צװאַר 
באלד בעטערקט, אז קלארא האט זיך זעהר פיעל געענדערט, אז דאס איז שוין ניט דיא 
פריהעריגע, פערטראכטע. אבנעשלאסענע קלארא, וועלכע האט ניט ליעב געהאט פיעס 
צו רעדען און צו טאנצען. פעאדארא האט געזעהן, אז זיא האט פאר זיך א פרעהליכעס 
לוסטינעס מעדכען, וועלכע זוכט נור פערגניגען. 

פעאדארא איז געווען צופריעדען. זיא איז היינט געווען נאך פרעהליכער, נאך 
פריינדליכער, ויא געוועהנליך. זיא האט געזעהן, אז איהרע געסט זאלען אויך זַיין צו- 
פריעדען און פרעהליך. זיא איז ארומנענאנגען פון איינעם צום אנדערן, האט יערען 
געזאנט א קאמפּלימענט, א פריינדליכטס װאָרט, אדער א לוסטיגען וויץ. 

אלע זיינען געווען פרעהליך. נור איינער האט זיך אלץ אויסבעהאלטען אין אַ 
ווינקעלע און האט קיין טהייל ניט גענומען אין דער אלנעמיינער פרעהליבקייט. דאס 

איז געווען קאנראד פעלוינ. פעאדארא האט איהם צוואר זעהר פריינדליך אויפגענומען, 

ווייל יאגאדקין האט איהם פארגעשטעלט. ער האט איהר אבער געזאגט, אז דאס אין 
נור אן ארימער דייטשער לעהרער און זיא האט זיך אויף איחם מעהר ניט אומגעקוקט. 
מעלוינג האט עס אבער אויך ניט פערלאנגט. ער האט באלד דערקענט, אין וואס פאר 
א זאנדערבארער געזעלשאפט ער געפינט זיך ; ער האט באלר געזעהן, אז פון דער נע- 
זעלשאפט האט ער זעחר וועניג צו ערװאַרטען און האט זיך צוריקגעצוינען אין א ווינ- 
קעל, וואו עס איז געשטאנען א טישעלע מיט אלבום'ס און בילדער. אלס קלארא'ס 
לטהרער אבער האט ער פון דער פארשטעלטער פראנציסקא קיין אויג ניט אראָפּנעלא. 
זען. ער האט אויף קיין פאַל ניט געקענט פאַרשטעהן, ויא עס קומט, אז דיעזע קלארא, 
וועלכע ער האט געקענט פאר אזוי נוט און עדעל, אז זיא האט ניט געװאָלט טראגען 
קיין בריליאנטען און פלענט שטענדיג נעהן אזוי איינפּאַך געקליידעט, זאָל פּלוצלונג, אי- 
בער נאכט, אויפטרעטען אין אזעלכע רייכע קליידער, בעהאנגען מיט בריליאַנטען און 
זאל זיין אזוי פרעהליך, אזוי פיעט טאנצען, ריידען און שפּאַסען מיט יונגע לייט. 

אום 19 אוהר האט א דיענער נעמעלדעט, אז דאס נאכטמאהל איז אויפנעגעבען. 
מען איז גענאננען אין שפּייזע-צימער און מען האט זיך געזעצט צום טיש. פעאדארא 
זאג זיך אויפגעפיהרט אריסטאקראטיש. זיא האט אינגעאָרדנעט, אז א הערר זאל זיצען 
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לעבען א דאַמע. = פראנציסקא. האט זיא אניעדערגעזעצט לעבען א יונגען, עלענאנטען 
אריסטאקראט. פעלזינג האט מען געזעצט לעבען א דיקע, אלטע, רייכע ,קופּטשיכאַ" 
(קויממאַנס פרוי). ביים עסען האבען זיך דיא קאוואליערען אונטערהאלטען מיט דיא 
דאכען. מען האט גערעדט, מען האט געשפּאָסט, מען האט זיך געזאגט איינער דעם 
אנדערן קאַמפּלימענטע. 

אנפאנגס איז דאס עסען צוגענאנגען גאנץ שטיל און רוהיג. שפּעטער אָבער, 
ווען מען האט אנגעהויבען ארויפצונעבען דיא טהייערסטע וויינען, בעזאָנדערס דעם 
שטאַרקען בערוישענדען שאַמפּאַניער און דיא נעסט האבען איהם ניט פארשעחמט. 
איז דיא געזעלשאפט געווארען לעבעדיגער און דאס געשפּרעך איז געווארען אלנעמיינער. 
דער יונגער מאַן, וועלכער איז געזעסען לעבען פראנציסקא, האט אלס העפליכער קא- 
וואליער, איהר אלע מאל דערלאנגט אנאנדער גלאָן שאַמפּאניער און פראַנציסקא, 
וועלכע האט געטרונקען שאמפּאניער צום ערשטען מאָל אין איהר לעבען, האט ניט 
געוואוסט, אז דיעזער געשמאקעס, זיסער וויין קריעכט אין קאפּ אריין און מאכט דיא 
צונג רעדעוודינער. פּלוצלונג האט זיא גענומען א בעכער שאמפּאניער אין דער האנר, 
האט זיך אויפנעשטעלט און אויסנערופען אין דער הויך: 

-- עס לעבע אונזערע ווירטהין, פּעאָדאָרא באָיאַנאָװוסקי! עס לעבע דער װיין!. 
עס לעבע דיא פרעהליבקייט ! 

אלע האבען זיא בעטראכט מיט בעוואונדערונג. זיא איז ווירקליך געווען רייצענד 
שעהן אין דיעזע מינוט. איהרע באקען האבען גענליהט, איהרע אויגען האבען געפונ- 
קעלט, איהרע זילבערנע שטימע האט פארהילכט דעם גאנצען זאַל. 

-- אך, איז זיא שעהן! אך, איז זיא רייצענד! האט מען אויסגערופען פון אלע 
זייטען. 

קאנראד פעלזינג איז געזעסען, ויא פארשטיינערט, ווען ער האט עס געזעהן. 

-- איז עס מענליך, האט ער זיך געטראכט, אז דאס איז דיעזעלבע קלארא, 
וועלכע האט מיר ערשט ניט לאנג געזונגען שובערטס הערליכעס ליעד? איז דאס מענ- 
ליך, אז דאס איז דיעזעלבע קלארא, וועלכע האט דאמאלס אזוי געוויינט?. אי דאס 
דיעזעלבע טרויערינע, שטילע, פערטראכטע קלארא, וועלכע האט שטענדיג פיינט נע- 
האט דיא געזעלשאפט פון איהר פאטער?.... ניין! דאס איז ניט דיעזעלבע קלארא, 
דאס איז אנאנדערע. 

ער האט זיך צונעקוקט צו איהר, האט אנגעהויבען צו בעטראכטען איהרע גע- 
זיכטסציגע און עס האט איהם אויסגעוויזען, אז איהרע געזיכטסציגע זיינען אויך אנדע- 
רע. -- עהנליך זיינען זיי דאך---עס איז אבער אנאנדערע, אָבער ויא אזוי. איז ראס 
מענליך ? 

קאנראד פעלזינג האט זיך געפיהלט אליין און טרויעריג אין דער געזעלשאפט 
פון דיעזע פרעהליכע מענשען. עס האט געשניטען דאס הערץ צו זעהן אז דיא קלארא, 
וועלכע ער האט געהאלטען פאר אזוי גוט, אזוי עדעל, אזוי עהרליך, זאל זיך פּלוצלונג 
אין צוויי טאג אזוי פארענדערן, ווערן אזוי אויסנעלאסען, אזוי פערדארבען. ער האָט 
געוואלט אויפשטעהן און אוועקגעהן ---אנטלויפען פון דיעזע געזעלשאפט, פון דיעזט 





מענשען, פון דיעזעס הויז. ער האט עס אבער ניט געטהאן: עס פּאסט ניט. 

עס פּאַסט ניט! וואס פאר אַ שרעקליכער טיראן איז דיעזעס יעס פּאַסט ניט". 
וויאפיעל מאל זיינען מיר געצוואונגען צו שווייגען, ווען אונזער הערץ פּלאַצט אין אונז 
פאר פערדרוס, נור דערפאר ווייל עס פאסט ניט ! וויאפיעל מאָל זעהן מיר צו, שווינדעל 
און בעטרוג און געהן זיך אוועק גלייבגילטיג, ווייל עס פּאַסט ניט צו זאנען יענעם : ,,דוא 
ביסט א שווינדלעוי !* וויאפיעל ליידען, וויאפיעל שמערצען איבערטראָגען מיר אמאָל 
נור דערפאַר, ווייל עס פּאסט ניט ארויסצוטרעטען און ארויסצודווייזען עפענטליך אונזערע 
געפיהלע, ארױסזאָנען פריי אונזער מיינונג. עס פּאַסט ניטיי איז אַ קייט, וועלכע דיא 
פּאָלירטע, לאַקירטע ציװויליזאַציאָן האט אויף אונז ארויפנעלעגט און מיר מוזען זיא 
טראָגען אזוי לאנג עס וועלען זיין זאכען, וואס פּאסען און זאכען--וואס פּאסען ניט. 

פעלזינג איז געזעסען צווישען מענשען, וואס געהערן זיך מיט איהם ניט אן, וואס 
האבען אנדערע מיינונגען, אנדערע בעגריפע פון דער װעלט, וואס פעראכטען איהם, 
בעטראכטען איהם אלס אַ טרעמפּ, וועלבער איז מיט געוואלד איינגעדרונגען צו זי און 
ער האט ניט געקענט אוועקנעהן, ווייל עס פּאַסט ניט. ער איז געבליעבען און האט 
בעטראכט דאס זאנדערבארע בענעהמען קלאַראַיס. עס אין פאר איהם געווען אזא רע- 
טעניש, וועלכעס ער האט אויף קיין פאל ניט געקענט דערראטען. -- דאס איז אנאנדערע. 
דאס אין ניט קלאַרא, דאס קען ניט זַיין קלארא. אבער וואו איז אלאָ דיא אמתע 
קלאַראַ ? ויא אזוי קומט דיעזע אנדערע קלאַראַ צו יאַנאָדקין אין הױז? ער האט זיך 
ענטשלאסען זיך צו צוקוקען צו יעדער טריט פון דער ,נייער" קלאַראַ, זיא צו בעאבאמ- 
טען, איהר נאָך צו שפּירען, ביז ער װעט אויסגעפינען דעם אמת. 

אָבער אויך אנאנדער פּערזאן האט בעאָבאכטעט יאַגאָרקינס טאָכטער. דאס איז 
געווען פּעאָדאָראַ. זיא האט אויף קיין פאל ניט געקענט פארנעסען. דיא בעליידיגוג; 
וועלכע זיא האט געליטען פון קלאַראַ אויפץ באלל אין יאנאָדקינס הויז. פון יענער צייט 
אן האט זיא געטראכט, ויא אזוי זיך צו רעכען אין דיעזעס זאנדערבארעס מעדכען. 
יעצט איז זיא געווען ערשטוינט צו זעהן, אז דיעזעלבע שטאלצע און עדעלע קלארא איז 
צו איהר אזוי פריינדליך, 

-- זעהט נור, הערר יאגאָדקין, האט זיא פּלוצלונג נגעזאנט, וויא איער טאכטער 
פיהלט זיך גליקליך ביי מיר. זעהט, וויא. פרעהליך זיא איז, ויא איהרע אוינען פונקעלן 
פאר פערגנינען. איך מיין, אז איהר דארפט שוין דענקען, זיא צו פערהייראטען. 

-- געוויס דענק איך זיא צו פערהייראטען, האט יאגאָדקין געענטפערט. ליידער, 
קומט מיר פאר שוויעריגקייטען. מיין טאָכטער האט זיך איינגערעדט, אז זיא ליעבט 
איינעם, וועלכער שטעהט פיעל ניעדעריגער פון אונז און עס איז מיר זעהר שווער זיא 
דערפון אָפּצורעדען. 

-- דאָס איז ביי מיר א נייעס, האט פּעאָדאָרא געלאכט איך האב געמיינט, אז 
איער טאָכטער איז נאך גאר א קינד און ווייס נאך גאר ניט, וואס ליעבע איז. יעצט 
אלזאָ, ווען קלארא איז פערליעבט, מוזט איהר ענטװענדער איהו נאכנעבען און זיא 
פערהייראטען מיט דעם מאן, וועלכען זיא ליעבט, אָדֶער ארויסטרעטען אלס שטרענגער 
פאָטער און זיא פערהייראטען מיט וועמען איהר ווילט. 

,(29 ,ומע זם) 
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-- איך פארשטעה עס זעהר נוט, האט יאַנאָדקין געענטפערט מיט א זיפץ, אָבעַר 
ביירע מיטעלן זיינען שלעכט. איך װיל קלארא ניט צווינגען הייראטען, וועמען איך וויל. 
ערשטענס ליעב איך זיא זעהר ; צווייטענס, װויל איך ניט אז מען זאל דער פון געוואהר 
ווערן און רעדען פון מיר אלס א שלעכטער פאטער, אַ טיראן. איהר קענט דאך דיא 
וועלט: יעדער האט א לאנגע צונג און רעדט, וואס ער וויל, װיעדער ערלויבען, אז זיא 
זאל הייראטהען א בעטלער, אן ארימען דייטשען לעהרער, װויל איך אויף קיין פאל ניט. 
אלאָ, מוז מען זיך דרעהן, זוכען א מיטעל, ויא דעם לעהרער צו מאכען פערהאסט ביי 
איהר, איהם צו ערניעדעריגען, ווייזען, אז ער איז זיא ניט ווערטה, אזער זוכט נור איהר 
געלד, אז ער ליעבט זיא גאר ניט. איך האב אומיסטען איינגעלאדען דעם לעהרער צו 
מיר אין שטוב אריין אום אויסצוגעפינען פעהלער אין איהם. 

-- ער איז עס דער גליקליכער לעהרער, אין וועלכען יאגאָדקינס טאכטער האט 
זיך אזוי שטארק פערליעבט ? האט פּעאָראָרא נעפרענט. 

-- איך האב איהם אייך הייטע אבענד פאָרגעשטעלט. אָט זיצט ער און בלע- 
טערט דיא אלבומ'ס, 

פּעאָדאָראַ. האט זיך צונעקוקט ! צו פעלזינג. ווען יאַנאָדקין האט איהם פארנע- 
שטעלט, איז זיא געווען זעהר בעשעפטיגט מיט איהרע נעסט. יעצט אבער האט זא 
צייט געהאט איהם בעסער צו בעטראכטען, 

-- מען קען נישט זאגען, ער איז א מענש, וואס קען פארדרעהן דעם קאפּ א 
יונגע מעדכען. ער איז שעהן און הויך געוואקסען און דיעזע דייטשע לעהרער קענען שוין 
איינרעדען אז זי ליעבען, האט פּעאָדאָרא געזאגט. 

-- דאס איז עבען דיא שוויעריגקייט, וואס איך האב יעצט. מען קען עפענטליך 
ניט ארויס, עס פּאַסט ניט, מען מוז נעברויכען פּאָליטיק. 

-- וואס װעט איהר מיר געבען, איך זאל אייך בעפרייען פון דיעזען דייטשען לעה- 
רער ? האט פעאָדאָראַ נעפרענט. איחר ווייסט דאך, אז מיר פרױיען קענען בעסער 
שפּיעלען אַ פּאָליטיק אלס איהר מענער. 

-- וואס זאל איך אייך געבען ? האט יאַגאָדקין געפרענט. איהר ווייסט דאך, אז 
איך ערפיהל אלע אייערע ווינשע. זאגט, וואס איהר פערלאננט און עס װעט בעשאפען 
ווערן. 

-- דיא פירסטין מעשטשערסקאַיאַ האט ניט לאנג ערהאלטען אַ גוטעס רייטפערד, 
איך מיין, אז זיא וואלט איהם פארקויפט.. 

-- איך ווייס דער פון, דאס איז אן ע עכט אַראַבישעס פערד און זיא װיל פאר 
איהם זעהר טייער. איך װעל זעהן. ווען איך װעל קענען, װעל איך איהם קויפען. 

-- ווען איהר װעט קויפען דאס פערד, װעל איך אייך בעפּרייען פון איער דייט- 
שען לעהרער. 

-- וואס װעט איהר דען טהאָן אום פון איהם פּטור צו װערן? האט יאַגאָרקז 
געפרענט נייגיעריג. 

-- דאס ווייס איך שוין. דאס איז מיין געהיימניס. 

דיא געסט האבען זיך אונטערדעסען אונטערהאלטען. מען האט ווייטער געגעסען 
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און געטרונקען, ביז יעדער האט געפיהלט, אז ער טוז זיך אביסעל ערפרישען, ער מו 
אַכיסעל ארויסנעהן אױף דער לופט. איינינע זיינען גענאננען רויכען אין אנדערן זאל, 
אנדערע האבען זיך געזעצט שפּיעלען אין קארטען. דיא דאמען זיינען גענאנגען אין דיא 
נארדעראבע צימער אום צו רעכט צו מאכען, זייערע טואַלעטען, וועלכע זיינען געווארען 
ניט גאנץ אין ארדנונג אין דער צייט פו'ם עסען. 

פראנציסקא האט נעפיהלט, אז זיא האט צופיעל ועטרונקען און זיא איז ארויס- 
געגאננען אוים' | באלקאָן, זיך אביטעל אָפּקיהלען. 

עס איז נעווען אַ שעהנע, העלע נאַכט. דער הימעל איז געווען בלוי, דיא לבנה 
חאט געשיינט און בעלייכטעט דאס שלאפענדע פּעטערבורג. פראנציסקא איז געשטא" 
נען און האט בעטראכט דעם ים הייזער, וועלכע מען האט געזעהן פון באלקאן 

-- עס איז מיר געראטען } האט זיא געזאנט צו זיך אליין. יאנאָדקין האלט מיך 
פאר זיין טאכטעו; זיינע פריינד, זיינע בעקאנטע האלטען מיך פאר זיין טאכטער. קיינער 
דערקענט מיך ניט. איך האב יעצט, וואס איך װיל. ענדליך, בין איך לויז געווארען פון 
דער אלטער, שלעכטער װאַהרזאגערין, וועלכע פלענט מיך אזוי קוועלען און פייניגען. 
איך בין דעם מיליאָנער יאַגאָדקינ'ס טאָכטער. נור צוויי ‏ מענשען געפעהלען מי ניט. 
איך מיין, אז זי קוקען מיר נאך און זֵיי פארשטעהן עפּעס, אז איך בין ניט דיא אמתע 
קלאַראַ. דאס זיינען פעלזינג און מיין קאמער-מעדכען, מאַשאַ. איך מוז זעחן פון זי לויז 
צו וערן. איך מוז זי דערווייטערן פון מיר. איך מוז זעהן, זי דערװוייטערן פון אונזער 
הוז. ווען זי וועלען מיר שוין ניט שטעהן אין װענ, װעל איך געהן נאניץ װײיט. אלע 
זאגען, אז איך בין שעהן, אלע זיינען ענטציקט פון מיו, איך קען מאכען דיא בעסטע 
פּארטיע, איך קען אלעמען בעהערשען.. 

-- קלאַראַ } האט זיא פּלוצלונג דערהערט אַ שװאַכע שטימע הינטער זיך. זיא 
האט זיך דערשראקען און האט זיך אומנעקוקט. -- הינטער איהר איז געשטאנען קאנ- 
ראד פעלזינג. 

-- קלארא, האט פעלוינג געזאנט מיט אַ ציטערענדע שטימע, איך זוך אייך, איך 
האב מיט אייך עפּעס צו רעדען. 

-- איז דען דא דאס אָרט צו רעדען ? האט פראנציסקאַ נעפרעגט און פאַרציינען 
דיא אקסלען. 

-- יא, קלארא, דא איז דאס אָרט. איך מוז אייך ארויסואנען פריי און אָפּענ- 
הערציג, וואס איך פיהל. איך. האלט מיך פערפּפליכטעט עס אייך צו זאנען, ווייל איך 
רעכען מיך פאר איער פריינד. 

-- אלאָ, וואס ווילט איהר ? זאנט. 

-- קלאַראַ, האט אנגעהויבען קאנראד פעלזינג, איהר אליין האט מיר געגעבען 
דאס רעכט צו רעדען מיט אייך, ויא מיט אַ פריינד; איחר אליין האט מיך געצוואונ- 
גען, איך זאל אייך רופען ניט מאַדעמואַזעל יאַגאָדקין, זאנדערן-ביי איער נאמען קלאראַ. 
איך בין געווען דאריבער העכסט ערפרייט, ווייל איך האב געפיהלט דאס בעדערפניס 
צו האבען אַ מענשען, מיט וועלכען איך זאל קענען פריי און אָפּעו רעדען. יעצט וויל איך 
דיעזע געלענענהייט בענוצען און אייך װאַרענען פאר דיעזע געזעלשאפט, פאר דיעזע 


מענשען. פאר דיעזעס הויז. איך קען עס מיר נאך אליין ניט ערקלערן, פאר וואס עס 
איז, איך זאג אייך אבער, אז זייט איך בין אריינגעקומען אין דיעזעס הויז, פיהל איך 
מיך, ויא אין אַ געפענגניס. איך פיהל, אז אלעס ארום אונז איז פאלש;, פארדארבען 
און שלעבט. 

-- וואס רעדט איהר, הערר פעלזינג ? דאס זיינען דאך דיא גרעסטע אריסטא- 
קראטען פון פּעטערבורג ? 

-- איך ווייס ניט, ווער זי זיינען, איך ווייס נור, ווא ס זי זיינען --- אויסוואור- 
פען בעטריעגער, רויבער און טויגעניכטסע. איך ווייס, אז. דאס זיינען ווילדע טהיערע 
אין מענשענגעשטאלט. איך ווייס, אז דיא ווירטהין פון'ם הויז איז אַ ניכטסווירדיגע, 
שלעכטע פרוי ; מיר דאכט, אז זיא האט אייך פיינד און זוכט אייך צו טהאן שלעכטעס. 
קלאַראַ, איך בעט אייך, איך בעשווער אייך, אנטלויפט פון דיעזע מענשען, אנטלויפט 
פון דיעזעס הויז, אנטלויפט פון דיעזע באנדע, לאז אייער פוס קיין מאל ניט איבערטרע- 
טען דיא שוועל פון דיעזעס, הוז, אין ועלכע אַ שלעכטע, פארדארבענע פרוי האלט 
איער פאטער געפאנגען און װעט איהם נאך רואינירען. -- 

-- הערר פעלזינג, האט איהם פראנציסקא אונטערבראכען, איך האב אייך ער- 
לויבט צו רעדען מיט מיר, וואס איהר ווילט וועגען מיר, אבער ניט וועגען מיין פאטער. 
ער האט ביי אייך ניט פערדיענט, איהר זאָלט איהם רופען שווינדלער און בעטרינער. 
איהר פארנעסט, אז איך בין זיין טאָכטער און װעל קיין מאל ניט ערלויבען, מען זאָל 
ריירען שלעכטעס פון מיין פאטער ! 

פעלזינג איז געבליעבען שטעהן, ויא פערשטיינערט. 

-- ענטשולדינען זיא מיר, פריילין יאגאדקין, האט ער געזאגט און האט זיך העם- 
ליך פארנייגט, איד האב ניט געוואוסט, אז איער פאטער און דיעזע נעזעלשאפט זיינען 
ביי אייך אזוי טהייער  ;‏ איך האב ניט געוואוסט, אז מיינע ערנסטע ווערטער, וועלכע 
קומען פון מיין טיעפען הערצען, וועלען אייך זיין אזוי אונאנגענעהם. איך זעה אז איך 
בין אן איבעריגער ביי אייך אין הויז און איך װעל אייך מעהר ניט בעאונרוהיגען. 

-- אזוי ? ווילט איהר פ'ן אונז אוועקגעהן ? האט פראנציסקא געפרענט עטװאַס 
פערוואונדערט. 

-- יא! איך האב ניט געװאָלט אננעהמען דיא לעהרער שטעלע ביי איער פא- 
טער, איך האב שטענדיג אויסגעמיעדען דיא מיליאנערן ; יעצט זעה איך איין, אז איך 
האב רעכט געהאט. מארנען געה איך אוועק פון אייך. מעגליך, אז איך װעל אייך 
מארנען זאנאר ניט זעהן. אלזא, זייט געזונד, קלארא, און גליקליך ! 

-- מיט דיעזע ווערטער האט ער געעפענט דיא-טחיר פון באַלקאָן און איז פער. 
שוואונדען געווארען צווישען דיא געסט. 

-- ענדליך בין איך פון איינעם פּטור געווארען! האט אויסגערופען פראַנציסקאָ 
מיט פרייד, ווען פעלזיננ איז אוועקגעגאנגען. דע ר װועט זיך שוין מארנען אוועקנעהן צו 
זיינע שלעפּערס, דיא דייטשען. יעצט דאַרף איך נאך פון מיין קאַמער-מעדבען, מאַשאַ, 
לויז װוערן. דערצו מוז מען אבער נאך א מיטעל זובען. | 

פון זאל האט זיך געלאזט הערן דיא מוזיק. פראנציסקא האט זיך דערמאנט, 


-- 884  -- 


אז זיא מוז צוריקנעהן, מען װעט בעמערקען, אז זיא איז אזוי לאנג ניטאָ אין זאָל און 
מען װעט זיא זוכען. זיא איז אריינגענאנגען אין טאַנץ-זאַל, וואו עס האבען אױף איהר 
געװאַרט א גאנצער קרייז פון יונגע קאַװאַליערען אום זיא איינצולאַדען אויף א טאנץ. 

אין דעם רעש און דיא פרעהליכקייט פון דיא טענצער איז פעאדארא אוועקנע- 
גאננען אונבעמערקט אין איהר שלאפצימער. יאנאדקין איז איהר באלד נאכגענאנגען. 

-- נו, ליעבע פּעאָדאָראַ, האט ער געזאגט און האט זיך נעזעצט אין א ווייכען 
פאמעטענעם שטוחל. ויא געפעלט אייך איער נייע װאָינונג? איהר האט מיר נאך ביז 
אהער ניט דערצעהלט, ויא איהר האט זיך איינגעריכטעט. 

-- וואס זאל איך אייך דערצעהלען * עס איז א גוטעס, זעהר בעקוועמעס הױין / 
און איך בין מיט איהר גאנץ צופריעדען. 

-- איך מיין, ווענען דעם, וואס דאס פאָלק פּלױדערט פון ,ניט-נוטע" עס איז 
א ליענען, איך האב עס געוואוסט. 

-- אַבערגלױבען, דומהייט, אונוויסענהייט, האט געזאגט פּעאָדאָראַ. דאס רוסישע 
פאָלק איז אונוויסענד און גלױיבט יעדע נאַרישקײט. איך װאָין שוין דא אייניגע װאָכען 
און בין פאָלקאמען געזונד,. 

-- און שעהן, האט געזאגט יאנאדקין און האט זיא צוגעצויגען צו זיך. 

-- איך ליעבע דיך, פעאדארא, האט ער איהר נעזאנט, מיט דער גאנצער גלוטה 
פון מיין זעעלע, איך ליעבע דיך שרעקליף, ביז צום טױידט, 

-- אזוי ווייט דאַרף עס ניט קומען, האט געלאכט פעאדארא און האט זיך 
ארויסגעריסען פון זיינע ארעם'ס. ווען דוא ליעבמט מיך אזוי שטאַרק, אזוי שרעקליך, 
אזוי איבערנאַטירליך, פארוואס זאלסט דוא מיך ניט הײיראַטען ? 

| = יאגאדקין איז געבליעבען זיצען, ויא פון בליץ געטראפען. 

-- וואס רעדסט דוא, פעאדארא ? ויא איז דאס מעגליך ? ויא קען איך עס 
טהאןן ? איך האב דאָך א פרוי? 

-- מיינסט דוא, אז איך ווייס ניט, אז דוא האָסט א פרוי ? מיינסט דוא, אַז 
פּעאָדאָראַ פערנעסט ? דוא האָסט א פרוי, נו, ואס איז? פון א פרוי קען מען זיך 
שיידען. איך האב אויך א מאַן און פון דעסטוועגען האט מיר דער ,הייליגער סינאָד" 
ערלויבט צו הײיראַטען. - 

-- וויא עס ווייזט אױס, קענסט דוא ניט אונזער ,הייליגען סינאָד",. האט יאַ- 
גאָדקין געזאגט. דער ,היילינער סינאָד" אין רוסלאנד איז א פּאָליצײיבעאַמטער, ניט 
מעהר. ער טהוט נור, וואס מען הייסט איהם. ער איז נאך ערגער פון א פּאָליצײ-בע- 
אַמטער, ווייל ער הייסט אהיילינער" און טהוט זאכען, וואס זיינען זייער ווייט פון היי- 
לינקייט. דיר האט ער ערלויבט צו הײיראַטען, ווייל דיין מאַן איז א פּאָליטישער פארברעכער, 
דער קייסער אליין האט איהם געהייסען פאַרשיקען. מיר אבער װעט ער אזוי גיך ניט 
ערלויבען צו הײיראַטען. ער װעט מיך אױסזויגען, ער װעט מיך אויסקוועטשען, ויא מטן 
קוועטשט אויס אַ לימינע. ווען איך זאל וועלען ערהאלטען א שיידונג פו'ם , היילינעז 
סיגאָד", דאַרף איך איהם אוועקנעבען מיין נאנצעס פארמענען און דאַ! ערשט װעל איך 
אי פונפציג יאהר ארום ערהאלטען פון איהם א שיידונגס-בריעף. ניין. פעאדארא 
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פארץ ,היילינען סינאָדי בין איך שוין צו אַלט און צו ארים. אויסערדעם עס װעט דאָך 
ווערן א רעש, א געשריי אין גאנץ פּעטערבורג, ווען איך װעל פּלוצלונג זיד וועלען שיידען 
מיט מיין פרוי. 

פּעאָדאָרא האט איהם אויפמערקזאַם צוגעהערט. 

-- נו, ווען ניט שיידען זיך, איז שוין גאר ניטאָ קיין אנדערע מיטעל פּטור צו 
ווערן פון א פרוי ? ווען דוא ליעבסט מיך אזוי שטארק, קענסט דוא שוין געפינען א 
מיטעל מיך צו הײיראַטען. לאָמיר זאגען, ווען א יער פרוי זאָל שטארבען? 

-- יא, דאמאלס װאָלט עס אנדערש געווען. דאמאלס װאָלט איך מיך קיין מינוט 
ניט פערטראכט און װאָלט דיך געהײיראַטעט. 

-- דאמאלס וואלסט דוא מיך געהייראטעט, דאס ווייס איך. אבער פארוואס 
זאלסט דוא ניט זעהן, אז דער דאמאלס זאָל זיין באַלד? פארוואס זאָלסט דוא ניט 
זוכען א מיטעל, אז דיין פרוי זאָל. .. 

יאגאדקין האט זיך אומגעקוקט. 

-- וואס רעדסט דוא, פעאדארא ? וואס קען איך דען טהאן ? איך קען דאָך ניט 
דינגען א מערדער, ער זאל זיא טוירטען ? 
| -- ווער הייסט דיר דיננען א מערדער ? 

-- װוער דען זאָל זיא טוידטען? 

-- איך ! האט נגעזאנט פעאדארא. 

-- דוא פאַרגעסט, פעאדאראַ, אז מיין פרוי איז יעצט אין פּאַריז, זיא שרייבט 
מיר, אז דיא דאקטוירים הייסען איהר דאָרט זיין נאך איינינע מאָנאטע. מען הייסט 
איהר פאהרען קיין ווישי, טרינקען דאָרט דאס װאַסער. 

-- דעסטא בעסער. איך װעל פאהרען קיין פאַריז און װעל דאָרט אויספיהרען 
מיין פּלאַן. א פרעמדע שטארבט אין פּאַריז, מאכט דערפון קיין רעש ניט. קיינער װועט 
זיך ניט אומקוקען, -- געשטארבען -- בעגראבען 

יאגאדקין איז געזעסען, ויא א נעכטינער. ער האט ניט געוואוסט, וואס מיט 
איהם טהוט זיך. ער האט ניט געוואוסט, אוב פעאדארא מיינט עס ערנסט, אדער 
זיא שפּאַסט נור ; זיא װויל איהם נור אױספאָרשען, זיא װיל זעהן, ויא ווייט ער ליעבט 
זיא. ער האט ניט געוואוסט, וואס ער זאל איהר ענטפערן, וואס ער זאל איחר זאגען 
פעאדארא האט עס בעמערקט און האט געזאגט גלייכגילטיג : 

-- אוב מיין פּלאן געפעלט דיר ניט, האבען מיר דערפון ניט וואס צו רעדען. 
מיר האבען דאָך גערעדט פון ליעבע, נו, וועלען מיר ווייטער ריידען דערפון. 

-- לאמיר דערפו מעהר ניט ריידען, האט געשטאַמעלט יאנארקין, ניין, ניין, 
לאמיר ניט ריידען דערפון. 

-- אלא,. לאמיר צוריקגעהן אין זאַל, האט פעאדארא איהם אויפנעפאָרדעט. 
מיינע געסט קענען בעמערקען, אז מיר ביידע זיינען ניטאָ. עס װעט זי זיין א וואונרער, 
כיר וועלען אריינפאלען אין בייזע מיילער. . 

זיא איז צוגעגאנגען צו דער טהיר און האט זיא געװאָלט עפענען. יאנאדקין האט 
זיך אױפּגעחאַפּט ויא פון שלאָף. 
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-- בלייב, פעאדארא, בלייב ! איך האב נאך מיט דיר צו ריידען. 

-- זאג שנעל, וואס ווילסט דוא? איך מוז געהן צו מיינע געסט. 

-- ביסט דוא זיכער, אז מען װעט ניט געװאָהר װערן, ויא אזוי מיין פרוי װעט 
פערשווינדען ? | 

-- געוויס! ‏ ויא אזוי װועט מען נעװאָהר װערן, ווען זיא װעט שטארבען מיט אַ 
גאנץ נאַטירליכען טוירט ? 

-- וואס הייסט, זיא װעט שטארבען מיט א נאַטירליכען טױדט? ויא קען עס 
זיין ? 

פעאדארא איז צוגענאנגען צו איהם גאנץ נאָהענט און האט איהם געזאגט אויפץ 
אוער : 

-- מען װעט איהר געבען גיפט. 

-- גיפט  ?‏ האט געפרענט יאנאדקין פארוואונדערט, גיפט איז לייכט אויסצונעד 
פינען, דיא דאָקטױרים קענען עס ארויסווייזען. דאס הייסט ניט א נאטירליכער טױידט.. -- 

-- מיין פריינד, רוא ווייסט געוויס ניט, אז עס איז דא אויף דער וועלט אַזעלכע 
סאָרטען גיפּט, וואס דיא דאקטוירים קענען אויף קיין פאַל ניט: דערקענען---. 

פּלוצלונג איז פעאדארא געווארען בלייך און האט אנגעהויבען צו ציטערן. דער 
שווערער פאָרהאַנג, וועלכער איז געהאנגען פאר דער טהיר פון איהר באַדעדצימער האט 
זיך פאַרנאַנדערגענומען און א ווייסע פינור פון אן אלטע פרוי האט זיך געוויזען אין דער 
טהיר. 

-- דיא אַלטע ! -- מיין שוויעגער-מוטער ! -- דיא לייכע -- דיא טוידטע -- האט 
פעאדארא געקרעכצט און איז געפאַלען אין אָהנמאַבט. 

יאגאדקין האט אויך א קוק נעטהאן אױף דער טהיר און איז אויך געווארען 
טױדט. אין דער טהיר איז נאך געשטאנען א הױכע פרוי אנגעטהאן אין ווייסען און 
האט געווינקט מיט דיא פינגער, אבער איידער ער האט נאך געקענט געבען א געשריי, 
איז זיא פערשוואונדען. ויא א מאַשין האט ער אנגעחאַפּט דעם שנור פון דער װאַנר 
און האט אנגעהויבען צו קלינגען. לעאָני איז אריינגעקומען און האט געפרענט גלייבגיל- 
טיג : וואס ער פערלאַננט ? 

--- פּעאָדאָראַ. איז פּלוצלונג אין אָהנמאַכט געפּאַלען, שיקט רופען א דאקטאר. 
שנעל! לעאָני איז ארויסגעגאנגען און האט נעמעלדעט דיא נעסט, אז פעאדארא איז 
פּלוצלונג קראנק געװאָרען. | 

דיא מוזיק איז געבליעבען שטיל, דיא געסט האבען אראָפּגעלאָזט דיא קעפּ און 
זיינען זיך איינצינווייס צופאהרען. דיא גרויסע זאַלען זיינען געווארען ליידיג. דיא דיענער 
האבען פּאַרלאָשען דיא לאמפּען. אין א קורצע צייט איז דאס גאנצע הוז, ועלכעס איז 
נור וואס געווען אזוי לעבעדיג, אזוי פרעהליך, געבליעבען איינזאַם, פּערלאַסען, שטיל 
און טרויעריג. 

צולעצט איז אוועקגעפאהרען יאנאדקין מיט זיין טאכטער, מיט פעלזינג. פּראַנ- 
ציסקאָ איז געווען פרעחליך און צופריעדען, פעלזינג איז געזעסען אין זיין װינקעלע שטיל 
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און טרויעריג, יאנאדקין איז געווען פערטראכט. ער האט איבערנעקלערט אלעס, וואס איז 
איהם פאָרנעקומען הייטע אבענד. 

-- וואס זאל עס זיין ? האט ער זיך נעקלערט. זאָל ווירקליך זייז אמת, אַז עס 
איז דא , ניט-נוטע", אדער זאָל דא שטעקען א שרעקליכער שווינדעל? פארוואס האט 
זיך פּעאָדאָראַ אזוי דערשראָקען? זיא פלעגט דאך שטענדיג לאַכען פון אניט-גוטע" ? 
דא מוז עפּעס זיין, דא איז עפּעס ניט גלאַט. . 

ווען זי זיינען געקומען א חיים און געװאָלט ארויפנעהן אויף דיא טרעפּ, איז צו 
זי צוגעגאנגען אן אפּגעריסענער, אפגעשליעסענער בעטלער און איז זיי געפאלען צו 
דיא פיס. 

-- האט רחמנות, פריילין ! גיט עפּעס אן אלטען מאַן, עס איז מיר זייער קאַלט 
און איך האב ניט, וואו צו שלאפען. 

-- פּאַשאָל-װאָן ! האט פראנציסקאָ אױף איהם א געשריי געטאהן, 

דער בעטלער האט אבער ניט אָפּנעטרעטען און איידער זיא האט זיך אומגע- 
קוקט, האט ער אנגעהאַפּט איהר האנד און האט זיא געװאָלט קושען,. פראנציסקא האט 
געפיהלט, אז ער האט איהר צוגעקװעטשט א בריועלע אין דער האנד. זיא האט 
זיך אויף איהם ווייטער אויסגעשריען און ער איז זיך אוועקגעגאננען. 

פראנציסקא איז שנעל ארויפגעלאפען דיא טרעפּ און איז געלאפען אין איהר ציי 
מער. איהר קאַמער-מעדכען, מאַשאַ, איז געקומען און האט אנגעצונדען פייער, 

-- זאל איך אייך אויסטהאן, פריילין? האט זיא געמרעגט. 

-- געה שלאפען, איך װעל מיך אליין שוין אויסטהאן. 

קוים איז מאַשאַ ארויסגעגאנגען, האט פּראַנציסקאָ גענומען לעזען דאס בריוועלע. 
וואס דער בעטלער האט איהר געבראכט. עס איז דאַרין נעשטאנען פאָלגענדע ווערטער: 

,קלארא ! זיי פארזיכטיג. היט דיך פאר דיין קאַמער-מעדכען, מאַשאַ. זיא גלויבט 
דיר ניט און האט דיך דערקענט. זיא דארף זיך מארגען ניט געפינען ביי דיר אי שטוב 
מען װעט דיר העלפען פון איהר לויז צו װוערן. 

ווען עס װעט דיר מארגען פעהלען אַ גרינזיידענע בייטעלע מיט צויי האלבע 
אימפּעריאַלען, זאלסט וויסען, אַז דוא װועסט זיא נעפינען ביי מאַשאַ אין קעסטעל. דוא 
וועסט שוין װויסטן, װאָס צו טהאן. 

דיינע פריינד, וועלכע זארנען פאר דיריי, 

-- דער פּלאן איז גוט, איך װעל עס מארנען אויספיהרען און אויף דיעזע ארט 
װעל איך שוין געוויס לויז ווערן פון מיין מאַשאַ. 

מיט דיעזע געדאנקען האט זיא זיך געלענט שלאפען. 

דעם אנדער טאָג אין דער פריה, ווען יאַנאָדקין האט געענדיגט זיין פריהשטיק 
און איז אראפּנעגאנגען צו זיך אין קאנטאר, איז פּלוצלינג קלארא אריינגעקומען אין 
קאנטאר. יאַגאדקין האט זיא אנגעקוקט ערשטוינט : זייט קלארא לעבט, איז זיא נאך 
קיין מאל ניט נעווען ביי איהם אין קאנטאר. וואס זאל דאס בעדייטען ? 

-- וואס איז דיר, ליעבע קלאראַ? האט ער געפרענט. 

-- אך, פאָטער { איך בין זעהר אויפנערענט. עס פעהלט מיר א בייטעלע מיט 
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געלד { איך האב נעכטען אניעדערגעלעגט אַ גרין זיידענע בייטעלע מיט עטליכע האלבע 
אימפּעריאַלען אויף מיין טואלעט טיש און היינט האב איך עס ניט געפונען. 

אין דיעזע מינוט איז אריין אַ דיענער און האט געמעלדעט, אז קאָנראַר פעלזינג 
וויל זעהן העררן יאַנאָדקין. 

-- לאז איהם אריין, 

פעלזינג איז אריינגעקומען און האט זיך פארנייגט. 

-- הערר פעלזינג, האט זיך פראַנציסקאַ צו איהם געווענדעט, שטעלט אייך פאר, 
מען האט ביי מיר היינט אין דער פריה צונעגנבעט א בייטעלע מיט געלד. 

-- װוער זאל זיין דער גנב ? האט יאַגאָדקין געפרעגט. ביי מיר אין שטוב גנבעט 
מען ניט. 

-- קיינער איז ניט געווען ביי מיר, אויסער מיין קאַמער-מעדכען מאַשאַ, זיא האט 
עס געוויס צוגענומען. מען מוז שיקען רופען פּאָליצײ און זוכען אין איהרע זאַכען. 

-- יא, האט געואָנט יאַנאָדקין, דאס איז דאס ערשטע מאל, וואס ביי מיר אין 
שטוב קומט פאר אזא פאל ; מען מוז זעהן אויספארשען, װער עס האט עם געטהאן. 
אַ גנב אין אַ שטוב איז זעהר שלעכט. פאר א היימישען גנב קען מען זיך ניט בעהאלטען. 

ער האט געװאָלט אָנקלינגען און שיקען אַ דיענער אין דיא פּאָליצײ. פעלוינג 
האט איהם צוריקגעהאלטען, 

-- ווארט אַ מינוט, הערר יאַגאָדקין. וואס איילט איהר אזוי מיט דער פּאָליצײ ? 
מען מוז דאך פריהער זיין איבערציינט, אז דאס קאַמער-מעדכען האט געגנבעט און דער 
נאך ערשט זיא איבערנעבען דער פּאליציי. 

יאַגאדקין האט זיך פערטראכט. איהם אליין איז אויך געווען אונאנגענעהם. צו 
זעהן דיא פּאליציי ביי זיך אין שטוב. יעדער רוסע, ויא רייך און ויא פארנעהם ער 
זאל ניט זיין, פיהלט זיך זעהר אונאנגענעהם, ווען דיא פּאָליצײ קומט צו איהם אין 
שטוב אַרײן. דיא פּאָליצײ אין רוסלאנד איז דאס שרעקענסבילד פאר יעדע; זאגאר 
אין דען אייסערסטען פעלען, וען דיא פּאָליצײ איז שוין נויטווענדיג, װעט דער רוסע 
טהאן אלעס מעגליכע אים נור אויסצוווייכען דיא פּאָליצײ, ווייל ער ווייס, אז קוים װועט 
ער אנקומען צו דער רוסישער פּאָליצײ, װעט עס איהם שוין קאסטען מיה, צייט און 
געלד. 

-- מיין קינד, האט געזאָגט יאַנאָדקין, לאמיר זעהן, פיעלייכט ועלען מיר זיך 
בעגעהן אהן דער פּאליציי. מיר וועלען דאך שטענדיג צייט האבען דאס מעדכען צו 
ארעטירען, לאמיר זיא פריהער פרענען, לאמיר הערן, וואס זיא זאָנט. 

ער האט געשיקט רופען מאַשאַ. אין אייניגע מינוט ארום איז זיא אריינגעקומען. 
זיא האט נאך גאר ניט געוואוסט. וואס דא נעהט פאר, 


-- הער נור, מאַשאַ, מיין טאכטער פעחלט אַ בייטעלע מיט עטליכע האלבע 
אימפּעריאלען. ווייסט דוא ניט, וואו זיא האט עס אניעדערנעלענט ? האט יאַנאָדקיז 
נעפרעגט. | 


-- איד האב ניט נעזעהן קיין ביימעלע אוי ווייס ניט פו! װאָס צו זאנען. האט 
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מאַשאַ נעענטפּערט נאנצ נאַאיו, עס איהר נאר ניט איינגעפאלען אז מען איז איהר 
עפּעס חושר, 

-- פארשטעל דיך ניט, מאַשאַ, זאג בעסער אויס דעם אמת ! האט פראנציסקא 
אויף איהר אויסגעשריען. דוא האסט עס צונענומען זי זיך מודה, װועט דיר בעסער זיין. 

מאַשאַ האט אנגעהויבען צו וויינען, זיא האט ערשט פארשטאנען, אן מען איז 
זיא חושד, אז זיא האט געגנבעט געלר. 

-- איך האב ניט, וואס אויסצוזאנען, איך ווייס פון נאר ניט, האט זיא געזאנט 
מיט אַ געוויין. 

-- גיב מיר דיא שליעסעל פון דיין קעסטעל, האט יאַגאָדקין געזאגט. איך װעל 
הייסען זוכען ביי דיר, ווען מען װעט גאר ניט געפינען. ביסט דוא אונשולריג. | 
| דאס ארימע מעדכען האט איהם געגעבען דיא שליסעלעך פון איהר קעסטעל. 
יאַגאָדקין האט צונערופען אַ דיענער און האט איהם געהייסען געהן זוכען ביי מאַשאַ 
אין קעסטעל אַ גרין זיידען בייטעלע מיט עטליכע האלבע אימפּעריאַלען. אין אַ קורצע 
צייט ארום איז דער דיענער געקומען צוריק און האט געבראכט דאס גרין זיידענע ביי- 
טעלע מיט צוויי האלבע אימפּעריאלען דאַרין. קױם האט עס פראנציסקאַ. דערזעהן, 
האט זיא אנגעהויבען צו שרייען: ‏ 
, = -- דוא גגב'טע ! איך האב נעהאט צוטרויען צו דיר און דוא האסט מיר בעגנבעט ! 
זעהסט דוא, פּאַפּאַ, ויא מען טאָר ניט גלויבען דיא דיענסט מעדליך, וויא מען מוז זיין 
פארזיכטיג. יעצט פארדערע איך, דוא זאלסט זיא איבערגעבען דער פּאָליצײ ! לאז זיא 
ווייטער וויסען, ויא צו גנבענען. 

מאַשאַ האט ניט געוואוסט, וואס צו ענטפערן, זיא איז נעבליעבען שטעהן פאר- 
שטיינערט ויא אַ מראַמארנע שטאַטוע. 

-- נו, מאַשאַ, וואס זאגסט דוא יעצט ? מען האט עס דאָך געפונען ביי דיר אי 
קעסטעל. 

-- איך ווייס ניט, הערר, איך האב עס ניט נענומען. איך ווייס ניט,. ויא עס 
קומט צו מיר. איך ווייס נור, אַז זייט.איינינע צייט קומען פאר ביי אייך אין שטוב זאָנ- 
דערבאַרע זאַכען. איער טאכטער האט זיך אי נאנצען געענדערט, זיא איז נאָר אן אנדערע. 

-- אלזא, װילסט דוא זיך ניט מודה זיין אז דוא האסט געגנבעט דאס בייטעלע? 

-- ניין, הערר, איך ווייס ניט פון וואס צו זאגען. האט מאַשאַ געענטפערט מיט 
אַ פעסטע שטימע. 

יאגאדקין האט געהייסען רופען דיא פּאליציי. פעלזינג האט דיא גאנצע סצענע 
צו געזעהן מיט שטוינען. ער האט פערשטאנען, אז קלאַרא װיל, אז מען זאל דיא ארי- 
מע מאַשאַ איינזעצען; ער האט פערשטאנען, אז דא איז עפּעס, אן מען יל דא פּטור 
ווערן פון מאַשאַ, אז זיא טוג ניט. ער האט אבער נאך ניט נעוואוסט, וואס איז איהר 
אנגעקומען אזוי פּלוצלונג, און פאר וואס װיל זיא נור מאכעו מאַשא פאר אַ גנבטע און 
זיא אַיינזעצען. ווען א דיענסט מעדכען נעפעהלט ניט, קעו מען זיא דאך גאנץ איינפאך 


אפּזאנען. וואצו זאל מען מאכען אן ארימעס מעדכעז פאר אַ ננבטע? עו האט זיך ראַ- 
הער געווענדעט צו יאנאדקיי און האט איהם געזאנט: | 
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-- הערר יאנאדקין, דענקט איהר ווירקליך איבער צו געבען דער פאליציי דיעזעס 
אונגליקליכע מעדכען ? | 
-- זיא איז א גנבטע ! האט פראנציסקא אויסגעשריען. זיא זאל זיצען אין אסטראג, 
װועט זיא שוין וויסען, ויא צו גנבענען. | 
-- פעלזינג האט מעחר ניט נעפרעגט, ער האט זיך געווענדעט צו יאגאדקין. 
--הערר יאנאדקין, האט ער געזאגט, איך בין געקומען אום פון אייך אבשיער 
צו נעהמען. איך קען מעהר ביי אייך אין הויז ניט זיין. 
יאנאדקין האט איהם אנגעקוקט פערוואונדערט, 
-- איז אייך ביי מיר אין הויז אזוי שלעכט, הערר פעלזינג ? האט ער איהם גע" 
פרענט. האט אייך ווער בעליידינט, אדער שלעכט בעהאנדעלט? 
-- הערר יאנאדקין, איך זעה ביי אייך אין שטוב זאכען, וואס זיינען געגען מיין 
כאַראקטער, געגען מיין געוויסען. איך קען עס ניט דער טראנען. אויסער דעם שיינט 
מיר, אז איער טאכטער איז מיט מיר ניט צו פריעדען. 
-- וואס רעדט איחר, הערר פעלזינג ? קלאַרא איז מיט אייך ניט צו פריערען ? 
דאס קען ניט זיין. קלאַרא ! דערצעהל דוא מיר, וואס איז צווישען אייך פארגעקומען, 
פאר וואס װיל הערר פעלזינג פּלוצלונג אונז פערלאכען ? 
-- פּאַפּאַ, האט קלאַרא געענטפערט, הערר פעלזינג איז ניט געפעלען, וואס איך 
בין נעכטען אויפין באל אזוי פרעהליך נגעווען. ער האט סיך אנגעהויבען צו שטראפען 
און צו מוסרן, האב איך איהם געזאגט, אז איך בין קיין קינד ניט, איך דארף קיין 
לעהרער ניט, אז ער מעג זיך געהן, אוב ער וויל. 
יאגאדקין האט אויס גענלאָצט א פּאר אויגען. דאס האט ער ניט ערווארטעט. 
ער איז געווען העכסט ערפרייט צו הערן, אז זיין טאָכטער געפעהלט ניט דער ארימער 
דייטשער לעהרער. 
-- אוב אייך געפעהלט ניט מיין הויז, הערר פעלזינג, קען איך אייך ניט צו האַל- 
טען, האט ער געזאגט גאַנץ העפליך. איך װעל באלד הייסען מיין קאסירער אייך בע- 
צאחלען, ויא פיעל עס קומט אייך. 
פעלזינג האט זיך פערנייגט. 
-- נאך אווארט, איידער איך נעה אוועק פון אייך, הער יאגאדקין, האט ער גע- 
זאנט. ניט מעהר אכטונג אױף דיעזעס מעדכען, וואס איהר רופט איער טאכטער. דא 
איז עפּעס א געהיימניס. דאס איז אן אנדערע, ניט איער טאָכטער. דאס איז ניט דיא 
גוטע, עדעלע קלאַראַ, דאס איז אַ פרעמ דע. 
יאגאדקין איז אויפגעשפּרונגען. 
-- וואס רעדט איהר? װילט איהר מיר אויך מוסר זאגען  ?‏ איך דארף ניט 
אייערע עצות און אייערע ווארנונג. 
פעלזינג האט זיך פארניינט און איז ארויס פון קאַבינעט. אין פארהויז איז גע- 
שטאַנען מאַשאַ און האט געוויינט, לעבען איהר איז געשטאנען א גאָראָדאָװואָי. 
-- מאַשא ווייסט דוא, אז דאס איז ניט קלאַראַ, אז דאס איז אַנאנדערע ל 
-- איך ביז זיכער, אז דאס איז א פאַלשע, א בעטרינערין. 
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-- גוט, וועלען מיר ביידע וויסען, וואס צו טהאן. איך װעל מיר געבען אַלע מיה 
דיך צו בעפרייען. איך ווייס, אַז דוא ביסט אונשולדיג. 

דער גאָראָדאָװאָי האט איהם מעהר ניט געלאָזט רעדען. 

8 טעס קאפּיטעל, 
דער מאָנאַסטיר, 

אייניגע מייל ווייט פון מאָסקווא אין אַ װיסטער. טרויעריגער, איינזאַמער, געגענד, 
וואו דער טייך ,, טשאנאַיאַי רוישט צווישען שטיינער, ליענט אַ גרויסע מאַסע אַלטע, 
נרויע, שטיינערנע הייזער. ארום דיא הייזער, איז דא אַ הויכע, גראָבע שטיינערנע מױיער 
מיט אַ גרויסען שווערן אייזערנעם טױער. דיא גענענד איז װיסט און לעדיג, מען זעהט ניט 
קיין לעבעדיגען מענשען. דער גרויסער, אייזערנער טױיער איז טאג און נאכט פערשלאָ- 
סען. נור זעלטען עפענם זיך א קליין טהירעלע אין טױער און א שווארצע פינור געהט 
ארויס. דאס טהירעלע פארמאכט זיך באלד װיעדער און דער גרויסער הויפען גרויע 
שטיינער בלייבט װיעדער איינזאם, טרויעריג און שוידערהאפט. 

ווער עס וייס ניט, וואס דיעזע טרויעריגע הייזער זיינען, מיינט. אַז דאס אין אַ 
געפענגניס, און ער האט קיין טעות ניט, דאס איז טאַקע א געפענגניס, אבער אין רוס- 
סאנד הייסט עס מאָנאַסטיר. דאס איז דער מאָנאַסטיר ,פון אלע מארטירער" (ווסעך 
מוטשעניקאָוו), 

זאָנדערבאר, דער נאמען פון דיעזען מאָנאַסטיר איז ויא צוגעפאַסט צו איהם. 
אין דיעזען מאָנאסטיר האט ווירקליך דיא רוסישע טיראניי ניט איין מענשען פאַרמאטערט 
צום טוירט. אין דיעזען מאָנאַסטיר האט דער ווילדער טיראַן איװאַן 17, אדער וויא ער 
איז בעקאנט אין דער וועלט-געשיכטע, איוואן נראָזני (איװאַן דער שרעקליכע) 
פארשיקט זיינע פרויען, איינע נאך דיא אנדערע און האט זיי געהייסען פאַרמאַטערן צום 
טױדט. אין דיעזען מאָנאַסטיר האבען דיא סטרעלציס פארשפּאַרט דיא רוסישע קיי- 
סערין ס אָ פּיאַ אַלעקסעיעוונאַ, אױף לעבעךלאַנג. דא האט זיא געליטען 
דיעזע גוטע, קלוגע פירסטין. אין דיעזען מאָנאסטיר האט דער רוסישער גרעסטער קייסער 
פּיאָטר פּערװי, פארשפּאַרט זיין, גוטע, שטילע פרוי, דיא קייסערין עוודאָ קיע, נור 
דערפאר, וואס איהם איז געפעלען דיא טאָכטער פון א פּאַסטאָר עקאַ טערינאַ. 
נאך פּיאָטריס טױדט האט זיא געהעררשט אין רוסלאנד אונטער דעם נאמען עקאַטע- 
רינאַ 1. אין דיעזען מאָנאסטיר האט פארבראכט איהרע יאהרען דיא האָלשטײנישע 
פּרינצעסין, אול ר יק אַ ‏ מיט איהר קינד, פּיאָטר 11. אין דיעזען מאָנאסטיר פארשיקט 
נאך יעצט דיא רוסישע טיראניי אזעלכע מענשען, וואס זיא װאַגט ניט צו פארשיקען 
קיין סיביר. ‏ ,נאַדפּאָקאַיאַניע", הייסט עס; זי זאָלען דא בערייען זייערע זינד, זאָלען ווערן 
פרום. 

ווען דיא שטיינער פון דיעזען שרעקליכען מאָנאסטיר װאָלטען געהאט א מויל, 
וואס פאר טרויערינע, שוידערהאפטע געשיכטען װאָלטען זי געקענט דערצעהלען פון 
דיעזען מאָנאסטיר ! ויא פיעל טרערין זיינען פאוגאָסען געװאָרען אין דיא ווענד פון 
דיעזען שרעקליבען מאָנאסטיר ! וויא פיעל מענשען האבען אויסגעהויכט זייער גייסט און 
נענעבען זייער לעצטען זיפץ אין דיעזען מאָנאסטיר | 
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אויך יעצט, ווען אונזערע ערצעהלונג פיהרט אונז אין דיעזען מאָנאסטיר, געפינען 
מיר דאָ פארשפּאַרט פיעלע עדעלע פרויען און מעױכען. קיינע איז ניט געקומען אַהעױ 
מיט איהר גוטען ווילען, יעדע פון זי וייס צו דערצעהלען פון א טרויעריגע געשיכטע. 
יעדע פון זי ווייס, אז זיא איז דא פארשפּאַרט, פארנראבען אויף לעבען-לאנג און נאכץ 
טױדט װעט מען זיא בעגראבען אין הויף פון דיעזען מאנאסטיר. א נאנצען טאג ליענט 
יעדע פון זי פארשפּארט אין איהר קעמעריל, נור אין דער-פריה און פארינאכט קומען 
זי זיך צונויף אין קירכע, בעטען גאָט פאר זייערע זינד. 

דערצעהלען דיא געשיכטע פון יעדער איינציגער פרוי, וואס געפינט זיך יעצט אין 
מאָנאַסטיר איז פאר אונז אונמענליך, אויס דעם איינפאַכען גרונד, ווייל מיר ווייסען זיא 
אליין ניט. מיר ווילען נור דערצעהלען דיא געשיכטע פון דער אַבטעסין, דיא עלטעסטע, 
(דיא. נאַטשאַלניצאַ) פון מאָנאַסטיר, איהר געשיכטע קענען אלע. זיא אליין דערצעהלט 
זיא יערען. 

זיא הייסט מוטער אַננאַ א שטאַמט פון איינע פון דיא פאָרנעהטסטע 
פּאַמיליען אין רופלאנד. נאך גאנץ יונג האבען איהרע עלטערן זיא פערהייראטעט מיט 
א גענעראל, וועלכער איז אין יענער צייט געווען בעריהמט אין רוסלאנד און איז געווען 
זעהר אנגעזעהן ביים קייסער ניקאָלאַי 1. 

דער גענעראל האט געװאַינט מיט זיין יונגע פרוי אין פּעטערבורג. ער איז געווען 
א נוטער מענש אין דער נאטור, אבער א גרויסער קאָרטעןךשפּיעלער. ער האט שוין 
אייניגע מאל פארשפּיעלט גרויסע סומען געלד און איז דאדורך געקומען אין א שרעק- 
ליכע פארלעגענהייט. דער קייסער ניקאָלאַי האט איהם שטענדיג ארויסגעהאָלפען, ווייל 
ער האט איהם זעהר ליעב געהאט. 

אין איין נאכט האט זיך דער גענעראל געזעצט שפּיעלען אין קארטען מיט א 
פראנצייזישען נראף. דעם גענעראל איז דיא קאָרט ניט נענאנגען. ער האט אלץ פאר- 
שפּיעלט. ער האט שוין פארשפּיעלט זיין עקיפאזש, זיינע פערד און אלעס, ואס ער 
האט געהאט. דער גראף האט איהם געזאנט, ער זאָל שוין אויפהערן צו שפּיעלען, דער 
גענעראל אבער האט ניט געװאָלט. ער האט געװאָלט אָפּגעװינען, וואס ער האט פאַר- 
שפּיעלט. 

-- נו, וואס װעט איהר יעצט איינשטעלען? האט דער גראף געפרעגט מיט אַ 
שמייבעל, 

-- מיין פרוי! האט אויסגערופען דער גענעראל. איך שטעל איין מיין פרוי געגען 
דעם פארמענען, וואס איך האב היינט ביי אייך פארשפּיעלט. 

-- איך נעהם עס אן, האט געזאנט דער פראנצויז גלייבגילטיג, 

זי האבען ווייטער נעשפּיעלט. דער גענעראל האט פארשפּיעלט. עס איז נאך 
ניט געווען שפּעט. דער גראף האט געפּאָדערט זיין געווינס. דער געגעראל האט איהם 
נעפיהרט א היים און האט דערצעהלט זיין פרוי, וואס עם איז געשעהן. אַננאַ האט גאר 
ניט געענטפערט, זיא האט ארױסגעחאַפּט דעם דעגען פון איהר מאַן'ס זייט און האט 
איהם אויפץ אָרט דערשטאָכען. | 
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-- דאס קומט דעם, וואס פארשפּיעלט זיין פרוי אין קאָרטען, האט זיא געזאנט 
רוחיג. 

עס איז געווארען א געוואלד, א ליאַרם, דיא פּאָליצײ איז אנגעקומען און מען 
האט דיא יונגע מערדערין ארעטירט. דער קייסער ניקאָלאַי האט זעהר בעדויערט זיין 
געליעבטען גענעראל, ער האט אבער ניט געװאָלט איבערנעבען דיא מערדערין דעם גע- 
ריכט, עס זאָל ניט ווערן א גרויסער סקאנדאל, דיא גאנצע וועלט זאָל וויסען, וויא אזוי 
מען שפיעלט אין פּעטערבורג אין קאָרטען. ער האט נעװאָלט דיא זאַך פארווישען. עה 
האט פארבאָטען דיא צייטונגען, זיי זאלען שרייבען דאריבער; ער האט ניט געהייסען 
ריידען דאריבער, ער האט עס נעהייסען, מען זאל פארגעסטן דיעזע געשיכטע. דיא יונגע 
מערדערין אבער האט ער געהייסען שיקען ,נאַדפּאָקאַיאַניע" אין מאָנאסטיר, 

אננא איז געווען דערמיט צופריעדען. זיא איז נעוען א קלונע, פעהינע און ענער- 
גישע פרוי. ‏ אין א קורצע צייט אי זיא געװאָרען דיא גאנצע ווירטהין, ‏ דיא גאנצע 
פיהרערין פון'ם מאָנאסטיר. אין איינינע יאחר ארום איז דיא אַבטעסין פו'ם מאָנאסטיר 
געשטארבען און אננא איז ערנאַנט געװאָרען צור אַבטעסין. | 

זיא האט אריינגעבראכט נייעס לעבען אין מאָנאסטיר. זיא איז געווען שטרענג, 
עהרליך און גערעכט. זיא האט נעוואוסט, ויא אזוי צו בעהאנדלען דיא אונגליקליכע, 
וועלכע מען האט איחר איבערגעגעבען, 

אין דעם טאג, ווען אונזערע ערצעהלונג פאנגט אן, איז מוטער אננא געזעסען 
לעבען איהר גרויסען, איינפאך הילצערנעם, ניט געפארבטען שרייב-טיש און האט גע- 
האלטען א בריעף אין דער האנד. פאר'ן טיש איז געשטאנען א מאַן מיט לאנגץ צעפ, 
אין דיא קליידער פון א רוסישען מענק (מאָנאָך). 

-- דוא האָסט דעם בריעף געלעזען, שוועסטער אננא, האט דער מענק געזאגט, 
ביסט דוא בערייט אויפצונעהמען דעם גאַסט, וואס מען שיקט דיר? מעגליך, אז מען 
וועט איהם דיר נאך היינט ברענגען. 

-- וואס פרענסט דוא, ברודער, קלעמענטיוס? עס איז דאך א בעפעהל פון'ם 
קייסער. דא האט מען ניט, וואס צו פרענען -- מען מוז פּאָלגען. אין א האַלבע שטונדע 

װעט אלעס זיין פערטיג צו עמפּפאַנגען דיא קראנקע גרויספירסטין. | 

ו: -- שוועסטער אננא,. האט ווייטער דער מענס געזאגט, דוא מוזט מיך אביסעל 
בעסער פארשטעהן. אין רוסלאנד שטעהט טאקע דער קייסער אן דער שפּיצע פון אלע 
גייסטליכע. ער איז דער עלטסטער אין דער קירכע. אזוי מיינט ער, אזוי מיינען אלע. 
אי אמת אריין איז עס אבער אנדערש, אין אלע לענדער, וואו דיא רעליגיאָן איז נאך 
שטארק, בעהעררשט דיא רעליניאן דיא קעניגע און דיא קיסרים, רוסלאנד אין ניט 
קיין אױסנאַהמע אין דיעזער בעציעהונג, דיא ,חייליגע!י קירכע, דיא ייליגע" רעליגיאָ 
בעהעררשט דעם קייטער,. ער טהוט, וואס מיר, דיא דיענער פין גאָט, פערלאנגען. 
נאט איז נרעסער פו'ם קייסער. מיר טאָרען עס איהם ניט ווייזען, מיר מוזען איהם 
לאזען מיינען, אז ער איז אלעס און בעהעררשט אלעמען. מיר ווייסען עס אבער אזוי צו 
מאכען, אז ער טהוט ניט דיא קלענסטע זאך, איידער ער פרעגט אונז, דיא דיענער און 
קגעכט פון גאָט. 
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נון, שוועסטער אננא, מוזען מיר זיך אביסעל דורכריידען; איך מוז דיך ערקלערן, 
וואס דיא חייליגע קירכע פערלאנגט פון דיר. מיט דער קראנקהייט פון דער גרויספירס" 
טין העללא. איז פערבונדען א געהיימניס. דער מיטראָפּאָליט און איך האבען אונז 
נענענען גרויסע מיה ארויסצונעפינען דיעזע געהיימנים, עס איז אונז אבער ביז אַהער . 
ניט געלונגען. מיר האבען נור בעמערקט, אז זייט דער קייסער האט בעזוכט דיא קראנקע, 
איז ער זעהר אונרוהיג. ער נעהט ארום פערטראכט און איז זייער אויפגערענט. זאָנאַר 
מעזענצאָף, דער שעף פון דער געהיים-פּאָליצײ; האט מורא צו איהם צו קומען. דער 
קייסער האט זיך זאגאר איין מאל אויף איהם געבייזערט. מיר האבען נאך בעווייזע! 
אז נור דער קייסער און דער גרויספירסט קאָנסטאנטין ווייסען פון דער געהיימניס. מיר 
מוזען עס אבער וויסען. דיא הייליגע קירכע דאַרף וויסען פון אלע געהיימניסע. אלעס 
קען נוצען צו איהר צוועק. פאר דיא דיענער און קנעכט פון גאָט טאר קיין געהיימניס 
ניט זיין. דארום האבען מיר געראַטהען דעם קייטער, ער זאל שיקען דיא קראנקע גרויס" 
פירסטין אַהער אין מאָנאַסטיר. דאָ וועלען מיר שוין געוואהר ווערן דאס נעהיימנים. 

---אבער ווארום שיקט איהר זיא געראדע אהער? דיעזער מאָנאַסטיר איז דאך 
מעהר א געפענגניס אלס אַ מאָנאסטיר ? האט דיא מוטער אננאַ געפרעגט. 

-- ווייל מיר האבען גרויס צוטרויען צו דיר, שוועסטער אננאַ, מיר האפען אַז דוא 
וועסט ביי איהר אויספארשען איהר געהיימניס. דוא וועסט דער מיט בעווייזען אַ גרויס 
געפעליגקייט דער קירבע. 

-- ווען װועט מען זיא ברענגען אחער ? 

-- זיא איז אויפץ װועג, מענליך, זיא װעט נאך היינט קומען. 

-- װעט זיא קומען אליין, אָדער עס וועלען מיט איהר קומען האָפּדאמען, קאמער- 
מעדכען און אנדערע דיענער ? : 

-- מיט איהר װעט קומען נור איין קאמער-מעדכען. דער גראָספירסט קאנסטאג" . 
טין פּאָהרט אליין מיט איהר. 

-- דער גראָספירסט קאָנסטאנטין ? האט שוועסטער אננאַ. געפרענט. ער טאר 
דאך אייגענטליך ניט איבערטרעטען דיא שוועל פו'ם מאנאסטיר, ווייל קיין מאַן, וואס 
איז ניט קיין מענך טאר ניט אריין קומען אין אַ פרויען מאָנאסטיר. 

-- דער גראספירסט קאָנסטאַנטין װעט ניט איבערטרעטען דיא שוועל פון מאָי 
נאסטיר. ער װעט זיא נור צו פיהרען ביז אהער און װעט זיא דיר איבערגעבען. דאן 
װעט ער זיך צוריקפאהרען. 

|-- איך װעל טהאן, וואס איך װעל קענען אום צו דיענע! גאָט אין זיין קירבע. 
קענסט דוא מיר ניט זאנען, ברודער קלעמענטיום. האט דער נראספירסט קאנסטאנטין 
געליעבט זיין פרוי ? דוא פארשטעהסט דאך, אז איך דארף עס וויסען. 

-- דער נראספירסט קאָנסטאַנטײ איז געװועז געצוואונגען זיא צו הייראטהען, 
געוויס האט ער זיא ניט געליעבט. 

זֵיי האבען נאך גערעדט אייניגע צייט איבער פערשיעדענע זאכען. פלוצליגנ האט 
שוועסטער אננאַ א פרענ געטהאן דעם מענך : | 
-- ברודער קלעמענטיוס, דוא ביסט דאך יא איי דער װועלט דוא וייסט דאך 
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יא וואס אױף דער װעלט טהוט זיך, קענסט דוא מיר ניט זאגען, וואס הערט מען פון 
אַ געוויסען מיכאיל ב אַקונין, פון וועלכען מען האט אמאל אזוי פיעל גערעדט ? 

-- ויא קומט עס דוא זאלסט פרענען אויף מיכאַאיל באקונין, שוועסטער אַננאַ? 
דאס איז דאך א שלעבטער מענש, וועלכער לאבט אוים און פערשפּאטעט גאט און 
זיינע הייליגע דיענער. רעד ניט פון איהם, שוועסטער אַנגאַ, דערמאָן זיין נאָמען ניט. 

-- אזוי { אזא שלעכטער מענש איז ער ? איך האב עס ניט געוואוסט. איר האב 
עפּעס געהערט פון איהם, אַ שוועסטער פון אונזער מאנאַסטיר האט מיר דערצעהלט 
פון איהם און איך האב געוואלט וויסען, וואס פאר אַ מענש דאס איז. 

-- אך, רעד ניט פון איהם, שוועסטער אננא. ער איז א שלעכטער, פארוואר- 
פענער מענש. ער האט געגרינדעט אַ געהיימע געזעלשאפט ---דיא ניהיליסטען. זי גלויבען 
איז גאר נישט: ניט אין גאט, ניט אין דער היילינע קירכע, ניט אין קייסער. זי ווילען אבשאר 
פען אלעס, דיא רעגיערונג, דיא רעליניאן און זאנאר -- פּריוואט-אייגענטהום. 

-- אזוי שלעכט, אזוי פערדארבען איז מיכאַאיל באַקונין? דאס איז בײ 
מיר א נייעס ! איך האב נעמיינט, אז ער איז א קלונער, געלערנטער מענש. 

דער גייסטליכער איז אוועקגענאנגען, אויפץ װעג האט ער געזאגט צו זיך אליין : 

-- אזוי ווייט איז עס שוין געקומען, אז זאגאר אין דיא פינסטערע מויערן פון 
דיעזען מאָנאַסטיר רעדט מען שוין אויך פון דיעזען געפעהרליבען מענשען, מיכאַאיל 
באַקונין ? שוועסטער אננא נאַררט מיך אפּ, זיא אינטערעסירט זיך צו וויסען, וואס באַ- 
קונין און דיא ניהיליסטען טהוען. אלזאָ, זאָגאר דא אין דיעזע מויערן, הינטער דיעזען 
אייזערנעם טױער וויל מען אויך וויסען, וואס באקונין טהוט. -- אזוי ווייט איז עס שוין 
געקומען ? דאס מוז איך דערצעהלען דעם מיטראָפּאָליט. מען מוז עס פערחאפּען, דיא 
נאטסלעסטערונג, דאס אפּיקורסות ווערט אלע מאל מעהר פערברייטערט אין דעם 
?הייליגען רוסלאנד. מיר טארען עס ניט דערלאזען. 


*יי, יי 66 = 6 די 56 = 6 ייט יט יי = 


דער טאָג איז איבערנענאנגען אין דער נאַכט. שווערע שווארצע וואלקען האבען 
פארדעקט דעם הימעל. לאננזאם, טרויעריג האט געקלונגען דער גלאק אין מאנאסטיר 
און האט צונויפגערופען אלע זיינע איינוואינער אין קירכע צום אבענד געבעט. דיא 
קירכע איז געשטאנען ניט ווייט פון'ם אייזערנעם טױיער אין קירכע האט יעדער געמענט 
אריינגעהן, ווייטער פון דער קירכע אָבער האט קיין פרעמדער מענש ניט געטארט געהן 
אהן ערלויבניס פון דער אבטעסץ. דער גלאָק האט געקלונגען צום צווייטען מאל. פון 
אלע זייטען האבען זיך געוויזען מענשען נעשטאלטען אָנגעטהאן אין שווארצען, פארוי" 
קעלט און פארהילט און זיינען געלאפען אין קירכע אריין. דאס זיינען געגאנגען דיא 
נאָנען (מאָנאַשקעס) צום אבענד געבעט. 

אין דער צייט איז צונעפאהרען אַ קאַרעטע צום אייזערנעם טויער פון מאָנאַסטיר. 
דער קוטשער איז אראפּגעשפּרונגען פון זיין זיץ און האט אנגעהויבען צו קלאַפּען אין 
טױער. דאס אייזערנע טהירעלע האט זיך געעפענט און א הייזערינע שטימע האט געפרענט ; 

-- וואס פערלאנגסט דוא, פרעמדעד? | 

-- דיא גראָספירסטין העללא װוינשט איינלאס. האט דער קוטשער נעענטפערט. 
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-- ווארט אַ וויילע, איך װעל עס נעהן מעלדען דער אבטעסין. אהן איהר ערלױב- 
ניס טאר מען ניט עפענען דעם טויער פון דיעזע היילינע מויערן. 

אין איינינע מינוט ארום האט זיך דער שווערער אייזערנער טױער געעפענט. 

-- קום אריין, פרעמדער, דיא מוטער אננא ערווארטעט דיך האָט געזאגט אַ 
שװאַבע שטימע. 

נראָספירסט קאנסטאנטין, בלייך און טרויעריג איז ארויסגעשפּרונגען פון דער קאַ" 
רעטע און האט ארויסנענומען דיא אונגליקליכע העללא. 

-- קום, ליעבעס קינד, האט ער איחר געזאגט, קום, אין דיעזעס הייליגע הױז. 
צווישען דיא פרומע, היילינע פרויען, וועלכע װאינען דא, װועסט דוא געפינען רוהע און 
פריעדען. 

-- װער זינגט עס דאָרט? האט דיא קראנקע העללא געפרענט. איך הער שטימען, 
איך הער זינגען. וואס ווילען זיי? -- איך בין אונשולדיג -- איך האב איהם ניט געמארדעט.-- 

-- זיי רוהיג, קינד, האט קאָנסטאנטין געבעטען,. דיא הייליגע שוועסטער וועלען 
דיך דא עמפּפאנגען, זי וועלען דיך ליעבען און ארומנעהן ארום דיר, װיא אַ מוטער 
ארום אַ קינד. 

ער האט זיא גענומען ביי דער האנד און זיא ארייננעפיהרט אין דיא קירכע. 

דיא אַבטעסין איז אראָפּ פון איהר הויכען שטוהל און איז איהם ענטקענען נע- 
גאנגען. זיא האט גענומען דיא גראָספירסטין בי דער האנד או האט איהר נעקוקט 
גלייך אין דיא אויגען. 

-- זיי געגריסט אין דיעזע שטילע, רוהיגע מויערן, האט זיא געזאגט פריינדליך, 
גאט זאל דיר העלפען, דוא זאלסט דא געפינען דעם פריעדען און דיא רוהע, ואס דוא 
האסט געזוכט דארט אין דער שלעכטער, פארדאבענער וועלט. 

-- יא, מוטער, האט דיא גראספירסטין העללאַ געזאגט מיט שוואבער שטימע, 
דיא וועלט דארט איז שלעכט, דיא וועלט דארט איז פערדארבען -- פאר וואס האבען 
זֵיי איהם נעטייטעט? פאר וואס האבען זי איהם פארברענט? וואס האבען זי געהאט 
צו אזא אונשולדינעס קינד ? 

טרערין האבען זיך געוויזען אין דיא אױגען פון דער אבטעסין, ווען דיא קראנקע 
העללא האט דאס געזאגט אזוי טרויעריג, אזוי הערצרייסענד. 

= -= זיי רוחיג, מיין קינר, דא איז אלעס רוהיג, אלעס שטיל, אהער וועלען זי ניט 

קומען. אין דיעזע הייליגע ווענד הערשט פריעדען. 

זיא האט צונערופען איינע פון דיא נאנען און האט איהר געהייסען אפּפיהרען 
דיא גראָספירסטין אין דיא צימער, וועלכע מען האט פון איהרענטווענען אָנגעגרײט. 

-- יעצט, גראָספירסט קאנסטאנטין, נעהמט אבשיעד פון איער פרוי. איחר 
קענט ווייטער ניט געהן מיט איהר, איהר טאָרט ניט איבערטרעטען דיעזע זייליגע 
שוועל. זייט רוחיג, מיר וועלען זיך זארנען פאר איער פרוי, מיר וועלען זיא בערוהיגען, 
מיר וועלען בעטען גאט פאר איהר און גאט װעט אונזער נעבעט ערהערן און איהר 
שיקען אַ רפואה. 


קאָנסטאַנטין האט צו געלענט זיינע ליפּען צו העללאַ'ם שטערן. 
(24 ,.21184) 
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-- זי געזונד, ליעבע העללא, נאט זאל אונז העלפען, מיר זאלען זיך װויעדער ועהן 
אין בעסערע גליקליכערע אומשטענדע. 

העללאַ האט איהם ניט געענטפערט. זיא איז שטילערחייט אוועקגעגאנגען מיט 
דער נאָנע. קאנסטאנטין האט נעזעהן, וויא. מען פיהרט זיא אוועק, וויא זיא ווערט פער- 
שוואונדען און האט טרויעריג אראָפּגעלאָזען דעם קאָפּ אויף דיא ברוסט. - 

-- װעל איך אמאָל הערן, וואס זיא מאכט ? האט ער געפרעגט דיא אבטעסין. 

-- איך װעל אייך אלעס שרייבען, האט שוװועסטער אננא געענטפערט מיט 
יעדער פּאָסט װעט איהר פון מיר ערהאלטען אַ בריעף. 

-- זייט געזונד, פרומע מוטער, האט ער געזאָנט צו דער אבטעסין, היט אפ מיין 
פרוי, שרייבט מיר יעדעס מאָל, וואס זיא טהוט, בעזאנדערס ווען עס װעט זיין אירגענד 
וועלכע ענדערונג אין איהר צושטאנד, זאלט איהר מיר באלד מעלדען. 

ער האט געקושט דיא האנד פון דער אַכטעסין און איז ארויסגעגאננען טרויעריג. 
אין דרויסען איז געשטאנען דיא קארעטע מיטן איינציגען קוטשער. דיא איבעריגע דיע- 
נער האט ער איבערנעלאזט אויף דער פּאסט סטאציאָן ניט ווייט פון מאָנאַסטיר. ער 
איז געווען שטארק אויפגערענט. דער אנבליק פון מאָנאסטיר, פון דיא ליכט אין קירכע, 
פון דיא נאנען, וועלכע זיינען געשטאנען אױף דיא קניע און האבען געבעטען, פון 
זיין אונגליקליקליכער פרוי, וועלכע איז פערשוואונדען, ויא אין אַ טיעפען טרויערינען 
קעלער, דיא אבטעסין, וועלכע האט זיא בעטראכט מיט טרערין אין דיא אוינען -- אלעס 
האט אויף איהם געמאכט אַ טיעפען איינדרוק. 

-- פאהר צו דער פּאָסט סטאַציאָן, איװאַן, האט ער געזאגט צום קוטשער, איך 
װועל צונעהן דיא קליינע שטרעקע צו פוס. 

דער קוטשער איז אוועקנעפאהרען. גראָספירסט קאנסטאנטין איז געבליעבען 
אליין, דיא איינזאמקייט איז איהם יעצט נעווען אנגענעהם. דיא קאלטע לופט האט 
אפּנעקיהלט זיין ברענענדען שטערן. ער האט געוואלט זיין ווייט פון דער װועלט, ווייט 
פון דיא מענשען וועלכע געבען איחם דיא גרעסטע עהרען און פעראורזאכען איהם דיא 
נרעסטע שמערצען און ליידען. ער איז האסטיג געגאננען אויפץ ברייטען וועג. 

קאָנסטאַנטין איז געווען אן עכטער סאָלדאַט. ער האט ניט געוואוסט, וואס הייסט 
מורא האבען. געהן ביי נאכט אליין אַ שטיקעל װועג פון צוויי וויארסט אין בי איהם 
געווען א קליינינקייט. יעצט בעזאנדערס איז איהם געווען זעהר אנגענעהם צו נעהן אליין, 
איבערצוגעבען זיך זיינע טרויעריגע געדאנקען. זיין געליעבטע יעליסאַװעטאַ איז פערשוואונ- 
דען, ער ווייס ניט, וואו זיא איז ; זיין פרוי העללאַ איז אױף א זאנדערבארער ארט 
קראנק געווארען, זיין קינד װלאַדימיר, זיין איינציגער טרייסט, איז פערשוואונדען. -- אַ 
שווערער שיקזאל פערפאלנט איהם. --- 

ער איז געגאננען האסטיג, ער האט געפיהלט אַ בעזאנדערעס פערגנינען צו געהן 
אליין אין דיעזער שטילער, װיסטער געגענד. פּלוצלונג האט זיך איהם אויסגעוויעזען, אז 
א מענשליכע געשטאלט האט זיך אויפגעהויבען און נעהט איהם ענטגענען. ער האט אַ 
ציטער נעטאהן מיטן גאנצען קערפער און. איידער ער האט נאך צייט געהאט זיך אום 
צוקוקען, האבען איהם אַ פּאר שטארקע הענד אָנגעחאפּט ביי דיא פּלײצעס. 


צֹ 
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קאנסטאנטין האט פּראכירט זיך אויסצורייסען פון דעם מאן, עס איז אבער גע" 
ווען אונמעגליך. | 

-- ווער ביסט דוא און וואס װילסט דוא ? האט ער געפרענט. ווילסט דוא געלר, 
נא דיר מיין פּארטמאנע און געה דיר דיין וועג. 

-- דוא האָסט אַ טעות, גראָספירסט קאנסטאנטין, איך דארף ניט דיין נעלדו 
איך דארף דיין לעבען. 

ביים קלאנג פון דיעזער שטימע, וועלכע איז איהם פארנעקומען, בעקאנט, האס 
קאנסטאנטין אנגעהויבען צו ציטערן. אַ קאלטער פראסט איז דורכגעלאפען דורך זיין 
גאנצען קערפּער. ער האט אבער געפאסט מוטה און האט איהם געפרעגט: 

-- דוא קענסט מיך? אלזאָ, וואס האסט דוא צו מיר? ואס האב איף דיר 
נעטהאן אזא שלעכטעס, וואס דוא ווילסט מיך טייטען ? איך האב, דאַכט זיך, קיין שום 
מענשען קיין שלעבטעס ניט געטהאן. | 

-- דוא האסט אַ שלעכטען זיכרון, גראָספירסט, דוא ווייסט נאנץ גוט, װער איך 
בין און וואם דוא האָסט מיר געטהאן, אָבער דוא האסט עס פארנעסען. דיא ראמא- 
נאָווס פערגעסען, ווען זי טהוען שלעכטעס, און נוטעס -- טחוען זי קיין מאל ניט. איך 
קען אייך, איהר פירסטען פון רוסלאַנד. דו קענסט מיך אויך, דערמאן דיך נור אן יעליסא- 
וועטא פאָן פּאהלען ! 

וויא פון בליץ געטראפען, איז דער גראספירסט געבליעבען שטעהן אויף אן אָרט. 
ער האט ניט געקענט ארויסרעדען אַ װאָרט. ער האט געפיהלט, אז פאר איהם שטעהט 
אַ שרעקליכער רעכער, וואס פארדערט ביי איהם חשבון פאר זיינע טהאטען. 

-- ביסט דוא יעליסאוועטאיס פאטער ? האט ער ענדליך קוים ארויסנגערעדט. 

-- זעהסט דוא! יעצט האסט דוא מיך שוין דערקענט. יעצט ווייסט דו שוין וער 
איך בין און וואס איך פארדער פון דיר! יא, גראָספּירסט קאָנסטאנטין, יעצט וייסט 
דוא שוין, פאר וואס איך בין דיר נאכגענגאנגען דא אויפן וועג. יעצט שטעה און ענטפער 
מיר, אדער איינער פון אונז ביידען װועט ניט אוועק לעבעדיג פון דאנען. 

דער גרויספירסט האט ניט געענטפערט קיין װאָרט. ער איז נעשטאנען, וויא אַ 
מאַררמאָרנע סטאַטוע מיטן קאָפּ אראפּגעלאָזט, ויא א פארברעבער, ווען מען לעזט 
איהם פּאָר זיין טאדעם-אורטהייל. דער גראף פאן פּאהלען אבער האט ווייטער געזאגט: 

= דוא ביסט געקומען אין מיין שטוב אלס נאַסט, אלס פריינד. איך האב דיר 
געציינט מיין גאנצעס פערטװויען. -- דוא האָסט ביי מיר אוועקגערויבט מיין בעסטעס, 
מיין טייערסטעס -- מיין טאָכטער. דוא האָסט זיא מיר גערױיבט ניט אום זיא צו הייר 
ראַטען, ניט אום זיא פיר דיינע פרוי צו מאכען -- זאָנדערן אום זיא אין שמוץ צו 
טרעטען. ענדליך, ווען זיא איז דיר נמאס געװאָרען, האָסט דוא געפונען א מיטעל פון 
איהר לויז צו ווערן. דאס מיטעל איז זעהר א לייכטעס פאר א רוסישען גרויספירסט -- 
פאַרשיקט קיין סיביר ! 

סיביר! דאס גרויסע, ברייטע סיביר האט נאך פּלאַץ נענוג פיר אונגליקליכע 
מעדכען, וועלכע רוסישע פּירסטען פערפיהרען. אין דיעזער סיביר האָסט דוא בענראבען 
מיין אונגליקליכע טאָכטער ! 
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יעצט, גראספירסט קאָנסטאנטין, וועסט דוא ניט אוועקגעהן לעבעדיג פון דאַנען 
ווען דוא װעסט מיר ניט זאגען, וואו איז זיא ? וואו איז מיין טאָכטער, יעליסאוועטא? 

קאָנסטאנטין האט געװאָלט אננעהמען דעם אלטענס האַנד, 

-- לאָז מיך ! האט גראף פאן פאהלען אויסגעשריען, בעריהר ניט מיין האנד ! 
קיין פריינדשאפט, קיין פריינדליכעס װאָרט קען צווישען אונז ביידע ניט פאָרקומען. זאג 
מיר, וואו איז מיין טאכטער? וואו אין יעליסאוועטא ? 

-- גראף פאן פּאהלען! האט געזאנט קאנסטאנטין מיט א ביטענדער שטימע. 
איך שווער אייך דא, אונטער גאָט'ס הימעל, איך שווער אייך דאָ פאר דיא פרייע 
נאטור, ‏ אז זייט יענע אונגליק'ס-נאכט, ווען יעליסאוועטא איז פערשוואונדען, קען איך 
אויף קיין פאַל ניט אויסגעפינען, ואו זיא איז! איך האב מיר אלע מענליכע מיהע 
געגעבען זיא צו זוכען; איך האב געפּאָרשט און געקלערט, איך האב אבער נאר ניט געקענט 
אױיסגעפינען. איך ווייס ניט, וואו זיא איז. גלויב מיר, אלטער, איך זאל נור וויסען, וואו 
זיא צו זוכען, איך זאל נור וויסען, אין וואס פאר א גענענד זיא געפינט זיך, װאָלט איך 
אליין געפאהרען פון אסטראג צו אסטראג זיא אויסגעפינען. 

דוא האָסט א טעות, אלטער, ווען דוא מיינסט, אַז איך האב זיא פארשיקט. איך 
האב דערפון נור געוואוסט. 

-- נו, און װוער האט אונטערשריעבען דעם בעפעהל, אז מען זאָל זיא פארשיקען? 
ניט דוא ? האט געפרענט דער אלטער. 

-- אמת, איך האב עס אונטערשריעבען. דוא ווייסט אבער ניט, מיט וואס פאר 
א מיטעל מען האט מיך דערצו געצוואונגען. דוא ווייסט ניט, װער עס האט מיך נע- 
צוואונגען. 

-- װער עס האט דיך נעצוואונגען ? דאס ווייס איך שוין, האט געזאנט דער 
אלטער ביטער. ער קען צווינגען דעם גראספירסט קאנסטאנטין, ווען ניט דער קייסער? 

-- ווען דוא ווייסט װער, דאַרף איך דיר ניט זאנען. יעצט פאַרשטעהסט דוא 
שוין, אז דוא בעשולדינסט מיך אומזיסט, אז איך בין ניט אזוי שלעכט, ויא דוא 
מיינסט, אז מען האט מיט געוואלד אוועקגעריסען פון מיר מיין יעליסאוועטא, מיין 
קינד, מיין גליק, מיין ליעבע, מיין לעבען. 

דער אלטער נראף פאן פּאהלען האט אָפּנעלאזען דעם נראספירסט און איז נע- 
שטאנען פערטראכט. 

-- און דאס קינד? האט ער פּלוצלונג אַ פרעג נעטהאן, ווייסט דוא גאָר ניט, 
וואו דאס קינד איז? 

-- דאס איז דער שמערץ, וועלכער נאָגט מיין הארץ, וויא א שלאַנג. איך ווייס 
ניט, איך ווייס פון גאר-נישט. 

ער האט איהם דערציילט אלעס, ויא עס איז געשעהן מיט װלאַדימיר, ויא ער 
האט צופעליגער ווייזע געפונען אין ווייזען הויז, װיא ער האט איהם געהאלטען ביי זיך 
אין גארטען-שטיבעל; ויא מען האט איהם פּלוצלונג אוועקגעשיקט קיין ניקאָלאַיעו, 
דערווייל איז דאס גארטען-שטיבעל אָפּגעברענט געװאָרען, װלאַדימיר איז פערשוואונדען. 

-- זייט איך בין צוריקגעקומען פון ניקאָלאַיעװ, זוך איך, פאָרש און שפּיר נאכץ 
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קינד. איך האב דיא בעסטע דעטעקטיוו'ס געדונגען, איך האב צוגעזאנט גרויסע סומען 
געלד דעמיעניגען, וואס װעט מיר בריינגען דאס קינד -- ליידער, איז ביז אַהער אַלעס 
אומזיסט געווען, איך האב דאס קינד ניט געפונען. 

-- דאַן װעל איך עס געפינען ! האט אויסגערופען דער גראף. איך װעל עס זובען. 
איך װעל עס ניכער געפינען פון דיר. 

יעצט, גראספירסט קאָנסטאַנטין, נעה. איך יל דיך ניט בעגעגענען. דוא ביסט 
צופיעל אוננליקליך אום איך זאָל דיך בעשטראפען און צופיעל שולדיג אום איך זאָל 
דיר (;ערצייהען. הלואי װאָלטען מיר זיך קיין מאָל ניט בעגעגענט, קיין מאל ניט נעקענט. 

מיט דיעזע ווערטער האט זיך דער גראַף פאן פּאהלען אוועקגעקעהרט פון איהם 
און איז באלד פערשוואונדען געווארען אין דיא פינסטערע נאַכט. גראספירסט קאָנ- 
סטאַנטין האט איהם אייניגע מינוטען נאכגעקוקט, דאַן האט ער אנגעהויבען האַסטיג 
צו געהן זיין וועג. דיא פּאָסט-סטאַציאָן איז געווען ניט ווייט, מען האט שוין געזעהן דיא 
בעלייכטעטע פענסטער און מען האט געהערט דיא שטימען פון דיא יאַמשטשיקעס. 

ווען דער גראספירסט איז אויך פערשוואונדען, האט זיך פון אונטער א שטיין 
אויפגעהויבען אן אנדערע מענשליכע פיגור. דאס איז געווען א מענק, אונזער בעקאנטער 
בדודער קלעמענטיוס. ער האט זך אָפּגעטרײסעלט פו'ם שנעע, האט זיך 
אומנעקוקט אין אלע זייטען, אוב קיינער איז ניטאָ און האט געזאגט צו זיך אליין ; 

-- דיעזעס געהיימניס, וואס איך בין יעצט געװאָהר געװאָרען,, איז זעהר וויבטיג 
פאר אונז. איך מוז עס באלד מיטהיילען דעם מיטראָפּאָליט. וואס דער גרויספירסט 
מיט זיינע דעטעקטיו'ס קענען ניט אויסגעפינען, דאס װעט דער פּאָפּ מיטן מענק 
אויסגעפינען. מיר וועלען געפינען דיא מוטער, מיר וועלען אויסזוכען דאס קינד און זי 
וועלען זיין א מעכטיגע װאַפע געגען דעם קייסער און געגען דעם גראספירסט. אַלזאָ, 


שנעל, צור ארבייט ! 
6טעס קאַפּיטעל. 


אין דער היים. 

דאס הויז אין פּעטערבורג, וואו פּעאָדאָראַ האט געװאָינט ביז אַהער, איז יעצט 
נעשטאנען ליידיג. ‏ דיא לאָדען פון דיא פענסטער זיינען פערמאכט, דיא טהירען פאר- 
שלאָסען, קיינער קומט ניט אַחין, קיינער געהט ניט אַחין. דאס הוז, אין וועלכע דיא 
פאמיליע באיאנאווסקי האט געװאַינט אזוי פיעל יאהרען, דאס הויז, וועלכעס באָיאַ- 
נאָװוסקיס גראספאטער האט נאך אױסנעבויט אין דער צייט פון יעקאַטערינאַ 11; דאס 
הויז, אין וועלכען דיא עלטערן באיאנאַווסקיס האבען געװאָינט און איבערגעלעבט פרייד 
און לייד -- דיעזעס הויז שטעהט יעצט אליין, פערלאסען און פערנאכלעסיגט. פעאדארא 
האט עס פערקויפט צו א רייכען קויפמאן, וועלכער האט בעשלאָסען, עס אין גאנצען 
איבער-צו-בויען און דאָרט גרויסארטיגע מאגאזינען צו מאכען. 

אין הויז װאָינט יעצט קיינער ניט,. אױיסער דעם אלטען דאַשקאָװ, דעם אלטען 
טרייען דיענער פון דער פאמיליע באיאנאווסקי. ער איז נאך דא געבליעבן אלס אנדענ- 
קען אן דעם אלטען הויז און אן דיא אלטע מענשען, וואס האבען אמאל דאָ געלעבט 
און געליטען. 
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ווען פעאדארא האט זיך איבערנעצויגען אין דאס נייע הויז, וואס זיא האט גע 
קויפט ביי יאגאדקין, האט זיא געשיקט רופען דעם אלטען דאַשקאָוו און האט איהם 
נגעזאגט : 

-- דאַשקאָװ, דוא ביסט שוין אלט, דוא קענסט מעהר ניט ארבייטען; עס איז 
שוין צייט דוא זאָלסט זיך אָפּרוהען. איך ווייס, דוא דארפסט ניט פיעל. איך װעל דיר 
געבען צעהן רובעל א מאָנאַט. דאס װועט פאר דיר גאנץ גענוג זיין. דוא קענסט דערווייל 
נאך בלייבען אלס דװאָרניק (הױז-קיפּער) דא אין אלטען הויז. שפּעטער וועסט דוא דיר 
אוועקפאהרען צוריק אין דאָרף, פון װאַנען דוא ביסט און וועסט דיר רוחיג לעבען מיט 
דיא צעהן רובעל א מאָנאט. : 

-- איך דאנק אייך, גנעדיגע פרוי, האט געזאגט דער אלטער מאַן און איז אוועק 
געגאנגען אין זיין שטיבעלע לעבען טױיער, | 

ווען ער איז אנגעקומען אהין, האט ער זיך געװאָרפען אויף זיין געלעגער און האט 
אנגעהויבען ביטער צו וויינען. 

-- איך בין שוין אַלט ! מען דאַרף מיך שוין ניט ! איך קען שוין ניט ארבייטען ! 
אזוי זיינען מיר אוננליקליכע! ‏ דאס נאנצע לעבען ארבייטען מיר און לייגען אוועק אונ- 
זערע קרעפטע פאר א מענשען און ווען מיר ווערן עלטער, וען אונזערע כוחות הייבען 
אן אויסצוגעהן,. װאַרפט מען אונז ארויס, ויא אן אויסגעקוועטשטע לימענע. וואס 
טױיגען מיר שוין דאמאלס ? ווער דאַרף אונז? זיא האט מיר צוגעווארפען צעהן רובעל אַ 
מאָנאט פאר מיין לאנגיעהרינען דיענסט --- צונעווארפען, וויא מען ווארפט צו אַ הונד אַ ביין. 

אויסגעדיענט ! אויסגעהארעוועט ! איך טוג שוין ניט! צעהן רובעל אַ מאָנאַט 
גיט מיר פעאָדאָראַ און וואס װעל איך טהאן, ווען זיא װעט מיר דיא צעהן רובעל אויך 
ניט געבען? קען איך דען ביי איהר מאָנען ? קען איך עס פּאָדערן ? עס װעט מיר אויס- 
קומען צו שטארבען אויף דער גאס. פאהרען א היים, אין דארף, וואו איך בין געבארען 
געווארען ? װער קאן מיך דארט ? מיינע פערוואנדעטע, מיין פאַמיליע, זיינען שוין לענגסט 
אויסגעשטארבען אָדער זיינען ארויסגעפאהרען אין דער ווייטער ועלט זוכען גליק. ואס 
װעל איך דארט טהאן? קען איך דען יעצט לעבען אין דארף? איך בין שוין געװאָינט 
געװאָרען מיט פּעטערבורגער לעבען, איך בין שוין געװאָינט אנדערש צו לעבען, איך האב 
שוין אנדערע בעדערפניסע אנדערע געוואהנהייטען -- איך קען שוין אין דארף מיט דיא 
מוזשיקעס ניט לעבען ! | 

עס איז אָבער פערפאלען, פּעאָדאָראַ האט געזאָגט און אזוי איז עס געבליעבען. פון דער 
צייט אן איז ער געבליעבען אין אלטען הויז, אין אויסגעווארעמטען נעסט, ביז דער נייער אייגענ- 
טחימער פון הויז, װעט איהם פון דאנען אויך פארטרייבען. דאס אלטע הויז איז איהם געווען 


טהייער-ער האט געקענט יעדען ווינקעלע.ער האט זיך דערמאנט,אז דא איז געשטארבען דער 
אלטער באָיאַנאָווסקי, דא. איז געבוירען געװאָרען דער יונגער, דא איז געשטאנען זיין 
וויגעלע. דא האט ער זיך מיט איהם געשפּיעלט, דא האט ער איהם געטראגען אויף דיא 
פּלײצעס און דא -- האט פּעאָדאָראַ איינגעריכטעט איהר שלאף צימער. 

וויא אַ פערשאלטענער נייסט, פלענט ער יעדען טאָג ארומגעהן אין אלע צימער, 
פלענט בעטראכטען דאס אלטע הויז, פלענט רעדען צו זיך אַלײין און פלענט זיך אום- 
קעהרען טרויעריג אין זיין שטיבעלע לעבען טױער. 
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דער ווינטער איז פאראיבער. עס איז נעקומען דער שעהנע, ליעכע פריחליננ. אין 
א שעהנעם פריהלינגס טאָג גאַנץ פריה איז דער אלטער דאַשקאָװ געווען בעשעפטינט 
אין גארטען. פּלוצלונג האט ער דערהערט קלינגען. -- 

-- ווער זאל דאס זיין ? האט ער זיך אליין געפרענט. דער נייער אייגענטהימער 
האט דאך געזאגט, אז ערשט ענדע מאַי װעט ער קומען מיט אַ קאנטראקטאָר (אַ 
פּאָדריאַדטשיק) אנקוקען דאס הויז און זעהן, וואס פּאַר אן ארבייטען מען דארף האבען 
אלאָ, װער זאָל דאס זיין ? 

מען האט נאָך אַמאל געקלוננען. דאס מאל שוין שטארקער, 

-- מען מוז געהן עפענען. 

דער אלטער איז ארויפנעלאפען אויף דיא טרעפּ און האט נעעפענט דיא שיוערע 
פּאליטורטע טהיר, פאר איהם איז געשטאנען אַ הויכער שעהנער מאן מיט אַ לאננע 
שווארצע בארד. -- ווער זאל עס זיין? האט געטראכט דאַשקאָוו. דער מאַן אָבער האט 
איהם ניט געלאזט לאנג טראבטען. 

-- איז דאס באָיאַנאָװסקײס הויז ? האט ער געפרענט מיט אַ בעווענטער, ציטערנ- 

דער שטימע. | 

-- דאס איז אַמאל נעווען באָיאַנאָווסק'ס הויזן, האט דער אלטער געענטפערט 
מיט א זיפץ. 

-- ג עווען באָיאַנאָװוסקײס הויז האט דער פּרעמדער געפרעגט ערשטוינט. אלזאָ, 
געהערט עס מעחר ניט צו דער פאמיליע באָיאַנאװסקי? 

דער אלטער דאשקאָוו האט געשאָקעלט מיטץ גרויען קאָפּ. 

-- ניין, עס געהערט ניט מעהר צו דיא באַיאַנאָװוסקײס. פּעאָדאָראַ באָיאַנאָווסקי, 
דיא אלמנה, האט עס פערקויפט און האט זיך געקויפט אנאנדער הױז הינטער דער 
שטאָדט. 

-- דיא א למנה ? האט געפרעגט דער פרעמדער מיט שרעק. איז דען פּעאָדאָרא 

אן אלמנה ? וואס זאגסט דוא, אלטער? לעבט דען ניט איהר מאַן ? 

ביי דיעזע ווערטער האט זיך דער אלטער אויפגעחאפּט, ויא פון שלאף און האט 
זיך בעסער צונעקוקט צום פרעמדען. 

-- זאָגט מיר, פרעמדער, ווער זייט איהר ? איער שטימע איז מיר בעקאנט.. 
איך האב איער שטימע געהערט.... איך דער קען אייערע געזיכטס ציגע.... איהר 
זייט.... דוא ביסט... קאָליאַ.... מיין טיערער קאָליאַ! דוא ביסט עס ל 

און דער אלטער טרייער דיענער איז איחם געפאלען צו דיא פיס און האט אננעהוי- 
בען צו קושען זיינע הענד. טרערין פון פרייד האבען זיך געקייקעלט איבער זיין גרױיער 
באָרד, 

-- דוא ביסט עס, קאָליאַ, דאס קינד, וואס איך האב אַמאל געטראָגען אויף דיא 
הענד, וואס איך האב :עוויענט אױף מיינע קניע. אך! איך דערקען דיך יעצט. 

באָיאַנאָווסקי, דאס איז ווירקליך נעווען דער פרעמדער, איז געווען געריהרט. ער 
האט אויך אנגעהויבען צו וויינען. נאך זיין פאנגיעהריגעס ליידען אין סיביי, נאך אלע 
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צרות, װאָס ער איזן אויסגעשטאנען אויפץ וועג, האט איהם נור איין מענש, נור דער 
אלטער דיענער דערקענט און בעגריסט. 

-- שווייג, אלטער, שווייג, רוף מיך ניט ביים נאמען, האט איהם באָיאַנאָווסקי 
געזאנט. 

-- ויא קען איך שווייגען, ווען איך האב דערלעבט דיך צו זעהן, מיט דיר צו 
רעדען און דיינע הענד צו קושען ? וואס רעדסט דוא, קאָליאַ ? זיי פלענען שטענדיג זא" 
נען, אז דוא װועסט שוין קיין מאָל ניט צוריק קומען, אז דוא וועסט שוין בלייבען אין 
סיביר.... 

-- שטעה אויף, אלטער, בערוהיג דיך, קום אריין אין שטוב, דארטען וועלען מיו 
רוהיג קענען רעדען. איך מוז דיר אָבער זאָגען, אז מען האט מיך ניט בעפרייט פון סיביר 
איך בין פון דאָרט אנטלאָפען. 

דער אלטער איז אויפגעשטאנען און האט ארויפגעפיהרט באָיאַנאָווסקי אין גרוי" 
סען זאַל. דער זאָל איז געווען לעדיג, קיין מעבעל, קיין פארהענגע, דיא ווענד אפּנעריסען, 
דער פּלאָאר ניט געוואשען, ניט געריינינט. 

-- װאָינט דא קיינער ניט אין הויז? האט באָיאַנאָווסקי געפרענט, װעסט דוא 
מיך קענען דאָ בעהאלטען, ווען עס װועט נייטיג זיין ? 

-- דא װאָינט קיינער ניט. איך בין נאנץ אליין. קיינער קומט ניט אהער און 
איהר װעט דא גאנץ זיכער זיין. | 

-- וואו װאָינט יעצט מיין פרוי ? איך וואלט זיא געוואלט זעהן נאך אזא לאנגע 
און שווערע שיידונג. | 

-- ריא גנעדיגע פרוי האט געקויפט אַ נרויסארטיגע וויללא (דאַטשא) הינטער 
דער שטאָדט איהר קענט זיא דארט זעהן.... עס איז אויף דער קליינער נעווא. 

-- ויא קומט עס, װאָס זיא האט פארקויפט דאס אלטע הויז? ויא קומט עס, 
וואס זיא האט פערלאסען דאס ארט, וואו מיר האבען אזוי גליקליך געלעבט ? 

-- דיא גנעדינע פרוי האט אויסגעפונען, אז דאס הויז איז איינזאם און טרויעריג, 
בעזאנדערס זייט איהרע מוטער איז געשטארבען.-- 

-- מיינע מוטער' איז געשטאָרבען? האט אויסגערופען באָיאַנאָװסקי און האט 
פארדעקט זיין געזיכט מיט ביידע הענד. מיין מוטער איז געשטארבען. ווען? ויא לאנג 
איז עס שוין ? איז זיא קראנק געווען ? 

דאַשקאָװ האט אראָפּגעלאזען דעם קאָפּ און האט געשוויעגען. 

-- וואס שוויינסט דוא, אלטער ? רעד, זאָג, דערצעהל מיר אלעס. איך האב 
גענוג געליטען אויף דער וועלט, איך האב אלעס איבערגעטראָגען, איך װעל דיעזען האר- 
טען שלאג אויך איבערטראָגען. 

-- אייערע מוטער איז קראנק געווען אױף א זאנדערבארע קראנקהייט, האט 
דער אלטער געשטאמעלט, מען האט נעזאגט, אזזיא איז געווען וואהנזיניג, -- מען האט 
זיא געמוזט האלטען פארשפּארט אין אַ בעזאנדער צימער. -- 

-- האט מיין פרוי ניט גערופען קיין דאָקטוירים ? זיא ניט אוועקגעשיקט קיין 
אױסלאַנד ? ניט געזעהן זיא צו היילען ? 
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-- איך ווייס ניט, וואס דיא נגעדינע פרוי האט געטהאן. איך ווייס נור, אז דיא 
גגעדיגע פרוי האט זיך געגעבען אלע מיהע, אז מען זאל ניט וויסען פון איער מוטער, 
אז קיינער זאל זיא ניט זעהן, קיינער זאל מיט איהר ניט רעדען. -- 

-- וואס איז מיט דיר, אלטער? עפעס רעדסט דוא מיט מיר חכמות, עפּעס 
ווילסט דוא מיר ניט זאגען, האט זיך געבייזערט באָיאַנאָוסקי, רעד אלטער ! זאג מיר 
אלעס ! 

-- וואס זאל איך דיר זאגען, הערר? מענשען האבען נרויסע מיילער. מען האט 
דערצעהלט אלערליי געשיכטען אין שטאָדט. מען האט נעזאנט, אדדיין מוטער' אידנאר 
ניט קראנק געווען; אז מען האט זיא אומיסטען געהאלטען פארשפּארט, זיא זאל ניט 
אויסזאגען, וואס זיא האט געזעהן אין שטוב, זייט מען האט דיר פארשיקט קיין סיביר. 
מען האט ווייטער געזאָנט, אז דיין מוטער האט אמאָל געשריען, אז דיא גנעדיגע פרוי 
אליין האט דיך איבערגעגעבען אין דיא הענד פון דער געהיים פּאָליצײי. -- 

באָיאַנאָווסקי איז געווארען בלייך, ויא קאלך. ער האט אנגעחאפּט דעם אלטען 
ביי דיא אקסעל און האט איהם אנגעהויבען צו טרייסלען. 

-- הער נור, אלטער, איך װעל דיך דא אויפן ארט דערווארגען, ווען דוא װועסט 
מיר ניט אויסזאנען דעם גאנצען אמת. ויא איך פארשטעה, איז דא פארגעקומען עטוואס 
שרעקליכעס אין דער צייט, וואס איך בין ניט געווען אין דער היים. זאג מיר אלעס, 
גיב מיר בעווייזע, אדער איך װעל דיך צו שלאָגען, ויא א ווייניגען עפּעל. 

-- איהר װוילט פון מיר בעווייזע, הערר, איך װעל זיי אייךי געבען. זיי זיינען אבער 
זעהר טרויעריגע בעווייזע. בעסער װאָלט געווען, איהר זאָלט זיי ניט וויסען. 

-- איך מוז אלעס וויסען  !‏ האט געשריען באיאנאווסקי, איך בין שוין אזוי נע- 
װאִינט געװאָרען צו ליידען אין סיביר, אז איך בין בערייט אלעס צו הערן און אלעס צו 
וויסען. 

-- אַלזא קומט מיט מיר, האט נעזאגט דער אלטער טרויעריג, 

ער האט איחם אראָפּנעפיהרט אין קעלער. דעם גאנצען וועג האבען זי ניט גע- 
רעדט קיין װאָרט. וען זי זיינען געקומען אין קעלער האט דער אלטער אנגעצונדען א 
ליכט און האט צוגעפיהרט באיאנאווסקי צו דעם אָרט, וואו דיא פלעשער וויין זיינען 
אמאל געווען פארגראבען. 

-- דאָ ליעגט דיין מוטער, קאָליא, האט ער געזאגט מיט א קױים הערבאַרער 
שטימע. 

באיאנאווסקי איז געשטאנען, ויא פערשטיינערט. ער האט דעם אלטען ניט 
פערשטאנען. 

-- דוא ביסט אַראָפּ פון זינען, דאַשקאָו, וואס ווייזט דוא מיר דאָ? 

-- פּראבירט נור גראבען, װעט איהר שוין זעהן. 

ער האט געחאַפּט א לאָפאַטע, וועלכע איז געשטאנען ניט ווייט און האט אנ- 
געהויבען צו נראָבען. עס האט זיך געוויזען א האנד פון א מענשען. 

-- נענוג! האט ער א נעשריי געטהאן. איך קען מעהר ניט ! אה איך אונ- 
גליקליכער מענש! איז דאס מענליך ? קען עס זיין ? איז עס אזוי ווייט געקומען א 
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מיינע ליעבע מוטער האט מען פערשאַררט אין קעלער, ויא א געפּײנערטע קאי{? 
ער איז געפאלען אױף דיא קניע און האט אנגעהױבען שרעקליך צו וויינען. 
דאַשקאָװ איז געשטאנען לעבען איהם פארטראכט און טרויעריג. ער האט שוין מעהר 
ניט געקענט וויינען. ער האט שוין אױסגעװויינט אלע זיינע טרערין, זייט באיאנאווסקי 
איז פארשיקט געװאָרען קיין סיביר. פּלוצלונג האט זיך באיאנאווסקי אויפנעהויבען פון 
דער ערד, האט אָפּנעװישט דיא טרערין און האט נעזאגט : 
-- ניין, יעצט איז ניט דיא צייט צו וויינען, יעצט איז דיא צייט צוזיין שטארק 
און צו נעהמען ראַכע פון דער פּערװאָרפּענער, ניכטס-ווירדיגער פרוי, וואס האט נעי 
בראכט מיר אזוי פיעל עלענד און אזוי פיעל ליידען! קום. דאַשקאָװ, קום נור מיט מיי 
איך האב דאס שרעקליכסטע געזעהן, 
זי זיינען ארויס געגאנגען פון קעלער און זיינען צוריק ארויף אין זאַל. 
-- ויא האט זאנסט געלעבט מיין פרוי דיא נאנצע צייט ? האט ער נעפרענט. 
-- אח, עס איז צוגענאַנגען גאנץ לוסטיג דא אין שטוב. עס פלעגען קומען אָפט 
געסט. עס פלענט זיין נאנץ פרעהליך. ניט איין מאל האב איך געטראגען בריוועלעך 
צום אבערפּאָליצמײסער, מעזענצאָו. | 
; --מעזענצאָוו? האט באיאנאווסקי איבערגעפרגט. מעזענצאָוו ? איוואַן מעזענצאָוו ? 
אך, נאַטאַליע ! וואו ביסט דוא יעצט ? איך בין אנטלאפען פון דיר, איך האב נעפיהלט, 
אז דוא ליעבסט מיך און בין אנטלאפען, ווייל איך האב געוואוסט, אז איך קען דיך 
ניט הייראטען, איך האב אין דער היים אַ פרוי, וואס טרויערט נאך מיר, וואס ליירעט 
פון מיינעטווענען. יעצט, אז איך בין געקומען א חיים -- וואס האב איך געפונען? 
ער האט ניט געקענט ענדיגען, דיא טרערן האבען איהם נעווארנען ער האט זיך 
צוגעשפּארט צו דער וואנד און האט זיך פארטראכט. 
-- ווארט דוא עלענדע מערדערין ! האט ער פּלוצלונג אויסגעשריען, ניט אומזיסט 
בין איך געקומען פון סיביר, ניט אומזיסט האב איך מיך ענטזאנט פון דער גוטער עדע- 
לער ליעבע פון נאטאליע און ליובאוו פּעטראוונא; איך בין געקומען נעהמען שרעקליכע 
ראַכע פון מיין מוטער און פאר מיך ? יעצט קום, דאשקאוו, אין דיין שטיבעלע: איך 
קען דא ניט איינשטעהען. עס איז ניטא אפילו, וואו זיך אניעדערצוזעצען. קום ! 
זי זיינען אראפּנענאנגען צו דאשקאוו אין שטיבעל אריין, באיאנאווסקי איז אניע: 
דערגעפאהלען אויף א שטוהל. ער האט זיך ניט געקענט האלטען אױף דיא פיס. 
-- יעצט, דאַשקאָװ, לאָמיר ריידען פון וויכטיגע זאַכען: װיא דענקסט דוא, קען 
איך דא ביי דיר בלייבען, אדער מוז איך מיר זוכען אן אנדער קווארטיר? איך האב 
דיר שויו געזאגט. אז איך בין אנטלאפען פון סיביר און האב מורא, אז מען זאָל מיך 
ניט דערקענען. 
-- האָסט רעכט, הערר, דיינע פרוי האט שפּיאנען אומעדום, דוא קענסט זיך 
אזוי ניט ווייזען אויף דער נאס. בלייבען ביי מיר איז אויך ניט גלייך. מעי ווייכ, אז 
דאם הויז שטעהט ליידינ, אז קיינער יאָינט דא ניט, מען קען דיך בטמטרקע!. מען מו 
זוכען אז אנדער מיטעל, 
ער האט נשטראכט איינינע מינוט, דאן האמ ער זיך פּלוצלינג א חאַפּ נעטהאי. 
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-- עס. איז שוין רעכט, אזוי וועט זיין רעכט. איך האב געהערט פון פעאדארא ס 
קאמער-מעדכען, אז אויף דער גאָראָהאָװאַיאַ איז דא א גרעק טשאָרבאַדזשאָגלאָ, וואס 
ביי איהם זוכט דיא פּאָליצײ ניט, ביי איהם איז דער בעסטער אָרט פאר דיר. האסט 
דוא עפּעס געלד, הערר ? 

-- איך האב גענוג געלד אום אייניגע מאנאטע אין פּעטערבורג צו לעבען. ‏ א 
נוטע, עדעלע פרוי, האט מיר גערעטעט מיין לעבען און האט מיך פארזארגט מיט אלעם 
נוטען. 

ער האט געמיינט ליובאָוו פּעטראָװנא. זיא האט געהאלטען װאָרט. זיא איז מיט 
איהם צוגעפאהרען ביז פּערם. ערשט דאָרט, ווען זיא האט געוואוסט, אז ער איז פאָל- 
שטענדיג זיכער, האט זיא פון איהם אבשיעד גענומען. דער אבשיעד איז געווען זעהר 
א טרויעריגער. זיא האט איהם געליעבט און האט ביטער געוויינט. פאר'ן אבשיעד האט 
זיא איהם דערלאנגט א פּעקעל געלד. באיאנאווסקי האט עס ניט געװאָלט נעחמען. ער 
האט זיך נעשעהמט פאר זיך אליין, אז ער זאל אזוי פיעל שולדיג זיין א פרעמדע אונ- 
בעקאנטע פרוי. ליובאוו פעטראוונא האט אבער אזוי פיעל געבעטען, אז ער האט נע- 
מוזט ביי איהר צונעהמען דאס געלד. 

-- זי געזונד! האט זיא איהם געזאגט, פארגעס ניט אן דיא, וואס ליידען און - 
שמאַכטען אין סיביר ! איך מוז צוריקפאהרען. וועמען האב איך אין רוסלאנד? וועמען 
האב איך אין דער גאנצער ווייטער וועלט ! געדענק, אז צו יעדער צייט בין איך בערייט 
צו קעמפּפען און צו שטארבען פאר דיא בעפרייאונג פון'ם רוסישען פאָלק. ווען דוא 
וועסט מיך רופען, ווען דוא וועסט שיקען נאך מיר, װעל איך קומען דיר בייצושטעדן. 

דאס איז געווען דער אבשיעד פון ליובאָוו פּעטראָװנאַ דאָברינינאַ. יעצט, ווען 
דאשקאוו האט איהם געפרעגט, אוב ער האט גענוג געלד, האט ער זיך דערמאָנט אן 
דעם געלד און אן דיא ווערטער, וואס דיעזע עדעלע פרוי האט איהם נעזאגט ביים אב- 
שיעד נעהמען. ער האט יעצט געמאכט אין זיינע געדאנקען א פערגלייך צווישען ליובאוו 
פּעטראוונא און פעאדארא. וויא ניערערטרעכטיג, פאַרדאָרבען איז דיא איינע און וויא 
ערהאבען איז דיא אנדערע. ער האט זיך דערמאנט דיא ווערטער פון'ם רוסישען דיכטער 
יאַזיקאָוו: איעסט באָני, אַ זעמליא זלאָדײאַם אָטדאַנאַײ. עס זיינען געטער, דיא וועלט 
אבער האט מען אוועקגעגעבען צו טויגעניכטסע. יענע עדעלע פרוי מון פארבריינגען 
איהרע יאהרען אין א דערפעל אין סיביר אליין, איינזאַם, פּערלאַסען, צווישען מענשען, 
וועלכע פאַרשטעהן זיא ניט און קענען זיא ניט פארשטעחן. פעאדארא לעבט אין פּע- 
טערבורג, אין א פרעהליכע געזעלשאפט פון בעטריענער און מערדער און בענעהט אייץ 
פאַרברעכען נאכן אנדערן. פאר וואס איז עס? פאר וואס איז דיא וועלט אזוי איינגעד 
ריבטעט ? 

ווארום רייטעט פרעהליך, אױף שטאָלצעם ראָס דער שלעכטע 
און ארעם, פעראכטעט און בלוטענד שלעפּט זיך דער גערעכטעל 

עס איז איינע אלטע פראגע, וועלכע פיעלע, זעהר פיעלע האבען שוין נעפרעגט 
ביז מען האט זיי פאַרשטאָפּט דאס מויל מיט אביסעל ערד. 

דאשקאָוו האט געזעהן, אז זיין הערר האט זיך פערטראכט. ער האט פארשטאנען, 
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אז אין איהם האבען זיך ערוואכט עראינערונגען, געוויסע געדאנקען און ער האט ניט 
געװאָלט איהם שטערן. ער איז צונענאנגען צו זיין קליידער-שאַפּע און האט דאָרט עטוואס 
געזוכט. באיאנאווסקי האט זיך ענדליך אױפּגעחאַפּט פון זיינע טריימערייען. 

=-- וואס טהוסט דוא דארט דאַשקאָװ? האט ער איהם געפרענט. 

-- איך װאָלט געװאָלט, איהר זאָלט דאָ בלייבען א גאנצען טאג און אוף דער 
נאכט זאָלט איהר זיך נעהן, וואוהין איהר װילט. איך קען עס אבער ניט דערלאזען. 
ערשטענם האב איך ניט, וואס אייך עסען צו געבען; צווייטענס, האב איך מורא 
פאר דער פּאָליצײ. עס אין היינט זעהר שטרענג אין פּעטערבורג. דיא געהיים-פּאַליצײ 
איז פערדאָפעלט, מען זוכט איבעראל, יעדער דװאָרניק איז אן אגענט פון דער געהיים 
פּאָליצײ, יעדער הױזדקיפּער איז א שפּיאָן. צװאַר לאָזט מען מיך צודרוה. איך בין שוין 
צו אַלט צו זיין א שפּיאָן, אבער מען ניט אויף מיר אַכטונג. דער איינציגער אָרט, וואו 
דיא פּאָליצײ קוקט ניט, איז ביי דעם גרעק, וואס איך האב אייך געזאגט. אלזא, מיין 
איך, אז עס איז גלייכער, איהר זאָלט זיך פאַרשטעלען. איהר זאָלט זיך אנטהאן דיא 
קליידער פון א רייכען בױער. עס זאָל אויסזעהן, אז איהר זייט ניט לאנג געקומען קיין 
פּעטערבורג איינקויפען סחורה. דערווייל קוקט מען נאך אויף דיא דאָרף'ס-לייט ניט 
אזוי שטרענג, ויא אױף דיא שטאדט-לייט. פאַרשטעלט פאר א רייכען בױיער װועט 
איהר גאנץ רוהיג קענען שפּאַציערען אין דיא נאַסען פון פּעטערבורג. זעלבסטפערשטענד- 
ליך װעט איהר מוזען שפּיעלען אביסעל קאָמעדיע : זיך וואונדערן אויף יעדער זאַך, זיך 
אפשטעלען ביי יעדער פענסטער, זיך וואונדערן אויף דיא שעהנע זאַכען, וואס ליעגט 
אויסגעלעגט אין דיא פענסטער. דאראן דערקענט מען דעם בויער, דעם דאָרף'ס-מאן. 
דיא שפּיאָנען וועלען זיך אױף אייך ניט אומקוקען און וועלען אייך צו-רוה לאָזען. 

-- האסט רעכט, דאַשקאָװו. איך מוז מיך פארשטעלען, האט באָיאַנאָווסקי געזאגט 
טרויעריג. איך לעב אין אַ לאנד, וואו אלע זיינען פארשטעלטע, אלע טראגען מאסקעס, 
אלע זיינען ניט דאס, וואס זי ווייזען זיך, אלע האבען אויף דער גאס אנאנדער געזיכט 
און אין דער היים אנאנדער געזיכט. איך מוז זיי נאכטהאן. 

דאַשקאָװ האט ארויסגענומען אַ רױטען, דובלירטען פּעלץ, א פּאֶר הויכע, שווערע 
שטיוועל און אַ קיילייכדיג היטעל מיט פוטער, אַ לאנגען רויטען גארטעל און האט אלע 
זאכען אניעדערנעלענט אויפץן טיש. 

-- טהוט אייך אן און לאמיר געהן. 

באָיאַנאװוסקי האט זיך אננעטהאן. דאַשקאָװו האט נעבראכט אַ שטיקעל שפּיע* 
נעל-גלאָז און האט איהם געגעבען. 

-- קוקט אייך אָן אין שפּיעגעל און זעהט, אויב מען קען אייך אזוי לייכט דערקענען. 

באָיאַנאָווסקי האט זיך אנגעקוקט אין שפּיענעל. ער האט נאך זיך צורעכט גע- 
מאכט דיא האאָר, זי זאלען איהם פארדעקען דעם שטערן, ויא דיא רוסישע מוזשיקעס 
טראָנען און זי זיינען ארויסגענאנגען אויף דער גאַס. 

פּעטערבורג האט געלעבט און גערוישט, ויא געוועהנליך. בעשעפטיגטע מענשען 
זיינען גענאנגען און געלאפען יעדער זיין וועג. יעדער האט געהאט פאר זיך צו טהאן, 
יעדער איז געגאננען פון זיין היים צו זיין ארבייט אדער פון זיין ארבייט אין זיין שטילע 
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רוהינע היים. קיינער האט זיך אויף באָיאַנאָווסקי מיט זיין בענלייטער ניט אומגעקוקט, 
קיינער האט זיי ניט געגריסט און ניט אויפנעהאלטען. באָיאַנאָװוסקי האט זיך, צום 
ערשטען מאל זייט אַ לאנגע צייט, נעפיהלט אלס מענש צווישען מענשען. 

-- ערשט ניט לאנג, האט ער זיך געטראכט, ערשט מיט אפּאָר מאנאַטע צוריק 
בין איך געווען אַ געיאנטער, פערפאלגטער מענש; איך האב מיך ארומנעשלעפּט אין 
דיא שנעע פעלדער פון סיביר, וואו איך האב נעטאנט, האב איך ניט גענעכטיגט. איך 
האב מיך מורא געהאט צו ווייזען פאר א מענשען, איך האב מורא ; געהאט פאר דיא 
שיין און יעצט בין איך אין דער מיט פּעטערבורג, אין דעם רעש און ליארם פון דער 
הױפּט שטאדט פון רוסלאנד. 

איז מיר אבער יעצט בעסעד? האב איך עפּעס נעוואונען מיט מיין אנטלויפען 
פון סיביר ? האב איך דען ניט איבערלעבט ערשט ניט לאנג שווערע ליידען, שרעקליכערע 
שמערצען אלס אין דיא גאלדנרובען פון סיביר? מוז איך דען ניט ארומנעהן פארשטעלט, 
פארמאסקירט און ציטערן יעדע מינוט, דיא שפּיאנען פון דער טיראניי זאלען מיך ניט 
דערקענען ? וואס װעט דאמאלס זיין ?.... 

דאַשקאָװ האט נעזעהן, אז זיין הערר האט זיך צופיעל פערטראכט. ער האט 
שורא געהאט, ער זאל ניט פערגעסען זיין ראָלע. דיא שפּיאָנען געפעהלט ניט א מענש, 
וואס טראכט צופיעל. ער האט זיך געװוענדעט צו איהם און האט איהם געזאגט אין 
דער הויך : 

-- פערניי סטעפּאַנאָװיטש ! האט איהר שוין געקויפט אייערע סחורות ביי סאַ- 
זיקאוו? קומט, לאמיר יעצט געהן אחין. עס איז יעצט דיא בעסטע צייט. 

באָיאַנאָווסקי האט פערשטאנען דעם ווינק און איז ווייטער געגאנגען. זיי זיינען 
צו נעקומען צו סאַזיקאָוו'ס גאלר און זילבער וואארען מאגאזין און זיינען געבליעבען שטעהן 
קוקען אין פענסטער אויף דיא טהייערע זאכען, וואס זיינען דארט געווען אויסגעשטעלט. 
פּלוצלונג איז באָיאַנאָװסקי אפּגעשפּרונגען פון זיין ארט, ויא אַ שלאנג וואלט איהם אַ 
ביס געטהאן. צום מאנאזין איז צונעפאהרען אַ רייכע קארעטע, בעשפּאנט מיט דרי 
טהייערע פערד. אין דער קארעטע איז געזעסען פּעאָדאָרא מיט יאַנאָדקין און האבען 
זיך פריינדליך אונטערהאלטען. 

-- זעה נור, אט פאהרט דיא שעהנע באָיאַנאָווסקי! האט געזאגט לעבען איהם 
אַ שעהן נעקליידעטער יונגער מאן צו זיין קאַמעראַד, 

באָיאַנאָװוסקי האט זיך אומנעקוקט און דערזעהן זיין פרוי, זיין פעאָדאָראַ. זיא איז 
געזעסען צולעגט אין דער קארעטע, ויא אַ פירסטין, האט גערעדט און געלאכט מיט 
איהר קאַװאַליר. דער אַנבליק פון דיעזער פרוי האט איהם שרעקליך אויפגערענט, זיין 
בלוט האט אנגעהויבען צו קאָכען ער האט געוואלט צולויפען צו דער קארעטע, זיא 
אראפּשלעפּען ביי דיא האאר און איהר פרענען! וואו אין מיין מוטער? וואס האכט 
דוא געטהאן מיט מיין מיי | מוטער ? דאשקאָוו האט עס אָבער דערזעהן און האט איהם 
צוריקגעהאלטען. 

-- בערוחיגט אייך, אום גאטעס ווילען! איחר ווילט זיך אליין איבערגעבען אין 
דיא הענד פון אייערע פיינד. איהר װעט דאך נא - גיט העלפען און זיך שלעכטעס טהאן, 
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בערוחיגט אייך ! זייט אַ מאן ! איהר האט דאך געשווארען, אז איהר ווילט נעהמען ראכע ? 

ער האט איחם געוואלט אוועקשלעפּען פון'ם פענסטער, פון דער גאס. ער האט 
איהם געבעטען, ער זאל געהן מיט איהם שנעלער. באָיאַנאָווסקי אבער האט זיך ניט 
געקענט אפּרײסען פון זיין ארט, גלייך ויא ער וואלט געווען צונעשמירט מיט קייטען. 

-- לאז מיך, דאשקאָו ! לאז מיך שטעהן דא נאך א וויילע, לאז מיך זעהן מיינע 
וואונדען. לאז מיך זעהן דיא פרוי, וועלכע האט מיך אזוי שענדליך בעטראנען. לאז מיך 
זעהן דיא פּערװאָרפּענע, ניעדערטרעכטיגע פרוי, וועלכע טראָגט מיין נאמען. זאג מיר, 
דאַשקאָװ, איז דאס איהר קארעטע? 

-- ניין, דאס איז דעם מיליאָנער יאַגאָדקיניס קאַרעטע. 

-- יאַגאָדקין ! יאַגדאָקין ! -- אה, איך געדענק שוין. ער איז אַ קאנטראַקטאָר 
(פּאָדריאַטשיק) איך נעדענק, עס זיינען שטענדיג געווען קלאגען געגען איהם. אז ער 
בעטריענט דיא רעניערונג. 

-- הייגט איז ער דער רייכסטער מאן אין פּעטערבורג, האט דאַשקאָװ געזאנט. 

-- און ויא קומט ער צו מיין פרוי ? האט באָיאַנאָווסקי געפרענט. 

דאַשקאָוו האט ניט געענטפערט. באָיאַנאָווסקי האט איהם שארף אנגעקוקט. 

-- דו שװויינסט, דאַשקאָװ, דאן ווייס איך שוין. געשוויעגען איז גערעדט. 

-- לאמיר אוועקנעהן פון דאנען, האט דאַשקאָװו װיעדער געבעטען. עס איז שוין 
שפּעט מיר האבען נאך אַ ווייטען וועג. באָיאַנאָווסקי האט זיך אָבער ניט געריחרט פון 
ארט. אַ געהיימע קראַפּט האט איהם געהאלטען צוגעבונדען צום פענסטער. ער האט 
זיך ניט געקענט ריהרען. 

דיא קארעטע איז צונעפאהרען צום מאגאזין. יאַנאדקין איז ארױסנעשפּרונגען פון 
דער קארעטע און אלם העפליכער קאוואליר האט ער ארויסנעגומען פּעאָדאָראַ. אויף 
דיא הענד. זי זיינען אריין אין מאגאַזין און האבען זיך דארט פערזאמט אייניגע מינוט. 
פּלוצלונג איז יאַנאָדקין ארױסנעלאָפען פון מאנאזין בלייך און אױפגערענט. ער האט 
נעקריצט מיט דיא צעהנער פאר רציחה און האט עפּעס גערעדט צו פּעאָדאָראַ. זיא 
האט עפּעס געענטפערט און ער האט ארויפגעלענט דיא האנד אויפן הארצען, גלייך 
ויא ער וואלט געשװאָרען. ענדליך האט ער זיא צונעפיהרט צו דער קארעטע, האט זיא 
װיעדער אריינגעזעצט אין קארעטע און האט געהייסען דעם קוטשער פאהרען א היים. 
ער אליין האט גענומען אַ דראָשקע און איז אוועקגעפאהרען. 

באיאַנאָווסקי איז אלץ געשטאנען אויף אן אױט און האט אלעס צונעזעהן. 

-- לוסטיג, פּעאָדאָראַ, לוסטיג! האט ער געמורמעלט צווישען דיא צעהנער. איך 
װעל דיר נאך מאבען אזא פּײערטאָג, וואס איז נאך קיין מאל ניט פארגעקומען צווישען 
מאַן און פרוי ! עס װעט קומען דער טאָג, ווען מיר וועלען זיך אָפּרעכענען! 

דאשקאָוו האט איהם ווייטער אנגעהויבען צו בעטען, ער זאל מיט איהם געהן 
צו טשארבאדשאגלא. 

-- וואס נאך ועלען מיר דא שטעהן? עס קען אויפפאלען, מען װעט זיך אויף 
אונז אומקוקען בעדענקט ! 

-- האסט רעכט, אלטער ! קום לאמיר געהן. 
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זײ זיינען ווייטער נעגאנגען אין דיא פרעהליכע גאסען פון פעטערבורג. 

-- א היים ! אַ היים ! איז געווען מיין וואונש, מיין שטרעבען, מיין האפּנונג זייט 
דריי יאהר. אַ היים! אַ היים ! האט עס מיך געצויגען און ניט געלאזט רוהען. אַ היים ! 
האבען נעמורמעלט מיינע ליפּען אין שלאף; אַ חיים ! איז געווען מיין ערשטעס ווארט, 
וען איך. פלעג מיך אויפחאַפּען. אַ חיים! נו יעצט בין איך אין דער היים. איז דען דיא 
היים פאר מיר ניט טויזענד מאל ערגער, וויא סיביר ? 


א יי א יי א ייא יי ארי אהי אי ארי אט 


יאַנאָדקין איז געפלוינען א היים. ער איז געווען ביז, ער איז געווען אויפגערענט, 
ער איז געויען אויסער זיך. ער האט ניט בעמערקט, ווען מען האט איהם נענריסט און 
ער האט קיינעם ניט גענריסט. 

ער איז געקומען א היים און איז גלייך אריין אין זיין קאנטאר, אין זיין פּריװאַט 
צימער. דער נעשעפטס פיהרער האט איהם געוואלט עפּעס ווייזען, עפּעס פרענען, יאַנאדקין 
אָבער האט ניט געוואלט הערן. ער איז אריין צו זיך אין זיין פּריװאַט צימער, האט 
אראָפּגעווארפען זיין הוט און זיין פּאלטאָ און האט זיך אניעדער געזעצט אויפץ ווייבען, 
סאמעטענעם שטול. יעצט האט ער ערשט געהאט דיא געלעגענהייט אויסצולאזען זיין כעס. 

-- איך װעל איהם ווייזען, דעם טויגעניכטס, דעם סאַזיקאָװ! מיר האט ער ניט 
געוואלט טרויען קיין שמוצינע דרייסיג טויזענד רובעל! אזא חוצפּה! אזא העזע! מיר! 
איך האב איהם אין אַ קורצע צייט געגעבען צו לייזען איבער צווייא הונדערט טױיזענד 
רובעל, זאל מיר יעצט אזא שמוציגער לומפּ זאנען : אווען איהר װועט מיר בעצאהלען 
באאר נעלד, װעל איך אייך שיקען דעם זילבערנעם טהעע סערוויז א היים ; קױים אבער 
צאהלט איהר ניט, קען איך אייך קיין קרעדיט ניט געבען". איך האב איהם צוואר 
געענטפערט: 

-- איהר פארגעסט, הערר סאַזיקאָוו;ימיט וועמען איהר רעדט. איך בין ניקאָלאַי 
יאגאדקין ! מיר ניט מען קרעדיט פון מיליאנען, ניט נור שמוציגע צוויי הונדערט טויזענד 
דובעל. | 

עס האט איהם אבער גאר ניט איבערראשט. ער האט פארקווטטשט מיט דיא 
אַקסלען און האט געזאגט גלייכנילטיג ; 

-- איך קען ניט. עס איז א פּרינציפּ אין מיין געשעפט צו פערקויפען אלעס נע- 
גען באאר, מזומנים, מיין הערר! זייט אזוי גוט און שיקט מיר צו ויא פיעל עס קומט 
מיר און איך װעל אייך באלד שיקען דעם פערוויז, וואס איהר. פערלאנגט. 

איך בין אויפגעשפּרונגען פאר רציחה, דאס קומט מיר דאס ערשטע מאל פאָר, 
אז מען זאל מיר ניט געבען קיין קרעדיט. איך מוז איהם ווייזען, דעם הונד, אז מיט 
ניקאלאי יאגאדקין שפּאַסט מען ניט. איך מוז איהם פארשטאָפּען דאס מויל, איך מוז 
איהם צואווארפען דיא עטליכע רובעל, ואס קומט איהם און מעהר בי איהם ניט 
קויפען פאר קיין קאָפּיקע. 

ער איז אויפנעשטאנען און איז ארומגעגאנגען אין צימער אַהין און אַהער, ויא 
אַ ווילדע חיה אין איהר שטייג. אזא בעליידינונג האט ער ניט ערווארטעט, אױיף אזא 
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ערניעדערונג האט ער זיך ניט געריכט. ענדליך האט ער אנגעקלונגען. דער נעשעפטס 
פיהרער איז אריינגעקומען. 

-- שיק זאנלייך צוויי-הונדערט-טויזענד רובעל צו סאַזיקאָװ! אבער שנעל! 

דער געשעפטס-פיהרער האט אראפּגעלאזען דעם קאָפּ און איז געבליעבען שטעהן. 

-- וואס װאַרטסט דוא ? מעהר האב איך דיר ניט וואס צו זאגען, שיק איהם צו 
דאס נעלר, שנעל! 

-- אבער, הערר, ---היינט קען איך עס ניט -- מיר האבען ניט אין דער קאסע 
אזוי פיעל געלד האט געשטאמעלט דער געשעפטס-פיהרער, 

-- נו, שיק אין גאָסודאַרסטװעני באַנק, אדער נעהם ביי נינסבורג אין קאנטאר, 
ביי יונקער עט קאָמפּ. 

-- איך בעדויערע זעהר, איך קען עס ניט-- איך האב שוין גענוג געבאָרנט און 
געליעהען, מען וויל מיר שוין מעהר ניט געבען. ‏ אין דער נאָסודאַרסטװעני באַנק האָט 
מען אונזערע װעקסעל שוין ניט געװאָלט אָננעהמען. דיא אנדערע קאנטארען זיינען אויך 
געווארען האַרטלײבינ. 

-- וואס רערסט דוא, טױגעניכטס! איז יאגאדקין אױפּגעשפּרונגען. דוא קענסט 
ניט שאַפען אזא קלייניגקייטל יאגאדקינס נאמען איז ניט ווערטה קיין צוויי הונדערט 
טויזענד רובעל? דאס קען ניט זיין ! דאָס איז אונמעגליך! דוא קענסט ניט זיין קיין 
געשעפטס-פיהרער פון אזא גרויסע פירמאַ, ויא יאַגאָדקין ! | 

דער געשעפטס-פיהרער איז געווען געװאָינט צו הערן גראָבהײטען פון זיין פּרינ- 
ציפּאַל. עס האט איהם וועניג געחאַרט, וואס יאַגאָדקין האט זיך געזידעלט. ער האט 
איהם אבער דאך געװאָלט ווייזען, אז ער איז שוין ניט דער יאנארקין, וואס איז אמאל 
געווען. | 

-- עס טחוט מיר לייד, הערר, צו זאגען אייך, אז אונזערעפינאַנסען שטעהן זעהר 
שלעבט, איהר קוקט זיך ניט צו אין דער לעצטער צייט צום נעשעפט, און ווייסט ניט, 
וויא פיעל מיר האבען פּערלאָרען. איך האב אייך דאמלס נעמעלדעט, אז דיא פירמאַ 
מאָראָזאָוו האט באַנקראָטירט. אנדערע בעלי-חובות זיינען אליין געלאָפּען קיין מאָסקװאַ, 
האבען איבערגענומען מאָראָזאָוו'ס פאַבריק, האבען געגרינדעט אן אקציען-געזעלשאפט 
און מאכען גוטע געשעפטע. איהר האט עס פּערנאַכלעסיגט. איהר האט זיך ניט געווי- 
זען און דער קאָנקורס האט אייך צוגעװאָרפען הונדערט טויזענד רובעל, וועלכע מען 
וועט אייך אויסצאהלען ערשט אין פינף יאהר אַרום. איהר האט געבויט דיא אייזענ- 
באַהנען אין דער טירקיי, איהר זייט איינער פון דיא דיא דירעקטאָרען, איהר האט גע- 
דאַרפט אליין זיין אדער וועניגסטענס שיקען א מענשען אין קאָנסטאַנטינאָפּאָל,. איהר 
הָאט עס ניט געטהאן. איך האב נעטהאן, וואס איך האב געקענט. איך האב נע- 
ליהען, איך האב געבאָרגט, איך האב געלאַטעט, ויא ווייט איך האב נעקענט. יעצט 
איז אבער געװאָרען שוין אזוי איינג, אז מיר מוזען האבען א מיליאן, ווען ניט .. 

-- נו, א מיליאן איז נאך ניט אזא גרויסע סומע. טעלענראַפיר באלד צו דער 
באנק אָטאָמאַן אין קאָנסטאנטינאָפּאָל, מען זאָל מיר ארויסשיקען פינף מיליאן פראנקס. 


מיר קומט ביי זיי פיעל מעחר געלר, איך בין דער הױפּט-אַקציאָגער פון דיא טערקישע 
אייזענבאַהנען, 
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דער געשעפטס פיהרער איז געווארען ערנסט. ער האט ערשט יעצט איינגעזעהן. 
ויא ווייט יאַנאָדקין האט זיינע געשעפטע פערנאכלעסיגט, אז ער ווייס זאגאר ניט, אז 
דיא באנק אטאמאן האט באנקראטירט און דיא טערקישע באהן אקציען זיינען ניט 
ווערטה קיין פינף פּראאָצענט. ער איז צוגעגאנגען צו דער טהיר און האט גענעבען אַ 
ווינק צום בוכהאלטער, ער זאל אריינקומען דער בוכהאלטער איז באלד אַריינגעקומען 
און האט געהאלטען אין דער האנד א טעלענראמע, 

-- וואס ווילסט דוא ? האט איהם יאַנאָדקין געפרעגט מיט כעס, איך האב 
יעצט קיין צייט ניט צו לעזען דיינע נארישע פּאַפּיערען, 

-- אבער, הערר, דיעזע טעלעגראמע איז זעהר וויכטיג, איהר מוזט זיא גלייך 
לעזען זאָג לייך. 

יאַגאָדקין האט אַ קוק נעטהאן אויף זיין בוכהאלטער און האט דערזעהן אזא 
ערנסטעס און טרויעריגעס געזיכט, אז ער האט זיך ווירקליך דערשראָקען. ער האט 
. נענומען דיא טעלעגראמע און האט זיא אנגעהויבען צו לעזען. דיא טעלעגראמע האט 
ענטהאלטען נור ווענינע ווערטער. 


אבאנק אטאמאן באַנקראָט. באהן אקציען גאר קיין ווערטה. 
איינסטוויילען ענגלאנד, אייזענבאהן קאנפיסצירט. 
פרייסינע עט קאמפּ.* - 


עס איז איהם געווארען פינסטער אין דיא אויגען, זיינע הענד האבען אנגעהויבען 
צו ציטערן, דיא דעפּעשע איז ארויסגעפאלען פון זיינע הענד. ער האט געגעבען א 
שרעקליבען געשריי און איז געפאלען אוף דעם דיוואן. 

-- ברענגט פאדא-וואסער, הערר יאַנאדקין איז שלעכט געווארען! האט דער 
בוכהאלטער געשריען. 

-- מען דארף גאר ניט! האט יאַגאָדקין געזאגט מיט שוואכער שטימע. לאזט 
מיך נור אביסעל מיך איבערלענען. לאזט מיך קומען צו זיך,. אין פיער און צוואנציג 
שטונדען װעל איך מיך אויסדרעהן. איהר זייט טויגעניכטסע, איחר ווייסט ניט, וואס 
צו טהאן, ווען מען ווערט אַ ביסעל פארענגט אין געלד. איך בין אבער ניקאלאַי יאַגאָד- 
קין, איך ווייס שוין, ויא אזוי זיך אויסצודרעהן, ויא אזוי צו שאפען נעלד. איך האב 
קוועלען, וואס איהר ווייסט ניט און קענט ניט, איך.... 

אין דיעזע מינוט איז דער קאסירער אריינגעקומען און איז צו איהם צוגעגאנגען 
זעהר פארזארנט, 

-- אַ הערר ווינשט מיט אייך צו רעדען, האט ער געזאגט גאנץ שטילל. 

-- יעצט קען איך איהם ניט אויפנעהמען, איך האב יעצט קיין צייט ניט. 

-- איך קען אָבער דעם מאַן ניט אפּזאגען. ער איז ... | 

-- וואס זייט איהר היינט אלע משונע געװאָרען, אדער מאכט איהר מיך משונע ? 
וואס הייסט, דוא קענסט איהם ניט אפּזאנען? איך קען איהם יעצט ניט אויפנעהמען 
און באסטא ! | 

2184 ., 25 
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-- דער מאן הייסט שעמיאַקין, סלעדאָװאַטעל פּאָ אָסאָבאָ וואזשנים דעלאַם 
(אונטערזוכונגס ריכטער אין בעזאנדערס וויכטיגען פעלען" 

יאגאדקין האט אױסגעגלאָצט א פּאֶר אויגען, אַ קאַלטער שווייס האט איהם בע" 
נאָסען און ער האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- רוף איהם אריין ! האט ער געזאגט מיט א שװאַכע שטימע. 

אין א מינוט ארום איז אריינגעקומען א הויכער מאן פון אַ יאחר עטליכע און 
דרייסיג מיט אַ פּאֶר לאנגע באַקען בארד. ער האט זיך פערניינט העפליך און האט 
געזאָגט : : 

-- דער פּראָקוראָר פון דער סודעבני פּאַלאַטאַ (סופרים קאָרט) האט מיך געשיקט 
אהער; איך האב אייך צו שטעלען איינינע פּראַנען. צו ערשט אָבער בעט איך, אז דיעזע- 
אלע העררען זאלען ארויסגעהן. 

יאַגאָדקין האט נעגעבען א ווינק, אז זיינע מענשען זאלען ארויסנעהן. ווען זיי זיינען 
געבליעבען אליין, האט דער אונטערזוכונגס ריכטער געזאגט : 

-- עס טהוט מיר לייד, אייך צו זאנען, אז אין דער סודעבנאַיא פּאַלאַטאַ איז 
דאָ אַ קלאַנע נעגען אייך. איהר האט בעטראגען דיא רעניערונג, ווען איהר האט געבויט 
דיא ליבאוואדראָמענסקער אייזענבאהן אויף עטליכע מיליאָן רובעל. -- 

יאַגאָדקין איז געפאלען אין אהנמאכט, 


7טעס קאפּיטעל. 
ענדליך דאך געפונען. 


מעזענצאוו איז ארומנענאנגען אין זיין קאַבינעט בייז און פערטראכט, ער האט 
גערעדט צו זיך אליין, האט געמאכט מיט דיא הענד, גלייך ויא ער וואלט געהאט פאר 
זיך א פארבארגענעם פוינד, וועלכען ער וואל צו רייסען אויף שטיקלעך, ווען ער זאל 
איהם נור קענען דערטאפּען, 

-- דיא פיער וואכען צייט, וואס דער קייסער האט מיר געגעבען, איך זאל אויסי 
זוכען דאס קינד, האט ער גערעדט צו זיך אליין, זיינען שוין באלד פאראיבער. עס זיינען 
מיר געבליעבען נור דריי טעג און איך האב נאך קיין שפּור פון'ם קינד ניט געפונען. וואס 
װעל איך איהם ענטפערן, ווען ער װעט מיך שיקען רופען און מיך פרענען, וואו איז דאס 
קינד? וואס קען איך איהם זאגען ? איך, דער שעף פוז דער געחיים פּאָליצײ, קען ניט 
אויסגעפינען אַ קינד, וועלכעכ: איך אליין האב נעהייסען ... וואס טהוט מען? עס איז 
דאך אַ שאנדע פאר דער רוסישער געהיים פּאָליאײ: זיא זאל אזא קלייגיגקייט ניט קענען 
אויסגעפינען ! | 

ער איז ווייטער ארומגענאנגען אין צימער, האט ווייטער גערעדט צו זיך, האט 
געקוקט אויפץ זיינער. דיא שטונדען פליהען אוועק און איך ווייס נאך אלץ גאר נישט. 
ענדליך איז ער צונעלאָפען צו דער טחיר אף האט א געשריי געטאהן : 

-- אַשינאָוו ! זאגלייך. אשינאָוו ! 

יז א מינוט ארום איז אַשינאָוו אריינגעקומען אין קאבינעט. ער האט געהאט 
א האָס אויף מעזענצאָוו. און האט איהם געוואלט אַביסעל מארמערן. וואס הארט עס 
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איהם ? עו איז דאך ניט פעראנטווארטליך, לאז מעזענצאוו ווענינסטענס וויסען, אז אהן 
איהם קען ער זיך ניט בענעהן. 

מעזענצאוו האט אליין פארמאַכט דיא טהיר און האט געפרענט אַשינאָו : 

-- נו, דוא בעריהמטער שפּיאן, וואס הערט זיך ? האסט דוא אויסגעפונען, וואס 
פון װלאַדימיר איז געווארען? האסט דוא עפעס אַ שפּור פון איהם ? 

אַשינאָוו האט פארצויגען מיט דיא אקסלען. ער האט געוואלט אביסעל ארויס- 
ציעהען פון מעזענצאוו דיא נשמה. 

-- נאך שווערער מיחע, האט ער געזאָנט לאנגזאם און האט אויסגעצויגען יעדעס 
ווארט, גלייך וויא ער וואלט געצעהלט פּערל, איז מיר געלונגען אויסצוגעפינען דיא אלטע 
פרוי, וואסיליסא סאבאקעוויטש, וועלכע האט ארויסגעגנבעט דאס קינד פו'ם גארטען 
שטיבעל. 

-- נו, און וואס ביסט דוא פון איהר נעוואהר געווארען ? האט מעזענצאָוו האסטיג 
געפרעגט. 

-- איך קען פון דער אלטער מכשפה ניט קלוג װערן. זיא האלט זיך איינס, אז 
זיא האט דאס קינד אריינגעווארפען אין דער נגעוואָ. 

-- האסט דוא נאכנעפרעגט, אוב מען האט געפונען ערגעץ דיא לייכע פון אַ 
קינד ? האט מעזענצאָוו זיך געבייזערט. ווען זיא זאל עס געווען אריינווארפען אין וואסער, 
וואלט דאך דיא לייכע געמוזט אמאָל ארויפשווימען. וואו איז דיין פּאָליצײ? ווען מען 
געפינט אַ לייכע, מוז מען דאך מאכען אַ פּראָטאָקאָל ? מען מון דאך עס פערשרייבען 
אין א בוך ? האסט דוא אלעס נאכגעפרענט ? אלעס נאכנעזובט? 

-- איך האב אלעס נאכגעפרעגט און אלעס נאבנעזוכט. איך בין ארומנעפאהרען 
דיא נעװואַ פון אנפאנג פּעטערבורג, ביז וואנען זיא פאַלט אריין אין ים. איך האב נאב- 
געפרענט אין אלע פּאַליצײ. סטאציאנען,. איז אלע פּאָליצײ קווארטאלען. איך האב 
נאנגעפרענט ביי אלע בױיערן און ביי אלע פישער. -- קיינער האט ניט געזעהן קיין לייכע 
פון א קינד, קיינער ווייס ניט, פון וואס צו זאגען. איך בין יעצט זיכער, אז דיא אלטע 
סאָבאקעוויטש זאגט אַ ליעגען. זיא האט דאלי קינד נימ אריינגעווארפען אין וואסער. 

-- אלזאָ, לעבט װלאַדימיר ? האט מעזענצאָוו אויסנערופען ערפרייט. ויא באלר 
דיא אלטע האט איהם נינ ערמארדעט, מוז ער דאך ערגעץ זיין. 

-- אויף געוויס ווייפ איך ניט. איך חאב אייך שוין געזאגט, אז איך קען פון דער 
אלטער ניט קלוג ווערן. 

-- אָבער וואצו זאל זיא זאגען אַ ליענען ? וואס הארט עס איהר, זיא זאל אונז 
זאגען דעם אמת? האט מעזענצאוו געפרענט פערוואונדערט. 

-- זיא האט ערהאלטען אַ בעפעהל, אז דאס קינד זאל פערשווינרען, יעצט האט 
זיא מורא, מען זאל זיא ניט בעשטראפען דערפאר, וואס זיא האט געלאזט דאס קינד 
לעבען. 

-- אָבער ווען ער לעבט, וואו זאל ער זיין ? דוא האסט דאך נעוויס געזוכט אז 
דער גאנצער שטאדט, האסט דאך געוויס אױסנעשיקט אלע אונזערע שפּיאגען, זי 


זאלען אומעדום זובען ? 
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-- איך האב אלעס געטהאן, וואס איך האב נור געקענט. עס איז אָבער פיעל 
שווערער צו געפינען א קינד, ויא א גרויסען מענשען. אַ קינד איז ניט אזוי לייכט צו 
דערקענעז. וואס קענען דא שפּיאנען העלפען, דאס איינציגע, וואס מיר קענען טהאן, 
איז זיך ווייטער נעהמען צו דער אלטער סאבאַקעוויטש. זיא מוז אונז זאגען וואו דאס 
קינד איז. 

-- וואו געפינט זיך יעצט דיין וואסיליסאַ. סאָבאַקעװיטש ? האט מעזענצאוו 
געפרענט. 

-- איך האב זיא שוין פאַרזאָרנט ; אזא טהייערן פּערל לאז איך ניט ארויס אזוי 
גיך פון דער האנד, 

-- אַלזאָ, איז זיא דאָ, אין דער פּאָליציײ ? 

-- געוויס,, איך האב איהר דערווייל גענעבען אן אומזיסטע קווארטיר מיט קאָסט, 

אבער אהן בעהייצונג. 

-- ברענג זיא אהער, שנעל! לאמיך נור רעדען מיט איהר א פּאר ווערטער ; 
פאר מיר װעט זיא שוין מעהר רעספּעקט האבען. 

אַשינאָוו איז ארויסגענאנגען און האט אין איינינע מינוטען ארום נעבראכט אונזער 
אלטע, נוטע בעקאנטע, װאַסיליסאַ סאָבאַקעװיטש. מיר קענען זיא שוין פון לאנג און 
דאַרפּען זיא ניט נאך אמאל בעשרייבען. דיא גוטע אלטע האט זיך וועניג נעענדערט, 
נור איהר נאז איז געווארען אביסעל רױטער, און איהרע אוינען האבען געטרערט. ווען 
זיא איז אריינגעקומען צו מעזענצאף אין קאבינעט, האט זיא אנגעהויבען צו ציטערן. 
זיא האט גוט געוואוסט, וואס עס הייסט זיין אין דיא הענד פון'ם שעף פון דער נעהיים 
פּאליציי, 

-- הער אויף צו ציטערן, אלטע! האט איהר מעזענצאף געזאנט, זאנ נור דעם 
אמת, װעל איך דיר גאר ניט טהאן. 

-- הייליגע מוטער נאטעס פון קאַזאַן ! האט געזאגט וואסיליסא, פרענט מיך נור, 
איך װעל אייך אלעס זאגען. פארוואס זאל איך אייך לייקענען? איך בין גאר ניט אזא 
מענש, איך זאל לייקענען, 

-- אלזא, זאג, האָסט דוא ארויסגעגנבעט א קינד פו'ם נארטען-שטיבעל פו'ם 
גראספירסט קאָנסטאנטט? - 

-- יא, באטיושקאַ. איך הּאב געטהאן, ויא מען האט מיר געהייסען, 

-- װער האט דיר געהייסען ארויסגנבענען דאס קינד, אלטע מכשפה? האט 
מעזענצאָף געפרעגט. 

דיא אלטע האט זיך אומגעקוקט. אשינאוו האט איהר גענעבען א וואונק, זיא 
זאָל שווייגען. 

-- א פרעמדער הערר איז נעקומען צו מיר אט האט עס מיר געהייסען ארויס- 
גנבענען. 

-- און וואס האט דער הערר דיר נטחייסעו טהאן מיטץ קינד? האט ווייטער 
מעזענצאף געפרעגט. 


ייא יאני 
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-- מען האט מיר געהייסען איהם ארויסגנבענען און איהם שטום מאַכען. עו 
זאָל שוין קיין מאל ניט שרייען. 

-- וואס האסט דוא מיט איהם געטהאן? 

-- איך בין גענאנגען צו דער נעװאַ און.... און:... 

-- זאג דעם אמת, אלטע, אדער איך װעל די ווייזען. -. . 

וואסיליסא איז איהם געפאלען צו דיא פיס, האט אננעהויבען צו ברעכען דיא 
הענד און צו בעטען: 

-- האט רחמנות, גנעדינער הערר, איך האב.... איך האב.... מען האט ביי 
מיר דאס קינד ארויסגעריסען פון דיא הענד אין דער מינוט, װוען איך האב עס געװאָלט 
ארײינװאַרפען אין װאַסער..... 

-- דוא זאָגסט א ליעגען, אלטע מכשפה ! זאג מיר אלעס ! זאג מיר דיא װאַרהײט, 
אדער איך װעל הייסען דיר געבען פינף-און-צוואנציג הייסע ראָזני'ס, אז דוא װועסט מיך 
האבען צו געדענקען. 

- איך װעל אייך אלעס זאנען, גגעדיגער הערר! האט אױף מיר רחמנות ! איך 
בין געשטאנען אויף דער בריק און האב געהאלטען דאס קינד אין דיא הענד, פּלוצלונג 
איז געקומען א מאן און האט ביי מיר אױסגעחאַפּט דאס קינד, ‏ איך האב געװאָלט 
שרייען, מאכען א געוואלד, דער מאן אבער האט געזאנט, אז ער קען מיך און װעט 
מיך פערקלאנעז, אז איך האב געװאָלט טױדטען א קינד. אין דער צייט זיינען אנגעקומען 
נאך מענשען.... 

-- קענסט דוא דעם מאַן, וואס האט אױסגעחאַפּט דאס קינד ? 

-- ניין, איך קען איהם ניט. 1 

-- אזוי? דוא קענסט איהם ניט? דאס איז א גניבישער תירוץ! איך קען אייך 
גוט און איך האב צו אייך אַ מיטעל. -- אַשינאָו ! פיהר זיא אַראָפּ אין קעלער. 

ביי דיא װערטער ,אין קעלער'' האט דיא אלטע אנגעחויבען צו ציטערן. זיא איז 
נעפאלען מעזענצאָף צו דיא פיס און האט אנגעהויבען צו בעטען : 

-- האם אויף מיר רחמנות! שיק מיך ניט אין קעלער! איך װעל דיר אלעס 
זאנען. ‏ איך קען דעם מאַן ניט, איך ווייס ניט -- מיר דאַכט, אז ער װאָינט ביי אן 
ארימע שניידערין-- מאַריאַ פּעטראָװנאַ אױף דער נאָראָהאָװואָי נומער 27. איך האב 
איהם דאָרט אמאל געזעהן, אבער איך ווייס ניט.... 

-- נו, האט געזאגט מעזענצאָף, יעצט וועניגסטענס האב איך א נאָמען. יעצט 
װעל איך ווענינסטענס ויטען, וואו צוֹ זוכען. -- אַשינאָוו } עפען אויף דאם אדרעסען 
בוך און זוך אויס מאריא פּעטראָונאַ. 

אשינאוו איז צונענאנגען צו א גרויסע שאַפּע, וואו עס זיינען געשטאנען פיעלע 
ביכער און האט ארויסנענומען א גריסען שווארצען בוך *), האט אנגעהויבען צו בלעי 


*) דיעזע ביכער זיינען דאמאלט געווען איינגעפיהרט אין גאַנץ רוסלאַנד, יעדער לענדלאָרר 
אדער הויז:קיפער האט בעקומען פון דער פּאָליצײ א בוך, ,שנוראָװאַיאַ קניגאַ, וועלכעס א 
געווען דורכגעלעכערט און דורכגעצויגען מיט א שטריקעל; ביירע עקען פון שטריקעל זייגען געווען 
ערזיעגעלט מיט'ן זיעגעל פון דער פּאָליצײ, אין דיעזעס בּוך האט מען געמוזט פערשרייבען יעדען 
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טערן און האט ענדליך געפונען, וואס ער האט געזוכט. | 

-- מאריא פּעטראוונא טשעסטנאָװאַ, אַ שניידערין, אנשטענדיג, ניט פֿערדעכ- 
טיג, אויפפיהרונג גוט. 

מעזענצאָף האט צוגערופען אַשינאָוו צו זיך און האט איהם געזאגט שטילערהייט: 

-- געה כאלד צו דער שניידערין מאריא פּעטראָוונא און ווער געװאָהר, ווער דער 
מאַן איז. מען טאָר אבער ניט וויסען, וער דוא ביסט און וואס דוא זוכסט. טהז דיר 
אן א מאַסקע, אדער פאַרשטעל זיך, אז מען זאל דיך ניט דערקענען. 

-- און וואס טהוט מען מיט דיעזע? האט אשינאָוו געפרעגט און האט געוויזען 
אויף וואסיליסא סאבאקעוויטש. 

-- אונזער ליעבע. װאַסיליסא סאבאקעוויטש, האט מעזענצאָף געזאנט אין דער 
הויך, וועלען מיר דערווייל אָפּגעבען אן אומזיסטע קווארטיר ביי אונז. איך האב זיא אזוי 
ליעב בעקומען, אז איך וויל זיא ניט אפּלאזען פון מיר. 

וואסיליסא אבער איז שטארק ניט געפעלען צוזיין ביי מעזענצאָף אויף קווארטיר. 
זיא האט אנגעהויבען צו וויינען און צו בעטען, ער זאל זיא אפּלאזען : 

-- איך שווער אייך ביי דער היילינער מוטער גאָטעס פון קאַזאַן,. אז איך װעל 
זיין שטום, ויא א פיש! האט זיא געװיינט. איך וועלקיינעם ניט זאגען און קיינעם ניט 
דערצעהלען, אז דיא פּעטערבורנער פּאָליצײ האט מיר נגעהייסען רויבען א קינד און עס 
שטום מאכען. | 

-- זי נור רוחינ, ליעבע וואסיליסא ! עס װעט דיר דא ניט שלעכט זיין. אז דוא 
וועסט זיך נור גוט אויפפיהרען, וועסט דוא בעקומען יעדען טאג א גרויס גלאז װאָרקי? 
האט איהר אשינאוו געזאנט און האט זיא אוועקנעפיהרט אױף איהר אומזיסטע 
קווארטיר, 

ווען ער איז צוריקגעקומען, האט איהם מעזענצאָף געזאנט: 

-- נו, אשינאָוו, יעצט נעהם זיך צו דער ארבייט ! דוא ווייסט דאָך, אז דיא צייט 
איז קורץ. מיר מוזען אויסזוכען װלאַדימיר, ער לעבט געוויס, איך מוז איהם האבען, 
ווען ניט, זיינען מיר ביידער פערלארען. | 

-- זייט רוהיג, = מיר זיינען ניט פערלארען, האט געזאגט אשינאָוו, = מיר וועלען 
איהם געפינען, 
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אײנװאָינער; ‏ ווער ער איז, פון װאַנען ער איז, ווען ער האט זיך אריינגעצויגען אין חױז, מיט 
וואס ער בעשעפטיגט זיך און וואס פאר א גלױבען ער האט: אױב ער אין א איד, א קריסט, 
א טערק, אדער עפּעס אנדערש. אויסערדעם האט דער לענדלאָרד, אדער הױז:קיפּער, בעקומען 
פון דער פּאָליצײ געדרוקטע בױגענס פּאַפּיער --- ווייסע און רױטע. ווען איינער איז געקומען צו 
פאהרען, אדער ווען אייגער פון דערזעדבּער שטאדט האט איבּערגענעכטיגט אין הויז, האט דער 
לענדלאָרד געמוזט מעלרען דער פּאָליצײ אױיף די? ווייס{ פּאַפיערען, װער ער איז, פון װאַנען עו 
איז און זא ווייטער, איז איינער אוועקגעפ והרען,, אדער ה .ט זיד איונער ארױס:עײױגען פון הױז, 
האט מען ווייטער געמוזט מעלרען דער פּאָליצײ אויף די ז רויטע 'פּאַפּיערען, וואוהין ער איז גע= 
פאהרען,, אדער וואוהין ער האט זיך איבערגעצויגען. פאר ניט מעלדען אין דיא פּאָליצײ, וועו 
איינער איז צוגעקומען אין הױז, אדער אווק פוןס הױז, האט מען בעצאהלט ביז דריי הונדערט 
רובעל שמטואף. | א. טאַנענבוים. 
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מאריא פּעטראוונא איז געזעסען זעהר טרויעריג, איהרע אוינען זיינען געווען רוט 
פון וויינען און פון ניט שלאפען. וולאדימיר, איהר ליעבער, טהייערער וולאדימיר, איז 
זייט אייניגע טאג קראנק; ער האט היץ, עסט ניט, היינט האט ער זיך געקלאגט, או 
אין האלז טהוט איהם װעה. זיא וואלט געשיקט רופען א דאָקטאָר, אבער איהר פריינ- 
דין, אן אלטע פרוי, האט געזאגט, אז מען דאַרף ניט, אז עס װעט אליין איבערנעהן. 

זייט אייניגע צייט ואינט אין דער ארימער וואינונג פון דער שניידערין, מאריא 
פּעטראוונא אן אלטע פרוי: מיר קענען זיא שוין, זיא איז באיאַנאָווסקײס מוטער, וועלכע 
באקונין און לעאני האבען גערעטעט פון פעאָדאָראיס הענד. דיא אלטע באָיאַנאָוסקי 
איז יעצט זעהר ארים און האט ניט, פון וואנען א טאג איבערצוקומען. פּעאָדאָראַ האט 
צוגענומען איהר נאנצעס פארמענען. זיא האט ביי איהר צוגענומען זאגאר, וואס ביי א 
מענשען איז דאס בעסטע און טהייערסטע אויף דער וועלט -- זיין נאמען, זיין ווערטה 
אלס מענש. פּעאָדאָראַ האט זיא ערקלערט אלס וואהנזיניג און עס האבען זיך געפונען 
ניערערטרעכטיגע דאקטוירים, וועלכע האבען איהר ארויסגענעבען פּאפּיערען אז דיא אלטע 
איז א געפעהרליבע וואהנזיניגע, וועלכע מען טאר ניט אפּלאזען אויף אַ מינוט. 

וואס קען יעצט טחאן אזא אלטע פרוי? זיא האט געהאט ערגעץ פריינד און 
קרובים. וויא קען זיא אבער קומען צו זי ? מען װעט זיא דאך זאגאר אין שטוב ניט 
אריינלאזען; ווער װויל עס האבען ביי זיך אין שטוב אזאַ געפעהרליכען קראנקען, ויא אַ 
וואהנזיניגען ? פערקלאנען פּעאָדאָראַ האט זיא אויך ניט געקענט. אנהויבען מיט אדווא- 
קאטען, מוז מען האבען געלד. אהן געלד טהוט אן אדוואקאט גאר ניישט. אויסערדעם 
האט זיא ניט געהאט קיין בעווייזע, באקונין האט זיך מורא געהאט צו ווייזען אלס 
באקונין, ער האט שטענדיג זיך געוויזען אויף דער גאס אין א מאַסקע און האט געוואינט 
אונטער א פאלשען נאמען. אלזאָ, האט זיא נעמוזט דערווייל בלייבען ביי מאַריא פּעט- 
ראָװנאַ, ביז עס װעט זיך איהר פארשטעלען א געלעגענהייט ארויסצוטרעטען מיט איהר 
וואהרען נאמען. | 

מאריאַ פּעטראָװנאַ איז געווען זעהר צו פריעדען מיט איחר קווארטיראנטין און 
האט זיא אין אַ קורצע צייט ליעב בעקומען, ויא אַ מוטער. מאַריאַ פּעטראָװנאַ. אין 
געווען ארים; זיא האט אין קיין שולע ניט געלערנט, פון קינדווייס אן האט זיא נעאר- 
בייט, ווען האט זיא נעקענט עפּעס לערנען ? דיא אלטע באָיאַנאָווסקי אָבער האט נע-ן 
שטאַמט פון אַ נרויס הויז און האט געלערנט אין גרעסטען און בעסטען פּענסיאָן פון 
פּעטערבורג. זיא האט געלעזען און געשריעבען עטליכע שפּראכען און האט אין איהר 
לעבען געלעזען זעהר פיעל ביכער. אויסערדעם האט זיא זעהר פיעל נעליטען אין איהר 
לעבען און איז געווען אן ערפאהרענע פרוי. זיא האט געוואלט מיט עפּעס אפּדאנקען 
מאריאַ פּעטראָװנאַ פאר איהר גאסט פריינדשאפט און איז געפאלען אויפן שכל צו 
לערנען זיא לעזען און שרייבען. 

מאַריאַ פּעטראוונא איז געווען אַ נוטע שילערין. זיא האט זיך גענומען אזוי פליי" 
סיג צום לערנען און האט געמאכט אזעלכע פארטשריטע, אז דיא אלטע האט געשטוינט, 
ווען זיא פלענט אויסהערן איהרע לעקציאנען. זיא איז אבער דערבייניט שטעהן געבליע- 
בען. אין דער צייט, וואס מאַריא פּעטראָװנאַ פלעגט זיצען שפּעט ביי נאכט און ארבייטען, 
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פלעגט איהר דיא אלטע באָיאַנאָװוסקי דערצעהלען זאכען פון דער וועלט געשיכטע. ויא 
אזוי מענשען האבען אמאל געלעבט, וואס זיי האבען נעטהאן, ויא אזוי זי האבען 
געפיהרט קריעג ; זיא פלענט איהר דערצעהלען פון דיא גרויסע און קלונע מענשען, וואס 
האבען אויסגעקלערט אלע ניצליכע זאכען, וואס זיינען אונז אזוי נייטיג, אז מיר קענען 
זיך אהן זי נאר ניט בענעהן און פון וועלכע דיא אלטע פעלקער האבען גאר ניט געוואוסט. 
וויא, צום בײישפּיעל, גלאז. מיר זיינען שוין אזוי געוואינט מיט גלאז, עס איז אזא בילי- 
גער און ניצליכער ארטיקעל, אז מיר קענען זיך גאר ניט פארשטעלען, אז צוריק מיט 
דרייא הונדערט יאהר איז גלאז געווען א זעלטענהייט און נור רייכע מענשען האבען זיך 
געקענט ערלויבען צו האבען עטליכע גלעזערנע כלים ביי זיך אין שטוב; פון קיין שויבען 
אין דיא פענסטער האט מען ניט געוואוסט זאגאַר ביי דיא רייכסטע מענשען, פירסטען 
און קענינע, זיינען דיא פענסטער אין דיא פּאַלאַצען געווען זעהר קליין און אים זומער 
פלענט מען זי האלטען גנאר אפען, אים ווינטער אבער פלעגט מען זי איבערציעהען מיט 
פּארמעט, אָדער מיט א מין שטיין, וואס לייכט זיך אביסעל דורך, ויא פּאַרצעלײ. 

מאַריאַ פּעטראָװנאַ פלעגט אויסהערן א זעלכע נעשיכטען מיט פערגעניגען. זיא 
פלענט זאגאר דערביי ארבייטען פלייסינער און שנעלער, פון צייט צו צייט פלענט זיא 
עפּעס פרענען ביי דער אלטער און דיא אלטע פלענט איהר ערקלערן, ויא אַ מוטער 
לערנט און ערקלערט אַ קינד, 

מען קען זיך לייכט דענקען, וואס פאר א פריינדשאפט, וואס פאר אַ ליעבע עס 
האט פאראיינינט דיעזע צוויי פרויען. ביידע זיינען נעווען ארים, ביידע פארשטויסען פון 
דער וועלט ביידע גוטהערציג און עדעל; נור איינע איז נעווען אלט, האט שוין פיעלעס 
דורכגעלעבט, פיעלעס דורכגעליטען, פיעלעס געזעהן, געהערט און נעלערנט ; דיא אנדערע 
איז געווען יונג, האט שטענדיג געארבייט, שטענדיג געזעסען מיט דער נאדעל אין דער 
האנד, האט קיין מיטעל ניט געהאט צו לערנען, קיין געלעגענהייט ניט געהאט צו קענען 
לערנען און צו פארשטעהן דיא ועלט. מאַריאַ פּעטראָװנא האט גערופען דיא אלטע 
;באַבושקאַ* (גראָסמוטער) און דיא אלטע איז געווען צו פריעדען מיט דעם נייען טיטול, 
וועלכען זיא האט נאך פון קיינעם ניט געהערט. 

| = ביידע פרויען האבען נלייך ליעב געהאט וולאדימיר. ער פלענט זיך. שפּיעלען און 

פלענגט זיי פרעהליך מאכען מיט זיינע קינדישע איינפעלע; ער פלעגט אויך רופען דיא 
אלטע ,באַבושקאַ?. זיא פלענט מיט איהם אויך לערנען און איז מיט איהם אויך געווען 
צו פריעדען. א קינד אין אַ שטוב איז דאס באנד, וואס פעראייניגט אלע מענשען אין 
שטוב. אַ קינד מוז מען ליעב האבען. װער קען עס פיינד האבען אַ קינד ? דיא ליעבע, 
וואס יעדער פיהלט צום קינד, געהט איבער אױף דיא גרויסע. דערצו איז נאך װלאַדימיר 
געווען אזא גוטעס און פריינדליכעס קינד, אז מען האט איהם געמוזט ליעב האבען. 

אויף דיעזער ארט האט אין דעם ארימען קעלער, וואו מאריא פּעטראָװנאַ האט 
געוואיט, געהעררשט ליעבע, פריעדען, צופריעדענהייט און אנגענעהמע פלייסינע ארבייט, 
אז אַ קייסער וואלט זיי געמאגט מקנא זיין. 

זייט א פּאָר טאג אָבער איז דיעזער פריעדען געווען נעשטערט דורך װלאַדימיר'ס 
קראַנקהײיט. דיא אלטע באָיאַנאָווסקי איז נעווען אן ערפאהרענע פרוי, זיא האט געהאט 
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מעהרערע קינדער, וועלכע זיינען געשטארבען יונג און זיא איז שוין געווען א מבין אוף אַ 
קינדער קראַנקהײט. זיא האט נעזעהן, אז וולאדימיר קלאגט זיך, אז דער האלז טהוט 
איהם װעה, האט זיא איהם צונעלענט אַ קאלטען קאָמפּרעס צום האלז. דעם אנדערן 
טאָג אין דער פריה האט זיך װלאַדימיר אויסגעוויעזען פרעהליכער ער האט געבעטען 
עסען און האט זיך אנגעהויבען צו שפּיעלען. דיא פרויען האבען זיך בערוהינט און האבען 
זיך ווייטער גענומען צו זייער בעשעפטיגונג פאר נאכט אָבער איז װלאַדימיר געווארען 
ערנער. ער האט ווייטער בעקומען היץ און האט אנגעהויבען צו הוסטען. מאַריאָ פּעט- 
ראָװנאַ האט אוועקגעלענט דיא ארבייט און האט זיך געזעצט לעבען װלאַדימיר'ס בעט. 
זיא האט יעדעס מאל איבערגעביטען דיא קאָמפּרעסען, האט איהם געגעבען טרינקען 
און האט איהם צונעדעקט. 

דיא אלטע באָיאַנאָווסקי האט זיך בעשעפטינט מיט דער ווירטהשאפט אין קיך 
און איז פון צייט צו צייט נעקומען נעוואהר װערן, וואס וולאדימיר טהוט. עס איז נאך 
נימ געווען שפּעט, אָבער אין קעלער איז שוין געווען פינסטער. פּלוצלונג האט זיך דיא 
טחיר געעפענט און אַ רייך נעקליידעטער הערר איז אריינגעקומען אין צימער. מאַריא 
פּעטראָװנאַ האט זיך אומגעקוקט און האט געפרענט, וואס ער דארף. 

-- ביי אייך וואינט אַ מאן מיטץ נאָמען---. 

-- קאָנראַד פעלזינג ? האט געזאגט מאַריאַ פּעטראָוונאַ. 

-- יא, יא, קאָנראַד פעלזינג, האט געזאָגט דער מאן. ער איז אַ דייטשער, איך 
קום יעצט פון דייטשלאנד און האב איהם געבראַכט נאכריכטען פון דער היים. 

-- ער וואינט אָבער ניט מעהר ביי מיר, האט מאַריאַ פּעטראָוונאַ געענפערט. 

-- אזוי ? ער וואינט שוין ניט ביי אייך ? וואו דען וואינט ער ? איך דארף איהם 
זעהר נייטיג. פיעללייכט קענט איהר מיר געבען זיין אדרעם ? 

אין דיעזע מינוט האט זיך װלאַדימיר אױפּגעחאַפּט און געבעטען א טרונק. מאַריא 
פּעטראָװנאַ איז געגאנגען איהם געבען אַביסעל וואסער. דער פרעמדער מאן איז צונע 
נאנגען געהענטער צום בעט, וואו װלאַדימיר איז געלעגען און האט איהם אויפמערקזאם 
בעטראכט. מאַריאַ פעטראוונאַ איז באלד צוריקגעקומען און האט דערלאנגט װלאַדימיר 
אַ גלאָז װאַסער. װלאַדימיר האט געוואלט טרינקען, ער האט אָבער ניט געקענט. 

-- װאָס איז דעם קינד ? 

-- ער איז קראַנק זייט אַ פּאָר טאָג. ער קלאט זיך, אז אין האלז טהוט איהם וועה. 

-- אזא קראנקהייט טאר מען ניט פארלאָזען האט דער פרעמדער געזאגט פריינד" 
ליך. גיט מיר נור אַ לעפעל, לאמיך זעחן, וואס ביים קינד אין האלן איז. 

אונטערדעסען איז דיא אלטע באָיאַנאָווסקי צו געקומען. זיא האט בעטראכט 
דאס קינד און האט געזעהן, אז עס איז יעצט פיעל ערגער. זיא האט אנגעצונדען אַ 
ליכט און האט געבראכט אַ לעפעל. 

-- לאזט מיך אריין קוקען דעם קינד אין האלז, האט געבעטען דער פרעמדער, 
איך בין צוואר ניט קיין דאקטאר, אָבער איך בין אַ גרויסער סבין אױף האלן קראנק- 
הייטען. איך האב קינדער, זי פארקיחלען זיך אפט און ווערן קראנק. איך קוק זי אריין 
אין האלז און ווייס שוין, אוב עס איז געפעהרליך, אדער ניט. 
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ער האט גערעדט אזוי פריינדליך, אזוי גוט מיט אזא שטילער, ווייכער שטימע 
אז דיא אלטע און מאריא. פּעטראָװנאַ האבען נעפיהלט צו טרויען צו איהם. דיא נוטע, 
עהרליכע פרויען האבען אױף קיין פאל ניט געקענט וויסען, אז דער רייכנעקליידעטער 
פרעמדער מאַן, וואס שטעהט פאר זי און וואס ווייזט אויס צו זיין א דייטש, איז אונזער 
אלטער בעקאנטער, אַשנאָו, דער סעקרעטער פון דער פּעטערבורגער געחיים פּאליציי. 

דיא אלטע באָיאַנאָווסקי האט אויפגעהויבען וולאדימיר דעם קאפּ און דער פרעמ- 
דער האט איהם געעפענט דאס מויל, איהם אראָפּנעקװעטש מיטן לעפעל דיא צונג 
און איהם אריינגעקוקט אין האלן. ער איז געווארען בלייך און האט אנגעהויבען צו 
שאקלען מיטץ קאָפּ. | 

-- דיא קראנקהייט איז גאנץ ערנסט האט ער געזאגט, מיר דאכט אז דאס 
קינד האט דעם דיפטעריט. -- 

מאַריאַ פּעטראוונאַ און דיא אלטע באָיאַנאָווסקי זײנען געבליעבען זיצען, ויא פאר- 
שטיינערט. זיי האבען געוואוסט, וואס פאר אַ געפעהרליכע קראנקהייט דער דיפטעריט 
איז. ריעזע קראנקהייט איז אין רוסלאַנד איינע פון דיא שרעקליכסטע. זיא פארדערט 
יעהרליך טויזענדע אפּפּער. עס שטארבען אמאָל אויס אלע קינדער פון אַ גאנץ דארף 
פון דיפטעריט און זאָגאַר אין דיא נרויסע שטעדט איז דיא קראנקהייט זעהר געפעהרליך 
און פאַרװיסטעט אמאָל גאנצע גאסען. 

-- וואס טהוט מען? האט געבראָכען דיא הענד מאַריא פּעטראָונא. 

-- איהר מוזט באלד געהן רופען אַ דאָקטאָר, האט נעזאָגט דער פרעמדער מיטי 
ליידינ. יעדע מינוט איז טהייער; איך וואלט אייך געראטהען, איהר זאלט ביידע געהן 
אין פארשיעדענע גאַסען, עס איז ניט דיא צייט וואס דאקטוירים נעהמען אויף קראנקע, 
טאמער װעט איינע ניט געפינען דעם דאָקטאָר אין דער היים װעט דיא אנדערע געפינען 
אנאנדער דאָקטאָר. 

-- מיר קענען דאך אבער ביידע ניט אוועקגעהן און לאזען דאס קינד אליין האט 
געזאגט מאַריאַ פּעטראָװנאַ. 

-- געהט, נעהט, איך װעל דא זיין ביים קינד, ביז איהר וועט צוריק קומען מיטץ 
דאָקטאָר, 

דאס פריינדליכע אויסזעהן פו'ם פרעמדען, זיינע רייכע און שעהנע קליידער און 
זיינע גוטע ווערטער האבען איינגעפליסט צו איהם צוטרויען. 

-- איך װאָלט געגאנגען ברענגען א דאָקטאר, האט דער פרעמדער ווייטער נע- 
זאגט. איך ווייפ אבער ניט, וואו א דאָקטאר װאינט. איך בין א פרעמדער היע און 
קען נאך קיינעם ניט. | 

מאריא פּעטראוונא האט זיך שנעל אנגעטהאן, דיא אלטע באיאנאווסקי איז 
אויך געווען באלד אנגעטהאן. זי זיינען ארויסגענאנגען. אַשינאָוו איז געבליעבען אליין. 

-- איך האב גאנץ גוט נעטראפען, האט ער געזאנט צו זיך אליין. איך האב 
דאס, וואס דער קייסער זוכט אזוי שטארק. דאס קינד איז אן אוצר, איבער איהם קען 
מעזענצאָף פארליערען זיין שטעלע. טאָמער װאָלט געווען א פּלאַן, איך זאל בעהאלטען 
דאס קינד ערגעץ אויף עטליכע טעג און זאנען מעענצאָף. אז איך האב נאר ;יט געקענט 
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אויסגעפינען. ער װעט זיך ערנערן, ער װעט זיין בייז, ‏ עס װעט איהם אבער נאר ניט 
העלפען. דער קייסער חאט פיינט צו שפּאַסען, ער װועט איהם אראָפּװאַרפען פון זיין 
שטעלע און װעט איהם אוועקשיקען ערגעץ קיין סיביר אלס פּאָליצמײסטער אין אַ 
שטעדטעל. ווען מעזענצאף װועט אוועקפאהרען, װעל איך קומען צום קייסער און װעל 
איהם ווייזען, אז איך, נור איך קען עפּעס אויסנעפינען, ווען איך דאַרף, ניט מעזענצאָף. 
איך קען דאמאלס וערן שעף פון דער געהיים פּאָליצײ אױף מעזענצאָף'ס אָרט. 

אשינאוו האט פיינט געהאט לאנג צו טראכטען. װען ער האט זיך געמאכט 
עפּעס א פּלאַן, האט ער ליעב געהאט איהם באלד אויסצופיהרען. ער איז צוגעגאנגען 
צום בעט, האט גוט איינגעוויקעלט װלאַדימירץ אין דער קאָלדרע און האט איהם ארויס 
גענומען. וולאדימיר האט אנגעהויבען צו וויינען. אשינאוו אבער האט איהם בערוחיגט, 
האט איהם נאך מעחר איינגעוויקעלט און האט זיך געלאזט צוגעהן צו דער טהיר. -- 
אין דיעזער מינוט איז אנגעקומען מאריא פּעטראוונא. 

זיא איז געווען ביי א דאקטאר און האט איהם געטראפען אין דער היים.. ער 
האט אבער געזאגט, זיא זאל איהם אניעדערלעגען דריי רובעל שוין אויפן טיש, װעט 
ער נעהן, אנדערש װויל ער ניט געהן, עם איז שוין נאכט און ביי נאכט נעהמט ער ניט 
וועניגער, ויא דריי רובעל פאר א וויזיט. מאריא פּעטראוונא האט געוויינט פאר איהם 
און האט איהם געבעטען, ער זאל באלד נעהן, זיא װעט איהם אין דער היים בעצאהלען 
דיא דריי רובעל, זיא האט ביי זיך קיין געלד ניט. עס האט איהר אבער נאר ניט נע- 
האלפען. דער דאקטאר האט ניט געװאָלט נעהן, ביז מען װעט איהם אניעדערלענען 
אויפן טיש דריי רובעל. | 

מאריא פּעטראוונא איז געלאָפּען א היים נעהמען דיא דריי רובעל. ווען זיא האט 
געעפענט דיא טהיר, האט זיא דערזעהן, אז דער פרעמדער האַלט װלאַדימיר איינגעווי- 
קעלט אין דער קאָלדרע און װיל מיט איהם ארויסגעהן. זיא איז נעבליעבען שטעהן ויא 
פון בליץ געטראפען. 

-- וואס טהוט איהר? האט זיא א געשריי געטהאָן, וואוהין נעהמט איהר דאס 
קינד ? | 
-- בערוהיגט אייך, האט געזאנט דער פרעמדער, האט קיין מורא ניט, איך האב 
איהם נאָר ניט געװאָלט טהאן. דעם קינד איז געווארען ערגער. איך האב געזעהן, אז 
איהר זאַמט זיך, האב איך געװאָלט נעהמען דאס קינד, זיך אויפזעצען אויף א דראָשקע 
און צו פאהרען מיט איהם אין האָספּיטאל 

מאריא פּעטראוונא איז געווארען בלייך, ויא קאַלך. 

-- מיינט איהר,, אז דיא קראַנקהײט איז אזוי נעפעהרליך, אז מען מוז נעהן 
מיטץ קינד אין .אזא שלעכטעס װעטער צו א דאקטאר, אדער אין א האספּיטאל ? 

-- געוויס! יעדע מינוט איז טהייער, מען טאָר קיין סעקונדע ניט פערליערען. 

-- אלזא, שנעל ! לאָמיר געהן! האט געזאגט מאריא פּעטראוונא און האט צוד 
נענומען ביים פרעמדען דאס קינד, 

אשינאוו חאט געטראכט, וואס ער זאל יעצט טהאן. עס איז איהם באלד איינ- 
נעפּאַלען, ער זאל צורופען אַ דראָשקע, זאָל זיך אױפזעצען מיט מאריא פּעטראוונא און 
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זאל מיט איהר צופאהרען, אנשטאט אין א האָספּיטאל, צו דער פּאָליצײ. דאָרט װעט 
ער זיא מיטן קינד אריינגעהמען אין א בעזונדער צימער און װעט דערנאך זיך איבער- 
לעגען, וואס ער זאל ווייטער טהאן. 

ער איז ארויס מיט מאריא פּעטראוונא פון קעלער, איז געלאפען און האט נע- 
בראכט א דראָשקע. אויפן װועג האט ער געזאנט דעם קוטשער, וואוהין ער זאל פאהרען. 
ער האט זיך אויפגעזעצט מיט מאריא פּעטראוונא אױף דער דראָשקע און אין אייניגע 
מינוטען זיינען זי געקומען צו דער פּאָליצײ. אשינאָוו האט בעצאהלט דעם קוטשער און 
האט נעזאנט צו מאריא פּעטראָװנאַ: 

-- װאַרט דא אויס א פַּאר מינוטען, איך װעל אריינגעהן אין האָספּיטאל דער- 
צעהלען דעם דאקטאר, וואס פאר א קראנקען איך האב. 

מאריא פּעטראוונא איז געבליעבען שטעהן אין דרויסען מיט וולאדימיר אויף דער 
האנד. אשינאָוו איז אריינגעגאנגען צורעכטמאכען דאס צימער, וואוהין ער האט געװאָלט 
אריינפיהרען מאריא פּעטראוונא. ער האט ניט געװאָלט, אז מען זאָל וויסען, וועמען ער 
האט דא און האט אליין געװאָלט צורעכטמאכען דאס צימער, שטעלען א בעט און אַ 
טישעל, עס זאל אויסווייזען, ויא א האָספּיטאל. דאס איז אבער געווען ניט אזוי לייכט 
און עס האט געדויערט א גערוימע צייט, 

מאריא פּעטראוונא איז דערווייל געשטאנען אין דרויסען און האט געװאַרט. יעדע 
מינוט האט ביי איהר אויסגעוויזען א יאהר. פּלוצלוגג האט וולאדימיר שטארק אננע- 
הויבען צו הוסטען. דער פרעמדער איז נאך אליץ ניט געקומען,. מאריא פּעטראוונא האט 
פאַרקלעמט ביים הארצען, זיא האט אנגעהויבען צו וויינען. 

-- וואס איז אייך ? וואס וויינט איהר? האט פּלוצלונג געפרעגט א פריינרליכע 
שטימע הינטער איחר,. 

זיא האט זיך אומגעקוקט און דערזעהן הינטער זיך א הויכען, שעהנעם מאַן מיט 
א פּאר גאָלדענע ברילען אויף דער נאז. זיא האט געפאַסט צוטרויען צו דעם מאַן און 
האט געזאגט: 

-- דאס קינד איז קראנק, ער מוז האבען א דאקטאר, איך ווייס ניט, וואס צו 
טהאָן.. 

-- איך בין צװאַר ניט קיין דאָקטאר, האט דער מאַן מיט דיא גאלדענע ברילען 
געזאנט, איך בין אבער אן אפּאטהעקער און פארשטעה אביסעל מעדיצין. קומט אריין 
צו מיר אין דער אַפּטעק, אָט דאָ באַלד, װעל איך זעהן וואס מען קען טהאן. 

דאס װאָרט איך בין אן אפּטהעקער האט מאריא פּעטראוונא בערוחיגט. אין 
רוסלאנד האַלט מען זעהר שטאַרק פון אן אַפּטעקער, עס איז זאגאר דא א שפּריכװאָרט: 
אן אַפּטהעקער ווייס מעהר פון א דאָקטאר. אן אפּטהעק אין רוסלאנד איז א היילינ- 
קיט; אין אן אַפּטהעק טאָר מען ניט שטעהן אין א היטעל, אין אַן אַפּטהעק טאָר מען 
ניט שרייען, מען טאָר זיך ניט קריעגען. אן אפּטהעקער איז אן אַרט בעאמטער, אן אַרט 
טשינאוניק. ‏ אין אן אַפּטהעק מוז הענגען דעם קייסערס בילד. דרויסען איבער דער 
אַפּטהעק שטעהט דאס װאַפען פון רוסלאנד, דעם קייסערס אדלער. 

עס איז ‏ דאהער קיין וואונדער ניט, וואס מאריא פּעטראוונא האט זיך דערפרייט. 
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ווען דער מאַן האט איחר נעזאנט, אז ער איז אן אפּטהעקער און האט זיא גערופען צו 
זיך אין דער אַפּטהעק, וועלכע איז געווען אין דעם אנדטרן הויז לעבען דער פּאליציי. 
דאס איז ווירקליך געווען דער אפּטהעקער אימציצקי. ער איז געראדע געגאנגען א חיים 
און האט דערזעהן א פרוי שטעהט אױף דער נאס מיט א קינד אױף דער האנד און 
וויינט. 

ער האט זיי אריינגעפיהרט צו זיך אין אפּטהעק אריין. 

-- יעצט, לאָזט מיר בעטראכטען דאס קינד, האט ער געזאגט און האט אוים" 
געוויקעלט דיא קאָלדרע. 

ער האט גענומעןא טערמאָמעטער און האט צוגעלעגט וולאדימיר אונטערן ארים. 

-- דאס קינד האט א שטארקע חיץ, האט ער געזאגט פארטראכט. וואס האט 
ער זיך געקלאנט? 

-- ער האט זיך נעקלאנט, אז אין האלז טהוט איהם װועה, האט מאריא פּעט- 
ראָװונאַ געענטפערט. 

אימציצקי האט איהם נעעפענט דאס מױל און האט איהם ארייננעקוקט אין 
האַלן. ער האט דערזעהן מיט שרעק, אז דאס קינד האט ווירקליך דעם דיפטעריט. 

-- דאס קינד איז געפעהרליך קראנק, האט ער נגעזאגט. ער האט דיפטעריט. 
ווער האט אייך געהייסען נעהן מיט אזא קראנק-קינד אויף דער גאַס אין אַזֹא שלעכטעס 
וועטערל | 
מאריא פּעטראָװנאַ האָט איהם דערצעהלט אלעס, וואס איז פּאָרגעקומען אין 
איהר שטוב הייטע אבענד. 

-- דאס ערשטע מוז מען דאס קינד לעגען אין א װאַרים בעט און עס צורעקען. 
איך װעל טהאן אַלעס, וואס איך קען, דאַן װעל איך שיקען נאך אַ דאָקטאָר. דער- 
ווייל קומט מיט מיר אין מיין צימער. איך קען ניט דערלאָזען, איהר זאָלט געהן א היים 
מיט אזאַ קראַנקעס קינד. 

ער האט זיא אריינגעפיהרט צו זיך אין צימער, האט אניעדערגעלעגט דעם קראנ- 
קען וולאדימיר צו זיך אויפן בעט און האט איהם גענעבען אַ לעפעל מעדיצין. 

מאריא פּעטראָוונא האט ניט געוואוסט, וואס עס טהוט זיך מיט איהר. זיא 
האט אנפאנגס ניט געװאָלט לאָזען װלאַדימיר ביי אַ פרעמדען מענשען. זיא האט אָבער 
באַלד איינגעזעהן, אז פאר איהר שטעהט איינער פון דיעזע עהרליכע, נוטע און עדעלע 
מענשען, וועלכע זיינען שטענדיג בערייט זיך אױפּצואָפּפּערן אום א מענשען צו רעטען. 
דיעזער סארט מענשען איז אַ זעהר זעלטענער. ער איז אזוי זעלטען, אז פיעלע מיינען, 
אז ער איז גאר ניטא, אז נור אין ביכער, אין ראמאַנען ווערן בעשריעבען אַ זעלכע גוטע, 
עדעלע מענשען, אין דער אמת אָבער זיינען נאר אױף דער וועלט ניטא. װוער אָבער עס 
האט געלעבט מעהר אין דער וועלט, װער עס האט פיעל גערייזט אויף דער וועלט און 
איז זיך אין זיין לעבען צוזאַמען געקומען מיט אלערליי מענשען, -- דער האט געוויס אין 
זיין לעבען בעגענענט ווענינסטענס איין מאָל אַ מענשען, וועלכער לעבט נור פאר אנ- 
דערע, ניט פאר זיך, וועלכער איז יעדע מינוט בערייט אוועקצונעבען אלעס, וואס ער 
האט, אום צו רעטען אַ מענשען, אדער ווענינסטענס צו ערלייכטערן דיא ליידען פון א 
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מענשען. אזא פאָרט מענש איז געווען רבי יהודה חלוי, אזא סאָרט מענש איז געווען 
מאָזעס מאנטעפיארע, אזא סאָרט מענש איז לואיזע מישעל אזא סאָרט מענש איז 
אויך געווען אימציצקי און זיין טאָכטער. 

ווען לואיזע מישעל איז געווען פּאַרשיקט אויפץ אינזעל נײ-קאָלעדאָניען, דאס 
פּראַנצייזישע סיביר, און זיא פלענט אַ נאנצען טאג מוזען שווער ארבייטען אונטער דער 
בייטש פון דיא פראנצייזישע ,קאָזאַקעז, פלעגט זיא אױף דער נאכט, װען זיא איז 
נעקומען א היים מיעד און מאַט פון דער ארבייט, ערשט אנהויבען ארומצוגעהן בעזוכען 
דיא קראנקע פרויען ארעסטאנטען. זיא פלעגט זיי איבערבעטען זייער געלעגער, זי צו 
לענען קאלטע קאָמפּרעסען און ארומגעהן ארום זיי, ויא אַ מוטער ארום איהרע קראנקע 
קינדער. זאנט, לואיזע מישעל אז אן ארימע פרוי איז קראנק און זיא װעט אוועקווארפען 
אלעס אין דער וועלט און װעט לויפען צו דער קראנקער פרוי און װעט ניט אָפּטרעטען 
פון איהר געלעגער, ביז עס װעט איהר לייכטער װוערן. 

זעלטען, זעהר זעלטען זיינען אזעלכע עדעלע נאטורען, וועלכע האבען אין זיך 
אן אונערשעפּפליכען אוצר פון מענשענליעבע, אז זי דענקען גאר ניט פון זיך, לעבען 
ניט פאר זיך, נור פאר דיא מענשהייט. 

-- אָבער וואס זאל איך טהאן? האט געפרעגט מאריא פּעטראָװנאַ, איך קען 
ניט לאָזען דאס קינד אליין. 

-- בלייבט ביי מיר, ביז דעם קינד װעט װערן בעסער, האט געזאָגט אימציצקי, 
באלד װעט קומען מיין טאָכטער און װעט אייך העלפען זיצען ביים קינד. דיא מעדיצין, 
וואס איך האב איהם געגעבען, האט איהם דערווייל א ביסעל בערוהיגט. איך װעל 
באלד רופען מיינעם אַ בעקאנטען דאקטאר און װעל מיט איהם איבעררעדען, וואס מען 
זאל ווייטער טהאן. 

-- ויא זאל איך אייך דאנקען, גוטער מאַן, האט מאַריאַ פּעטראָװנאַ געזאָנט, 
פאר אַלל דאס גוטע, וואס איהר האט נעטהאן פאר מיר און פארן קינד ? 

-- איהר דאַרפט מיר ניט דאנקען האט אימציצקי געענטפערט, איך האב געטהאן 
נור דאס וואס יעדער מענש דארף טהאן, ווען ער זעהט, אז איינער געפינט זיך אין א 
נויט. פארוואס קומט מיר אַ דאנק ? 

מאַריאַ פּעטראָװנאַ האט איהם אנגעקוקט פארוואונדערט און ערשטוינט. 

-- דיא וועלט איז גאר ניט אזוי שלעכט, האט זיא געזאגט, זא לאנגע עס נע- 
פינען זיך נאך אזעלכע מענשען, ויא איהר. עס איז נאך ווערטה צו לעבען אויף דער 
וועלט. ווען מען קען נאך טרעפען אזעלבע מענשען. 

אין אייניגע מינוטען ארום איז געקומען אימציצקי'ס טאכטער דער פאטער האט 
איהר אין אייניגע ווערטער דערצעהלט, וואס דא איז פארגעקומען. דאס יונגע מעדכען איז 
באלד צוגענאנגען צום קראנקען קינד, האט איהם בעטראַכט, ויא אן אלטע, ערפאהרענע 
פרוי און האט געזאגט : 

-- דער ווייל שלאפט ער רוהיג, ווען ער װעט זיך אױפּחאַפּען, וועלען מיר זעהן, 
וואס ווייטער צו טהאן. איהר אָבער, ליעבע פרוי, האט זיא געזאגט צו מאַריאַ פעטראָוונא, 
איהר זייט זעהר מיעד איך זעה אן אייערע אוינען, אז איהר האט יענע גאבט ניט גע- 
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שלאפען. נעהמט עסט עפּעם און לענט אײיךאָפּרוהען, איך װעל דא וואכען איבערן קינד. 

אין א פאָר מינוטען ארום איז פאר מאריא פּעטראָװנאַ געשטאנען א קליין 
טישעלע מיט ברויט, בוטער און קעז. אימציצקייס טאָכטער איז געשטאנען פאר איהר 
און האט זיא גענייטיגט, זיא זאָל עסען. 

אשינאָוו האט צורעכטגעמאכט דאס צימער און ארויסגענאנגען רופען מאַריא 
פּעטראָוונא מיטץ קינד. ער איז געווען ערשטוינט, ווען ער האט זיא ניט געפונען. 

-- אַנטלאָפען! זיא אין אנטלאפען! האט ער געזאגט און איז געלאָפען זיא 
זובען. | 
ער איז ארומגעלאפען אלע גאַסען ארום דיא פּאָליצײ און האט זיא ניט געפונען. 
ער איז געווען אויסער זיך פאר כעס און פערדרוס, זיין גאנצער פּלאַן איז פארדאָרבען, 
ער װעט שוין ניט װערן שעף פון דער געהיים פּאָליצײ. 

-- זיא מוז אבער דאָך דאָ ערגעץ זיין, ‏ האט ער זיך געטראכט. זיא האט ביי 
זיך קיין געלד ניט און אזא הויקערדיגע שניידערין מיט א קינד אױף דיא הענד קען דאך 
ניט ווייט אנטלויפען. אין דיעזע צייט האט ער בענענענט איינעם פון זיינע פאַרשטעלטע 
שפּיאָנען, וועלכער האט זיך ארומשפּאַצירט פאר דיא פּאַליצײ. 

-- האָסט דוא ניט געזעהן א הויקערדינע פרוי מיט א קינד! האט ער איהם 
געפרעגט שטילערחייט. 

-- דער אָפּטהעקער אימציצקי האט זיא אריינגעפיהרט צו זיך אין אָפּטחעק 
אריין. 

דא האט ער געדארפט צונעהמען דאס קינד ביי אימציצקי, און דאם איז ניט 
אזוי לייכט. אימציצקי איז ניט אזוי לייכט אפּצונאַררען, דא קענען שוין זיינע קונסט 
שטיקע ניט העלפען, דאָ מוז מען אנווענדען אנדערע מיטעל. ער איז ארויף צו מעזענצאָף 
אין קאַבינעט. 

מעזענצאָף איז ארומגעגאנגען אין זיין קאבינעט זעהר אונרוהיג. ‏ עס איז איהם 
געבליעבען נור נאך איין טאג און נאך איז אשינאוו ניט געקומען מיטץ קינד. ער האט 
זיך זעהר דערפרייט, ווען ער האט איהם ענדליך דערזעהן. | 

-- נו? האסט דוא עפּעס אויסגעפונען ? האט ער איהם געפרענט, ווען ער האט 
נור וואס געעפענט דיא טהיר. 

-- געוויס האב איך אויסגעפונען, האט אשינאוו געענטפערט. 

-- לעבט נאך דאס קינד? | 

-- עס לעבט און עס געפינט זיך אין אנדערן הויז.. 

-- ביי וועמען? 

-- ביים אַפּאָטהעקער, אימציצקי. 

-- אַָפּטהעקער אימציצקי? האט מעזענצאָף געפרענט מיט א זאנדערבארען 
שמייבעל. דערזעלבע, וואס האט זיין אַפּטהעק לעבען דער פּאָליצײ ? 

-- יא, דערזעלבע. | 

-- וויא מען האט אונז געזאנט, פערזאַמלען זיך ביי איהם דיא ניהיליסטען און 
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מיר האבען זיין הויז ארומגעשטעלט מיט שפּיאָנען, האט געזאנט מעזענצאָף. איך װאָלט 
בעסער נעװאָלט װאַרטען, ביז מען װעט עפּעס ביי איהם געפינען. ער איז זעהר אַ 
וויכטיגע פּערזאָן. אבער וואס טהוט מען, איך מוז דאך דאס קינד האבען?... 

-- מאַכט מיט איהם קיין צערעמאָניען! האט געזאגט אשינאוו, לאמיר איהם 
באלד ארעטירען און צונעהמען ביי איהם דאס קינד. קוים איז נור דא א חשד אויף אַ 
מענשען, מעגען מיר איהם שוין ארעטירען. 

-- אלזא, שרייב א בעפעהל, מען זאָל איהם ארעטירען. איך װעל עס אונטער 
שרייבען, דוא זאָלסט איהם נאך היינט אַרעטירען און מיר ברענגען דאָס קינד. 
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8טעס קאַפּיטעט.- 
דיא נייע נאָנע ‏ (מאָנאַשקע). 

מיר זיינען נאך אמאל אין מאָנאַסטיר פון אלע מאַרטירער (ווסעך-מוטשעניקאָוו). 
עס איז א שעהנער, העלער טאג. דיא זון שיינט העל, אויפן בלויען הימעל זעהט מען 
קיין שטיקעל װאָלקען. דיא גאַנצע נאַטור האט אויפגעלעבט נאך איהר שווערן, לאנגען 
ווינטער-שלאף. לוסטיגע פיינעלעך זינגען. אלעס לעבט, אלעס איז פרעהליך, נור אין 
דיא טרויעריגע מויערן פוןם מאָנאסטיר ווייס מען ניט פון קיין פרייר, פון קיין לעבען, 
פון קיין ליעבע. 

אין דיעזען שעהנען, לוסטיגען מאָרגען קלינגען דיא גלעקער אזוי טרויעריג, אזוי 
וועהמיטיג, אזוי הערצרייסענד, גליייך וויא זי װאָלטען בעקלאגען דיא גאנצע וועלט, 
דיא נאָנען זינגען א טרויעריגעס ליעד. זייער געזיכט איז פערשלייערט, זייערע לאנגע, 
שװאַרצע קליידער מאכען זי נאך טרויעריגער, נאך אונפריינדליכער. אין דער-מיט פון 
דיא נאָנען שטעהט א יונגע פרוי אנגעטהאן אין ווייסען, און פּאַרדעקט מיט א ווייסען 
שלייער. דאס איז א נייער אָפּפּער דער מענשליכער נאַרישקײיט און אבערנלויבען, אדער 
דער מענשליכער' שלעכטינקייט. 

דיעזע יונגע פרוי איז געקומען זיך בעגראבען אויף אייביג אין דיא פינסטערע, 
טרויערינע מויערן פון מאָנאַסטיר. מעגליך, אז זיא איז אנטלאפען פון דער שלעכטער, 
פאַרדאָרבענער וועלט, וואו דיא מענשען רייסען זיך, בייסען זיך און זוכען איינער דעם 
אנדערן צו פערשלינגען ערגער, ויא דיא ווילדע חיות. זיא װיל אנטלויפען פון דער 
וועלט, וואו פאר יעדע פרעהליכע מינוט האט מען דערנאך איבערצוטראנען יאהרען 
פון שמערץ און ליידען ; יעדער טראָפּען פערגנינען ברענגט א גאַנצען ים צרות, 

דיעזע יונגע פרוי איז קלאַ רא יאַגאָדקין זײיט מען האט זיא ארויסגעננבעט 
פון איהר פאטערס הויז, זייט זיא האט זיך איבערצייגט, אז פעלזינג ליעבט זיא ניט און 
װעט זיא ניט ליעבען, האט זיא זיך ענטשלאָסען אריינצוטרעטען אין א מאָנאַסטיר. דא 
אין דיעזע פעסטע מויערן, ווייט פון דער וועלט, ווייט פון דיא שלעבטע מענשען, ווייט 
פון דיא גרויסע, רוישענדע, פרעהליכע שטעדט, ויל זיא געפינען רוהע און פריעדען. 

אין דער צייט וואס דיא נאָנען שטעהן פערזאַמעלט ארום דער נייער שוועסטער, 
זיצט דיא אַבטעסין, מוטער אַננאַ אין איהר עמפּפאַנגדצימער און לעבען איהר שטעהט 
א הויכער, שעהנער מאַן. 
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-- דאַנק מיר ניט, מיכאַאיל, זאנט שוועסטער אַננאַ, איך האב זיא אויפגענומען, 
ווייל זיא אליין האט מיר ערקלערט, אז זיא װויל אריינטרעטען אין מאָנאַסטיר. זיא איז 
אונגליקליך און אנטלויפט פון דער וועלט, 

-- איך דאנק דיר דאך, האט באקונין געזאנט און בעט דיך, שוועסטער אַננאַ, 
דוא זאָלסט נעהמען דיעזעס מעדכען אונטער דיין שוץ. 

-- זיי אונבעזאָרגט, מיכאַאיל, איך אליין װעל אכטונג געבע! אוף דיעזעס מעד- 
כען, ניט ווייל דוא בעטסט מיר, זאָנדערן ווייל זיא נעפעהלט מיר. מיר דאַבט, אַז זיא 
האט געליטען זעהר פיעל. -- אבער איך האב קיין צייט ניט, דיא נאָנען װאַרטען, איך 
הער זיי זינגען דיא לעצטע געבעטע; איך מוז נעהן צו זיי. 

-- קען איך זעהן דיא צערעמאָניע? האט באקונין געפרעגט. 

-- עס איז אייגענטליך ניט ערלויבט. איך װעל אבער מאכען פון דיינעט-ווענען 
אן אויסנאהמע. נעה, שטעל דיך דאָרט אין ווינקעל אונטער דיא זיילטן. דאָרט װעט דיך 
קיינער ניט זעהן און דוא װועסט אלעס זעהן. 

דיא אַבטעסין איז שנעל אוועקגעגאנגען אין קירכע אריין. באקונין איז ארונטער- 
געקראכען צווישען דיא זיילען און האט זיך דאָרט בעהאלטען. ער האט געזעהן דיא 
גאנצע צערעמאָניע,. ער האט געזעהן, ויא קלארא איז געפאלען אויף דיא קניע פאר 
דיא אַבטעסין, האט צונויפגעלייגט דיא הענד און האט געענטפערט פעסט, ענטשלאָסען 
אויף אלע פראַגען. | | 

-- קלארא ! האט געפרעגט דיא אַבטעסין, ביסט דוא געזאנען אױף אייביג זיך 
אפּצוזאגען פון דער וועלט ? האט דיך קיינער ניט געצוואונגען דערצו ? 

-- ניין, מוטער, קיינער האט מיך ניט געצוואונגען, איך בין געקומען אהער מיט 
מיין פרייען ווילען זיך אויף אייביג אפּצוזאגען פון דער וועלט. 

-- נאך האסט דוא צייט, קלארא. איבערלעג זיך; עס איז קיינע לייכטע אויפנאבע 
אין דיא יונגע יאהרען זיך ארויסצורייסען פון דער וועלט, זיך אפּזאנען פון אַלע פריידען, 
פון אלע פערגנינען, וואס דיא וועלט שטעלט אונז פאָר, 

-- פאר מיר האט דיא וועלט קיינע פריידען, קיינע פערגניגונגען. מיין הערץ איז 
אבגעשטארבען, דיא וועלט האט פאר מיר קיין ווערטה ניט האט געענטפערט קלארא, 

דיא אַבטעסין האט דערלאנגט קלארא א גאנץ דינעם, ווייסען שלייער. 

-- קלארא, צורייס דיעזען שלייער אויף צווייען, א צייכען, אז דוא אליין צורייסט 
יעדע פערבינדונג מיט דער וועלט. פון היינט אן האָסט דוא ניט קיינעם אױף דער 
וועלט : קיין פריינד, קיין קרוב, קיין פאטער, קיין מוטער און קיין בעקאנטען. דוא האָסט 
מעחר ניט קיין אייגענעם ווילען, דוא קענסט מעהר ניט טהאן, וואס דוא וילסט, 
זאנדערן, וואס מען הייסט דיר. | 

קלארא האט צוריסען דעם שלייער און האט איהם אװעקגעװאָרפען ווייט פון זיך. 
אין דיעזע מינוט זיינען צו איהר צונעגאנגען צוויי נאָנען מיט א שער און האבען איהר 
אפּנעשוירען איהר לאנגע שעהנע האאר. דיא אַבטעסין האט ארויסגענומען א שווארצען 
שלייער און האט ארױפּנעװאָרפען אויף קלארא'ס געזיכט, 
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-- פאַרדעק דיין געזיכט, שוועסטער קלארא, האט זיא איהר געזאנט. פין יעצט 
אן טאר קיין מענער-אויג דיין געזיכט ניט זעהן, דוא ביסט א נאָנע. 

זיא איז צוגענאנגען צו איהר, האט זיא ארומגענומען און האט איהר א קוש גע- 
טהאן. דיא איבעריגע נאָנען האבען איהר געגעבען דיא הענד, האבען זיא געקושט און 
האבען זיא גערופען שוועסטער. 

דיא אבטעסין האט געגעבען אַ צייכען, דיא נאנען זיינען געפאלען אויף דיא קניע 
און האבען געזאגט אַ געבעט. דער מיט האט זיך דיא צערעמאניע געענדינט. קלארא 
איז געווארען אַ נאָנע. 

מיר מוזען דא זאגען נאך אַ פאר ווערטער און ערקלערן, ויא קלארא קומט אין 
מאנאַסטיר מיט באַקונין. זייט מען האט זיא ארויסנעננבעט פון איהר פאטערס הױז, 
האט קלאַראַ געפיהלט, אז דיא וועלט האט פאר איהר מעחר קיין וועהרט ניט, אז 
פעלזינג װועט זיא קיין מאל ניט ליעבען און זיא האט זיך ענטשלאסען אריינצוטרעטען 
אין אַ מאָנאַסטיר. דער חקאמענדיאנט" האט זיא געהאלטען פּערשפּאַרט ביים גרעק 
אין קעלער. ער האט דערצעהלט באַקונין, אז קלאַרא וויל אריין אין אַ מאָנאַסטיר. 
באַקונין האט זיא בעזוכט, האט מיט איהר איבערגערעדט און האט זיך איבערצייגט, אז 
פאר דיעזעס אונגליקליכע. מעדכען איז ווירקליך דער ווייל ניטא קיין אנדער אויסוועג, 
קיין אנדערע עצה אלס אַ מאָנאַסטיר, 

ער האט זיך דערמאנט, אז דיא אַבטעסין פון מאָנאַסטיר ;אַלע מארטירער" איז 
זיינע אן אלטע בעקאנטע. ער איז געווען לעהרער ביי איהר פאָטער. ער האט מיט 
שוועסטער אַננאַ אמאָל געלערנט און האט זיך אין איהר פארליעבט. זיא האט איהם 
אויך געליעבט. איהרע עלטערן אבער, שטאלצע אריסטאָקראַטען, האבען פון זייער ליעבע 
ניט געוואלט ויסען. זיא האבען מיט געוואלד איהר פּערהייראַטעט מיט דעם אלטען 
גענעראַל. יעצט האט ער קיין בעסער ארט ניט נעפונען פאר קלאַראַ אלם זיא אנצו- 
פֿאַרטרױען דער שוועסטער אננא. 

ווען דיא צערעמאָניע האט זיך געענדיגט און אלע זיינען זיך צוגעגאנגען, איז באַקונין 
ארויס פון דעם אָרט, וואו ער האט זיך בעהאלטען און איז צוריקגעגאננען אין שוועסטער 
אננא'ס עמפּפאנג צימער. זיא איז געווען אליין. זיא איז געזעסען אנגעשפּארט אויף איהר 
איינפאכען שרייב טיש, אראָפּגעלאָזען דעם קאָפּ אויף דיא ברוסט טרויעריג און פּער- 
טראכט. ווען באקונין איז אריינגעקומען האט זיא אַ ציטער געטהאן מיטץ נאנצען קערפּער. 

-- איך האב דיר צו ליעב געטהאן, מיכאַאיל, האט זיא איהם געזאגט און. אין 
איהר שטימע האט געקלונגען אזוי פיעל וועהמוט, אזוי פיעל טרויער, אז עס האט נע- 
ריסען דאס הערץ. איך האב דיר צוליעב געטהאן, דיעזע פינסטערע מויערן האבען וויי- 
טער פערשלונגען אַ יונגעס, בליעהענדעס לעבען. צו וואס האב איך עס געטהאן? פאר 
וואס האב איך אוועקגענומען אזא יונגע; בליהענדע בלומע פון דער וועלט ? וועמען קען 
עס נוצען ברענגען ? קען איך דען וויסען, אוב דיעזעס יונגע מעדכען, וועלכעס האט מיד 
היינט געענטפערט אזוי פעסט און ענטשלאסען, אז זיא ענטזאנט זיך און אנטלױפט פו 
דער וועלט, װועט אמאָל ניט פארשילטען דעם טאָג, וואס זיא איז אהער געקומען ? אוב 
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זיא װעט זיך אמאָל ניט אומקוקען מיט שרעק און מיט פערצווייפלונג אױף דעם שריט, 
וואס זיא האט היינט געמאכט ? 

-- דאס מאל קענסט דוא זיכער זיין, שוועסטער אננאַ. האט באַקונין געענטפערט 
איך קען קלארא, דאס איז אַ גאנץ אנדערע מעדכען. ווען זיא האט זיך איינמאל ענט- 
שלאָסען, איז עס ביי איהר הייליג. זיא װעט עס קיין מאל ניט בערייען. דאס אין אַ 
פעסטער, שטארקער אייזערנער כאראקטער, וועלכען מען קען צו ברעכען, אבער ניט 
איינביינען. דאס איז קיין לייכטזינינעס מעדכען, וועלכעס דענקט היינט אזוי אין מארגען 
אנדערש. איך קען קלאַראַ און ווייס, אז דוא וועסט זיא אויך באלד דערקענען און וויסען 
צו שעצען און צו ליעבען. איחר ביידע װעט פון דיא ווענד פון דיעזען געפענגניס, וועלכע 
מען רופט מאָנאַסטיר מעהר קענען טהאן פאר דיא בעפרייאונג דער מענשהייט, אלס 
יענע שטאלצע דאמען אין דיא פאלאצען פון דיא פירסטען. 

-- דוא קומסט ווייטער מיט דיינע אידעען, מיכאַאיל. דוא ווייסט נור איין זאך -- 
פרייהייט. דוא דענקסט נור צו פערניכטען דיא קייזער, דיא העררשער און צו בעפרייען 
דיא פעלקער פון זייער יאך. וועסט דוא עס אבער אויספיהרען ? וועסט דוא דערגרייכען 
דיין ציעל? וויאפיעל מענשען דענקען, ויא דוא, פארשטעהן דאס, וואס דוא, און זיינען 
בערייט צו אָפּפערן זייער לעבען ויא דוא ? וואס קענט איהר, אַ קליין הייפעלע מענשען 
טהאן גענען א קייסער, וועלכער בעפעהלט מיליאנען מענשען ? איבערלעג דיך, באַקונין, 
ווארף אוועק דיינע פאנטאַזיען, ער אַ מענש, גלייך וויא אלע. זוך דיר ערגעץ אויס אַ 
פריעדליכע, רוחיגע היים, ואוו דוא זאלסט פארברענגען דיא יאהרען, וואס דוא וועסט 
נאך לעבען. -- 

זיא האט גענעבען אַ טיעפען זיפץ און האט איהם געקוקט נקייך אין דיא אויגען. 

-- מיינסט דוא, שוועסטער אננאַ, אז איך קען אוועקווארפען מיינע אירעען, מיינע 
פּרינציפּען און מיינע ציעלע ? איך קען ניט. זי זיינען שטארקער פון מיר. עס דרענגט 
מיך, עס פּרעסט מיך, עס טרייבט מיך, איך זאל אויפוועקען דיא פעלקער, זיי זאלען 
פון זיך אראפּווארפען דיא שווערע קייטען, וואס זייערע העררשער, זייערע טיראנען, הא- 
בען זי אנגעטהאן. איך מוז ארומוואנדערן פון אָרט צו אָרט, פון שטאָדט צו שטאָדט 
און מיט נעוואלד אויפרייסען דיא מענשען דיא אוינען. 

זעה, שוועסטער אננא. דער זיידענווארם מאַכט זייד. מיינסט דוא, ער טהוט עס 
פאר פארנניגען ? מיינסט דוא, ער טהוט עס, ווייל ער װויל אזוי, עס געפעהלט איהם 
אזויי? - ער מוז עס טהאן! עס פרעסט איהם, עס קוועטשט איהם, עס דריקט איהם -- 
ער מוז עס ארויסגעבען. איך בין געמאכט פון אזא מאַטעריאל, אז איך מוז לעבען אזוי. 
איך מוז אזוי לאנג קליננען מיט דער גרויסער נלאָק פון פרייהייט, ביז דיא פעלקער 
וועלען פערטויבט װערן, זי וועלען זיך אויפחאפּען פון זייער לאַנגען שלאָף מיט שועק 
און שטוינען און וועלען מיט געוואלד צערשטערן און פארניכטען אלעס, וואס אי אלט 
און פויל ; אלעס, וואס דריקט זיי און מארטערט זײי! ‏ / 

ער האט עס ארױסנערעדט מיט אזא פייער, מיט אזא בעגייסטערונג, אז דיא 
שוועסטער אננא האט איה בעטראכט מיט שטוינען. זיא האט ניט געקענט ארויסרע- 
דען אַ ווארט. זיא איז אליין. געווארען בעגייסטערט פון זיין רעדע. אייניגע מינוטען האט 
;יא געשוויעגען דאן האט זיא נעזאָנט: . = 
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-- יא, מיבאַאיל, ווען אלע זאלען דענקען, ויא דוא, ווען אלע זאלען אזוי פאר- 
שטעהן דיא פרייהייט, וויא דוא וען אלע וואלטען אי געפיהלט --וואלטען דיעזע 
מויערן ניט געווען אזוי פינסטער, אזוי טרויעריג, אזוי אומעטיג ; דאן וואלטען ניט געווען 
אזוי פיעל ליידען; און יונגע מעדכען, ויא קלארא, וואלטען ניט געדארפט אנטלויפען פון 
דער וועלט און בעגראָבען זיך אין אַ מאָנאַסטיר, 

זיא האט איהם אנגענומען ביי ביידע הענד האט זיך אנגענוינען צו איהם און 
האט מיט איהרע ליפּען אנגעריהרט זיין שטערן -- און איז פערשוואונדען געווארען אין 
אנדערן צימער. באַקונין איז געבליעבען אליין. ער האט אייניגע מינוטען געקוקט אף 
דיא טהיר, אין וועלכע זיא איז פערשוואונדען, דאן האט ער אראָפּגעלאזט דעם קאפּ 
און איז פאנגזאם ארויס פון מאנאַסטיר. 

לאַנגזאם פערטראַכט איז ער געגאננען אויפן ברייטען װעג, וואס פיהרט פון 
מאָנאַסטיר צור פּאָסט סטאציאן. ער איז געווען נאך גאר ניט ווייט פון מאָנאַסטיר, 
ווען עס איז איהם ענטגענען געקומען אן אלטער, איינגעבויגענער פּעדלער אדער ויא ער 
הייסט אויף רוסיש, ײקאָראָבײניק,? מיט צווייא גרויסע קערב (בעסקעטס) סחורה אויף 
דיא פּלײצעס. דער קאראָבײניק האט איהם געבעטען, ער זאל ביי איחם עפּעס קויפען. 
באַקונין האט ארויסגענומען אייניגע קאפיקעס און האט איהם געוואלט שענקען. עָר 
קאָראָבײניק האט זיך אנגעבויגען צו איהם און האט געזאנט גאנץ שטיל: ניחיל. 

באַקונין איז ניט איבערראשט געווארען, ער איז שוין געווען געװאָינט צו א זעלכע 
מאַסקעראדען. ער האט זיך נור נעהנטער צונעקוקט צו איהם און האט איהם געפריננט ; 

-- ווער ביסט דוא? און וואס ברענגסט דוא מיר ? 

-- אַ גרוס פון דיא ברידער, און אייניגע ניט פרעהליכע נאכריכמען. 

-- קום אוועק פוןם וועג, עפען מיר אױף דיין קארב, איך װעל זוכען עפּעס צו 
קויפען, דער ווייל וועסט דוא מיר דערצעהלען, וואס איז געשעהן. 

זי זיינען ארויף אויפן פעלד און זיך געזעצט אונטער אַ בוים. דער קאראָבייניק 
האָט געעפענט זיין קאָרב, באַקונין האט זיך געמאכט, גלייך ויא ער זוכט עפּעס און 
האט געפרענט : 

-- וואס איז געשעהןן? 

-- דער אפּטהעקער אי מציצקי איז אַרעטירט. ער זיצט אין פּעטראָד-צװ- 
לאָווסקי קרעפּאָסט. 

-- אימציצקי איז פערהאפטעט! ויא קומט עס? ער איזן דאך שטענדיג אזי 
פּאָרזיבטיג, 

-- איך קען ניט זאָגען, ויא אזוי עס קומט, מיר דאכט, אז צווישען אונז איז דא 
אַ פעררעטהער, 

באַקונין איז נעװאָרען בלייך. דיא נאַכריכטען זיינען ווירקליך זעהר טרויעריג. 

-- אימציצקי איז. פּערהאַפּטעט, האט עֶר געזאָגט צו זיך אליין. זי וועלען איהם 
מארטערן, זי וועלען איהם אָנטהאן יסורים, ער זאל אויסזאגען אונזערע סודות. אימציצקי 
איז אַ שטאַרקער כאַראַקטער, ער קען זעהר פיעל אויסהאלטען, ער װעט געוויס ניט 
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אױסזאַנען, ער איז אָבער איינער פון אונזערע בעסטע מיטגליערער. 2 מען מוז איהם 
העלפען, מען מוז איהם בעפרייען. 

-- דיא גענאָסען האבען בעשלאפען אלעס אנצויווענדען אום איהם צו בעפרייען. 
דוא מוזט באלד קומען קיין פּעטערבורג. עס האט אונז געקאסט פיעל מיהע, ביז מיר 
זיינען געוואהר געווארען, וואוהין דוא ביסט אזוי פּלוצלונג פערשוואונדען און נור דורך 
אַ צופאל האבען מיר ערפאהרען, אז דוא ביסט דא. איך האב מיך ּארשטעלט פאר 
אַ אקאָראָבײניק? און בין געקומען דיך.זוכען. דיא פּאָליצײ איז יעצט געווארען זעהר 
שטרעננ. זיא איז גאר משונע, מען אַרעטירט טעגליך הונדערטער אונשולדיגע מענשען, 
איך האב געמוזט מיך נוט פארשטעלען. 

-- דו ביסט גוט פארשטעלט, האט געזאגט באַקונין, איך דערקען דיך ניט. 
איך ווייס נאָך יעצט ניט, װער דוא ביסט, איך קען זאגאַר דיינע שטימע ניט דערקענען. 

דיא צוויי מענער האבען זיך אומגעקוקט אין אלע זייטען. זי האבען קיינעם ניט 
געזעהן. דער קאָראָבײניק האט זיך שטארק איינגעבויגען צו זיין קאָרב און האט אראָפּ- 
נעשלעפּט זיין פאלש רויטע באָרד, 

-- הוגאָ פּאָן פּאַהלען ! דוא ביסט עס? 

-- איך בין עס, האט געענטפערט הוגאָ פאן פּאהלען און האט צוריק אנגעטהאן 
זיין באָרד. דוא ווייסט דאך, אז איך בין קראנק געווען, מיין שטימע האט זיך געענ- 
דערט, דארום האסט דוא מיך ניט דערקענט 

אלזא, דוא מוסט באלד, אם שנעלסטען פאהרען קיין פּעטערבורנ, ווייל נור דוא 
אליין װעסט עפּעס אויסטראכטען, ויא אזוי צו רעטען אימציצקי. מיר האבען שוין 
פּראָבירט געבען נעלד דיא וועכטער, מיר האבען צונעזאגט אייניגע טויזענד רובעל דעם 
סמאָטריטעל פון פּעטראָפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. עס האט אבער קיין זאַך ניט געהאָל- 
פען, װוייל דער פערדאמטער פּאָליצײ-הונד, מעזענצאָף אליין, קומט צו איהם צוויי -- 
דריי מאל א טאג און בלייבט ביי איהם שטונדען-לאנג. מיר ווייסען נור איין זאַך, אַז 
אימציצקי האַלט זיך פעסט און זאגט גאר ניט אױס, מיר ווייסען אבער אויך, אז מע- 
זענצאָף איז ענטשלאָסען איהם צו מאַרטערן און מיר טאָרען עס ניט דערלאָזען. 

-- מעזענצאף וויל איהם מאַרטערן? האט געזאנט באקונין און זיינע אױיגען הא- 
בען געשפּריצט תּײער, דאס װעט ער ניט טהאן ! איך װעל עס ניט דערלאָזען ! 

-- דאס בעסטע װאָלט געווען, האט געזאגט הונא פאן פּאהלען, מיר זאלען 
טױידטען דיעזען ווילדען טינער אין מענשען-געשטאלט; עס װועט זיך נאך געפינען איינער 
פון אונז, וואס װעט איהם אריינשטעכען א מעסער אין הארצען. איך אליין װעל עס 
טהאן, ווען איך װעל זיין פאלקאמען געזונד. 

באקונין האט זיך פאַרטראַכט. עס זיינען פארנאנגען איינינע מינוטען אין טיעפען 
שווייגען. ער האט געקליעבען קנעפּלעך, קיינע זיינען איהם ניט נעפעחלען. 

-- דאס װעט יעצט ניט העלפען. ווען מיר טוידטען מעזענצאָף, װעט זיין סע- 
קרעטער, אַשינאָוו, וועלבער איז נאך = ערגער פון איהם, ווערן שעף פון דער געהיים 
מאָלוציי מיר וועלען גאר ניט געווינען. מעזענצאָף איז עהרנייציג, ער שטרעבט צו וערן 
קעגעראַלדגובערנאטאר, אדער מיניסטער. ער איז אבער ניט ניעדעריג און קליינליך. מיט 
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איהם קען מען ניכער עפּעס מאכען. אשינאוו איז א בלוט-חונד ער האט פערנניגען 
צו קוועלען און צו מאַרטערן א מענשען. געגען מעזענצאף מוזען מיר אן אנדער מיטעל 
אנווענדען. 
-- דערווייל אבער ליענט אונזער ברודער אימציצקי אין פּעטראָפּאַװלאָווסקי 
קרעפּאָסט ! האט אויסגעשריען חוגא פאן פּאהלען. 

-- מוזען מיר זעהן איהם בעפרייען. לאמיר ווייזען דעם עהרגייצינען מעזענצאָף; 
אז מיר זיינען קליענער פון איהם ; לאמיר איהם ארויסשטעלען א נאָז, האט געזאנט 
באקונין רוחיג. 

הוגא פאן פּאהלען האט איהם אנגעקוקט פאַרוואונדערט. 

-- וואונדער זיך ניט, הוגאָ, האט באקונין געזאגט, דיא בעסטע גענעראלען אין 
דער וועלט האבען געוואונען דיא גרעסטע שלאַכטען ניט דורך זייער מאַכט, זאָנדערן 
דורך איין אויפטהו, דורך א שכלזאך. א געראָטענער איינפאַל, אן אויפטהו אין דער 
רעכטער צייט, איז פיעל מעהר ווערטה, ויא א גרויסע אַרמעע, אדער ויא פיעל געלר. 
מיר איז יעצט געקומען אין קאָפּ אריין א גנוטער איינפאַל, איך מוז איהם בענוצען. לעג 
צונויף דיינע סחורות, הוגא און געה צו דער פּאָסט-סטאַציאָן. ‏ אין א האלבע שטונדע 
װעל איך אויך זיין דאָרט און מיר וועלען באַלד פאהרען קיין פּעטערבורג. 

מיט דיעזע ווערטער האָט זיך באַקונין אויפנעהויבען און איז צוריקגעגאנגען אין 
מאָנאַסטיר. הוגאָ האט צונויפגעלענט זיינע קנעפּלעך און האט זיך לאַננזאַס געשלעפּט 
צו דער פּאָסט-סטאַציאָן. 

דיא שוועסטער אַננאַ איז געגאנגען שפּאַציערען אין גארטען פון מאָנאַסטיר. זיא 
איז געווען זעהר טרויעריג. איהר היינטיגע אונטעררעדונג מיט באַקונין האט געמאַכט 
אויף איהר א טיעפען איינדרוק. דיא מויערן פון איהרצימעריל זיינען איהר געווארען צו 
ענג, זיא האט געמוזט ארויסנעהן אביסעל אין נארטען. פּלוצלונג איז מען געקומען איהר 
מעלדען,. אז דער קױפּמאַן מיכאאיל סטראָנאָוו װויל מיט איהר רעדען. זיא איז באַלד 
צוריקגעגאנגען אין איהר עמטפאַננדצימער און האט דאָרט נעטראפען באקונין. 

-- דוא ביסט נאך דא, מיכאַאיל? איך האב געמיינט, אז דוא ביסט שוין אוועק 
געפאהרען, האט זיא איהם געזאגט. 

-- איך פאהר באלד אוועק, שוועסטער אננא. איך בין געקומען פון דיר אבשיעד 
נעהמען. דערביי האב איך צו דיר א ביטע און איך בין זיכער, אז דוא וועסט מיר ניט 
אפּזאגען. דוא װעסט מיר טהאן דיא גרעסטע טובה. 

-- לאמיך הערן דיין ביטע, ווען עס איז נור מעגליך, װעל איך אלעס טהאן פון 
דיינעט-וועגען, 

-- איך האב א גוטען פריינד, ‏ האט אנגעהויבען באקונין, ‏ א מאן, וואס האט 
שוין ניט איינמאל איינגעשטעלט זיין לעבען פאר מיר, איך בין איהם זעהר פיעל דאנק 
שולדינ. ‏ איך האב אבער ביז אהער ניט געהאַט דיא געלעגענהייט פאר איהם עטוואס 
צו טהאָן. יעצט האט מען דיעזען פריינד אַרעטירט און איהם אײנגעשפּאַרט אין פּעטראָ- 
פּאװלאָווסקי קרעפּאָסט. דוא ווייסט, שוועסטער אַננאַ, אז אין דיעזעס געפענגניס קען 


: 
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קיינער ניט אריינקומען, אויסער דער אונטערזוכונגס-ריכטער (סלעדאָװאַטעל), דער 
הענקער (תליון) און דער פּריעסטער (נלח). 

איך מוז דיעזען פריינד רעטען. איך ווייס, זי וועלען איהם דארט טױידטען, אדער 
ער װעט אַראָפּ פון זינען. דוא, שוועסטער אננא, קענסט מיר העלפען, איך זאָל קומען 
אין געפענגניס און זאָל רעטען מיין פריינד. 

-- איך? האט געפרעגט דיא שוועסטער אַננאַ פערוואונדערט. וואס קען איך 
טאהן? ויא קום איך קיין פּעטערבורנ ? 

-- דוא קענסט ניט דיין קראַפט, שװעסטער. דוא ווייסט ניט, ויא ווייט דיין 
האנד קען גרייכען. דוא געהערסט צו דעם נרויסען פעראיין, צו אן ארדען פון גייסטליכע, 
וועלכע שטיצען און אַכטען איינער דעם אנדערן. ווען דוא גיסט מיר א בריעף צו דעם 
גייסטליכען, וועלכער קומט צו יעדער צייט אין פּעטראָפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט, מאַכסט 
דוא מיך גליקליך. | 

שוועסטער אננא האט איהם אנגעקוקט פערוואונדערט. זיא האט ניט פּערשטאַ- 
נען, וואס אזא בריעף קען איהם העלפען, 

-- דוא האָסט א גרויסען טעות, מיכאַאיל, האט זיא איהם געזאגט. דוא קענסט 
ניט דעם נייסטליכען פון פּעטראָפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. ער איז זעהר א שטרענגער 
מענש און האט שרעקליך פיינד דיא ניהיליסטען. ער װעט דיר אויף קיין פאַל ניט 
העלפען, אז א ניהיליסט זאָל אנטלויפען פון געפענגניס, 

-- דאס איז שוין מיין זאַך, האט געזאגט באקונין, איך װעל שוין זעהן מאכען 
אזוי, ‏ אז דער פרומער מאַן װעט מיר העלפען בעפרייען מיין פריינד און װועט נאָר אליין 
דערפון ניט וויסען. 

הער נור, שוועסטער אננא, דוא גיב מיר א בריעף, אין ווטלכען דוא זאָלסט 

שרייבען, אז איך חייס לאָרד שאַ פט סבורי, איך בין א רייכער ענגלישער לאָרד 
און בין זעהר פרום און דערצו אביסעל משוגע, דיא ענגלענדער רופּען עס: עקסצענט- + 
ריקיי. איך האב מיר אריינגענומען אין קאָפּ אריין צו בעזוכען אלע געפעננניסע פון דער 
וועלט און אנשרייבען א בוך איבער געפענגניסע און ארעסטאנטען. אזוי ויא איך בין 
יעצט אין רוסלאנד, װויל איך בעזוכען דאס בעריהמטע געפענגניס פּעטראָפּאָװלאָוסקאַיאַ 
קרעפּאָסט. דאס איז אבער ניט ערלויבט, קיין פרעמדער מענש טאָר אַהין ניט קומען, 
דארום בעטסט דוא איהם, אז ער זאל זעהן, אז דער פרומער לאָרד זאל האבען א גע- 
לעגענהייט צו זיין דאָרט, 

-- מיכאַאיל, וואס רעדסט דוא? האט שוועסטער אננא אויסגערופען מיט שטוי- 
נען. װוייסט דוא, וואס דוא פערלאנגסט פון מיר? דוא פאָרדערסט, איך זאל מאכען 
א שווינדעל; דוא ווילסט מיך פארפיהרען, איך זאל אנשרייבען א לינען. 

-- שוועסטער אננא, דאס איז דאך אבער אזא שווינדעל, דורך וועלכען דוא 
רעטעסט א מענשען דאס לעבען ; דאס איז דאך אזא לינען, דורך וועלכען דוא בעפרייסט 
א מענשען,, אן אונשולדיגען פון שרעקליכע ליידען. ‏ בעדענק, שוועסטער אַננא, אז מיין 
פריינד האט קיין פארברעכען ניט בעגאנגען. דאס איז א גוטער, עדעלער מענש, וועל" 
כען מען האט ארעטירט גאר אומזיסט. זיי ווילען איהם מארטערן, זי ווילען איהם 
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אנטהאן יסורים, איהם שלאנען, שמייסען, אז ער זאל אויסזאנען, װוער זיינע קאמעראדען 
זיינען. מיר רייסט דאס הערץ, ווען איך דענק פון דיעזען פריינד, 

שוועסטער אננא האט זיך פארטראכט. זיא האט זיך איבערלעגט וואס צו טהאן. 
זיא האט זעהר גוט געקענט דיא רוסישע גייסטליכע. זיא האט געוואוסט, אז מיט זי 
טאר מען ניט שפּאַסען. ווען מען װעט נעװאָהר ווערן, וואס פאר א שווינדעל זיא האט 
דא בעגאנגען, איז זיא פערלארען, 

-- איך קען דיך, מיכאַאיל, איך ווייס, אז דוא װעסט ניט בעטען פאר א מענ- 
שען, וואס איז עס ניט ווערטה. אבער עס איז מיר זעהר שווער צו בעגעהן אזא בעטרוג. 
מיין גאנצען לעבען האב איך מיך געהאלטען ווייט פון אלע אינטריגען, פון אלע פאַלש- 
קייטען. וואס איך האב געהאט אין הארצען, דאס האב איך ארויסנעזאנט פריי און 
אָפען. און יעצט זאל איך פּלוצלונג בעגעהן אזא בעטרוג. דאס איז גענען מיין געוויסען. 

-- שוועסטער אננאַ, האט באקונין געענטפערט, דאס אי דיא ערשטע ביטע אין 
מיין לעבען, וואס איך האב צו דיר; דאס װעט אויך דיא לעצטע זיין. װילסט דוא, טוה 
מיר דיא טובה, ווילסט דוא ניט -- נו, דאַן װעל איך וויסען צו שטארבען פאר מיין 
פריינד, 

ער האט זיך אויפנעהויבען און געװאָלט צוגעהן צו דער טהיר. שוועססער אַננאַ 
האט איהם צוריקגערופען : 

-- אונרוהיגער מענש, וואס דוא ביסט. מיינסט דוא, אז מיין הערץ איז שוין 
פארשטיינערט געווארען אין דיעזע שטיינערנע מױערן? מיינסט דוא, אז איך בין בע- 
גראבען דא אין דיעזע ווענד, ‏ האב איך שוין אין מיר קיין מענשליכע געפיהלע ? ניין, 
מיכאַאיל, איך בין נאך דיעזעלבע אננא, וואס איך בין אמאל געווען. 

זיא האט אנגענומען זיינע ביידע הענד און האט זיי פעסט געהאלטען. 

-- אך, מיכאַאיל! דוא זאלסט קענען אָפּטער קומען אהער, וואלטען מיר זיך 
דאך פארנאנדער גערעדט, מיר וואלטען זיך דאך בעסער פארשטאנען איינער דעם 
אנדערן. 

-- װוער ווייס ? האט געזאָגט באקונין פארטראכט, מעגליך, אז מיר וועלען זיך 
פריהער זעהן, ויא דוא מיינסט. == =+ =י שש == שש 

אין א האלבע שטונדע ארום איז באקונין ארויסגענאנגען פון מאָנאסטיר און איז 
האסטיג צוגענאננען צו דער פּאסט סטאציאָן. ביי איהם אין דער קעשענע איז געלענען 
שוועסטער אננאיס בריעף. ניט ווייט פון דער פּאסט סטאציאן איז געשטאנען דער 
,קאָראָבײניק" און האט געווארט אויף קונים. 

-- האָסט דוא ווייסע פערלמוטערנע קנעפּלעך ? האט איהם באַקונין געפרעגט 
אין דער הויך, 

-- געוויס, מיין הערר, האט דער קאָראָבײניק געענטפּערט, איך האב אלערליי 
קנעפלעך. באַקונין האט זיך אנגעבוינען צו בעטראַכטען זיינע קנעפּלעך און האט איהם 
געזאגט שטילערהייט : 

-- אימציצקי וועט זיין בעפרייט. 

-- ויא אזוי ? האט הוגאָ פאָן פּאַהלען נעפרענט. 
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-- איך האב אַ מיטעל אריינצוקומען אין פּעטראָפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. 

-- אך, עס זאָל נור ניט זיין צו שפּעט ! האט געזאָנגט הונאָ, 

-- צו שפּעט? לאז איהס נור מעזענצאָוו עפּעס טהאן ! ער װעט דאפיר בעצאה- 
לען מיט זיין לעבען. -- איך פאחר יעצט גלייך קיין פּעטערבורג, קום דוא באַלד נאָך. 
צוזאמען קענען מיר ניט פאהרען. דוא ווייסט, וואו מיך צו טרעפען אין פּעטערבורג. 

ער האט איהם גענעבען עטליכע קאָפּיקעס, האט ביי איהם צוגענומען אַ פּאַפּיער 
קנעפּלעך, דאן איז ער אריין אין פּאסט סטאציאן, האט זיך נעהייסען געבען פּאסט 
פערד קיין מאָסקװא. פון דארט איז ער געפאהרען מיט דער באהן קיין פּעטערבורג. 


9טעס קאפּיטעל. 
אין פּעטראָ:פּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. 


דער איטאַליעניעשער דיכטער דאַנטע שטעלט פאר דעם גיהנם מיט אלע שרעקען 
און שוידער סצענען, וואס קומט דארט פאר. אויפן טחיר פו'ם ניהנם שטעלט פאר 
דאנטע, שטעהם אנגעשריעבען 11212ת620 031 גקמ8ץסץ8 1תי00 1:8801816 ;לאזט איבער 
דא ביי דער טהיר יעדע האפנונג, איהר וועלכע נעהן אהער אריין". דיעזער שפּרוך 
וואלט פיעל בעסער געפּאַסט צום פּעטראָ-פאװלאָווסקי קרעפּאָסט, אלס צו דאַנטע'ס 
גיהנם. ווען מען ליענט ביי אַ טינער אין דיא ציינער, קען מען נאך האבען אַ האפנונג 
גערעטעט צו ווערן ; װער עס איז אבער איינמאל אריינגעפאלען אין פּעטראָ-פּאַולאװסקי 
קרעפּאָסט, דער קען שוין קיין האפּנונג ניט האבען, אמאָל ארויס צו קומען. ווען דאנטע 
זאל געווען האבען אַ בעגריף פון פּעטראָדפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט, וואלט ער פערשפּארט 
צו בעשרייבען זיין גיהנם, ווייל זיין גיהנם איז גאר אַ גן עדן גענען פּעטראָדפּאַװלאָווסקי 
קרעפּאָסט. | 

טרערין, ליידען,. נוט, עלענד, הונגער, דורשט, פערצווייפלונג, װאַהנזינן זיינען 
דיא בענלייטער פון דעם אונגליקליכען, וואס פאַלט אריין אין פּעטראָדפאַװלאָוסקי 
קרעפּאָסט. דאס איז גאר אנאנדער װעלט--אַ ועלט פון יאַמער און טרערין. דער 
שטארקסטער מענש קען לאנג ניט אויסהאלטען אין דיעזען שרעקליכען געפענגניס. זאגאר 
דיא וועכטער און דיא אויפזעהר קענען מעהר פון 8--10 יאהר אויסהאלטען און מען 
מוז זי איבערבייטען. אזוי שלעכט איז דארט דיא לופט, אזוי עלענד און טרויעריג איז 
דארט דאס לעבען. נור איין אויפזעהער, אַ געוויסער פּאָדלעצאָװ, אן אויסגעדיענטער 
סאָלדאַט פון ניקאָלאַי 1, האלט אויס שוין פופצעהן יאהר. ער, נור ער אליין, קען דיא 
געהיימניסע פון פּעטראָ-פּאַװלאָווסקי קרעפּאסט. 

פּאָדלעצאָוו איז שוין אן אלטער מאַן. זיין הארץ איז שוין אזוי פערשטיינערט, אז 
עס איז שווער צו זאגען, װער עס האט אין זיך ווענינער מענשליכע געפיחלע: ער, אָדער 
דיא קאלטע שטיינער פון פּעטראָ-פּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. ביי איהם זיינען דיא ארעס- 
טאַנטען קיין מענשען ניט, זי זיינען נומערן. ציפערן, וועלכע מען שרייבט אן מיט קרייד 
אויף דיא שווערע טהירען פון זייערע קעמערליך. ער האט פיינד געהאט מיט זי צו רעדען. 
ווען אן ארעסטאנט פלענט איהם אַמאל עפּעס בעטען און װיינען פאַר איהם, ער זאל 
איהם עפּעס ברעננען פון דער שטאָדט, פלעגט פּאָדלעצאָװו איהם ענטפערן מיט אַ 
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געלעכטער : דיר איז נאך וועניג, וואס דער קייסער גיט דיר עסען און טרינקען אומזיסט 
דוא פערלאנגסט נאך בעסערס, דוא הונד ! מען האט פּראבירט געבען איהם געלד, ער 
זאל עפּעס טהאן פאר אן ארעסטאנט, פּאָדלעצאָוו האט גענומען דאס געלד און האט 
עס צונעשטעלט צום סמאטריטעל.. 


ער פלענט יעדען אבענד אַדרומגעהן אלע קעמערליך, זעהן, וואס דיא ארעסטאנ- 
טען מאכען, אוב זי זיינען רוהיג, אויב זיי זיצען שטיל, טאמער ליארמט איינער, אָדער 
פיהרט זיך ניט אויף, ויא עס דארף זיין. פּאדלעצאָוו איז נעווען ניט נור אויפזעהר, ער 
איז אויך געווען הענקער (תליון). ער פלעגט שמייסען דיא ארעסטאנטען, וואס האבען 
עפּעס פארשולדינט, ער פלעגט זיי פארשפּארען אין קאַרצער, 

דער קאַרצער איז א גאַנץ פינסטערער, נאסער און קאלטער קעמעריל טיעף אין 
קעלער. דארט פלענט מען פארשפּארען דעם ארעסטאנט אויף א טאג, אױף צווייא, 
אויף דריי טאג פאר יעדער קליינינקייט. קוים האט אן ארעסטאנט ניט אפּגענעבען דעם 
וועכטער אדער דעם אויפזעהר זיין עהרע, האט איהם ניט גערופען ביי זיין טיטעל ,,װאַשע 
בלאַגאָראָדיע" האט מען איהם פארשפּארט אין קארצער, וואו מען האט איהם ניט 
געגעבען קיין עסען און טרינקען. מעהר פון דריי טאג האט קיין ארעסטאנט ניט געקענט 
אויסהאלטען אין קארצער. פּאָדלעצאָוו איז געווען דער בעל הבית, דער אויפזעהר פו'ם 
קארצער. וועמען ער האט געוואלט, האט ער פארשפּארט אין קארצער. אױף איהם 
האט מען זיך ניט געקענט קלאנען. דער קאמעדאנט און דֶער סמאטריטעל פון פּעטראָ- 
פּאַוולאווסקי קרעפּאָסט האבען געהאט אזוי פיעל צוטרויען צו איהם, אז זי האבען איהם 
איבערגענעבען דיא גאנצע פערוואלטונג פון'ם געפענגניס. ער פלעגט קומען יעדען מאר- 
נען צום סמאטריטעל און פלעגט איהם אפּנעבען דעם ראַפּאָרט: , אַרעסטאנט נומער 
8 האט זיך שלעכט אויפנעפיהרט, איך האב איהם פארשפּארט אין קארצער; ארעס- 
טאנט נוטער 276 מוז מען היינט שמייסען: ער וויל ניט פאלנען, וואס מען הייסט איהם; 
ארעסטאנט נומער 85 דארף מען היינט קיין וואסער ניט געבען דערפאר, וואס ער האט 
אויסגענאסען דעם בלעכעל וואסער, וואס מען האט איהם נעכטען גענעבען'. 


דאס איז געווען דער ראפּאָרט, וואס פּאָדלעצאָװו פלעגט אלע טאָג אפּנעבען 
דעם סמאטריטעל., 


עס איז שוין שפּעט אין דער נאַכט. אלע שלאָפען,אלע רוחען. דיא אונגליקליכע 
ארעסטאַנטען ליענען אויף זייער געלעגערס, זיי שלאָפען ניט, פאר זי איז קיין שלאָף 
ניטאָ. אין זייערע קעמערליך איז פינסטער, נור אין קאַרידאָר ברענט א לעמפּעל און 
בעלייכטעט דיא שווערע טהירען מיט דיא גרויסע הענגשלעסער. א פאָלדאט מיט א 
ביקס אויף דער פלייצע געהט ארום אין קארידאר און האלט דיא ואך. ער נעהט ארום 
לאַנגזאַם ;שאַנאָםי, פארטראכט און טרויעריג. -- וואס טוח איך דא ? טראכט ער ביי 
זיך, וועמען היט איך דאָ אָפּ? אױף וואס פארברענג איך מיין צייט? פאר וואס האט 
מען מיך אוועק גענומען פון מיין היים, פון מיינע עלטערן, פון מיין געליבטע? הייסט 
דען געדיענט דעם קייסער, ווען איך געה ארום מיטץ ביקס אויף דער פּלײצע און היט 
אפּ דיא פארשלאסענע טחירען? הייסט דאס געדיענט מיין פאטערלאנד, ווען איך שלאף 
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ניט ביי נאכט און קוק אויף דיא קאלטע, נאסע שטיינער, וואו עס ליעגען בענראבנע 
מענשען, וויא איך ? 

ער ניט א טיעפען זיפץ און געהט ווייטער מיט שווערע שריטע. פון איין עק 
קארידאר האט זיך געוויעזען א ליכט, דאס איז פּאָדלעצאָװו. ער געהט נאך אמאל איבער 
קוקען, אוב אלעס איז אין. ;ארדנונג".. דער סאלדאַט וואס שטעהט אויף דער װאַך, 
האט קיין רעכט ניט צו צונעהן צו דיא קעמערליך פון דיא ארעסטאנטען. ער טאר 
מיט קיין ארעסטאנט ניט רעדען. ווען ער הערט אַ געשריי ‏ אין א קעמעריל מון ער 
מעלדען דעם וועכטער. 

פּאָדלעצאָװו קומט נעהנטער, גיט דעם סאָלדאַט א צייכען, אז ער איז עס און 
נעהט ווייטער. ער קומט צו צום ערשטען קעמעריל לענט צו דעם אוער צו דער טחיר! -- 
אלעס איז שטיל. ער רוקט אויף א פיערעקיג פענסטעריל אין דער טחיר, שטעלט צו 
זיין פאנטערנע און קוקט, וואס דער ארעסטאנט טהוט. קױם האט דער ארעסטאנט 
רערזעהן דאס ליכט, איז ער אויפגעשפּרונגען פון זיין געלענער, איז צוגעשפּרונגען צו 
דער טחיר, ‏ ויא אַ וילדע חיה און האט אָנגעהױיבען צו שרייען מיט אַ שרעקליכער, 
ווילדער שטימע : | 

-- דוא זעהסט ניט, װער איך בין ? איך בין דער קייסער פון סיביר ! זיינען זי 
שוין געקומען מיך קריינען ? וואס האלט איהר מיך דא, איחר חינד ? לאזט מִיך פאהרען 
קיין סיביר זיין א קייסער ! 

פּאָדלעצאָוו האט פארמאכט שנעל דאס פענסטעריל אין טהיר. 

-- איהם האבען מיר שוין פארזאָגט. האט ער געזאגט צוזיך אליין פערגניגט, ער 
איז שוין וואהנזיניג, ער װעט שוין לאנג אונז ניט בעאונרוהיגען. זיין קראנקהייט ווערט 
מיט יעדען טאג ערנער מיר וועלען שוין פון איהם באלד פּטור ווערן. 

ער נעהט ווייטער און קומט צו צום דריטען קעמערל, עפענט דאס פענסטעריל 
פון טחיר און גיט אַ קוק. דער ארעסטאנט ליענט רוחיג אויף זיין געלעגער. און ריהרט 
זיך ניט. | 

-- דער איז רוחיג, ער מאַכט אונז קיינע זארנען, ער איז אבער שוין צו שטיל. 
ער איז שטענדיג פארטראַכט און מעלאנכאליש, אין דער לעצטער צייט האט ער זאגאר 
אויפנעהערט צו עסען; איך האב פיינד אזעלכע קווארטיראנטען, מען האט ניט ואס 
צו טהאן מיט זיי. 

ער געהט ווייטער צו אנאנדער קעמעריל. קוים האט דער ארעסטאנט דערזעהן 
דאס ליכט פון זיין לאנטערנע, זעצט ער זיך אויף און הייבט אן צו בעטען : 

| -- ניט מיר וועניגסטענס א ביסעל שטרוי. איך קען ניט ליענען אויף דיא הארטע 

ברעטער. 

-- דוא קענסט ניט ליענען ? לאכט פּאָדלעצאװ, נו שטעה ! געה ! שפּרינג, טאנץ, 
אדער שלאג זיך קאָפּ אן דער וואנד. 

דער ארעסטאנט לענט זיך צוריק אויף זיין געלעגער. ער זיצט ערשט ניט לאנג 
און איז נאך ניט בעקאנט מיט פּאָדלעצאָו; ער מיינט נאך, אז ער האט אַ מענשען 
פאר זיך, 
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פּאָדלעצאָװו נעהט ווייטער, עפענט אויף אין יעדע טהיר דאס פענסטעריל און 
קוקט זיך צו, וואס די ארעסטאנטען טהוען. קיינער האט עס איהם ניט געהייסען טהאן, 
ער טהוט עס אליין, מיט זיין איינענעם ווילען, אויס טרייהייט צום קייסער. פּאָדלעצאָו 
האט זעהר ליעב דעם קייסער, בעזאנדערס ניקאָלאי 1 ער קען איהם ניט פארגעסען. 

-- דאס איז געווען א קייסער, זאגט ער אָפּט צו זיך אליין, בי איהם זיינען געווען 
זזאַקאָנעס": ראָזגיס, קנוטעס, נאָזדרעווען (ארויסרייסען דיא נאָזלעכער), שטעמפּלען *) 
+סקװאָזדסטרוי" **) פלענען פארקומען טענליך אין דיא געפענגניסע, אז עס איז געווען 
א פערגניגען צו זעהן. היינט זיינען נאר דיא ארעסטאנטען פּריצים געווארען! מען גיט 
זי פרעסען אומזיסט. נור זעלטען ערלויב איך מיר, אדער דער קאמענדאנט הייסט מיר, 
זיך אביסעל שפּיעלען מיט אן ארעסטאנט. 

פּאָדלעצאָװו איז זעהר ניט געווען צופריעדען מיט אלכסנדר דעם צווייטען. ער 
האט ניט געקענט ליידען, וואס עס פלענען א מאל קומען רעוויזארען, זעהן, וואס עס 
טהוט זיך אין נעפענגניס און מען האט זי געמוזט זאגען, אז דיא ארעסטאנטען ווערן 
גוט בעהאנדעלט. איהם איז ניט געפעלען, וואס אלכסנדר 11 האט בעפרייט דיא 
מוזשיקעס פון פּאַנישטשינאַ.--וואס קען ווערן פוים מוזשיק, ווען דער פּריץ װועט איהם ניט 
שמייסען ? פלעגט ער זעהר אָפט פרענען, ווען מען האט גערעדט פון דיא מוזשיקעס. 

פּאדלעצאוו געהט ווייטער, עפענט דיא פענסטערלעך און דיא טהירען און קוקט 
זיך צו, וואס דיא ארעסטאנטען טהוען. ער קומט ביז צו ענדע פון קארידאר. דאָרט 
איז שטארק פינסטער. דארט מוז זיצען א געפעהרליכער ארעסטאנט, ווייל איבער דער 
שווערער טחיר איז אריבערנעלעגט א ברייטער פּאַס אייזען. ער עפענט אױף דאס 
פענסטעריל און שטעלט צו זיין לאַנטערנע. 

פונקט ענטגעגען דער טהיר שטעהט אן אלטער בלייכער מאַן. ער איז צוגעשמירט 
צו דער װאַנד. א האַלב-קײלערדיג שטיק אייזען, ויא דער האַל-באַנד פון א הונד, איז 
ארומנעלענט ארום זיין האלז און צונעשלאסען צו דער וואגד. אויף זיינע הענד און פיס 
טראגט ער שווערע קייטען, וועלכע זיינען עבענפאלס צונעשלאסען צו דער וואנד. 
זיין געזיכט האט אױסגעדריקט דיא שרעקליכסטע שמערצען. מען קען זיך גאר 
ניט פּאָרשטעלען, וויא א מענש קען לעבען אין אזא שרעקליכער לאַנע. 

-- טוידט מיך בעסער, קרעכצט דער אונגליקליכע, ווען פּאָדלעצאוו האט צוגע- 
שטעלט דיא לאַטערנע צום פענסטעריל פון זיין טהיר, טױדטעט מיך בעסער מיט אמאל, 
איידער מיך אזוי צו מאַרטערן. 

-- מען האט דאך דיר געזאגט, אז זאלאנג דוא וועסט ניט זאגען, װער עס זיינען 
דיינע קאמעראדען און וואו איהר פלענט זיך פערזאמלען, װעט מען דיך ניט אפּלאזען, 
ענטפערט איהם פּאדלעצאוו מיט א געלעכטער. דאס איז אבער נאך ניט אלעס. מיר 
וועלען נאך עטוואס פאר דיר אױיסזוכען, ביז דוא וועסט בעסער ווערן. 

*) פאַר ניקאָלאַיען פלעגט מען יעדען אַרעסטאַנט, וואס מען האט פאַרשיקט קיין טיבּיר, 
אויסברענען צויכענס אויף דיא באַקען| דאס האט געהייסען שטעמפּלען. 

**) מען האט געפיהרט דעס אַרעכטאַנט צװישען 9 שורות סאָלדאַטען, יעדער סאָלדאַט 
האט געהאַלטען א דיגעס שטעקען אן דער האַנד און ווען דער אַרעסטאַנט אין צוגעקומען צו 


עק 
איהם, האט עֶר איהם געגעבּען א שטיין מיט'ן גאַנצען כח. 
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-- נו, דאס װעט איהר שוין ביי מיר ניט ארויסקריעגען, ענטפערט דער ארעסטאנט 

מיט א פעסטער שטימע. אונזער האָס צו דיא טיראנען ניט אונז קראפט אלעס איבער 
צוטראנען פאר אונזערע אידעען. 

-- ביסט דוא הונגעריג ? פרענט פּאָדלעצאָוו מיט א געלעכטער. 

-- ווען דוא האסט אין זיך נאך א פונק פון מענשליכקייט ענטפערט דער אונ- 
נליקליכער, ניב מיר אביסעל װאַסער. איך װער פארברענט, איך יל א טרונק. 

-- דוא מוזט װאַרטען ביז אין דער פריה, ווען דיא וועכטער טראגען ארום דיא 
ארעסטאנטען זייער פריהשטיק. אזוי איז ביי אונז דיא אָרדנונג. 

דער אונגליקליכער גיט א שטארקען קרעכץ און שוויינט. פּאדלעצאוו רעדט נאך 
עטוואס צו איהם, ער װויל אבער שוין מעהר ניט ענטפערן. 

פּאדלעצאוו געהט ווייטער. ער האט שוין אין דיעזען קארידאר אלע זיינע אַרעס- 
טאַנטען בעזוכט, ער געהט יעצט אין אן אנדער קארידאר. דארט קומען פֿאָר דיעזעלבע 
שוידער-סצענען, דיעזעלבע שרעקליכע בילדער. 

אבער קוים איז ער ארויס פון קארידאר, האט מען מעהר ניט געהערט זיינע 
טריט אין קארידאר, הייבט זיך אן אין דיא קעמערליך א נייעס לעבען; יעדער ארעסטאנט 
רוקט זיך צו צו א געוויסען אָרט אין דער װאַנד און הייבט אן צו קלאפּען, דאס איז 
דער ארעסטאנטען-טעלענראף. מענשען זיצען פארשפּאַרט יאהרען-לאנג אין א צימעריל, 
זי האבען ניט וואס צו טהאן, דער קאָפּ ארבייט, דער קאָפּ טראַכט און קלערט. מען 
מוז געפינען עפּעס א צייט-פערטרייב און זי האבען אויסגעפונען דעם טעלענראף. דער 
ארעסטאנט קלאפּט אין דער וואנד, דער אַ נדע רער, וואס זיצט אין אנדערן קעמעריל 
ענטפערט איהם מיט א קלאַפּ אין דער װאַנד, און אזוי טעלעגראפירט מען איינער צום 
אנדערן. עס ענטשטעהן געוויסע צייכענס : װיא א שטארקער קלאפּ, א שװאַכער קלאפּ, 
איין קלאפּ, צוויי קלעפּ, דריי, פיער און דערגלייכען, דורך וועלכע דיא אַרעסטאַנטען 
יבען איבער איינעם דעם אנדערן נאַכריכטען, וואס עס הערט זיך אין געפענגניס. אין 
אסטראג איז גאנץ שטיל, דיא אויערן פון דיא ארעסטאנטען ווערן אזוי שאַרף, אז זי 
דערהערן דעם קלענסטען רויש, דעם שטילסטען קלאפּ, דיא שוואכסטע בעווענונג. 

עס זיינען פאָרגעקומען פעלע, ווען דריי -- פיער געבילדעטע ארעסטאנטען זיינען 
געזעסען אין קעמערליך איינער לעבען אנדערן, און זי זיינען אזוי געאיבט געווארען אין 
דעם ארעסטאנטען-טעלעגראף, אז זיי פלענען זאנאר שפּיעלען שאך אויפן טעלעגראף. 

דער ארעסטאנט איז זייער נייניעריג, ער אין אפּנעשלאסען פון דער גאנצער 
וועלט און יל וויסען, ואס עס הערט זיך אויף דער ועלט. ער פּראבירט אלעס און 
גיט זיך מיה צו וויסען, וואס עס טהוט זיך אױיף דער וועלט. דער גייער ארעסטאנט 
הייבט אן צו קלאפען אין איין װאַנד, אין דער אנדערער, אין דער דריטער, אין דיא 
דעק איבערן קאָפּ, אין באָדען אונטער זיינע פיס און איז גליקליך, ווען ער דערהערט אַ 
קלאפּ, א צייכען, אז מען האט איהם געהערט. אױף אזא אויפץ ווערט צו ביסלעכוויים 
אױיסגעבילדעט א גוט-אינגעאָרדנעטער טעלעגראף. דאס איז נאך דאס איינציגע גליק 
פאר דיא ארעסטאנטען. ווען זי װאָלטען ניט געהאט דעם טעלעגראף, װאָלטען זי עס 
ניט אויסגעהאלטען און וואלטען אַראָפּ פון זינען. דיא-יעניגע, וואס זיינען פאושפּאַרט 
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אין איינצינע, אבנעזאָנדערטע קעמערליך און קענען אויף קיין פאַל מיט קיין שום מענשען 
קיינע בעציעהונג ניט האבען, דיא ווערן אין א קורצע צייט װאַהנזיניג, אדער שטארבען 
פון מעלאַנכאָליע. ‏ דיא רוסישע רעניערונג איז דערפון געװאָהר געווארען און האט אין 
דער לעצטער צייט איינגעפיהרט דיא װאָדינאָטשקאַ* פאר דיא ניהיליסטען. דאס איז 
א קעמעריל, וואס איז אבגעזאנדערט פון יעדען אנדערן, שטעהט ווייט פון דיא אנדערע 
קעמערליך און עס איז אונמעגליך איינצופיהרען דעם ארעסטאנטען-טעלעגראף. מיט 
דער ,אָדינאָטשקאַ" האט דיא רוסישע טיראניי דערגרייכט איהר ציעל. מעחר פון אַ 
יאהר האַלט קיינער ניט אויס דיא ,אָדינאָטשקאַ". 

אין דער צייט, וואס מיר שרייבען, איז נאך דיא זאָדינאָטשקאַ" ניט געווען 
איינגעפיחרט און דער ארעסטאנטען-טעלעגראף האט געארבייט פינקטליך און רעגעל- 
מעסיג. קוים אין פּאָדלעצאָוו ארויסגעגאנגען פון קארידאר, האט מען געקענט הערן, 
וויא אין איין קעמעריל האט מען געגעבען דריי שנעלע קלעפּ אין דער וואנד. דאס האט 
געהייסען אויף דער טעלענראפּען-שפּראַכע : דער הונד איז שוין אוועקגענאננען און װועט 
דיעזע נאכט מעהר ניט קומען. דיעזע דריי קלעפּ האבען זיך װידערהאָלט אין יערער 
קעמעריל, זאגאר דער מאַן וואס איז געווען צונעשמידט צו דער וואנד, האט געענטפערט 
אויפץ צייכען, אז ער פערשטעהט, דאַן האט מען געהערט צוויי לאַנגזאַמע קלעפּ, דאס 
הייסט : וואס מאכט דער נייער ארעסטאנט? דאס האט מען געמיינט אימציצקי. פון 
װאַנען זי האבען נעוואוסט, אז מען האט געבראכט א נייעם, איז. א רעטעניש, וועלכעס 
איז זעהר שווער צו טרעפען. עס איז אבער א בעוויזענער פאַקט, אן אלנעמיין-בעקאנטע 
זאַך, אז דיא ארעסטאנטען הערן זיך אזוי צו צו יעדער גערויש, צו יעדע זאַך, וואס 
שטערט דיא שטילקייט, אז זיי דערקענען אן דיא טריט אין קארידאר, וואס פאר א 
וועכטער עס געהט און אוב ער געהט לעדיג, אדער ער טראנט עפּעס. זי דערקענען, 
אוב מען פיהרט אן אלטען ארעסטאנט, אדער א נייעם; אייניגע האבען אזעלכע שאַרפע 
אויערן, אז זי דערקענען זאָגאַר, וואס פאר אן ארעסטאנט מען פיהרט און אויב מען פיהרט 
איהם אריין אין קארידאר, אדער ארויס פון קארידאר, 

זי זיינען געװאָהר געװאָרען, אז מען האט געבראכט א נייעם. ארעסטאנט און 
קוים איז פּאדלעצאוו אוועקגעגאנגען, האט מען אנגעהויבען צו טעלענראפירען און צו 
פרענען: װער איז דער נייער? פארוואס האט מען איהם אַרעטירט? וואו זיצט ער? 
וויא אזוי בעהאַנדעלט מען איהם ? און נאך אזעלכע פראנען. יעדער האט געענטפערט, 
וואס ער האט געוואוסט. זאנאר דער וואַהנזינינער, וואס האט זיך איינגערעדט, אז ער 
איז דער קייסער פון סיביר, האט געענטפערט, וואס ער האט געוואוסט. 

-- ואוו זיצט דער נייער? האט איינער געפרעגט. -- דא, ניט ווייט, אין קארידאר 
לעבען אונז. -- האט מען שוין פּראָבירט מיט איהם טעלעגראפירען ? --ער קען שוין 
זעהר גוט טעלעגראַפירען. ער ווייזט אויס א זעהר געבילדעטער מענש, אויפן ערשטען 
צייכען האט ער באלד געענטפערט. -- לאָזט מען איהם צודרוה, אדער מען קומט איהם 
אויספרענען ? 

אזוי האט נעארבייט דער טעלעגראַף א פּאָר שטונדען. יעדער ארעסטאנט האט 
געפרעגט זיין אונגליקס ברודער, וואס עס הערט זיך, און יענער האט איהם געענטפערט, 
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וואס ער האט געוואוסט. פּלוצלונג האט דער ארעסטאַנט פוױים קעמעריל אין עק קא" 
רידאר געגעבען דעם נױט צייכען -- איין שטארקען קלאפ -- מען געהט ! 

-- ער זאל עס זיין אזוי שפּעט ביי נאכט ? האט מען טעלעגראפירט פון אלע 
קעמערליך. מען האט ניט געענטפערט, דער טעלעגראף האט אויפגעהערט צו ארבייטען. 
יעדער ארעסטאנט האט זיך צו געהערט, יעדער האט געוואלט דערקענען דיא טריט, 
אדער הערן עפעס א װאָרט, אַ קול, אַ קלונג פון קייטען, אדער אפּעס אַ צייבען. 

פּאָדלעצאָוו איז ארומגעגאנגען אין דיא קארידארען בעזוכען זיינע ארעסטאנטען. 
פּלוצלונג האט ער דערזעהן פון ווייטען אַ ליכט און צוויי מענשען. 

-- ווער זאל עס זיין אזוי שפּעט ? האט ער נעזאגט צו זיך אליין. ווער קען עס 
קומען אהער אזוי שפּעט אהן ערלויבניס ? ער איז צו געגאנגען נעהנטער אין האט זיך 
צוגעקוקט. 

-- מעזענצאָוו ! דער שעף פון דער געהיים פּאליציי ! וואס וויל ער דא ביי נאכט ? 
עס מוז שוין זיין עפּעס נייעס. דאס איז ניט אומזיסט. ער קומט אהער קיין מאל ניט. 

ער איז איהם ענטגענען גענאנגען און האט זיך פאר איהם טיעף פארנייגט. 

-- אין וועלכען קעמעריל געפינט זיך דער אפּטהעקער אימציצקי ? האט איהם 
מעזענצאוו געפרעגט. 

-- אימציצקי, -- אימציצקי -- האט געברומט פּאָדלעצאו. ער האט ניט געוואוסט 
פון קיין אפּטהעקער, ער האט נאר געוואוסט א נומער איז דאס א נייער ארעסטאנט ? 

-- ער איז ערשט אייניגע טעג דא. 

-- אַהאַ ! איך ווייס שוין. נומער 294. ער געפינט זיך דארט אין דריטען קארידאר 
אין לעצטען קעמעריל. 

-- וויא האט ער זיך אויפגעפיהרט, זייט ער איז דא ? האט מעזענצאוו געפרענט. 

-- זעהר שלעכט. ער וויל ניט פאלגען, יל ניט ענטפערן, ווען מען פרענט איהם 
עטוואס און איז זעהר ניט צו פריעדען מיט אונזער קאָסט. איך האב איהם געמזט 
ווייזען אונזער קארצער. 

-- פיהר מיך צו איהם, האט נעזאגט מעזענצאָוו. 

פּאָדלעצאוו איז גענאנגען פאראויס און האט צו געלייכט. דעם שעף פון דער 
געהיים פּאָליצײ מיט זיין סעקרעטער אשינאָוו. זי זיינען צונעקומען צו דער טהיר, פּאָד- 
לעצאָוו האט ארויסגענומען אַ בונד שליסלען און האט אויפגעעפענט דיא שווערע שלעסער. 

-- יעצט לאז אונז אליין מיטץ ארעסטאנט, האט מעזענצאוו צו איהם געזאגט. 
בלייב אבער דא אין קארידאר, ביז איך על דיך רופען. 

מעזענצאוו מיט אשינאוו זיינען אריין אין אימציצקי'ס קעמעריל. אימציצקי אין 
געזעסען אויף זיין געלעגער. ויין געזיכט איז גטווען בלייך און מאגער; אין זיינע אויגען 
אָבער האט געברענט דער האַס און דיא פיינדשאפט צו דער רוסישער רעגירונג. ער 
איז נעזעסען גאנץ רוהיג, ווען מעזענצאָוו איז אריין צו איהם אין קעמעריל און האט זיך 
אויף איהם ניט אומגעקוקט. 

-- אימציצקי, האט מעזענצאָוו איהם געזאגט, איך װיל מיט דיר רעדען דיעזעס 
מאל גאנץ פריי און אפענהערציג. איך האב מיט דיר ביז אהער גערעדט איבער דיא 
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ניהיליסמען און האב פון דיר געפאדערט, דוא זאלסט מיר אויסזאגען, ווער זי זיינען און 
וואו זי פערזאמלען זיך. דו האסט מיר ניט נעענטפּערט און ניט אויסגעזאנט. אזוי ויא 
איך האב געגען דיר קיינע בעווייזע, קען איך דיך בעפרייען און איך װעל עס טהאן, ווען 
דוא וועסט מיר זאגען, וואו איז אהינגעקומען דאס קינד, וואס דוא האסט אויפגענומען 
אין דיין הויז דיא נאכט, ווען מען האט דיך ארעטירט. 

-- דאס װעל איך אייך ניט זאגען. ווען איך האב אויפנענומען דאס קינד צו מיר 
אין שטוב, האב איך ניט נעוואוסט, וואס א ווערטה דאס קינד האט פאר אייך ; איך 
האב ניט געוואוסט, אז איחר װעט מיך ארעטירען פאר דיעזעס קינד. יעצט ווען איך 
ווייס אלעס, װעל איך אייך אויף קיין פאל ניט זאגען, וואו ער איז. 

-- ווייסט דוא, אז איך קען דיך צוויננען, אז דוא זאלסט מיר זאגען, וואו ער איז? 

-- צווינגען קענסט דוא מיך ניט. : 

-- און ווען איך װעל דיך מארטערן ? ווען איך װעל דיר אנטהאן א זעלכע צרות, 
אז דוא װועסט מוזען אויסזאגען? האט מעזענצאוו געפרענט און געקוקט איהם גלייך 
אין דיא אויגען 

--'דאס וועסט דוא ניט טהאן, האט אימציצקי נעענטפערט דאס אין אין 
רוסלאנד פערבאטען. 

-- פּערבאָטען ? האט געלאכט מעזענצאָוו. אין רוסלאנד פּערבאָטען ? איז דען דא 
א זאך, וואס איז אי רוסלאַנד פערבאָטען? פערבאטען איז עס נור, ווען מען זעהט 
עס. דא אָבער איז פינסטער און דיא שטיינערנע ווענד זיינען שטום און בלינד. 

-- דאן װעל איך שטארבען, האט געזאגט אימציצקי רוחיג, און װעל ניט אויס- 
זאגען מיינע סודות. 

-- איך זאג דיר נאך אמאָל און שווער דיר ביי וואס דוא ווילסט, אז ווען דוא 
וועסט מיר נור זאגען, וואו דאס קינד איז, װעל איך דיר בעפרייען, איך װעל דיר געבען 
מיטעל, דוא זאלסט זיך אוועקפאהרען קיין אויסלאנד. איך װעל דיר טהאן אלע מענ- 
ליכע טובות, נור זאג מיר, וואו דאס קינד איז. 

אימציצקי האט געשוויענען. מעזענצאוו האט געמיינט, אז ער האט שוין געזיעגט, 
אז אימציצקי װעט נאכגעבען. עס זייַנען פערגאנגען אייניגע מינוטען אין טיעפעס שוויינען. 
ווען מעזענצאוו האט אבער געזעהן, אז אימציצקי װויל איהם נאנץ איינפאך מעהר ניט 
ענטפערן, האט ער אויסגעשאסען זיין לעצטע באָמבע. 

-- הער נור, אימציצקי, נעכטען איז געקומען צו מיר א מעדכען. זיא איז מיר 
נעפאלען צו דיא פיס, האט געװיינט און געבעטען, איך זאל דיך בעפרייען ווייסט דוא, 
ווער דאס מעדכען איז געווען ? -- דיין טאכטער. 

אימציצקי האט אנגעהויבען צו ציטערן מיט זיין גאנצען קערפּער. 

-- מיין טאכטער! מיין איינציגעס קינד! האט ער געזאגט אין פערצווייפלונג. 

מעזענצאוו און אשינאָוו האבען זיך אננעקוקט איינער דעם אנדערן. זי האבען 
גערעכענט, אז דא האבען זי שוין נעטראפען. 

-- הער נור, האט מעזענצאוו ווייטער געזאגט, פאר וואס זאלען מיר ניט בייטען 

פּינד פאר א קינד. ניב דוא מיר אפּ דאס קינד און איך װעל דיין טאכטער בעפרייען. 
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וואס איז ביי דיר דאס קינד אזוי טייער ? דיין טאכטער, דיין אייגען קינד דארף דאך 
זיין ביי דיר טייערער. 

אימציצקי איז אויפנעשפרונגען. 

-- איך קען דיך, מעזענצאָוו, האט ער אויסגעשריען, איך ווייס ויא איהר האלט 
איער װאָרט וואס איהר גיט אן אַרעסטאנט ! איך ווייס, אז דוא וועסט מיך פון דיעזע 
שרעקליכע מױיערן ניט ארויסלאזען. טוח מיט מיר, וואס דוא וילסט, איך װעל דיר קיין 
ווארט מעהר ניט ענטפערן. מיינסט דו, אז איך ווייס ניט, וער דאס קינד איז ? מיינסט 
דוא, אז איך ווייס ניט, אז איהר ווילט דיעזעס קינד טיידטען און פערניכטען דער פאר, 
ווייל זיין מוטער איז געווען אזוי אוננליקליך צו ליעבען אַ רוסישען גראָספּירסט? איך 
ווייס אלעס, מעזענצאוו. איך בין שוין אלט, איך בין שוין שוואך. איך קען שוין גאר 
ניט טהאן פאר דאס אונגליקליכע רוסלאנד. וולאדימיר איז יונג, ער װעט אויסוואקסען 
און אייך אלע פערניבטען, 

מעזענצאָוו איז געווארען רױט פאר רציחה. 

-- מיר וועלען שוין זעהן, אוב דוא ביסט אזא העלד, ויא דוא טראכסט זיך. איך 
װעל דיך שוין מאכען רעדעוודיג. -- אַשינאװ ! רוף אריין אונזער גוטען פּאָדלעצאָוו. 

אַשינאָוו איז ארויסגענאננען. מעזענצאוו און אימציצקי זיינען געבליעבען אליין אין 
צימער און האבען געקוקט איינער אויפץ אנדערן מיט שרעקליכען האָס און פיינדשאפט. 
אין אייניגע מינוט איז געקומען פּאָדלעצאָוו מיט צווייא וועכטער, 

-- האסט נאך צייט, אימציצקי, זאג מיר, וואס איך פרעג דיך, אָדער איך הייס 
דיך מארטערן. 

אימציצקי האט געשוויעגען. 

-- דיא פינגער פּרעס ! האט קאמאנדירט מעזענצאוו. 

פּאָדלעצאָװו און זיינע געהילפען האבען גענומען אימציצקי'ס גראָבע פינגער פון 
דיא הענד און זי אניעדער געלעגט צווישען צוויי ברעטלעך און האבען אנגעהויבען צו 
דרעהן א שרויבע. דיא ברעטלעך זיינען צונויפגעשרויפט געווארען אלץ נעהענטער. אימ- 
ציצקי'ס נראַבע פיננער זיינען געווארען רױט. נאך א מינוט און פון אונטער דיא נעגעל 
האט אנגעהויבען צו שפּריצען בלוט. 

אימציצקי האט פארביסען דיא ליפּען מיט דיא צעהנער און האט געשוויענען. 
נור דיא אדערן אויף זיין געזיכט זיינען געווארען אנגעשוואלען און זיין גאנצער קערפּער 
האט געציטערט פאר שמערץ. 

-- וואו איז דאס קינד אַהינגעקומען ? האט מעזענצאָף געפרענט. 

-- געה, זוך עס, האט אימציצקי געענטפערט. 

מעזענצאף האט נעקריצט מיט דיא ציינער פאר רציחה. ער האט זיך ניט גע- 
קענט פאָרשטעלען, אז אן אלטער מאַן, ויא אימציצקי, זאל האבען אין זיך אזא קראַפט 
אזוי פיעל אויסצוהאַלטען. | 

- דוא ווילסט ניט זאגען, וואס איך פערלאנג פון דיר, נו, וועלען מיר זוכען אן 
אנדערן מיטעל, א שטארקערעס. דוא וועסט מוזען זאגען, האט מעזענצאָף געזאנט און 
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האט געפרענט פּאָדלעצאָװ, וואס פאר אנדערע מיטעל ער געברויכט, אום אײנגעשפּאַרטע 
אַרעסטאַנטען צו מאכען ריידענדיג. 

-- דאס שוועדישע וויענעלע, האט פּאָדלעצאָוו געענטפערט. 

-- פּראָבירט דאס שוועדישע וויעגעלע, האט מעזענצאָף געהייסען. 

צוויי וועכטער האבען אויסגעטהאן אימציצקי נאַקעט און איהם געבונדען אזוי 
אז דער קאָפּ איז אויסגעקומען לעבען דיא קניע. ער איז געווען צונויפגעדרעהט ויא אַ 
בייגעל. דאַן האבען זי דורכגעצוינען א שטריק דורך זיין לייב און האבען איהם אנגע- 
הויבען צו וויענען און צו טרייסלען. אנפאנגס לאַנגזאַם, דאַן אבער שנעלער און שנעלער, 
ביז ער האט מיטן קאָפּ אנגעריהרט דעם דאַך פון זיין קעמעריל. דער שטריק האט 
אזוי געשניטען זיין לייב, = אז זיין נאנצע פּלײצע און דיא ברוסט זיינען באַלד געװאָרען 
איין ואונד, בעדעקט מיט בלוט. 

אימציצקי האט נור דאס ערשטע מאל געגעבען א שרעקליכען געשריי, דאַן אבער 
האט מען נור געהערט, ויא ער אטהמעט שווער און גיט פון צייט צו צייט א שטילען 
קרעכץ. ענדליך זיינען איהם דיא כוחות אױסגעגאַנגען, ער איז געפאַלען אין אָהנמאַכט, 

מעזענצאף איז געווארען בלייך, אזא אייזערנער חאַראַקטער, אזוי פיעל מוטה 
און ענטשלאָסענהײיט האט ער געזעהן צום ערשטען מאל אין זיין לעבעו. ער האט גע- 
הייסען אראפּלאזען אימציצקי אויף זיין געלעגער. פּאָדלעצאוו האט באלד געבראכט א 
שעפע? װאַסער און האט ארויפנעגאָסען אימציצקי אויפן קאָפּ. אימציצקי האט געעפענט 
דיא אוינען און האט זיך ווילד ארומגעקוקט. ווען ער האט דערזזהן מעזענצאף, האט 
ער א ציטער געטהאן און האט ויעדער פארמאכט דיא אויגען, ע- האט ניט געװאָלט 
קוקען אויף מענשען, וואס זיינען ערגער פון ווילדע חיות 

-- אימציצקי, האט געזאגט מעזענצאף מיט א ווייכערער שטימע, איך בעט דיך 
נאך אמאל, זאג מיר, וואו איז דאס קינד. ואו איז וולאדימיר ? ווען דוא װועסט מיר 
ניט זאגען, וועסט דוא מיך צווינגען מארנען, איבער-מארגען װיעדער צו קומען און דיך 
ווייטער צו מארטערן. איך מוז האבען דאס קינד, איך מוז האבען וולאדימיר, 

אימציצקי האט געשוויענען. מעזענצאף האט מורא געהאט איהם ווייטער צו 
מארטערן, ער קען נאך שטארבען אונטער זיינע הענד, וואס װעט ער דאַן געווינען ? 
ער האט זיך ענטשלאָסען יעצט אוועקצונעהן און קומען אן אנדער מאל, ווען אימציצקי'ס 
וואונדען וועלען זיך פאַרחיילען. ער האט א ינק נענעבען צו אשינאָוו און זי יינען 
ארויס פון אימציצקי'ס קעבעדיט. פּאָדלעצאָו איז זיי נאכגעגאַנגען. 

-- שיק מארגען צו איהם דעם דאקטאר, האט מעזענצאף געזאגט צו פּאָדלעצאָװ. 
זיינע וואונדען מוזען שנעל פאַרהיילט װוערן. מיר מוזען אנהויבען אונזער ארבייט אויפ'ס 
נייע. 

פּאָדלעצאָװ האט זיך פאַרניינט און איז אוועקנענאנגען. ווען מעזענצאָף און 
אַשינאָוו זיינען געבליעבען אליין, האט אשינאוו געפרענט : 

-- וואם זאנט דער קייסער דערצו, ואס איחר האט איהם ניט געבראכט דאס 
קינד צו דער צייט ? 

-- איך בין נאך ביי איהם ניט געווען, איך האב מורא צו איהם צו געהן. ער 
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האט מיר אזוי שטרענג אנגעזאגט, איך זאל ברענגען דאס קינד, אז אֶהוִם קינד קען 
איך צו איהם ניט געהן. 

-- איך מיין אבער,. האט דער דורכגעטריעבענער אשינאוו געזאגט אז יעצט 
האט איהר דיא בעסטע געלעגענהייט זיך צו ווייזען פאר איהם. איהר װעט איהם מעל- 
דען, אז עס איז אונז געלונגען צו חאַפּען איינעם פון דיא אנפיהרער פון דיא ניהיליסטען ; 
אז מיר וועלען שוין פון איהם אלעס ארויסקריענען. מיר ווייסען דאך, אז אלכסנדר ח 
ציטערט פאר דיא ניהיליסטען און. קוים װעט מען איהם ברענגען אזא גוטע נאַכריבט, 
װעט ער פארגעסען אן װלאַדימיר און אן אלעס אין דער וועלט. 

-- דוא האָסט רעכט, אַשנאָװ דאס אין דער איינציגער װועג צוצוקומען צו 
איהם. ער איז העכסט פערנניגט, ווען ער הערט, אז מען האט געהאַפּט א ניהיליסט. 
איך מיין, אַז איך זאָל טאַקע באַלד געהן צו איהם. 

-- אזוי שפּעט ביי נאַכט? האט אַשינאָװ געפרעגט ערשטוינט. 

-- ווען עס האנדעלט זיך אום דיא ניהיליסטען, מעג מען אויפוועקען אלכסנדר זן 

פון זיין טיעפסטען שלאָף, 
= זיי זיינען ארויפגענאנגען דיא טרעפּ. פּאָדלעצאָװ איז שוין אויך געווען מיעד און 

איז געגאנגען שלאפען, ער האט שוין היינט גענוג געאַרבײט. אין פּעטראָ-פּאװלאָווסקי 
קרעפּאָסט איז געווארען שטיל. יעצט האט דער ארעסטאַנטען-טעלעגראף אנגעהויבען 
צו ארבייטען. 

-- מען האט געמאַרטערט דעם נייעם אַרעסטאַנט אין צווייטען קארידאר, האט 
מען טעלעגראַפירט פון איין קעמעריל צום אנדערן. עס איז דא געווען אייינער פון דיא 
גרויסע. 

יעדער ארעסטאנט האט געציטערט, שלאפען נאך אזא טרויעריגע נאכריכט איז 
געווען אונמענליך. דער טעלעגראף האט ווייטער געאַרבײט. 
| -- װוער איז דער נייער אַרעסטאַנט? פֿאַרװאָס האט מען איהם געמאַרטערט ? 
האט ער עפּעס אױיסגעזאגט? האט מען געפרעגט פון אַלע זייטען. יעדער האט גע- 
ענטפערט, וואס ער האט געוואוסט,. 

מען האט פּראָבירט טעלענראַפירען צו אימציצקי.. ער איז אבער געווען זעהר 
שװאַך או|האט ניט געקענט ענטפערן. דאס האט זעהר בעאזנרוהינט דיא אַרעסטאַנטען. 
זי זיינען ארומגענאַנגען א גאַנצע נאַכט אין זיערע קעמערליך ויא דיא ווילדע היות 
אין זייערע שטייגען. 

דיא נאַכט איז פּאָראיבער, עס איז געװאָרען טאג. דיא זון שיינט און בעלייכטעט 
דיא הייזער פון פּעטערבורג מיט איהרע פרעהליכע שטראַהלען. אומעדום איז ליבטיג, 
אומעדום איז פרעהליך, נור צו דיא ארעסטאנטען פון פּעטראָדפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט 
דרינגען ניט איהרע העלע שטראַהלען. אין זייערע קעמערליך איז נור עטוואס ליכטינער 
געווארען, זי קענען שוין זעהן דיא נאַקעטע שטיינער ארום זיי און זייער שמוציגער גע- 
לענער. דיא ארעסטאנטען זיינען מיעד געווארען טעלעגראַפירענדיג און האבען זיך צו" 
געלעגט. זייערע אויגען האבען זיך צונעמאַכט. דער ערלעזער פון אַלע שמערצען, דער 
שלאָף, איז ענדליך געקומען אױך צו זי און האט זיי איינגעוויענט אין זיינע וייכע 
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ארימס. אויך זיי האבען אױף א קורצע צייט פאַרגעסען זייערע ליידען. פּלוצלונג אבער 
האבען זיך געהערט שווערע טריט אין דיא קארידארען פון געפענגניס,. דיא וועכטער 
געהן ארום אויסטהיילען דיא אַרעסטאנטען זייער פריהשטיק. דיא טהירען ווערן נע- 
עפענט, א גראָבע שטימע װעקט דעם אַרעסטאנט און רייסט איהם אױף פו זיין 
מיעדען שלאף. ער מוז נעהמען זיין נאַכט-נעשיר, צוטראנען צום עק פון קאָרידאר און 
עס דאָרט אויסגיסען אין א לאָך אין דער וואנד; דאַן געהט ער צוריק און דער ,עקאָ- 
נאָם? ניט איהם זיין פריהשטיק: צוויי פונט ברויט און א הילצערנעם שעפעל װאַסער. 

פּאָדלעצאָוו איז דאמאלס בעשעפטינט. ער גיט אַכטונג, אז מען זאָל ניט ארויס 
פיהרען צוויי ארעסטאנטען מיט אמאל, אז מען זאָל ניט געבען איינעם מעהר א שטיקעל 
ברויט, אז מען זאָל ניט ריידען מיט דיא אַרעסטאַנטען. היינט האט פּאָדלעצאָװ נאך 
געהאט אן אנדערע אויפגאַבע. ער האט מיטנעבראַכט דעם דאָקטאָר צו אימציצקי און 
האט נעדאַרפט אַכטונג געבען, אז דער דאקטאר זאל ניט ריידען מיטץ אַרעסטאנט, 
זאָל איהם ניט געבען קיין ניפט, זאָל איחם ניט געבען, וואס מען דאַרף ניט, 

דאס איז אן אױסנאַהמע, וואס מען האט היינט געבראכט דעם דאָקטאר, גע- 
וועהנליך פלעגט דער דאקטאר היילען נור דיא וועכטער און דעם סמאָטריטעל. ,דיא 
ארעסטאנטען דאַרפען קיין דאָקטאָר ניט", פלענט פּאָדלעצאָו זאנען. ער האט אבער 
היינט געמוזט ברענגען דעם דאקטאר, ווייל מעזענצאָף האט אזוי געהייסען. 

דער דאקטאר האט בעטראכט אימציצקי'ס וואונדען און האט איהם געגעבען אַ 
זאַלב, ער זאל זיך בעשמיערען אלע דריי שטונדען, דאַן האט ער זיך געווענדעט צו 
פּאָדלעצאָוו : 

-- ער מוז האבען פיעל װאַסער, ווייל ער מוז זיך צולענען קאַלט-װאַסער צו דיא 
וואונדען, 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ארויסגעגאננען פון אימציצקי'ס קעמעריל. 

לאַמיר אוועקנעהן ליעבער לעזער, פון דיעזען טרויעריגען אָרט. מיר האבען שוין 
גענוג געזעהן, גענוג געהערט. לאָמיר געהן ערגעץ אַנדערש, וואו מיר וועלען געפינען 
אנדערע סצענען, אַנדערע בילדער, 


0טעס קאפּיטעל, 
בּיים פּעטערבּורגער מיטראָפּאָליט. 


דער צוטריט צום פּעטערבורגער מיטראָפּאָליט איז פיעל שוערער, ויא דער 
צוטריט צו א גראספירסט. קיין זשאַנדאַרען ביי דער טהיר שטעחן ניט, קיין סאָלדאט 
מיט א ביקס האַלט ניט דיא װאַך פאר זיין טהיר, און דאָך מוז מען האבען א גוטע 
רעקאַמענדאַציאָן און מען מוז לאנג װאַרטען, איידער מען טרעט צו צו איהם. אין 
פאָר-הויז פון פּעטערבורגער מיטראפּאליט קען מען טרעפען גענעראלען, גראַפען און 
פירסטען, וועלכע װאַרטען שטונדען-לאַנג, ביז זי האבען דיא עהרע צו ריידען מיט זיינע 
;הייליגקייט". דער מיטראפּאליט איז אין רוסלאנד זעהר א וויכטיגע פּערזאן. ער איז 
דעם קייפערס בייכט-פאטער, (נור פאר איהם איז זיך דער קייסער מתודה אויף זיינע 
זינד) ער מעג קומען צום קייסער ווען ער וויל, מעג איהם זאגען ואס ער װיל און מעג 
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איהם ראַטהען, וואס ער װיל. דיא רוסישע רעניערונג האט זעהר גוט פערשטאנען, אז 
א קלונער, דורכגעטריעבענער מיטראפּאליט קען פיהרען דעם קייסער ביי דער נאז און 
זיא גיט זיך שטענדיג דיא מיה צו מאכען פאר א מיטראפּאליט א מענשען מיט אַ 
שװאַבען כאַראקטער און ניט קיין איבעריג-קלונען. לעזט דיא געשיכטע פון רוסלאנד 
און איהר װועט אויסגעפינען, ‏ אז ניט איין מיטראפּאליט אין רוסלאנד האט זיך ניט 
אױסגעצייכענט אלס בעריהמטער מאַן. אלע זיינען געווען ענטוועדער אַלטע נאַררען, 
אדער משוגענע פאַנאַטיקער, וועלכע האבען געוואוסט נור פון זייערע קירכע און פון 
פאַסטען און פּערפאָלנען פערשיעדענע סעקטען: דיא סטאַראָיאָבריאַדציס, דיא סר 
באָטניקעס, דיא שטונדיסטען,, דיא בעזפּאָפּאָווצי'ס, דיא מאלאקאנעס און אנדערע. 
פוו'ם מיטראפּאליט הערט מען גאר ניט אין רוסלאנד, מען קען איהם גאר ניט, מען 
וייס פון איהם נאר ניט; און דאָך איז ער א קייסער. ער שטעהט זאגאר העכער 
פוים קייסער, ער האט אן אונגעהייערע מאכט אין דיא הענד און ייס עס ניט, ויא 
צו בענוצען. זיינע בעפעחלע ווערן אויסגעפיהרט שטרענגער און פּינקטליכער, אלס דיא 
בעפעהלע פו'ם קייסער, זיין אַרמעע איז גרויס און מעכטיג, זיין װאָרט איז הייליג. 

אבער וויא עס פיהרט זיך אין דער וועלט, אז ווען דער קעניג איז אַ טױגעניכט'יס 
איז דער מיניסטער אַ קלונער, אזוי געהט אויך צו ביים פּעטערבורגער מיטראָפּאָליט ; 
ער אליין איז געוועהנליך א שטיק האלץ, א שטעקען, פאר וועלכען מען בוקט זיך און 
מען קושט איהם דיא הענד, ארום איהם געפינען זיך אבער דורכגעטריעבענע גייסטליבע, 
וועלכע פיהרען איהם ביי דער נאז און נוצען איהם אויס צו זײיערע צוועקע. איינער פון 
דיעזע קלוגע, דורכגעטריעבענע אדיוטאנטען פו'ם פּעטערבורגער. מיטראָפּאָליט איז 
אונזער בעקאנטער, ברודער קלעמענטיוס ; ער איז דער מיטראפּאליט, ער טהוט, וואס 
ער װויל. אלע ווייסען עס און ווענדען זיך נור צו איהם, ווען זיי דארפען עפּעס. ער װאָינט 
אין דעם גרויסארטינען פּאַלאַץ מיטן מיטראָפּאָליט צו זאמען. קיינער קען ניט זעהן 
דעם מיטראָפּאָליט און קען ניט רעדען מיט איהם אֶהן ברורער קלעמענטיוס ערלויבניס. 

עס איז עלף אוהר אין דער פריה, אין פּאָרצימער פו'ם מיטראָפּאָליט ווארטען 
פישלע בעזוכער. זיינע ,היילינקייט" איז אבער בעשעפטינט, ער בעט נאט פאר אלע 
רוסען. און מען לאזט צו איהם קיינעם ניט צו, צווישען דיא פיעלע בעזוכער געפינט זיך 
אויך דער שעף פון דער געהיים פאָליציי, איוואן מעזענצאָו. ער איז אבער געקומען ניט . 
צום מיטראָפּאָליט. וואס טױנ איהם דער אלטער, שוואכער משוגענער? ער איז געקומען 
צו ברודער קלעמענטיוס. אבער אױיף צו איהם איז ניט אזוי לייכט צו צוטרעטען. מע- 
זענצאָוו האט קוים אנגעבעטען דעם דיענער, וואס שטעהט ביי דער טהיר, ער זאל איהם 
מעלדען. ענדליך איז דער דיענער ארויסנעקומען און האט געזאנט, אז ברודער קלעמענ- 
טיוס װויל מאכען אן אויסנאהמע פארן שעף פון דער געהיים פּאָליצײ און װיל איהם 
אויפנעהמען. 

מעזענצאָוו איז דורכגעגאנגען א לאנגע שורה פון רייך פארפוצטע צימער, אין 
וועלכע דער קייסער מעג װאַינען און איז ענדליך צוגעקומען צו ברודער קלעמענטיוס 
עמפּפאנג צימער. דארט שטעהט א גאנץ איינפאכער, ווייסער, ניט געפארבטער שריים 
טיש, אן אייזערן בעט און פיער איינפאכע חילצערנע, ניט געבעטע און ניט געפארבטע 


שטוהלען. דיא ווענד פון צימער זיינען נאקעט, נור ווייס געקאלכט. קיין בילד, קיין פער- 
ציערונג זעהט מען אויף זי ניט, נור ‏ אין איין װוינקעל שטעחט אַ גרויסער שווארצער 
קרייץ מיט אַ חילצערנעם יעזוס און פאר איהם ברענט שטענדיג א לעמפּעל. 

דאס איז דאס עמפּפאנג צימער פון ברודער קלעמענטיוס. ווען מעזענצאָוו איז 
אריינגעקומען, איז ברודער קלעמענטיום אויפגעשטאנען און האט איהם גענעבען זיין 
האנד. מעזענצאוו האט זיך אנגעבוינען און האט איהם אַ קוש געטהאן אין דער האנר. 

-- גאט און אלע הייליגע זאלען דיך בעשיצען, האט געזאגט דער פרומער ברודער 
קלעמענטיוס. וואס פאַר אַ צופאל פיהרט דעם מעכטינען שעף פוֹן דער געהיים פּאָליצײ 
אונטער דעם ארימען דאך פון מיין רוהיגעס, פריעדליכעס הויזל 

-- איהר טהיילט מיר צו צופיעל עהרע, האט מעזענצאוו געזאגט, בי אייך אין 
הויז בין איך ניט דער מעכטיגער שעף פון דער געהיים פּאָליצײ, זאנדערן איער ערגע- 
בענער דיענער, | 

-- איהר קומט אבער אזוי זעלטען צו אונז, איהר דערווייטערט זיך אזוי פון אונז, 
אז איך מוז אייך בעטראכטען אלס נאסט און אייך נאך אמאל פרענען וואס האב איך 
צו פערדאנקען דיא עהרע פון איער בעזוך? 

-- ברודער קלעמענטיוס, איך האב אייך צו בעטען אַ טובה. דער קייסער איז 
בייז אויף מיר, ער װויל מיט מיר ניט רערען, ער װיל מיך זאגאר ניט אויפנעהמען. -- 

-- דאס קען איך ניט גלויבען, האט איהם אונטערבראכען ברודער קלעמענטיוס. 
קייסער אלעקסאנדער האט דאך אהן אייך ניט געקענט לעבען, איהר פלענט דאך הא- 
בען צו איהם א פרייען צוטריט צו יעדער צייט. 

-- און דאך איז עס וואהר, האט געזאגט מעזענצאוו מיט אַ זיפץ, 
עס זיינען פארנעקומען געוויסע אומשטענדע, וואו איך בין גאר ניט שולדיג געווען, וועלכע 
האבען אבער אויפגערעגט דעם קייסערס צארן אויף מיר. איך האב מורא, אז איך זאל 
ניט פארליערען זיין פריינדשאפט אוף אייביג. איך בין יעצט אין א שרעקליכער פער- 
לענענהייט און נור איהר, ברודער קלעמענטיוס, קענט מיר העלפען. ווען דער מיטראָ- 
פּאָליט זאל זאנען פאר מיר א גוט ווארט, וואלט דער קייסער.... 

-- איהר מעגט זיין זיכער, איװאַן מעזענצאָװ, אז איך װעל טהאן, וואס איך על 
נור קענען. איך װעל אליין רעדען מיטץ קייסער, אדער איך ועל אזוי אנדרעהן דעם 
אלטען (דעם מיטראָפּאָליט) אז ער װעט ניט אפּטרעטען, ביז דער קייסער װעט אייך 
פארצייהען און װיעדער אויפנעהמען, ויא פריהער. איהר מוזט מיר אבער אלעס דער- 
צעהלען, וואס עס איז געשעהן און פאר וואס דער קייסער איז מיט אייך אזוי אונצן- 
פריערען. 

מעזענצאוו האט איהם דערצעהלט דיא גאנצע געשיכטע פון ולאדימיר מיט זיין 
מוטער ; ויא דער קייסער אליין האט איהם געהייסען, אז וולאדימיר זאל פערשווינדען 
און דערנאך האט ער פון איהם געפארדערט, ער זאל איהם שאַפען דאס קינד אין אַ 
צייט פון פיער וואכען. 

-- נו, און דיא פיער וואכען זיינען שוין פאראיבער ? האט ברודער קלעמענטיוס 
געפרענט. | 
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-- דיא פיער וואכען זיינען שוין פאראיבער, האט מעזענצאוו ווייטער דערצעהלט, 
און איך קען נאך דער ווייל ניט אויסגעפינען, וואו דאס קינד איז. איך קען אבער בע- 
ווייזען דעם קייסער, ויא טריי איך בין איהם. איך האב ניט לאנג ארעטירט איינעם 
פון דיא אנפיהרער פון דיא ניהיליסטען, זייער קאפּ. איך האלט איהם דערווייל אין 
פּעטראָ-פּאַװלאָווסקי קרעפאסט. נאטירליך האב איך עס געהאלטען פיר מיין חייליגע 
פּפליכט, איך זאל עס באלד מעלדען דעם קייסער. איך האב שטענדיג געהאט פרייען 
צוטריט צו' איהם און האב געמענט קומען צו איהם אין יעדע צייט, ווען איך האב נור 
געוואלט. אין דער לעצטער צייט אָבער זיינען אלע טהירען פאר מיר פארשלאסען, איך 
מוז מיך מעלדען, ויא יעדער אנדערער. נעכטען בין איך געקומען איהם דערצעהלען פון 
דעם ניהיליסט, וואס איך האב ארעטירט און האב מיך נעמוזט מעלדען. איך האב 
געזאנט דעם קאמערדיענער, אז איך האב וויכטיגע נאכריכטען מיטצוטהיילען. דער קיי- 
סער אָבער האט מיך ניט אויפגענומען. ער האט מיר געשיקט זאגען, אױב איך ברענג 
דאס קינד מיט מיר, זאל איך אריינקומען, אוב ניט, האט ער פאר מיר קיין צייט ניט. 
איך בין אוועק אין גרויסע צרות. העלפט מיר, ברודער קלעמענטיוס, איך װעל אייך קיין. 
מאל ניט פארגעסען, איך װעל אייך אָפּדיענען. 

ברודער קלעמענטיוס האט זיך געגלעט זיין לאנגע בארד. 

-- איך האב אייך שוין געזאנט, האט ער געענטפערט קאלט און רוהיג, אז איך 
. װעל טהאן פון אייערט וועגען אלעס, וואס איך קען. איך מוז אייך אבער זאגע, אז 
איהר פארדיענט עס ניט. איהר זייט ניט ווערטה, אז זיינע ,הייליגקייט" זאל זיך פאר 
אייך בעמיעהען. -- | 

מעזענצאוו איז געווארען בלייך. ער האט זייער גוט געוואוסט, אז ברודער קלע- 
מענטיוס האט פיינד צו שפּאַסען און אז ער איז אונצופריעדען, קען ער איהם זעהר 
פיעל שאַדען. 

-- איך ווייס נאר ניט, האט ער געשטאמעלט, ווען איך האב עפעס געטהאן 
אזעלכעס, וואס איהר זאלט זיין אונצופריעדען מיט מיר. 

-- זעהט איחר, הערר שעף פון דער געהיים פּאָליצײ, האט ברודער קלעמענטיוס 
געזאנט מיט אַ פרומער מינע, איהר האט אַ קורצען זיכרון, איהר געדענקט ניט, וואס 
איהר טהוט. איך מוז אייך דערמאנען, אז מיט איינינע צייט צוריק האט איהר געמאבט 
אַ הויז אונטערזוכונג (אָביסק) אין א הייליגען מאָנאַסטיר, ווייל אייערע שפּיאנען האבען 
אייך דערצעהלט, אז דארט מאכט מען נאך הונדערט רובעל בילעטען. 

-- ברודער קלעמענטיוס, מען האט דאך טאקע געפונען דארט אַ נַאנצע פאבריק 
פון פאלש געלד מיט אַ פּרעס, מיט געדרוקטע הונדערט רובעל בילעטען! האט געזאגט 
מעזענצאָוו. 

-- נו, און אז מען האט געפונען אַ פאַבריק פון פאלש נעלד, וואס איז? דארף 
מען דער פון מאכען אזא וועזען ? אויסערדעם האבען זיך דאך נור א פַּאָר מענכען 
(מאָנאַכען) נארריש געמאכט, זי האבען זיך נעמאכט אַ שפּיעלעכעל און זיינען נאך 
געווען אזויו דום, אז זי האבען דערלאזען, מען זאל דערפון געוואהר ווערן. איך האב אייך 
דאמאלס געשיקט זאגען, אז איהר זאלט פון דער נאנצער זאך גאר ניט מאכען. איהר 
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זאלט עס פארנלעטען און דערשטיקען. איהר אבער האט געוואלט ווייזען, אז איהר זייט 
אַ ;חװאַט", אַ בריה און האט דיא פרומע מענכע נעביך איינגעשפּארט אין געפענגניס. 

מעזענצאוו האט זיך געביסען דיא ליפּען. ער האט זיך ערשט יעצט דערמאנט, 
אז דאמאָלס איז צו איהם געקומען אַ גייסטליכער און האט איהם געזאגט, אז פון א 
הויך אָרט בעט מען איהם, ער זאל דיא גאנצע זאך דערשטיקען. ער האט דאמאלס 
ניט געוואוסט, אז ברודער קלעמענטיוס האט דאס צונעשיקט דעם גייסטליכען און האט 
איהם ניט געוואלט הערן. 

-- יעצט נאך, האט ווייטער געזאגט ברודער קלעמענטיוס מיט אַ רחמנות פּנים, 
יעצט נאך ליענען דיא פרומע ברידער און שמאכטען אין אַ געפענגניס ערגעץ, אומזיסט 
און אום נישט. 

-- ברודער קלעמענטיוס, מארגען וועלען זי פריי זיין און פון דעם גאנצען פּראָ- 
צעס װעט נור בלייבען אַ ביסעלע אֵש. 

-- ווילסט דוא שווערן, או דוא וועסט האלטען ווארט? 

-- איך וויל שווערן. 
| = -- אלזאָ, קניע ניעדער דארט אין װינקעל פארץ געקרייציגטען יעזוס קריסטוס 
און שווער, אז דוא ועסט מארגען בעפרייען זיינע טרייע דיענער. 

מעזענצאוו האט געקניעט און געשווארען, וואס ברודער קלעמענטיוס האט איהם 
געהייסען. 

אין אייניגע מינוטען ארום איז מעזענצאף אוועקגעפאהרען פו'ם מיטראפּאליטיס 
פּאלאץ פרעהליך און צופריעדען. ער האט געוואוסט, אז ברודער קלעמענטיוס איז אַ 
װאָרט'ס-מאַן. 

ברודער קלעמענטיוס איז געבליעבען אליין. ער איז אויך געווען צופריעדען. ער 
האט נעטהאן א מצוה, א היילינע זאַך; ער האט בעפרייט {הייליגע" ברידער פון 
געפענגניס. עס זיינען פערגאננען אייניגע מינוטען. א דיענער איז אריינגענאנגען און האט 
געמעלדעט, אז אן עננלישער לאָרד ווינשט מיט איהם צו רעדען. 

-- אֶה, דער פרומער ענגלישער לאָרד, -- ויא הייסט ער? טשאָרטסבורי? 
טשאָרטפּאָבערי ? -- דער וואס װיל שרייבען א בוך איבער דיא געפּענגניסע און איבער 
דיא ארעסטאנטען. פיהר איהם אריין ! 

דער דיענער איז ארויסגעגאנגען. ברודער קלעמענטיוס האט געזאגט צו זיך אליין: 

-- ער איז גאך נעכטען געווען ביי מיר, דער משוגענער ענגלענדער -- וויא הייסט 
ער ? איך קען אויף קיין פּאַל ניט נאָכזאָגען זיין משונענעם נאמען -- טשאָרטבערי - 
ער האט מיר געבראכט א רעקאָמענדאַציאָנס-בריעף פון דער פרומער אַבטעסין פוןם 
מאנאסטיר ,װסעַך-מוטשעניקאָו". מען שרייבט מיר, אז ער איז זעהר רייך און -- ויא 
אלע ענגלענדער -- אביסעל משוגע. ער בעט מען זאל איהם אריינלאזען איז פּעטראַ- 
פאװלאָווסקי קרעפּאָסט, דאס איז א שווערע זאַך. גאט-ווייס, וואס דער משוגענער קען 
הארט נאך אנשרייבען אין זיין בוך. אבער ער קען נור שרייבען ענגליש און דאס בוך 
וועט געדרוקט וערן אי ענגלאנד. װער װעט עס לעזען ? -- עס איז מיר נור איין זאך 
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א וואונדער, פון װאַנען קען דער ענגלענדער רוסיש רעדען ? ער האט מיט מיר נעכטען 
גערעדט רוסיש, ויא אן אמת'ער רוסע? 

דיא טהיר האט זיך געעפענט און א רייך-געקליידעטער מאַן מיט א רױיטען קאָפּ 
און מיט א פּאר רויטע באַקען-בארד, ויא א פּאר קאטלעטען איז אריין אין צימער און - 
האט זיך פארנייגט פאר ברודער קלעמענטיוס. ער האט איהם געבעטען זיצען און האט 
געזאגט : 

-- איך ווייס, לארד טשארטבערי.... 

-- לארד שאַפּטסבערי, האט איהם דער עגנלענדער פארבעסערט. 

-- יא לארד טשאָרטפּאָבערי, ‏ האט ברודער קלעמענטיום געזאגט, איך ווייס 
וואס איהר זייט געקומען, געוויס וועגען אייער ביטע. 

-- יא, יא, פרומער ברודער,, האט נעזאגט דער ענגלענדער אױף רוסיש. איך 
האָף, ‏ אז מיין פרומער ברודער װועט מיר מיין ביטע ניט אפּזאגען. איך האב בערייזט 
דיא גאנצע וועלט און בין אויסגעווען אין אלע געפענגניסע. איך האב נעזעהן, ויא זיי 
לעבען און וואס זיי טחוען אין זיערע קעמעיליך.. איך שרייב דאריבער א גרויס בוך, 
עס איז שוין באלד פערטיג. ‏ עס פעהלט מיר נור צו בעשרייבען דיא געפענגניסע אין 
רוסלאנד. און אזוי ויא איך האב געהערט, אז דער פּעטראָיפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט 
איז אזא געפענגניס, ויא דיא באַסטיליע אין פּאַריז און דער טאָוער אין לאנדאן איז, 
װיל איך זעהר איהם זעהן, זיין אינעוועניג, ריידען מיט דיא ארעסטאנטען און זעהז ן יוא 
אזוי זי לעבען. מיר ווילען אױף איבער-איאהר בערופען א נעפּענגניס-קאָנגרעס און איך 
װעל זיין דער פּאָרזיצענדער, ווייל איך קען דיא געפענגניסע בעסער פון אלע. איך מיין, 
אז יעדער פרומער קריסט, דארף מיר מיטהעלפען אין מיין הייליגע ארבייט דיא 
ארעסטאנטען זיינען דאך אויך מענשען. 

-- איהר האט רעכט, פרומער לאָרד, האט ברודער קלעמענטיוס געזאגט און 
האט פאַרגלאָצט דיא אוינען צום דאַך. איך װעל אייך נעבען דיא מענליכקייט אריינצו- 
קומען אין פּעטראָ-פּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט און זעהן דאָרט דיא ארעסטאנטען איך 
האב אבער אויך א קליינע ביטע צו אייך, ניט לאנג איז אין קאַזאַן אפּגעברענט געװאָד 
רען דער סאָבאָר (דיא גרעסטע קירכע אין שטאדט) אלעס איז פארברענט געווארען, 
נור דאס הייליגע בילד כּון גאָט'ס-מוטער איז געלונגען צו רעטען. יעצט האט דיעזעס 
הייליגע בילד קיין אָרט ניט וואו צו שטעהן. מיר זאַמלען געלד אום אויסצובויען א 
נייעם סאָבאָר, נאך א גרעסערן, נאך א שעהנערן. איהר האט דאך געוויס געהערט, 
וואס פאר א גרויסע וואונדער דיעזע מוטער-נאָטעס טהוט. 

-- אח, איך פארשטעה, האט געזאגט דער ענגלענדער, פאר דיא היילינע מוטער 
גאָטעס פון קאַזאַן בין איך בערייט צו אָפּפּערן צוואנציג טויזענד פונד שטערלינג. איך 
האב ניט ביי מיר מיין טשעק-בוך. מארנען אין דער פּריה שיק איך אייך א טשעק 
אויף צוואנציג טויזענד פונט אױף דער באנק פון ענגלאַנד. 

ברודער קלעמענטיוס איז אונטערגעשפּרונגען פאר פארנניגען. צװאַנציג טויזענד 
פונט שטערלינג זיינען קנאַפּע צוויידמאל-הונדערט-טויזענד רובעל ; דאס איז א שעהנע 
סומע געלד! 
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-- איך דאַנק אייך זעהר! האט ער געזאגט צום לאָרד, דיא היילינע מוטער 
גאָטעס פון קאַזאַן װעט אייך בעלוינען פאר איער גוט האַרץ. 

ער האט ארויסגענומען א בוינען פּאַפּיער, האט דארויף אנגעשריעבען עטליכע 
ווערטער און האט ארויפנעדריעט א שווארצען זיעגעל. 

-- דיעזען בריעף, האט ער נעזאנט צום לאָרד, זאלט איהר איבערגעבען דעם 
ערשטען אויפזעהר, איוואן פּאָדלעצאָו. ער איז גוט בעקאנט מיט אלע קארידארען אין 
פּעטראָדפּאַװולאװסקי קרעפּאסט און װעט אייך אומעדום אויספיהרען. 

דער לארד האט זיך פארנייגט און געוואלט צוגעהן צו דער טהיר; ברודער 
קלעמענטיוס האט איהם צוריקגעהאלטען. 

-- נאך א זאַך, אין דיא קליידער וואס איחר טראנט יעצט, קענט איהר ניט 
קומען אַחין. עס איז פארבאָטען און דער אויפזעהר פּאָדלעצאָװו װעט אייך אין דיעזע 
קליידער ניט ארינלאָזען. איהר מוזט זיך אנטהאן אין דיא קליידער פון א נייסטליכען 
און זאנען, אז איהר זייט געקומען זאגען דיא ארעסטאנטען אביסעל מוסר, 

-- קען איך געהן אין געפענגניס, ווען איך וויל, ביי טאג און ביי נאַכט? 

-- ווען איהר װילט, קוים װעט איהר ווייזען דעם בריעף פו'ם מיטראָפּאָליט, 
מוז מען אייך אריינלאזען זאגאר אום האלבע נאכט. איהר מעגט אריינגעהן אין יערען 
קעמעריל און ריידען מיט יעדען ארעסטאנט, ויא פיעל איהר װילט. - 

ער האט זיך אויפגעהויבען און האט אריינגערופען א גייסטליכען. 

-- ברודער אינאָקענטי, דוא האסט דיר ערשט ניט לאנג געמאכט א נייער 
,ריאַסע?. און א נייעם ,קלאָבוק". דוא וועסט עס מיר צוליעב טהאן און לייע דיעזען 
עדלען לארד אויף א טאג דיינע נייע קליידער. 

ברודער אינאָקענטי האט זיך פאַרניינט און איז גענאַנגען ברענגען זיינע נייע 
קליידער. 

-- וויא זאל איך אייך דאַנקען, ברודער קלעמענטיוס? האט דער ענגלענדער 
נעזאגט. 

-- דער איינציגער דאַנק, וואם איך פערלאנג, איז אז קיינער זאל ניט ויסען 
ווער עס האט אייך געגעבען די מענליכקייט צו קומען אין פּעטראָ-פּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. 
איך מוז אייך זאנען, ערעלער לארד, אז איהר זייט דער ערשטער פרעמדער, וואס װועט 
זיין אין דיעזען געפענגניס. 

ברודער אינאָקענטי האט געבראכט זיינע קליידער צונויפגעלעגט און צונויפגע- 
בונדען אין א פּעקעל. דער לארד האט צוגענומען דאס פּעקעל, האט זיך טיעף פארנייגט 
און איז לאנגזאם אַרױסגעגאנגען. 

קוים איז ער ארויסגעגאנגען אױף דער נאַס, האט זיך אויף זיין געזיכט געוויזען 

א זאָנדערבאַרער שמייכעל. ער איז אויך געווען פרעחליך און צופריעדען -- עס איז 

איהם געלונגען צו ווייזען דער נעהיים פּאָליצײ א לאַנגע נאָז. 

עס איז צעהן אוהר אבענדס. | אין פּעטראָפּאַוולאווסקי קרעפּאָסט הערשט רוהע 
און שטילקייט. פאדלעצאוו זיצט ביי זיך אין קאָרדענאַרד און האט זיך פּאָרבערייטעט 
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צו מאכען זיין נאַכט-בעזוך דיא ארעסטאנטען. פּלוצלונג האט זיך געעפענט דיא טהיר 
און א גייסטליכער איז אריינגעקומען אין צימער. 

-- אזוי שפּעט קומט איהר, פאטער אינאָקענטי? איהר װילט בי נאַכט 
פרום מאכען אונזערע ארעסטאנטען ? 

-- איך בין ניט פאטער א ינ אָק ענטי, איך בין אן אנדערער. איך בין געקומען 
ערשט פון מאסקווא. . 

-- אויב אזוי, קען איך אייך ניט אריינלאזען, האט פּאדלעצאוו געזאגט און האט 
זיך צונעקוקט צו איהם. איהר מוזט מיר ווייזען פּאַפּיערען, װער איהר זייט אוי אוב עס 
איז אייך ערלויבט צו קומען אין פּעטראפּאולאווסקי קרעפּאסט. 

דער נייסטליכער האט ארויסגענומען א פּאפּיער און האט איהם געוויזגן. פּאד- 
לעצאוו האט דערזעהן דעם מיטראפּאליט'ס זיענעל און איז דערציטערט געווארען. דאס 
האט ער צום ערשטען מאל אין זיין לעבען געזעהן. ער איז געווארען גאר אן אנדער 
מענש. ער האט באלד אראפּגענומען זיין הוט און האט געגעבען א קוש דעם פרעמדען 
מאַן אין דער האנד, 

-- קומט מיט מיר, פרומער מאַן, איך װעל אייך פיהרען, וואוהין איהר וועט מיר 
הייסען. 

דער גייסטליכער איז גענאנגען מיט איהם. אייניגע צייט האבען ביידע געשוויעגען. 
פּלוצלונג האט דער גייסטליכער א פרעג געטהאן: 

-- געפינען זיך ביי אייך ארעסטאנטען, וואס גלויבען ניט אין גאָט ? 

-- געוויס, זי זיינען מייסטענס זעהר ניט פרום. ברודער אינאָקענטי קומט אָפט 
און פּרעדינט זיי און יל זיי בעסער מאכען. זי הערן איהם אבער גיט. אייניגע ווילען 
זאנאר מיט איהם ניט ריידען. 

-- קענט איהר מיר ניט זאגען, וועלכע ארעסטאנטען גלויבען ניט אין גאט. איך 
וויל פּראבירען, אוב איך װעל זי ניט פּרימער מאכען. 

-- עס זיינען דא עטליכע, בעזאנדערס אבער האבען מיר אַ נייעם, אן אפּטהע- 
קער אימציצקי. דער וויל פון קיין נייסטליכען ניט וויסען. ער האט דעם פאָטער אינא- 
קענט, ארויסגעטריעבען. 

-- פּון דעם האב איך געהערט, דער ברודער קלעמענטיוס האט פיר פון איהם 
דערצעהלט: פיהר מיך צו איהם, מיט אַזאַ װוילדען מענשען װויל איך רעדען. 

פּאָדלעצאָוו האט איהם צוגעפיחרט צו אימציצקי'ס קעמעריל און האט געעפענט 
דיא שווערע טהיר. | 

אימציצקי איז געזעסען אויף זיין עלענדעס געלעגער טרויעריג און פערטראכט. 
דער טעלעגראף האט איהם שוין געמעלדעט, אז אַ פרעמדער איז געקומען. ווען ער האט 
דערהערט, אז מע קומט צו זיין קעמעריל, האט ער אננעהויבען צו ציטערן. ער האט 
געמיינט, אז מעזענצאָוו איז װיעדער געקומען איהם מארטערן. ער האט אראָפּגעלאָזען 
דעם קאָפּ אױף דיא ברוסט און האט אפּילו ניט געוואלט זעהן, װער עס איז אריינגע- 
גאננען.. פּאָדלעצאוו האט אױף איהם אַ געשריי געטאהן מיט זיין גראבער שטימע: 


-- קוק דיך אום, דוא װוילדער מענש! אַ פרומער מאן איז געקומען צו דיר, ער 
יל מיט דיר לערנען דעם הייליגען גלויבען. | 

-- לאז מיך אליין מיט איהם, האט געזאגט דער גייסטליכער, איך וויל מיט איהם 
רעדען פון גאט און זיין זוהן. לאז מיר איבער דיין לאנטערנע, איך קען אין דער פינסטער 
ניט בלייבען. 

פּאָדלעצאוו איז ארויסגענאננען. דער נייסטליכער איז צונענאנגען צו אימציצקיס 
געלעגער. 

-- געה דיר אוועק, דו שווארצער ! האט אימציצקי אויכגעשריען. וואס װוילסט 
דוא פון מיר ?. איך דארף דיך ניט און װיל מיט דיר ניט רעדען ! 

-- דוא דארפּסט מיך ניט, האט געזאגט דער גייסטליכער און האט אראָפּגעוואר- 
פען זיין בארד. אימציצקי איז געבליעבען זיצען, װיא פערשטיינערט. עס זיינען פערגאננען 
אייניגע מינוט, איידער ער האט געקענט ארויסרעדען אַ װאָרט. 

-- באַקונין ! מיכאַאיל! דוא ביסט עס ? האט ער ענדליך אויסנערופען און איז 
ארויפגעפּאלען באַקונין אויפין האלן. 

ביידע האבען אנגעהויבען צו וויינען. באקונין איז געווען געריהרט. דיעזער אייזער- 
ער באראקטער, וועלכער האט ניט געוואוסט פון מורא האבען און האט יעדע מינוט 
איינגעשטעלט זיין לעבען פאר זיינע אידעען, דיעזער אייזערנער מענש האט געוויינט, 
ויא א קינד, ווען ער האט דערזעהן זיין פריינד, אױף וועלכען דיא וואונדען האבען זיך 
נאך ניט אין גאנצען פערהיילט. 

-- איך האב געוואוסט, אז דוא וועכט עפּעס טהאן פאר מיר, האט ענדליך 
געזאגט אימציצקי. איך בין געווען זיכער, אז דוא, עדעלער פריינד, וועסט ניט דערלאזען, 
אז זי זאלען מיך דא מאויטערן צום טױידט. 

באַקונין האט זיך אביסעל בערוחיגט. 

-- איך ווייס אלעס, ברודער, האט ער נעזאגט, איך ווייס, וואס מען טהוט דיא 
ארעסטאנטען אין פּעטראָדפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. מיר וועלען זי אבער יעצט אפּשפּיע- 
לען אזא טאנץ, אז זי וועלען זיך שעהמען אויסצוזאנען. 

-- אבער ויא קומסט דוא אהער? האט זיך אימציצקי געוואונדערט, װער האט 
דיך פארשטעלט פאר א גייסטליכען? איך ווייס דאך, אז ניט יעדען גייסטליכען לאזט 
מען אריין אהער ויא אזוי האט מען דיך אריינגעלאזט? 

-- דאס איז שוין מיין זאך, מיך לאזט מען שוין אריין. אבער יעצט איז ניט דיא 
צייט דערפון צו רעדען, מיר האבען וויכטיגערעס צו טהאן, דוא מוזט ארויס פון דאנען. 
דוא טארסט דא ניט בלייבען. | 

-- וואס רעדסט דוא, מיכאַאיל ? ויא קען איך אריס פון דאנען ? 

-- דאס וועלען מיר באלד זעהן, האט באקונין געענטפערט. 

ער איז צונענאנגען צו דער טהיר און האט אויסגעלאשען דיא לאנטערנע. 

-- פּאדלעצאָו; קום נור אהער, דיא לאנטערנע האט זיך פארלאשען, איך בין 
אין דער פינסטער, האט ער גערופען אין קארידאר, 

פּאָדלעצאָוו איז באלד צונעקומען און האט נעזוכט א שוועבעלע אנצוצינדען דיא 
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לאנטערנע. אין דיעזע מינוט האט באקונין אױף איהם ארויפגעווארפען א גראבע 
פאטשיילע און האט איהם פארשטיקט דאס מויל. פּאדלעצאוו איז געווען אזוי איבער 
ראשט, אז ער האט זיך ניט נעקענט ריהרען. אבער אימציצקי איז אויך צוגענאנגען און 
האט געהאלפען, ויא ווייט ער האט געקענט. אין אַ פּאַר מינוט ארום איז פּאָדלעצאוו 
געלעגען אויף דער ערד געבונדען, דאס מױל שטארק פערבונדען מיט דער פאַטשיילע 
ער זאל ניט קענען שרייען. 

-- יעצט שנעל, האט געזאנט באַקונין, טוה אן פּאָדלעצאָװויס היטעל, זיינע שטי" 
װעל און זיין מונדיר. ער מעג זיך שוין דא אביטעל אפּרוהען. לאז ער אויך אמאָל פּראָ- 
בירען שלאפען א נאכט, ויא זיינע ארעסטאנטען. 

אימציצקי האט זיך אנגעטהאן אין פּאָדלעצאָװ'ס קליידער. באַקונין האט איהם 
אביסעל צונעפארבט, ער זאל אויסווייזען עהנליך, ויא פּאָדלעצאָוו, דאן האט ער זיך 
צוריק אנגעטהאן זיין רויטע בארד און זי זיינען ארויס פון קעמעריל. 

-- מען מוז דעם הונד דא פערשליעסען, האט באקונין געזאגט און האט פאר- 
שלאסען דיא טחיר אויף אלע שלעסער. דיא שליעסעל האט ער צו זיך גענומען. 

לאננזאם, רוהיג זיינען זי דורכגענאנגען דיא װאַכען. קיינער האט זיי ניט אפּנע- 
שטעלט, קיינער האט זי ניט אויפנעהאלטען. דער אייזערנער טויער האט זיך געעפענט 
און זיך װיעדער פארשלאכען. אימציצקי און באַקונין זיינען געשטאנען אויף דער גאַס. 

-- פֿרייהייט! האט געזאנט אימציצקי, ויא וועניג שעצען דיך דיא מענשען, ויא 
וועניג פארשטעהן זיי דיך ! נור דער, וואס האט געשמאכטעט אין פּעטרא-פּאַװלאװסקי 
קרעפּאָסט, פיהלט, וואס פאר אַ ווערטה דוא האסט און ויא אזוי דיך צו שעצען ! 

-- דוא רעדסט אויך, ויא אלע מענשען, האט נעזאנט באקונין שטרענג, זי פיהלען 
דעם ווערטה פון דער פרייהייט נור דאן, ווען מען לאזט זי ארויס פון געפענגניס, און 
פארגעסען אז זייער גאנצעס לעבען געפינען זיי זיך אין גרויסען, שרעקליכען געפענגניס -- 
רוסלאנד. 


1טעס קאפּיטעל, 
אין ווילדען וואַלד., 


אין א שעהנער, וואלדיגער געגענד, ניט ווייט פון פּעטערבורג, ליעגט דער שלאס 
;װעסיאָלאָיע". אין איהם וואינט דער אלטער גענעראל קראַשעווסקי. ער איז א מאהל 
געווען זעהר בעליעבט אין פּעטערבורג, בעזאנדערס ווען דער קייסער ניקאָלאַי 1 האט 
געלעבט. ער איז געווען זיין פליגעל אַדיוטאנט און זיין פּערטרויטער ראטהנעבער. אלבסנדר 
1 האט איהם נעמאַכט פאר נענעראָל און האט איהם גענעבען ארדענס און מעראַליען. 
קראשעווסקי אָבער האט זיך ענטזאנט פון ,װאִיענאַיאַ סלוזשבאַ", און איז ארויסנעפאהרען 
אין זיין שלאס ,װעסיאָלאָיע", וואו ער האט געװאָינט זומער און װוינטער. ער פלענט 
אמאָל קומען קיין פּעטערבורג, אָבער אויף אַ גאנץ קורצע צייט, פלעגט זיך זעהן 
מיט זיינע בעקאנטע און פריינד און פלעגט באלד צוריקפאהרען אין זיין שלאָס. אין דער 
העכערער געזעלשאפט פון פּעטערבורג האט מען איהם געהאלטען פאר אַ שטיק משוגע- 
נעם, פאר אַ זאָנדערלינג, פאר אַ פילאָזאָף. מען פלענט מורא האבען פאר זיין שאַרפער 
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צונג, פאר זיינע שניידענדע וויצען. ער פלעגט זיך אפ ערלויבען ארויסצוזאגען אין א 
געזעלשאַפט אַזעלבע געדאנקען, פאר וועלכע מען וואלט אנאנדערן פארשיקט אין סיביר. 
קראַשעווסקי אָבער איז געווען צו אלט אום מורא צו האבען פאר סיביר. צום קייסער 
פלענט ער קומען זעהר זעלטען, אָבער אַלכסנדר 11 פלענט איחם שטענדיג אויפנעהמען 
זעהר פריינדליך און פלעגט מיט איהם רעדען, ויא מיט אן אלטען בעקאנטען. זי הא- 
בען זיך געקענט פון סעװאַסטאָפּאָלער קריעג, 

גענעראָל קראַשעווסקי האט זעהר ליעב געהאט דעם יאנד. אין דיא וועלדער ארום 
זיינען געווען וועלף, פיקס און אנדערע קליינע חיות. מען פלענט אבער אמאָל טרעפען 
אַ בער אויך. קראַשעווסקי פלענט אמאל איינלאדען זיינע פּעטערבורגער בעקאנטע אױף 
א יאַגד. דאַמאָלס פלענט אין שלאָס אװעסיאָלאָיע* זיין נאנץ פרעהליך. מען פלענט 
צונויפרופען דיא בויערן פון ארום בעזאַנדערס דיא, וואס זיינען געווען נוטע שיעסער, 
,סטרעלקייי און מען פלענט געהן אויף דיא יאַגד. נעוועהנליך, פלעגען דיא מוזשיקעט, 
צווישען וועלכע עס האבען זיך געפונען ווירקליך נושע יעגער, דערשיעסען דיא וועלף, 
אדער טיידטען דעם בער און דיא פּעטערבורגער אויסגעפּוצטע העררען פלעגען זאגען, 
אז זי זיינען דיא בריות. אזוי פיהרט זיך דיא וועלט. 

אויך היינט איז דאס שלאָס װעסיאָלאיע זעהר לעבעדיג. גענעראל קראשעווסקי 
האט איינגעלאדען פיעל געסט פון פּעטערבורג אוף א יאַגדדפּאַרטיע. ‏ דיא מוזשיקעס 
פון דיא דערפער ארום האבען זיך געקלאנט, אז עס האבען זיך אין דער לעצטער צייט 
געוויזען זעהר פיעל וועלף. זי האבען שוין צוריסען אייניגע שעפּסען און ביי איין מוזשיק 
האבען זיי אויפגעפרעסען א קוה און קראשעווסקי האט זיי צוגעזאגט צו מאכען אן 
פאָבלאַװאַ", אן אלגעמיינע יאַנד. 

דיא נעסט זיינען זיך צוזאמענגעפאהרען פאר-נאכט. אויף דער נאַכט װעט זיין 
אן אַבענדדעסען און מארגען גאנץ פריה װעט זיך אנהויבען דיא יאַנר. 

צווישען גענעראל קראַשעווסקייס געסט האבען זיך היינט געפונען פּערזאָנען, מיט 
וועלכע ער האט צייט ער לעבט ניט גערערט, וועלכע ער האט גאָר ניט געקענט. זיינע 
אלטע בעקאנטע האבען זיך זעהר געוואונדערט, ויא קומט ער צו דיעזער געזעלשאַפט 
און ויא קומט דיעזע געזעלשאַפּט צו איהם? מען האט אבער געוואוסט, אז ער איז אַ 
זאָנדערלינג און עס פּאַלען איהם זעהר אָפּט איין משוגענע איינפּעלע אין קאָפּ. 

מיר געפינען דא פּעאָדאָראַ באָיאַנאָוסקי, ניקאָלאַי יאַגאָדקין און דעם שעף פון 
דער געהיים פּאָליצײ, איװאַן מעזענצאָף, מענשען, מיט וועלכע דער גענעראל האט קיין 
שום בעקאנטשאפט ניט געהאט און זי זיינען געװען זעהר ערשטוינט, ווען זי האבען 
פּלוצלונג ערהאלטען פון גענעראל קראשעווסקי איין איינלאדונג אויף זיין שלאָס אװועסיאָ- 
לאָיע" אויף א יאַגדדפּאַרטיע. עס איז פאר זי געווען זעהר א גרויסע עהרע און זיי 
האבען זיך ניט געקענט ענטזאגען דערפון. 

דער אלטער גענעראל האט אויפגענומען זיינע געסט זעהר פריינדליך. בעזאָנדערס 
ליעבענסווירדיג האט ער זיך געוויעזען גענען פעאדארא. ער האט זיא געזעצט לעבען 
זיך ביים עסען, האט מיט איהר גערעדט, האט איהר געמאכט קאמפּלימענטעי אוי האמ 
געזאגט פדעהליכע וויצען. 
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-- איך האב ניט גערעכענט, איהר זאלט מיר ערצייגען דיא עהרע צו מיר צו 
קומען,. האט קראשעווסקי צו איהר געזאגט, איך האב געמיינט, אז דאס טרויערינע 
שיקזאַל פון אייער מאַן..-. 

-- בעטריעבט מיף זעהר, האט פעאדארא געענטפערט. איך ווייס אבער, אז 
איהר זייט געווען דער בעסטער פריינד פון מיין מאַן'ס פאמער און אייך האט מיין מאַן 
געהאט צו פערדאנקען זיין אַמט אין מיניסטעריום דעס אינערן, דארום האב איך עס 
געהאלטען פאר מיין פּפליכט צו קומען אוף איער איינלאדונג. איך האב נערעבענט, 
אז ביי אייך ויעל איך פיעלייכט קענען האבען אייניגע נאכריכטען פון איהם, / 

-- האט איהר פון איהם גאר קיינע נאכריכטען ניט ? האט קראשעווסקי נעפרענט 
פערוואונדערט, איך פלעג שטענדינ מיינען, אז איהר בעקומט פון איהם בריעף און 
איהר שיקט איהם צו געלד. 

-- איהר ווייסט דאָך, ליעבער גענעראל, ויא שווער עס איז אין רוסלאנד צו 
האבען בריעף פון א פערשיקטען, האט פעאדארא געזאנט מיט א טרויעריגער מינע, 
איך האב אלעס אין דער וועלט פּראָבירט אום פון איהם צו ערהאלטען עפּעס א יריעה, 
עס איז מיר אבער ניט געלונגען. סיביר איז גרויס, זיינע שנעעדפעלדער זיינען שטום און 
דיא קאזאקען ווייסען פון גאר ניט! 

דערביי האט זיא א טיעפען זיפץ נעטהאן. 

-- איהר זאלט פיעלייכט אליין פאהרען קיין סיביר, האט דער גענעראל ווייטער 
געזאגט, וואלט עס אייך דאָך פיעלייכט געלונגען צו ערלייכטערן זיינע ליירען. מיט געלר 
קען מען דאָך אין רוסלאנד אלעס מאכען. 

פעאדארא איז געווארען רױט, ויא פייער. עס האט איהר שוין פאַרדראָסען, 
פארוואס זיא איז נעקומען צו דעם אלטען זאָנדערלינג. זיא האט געטראכט, וואס זיא 
זאל איהם ענטפערן, ווען איינער פון דיא געסט איז אויפגעשטאנען, האט גענומען אַ 
גלאז שאַמפּאַניער און האט געזאנט : 

-- איך טרינק אויף דאס װאָהל פון אלע. שעהנע פרויען ! הוראה ! 

מען האט אנגעהויבען צו טרינקען אויף דאס װאָהל פון דיא נעסט און פעאדארא 
איז געווען העכסט צופריעדען, וואס דער גענעראל האט געמוזט ענטפערן דיא טאָסטען 
פון זיינע געסט און האט קיין צייט געהאט צו רעדען מיט איחר איבער איהר מאַן. 

ביז שפּעט אין דער נאכט האבען דיא געסט געגעסען, געטרונקען און זיך 
אונטערהאלטען. מיט יאגאדקין האט פעאדארא קױים נערעדט א פּאר װערטער. 
פריינדליכער איז זיא געווען געגען דעם שעף פון דער געהיים פּאָליצײ, מעזענצאָף. מיט 
איהם האט זיא גערעדט, געשפּאַסט און זיך אונטערהאלטען. 

מיר מוזען נאך זאגען א פּאר װוערטער איבער יאגאדקין. 

מיר האבען איהם אינערגעלאזען אין א פערצווייפעלטער לאַנע. עס האט גע- 
האַלטען, ער זאָל באַנקראָטירען און דערצו האט מען איהם פערקלאנט, אַז ער האט 
בעטראָנען דיא רעניערונג. אן אנדערער אויף זיין אָרט, װאָלט געוויס צוזאַמענגעבראָכען. 
יאגאָדקין אבער איז געווען א קלוגער, ‏ דורכגעטריעבענער געשעפט'ס-מאַן. ‏ ער האט 
נעוואוסט, אז קוים װעט ער זיך קענען האלטען נאך אַ פּאר מאנאט, װעט ער זיך 
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אויסדרייען, ער האט געהאט פיעלע פריינד, ועלכע האבען איהם ניט געטאָרט לאזען 
פאַלען. = דער מיניסטער דעט אינערן איז געווען מיט איהם אזוי ענג פערבונדען, זי 
האבען ביידע אזוי פיעל געננבעט, אז זי האבען נעמוזט שטיצען איינער דעם אנדערן. 
קוים איז ער געקומען צו זיך נאך דעם אֶהנמאַכט, האט ער זיך ענערניש גענומען צו 
דער ארבייט און האָט עס אַזױ ווייט געבראכט, אַז זיין קאנטאר האט געצאחלט דיא 
יועקסלען, וואס מען האט איהם פאָרגעשטעלט. דער פּראָצעס וועגען בעטרוג האט מען 
אפּנעלעגט אויף א האַלב יאהר. אויף אזא אַרט האט זיך דיא פירמאַ יאַנאָדקין געהאלטען, 
דיא קאסא איז געווען לעדיג. קליינע חובות האט מען ניט געצאהלט, קיין פּרעזענטען 
פעאדארא האט ער שוין ניט געקענט מאכען, אבער קיינער האט ניט געקענט זאנען, 
אז יאגאדקין האט באַנקראָטירט. ער האט געדרייט און געשווינדעלט, געלאַטעט און 
גענייט און האט זיך נעהאלטען ווען ער האט ערהאַלטען דיא איינלאדונג פון גענעראל 
קראשעווסקי צו קומען צו איהם אױיף א יאַנדיפּאַרטיע, איז ער געווען אויפץ זיעבענטען 
הימעל. ער האט געוואוסט, אז דאָרט וועלען זיין דיא נרעסטע אַריסטאָקראַטען פון 
פּעטערבור, און האט געהאָפּט, ער װעט דאָרט טרעפען א רייכען מאַן, ביי וועלכען ער 
זועט קענען לייען נעלד. 

ענדליך איז געווארען שפּעט. מען מוז זיך לענען שלאפען אוס צו קענען אוים- 
שטעהן גאנץ פריה. עס זיינען געקומען לאקייען און האבען אוועקגעפיהרט דיא נעסט, 
יעדען אין זיין שלאף-צימער אזוי ויא עס איז ניט געווען אזויפיעל צימער . פאר יעדען 
כעזונדער, זיינען דיא מענער געשלאפען צו פיער, צו פינף אין אַ צימער; דיא דאמען 
אָבער האט מען אפּגענעבען יעדע אַ בעזונדער צימער. דער ווירטה, קראַשעװוסקי אליין 
האט זיך אויך איבערגעלאָזען אַ בעזונדער צימער. 

ווען קראַשעוסקי איז אריינגעקומען אין זיין צימער, איז אַ מאן ענטגעגען געקומען 
און האט איהם געפרענט : | 

-- נו, וויא געפעלט אייך מיין ליעבע פרוי? 

דער אלטער גענעראַל האט איהם אנגענומען ביי דיא הענד און האט איהם 
געזאגט : 

-- עס טהוט מיר לייד, ליעבער פריינד, וואס איך מוז דיר זאנען, אז דוא האסט 
פאָלקאָמען רעכט. פּעאָדאָראַ איז אַ פערװאָרפענע פרוי, וועלכע האט דיך בעטראנען 
און איך נלויב יעצט, אז זיא אליין האט דיך פאַרשיקט קיין סיביר. איך . האב נעזעהן, 
ויא זיא איז זעהר פריינדליך מיטן שעף פון דער געהיים פּאָליצײ, מעזענצאָוו. מיטץ 
מיליאָנער יאַגאָדקין אָבער האט זיא הייטע אָבענד גאָר ניט גערעדט. זיא מאַכט זיך, 
אַז זיא קען איהם גאר ניט, 

באָיאַנאָװסקי (דאס איז ער געווען) איז געשטאנען, ויא איינער, וואס איז פער- 
אורטהיילט צום טױדט. ער האט צוואר שוין גענוג געוואוסט פון זיין ליעבע פרוי, אָבער 
יעדעס מאָל, ווען ער האט דערהערט טטוואס נייעס פון איהר, האט עס איהם געשני- 
טען דאס הערץ, ויא מיט מעסערס. 

-- אַלזאָ, וואס ראַטה איהר מיך, אלטער, טרייער פריינד? האט באָיאַנאָוסקי 
געפּרענט. וואס זאל איך יעצט טהאן? איחר קענט מיין האַרץ, אייך האב איך אלעס 
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דערצעהלט. איחר ווייסט וי אונגליקליך דיעזע שענדליכע פרוי האט מיך געמאכט. וואס 
זאָל איך יעצט טהאן? 

דער אלטער מאַן האט ניט געוואוסט, וואס ער זאל איהם ענטפערן. 

-- מיין אונגליקליכער פריינד,. האט ער איהם ענדליך געזאנט, אין אזא פאל, וויא 
דוא ביסט יעצט, קען איך דיר ניט ראטהען. איך קען דיר העלפען, איך קען דיר געבען 
דיא מיטעל, דוא זאלסט אויספיהרען, וואס דוא װוילסט טהאן ; איך קען דיר פערשאַ- 
פען אַ געלעגענהייט,. דוא זאלסט מיט איהר רעדען, זאלסט זיא בעשטראפען, זאלסט 
טהאן, ואס דוא אליין וועסט אויסנעפינען פאר רעכט, אזוי ויא איך האב זיא מיט 
איהרע געליעבטע איינגעלאדען צו מיר אוף דיא יאַנד. דאס אלעס קען איך פאר דיר 
טהאן און װעל אלעם ווייטער פאר דיר טהאן מיט פערגנינען. דיר ראטהען, זאגען דיר, 
וואס דוא זאלסט טהאן, דאס קען איך ניט, דאס מוזט דוא פרענען דיין אייגען הערץ, 
דיין איינען געוויסען. 

באַיאַנאָווסקי האט געטראבט איינינע מינוט. 

-- קענט איהר מיר נעבען דיא מענליכקייט צו פאהרען מיט אייך אויף דיא יאגד ? 
האט ער פּלוצלונג געפרענט. אזוי, אז איך זאָל מיטמאכען דיא נאנצע יאַגד און קיינער 
זאל ניט וויסען, ווער איך בין? 

-- יא, דאס קען מען מאכען, האט קראַשעווסקי געענטפערט. איך האב זאָגאַר 
זעהר אַ גוטען פּלאן, ויא אזוי עס צו מאכען, אז דוא זאלסט דיא נאנצע יאַגד פון 
אָנפּאַנג ביז צו ענדע ביי װאָינען און קיינער זאל דערפון ניט וויסען. 

ער האט איהם פארגעלענט זיין פּלאַן. באָיאַנאָווסקי איז געווען זעהר צו פריערען. 

-- איער פּלאַן איז פארטרעפליך ! האט ער אויסגערופען. און איך װיל איהם 
פּינקטליך אויספיהרען. 

זיי האבען גערעדט נאך אייניגע צייט און האבען זיך געלענט שלאפען. אין דער 
צייט, ווען זי שלאפען, וועלען מיר אייך דערצעהלען, ויא אזוי באָיאנאווסקי קומט צום 
גענעראל קראשעווסקי. 

באיאנאווסקי'ס פאטער און קראשעווסקי זיינען געווען דיא בעסטע פריינד אויף דער 
וועלט .זי זיינען ביידע געווען פּאָליאַקען און האבען געמוזט זיך שמדען, אנגעהמען דעם 
רוסישען גלויבען, ווערן פּראַװאָסלאַװני, אין הארצען אבער זיינען זיי געבליעבען פּאָליאַקען. 
זֵיי האבען ליעב געהאט זייער פאטערלאנד, דאַס אלטע פּױלען און האבען שטענדיג 
געהאָפּט,. אז עס װעט נאך קומען אמאל א צייט, ווען אין װאַרשױ װעט נאך זיצען אַ 
פּוילישער קעניג אויפין פּוילישען טראָהן. זי האבען אבער זיך געוואוסט צו פאַרשטעלען 
און פלענען אָפּהאַלטען זייערע בעראַטהונגען אין געחיימען. זי האבען אבער געוואוסט 
אלעס, וואס דיא פּױלען דענקען צו טהאן און האבען זי נעשטיצט מיט געלד. נור 
וועניג מענשען האבען געוואוסט פון דעם סוד, אז אלכסנדר 11 האט חושד געווען דעם 
אלטען קראשעווסקי, אז ער האט אנטחייל גענומען אין ,מיאַטעזשײ פון 1868 און אז 
קראשעווסקי האט זיך דערפאר געמוזט אפזאנען פון אװאָיענאָי סלוזשבייי. מען האט 
אבער נאר ניט געקענט אויפווייזען געגען איהם און אלכסנדר 1 האט איהם געמוזט 
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נעבען מעדאילען און אָרדענס, ער האט מורא געהאט איהם צו פערשיקען קיין סיביר 
אהן יעדע אורזאכע; ‏ מיט א גענעראל, וואס קאמאנדירט א בריגאַדע, טאָר מען אין 
דער צייט פון א ,מיאַטעזש" ניט שפּאַסען. ער האט עס געפונען פאר בעסער עפענט- 
ליך צו צייגען איהם דיא גרעסטע עהרע און שטילערחייט צו בעװאַכען איהם מיט 
שפּיאָנען. אזוי איז געווען אלכסנדר דעם צווייטענס כאַראַקטער. קראשעווסקי אליין 
איז ניט געווען צופריעדען מיט דיא אנפיהרער פון דיא פּױלישע רעבעלען. מיראָסלאַװסק* 
און לאנגיעוויטש האבען דעם מיאַטעזש זעהר שלעכט געפיהרט און האבען איהם פאַר- 
!| שפּיעלט. 

דער אלטער באיאנאווסקי פלענט זעהר אָפּט זיך צוזאמענקומען מיט קראשעווסקי 
און האט איהם פּאָרגעשטעלט זיין זוהן ניקאָלאַי, דער באָיאנאָווסקי פון אונזער ערצעה- 
לונג. ‏ קראשעווסקי האט איהם זעהר ליעב בעקומען און האט איהם פּערשאַמט אַ 
שטעלע אין מיניסטעריום ; דאָרט האט ניקאָלאַי באיאנאווסקי אנגעהויבען צו װאַקסען, 
איז געװאָרען סעקרעטער פון מיניסטער, דאן אסיסטענט מיניסטער ביז מען האט איהם 
פארשיקט קיין סיביר. 

ווען באיאנאווסקי איז צוריקגעקומען פון סיביר און האט זיך אביסעל אומגעקוקט 
אין פּעטערבורג, איז זיין ערשטער געדאנק געווען צו קומען צו זיין אלטען פריינד קראַ- 
שעווסקי. ער האט עס אבער מורא געהאט צו טהאן, קראשעווסקי קען דארורך ליידען, 
ער האט דאַהער געשיקט זיין אלטען טרייען דיענער, דאַשקאָװ מיט א בריעף צו איהם. 
קראשעווסקי האט דאן געזוכט מיטלע;, ויא אזוי איהם צו נעהמען צו זיך. זייט אייניגע 
טאנע נעפינט זיך באָיאנאווסקי ביי איהם, זעלבסטפערשטענדליך אונטער א פרעמדען 
נאמען און שטענדיג פאַרשטעלט. | 

יעצט, װען דיא לעזער ווייסען, ויא באיאנאווסקי קומט צום גענעראל קראַ- 
שעווסקי קענען מיר ווייטער דערצעהלען אונזער געשיכטע. 

נאנץ פריה, ווען עס האָט נור וואס אנגעהויבען צו טאנען, זיינען שוין אלע בויערן 
געווען פערזאמעלט אין הױיף און דיא יאַנדהערנער, (יאַגדדטרובעס), האבען אנגעהויבען 
צו בלאזען און צונויפצורופען אלע יעגער. דיא פעטערבורנער געסט האבען זיך אויפגע- 
חאפּט, אדער מען האט זיי אויפגעוועקט און מען האט זיך פערטיג געמאכט ארויס- 
צופאהרען אויף דיא יאַנד. דיא פערד זיינען געווען געזאטעלט, עס זיינען געשטאנען אַ 
פּאר לייכטע ווענעלעך פאר דיא אלטע לייט, וואס קענען ניט פאהרען רייטענדיג. 

ווען נענעראַל קראַשעווסקי איז ארויס פון זיין צימער, האט ער געזאנט צו באָ- 
יאַנאָװסקי: | 
-- אין שטאַל שטעהט פאר דיר אַ געזאָטעלט פערד ; קוים װעט דיא געזעלשאפט 
אוועקפאהרען איינינע הונדערט שריט, זאלסט דוא אונז נאכפאהרען, איך װעל דיר 
שוין פערשאפען אַ געלענענהייט, דוא זאלסט אויסקומען אליין מיט דיין פרוי. -- ווייטער 
טהו, וואס דוא פערשטעהסט. | 

דיא געזעלשאפט האט זיך פערזאמעלט, מען האט זיך אויפנעזעצט אױף דיא 
פּערד, מען האט געגעבען דעם לעצטען צייכען און דיא געזעלשאפט איז ארויסגעפאהרען 
פון הויף ; גענעראַל קראַשעווסקי האט זיך געהאלטען לעבען פּעאָדאָרא. 
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-- ערלויבט מיר, גגעדיגע פרוי, צו רייטען לעבען אייך, טאמער וועלען מיר בע" 
נענגען א וואלף, אָדער אַ בער, וועלען מיר איהם שיעסען, איך בין שוין אן אלטער 
יעגער, : 

עס איז געווען אַ העלער, פרעהליכער מארגען, דיא ערד האט זיך שוין באדעקט 
מיט גראָז, דיא בוימער האבען זיך שוין אנגעהויבען צו בעדעקען מיט גרינע בלעטער; 
פייגעלעך האבען געזונגען און האבען זיך געוואונדערט, וואס דיא צוויי פיסיגע חיות, 
וועלכע רופען זיך מענשען, שטערן זיי פון זייער ניצליכע ארבייט. לוסטיג און פרעהליך 
איז דיא געזעלשאפט אריינגעפאהרען אין וואלד אריין. קראַשעװסקי איז ניט אפּגעטרע- 
טען פון פּעאָדאָראַ. אין וואלד איז צו זי צונעקומען מעזענצאָוו און איז געפאהרען לעבען 
איהר פון דער אנדערער זייט, 

-- זייט איהר אַ גוטער יענער, הערר מעזענצאָוו ? האט איהם קראשעווסקי נע- 
פרעגט מיט אַ שמייבעל. 

-- וויא עס מאכט זיך, האט פּעאָדאָראַ פאר איהם געענטפערט, ווען מען דארף 
אמאָל אױסשפּירען און מאכען יאַגד אויף פאַרברעכער און פיינד פון'ם קייסער, דאמאלס 
איז דער שעף פון דער פאָליציי דער בעסטער יעגער,אין דער וועלט. 

מעזענצאָוו האט זיך פארניינט. 

-- איך מיין, אז געגען אַ בער װעל איך אויך קענען בעשטעהן, האט ער געזאגט. 

מען האט ווייטער גערעדט און געשפּאַסט, ביז מען איז נעקומען טיעף אין וואלד 
אריין. | 

-- אה, דא איז דאך טאקע פינסטער, האט נעזאגט פּעאָדאָראַ, עס קומט איינעם 
אַ גרויל איבערן לייב, ווען מען פיהלט זיך נאנץ אליין אין אזא געדיכטען וואלד. 

-- מורא צו האבען איז ניטא וואס, האט קראַשעװוסקי געזאגט, נור דאס פאלק 
דערצעהלט זיך וואונדערבארע געשיכטען פון דיעזען וואלד. 

-- וואס פאר אַ געשיכטען ? האט פעאָדאָראַ געפרעגט. 

-- איהר ווייסט דאך, אז דאס רוסישע פאלק איז זעהר אבערגלויביש, עס קען 
זיך ניט ערקלערן יעדע זאך נאטירליך, ויא עס איז. עס מוז האבען וואונדער. אהן אַ 
וואונדער קען קיין זאך ניט זיין; ‏ אויף דיעזע ארט איז ענטשטאנדען אַ גאנצע ערצעה- 
לונג איבער דיעזען וואלד. 

-- עס איז אינטערעסאנט צו וויסען, וואס דאס פאלק דערצעהלט, האט פעאָדאָ- 
ראַ געזאָגט מיט אן ענטשולדיגער מינע. איך האב זעהר ליעב דאס פאלק, און דיא 
פאלקס ערצעחלונגען מאכען מיר פערגניגען. 

קראַשעװוסקי איז געווען אַ העפליכער קאַװאַליר, ער האט געוואלט פערשאפען 
פערננינען זיין דאמע און ער האט איהר דערצעהלט פאלגענדעס : 

-- אמאָל האט געװאָינט איז דיעזער געגענד, האט אנגעהויבען געגעראל קראַשעוװו- 
סקי, אַ פּאמעשטשיק, ער איז געווען אַ שלעכטער מענש, ער האט געשמיעסען זיינע 
מוזשיקעס, האט זי פּערשפּאַרט אין פינסטערע קעלערס און האט זי געלאזט שטארי 
בען פאר הונגער. ער איז געווען זייער קארג, געלד איז ביי איהם געווען דאס טהייערסטע 
אויף דער וועלט ; פאר געלד וואלט ער זיך אליין פערקויפט. ער האט געהאט אן אלטע 
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שוויגער מוטער, זיא איז געווען זעהר רייך, ער האט געצוואונגען זיין פרוי, זיא זאל איהר 
בעטען, אז זיא זאל ביי איהר לעבען נאך, איהם איבערגעבען איהר גאנצעס פארמענען. 
דיא אלטע האט דערפון ניט געוואלם הערן, ער האט זיא איינגעלאדען צו זיך אויף אַ 
מיטאג און האט זיא פארניפטעט.. 

פּעאָדאָראַ איז געווארען זעהר אונרוהיג ביי דיעזע ערצעחלונג. זיא האט זיך צו" 
גערוקט נעהענטער צום מעזענצאָוו, גלייך ויא זיא וואלט ביי איהם נעזוכט שוץ. קראַ- 
שעווסקי האט זיא שארף בעאָבאכטעט און האט ווייטער ערצעהלט. 

-- פון דער צייט אָן האט ער אָבער ניט געוואוסט קיין רוה, דיא אלטע פלענט 
קומען צו איהם יעדען אָבענד און פלעגט איהם ניט לאזען שלאפען. ער איז געווארען אַ 
יעגער אין וילרען װאַל, זיך נאכיאָגען נאך אַ וואלף איז געווען זיין איינציגעס פערגני- 
גען, דאמאָלס פלעגט איהם דיא אלטע ניט בעאונרוחיגען. איין מאל האט מען איהם 
נעפונען פערבלוטיגט, צו שלאָגען און האלב טױדט לעבען אַ גרו סען שטיין דארט אין 
דער מיט װאַלד. מען האט איהם געבראכט א היים און ער איז אין אַ פּאֶר טאָג ארום 
געשטארבען. פארן טױדט האט ער דערצעהלט, אז ער האט נאָכנעיאָנט א װאָלף ביז 
צום גרויסען שטיין, דער וואלף איז ארויפגעשפּרונגען אויפץ שטיין, ער איז איהם נאב- 
געלאפען, ווען ער איז געשטאנען לעבען וואלף אויפן שפּיץ שטיין איז פוױ'ם וואלף גע- 
ווארען זיין שוויגער מוטער און זיא האט איהם אראָפּגעווארפען פון שטיין. 

פּעאָדאָראַ איז געווארען רױיט, גרין און נעל, זיא האט ניט געוואוסט, וואו זיך 
אהין צו טהאן. קראַשעװוסקי האט ווייטער דערצעהלט : 

-- פון דאמאָלס אן, דערצעהלען דיא בויערן, טרעפט מען איהם אמאל זיצענדיג 
אויפץ שטיין. זיי האבען פאר איהם זעהר מורא, ווייל זי זאנען, אז ווען זי בעגעגנען 
איהם, טרעפט זיך זי אן אונגליק. קוים בעגעגענט איחם אַ מוזשיק, אנטלויפט ער באלד 
א היים און האלט זיך דריי טאג בעהאלטען זי רופען איהם ,דער ווילדער יעגע-". 

-- שרעקליך איז עס נעוויס, האט פּעאָדאָראַ. נעזאנט מיט א געצוואונגענעם 
געלעכטער, אבער איך וואלט געוואלט אמאָל בעגעננען דיעזען זאנדערבאַרען ווילדען 
יענער, איך מיין, אז מען קען איהם דאך עפּעס איינהאלטען און איינצוימען. 

-- געוויס, אַזאַ שעהנע פרוי, ויא זיא, האט געזאגט קראשעווסקי, קען אלעס. 
ווער קען דע: וויעדער שטעהן אייער שענחייט ל 

אין דיעזע מינוטע האט מעזענצאָוו אויסגערופען : 

-- אַ װאָלף ! אַ װאָלף! דארט צווישען דיא ניעדעריגע ביימלטך ריהרט זיך עס, 
דאס איז געוויס א װאָלף. 

קראַשעווסקי און פעאָדאָראַ זיינען צוגעלאפען צו דעם ארט, וואו עס האט זיך 
געריהרט און וואו מעזענצאוו האט דערזעהן אַ וואלף. צווישען דיא צוויינען פון א גאנץ 
געדיכטען בוים איז געלעגען אַ שווארצע מאסע, דאס איז געווען אַ בער ער איז נעשלא- 
פען רוהיג און מעזענצאָוו האט איהם אויפנעוועקט מיט זיין געשריי. דער בער האט זיך 
אומנעקוקט, װער עס האט איהם געשטערט פון זיין רוה און האט זיך אויפנעשטעלט 
אוף דיא הינטערסטע פיס. זיינע קליינע איינעלעך זיינען אנגעגאסען געװאָרען טיט בלוט 
און ער האט אנגעהויבען שטארק צו ברומען. 
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מעזענצאָף האט געװאָלט ווייזען, אז ער איז א נומער יעגער און האט אויסנע- 
שאָסען. ער האט געטראָפען דעם בער אין שפּיץ אױער, דער בער איז אױפּגעשפּרונגען 
און האט זיך געװאָרפען אויף פּעאָדאָרא'ס פערד, וועלכעס איז געשטאנען נעהנטער צו 
איהם און האט איהם גענעבען א שרעקליכען זעץ מיט דיא פאדערסטע לאפּעס, אַז ער 
איז אומגעפאַלען. 

פעאדארא האט גענעבען א שרעקליכען געשריי. און אי אראפּנעשפּרונגען פון 
פערד. אין דיעזע צייט האט דער גענעראל אױסגעשאָסען און געטראפען דעם בער אין 
קאָפּ אריין. דער בער איז געפאלען טױדט צו דער ערד, און פעאדארא איז אפּגעקומען 
מיט'ין שרעק. | | 

-- הערר מעזענצאף, האט געזאנט דער גענעראל, פעאדארא'ס פערר קען זיך 
קוים ריהרען, מיר קענען זיא ניט לאזען נעהן צודפוס ; איהר מוזט אוועקנעבען אייער 
פערד פעאדארא, און איהר זאלט צופיהרען דאס פארוואונדעטע פּערד צו איינעם פון 
דיא יענער, אדער צו דיא מוזשיקעס, וועלכע װאַרטען מיטן פריהשטיק ביים איינגאנג 
אין װאַלד און דאָרט נעהמען אן אנדער פערד. 

מעזענצאף איז ניט אזוי שטארק געווען צופריעדען, וואס ער האט געמוזט לאזע 
פעאדארא אליין, ער האט אבער קיין אנדער ברירה ניט געהאט. ער האט געמוזט זיך 
זעצען אויף דאס פערוואונדעטע פערד און לאנגזאם ארויספאהרען פון װאַלד. דער 
גענעראל און פעאדארא זיינען געבליעבען אליין. 

-- יעצט לאמיר פאהרען שנעל, האט דער גענעראַל געזאגט,. לאמיר אניאגען 
דיא איבעריגע יעגער. ‏ איהר זעהט, גגעדיגע פרוי, אז יעדע יאַגד איז געפעהרליך, מען 
מוז זיין זעהר פאָרזיבטיג, 

-- דאס איז דאָך אבער געווען א זעלטענער פאַל, האט פעאדארא נעענטפערט, 
איהר האט געוויס אויך ניט ערװאַרטעט צו טרעפען דא א בער. 

-- א מענש דאַרף שטענדיג זיין פאָרבערייטעט אױף אלע פעלע; אלעס קען 
פאָרקומען אין לעבען, האט דער גענעראל געזאגט מיט א זאָנדערבארען שמייכעל. 

זי זיינען געפאהרען ווייטער, אבער אנשטאט צו פאהרען נעהנטער צו דער 
געזעלשאפט, איז דער גענעראל געפאהרען אלץ טיעפער אין װאַלד, ביז די זיינען צו 
געקומען צו א גרויסען שטיין. 

-- זעהט איהר, גגעדיגע פרוי, דאס איז דער שטיין, פון װאַנען דער ווילדער יענער 
איז אראפּגעשפּרונגען. דיא מוזשיקעס ציילעמען זיך איבער וען זי קומען צו דיעזען 
שטיין. 

-- נו, איך מיין, אז געגען א דאַמע װעט דער ווילדער יעגער זיין העפליך און 
וועט זיך ניט ווייזען, האט געלאַכט פעאדארא. 

אין דיעזע מינוט האט זיך פון חינטערן שטיין ארויסגעוויזען א פערר מיט א 
רייטער. | 

-- אך, נאָט! האט א געשריי געטהאן דער גענעראל, דאס איז דאך דער ווילדער 
יעגער ! 

ער האט זיך יט אומגעקוקט אױף פעאדארא, האט גענעבען זיין פערד א קיציי' 
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מיט דיא שפּאָרען אז דער פּערד האט אנגעהויבען לויפען אין נאַלאָפּ און איז אנטלאפען 
שנעל, ויא אַ פייל פון בוינען. 

-- גענעראל! געגעראל! גענעראל קראַשעװסקי!  !‏ האט פעאדארא געשריען, 
לאָזט מיך ניט אליין דא אין װאַלד! | 

דער גענעראל האט אבער ניט נעהערט, ער האט זיך דערשראָקען און איז 
פערשוואונדען. ‏ דער ווילדער יעגער איז לאננזאם צונעקומען צו פעאדארא. זיא האט 
איהם בעטראכט מיט שטוינען: זיין געזיכט איז זעהר עהנליך צו איהר מאַןס געזיבט, 
ויא מיט א צויבער האט ער זיא צונעצויגען צו זיך, זיא האט ניט געקענט פון איהם 
אראפּלאזען דיא אוינען. עדאס איז ניקאָלאי באָיאַנאָװסקי!*. האט זיא זיך געטראַכט, 
אבער ויא קומט ער אַהער, ער איז דאָך אין סיביר? ויא קומט צו איהם אזא זאָנ- 
דערבאַרער לאנגער בארד? ויא קומט עס, וואס ער איז אזוי בלייך ? אין זיין געזיבט, 
אין זיינע ליפּען איז ניט געווען קיין טראָפּען בלוט. פעאדארא האט אנגעהויבען מורא 
צו האבען, א קעלט איז איהר דורכגעלאפען איבערן לייב. זיא האט אבער געפאַסט 
מוטה און ווען דער יעגער איז צונעקומען נעהנטער צו איהר, האט זיא איהם געזאגט; 

-- מיין הערר, איך בין זיכער, אז איהר װעט זיין אזוי העפּליך גענען א דאַמע 
און װעט איהר ווייזען דעם וועג, ויא ארויסצופאהרען פון דיעזען ווילדען װאַלר. 

דער יעגער האט געשוויענען און האט איהר געקוקט גלייך אין דיא אוינען. 

-- מיין הערר, האט זיא ווייטער געזאגט, איך האב פאַרבלאַנדזעט דאָ אין 
װאַלד.... 

-- איך ווייס, איהר בלאַנדזעט, האט דער יעגער געזאגט מיט א שאַרפער 
שטימע. 

פעאדארא איז שיער ניט אראפּנעפאלען פון פערד. זיא האט דערקענט באָיאַן 
נאָווסקי'ס שטימע. יעצט האט זיא שוין געוואוסט אויף געוויס אז דאס איז באיאנאווסקי. 

-- ער װעט מיך טױידטען דא אין װאַלד, האט זיא געטראכט. איך מוז פון איהם 
אנטלויפען, איך מוז מיך רעטען. | 

זיא האט זיך געזעצט פעסטער אין זאטעל און האט אנגעהויבען צו שמייסען 
איהר פערד, אז עס איז אונטערנעשפּרונגען. באיאנאווסקי אבער איז איהר נאַכגעלאפען 
און האט זיך געהאלטען לעבען איהר. יעדעס מאל, װען ער איז געקומען נאָהענט צו 
איהר, האט ער איהר געקוקט גלייך אין דיא אוינען און האט ארויסגעשטויסען א ווילדען 
געלעכטער. | 

דיעזע ווילדע יאַגר, דיעזעס ווילדע לויפען האט געדויערט אייניגע צייט. פעאדארא 
איז געפלויגען אויף איהר שטארקעס פערד, וויא א װאַהנזיניגע ; דער ווילדער יעגער 
איז איהר אלץ נאכגעלאפען, האט איהר געקוקט גלייך אין דיא אוינען און האט יערעס 
מאל ארויסגעלאזען א ווילדעס, ביטערעס געלעכטער, ועלכעס איז איהר געווען פיעל 
ערגער, ויא װען ער װאָלט צו איהר גערעדט, זיא געזידעלט, אדער פון איחר געפאָרדערט 
רעכנונג וואס זיא האט געטהאן, זייט זיא האט איהם פאַרשיקט. ענדליך זיינען זיי 
צוגעקומען צו א שרעקליך טיעפען גראבען. פעאדארא האט באלד דערקענט דיא 
געפּאַהר, אז קויס שפּרינגט איהר פערד אריין אין גראָבען, װועט ער זיא צוקוועטשען, 
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זיא האט זיך ניט געוואוסט קיין עצה צו נעבען, שרעק און פערצווייפלונג האבען זיך 
אױסנעדריקט אױף איהר נעזיכט. זיא האט געגעבען א ווילדען נגעשריי און איז אַראָפּ 
געשפּרונגען פון איהר פערד. און איז געפאַלען אין אָהנמאַכט. =- -- =ד חי == 


רעמאט אט פאט טאר א אטא שאט אט א 060 יי עי יאר יי אטא יי ארי יי אט 


עס איז געווען גענען אבענד, דיא זון איז נעשטאנען גאנץ ניעדעריג אין הימעל, 
זיא האט אױיסנעוויזען, ויא אַ גרויסער, העלער טעלער, וועלכער דרעהט זיך אלץ ווייטער 
און ווייטער ווייט, ווייט אין ים אריין. = 

דיא נעסט זיינען זיך צונויפנעקומען אין שלאס חוועסיאלאיע!; יעדער האט דער- 
צעחלט, וואס מיט איהם אי נעשעהן, וויאפיעל וועלף ער האט געשאסען און וואס עס 
האט מיט איהם פּאסירט. גענעראל קראַשעווסקי אבער איז געזעסען שטיל און פאר- 
טראכט, פון צייט צו צייט האט ער זיך אומגעקוקט, נלייך ויא ער וואלט איבערנעצעהלט 
זיינע נעסט, אוב עס פעהלט ניט ווער פון זיי. ער איז געווארען אונריהיג, ווען עס איז 
געווארען ביי נאכט און ער האט געזעהן אז עס פעהלט נאך איינער, פּלוצלונג האט 
איינער פון דיא געסט אויסגערופען : 

-- וואו איז אונזערע בעריהמטע שעהנהייט, פּעאָדאָראַ באָיאַנאָװסקי? 

אלע האבען זיך אומגעקוקט מיט שטוינען. 

-- פּיעלייכט איז זיא אין איהר צימער, האט געזאגט קראַשעװוסקי, מעגליך, אז 
זיא מאכט איהר טואלעט. 

-- מען מוז עט נעוואהר ווערן, האט געזאגט מעזענצאָוו, מיר מוזען בעטען איינע 
פון דיא דאמען, זיא זאל זיין אזוי פריינדליך און געהן זעהן, אוב פּעאדאָראַ איז אין 
איהר צימער. | 

עס האט זיך באלד געפונען א דאַמע, וועלכע איז גענאגגען זעהן, אויב פעאָדאָראַ 
איז דא אין איהר צימער. זיא איז אין איינינע מינוט צוריקגעקומען מיט דער טרויערינער 
נאכריכט, אז פּעאָדאָראַ איז אין שלאס ניטא. אלע האבען זיך אומגעקוקט מיט שרעק. 

-- אזוי שפּעט און זיא איז נאך ניטאָ! האט אויסגערופען מעזענצאוו, דאס איז 
עפּעס ניט גלאט, מעגליך עס איז איהר עפּעס געשעהן. א דאמע אליין אין אזא נעדיב- 
טען וואלד, מיר טארען ניט שווייגען ! מיר מוזען זיא געהן זוכען ! 

דיא גאנצע געזעלשאפט האט זיך אויפנעהויבען, ויא איין מענש, יעדער איז נע- 
ווען אונרוהיג, יעדעס געזיכט האט אױיסגעדריקט שרעק. 

-- מיר מוזען זיא געהן זוכען ! האבען אלע געזאגט מיט איין קול. מיר זיינען 
טאקע אלע זעהר מיעד, אבער מיר טארען ניט רוהען, ניט ראַסטען, ביז מיר וועלען זיא 
געפינען. 
מען האט בעשלאסען, אז מען זאל זיך גוט בעוואפנען, יעדער זאל מיטנעהמען 
אַ לאנטערנע און מען זאל מיטנעהמען דיא בעסטע יאַגד הינד. אין אייניגע מינוטען 
זיינען אלע מענער געווען פערטיג און זיינען ארויסגעפאהרען זוכען פעאדאראַ. דיא דאַ 
מען האט מען געלאזען צו הויזע. ביז אין וואלד איז מען געפאהרען, אין וואלד אָבער איז 
מען אראָפּ פון דיא פערד און מען איז גענאננען צו פום. קראַשעווסקי איז געגאנגען מיט 
מעזענצאוו, פאר זיי איז געשפּרונגען אַ גרויסער ניודפונדלענדער הונד. 
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-- ווא זאל זיא זיין? האט געזאגט מעזענצאוו. איך קען עס מיר גאר ניט פאר- 
שטעלען, אז דיא קלונע און זעהר געשייטע פעאָדאָראַ זאל זיך פּלוצלונג דערווייטערן 
פון דיא יענער און זאל ארומפאהרען אליין אין אזא געדיכטען וואלד. - 

-- דאס פארשטעח איך אויך ניט, האט גענעראל קראַשעווסקי געענטפערט, 
איך מוז אננעהמען, אז איהר איז געשעהן אנאנדער סאָרט אונגליק, אַ פּריװואַט אונגליק. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט, גענעראַל ? 

-- איך מיין, האט קראַשעווסקי געזאגט לאַננזאַם, אז.... פּעאָדאָראַ. איז אַ 
שעחנע פרוי, פיעלע זיינען אין איהר פערליעבט ; מעגליך, אז זיא האט געטראָפען אין 
וואלד איינעם פון איהרע פיעלע, -- מעגליך, אז איינער האט זיא נעטױדטעט אויס אייפער- 
זוכט און דאן האט ער זיך געטױדטעט... מעגליך, אז זיא האט בענוצט דיעזע יאַגד 
פּארטיע אום מיט איהרען אַ געליעבטען צו אנטלויפען. .... וואס קענען מיר וויסען, וואס 
עס קען פּאסירען מיט אַ שעהנע פרוי, וועלכע האט ליעב צו לעבען?.... 

עס איז געווען פינסטער און דער גענעראל האט ניט געקענט זעהן, וואס פאר 
איין איינדרוק זיינע ווערטער האבען געמאכט אויפן שטף פון דער געהיים פּאָליצײ. ער 
האט אבער געוואוסט, אז מיט יעדעס ווארט טרעפט ער איהם, וויא מיט אַ שטיין, 

-- איך גלויב ניט אין אזעלכע זאכען, האט מעזענצאוו געזאגט, בייזע צוננען 
רעדען אויף איהר פיעל שלעכטעס, איך מיין, אז זיא האט גאנץ איינפאך פארלארען 
דעם וועג און בלאנזעט ארום אין וואלד, 

אונטערדעסען איז יאַגאדקין מיט זיינעם אַ בענלייטער אויך צונעקומען צו זי און 
מען האט גערעדט פון אנדערע זאכען. דער גרויסער הונד איז ארומגעלאפען און האט 
איבעראל געזוכט. פּלוצלונג איז ער געקומען צושפּרינגען צו געגעראל קראַשעווסקי, האט 
געברומט און געריסען איהם ביים ראק. 

-- קומט שנעלער! האט דער גענעראל געזאגט. דער הונד האָט עפּעס אויס- 
געפונען, 

זי זיינען איהם נאכגענאננען ביז צום טיעפען גראָבען און האבען דארט געפונען 
פּעאָדאָראַ ליענען אין גראָז. 

גענעראַל קראַשעווסקי איז געווען דער ערשטער, וועלכער האט זיך אנגעבויגען 
און האט זיא אויפגעהויבען. 

-- אה, רעטעט מיך פון דעם ווילדען יעגער ! האט זיא איהם געזאגט שטילערהייט. 

-- פון וואס פאר אַ ווילדען יענער? האט קראשעווסקי געפרעגט פערוואונדערט. 

-- איהר פּרענט נאך? איהר אליין זייט דאך אנטלאפען פון איהם און האט 
מיך איבערגעלאזען אליין, 

-- עס קען ניט זיין, עס דאכט זיך איין, פּעאָדאָראָ. גענעראל קראַשעווסקי וועט 
קיין מאל ניט זיין אזוי אונהעפליך צו אנטלויפען און איבערלאזען א דאַמע אליין. איהר 
לייט איבערגעשראקען, פּעאָדאָראַ און געדענקט ניט, וואס מיט אייך האט פּאסירט, 

אונטערדעסען זיינען צוגעקומען דיא איבעריגע. עס איז געווארען א פרייד, אַ 
שמחה, אַ ליאַרם. עס האבען זיך געשיט פראגען פון אלע זייטען. ויא קומט זיא אהער ? 
וואו איז איהר פערד? פאר וואס איז זיא ניט געקומען מיט אלעמען גלייך ? וואס איז 
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איחר נעשעהן ? יעדער האט געפרענט, יעדער האט זיך אינטערעסירט צו וויסען, וואס 
מיט איהר איז נעשעהן. פּעאָדאָראַ האט שוין געהאט אַ פאַרטינען לינען,. אױף איהר 
איז אנגעפאלען אַ גרימינער וואלף, זיא האט געוואלט פון איהם אנטלויפען, ער איז 
ארויפגעשפּרונגען אויף איהר פּערד; אין דער העכסטער נויט איז זיא אראפּגעשפּרונגען 
פון פערד, איז געפאלען אין אהנמאכט און איז געבליעבען ליעגען דא ביז אהער. וואס 
עס איז געווארען פון איהר פערר, ווייס זיא ניט. 

מעזענצאוו האט אלעס אויסגעהערט גאנץ רוהיג און האט זיך דערמאנט, וואס 
דער גענעראַל האט איהם געזאנט פון פון פּעאדאָראַיס געליבטע, פון אייפערזובט, פון 
א פּריוואט אונגליק, אין איהם האט זיך אויפגעחאפּט דער דעטעקטיוו. 

-- זיא זאנט אַ ליעגען האט ער זיך געטראכט. דא איז עפעס אנדערש געשעהן, 
דער שעף פון דער געהיים פּאָליצײ מוז עס וויסען. ער האט איבערגעלאזען פּעאָדאָראַ 
מיט דער געזעלשאפט און איז גענאנגען מיט זיין פאנטערנע ארומקוקען דאס ארט, וואו 
מען האט זיא געפונען. 


ביים שיין פון דער לאַנטערנע האט ער געזעהן, אז דא זיינען געווען צוויי פערד, 
אויפ'ן פרישען גרינעם גראז האט מען דייטליך געזעהן דיא צייכענם פון זייערע פּאָדקאָװעס 
(הוף-אייזען). = ארום און ארום איז ניט געווען קיין צייכען פון בלוט; ווען א װאָלף איז 
אנגעפאלען אוף איהר רייט-פערד און האט איהם געביסען, האט דאָך געדאַרפט זיין 
א צייכען פון בלוט. מעזענצאף איז געווארען אין גאנצען דעטעקטיוו, ער האט זיך שוין 
איבערצייגט, אז דא איז ער געווען מיט פעאדארא. ער האט פארגעסען אן דיא גע- 
זעלשאַפט און האט ווייטער געזוכט. פּלוצלונג האט ער עפּעס דערזעהן אויף דער ערד 
און האט עס אויפנעהויבען. דאס איז געווען א האַנדשוה, 


ער איז באלד צוריקגעקומען צו דער געזעלשאפט, וועלכע איז געזעסען ארום 
פעאדארא און האבען איחר געגעבען וויין און עסען. ער איז געווען אויפגערענט. ער אין 
געווען איבערצייגט, אז פעאדארא איז דא צוזאמעננעקומען מיט א מאַנספּערזאָן. 


-- זעהט נור, מיינע העררען, האט ער געזאגט מיט א ביטערן שפּאָט,. וואס פאר 
א זאנדערבארער װאָלף דא איז געווען, אן עכטער דשענטעלמען -- ער האט זאנאר 
געטראגען האנדשוהע. ער האט נעהאט א גאנץ קליינע האנד, דיעזער װאָלף, ער 
טראנט נור האנדשוח נומער ? און געראדע פּאריזער ארבייט. א גאַלאַנטער װאָלף! 

פעאדארא איז געווארען רױט, ויא פייער. זיא האט זיך אבער באלד געפאַסט 
און געזאגט שטאָלץ : 

-- הערר אבערפּאליצמייסטער, דא זיינען ניטא קיין פארברעכער, איהר האט 
דא ניט, ואס צו זוכען. איהר האט געפונען א האַנדשוה, וועלכען איינער פון דיא 
העררען האט פאַרלאָרען און ווילט מאַכען דערפון א וועזען. װאַרפט אוועק דעם האנר- 
שוה, ער װעט אַייך צו קיין שום זאַך ניט נוצען. 

-- אװעקואַרפען ? ניין! דאס טחוט אן אבערפאליצמייסטער פון פּעטערבורג ניט, 
איך װעל איהם האלטען פאר אן אנדענקען, טאָמער װעל איך נאך אמאל ארויספאהרען 
אויף א יאַגד-פּארטיע און װעל טרעפען א ואל מיט איין האנדשוה, װעל איך איהם 
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געבען דעם אנדערן. איהר ווייסט גאָר ניט, מיינע העררען, ויא עס ציעהעט מיך צו 
מאכען דיא בעקאנטשאפט פון אזא הערר װאָלף. 

אלע האַבען נעשוויעגען, אלעמען איז געווען דיעזעס נעשפּרעך אונאַנגענעהם; בע- 
זאנדערס אונאַנגענעהם האט זיך געפיהלט יאנאדקין. ער האט זעהר גוט פערשטאנען, 
אז דיא וועלף אין רוסלאנד זיינען נאך ניט אזוי ווייט ציוויליזירט צו טראנען האנדשוה 
און אז פעאדארא איז זיך דא צוזאמענגעקומען מיט א מאַנספּערזאָן. 

-- מיינע העררען, עס ווערט שפּעט, לאמיר געהן א חיים, האט גענעראל קרא- 
'שעווסקי אױסגערופּען, 

אלע האבען זיך אויפנעהויבען און זיינען געגאנגען צום ברעג וואלד, ואו דיא - 
קאַרעטעס האבען אויף זיי געווארט. דאָרט האט מען אנגעהויבען צו טרובען און צו 
בלאָזען אין דיא יאגד-הערנער, א צייכען, אז מען האט שוין געפונען, וואס מען זוכט און 
מען פאהרט שוין א חיים. גענעראל קראשעווסקי האט זיך געזעצט אין א קליין וועגעלע 
און האט אלס העפליכער קאוואליר, ארויפגעזעצט פעאדארא לעבען זיך. אויפץ װעג. 
האט ער זיא װיעדער געפרעגט : 

-- וואס איז מיט אייך נעשעהן? וויא אזוי קומט איהר אהער? 

-- דער ווילדער יעגער איז מיר נאכגעלאפען ביז צו דיעזען טיעפען גראָבען, דא 
האט ער מיך איבערגעלאזט, איך בין אין אָהנמאכט געפאלען, ווען איך האב מיך 
אויפגעחאפּט, איז שוין געווען פינסטער. | 

-- וואס רעדט איחר פון אַ ווילדען יעגער ? דאס איז דאך נור אַ בבא מעשה 
אַ פאלקסזאַגע. ווער גלייבט היינט אין אזעלבע געשיכטען? 

-- און דענאך קומען אזעלכע זאַכען פאר, האט פּעאָדאָראַ געזאָגט מיט אַ גע- 
לעכטער, : 
מען איז באלד אנקומען אין שלאס, וואו עס איז געווען אנגענרייט אַ גראָסאַר- 
טינער אבענד עסען. פּעאָדאָראַ האט זיך ענטשולדיגט, זיא קען ניט געהן צום אבענר- 
עסען, זיא איז זעהר מיעד און וויל זיך אפּרוהען, 

דאס אבענדעסען איז צוגענאנגען גאנץ שטיל, יעדער איז געוושן מיעד, יעדער איז 
געווען בעשעפטינט מיט זיינע געדאנקען. מען האט שנעל אפּגעגעסען און יעדער איז 
געגאנגען שלאפען אין זיין צימער, 

גאנץ פּריה זיינען זיך דיא געסט צו פאהרען. פּעאָדאָראַ איז געווען דיא ערשטע, 
זיא איז אויפנעשטאנען פריהער פון אלע און האט געהייסען איינשפּאנען איהר קארע- 
טע. זיא האט אנגעהויבען צו פּארשטעהן, פאר וואס גענעראַל קראַשעווסקי האט זיא 
איינגעלאדען צו זיך אויף דיא יאַנד פּארטיע ; זיא האט אנגעהויבען יעצט איבערצו- 
קייען יעדעס ווארט וואס ער האט איהר געזאגט און האט אנגעהויבען צו פארשטעהן 
דעם זינן פון יעדעס, ווארט. זיא האט געוואלט אנטלויפען פון דיעזען ארט, פון דיעזעס 
הויז, פון דיעזע נענענד. זיא איז געשטאנען, ויא אױף שפּילקעס; אַבער קוים איז זיא 
ארויסגענאנגען פון איהר שלאף צימער, איז איהר יאנאדקין ענטגעגען געקומען. 

--- איך װאַרט אויף דיר, פּעאָדאָראַ, איך מוז מיט דיר היינט רעדען, ערלויב מיר 
היינט צו קומען צו דיר, 
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-- קום הייטע אבענד אין מיין הויז. איך װעל אױף דיר ווארטען. האט זיא איהם 
געענטפערט און האט זיך אריינגעזעצט אין איהר קארעטע. 

דיא פּערד האבען געריהרט, דיא קארעטע איז באלד פערשוואונדען. יאַגאדקין 
איז געבליעבען שטעהן אליין. ער האט נאך אלץ געליעבט דיעזע בעצויבערנדע פרוי. 

-- איך מוז אן ענדע מאכען מיט דיעזען אלטען נארר, האט געזאנט פּעאָדאָראַ 
צו זיך אליין, ווען זיא איז געזעסען אין איהר קארעטע. קיין געלד האט ער שוין ניט, ער 
װועט היינט -- מאָרגען באַנקראָטירען ; וואס טוג ער מיר? --ער װוייס אבער איינינע 
פון מיינע סודות. איך מוז זוכען אַ מיטעל איהם שטום צו מאכען. ער מוז פאר מיר 
מורא האבען. איך װעל שוין דאס מיטעל געפינען. | 

יאַנאָדקין איז אביסעל שפּעטער אויך אוועקנעפאהרען, ער איז אויך ניט געווען 
צופריעדען מיט דער יאַנד פּאַרטיע. ער האט געהאָפט, אז ער װעט דא געפינען איינעם, 
וואס ער זאל ביי איהם קענען לייהען אדער באָרגען געלד. זיינע האפנונג אָבער האט 
איהם אָפּגענאַרט. ער האט פארלארען אומזיסט דיא צייט. ער איז געקומען א היים 
און איז אריינגענאנגען אין קאַנטאָר, דא האט ער װיעדער געפונען צרות : מען דארף 
געלד און געלד, עס לויפען אן וועקסלען און אנווייזונגען, מען מוז צאהלען און דא איז 
קיין נעלד ניטא. דער קאסיר, דער געשעפטספיהרער און דער בוכהאלטער האבען גע- 
טהאן אלעס, וואס זי האבען נור געקענט; אָבער דער לאָך אין דער קאסא איז געווארען 
אלע מאל גרעסער און זי זיינען ניט געווען מעהר אים שטאנד איהם צו פערשטאפּען. 
ער האט געארבייט אייניגע שטונדען אין קאַנטאָר און איז געפאהרען אויף דער בירזע. 
דא האט ער אבער אויך קיין גרויס נחת ניט געהאט, ער האט געמאכט אַ שלעכט 
געשעפט. 


אויף דער נאכט איז ער געגאנגען צו פּעאָדאָראַ. ער האט זיא געפונען אין איהר 
שלאף-צימער, ויא זיא האט איהם צוגעזאגט. ווען ער איז אריין אין צימער, האט זיא 
באַלד פארמאכט דיא טהיר און האט איהם געזאגט קאלט און שטרענג : 


-- נו, הערר יאַגאָדקין, זאגט מיר שנעל, וואס איהר דארפט ; איך בין זעהר מיעד 
נאך פון געכטען און וויל מיך לעגען שלאפען. 

זיא האט זיך איהם אפילו ניט געהייסען זעצען, ווען זיא האט זיך אניערער גע- 
זעצט אויף אַ ווייכען, סאמעטענעם שטוהל. 

-- איך האב מיט דיר זעהר פיעל צו רעדען, פּעאָדאָראַ, האט יאַנאָדקין געזאגט, 
און איך בעט דיך, דוא זאלסט מיך רוהיג אויסהערן און מיר ענטפערן. 

| ער איז געווען זעהר אויפגערעגט. זיינע אױיגען האבען געפונקעלט, אויף זיין שטערן 

האבען זיך געלענט טיעפע קנייטשען. | 

-- פּעאָדאָראַ, האט ער ווייטער געזאגט, דוא שפּיעלסט מיט מיר אַ געפעהר- 
ליכעס שפּיעל; אט זאגסט דו, אז דוא ליעבסט מיך און װילסט זאָגאר איד זאל דיך 
הייראטען און אט באַלִד קענסט דוא מיך שוין ניט און שמייכעלסט זיך צו צו אנדערע. 
דוא האסט מיך נעכטען זעהר געקרענקט, ווען דוא האסט אזוי פריינדליך גערעדט מיט 
דעם אלטען גענעראָל קראַשעווסקי, דאן ביסט דוא עפּעס צו פיעל בעקאנט מיט דעם 
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שפּיאָן, מיט דעם פּאָליצײ הונד, מעזענצאוו און פון מיר ביסט דוא אנטלאָפען, מיך 
האסט דוא אויסגעמיעדען. 

פעאָדאָראַ האט זיך צולאַכט מיט איהר העלען, זילבערנעם געלעכטער. 

-- האט איהר עפּעס אַ רעכט אף מיר? ויא קענט איהר זיך אונטערשטעלען 
מיט מיר אזוי צו רעדען ? איך מעג זיין פריינדליך און רעדען מיט וועמען איך װיל וואס 
נעהט עס אייך אן? 

-- דוא האסט רעכט, פּעאָדאָראַ, דוא מוזט ווערן מיין פרוי. דאמאָלס, ווען דו 
האסט עס מיר פארגעלענט, האב איך ניט נעהאט דעם מוטה עס צו טהא!, יעצט 
אבער בין איך געפאַסט אױף אלעס ; איך װעל מיך שיידען פון מיין פרוי און װעל דיך 
נעהמען. 

-- פרעג פריהער, אוב א י ך ול זיין דיין פרוי, האט פעאָדאראַ געלאַכט. וואס 
קענסט דוא מיר דען אנבאָטען, איך זאל ווערן דיין פרוי ! 

-- אלעס, װאָס איך האב. -- 

-- דו האסט דאך אָבער זעהר וועניג, מיין ליעבער יאַנאָדקין. 

-- וואס הייסט ? וואס מיינסט דוא דערמיט ? האט ער געפרענט מיט שטוינען. 

-- וואס זאל עס הייסען ? איך ווייס, אז דיינע געשעפטען שטעהן אזוי שלעכט, 
אז דוא מווט באנקראטירען. 

-- וואס זאגסט דוא, פּעאָדאָראַ? װער האט עס דיר געזאנט? עס איז אליענען. 

-- איך קען דיינע געשעפטען בעסער פון דיר, הערר יאַגאָדקין, זי זיינען זעהר 
שלעכט. דוא האסט נאך מיט אַ פּאֶר װאָכען צוריק נעדארפט באנקראטירען, גור דוא 
האסט זיך אויסגעדרעהט, 

-- נו, און אז מיינע געשעפטען שטעהן שלעכט, איז שוין אונזער פריינדשאַפט, 
אונזער ליעבע אויך אויס? האט יאגאדקין געפרעגט און האט צונויפגעלעגט דיא פויסט. 
קוים האב איך ניט קיין געלד, איז אס ליעבע? 

-- איך מיין אזוי, האט געזאגט פעאדאראַ גלייבגילטיג. 

-- אזוי מיינסט דוא ? דוא האסט מיך אויסגעזויגען, האסט מיך רואינירט און 
יעצט, אז איך האב שוין קיין געלד גיט, זוכסט דוא שוין אנאנדער נאַרר, ויא דעם 
עבר ובטל קראַשעווסקי, אדער דעם שפּיאן מעזענצאָו ; אזוי האסט דוא געשפּיעלט 
מיט מיר? נו, איך װעל דיר ווייזען, וואס יאַנאָדקין איז! ווען ער שפארט זיך איין, מוז 
ער עס האבען ! 

-- איך ווייס ניט וואס דוא רעדסט, דוא מאכסט זיך לעכערליך, קענסט דוא 
מיך צווינגען ריך צו ליעבען ? 

-- איך װעל דיך צווינגען! האט אויסגעשריען יאַגאָדקין אויסער זיך און האט 
אנגעהאַפּט מעאָדאָראַ ביי דיא הענד, | 

-- דו ביסט וואהנזיניג, יאַגאָדקין. מיינסט דוא, אז דוא וועסט גלאט אזוי קומען 
אין א פרעמדער הויז און וועסט בעליידינען אַ דאַמע? איך האב נאך א בעשיצער. 
מעזענצאָוו ! 

אין דיעזע מינוט האט זיך אויפגעהויבען דער שווערער פאָרהאנג פון דעם אי" 
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גענטליכען שלאפצימער און מעזענצאָוו איז אריין אין צימער; ער האט זיך גאנץ העפ- 
ליך פארנייגט פאר פעאָדאָראַ און יאַגאָדקין און האט געזאגט מיט אטייוועלשען שמייכעל : 

-- זעהט איהר, הער יאַנאָדקין, אז אַ שפּיאָן און פאליציי הונד נוצען אויך אמאל, 
אט בין איך יעצט געקומען פערטהיידינען אַ דאַמע, וועלכע איחר ווילט בעליידיגען. 

יאַגאָדקין איז געשטאנען, ויא פארשטיינערט, ער האט ניט געוואוסט ניט וואס 
צו טהאן ניט וואס צו ענטפערן ; ענדליך אבער האט ער געפאסט מוטה. ער האט זעהר 
גוט געוואוסט, אז מיט געלד און מיט חוצפּא האט מען אין רוסלאנד ניט וואס מורא 
צו האבען פאר אַ פּאָליצײ בעאמטען. 

-- אזוי! האט ער אויסגערופען, דערמיט בעשעפטינט זיך דער אבערפּאָליצ- 
מייסטער פון פּעטערבורג ? זיך בעהאלטען אין שלאף-צימער פון שעהנע דאמען אין דער 
צייט, וואס דיא ניהיליסטען זיינען פול אומעדום ? 

-- ניין, = הערר יאנאדקין, האט געזאגט מעזענצאף מיט א געלעכטער, דער 
אבערפּאָליצמײסטער פון פּעטערבורג קען זיינע פּפליכטען, ער איז געקומען אַהער אום 
צו רעדען א פּאר ווערטער מיט א מענשען, וואס מאכט נאך פאַלשע וועקסלען. 

-- איך זעה דא ניט אזא מענשען, האט יאגאדקין געזאגט, איך נלויב ניט, אז 
פעאדארא.... 

-- ניט פעאדארא מאכט נאך פאַלשע וועקסעל, זאָנדערן הערר יאגאדקין.. 

ביי דיעזע ווערטער האט ער ארויסגענומען פון זיין בוזים-קעשענט א װועקסעל אויף 
הונדערט טויזענד רובעל פון דער בעקאנטער פירמא ראנאזין עט קאמפּ. און האט איהם 
געיויזען יאגאָרקין. 

-- קענט איהר דיעזען וועקסעל? | 

יאנאדקין האט געשוויעגען. ווען דיא ערד זאָל זיך איהם אין דיעזער מינוט גע- 
ווען עפענ ן, וואלט ער בעסער אין דער ערד אריין איידער אױסצוהאַלטען דיא שטע- 
כענדע בליקען פון זיין בלוט-פיינד מעזענצאף און דעם טייוועלשען שמייבעל פון פעאדארא. 

-- נו, זעהט איהר, הערר יאנאדקין, דיעזען װעקסעל האט איהר צוגעשטעלט אין 
דער גאָסודאַרסטװעני באנק צום דיסקאָנטירען; ‏ מען װאָלט איהם געוויס געווען דיס- 
קאָנטירט, ווייל דיא פירמא ראגאזין עט קאָמפּ. שטעהט זעהר גוט, אבער דער קאנ- 
טראלער פון דער גאָסודאַרסטװעני באנק איז אמאל געווען בוכהאַלטער ביי ראנאזין עט 
קאָמפּ. ער האט ערקלערט, אז דער ויעקסעל איז א פּאַלשער, איהר האט נאבגעמאבט 
זייער חתימה ; איך בין היינט געווען ביי זיי אליין און דער שעף פון דיא פירמא האט 
מיר ערקלערט, אז דער וועקסעל איז פּאַלש. 

אויף אַזא קלאַפּ האט זיך יאגאדקין ניט געריכט, ער האט שוין ניט איין מאל 
געמאַכט אזא קונסט-שטיק און עס אִיז איהם שטענדיג גוט אבנעלאָפען. ער אִיז פער- 
ניכטעט, ער איז פערלארען. פּלוצלונג אִיז ער צונעלאפען צום פענסטער, האט עס 
האַסטיג אויפגעריפען און האט זיך געװאָלט ארױיסװאַרפען פון פענסטער, 

מעזענצאף האט איהם אנגעחאפּט ביים ראָק. | 

-- וואס טהוט איהר, הערר יאנאדקין ? מאכט ניט קיין רעש, איך וויל ניט, אז 
מען זאל וויסען, וואס דא איז פאָרגעקומען היינטיגע נאכט, מיר זיינען דאָך אנשטענדינע 
מענשען. 
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יאַגאדקין האט זיך אביסעל דערמאנט. 

-- אלזא,. וואס ווילט איהר פון מיר ? . ארעטירט מיך ! פיהרט מיך אוועק אין 
פּעטראפּאולאװוסקי קרעפּאסט! טחוט אייער פּפליכט | 

-- הערר יאנאדקין, האט מעזענצאף געזאגט מיט א רוהינער, ווייכער שטימע. 
מיר זיינען אגשטענדינע מענשען און ווילען קיינע סקאַנדאַלען ניט מאכען; מיר האבען 
ליעב צו טחאן אלעס שטיל, רוהיג, שעהן און פיין. איהר װאָלט קומען צו מיר מארגען 
אום צוועלף אוחר, איך האב מיט אייך נאך עפּעס צו רעדען ; מענליך, אז מיר וועלען 
דורכקומען און דער וועקסעל װועט פערשווינדען, צווישען פיינע מענשען קען מען אלעס 
אין אָרדנונג ברעננען און מען דאַרף זיך ניט קריעגען. 

יאגאדקין איז געשטאנען,, ויא א נעכטינער ער האט ניט נעוואוסט, וואס צו 
זאנען, ניט וואס צו ענטפערן. : 

-- איך ערװאַרט פון אייך קיין ענטפער ניט, האט מעזענצאף געזאגט, איך 
ווייס, אז איהר װעט קומען מארנען צו מיר; איהר זייט דאך אויך אן אנשטענדיגער 
מענש. 

-- יעצט מענט איחר נעהן, הערר יאַגאָדקין, האט פּעאָדאָראַ געזאגט און האט 
געעפענט דיא טהיר. איהר האט ביי מיר מעהר ניט, וואס צו טהאן. 

לאננזאם, ניעדערשלאנען, ויא א פֿאַרברעכער, וואס איז פעראורטהיילט צום 
טױדט, איז יאגאדקין ארויסגעגאנגען פון פעאדארא'ס הויז; ער האט געמורמעלט 
פאר זיך: 

-- איך בין פּערלאָרען, ‏ מעזענצאף האט געהערט, אז איך האב איהם גערופען 
שפּיאָן, פּאָליצײי-הונד, ער װעט מיך ניט שוינען, איד בין פּערלאָרען. 

ער איז געגאנגען א חיים און איז גלייך אריין א'ן זיין פּריװאַט-צימער און האט 

פארשלאסען דיא טהיר. 

-- וואס טהוט מען יעצט? האט ער גערעדט צו זיך אליין. מעזענצאף האט 
מיר געהייסען קומען צו איהם מארנען, וואס וויל ער פון מיר ? -- געלד ? ער ווייס דאך, 
אז איך האב קיין געלד ניט; וואס זאל ער וועלען פון מיר ? וויל ער מיך ערניעדעריגען , 
וויל ער, איך זאל איהם בעטען? דער שטאָלצער יאגאדקין זאָל פאַלען פאר איהם אויף 
דיא קניע ? -- ניין, הערר מעזענצאף, יאנאַדקין װעט זיך פאר אייך ניט ערניעדעריגען ; 
אבער וואס טהוט מען ? ניט געהן צו מעזענצאף, האב איך מורא, ער קען מיך אַרע- 
טירען---דערביי שטעהן מיינע געשעפטען זעהר שלעכט, איך קען מיך מעהר ניט האַלטען. 
איך האב געמיינט צו בעקומען געלד אויף דעם פאַלשען וועקסעל, -- מיט הונדעדט טוי- 
זענד רובעל װאָלט איך מיך געקענט דערװוייל דרעהן; אבער דאס איז אױך ניט 
געראָטען, וואס טהוט מען? | 

ער איז ארומגעגאנגען אין זיין צימער, ויא אַ ווילדעס טחיר אין שטייג, און האט 
געקלערט, וואס צו טהאן. ענדליך האט ער געפאַסט א בעשלוס. ער האט אראפּנענומען 
פון דער װאַנד א געלאָדענעם זעקס-רעהרינען רעװאָלװער אוו האט איהם אריינגעלעגט 
אין קעשענע, דאַן האַט ער זיך אומגעקיקט, גלייך ויא ער האט נעזוכט, אוב ער האט 
עפּעס ניט פארנעסען. | 
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= קלאַראַ! האטעראויסגערופען. איך מוז אבשיעד נעחמען פון מיין מאכטער, 

ער איז צונעגאנגען צו איהר צימער און האט אנגעקלאפט, 

-- עפען מיר דיא טחיר, קלאַראַ, איך הא מיט דיר עפּעס צו רעדען. 

פראנציסקא האט זיך שוין געװאָלט לעגען שלאפען. זיא האט זיך זעהר פער" 
וואונדערט, וואס יאנאדקין איז נעקומען צו איהר אזוי שפּעט ביי נאַכט. זיא האט איהם 
געעפענט דיא טחיר, ער אי לאַנגזאַם אריין אין צימער, האט זיא ארומגענומען און 
האט איהר א קוש נעטהאן. 

-- ק ? אַ ר אַ, איך בין געקומען פון דיר אבשיעד צו נעהמען. 

-- אבשיעד? האט פראנציסקא נעפרעגט פערוואונדערט, דוא פּאָהרסט ערנעץ 
אוועק, פּאַפּאַ ? | 

-- יא, - איך מוז אוועקפאהרען. ‏ מעגליך, אז איך װעל מיך זאַמען זעהר לאַנג, 
זעהר לאנג. װעסט דוא מיך דערמאָנען קלאַראַ, ווען איך װעל ניט זיין אין דער היים ? 

פראנציסקא איז געװאָרען צומישט, זיא האט פארשטאנען, אז דא איז עפּעס 
ניט נלאַט. זיא האט א קוק נעטהאן אויף יאַנאָדקין און האט זיך דערשראָקען, ער איז 
געווען בלאַס, ויא א טױדטער. - 

-- וואוחין פאהרסט דוא, פּאַפּאַ? האט זיא געפרענט. ווילסט דוא מיך לאזען 
אפיין ? 

-- דוא װעסט געפינען, װער עס זאָל דיך פרעהליך מאכע,, האט געזאגט יאַ- 
גאָדקין. דוא ביסט יונג, דוא ביסט שעהן, פאר דיר הייבט זיך ערשט אן א ועלט.... 

-- פּאפּא, זאל איך פאהרען צו דער פרוי באיאנאווסקי ? / זיא איז אזוי שעהן, 
אזוי קלונ, אזוי ליעבענסווירדיג, ביי איהר איז אזוי פרעהליך.... 

-- ניין, קינד, געה ניט צו דיעזע פרוי. זיא איז שלעכט און פערװאָרפען. געה 
ניט צו איהר, 

-- דוא אליין, פּאַפּאַ, האסט מיר געזאגט, אז פעאָדאָראַ איז אַ קלונע, ליעבענס- 
ווירדיגע פרוי. 

ויא א מעסער אין הארצען האט איהם געשניטען פּראַנציסקאַיס ווערטער. ער 
אליין האט זיין קינד נעפיחרט צו דיעזער פּערדאָרבענער, ניעדערטרעכטינער פרוי. ער 
האט ניט געקענט איינשטעחן אױף אן ארט, ער האט ארוםגענומען פראנציסקאַ, האג 
איהר גענעבען א הייסען קוש און האט איהר געזאגט: 

-- זי געזונד, מיין ליעבעס קינד! 

מיט דיעזע ווערטער איז ער ארויס פן צימער, דיא נאכט איז געווען פינסטער, 
דער חימעל איז געווען באדעקט מיט שווארצע וואלקענס. פו'ם ים האט נעבלאזען א 
קאלטער וינד ; ער האט זיך אוף קיינעם ניט אומגעקוקט, ער איז געגאננען אין עקאַ- 
טערינענסקי גארטען. 

-- איך האב געדארפט מיין פרוי איבערלאזען אַ בריעף, האט ער געזאגט צו 
זיך אליי. אבער וואס זאל איך איהר שרייבען ? זיא האט מיך קיין מאל ניט פארשטאַ- 
נען, איך האב. מיט איהר קיין מאל ניט געקענט רעדען, ויא א מאן רעדט מיט א פּרױי; 
זיא איז אַ שעהנע פּופּע, אַ דאַלל, אבער אהן לעבען, אהן פערשטאנד אהן שבל. ניין, 
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א װעט ניט פארשטעחן, אז איך מוז יעצט מאכען דיעזען שריט. לאז זיין ! אזוי איז 
בעסער. 

ער איז ווייטער געגאננען און איז צונעקומען צום עקאַטערינענסקי נארטען. דער 
נארטען איז געווען לעדיג, נור דיא הױכע בוימער האבען טרויעריג גערוישט מיט זייערע 
יונגע בלעטער. ער איז געגאנגען אין אַ פינסטערע אַלעע און האט אויסנעזוכט אַ הויכען, 
דיקען בוים. 

-- דא איז דאס ארט, דא װעט מען מיך מארנען געפינען טױדט, האט ער גע- 
זאגט צו זיך אליין. וואס װועט מען זאנען אין פּעט ערבורג, ווען מען ועט דערהערן, אז 
דער מיליאנער יאַגאָדקין האט זיך געשאסען? -- לאז מען זאגען, וואס מען וויל! וואס 
הארט מיך, וואס יענער װעט זאגען ? 

ער האט זיך צוגעשפּארט צום בוים, האט ארויסגענומען דעם רעוואלווער פון דער 
קעשינע און האט איהם צו געלענט צום שטערן. 

אין דיעזע מינוט האט איהם איינער געגעבען אַ שטארקען זעץ איבער דער האנד. 
דער רעוואלווער איז אװעקגעשפּרונגען ווייט פון איהם און האט אויסגעשאסען. 

יאַנאָדקין איז געבליעבען שטעהן צו מישט און דערשראָקען. לעבען איהם האט 
זיך געוויעזען א מענשען געשטאַלט. 

-- ווער ביסט דוא און וואס ווילסט דוש פון מיר ? האט יאַנאָדקין געפרעגט אין 
פערצווייפלונג, 

-- איך בין דיין ברודער, אַנדרײ .דער קאָמעדיאַנט', האט דיא גטשטא2ט גע- 
זאגט. איך האב געועהן, אז דוא האלסט אַ נעפעהרליכעס שפּיעלעכעל אין דיא הענר' 
און האב עס ביי דיר אַװעקגענומען. 

-- װער האט דיך נעבעטען זאלסט קומען מיר שטערן אין אזא וויכטיגע מינוט 
פון מיין לעבען ? האט זיך יאַנאָדקין געבייזערט. 

-- נארר, וואס דוא ביסט ! איך בין דאך דיין ברודער, איך דארף דאך אױף 
דיר אכטונג געבען. איך מיין, אז דוא דארפסט זיך ניט בייזערן, וואס איך האב ניט 
דערלאזט, אז דוא זאלסט זיך שיעסען. 

יאנאָדקין האט געאָטהעמט שווער. עס איז איהם געווען שרעקליך, וואס געראַדע 
יעצט איז געקומען זיין ברודער איהם שטערן. 

-- הער נור, אנדריי, האט ער איהם געזאנט מיט אטרויעריגער שטימע, איך 
װוייס, אז איך בין געווען אונגערעכט גענען דיר ; איך ווייס, אז איך האב שלעכט געהאנ- 
דעלט גענען דיר ; איך האב אבער יעצט מיט מיין טױדט געוואלס אויסקויפען אלעס, 
איך האב נעוואלט שטארבען, איך מוז שטארבען. פאר וואס האסט דוא מיר געשטערט? 
פאר וואס לאזט דוא מיך ניט שטארבען ? 

-- עה, ברודער! האט געלאכט דער ,קאמעדיאַנט?, איך זאל מיך געווען וועלען 
שיעסען פאר יעדע אונאנעהמליכקייט, וואס מיר האט פּאַסירט אין לעבען, וואלט איך 
מיך געדארפט שוין הונדערט מאל שיעסען. איך לעב אבער ; איך לעב, זאלאַנג עס 
לעבט זיך. טרעפט מיר אייז אונגליק, טרעפט ער. איך לעב ווייטער. דוא ביסט אבער 
פערצויגען און קענסט ניט אויסהאלטען, אז דיר האט עפּעס פּאסירט. 
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-- דוא ווייסט גאר ניט, וואס פאר אן אונגליק עס האט מיר געטראָפען, האט 
יאַגאָדקין געזאנט, 

-- איך ווייס אלעס. איך נעה דיר נאך טריט ביי טריט און װייס אלעס, וואס 
ביי דיר טהוט זיך. איך ווייס, אז דיינע געשעפטען נעהן זעהר שלעכט, אז דוא מוזט 
באנקראטירען, אז דוא האסט צוגעשטעלט אין דער גאָסוראַרסטװעני באַנק אַ פאלשען 
וועקטעל פון ראָגאָזין עט קאמפּ. -- 

-- פון וואנען ווייסט דוא אלעס? װער האט עס דיר געזאנט ? שטעהסט דוא 
מיטץ טייפעל אין פערבינדונג ? 

-- מיטן טייפעל? האט נעלאכט דער זקאָמעדיאַנט", קען מען דען נור פו'ם 
טייפעל געוואהר װערן אלעס, וואס מען װיל? עס זיינען דא מענשען, ואס זיינען הונ- 
דערט מאל ערגער פון'ם טייפעל און וואס ווייסען מעהר פוים טייפעל. איך בין מיטץ 
טייפעל ניט בעקאנט, איך קען מיך אבער מיט אַ מענשען, וואס איז ערנער פוים טיי- 
פּעל, -- איך קען מיך מיט אַשינאָוו, דעם סעקרעטער פון דער פּעטערבורנער געהיים 
פּאָליצײ, ער ווייס פון זעחר פיעל זאכען און איך ווייס, ויא אזוי דיעזען טייפעל צו מא- 
כען רעדענדיג. איך ווייס אלעס, וואס עס קומט פאר אין דער קאַנצעלאריע פון פּעטער- 
בורגער אָבערפּאָליצמײסטער. 

-- דוא װוערסט נעוואהר פיעלע זאכען און דוא נוצסט זי אױיס? האט יאַנאָדקין 
געפרעגט. | 

-- פאר וואס ניט, מיין ליעבער ברודער? עס שאדעט קיין מאל ניט צו ויסען 
פרעמדע סודות; עס איז אַ געשעפט, מען פערדיענט אַ מאל דערביי געלד. קום נור 
מיט מיר צו אַ לאנטערנע, דוא װעסט זעהן, אז אי נעה שעהן געקליידעט או האב 
שטענדינע נעלד אין קעשינע. איך מאַך געשעפטען, דוא מאכטס אויך געשעפטען, וואס 
איז דער אונטערשיעד צווישען אונז? 

זעהסט דוא, ברודער, ווען דוא זאלסט מיט מיר געווען נוט געלעבט, וואלט איך 
שוין לאנג געווען געקומען צו דיר און וואלט דיר געזאנט, אז עס שטעהט דיר פאר אז 
אונגליק ; דוא דערווייטערסט זיך אבער פון מיר און איך האב דיך נעמוזט שטילערחייט 
נאך שפּיערען. איך האב גוט געוואוסט, אז מיין ליעבער ברודער, װעט אמאל טהאן א 
נארישקייט. 

יאַגאָדקין איז געשטאנען פארטראַכט, דיא ווערטער פון זיין ברודער האבען גע- 
מאכט אויף איהם א שטארקען איינדרוק. 

-- אַ נארישקייט, האט ער ענדליך געזאגט, יא, עס איז טאקע געווען א נאריש- 
קייט: זאלאַנג מען לעבט דארף מען קעמפּפען געגען א שלעכטע צייט, ניט זיך באלד 
אונטערגעבען און וועלען זיך שיעסען. 

-- געוויס! האט אױיסגערופּען דער יקאָמעדיאַנט", אַ מעניש טאר זיך ניט אונ- 
טערנעבען, ער מוז קעמפּפען ביז צו ענדע. 

-- ווען ד וא ניסט מיר דיא עצה, דארף איך דיר געוויס ניט פאלנען, האט 
זאַגאָדקין געזאָגט טרויעריג. ווען דוא הייסט מיר קעמפּפען, טהוט מיר לייד, פאר וואס 
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-- וואס בין איך אזוי ? האט געלאכט דער ,קאָמעדיאַנט". 

-- דוא האסט מיך פיינד, דוא ווילסט זיך אן מיר נוקם זיין, דוא װילסט מיך 
זעהן אין ארעסטאנטסקי קליידער, דערפאר חייסט דו מיר לעבען און קעמפּפען. 

-- דוא האסט אַ טעות, ברודער. איך בין דאך א ברודער, מיר זיינען געלעגען 
ביי איין מוטער אונטערן הארצען. איך האב אורזאַכען דיך צו האַסען, איך בין אבער 
דאך אַ ברודער, איך מוז דיר פערצייחען, ווען איך זעה דיך אונגליקליך. 

יאַנאָדקין האט אויסגעהערט דיא רעד פון זיין ברודער מיט שטוינען. 

-- ברודער ! האט ער איהם געזאגט מיט אַ ציטערענדע שטימע, שפּאַס ניט מיט 
מיר, זאג מיר דיא וואהרהייט ! װוילסט דוא ווירקליך זיך מיט מיר איבערבעטען ? ווילסט 
דוא מיר ווירקליך פערצייהען דאס אונרעכט, וואס איך האב אמאל בענאנגען גענען 
דיר ? זאג עס מיר, ברודער, קוועל מיך ניט ; דוא ווייסט ניט, ויא טהייער עס איז אַ 
פריינד אין דער נױט. איך קען מיר אלץ ניט נלויבען, אז דוא מיינסט עס ערנסט מיט 
מיר, איך דענק אלץ, אז דוא ביסט געקומען מיך אויסלאכען. 

-- ברודער, האט דער ,קאָמעדיאַנטײ געענטפערט גאנץ ערנסט, אזוי בין איך אמאל 
נעשטאנען פאר דיר און האב דיך געבעטען, דוא זאלסט מיט מיר ניט שפּאסען ; דוא 
האסט מיר אבער צוריקגעשטויסען קאלט און אונבארמחערציג! יעצט שטעהסט דוא 
פאר מיר אזוי און בעטסט מיך. אױף דיעזע מינוט האב איך געווארט מיין נאנצעס לעבען, 
דאס איז מיין נקמה. איך זעה דיך עלענד און אין פערצווייפלונג,. איך זעה דיך ערניע- 
דעריגט און געבראכען, איך בין צופריעדען, איך האב מיך אן דיר נוקם געווען. אמת, 
איך האב מיך אן דיר נאך אנדערש נוקם געווען. איך האב ביי דיר צוגענומען דאס 
בעסטע און דאס טהייערסטע, אָבער דערפון וועלען מיר רעדען אן אנדערש מאל. יעצט, 
אז דוא ביסט אזוי ווייט ערניעדערינט, אזוי ווייט געבוינען, אז דער רעוואלווער איז גע- 
ווען דיין איינציגע רעטונג ; יעצט האב איך אויף דיר רחמנות, יעצט אין מיין האס 
פערשוואונדען און איך בין װיעדער דיין ברודער. איך װיל דיר העלפען, איך װיל דיך 
ארױסשלעפּען פון דיין שלעכטער לאגע, ווען דוא װעסט נור וועלען טהאן, וואס איך װעל 
דיר זאגען. 

יאַנאָדקין האט אויפגעלעבט. ער האט גענומען זיין ברודערס האנר און האט זיא 
פריינדליך געשאָקעלט. 

דוא ווילסט מיר העלפען, דוא װילסט מיך רעטען, וואס קענסט דוא פאר מיר 
טהאן ? 

-- איך קען ניט נור דיך ארויסשלעפען פון דיין איצטיגער לאגע, זאנדערן איך - 
קען דיר העלפען ווערן דער זעלבער יאַנאָדקין, וואס דוא ביסט געווען מיט אייניגע מא- 
נאַטע צוריק. ווען דוא ווילסט נור פאלנען, וואס איך װעל דיר זאנען, געהסט דוא יעצט 
א היים אַ מיליאָנער, ויא פריהער און גאנץ פּעטערבורג װעט זיך פאר דיר ביינען, וויא 
פריהער. 

יאַנאָדקין האט אויפגעעפענט אַ גרויסע פּאָר אױיגען, ער האט געוואלט זעהן אויב 
זיין ברודער לאכט פון איהם ניט. 

-- איך פארשטעה דיך ניט, ברודער, האט ער איהם געזאנט. ענטװועדער דוא 
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לאכסט פון מיר און קוועלסט אן פון מיין אונגליק, אדער דוא ביסט געווארען אַ מיליאָ- 
נער און קיינער ווייס דערפון ניט. ויא קענסט דו, ארימאן, מיר העלפען און מיך מאכען 
צוריק פאר דעם יאגאָדקין, וואס איך בין אמאל געווען ? 

-- לאמיר רעדען אפען, האט דער קאמעדיאַנט געזאנט. לאמיר רעדען אַ שפּראַ- 
כע, וועלכע דוא פארשטעהסט: זאג מיר, וויאפיעל נעלד דארפסט דוא האבען אום זיך 
צו האלטען און ניט צו באַנקראטירען ? 

-- וואס װעט ווערן, אז איך װעל דיר זאנען? איך דארף אזויפיעל, אז דוא קענסט 
עס מיר ניט געבען. 

-- פאר וואס ניט? זאג, װעט אַ מיליאן רובעל דערווייל זיין גענוג פאר דיר? 

-- מיט א מיליאָן רובעל וואלט איך מיך געקענט אויסדרעהן. קו ם װעל איך 
מיך נור האלטען נאך דריי -- פיער מאנאַטע, װעל איך שוין אויסזומען נייע געשעפטע, 
נייע אפּאָדריאַדען" (אונטערנעהמוננען) און װעל ווייטער פערדינען געלר. 

-- אלזא, איז שוין רעכט, איך גיב דיר אַ מיליאן רובעל. 

ווען מען זאל געווען זאגען יאַגאָדקין, אז אַ מלאך פון הימעל איז געקומען און גיט 
איהם אַ מיליאָן רובעל, וואלט ער ניכער געגלױבט, אַלס אז זיין ברודער, וואס האט 
איהם שרעקליך פיינד און האט ניט אַ קאָפּיקע ביי דער נשמה, זאל איהם פּלוצלונג 
געבֶען אַ מיליאָן רובעל. 

אַ מיליאָן רובעל! דאס איז לייכט אויסצורעדען. אפּצעהלען אַ מיליאָן איינ- 
ציגע דארף געדויערן עטליכע און פופציג טאג. וואו האט דער ארימאן גענומען מיליאָנען 
אוועקצוגעבען ? ער איז נעשטאנען פערוואונדערט, איבערראשט און האט איהם גאר ניט 
געענטפערט. וואס זאל ער איהם ענטפערן ? יענער שפּאַסט, מאכט חוזק פון איהם. 
| = -- אלא, ענטפער מיר, ברודער, האט דער קאמעריאנט געזאגט, ביסט דוא מיט 

מיר איינפערשטאנדען ? ווען דוא ביסט איינפערשטאנדען, קענסט דוא אין אַ שטונדע 
ארום האבען דאס געלד אין קעשינע. איך שפּאס ניט, איך מאך קיין געלעכטער פון 
דיר ‏ אין אַ שטונדע ארום בעקומסט דוא א מיליאן אין נייע. פרישע הונדערט-רובעל 
בילעטען. איך מוז דיר צוואר זאנען, אז מען מיז זיין אַביסעל פארזיכטיג, ווען מען גיט 
זי אויס, זי זיינען נאנץ גוט, ניי, פריש און שעהן, אבער עס קען אמאל שאַטען אַ גוט 
אויג . | 

יאַנאָדקין האט אנגעחאפּט זיין ברודער ביי דער האנד. ער האט געציטערט 
מיטין גאנצען קערפּער. 

-- יעצט פארשטעה איך ! דוא געהערסט צו אַ באַנדע, וואס מאכען נאך פעלשע 
דעפּאָזיטען און דוא ווילסט מיך בענוצען, איך זאל אויסגעבען אייערע פאלשע חונדערט 
רובעל בילעטען. 

-- האסט רעכט, ברודער, האט דער קאמעדיאַנט געזאנט גאנין רוחיג, מען װעט 
דיר געבען אַ מיליאן פאַלשע דעפּאזיטען, זי זיינען אבער גוט געמאכט און מען קען זי 
אויסגעבען. | 
הער נור, ברודער, דוא ביסט דער פּאסענדער מענש פאר אונז, ווען אזא אויי 
מאן, ויא איך, װעל קומען מיט צוואנציג טויזענד רובעל פאלשע הונדערטער, װעט מען 
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אנאויבען צו קוקען און טראכטען, ביז עס װעט מיר לאנג ווייליג ווערן ; װען אבער דער 
מיליאָנער יאַנאָדקין וועט אויסצאהלען צוואנציג טויזענד רובעל מיט פאלשע הונדערטער, 
װועט זיך קיינער ניט אומקוקען. דאס געלד װעט זיך צו געהן און אז מען װעט זיך שוין 
חאפּען און דער קענען, אז זי זיינען פאלש, װועט קיינער ניט וויסען, פון וואנען זי קומען. 

יאַנאָדקין איז אויפגעשפּרונגען. 

-- געה דיר אוועק פון מיר, דוא טײיפּעל! דאס טוה איך ניט! אזוי ווייט בין 
איך נאך ניט געפאלען, אז איך זאל זיין א שותף פון א באַנדע, וואס מאכען פאַלש 
געלד. ניין, גיין ! נור דאס ניט ! 

-- נאַרר, וואס דוא ביסט! האט דער קאָמעדיאַנט זיך געבייזערט. עס איז דאך 
בעסער צו האַנדלען מיטפּאַלש-נעלד, אלס זיך אריינשיעסען א קונעל אין הארצען. איך 
זאג דיר; אז דיא הונדערטער זיינען זעהר גוט געמאכט, אז קיינער קען זי ניט דערקענען; 
מיר דארפען נור האבען א מענשען, וואס זאָל זי קענען אויסברענגען. 

יאגאָדקין האט אנגעהויבען צו איבערלעגען, טאָמער יא ? פיעלייכט זיינען טאַקע 
דיא הונדערטער אזוי גוט, אז מען קען זי ניט דערקענען ? -- געזן יעצט א היים אָהן 
געלד איז דאָך איהם זעהר שלעכט ‏ באַנקראָטירען און אלע זאָלען פון איהם לאַכען, 
אדער מען זאָל איהם ארעטירען אין אפשר גאר פּאַרשיקען קיין סיביר, איז אויך ניט 
אזא גוטער מאכל. ואס זאָל ער טהאן  ?‏ נעהמען דאס פאַלשע געלד איז טאקע אויך 
ניט גוט. | 
דער קאָמעדיאַנט האט איהם אבער ניט געלאָזט לאַנג טראַכטען, 

-- הער נור, דוא ווילסט מיר ניט פאלנען, ‏ מיין פאָרשלאַג געפעלט דיר ניט ? 
צוּ, זי געזונד און גליקליך, העלף זיך אליין ארויס פון דיין שלעכטע לאגע;: איך האב 
ריר געװאָלט א טובה טהאן, דוא ווילסט ניט, נו דארף מען ניט. 

-- א שעהנע טובה װילסט דוֹא מיר טהאן! האט יאנאדקין געלאכט מיט א 
ציטערען געלעכטער. דוא ווילסט מיך פארשיקען קיין סיביר, דוא ווילסט מיך זעהן אין 
אַרעסטאנטסקי קליידער מיט א געלע טויז אין גרויען חאַלאַט. 

דער קאמעדיאנט האט אויפגעהויבען דעם רעװאָלװער, מיט וועלכען יאנאָדקין 
האט זיך פריהער געװאָלט שיעסען און האט איהם דערלאננט. 

-- איך האב דיך געװאָלט רעטען, איך האב דיר פּאָרגעלענט א גוטען פּלאַן ; 
רוא װוילסט מיך ניט פּאָלגען, נאַדדיר צוריק דעם רעװאָלװער, עס ליענען נאך אין איהם 
פינף קוילען. דוא האָסט גאר ניט אנגעװאָרען. וואס איז דיר דער אונטערשיעד, זיך 
שיעסען מיט א האלבע שטונדע פריהער, אדער מיט א האַלבע שטונדע שפּעטער. נאַ} 
שיעס זיך ! 

יאגאדקין האט דעם רעװאָלװער ניט גענומען. 

-- יעצט קען איך שוין ניט, איך האב שוין ניט דעם מוטה דערצון ניין. איך 
געה מיט דיר, אנדריי. זאג מיר נור, וואוחין וילסט דוא מיך פיהרען? 

-- צו דער באַנדע פאַלש-מינצער (דיא וואס מאכען פאלש-נעלד). 

ביידע ברידער זיינען ארויס פון עקאטערינינסקי פּאַרק, ויא אמתע ברידער, 
גלייך גויא זי װאָלטען זיך קיין מאל ניט געקריענט. 


-- 493 -- 


42טעס קאפּיטעל. 
נאַטאַליאַ. 

צום גרױסאַרטינען ,האָטעל פּאַריזײ אין פּעטערבורג איז צונעפאהרען א וואגען 
אײנגעשפּאַנט מיט נוטע, פייעריגע דריי פערד. דיא לאקייען און דיא דיענער זיינען 
ארויסגעלאפען עמפּפאנגען דיא נעסט. פון דעם ואגען איז ארויס אן אלטער מאַן מיט 
א לאנגער, גרויער בארד און א יונגעס מעדכען. דער אלטער מאַן איז געווען רייך 
געקליידעט און האט אייסגעזעהן, ויא א רייכער קױפמאַן. 

-- גיט מיר פיער שעחנע צימער, האט דער אלטער געזאגט צום אָבערקעלנער, 
אוב עס איז מענליך, זאָלען דיא צימער זיין אונטען, אדער העכסטענס אויפן ערשטען 
שטאָק. דיא צוויי צימער פיר מיין בראַאוט זאלען זיין שעהן און עלענאַנט. נעהמט 
אַראָפּ מיינע קאַסטענס און שטעלט זיי אריין אין דיא צימער, וואס איהר װעט מיר 
אפּגעבען. 

ביי דיעזע װערטער: פיר מיין בראַוט, האט דער אָבערקעלנער א קוק 
געטהאן אויף דאס יונגע מעדכען און האט זיך געטראכט: דיעזעס יונגע מערכען זאָל 
זיין דיא בראַוט פון אזא אלטען מאַן? דאס קען ניט זיין ! 

ער האט געחייסען דיא דיענער, זיי זאָלען פּאָרבערייטען פיער שעהנע צימער אין 
ערשטען עטאַזש מיטץ באַלקאָן אױף דער נאַס און האט געפיהרט אהין זיינע געסט. 
אין איינינע מינוט ארום זיינען דיא נעסט געזעסען אין זייערע צימער און האבען זיך 
איבערגעטהאן. 

-- זאָל איך בעשטעלען א מיטאג, נאטאליע ? האט דער אלטער געפרענט. 

-- איך דאנק אייך, איך בין נאך ניט הונגעריג, האט נאטאליא געענטפערט 
שטילערהייט. 

דער אָבערקעלנער איז אריינגעגאנגען מיט א בוך און האט זיך געשטעלט ביי 
דער טהיר. 

-- וואס ווילסט דוא ? האט געפרענט דער אלטער. 

-- איהר מוזט פארשרייבען אייערע נעמען דאָ אין בוך. עס איז היינט זעהר 
שטרענג. דיא פּאָליצײ פּאָרדערט, אז דער איינענטהימער פו'ם האטעל, זאָל אָפּנעהמען 
כיי זיינע נעסט זייערע פּאַספּאָרטען און זאל זיי צושטעלען אין דער פּאָליצײ. איך טאָר 
ניט האלטען ביי מיר קיין פרעמדען מענשען ניט איין מינוט אֶהן א פּאַספּאָרט. 

דער אלטער האט ארויסגענומען זיין פּאספּאָרט און האט איהם געגעבען דעם 
אָבערקעלנער. 

-- דאס איז נאך ניט גענונ. איהר מוזט מיר זאנען, ויא איהר הייסט, פון 
װאַנען איהר קומט און וואס איהר האט צו טהאן אין פּעטערבורג. דאס מוז איך 
אויפשרייבען אויפץ בלאַנק און עס איבערגעבען אין דער פּאָליצײ צוזאַמען מיט איער 
פּאַספּאָרט, 

-- איך הייס מאַסלאָבאַיעו, בין פּערװאָי נילדי קופּעץ פון אַסטראַכאַן, דיעזע 
יוננע דאַמע הייסט נאטאליא, זיא איז מיין בראָוט. מיר זיינען געקומען צופאהרען קיין 
פּעטערבורג קויפען אייניגע זאַכען אויף דער חתונח, 
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זייט איהר שוין צופריעדען  ?‏ איז דאס גענוג פאר דיא פּעטערבורנער פּאָליצי 

דער אָבערקעלנער האט אלעס פערשריעבען און האט זיך איהם געהייסען אונטער 
שרייבען. 

-- יעצט איז אלעס אין אָרדנונג, האט ער געזאגט. האט איהר נאך עפּעס צו 
בעפעהנען ? 

-- ברענג אריין א סאַמאָװאַר, 

דער אָבערקעלנער האט זיך פערנייגט און איז ארויסגענאננען. ווען זי זיינען 
געבליעבען אליין, איז דער אלטער צוגענאננען צו נאטאליא. און האט איהר געזאנט 
בעזאָרנט : 

-- דוא ביסט עפּעס אזוי בלאַס, נאטאליא, וואס אין דיר? פיהלסט דוא ניט 
גוט, אדער ביסט דוא גלאָט מיעד פון דער רייזע ? 

| -- עס איז מיר גאָרינישט,. האט נאטאליא געענטפערט, איך בין זעהר מיער 

פון דער רייזע און יל מיך אָפּרוהען. 

-- וואס איז דיה נאטאליא ?. זאג מיר, דערצעהל מיר! ‏ א גאנצען װועג ביסט 
דוא געזעסען ויא א נעכטיגע, פערטראכט און טרויעריג, דוא האָסט מיר אפילו ניט 
געזאנט ואס דוא. װילסט איינקויפען אויף דער האָכצײט; ואס הייסט עס ? וואס 
איז דיר? 

-- עס אין מיר גאָר נישט, איך פערלאנג גאר נישט. ואס זאָל איך זאנען ? 
איך יל נאר נישט קויפען, איך דאַרף גאר נישט. 

-- איך פּאַרשטעח דיך ניט, נאטאליא, עפּעס ביסט דוא אזוי טרויעריג, אזי 
פארטראכט, גלייך ויא דוא װאָלסט מיט עפּעס ניט צופּריעדען געווען, קיין זאך איז 
דיר ניט ליעב, דוא װוילסט זאָגאַר ניט עסען, ניט טרינקען און זיך ניט אנטהאן. 

-- וואס זאָל איך טהאן, האט נאטאליא געענטפערט, אז איך פיהל מיך או- 
גליקליך; איך האב אייך שוין געזאגט פארוואס.... 

-- איך ווייס, = איך ווייס, האט דער קויפמאן איהר אונטערבראכען דיא רייד. 
דוא הייבסט ווייטער אן צו ריידען פון ליעבע,. פון טרייע ליעבע צו א מענשען, וואס 
דוא ווייסט ניט, אויב ער לעבט, אדער ער איז געשטאָרבען. װאַרף אוועק דיא נאריש- 
קייטען, מיר וועלען הײיראַטהען און דוא װעסט ביי מיר גליקליך זיין. פאַרגעס ניט, 
נאטאליא.... 

-- איך פּאַרנעס ניט, הערר מאַסלאָבאָיעו, אז אייערע מענשען האבען מיך 
ארױסגעשלעפּט האַלב-טױדט פון דער װאָלגאַ און האבען מיך געבראכט צו אייך אַ 
היים ; איך פארנעס ניט, אז איהר האט מיך אויפגענומען ביי אייך אין שטוב און זייט 
ארום מיר ארומגעגאנגען, ויא ארום איער איינעדקינד} איך פארגעס ניט,. אז איך 
בין קראַנק געווען, איהר האט געבראכט צו מיר דאקטוירים, וועלכע האבען מיך אױיס 
קורירט ; איך פארנעס דאס אלעס ניט, איך בין אייך זעהר דאַנקבאַר, -- איך קען 
אייך אבער דאך ניט ליעבען. ווען איהר האט מיר פּאָרגעשלאגען, אז איך זאל אייך 
הייראַטהען, האב איך באַלד געזאגט, אז איך ליעב אן אנדערן און װעל איהם אייביו 
ליעבען. 
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-- ליעבע נאטאליא, האט מאַסלאָבאָיעװ נעענטפערט, רייד ניט פון דאַנקבאַר- 
קייט, רייר ניט פון דעם, וואס איך האב געטהאן פאר דיר, איך האב עס פאַרנעסען. 
פון דעם ערשטען טאג אן, וואס דוֹא ביסט געקומען צו מיר אין שטוב, האב איך דיך 
ליעב בעקומען, און װיל דיך גליקליך מאכען. איך פאַרמאָג איבער א מיליאָן רובעל, 
איך האב ניט קיין קינדער, איך װעל אויף דיר פערשרייבען מיין גאנצעס פארמענען ; 
דוא וועסט זיין א נליקליכע. איך ווייס, אז יעצט דענקסט דוא נאך פון דיין געליעבטען, 
דוא וועסט איהם אבער מיט דער צייט פאַרגעסען; דוא וועסט איינזעהן, אז איך 
פארדיען פון דיר געליעבט צו זיין; = איך װעל דענקען און טראַכטען נור דיר פרעהליך 
און גליקליך צו זעהן. 

-- איך קען אייך ליעבען, װיא א טאכטער ליעבט א פאטער, איך בעט אייך 
אבער נאך אמאל, צווינגט מיך ניט, איך זאָל אייך הײיראַטהען. אמת, איך בין א 
יתומה (א ווייזע) אליין אין דער וועלט. איך האב ניט קיינעם צו וועמען צו קומען, איך 
האב ניט וואוהין צו געהן און איך האב מיך געפיהלט גליקליך ביי אייך אין שטוב, 
איך קען אייך אבער ניט הייראטהען, איך קען עס ניט ‏ 

-- דוא וועסט זיך אבער באַלד איבערציינען, אז דיר ליענט אין קאָפּ נאַרישי 
קייטען; מיר וועלען הײיראַטהען, מיר וועלען ארומפאהרען, מיר וועלען מאכען א רייזע 
קיין פּאַריז, דוא װועסט זיין נליקליך און וועסט אלע נאַרישקײטען פאַרגעסען. 

נאטאליא האט געשוויעגען, וואס זאל זיא איהם ווייטער זאגען? זיא האט איהם 
שוין גענוג געזאנט. 

-- יעצט, נאטאליא, האט מאַסלאָבאָיעװ געזאנט, געה לעג דיך אָפּרוהען. דוא 
ביסט געוויס מיעד פון ווענ. איך מוז געהן בעזאָרגען מיינע געשעפטען. הייטע אבענד 
וועלען מיר געהן אין א טהעאטער; איך װעל דיר אביסעל ווייזען פּעטערבורג. דוא ביסט 
דאָך דא צום ערשטען מאל, דוא קענסט נאך נאר ניט דיא הױפּטשטאדט פון רוסלאנד, 
מארגען װעל איך דיר פיהרען אין דיא גרויסע און רייכע מאנאזינען און דוא וועסט זיך 
אויסקלויבען שעהנע זאַכען אױף קליידער און ציערונג, 

ער האט אנגענומען איהר האנד און האט זיא א קוש געטהאן. נאטאליא האט 
אנגעהויבען צו וויינען. 

-- וואס וויינסט דוא, ליעבעס קינד ? וואס האב איך דיר אזעלכעס געטה אן 
וואס דוא וויינסט ? האט מאַסלאָבאָיעװ נעפרעגט טרויעריג 

נאטאליא האט ניט געענטפערט. זיא האט זיך אויפגעהויבען און איז אריין אין 
איהר צימער. מאסלאבאיעוו איז געבליעבען אליין. 

-- זיא װעט בעסער ווערן, האט ער געזאגט צו זיך אליין. אזוי זיינען אלע יונגע 
מעדכען, זי טריימען פון ליעבע, פון א געליעבטען, מיט וועלבען זיי װאָלטען אנטלאָפען 
אין עק וועלט אריין, דאן הײיראַטהען זי אן עלטערן מענשען און זיינען גליקליך. נאטאליא 
איז אביסעל אײנגעשפּאַרט, זיא װעט אבער בעסער װערן, ווען זיא װעט דערזעהן דיא 
שעהנע קליידער און דיא בריליאַנטען, וועלכע איך װעל איהר קויפען. 

יעצט מוז איך געהן בעזארנען מיינע געשעפטען. צודערשט מוז איך געהן אין 
יאגאדקי'ס קאנטאר; מען האט מיר געשריעבען, אז ער שטעהט זעהר שלעכט און 
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האַלט ביים באַנקראָטירען, איך מוז ביי איהם אפּנעהמען מיין געלד. ואס טוג מיר 
צו האנדלען מיט א באנק, וועלכע שטעהט שלעכט ? 

ער האט זיך איבערגעטהאן, האט זיך אױסנעפּוצט און איז אוועקגעגאנגען בע- 
זאָרגען זיינע געשעפטען. 

נאטאליא איז אריין צו זיך אין צימער, האט זיך געװאָרפען אויפץ דיװאַן און 
האט געוויינט. 

-- וואס זאָל איך טהאן? דער מענש האט מיר געטהאן זעהר פיעל גוטעס, ער 
האט מיך גערעטעט פון טױרט, ער ח גט מיך אויסקורירט פון א שווערע קראַנקהײיט. 
איך קען איהם אבער ניט ליעבען. איך קען ניט פארגעסען מיין באיאנאווסקי. איך װעס 
איהם אייביג ניט פארנעסען. | איהם, נור איהם אליין, נור מיין ניקאָלאַי באָיאַנאָווסקי, 
װעל איך הייראטהען! יעצט קומט דער אַלטער מאַסלאָבאיעװ און צווינגט מיך, איך 
זאל איהם הייראטהען. וואס זאל איך יעצט טהאן? אוועקגעהן פון איהם ? -- וואוהין ? 
צו װועמען? איך האב איינגעווילינט צו פאהרען מיט איהם קיין פּעטערבורג, ניט אום 
זיך צו קויפען קליידער און ציערונג, ויא ער מיינט, זאנדערן אום צו אַנטלױפען. ‏ אין 
אַסטראַכאַן האב איך ניט געקענט אנטלויפען; מען האט מיך בעװאַכט, מען האט מיך 
ניט ארױסגעלאָזען אויף דער פרייער װעלט. ‏ יעצט בין איך אין פּעטערבורג, יעצט קען 
איך אנטלויפען, אבער וואוהין ? צו וועמען ? 

זיא האט זיך אויפגעהויבען פון דיװאַן און איז צוגענאנגען צום פענסטער אנקוקען 
! דיא בעלעבטע גאַסען פון דער רוסישער הױפּטשטאדט. 

-- יעדער פון דיעזע מענשען האט א היים, האט אַ בעשעפטיגונג, האט זיא 
געזאגט צו זיך אלײַן, יעדער געהט צו זיינע פריינד בעקאנטע, פּערװאַנדטע; יעדער 
געהט אין זיין נעסט, צו זיין ארבייט, וואוהין זאל איך געהן ? 

זיא האט אראפגעלאזען טרויעריג איהר קאָפּ אוף דיא ברוסט און האט זיך 
פערטראכט. פּלוצלונג. איז זיא אפּגעשפּרונגען פון פענסטער און האט אנגעהויבען 
אויסצוטהאן פון זיך דיא בריליאַנטענע אויער-ריננען און אנדערע ציערונג, וואס מאַסלאָ- 
באָיעװו האט איהר געשענקט. 

-- עס מוז אזוי זיין! איך קען ניט אנדערש! איך האַס איהם ! איך װעל איהם 
קיין מאל ניט ליעבען. ניין, אזא לעבען יל איך ניט. 

זיא איז צוגעגאנגען צום שרייב-טיש און האט אנגעשריעבען פאָלגענדען בריעף: 

,ליעבער פריינד, גאַװרילאָ פּעאָדאָסיעװיטש מאַסלאָבאיעװ. 

איך מוז אוועק פון אייך, איך האב אייך שוין נעזאגט ווארום. בעשולדיגט מיך 
ניט, אז איך בין אונדאַנקבאַר געגען אייך, אז איך האב פארנעסען דיא טובות, וואס 
איהר האט מיר נעטהאן, איך װעל אייך מיין לעבעןדלאַנג דאַנקבאַר זיין; ‏ איער פרוי 
אבער קען איך ניט װערן. איך על זיין אונגליקליך און איהר װעט זיין אונגליקליך 
לעבען מיר.. איך בעט נאך אמאל, ענטשולדיגט מיר, איך קען ניט אנדערש, גיט זיך 
ניט דיא מיהע מיך צו זוכען. איהר װעט מיך ניט געפינען. 

זייט געזונד און גליקליך, ויא עס ווינשט אייך איער פריינדין 

נאַטאַליע מעזענצאָוו," 
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אַ גרויסער טראָפּען טרערין איז ארויף געפאלען אויפץ פּאַפּיער, ווען זיא האט 
אונטערגעשריעבען איהר נאמען. עס האט איהר געריסען דאס הערץ צו אנטלויפען, ויא 
א גנב פון אַ מענשען, וועלכער האט איהר גערעטעט דאס לעבען און געטהאן אזויפיעל 
גוטעס. אבער עס מוז זיין ! זיא קען ניט אנדערש, זיא מוז עס טהאן, זיא מוז פון איהם 
אנטלויפען. זיא האט איהם איבערגעלאָזען אלעס, וואס ער האט איהר גענעבען און איז 
צוגענאנגען צו דער טחיר. 

-- אך! וואו ביסט דוא יעצט, מיינע גוטע, ליעבע מוטער ? האט זיא געװויינט, 
דוא, דוא אליין האסט מיך אָפּנעהיט און בעשיצט! איך געה יעצט, איך ייס אליין 
ניט וואוהין און צו וועמען ; אבער איך געה, איך מוז געהן! 

איינינע צייט איז זיא נאך געשטאנען אױיף דער שוועל, גלייך וויא זיא וואלט זיך 
אליין ניט געקענט ענטשליעסען : זאל זיא געהן, אדער בלייבען. ענדליך האט זיא אנגע- 
הויבען צו קלינגען, אַ קעלנער איז געקומען און האט זיא געפרענט, וואס זיא פערלאנגט. 

-- דיעזען בריעף ניב איבער העם העררן, מיט וועלכען איך בין געקומען צו פאהרען, 
האט זיא איהם געזאנט. איך האב אייניגע זאַכען צו בעזאָרגען און װעל אזוי ניך ניט 
צוריקקומען. 

דער קעלנער האט צוגענומען דעם בריעף איז אוועקגעגאנגען. נאטאליע איז נאך 
נעשטאנען אייניגע מינוט פארטראכט, דאן האט זיא האסטיג פארשלאסען דיא טהיר 
און איז ארויסגעגאנגען. 

דיא זון איז אונטערגעגאנגען, עס איז געווארען דונקלער. דיא גאסען זיינען צו 
ביסלעכווייס בעלייכטעט געווארען, אין דיא פענסטער פון דיא רייבע מאגאזינען האט 
מען אנגעצונדען דיא גאז לאמפּען, נאַטאַליע האט זיך ארומגעדרעהט אין דיא גאַסען. 
זיא האט ניט נעוואוסט, וואוֹהין זיא געהט, נים וואו זיא נעהט ; זיא האט אנגעהויבען 
צו פיהלען ויא עלענד, ויא אליין זיא איז.---עס איז ניטא. קיין ערגערע זאך אין דער 
וועלט, ויא ארומדרעהן זיך אין דיא גאפען פון א גרויסער שטאדט אהן א צוועק און 
אהן אַ ציעל. קיין בעקאנטעם פריינדליכעס געזיכט בעגעגענט דיך, אלע זיינען דיר פרעמד 
און פיינדליך ; זאגאַר דיא גרויסע הייזער דראָהען איינצופאלען אויף דיר ! מען זעהט, 
ויא מענשען געהן, רעדען, שפּאַסען, לאכען און דערצעהלען עפּעס איינער דעם אנדערן, 
נור איך בין אליין. איך האבע ניט צו וועמען צו רעדען, איך האב ניט פאר וועמען זיך 
אויסצורעדען מיין הארץ ; איך האב ניט וועמען צו זאגען, וואס איך פיהל ! אלעס איז 
מיר פרעמד, אלעס איז מיר פיינדליך, אלע קוקען מיך אן בייז! נור דער, וואס האט 
עס אליין דורכגעלעבט, דורכנעפיהלט, נור אזא מענש ווייס, וואס עס הייסט ארומדרעהן 
זיך אין דיא פרעהליכע בעלעבטע נאסען פון אַ גרויסער שטאדט, ווען מען קען קיינעם 
ניט, מען װוייס קיינעם ניט. 

ווען עס איז אזוי שלעכט און ביטער אַ מאנספּערזאן, וויאפיעל ערגער איז עס 
נאך א פרויענצימער -- דאס בין איך ניט אים שטאנד צו בעשרייבען. איך האב בע- 
שריעבען, וואס איך האב געפיהלט, ווען איך האב מיך ארומגעדרעהט צוועקלאז און 
ציעללאז אין דיא נאסען פון ניו יאָרק אין דער ערשטער צייט, וואס איך בין נעקומען 
קיין אמעריקאַ ; איך האב מיך אומנעקוקט אין אלע זייטען, טאמער װעל איך דערזעהן 
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אַ בעקאנטעס געזיכט ; איך האב געקוקט אויפץ הימעל, דאכט זיך, עס איז דאך דער- 
זעלבער אלטער הימעל פון דער היים און דאך איז ער אויך מיר פרעמד און קוקט אויך 
אויף מיר אזוי בייז, אווי פינסטער, נלייך ויא ער װויל מיר אויך זאנען: וואס טהוסט 
דוא דאָ! איך בין אריינגענאנגען אין אַ פּאַרק און האב דערזעהן דיא נרינע, פרישע 
בוימער, אבער זי האבען אויך גערוישט מיט זייערע בלעטער אונפריינדליך און שטאָלץ, 
גלייך ויא זי וואלטען געזאגט : נעה דיך אוועק, פרעמדער, מיר קענען דיך ניט! איך 
האב ערשט דאמאלסט געפיהלט, וואס עס הייסט גלות, וואס עס הייסט פארװאָרפען 
ווערן פון זיין היים אין אַ פרעמד לאנד, וואו דיא מענשען לעבען אנדערש, רעדען אנדערש 
און דענקען אנדערש. איך פארשטעה ניט, וואס זי רעדען, איך פארשטעה ניט, וואס 
זי טהוען איך פארשטעח ניט, וואס זי דענקען און וויא זיי דענקען. 

איך קען אייך נור דערצעהלען, וויא נאַטאַליע האט זיך ארומנעדרעהט אין דיא 
נאסען פון פּעטערבורג ; בעשרייבען, וואס זיא האט נעפיהלט, וואס זיא האט דורכנע- 
לעבט-- בין איך ניט אים שטאנד. 

וואס זאל זיא טהאן ? געהן אין אַ נאסט הויז און בעטען אַ צימער, איז זעהר 
| אונאנגענעהם אין אַ גרויסער שטאדט פאר אַ יונגעס מעדכען,, אויסער דעם האט זיא 
געהאט ביי זיך וועניג געלד. דאס ערנסטע זאך איז אבער אין רוסלאנר, וואס מען פרענט 
באלד אויף אַ פּאַספּאָרט. זיא האט קיין פּאַספּאָרט ניט געהאט ; וואס קען זיא זאגען, - 
ווען מען װעט זיא פרענען : זאָטקודאַ ויא ?* (פון וואנען ביסט דוא ?) דיא ערשטע 
פֿראַנע, וואס אַ רוסישער פּאָליציסט פרענט. אלזאָ, וואס זאל זיא טהאן און וואוהין 
זאל זיא נעהן? 

עס איז געווארען נאכט. זיא איז אלץ גענאנגען פון איין גאס אין דיא אנדערע. 
פּלוצלונג האט זיא בעמערקט מיט שרעק, אז צוויי אױסגעפּוצטע פראַנטען נעהן איהר 
נאך און ערלויבען זיך. צו זאנען איהר זאכען, וואס פּאַסט ניט פאר אַ יונגעס מעדכען. 
זיא איז אריבערגעגאנגען אין דער אנדערער זייט גאס, דיא פראנטען זיינען איהר נאב- 
געגאננען ; זיא האט זיך געשטעלט לעבען אַ פענסטער פון אַ גרויסען מאַגאַזין, קוקען 
אויף דיא סחורות, וואס זיינען דארט אויסגעלעגט ; זיא האט געמיינט אז דיא. פראַנטען 
וועלען אוועקנעחן, עס װעט זי מיאוס ווערן װאַרטענדינג, -- זי זיינען אבער ניט אוועק- 
גענאַנגען און האבען זיך, ויא אױף צו לחכעיס, געשטעלט לעבען איהר און האבען צו 
איהר ווייטער גערעדט ווערטער, וועלכע האבען איהר געטריעבען דאס בלוט אין געזיכט 
אריין . און זיא איז געווארען רױט, ויא פייער. זיא איז אוועק פון פענסטער, האט 
אנגעהויבען צו לויפען און איז ערגעץ אריינגעלאפען אין אַ קליין פינסטער געסעל, דיא 
פראנטען זיינען איהר נאָכגעלאָפען. און איינער איז געווען אזוי פרעך אז ער האט זיא 
גענומען ביי דער האנד און האט איהר געזאגט: 

-- דוא געהסט אליין אין פּעטערבורג ביי נאכט, וועסט דוא געוויס זיך ניט אֶפַּי 
זאגען צו געהן מיט מיר אויף מיין קװאַרטיר, מיר וועלען דארט טרינקען שאַמפּאַניער. 

זיא האט געוואלט אנהויבען צו שרייען און צורופען אַ פּאָליסמאַן. אין דיעזע מינוט 
אבער איז אנגעקומען א הויכער, אלטער מאַן אין אַ צילינדער הוט ; ער האט נעזעהן 
דיא נאנצע סצענע, ער איז צוגעקומען צו איהר און האט איהר געזאנט פריינדליך: 
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-- דיעזע הערוען פערפאלגען דיך, ארמעס קינד, 

נאַטאַליע איז געווען אזוי דערשראקען, אזוי ניעדערגעשלאנען, אז זיא האט ניט 
געקענט ארויסרעדען אַ װאָרט. זיא האט אנגעהויבען צו וויינען. דער אלטער מאן האט 
זיך געווענדעט צו דיא צוויי פראנטען און האט זי געזאגט שאַרף: 

-- דיעזע דאמע שטעהט אונטער מיין שוץ. אוב איהר ווילט ניט געהן מיט מיר 
אין דיא פּאַליצײ און דארט דערצעהלען, פאר וואס איהר האט זיא בעליידיגט, זאלט 
איהר זיך באלד אוועקנעהן. 

דיא צוויי פראַנטען האבען זיך דערשראָקען און זיינען באַלד פערשוואונדען גע- 
װאָרען. דער אלטער מאַן האט נענומען נאטאליא ביי דער האנד און האט זיא געפרעגט 
מיטליידיג : 

-- וואו װאינסט דוא, ‏ מיין קינד? ‏ איך װעל דיך אָפּפיהרען א היים. אין דיא 
גאַסען פון פּעטערבורג איז א יונגעס פרויענצימער ניט זיכער, ווען זיא געחט אליין. 

דער אלטער האט גערעדט אזוי פריינדליך, אזוי הערצליך, אז נאמאליא האט. 
בעקומען צוטרויען צו איהם. זיא האט איהם דערצעהלט, אז זיא זוכט ערנעץ א ביליגעס 
צימער צו רענטען. | 

-- א ביליגעס צימער צו רענטען זוכסט דוא ביי נאַכט? דוא האָסט אויסגע- 
קליעבען זעהר א שלעכטע צייט ! װער װעט עס אריינלאזען א דאַמע אליין אֶהן זאַכען, 
ווען זיא קומט נאך ביי נאַכט? 

-- וואס זאל איך טהאן, אלא ? האט נאטאליא אנגעהויבען צו ברעכען דיא 
הענד. איך קען דאך ניט צוברענגען דיא נאכט אויף דער נאָס? 

-- אבער ויא קומט עס, אַז דוא האָסט קיין חיים, קיינע בעקאנטע דא אין 
שטאדט ? האט דער מאַן געפרעגט פערוואונדערט. 

אה ! דענקט ניט פון מיר עפּעס שלעכטעס, האט נאטאליא געזאגט מיט 

טרערין אין דיא אויגען. איך װעל אייך דערצעהלען מיין געשיכטע, װעט איהר וויסען 
וויא אונגליקליך איך בין. 

-- דערצעהל מיר, קינד, זאג מיר אלעס. פיעללייכט װעל איך קענען דיר עפּעס 
העלפען, האט דער מאַן געזאנט. 

נאטאליא האט איהם דערצעהלט אין קורצע ווערטער, ויא זיא קומט קיין פּע- 
טערבורנ, ויא זיא איז אנטלאפען פוױים רייכען אַסטראַכאַנער קויפּמאַן און פאר וואס 
זיא איז פון איהם אַוועקגענאנגען. דער אקאָמעדיאַנט"* (דאס איז געווען דער אלטער 
מאַן) האט אלעס אויסנעהטרט גאנץ אויפמערקזאם. ער האט איחר געשטעלט איינינע 
פראַגען, אויף וועלכע זיא האט איהם אָפּענהערציג געענטפערט. 

-- זיי רוהינ, מיין קינד, האט ער איהר דאַן געזאָגט, קום מיט מיר, 

-- וואוהין ווילט איהר מיך פיהרען ? האט. זיא איהם געפרעגט. 


זיא האט אגגעהויבען אויך פאר איהם מורא צו האבען -- ער איז דאָך א פרעמ" 
דער, וועלבען זיא קען ניט און ווייס ניט. דער קאָמעדיאַנט האט עס פּערשטאַנען. 
-- האב נאָר קיין מורא ניט, האט ער איהר געזאנט. איך ויל דיך פיהרען אין 
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א הויז צו אן עהרליכע פאַמיליע, וואו דוא װעסט קענען פּאַרברענגען עטליכע טענ, ביז 
דוא וועסט זיך אומקוקען אין פעטערבורג. 

דיא ווערטער: צו אן עהרליכער פאַמיליע, האבען נאטאליא בערוחינט. דאס 
וויל זיא דאָך, זיין ביי אן עהרליכער פּאַמיליע לעבען צווישען עהרליכע מענשען, דאס 
האט זיא געזובט. | 

-- אה, מיין הערר ! איך װעל אייך אייביג דאַנקען, איך װעל אייך קיין מאל ניט 
פארגעסען דיא טובה, וואס איהר טהוט מיר, 

דער קאָמעדיאַנט האט זיא נעפיהרט דורך פערשיעדענע גאַסען און געסליך, ביז 
זי זיינען געקומען צו א גרויס, שמוצינעס הויז. דיא גאַס איז געווען שלעכט בעלייכטעט 
און שמוצינ, דאס הויז איז געווען פינסטער און טרויערינ. ‏ נאטאליא איז געבליעבען 
שטעהן פארץ נרויסען טױער; זיא האט זיך אנגעהויבען צו איבערלענען : זאל זיא אריינ- 
געהן, אדער ניט? דער קאָמעדיאַנט האט עס פּערשטאַנען. 

-- וויא עס שיינט מיר, האסט דוא מורא אריינצונעהן אין דיעזעס חויז ; זי רוחיג, 
קינד איך פיהר דיך צו אַ פאמיליע, וועלכע װעט דיר געפעהלען. זיי זיינען ארימע מענ- 
שען, וועלכע ארבייטען און פיהרען אַ שטילעס, רוהינעס לעבען ; דוא האסט מיר געזאנט, 
אז דוא ווילסט אויך ארבייטען און פערדיענען דיין ברויט, דא האסט דוא דיא בעסטע 
געלעגענהייט. קום, קינד ! קום מיט מיר, דיא פאַמיליע װאָינט דא אין חינטער הויז. 

נאַטאַליע איז געגאנגען מיט איחם. זי זיינען ארויפגעגאנגען אוף פינסטערע, 
געדרעהטע, שמוצינע טרעפּ, ביז זי זיינען צוגעקומען צו אַ טחיר, אויף וועלכער עס איז 
געווען צוגעשלאגען אַ בלעכענער טאַפּעל מיט דער אויפשריפט : ,אָסיפּ איװאַנאָװיטש 
געװיעדאָװו, גראַװער". 

דער קאָמעדיאַנט האט גאנץ שטיל אנגעקלאַפּט, עס זיינען פערגאנגען אייניגע 
מינוט, ביז מען האט געעפענט. אן עלטערע פרוי ארים, אבער ריין נעקליידעט, מיט א 
קעראַסין לעמפּעל אין דער האנד איז ארויסגעגאננען צו זי אין קארידאָר. זיא האט 
אויסגעוויזען אונרוהיג און מיסטרואיש. ווען זיא האט דערזעהן דעם קאָמעדיאַנט, האט זיא 
זיך בערוחיגט און האט איהם געזאגט נאנץ פריינדליך : 

-- אח, איהר זייט עס! קומט אריין. 

דער קאָמעדיאַנט איז צונעגאנגען צו דער טהיר, דיא פדוי האט דערזעהן נאַטאַליע 
און איז געבליעבען שטעהן פערוואונדערט און האט איהם געפרעגט: 

-- ווער איז דיעזעעס מעדכען ? פיהרט איהר זיא צו אונז? 

-- דיעזעס מעדכען איז מיינע אַ קרובה (אַ פּערװאַנדעטע) איך האף, אז איהר 
װעט באַלד בעקאַנט ווערן און זיין גוטע פריינד. 

זי זיינען אריין אין צימער, נאַטאַליע האט ניט בעמערקט, ויא דער קאָמעדיאַנט 
װינקט צו דער פרוי און מאכט איהר געוויסע צייכענס. דיא פרוי האט געגעבען נאַטאַליע 
דיא האנד און האט איהר נעזאָנט : 

-- דאָבראָ פּאָזשאַלאָװאט ! (זיי װילקאָמען !) מיר זיינען ארים און װאָינען זעהר 
ענג, איהר װעט אָבער ביי אונז שטענדינ האבען אַ ווארעמען אויווען און אַ שטיקעס 
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ברויט. מיר ארבייטען און פערדיענען אונזער ברויט, ווען איהר װועט אויך וועלען ארביי- 
טען, ועט איהר אויך פארדיענען 

נאַטאַליע האט זיך אומגעקוקט און האט בעטראַבט איהרע נייע װאינונג. ביי אַ 
טיש אין אַ װוינקעל איז געזעסען אַ זאָנדערבאַרע פינור, -- אַ מאַן פון אַ יאָהר פיערציג, 
אבער שוין אַלט און געבראָכען, דער קאָפּ איז איהם געווע! אין גאנצען נאַקעט, נור ארום 
דיא שלייפען און פון הינטען זיינען געהאנגען עטליכע בינטליך גרויע האָאָר. איבער דיא 
אויגען האט ער געטראָנען אַ גרויסען, גרינעם שירעם צוגעבונדען מיט צוויי בענדליך ארום 
קאָפּ. ער איז געווען שטארק קורצזיכטיג, כמעט האלב בלינד. ער איז געזעסען ביים 
טיש לעבען אַ גרויסען העללען לאכמם און האט נעהאלטען אַ קופּערנעם טאַפּעל אין 
דער האנד, אוף על ער האט עפּעס געקריצט מיט אַן אייזערנעם שטיבעל, ---ער 
האט עפּעס גראַװירט. 

-- ער איז דאָ אריינגעקומען, קאטיע? האט ער געפרענט זיין פרוי, ווען ער האט 
דערהערט, אז פרעמדע זיינען אריין אין צימער. 

-- איך בין עס, דער קאמעדיאַנט, האט דער קאָמעדיאַנט געענטפערט. איך 
ברענג אייך אַ נאַסט, אַ יונגעס מעדכען, מיינע אַ פערוואנדעטע. איהר מענט זיא אנ- 
קוקען, זיא איז זעהר היבש, 

-- ליידער, איז מיר שווער צו זעהן, האט געזאגט דער מאן. מיינע אוינען ווילען 
מיר מעהר ניט דיענען, זי ווערן מיט יעדען טאג שוואכער. איך האב מורא, אז איך 
על באלד שוין גאר ניט קענען ארבייטען. 

-- אה, ניין ! הערר נעװיעדאָװ, האט דער קאָמעדיאַנט געזאגט. איהר מוזט 
שוינען אייערע אױיגען. ארבייט ניט אזוי פיעל ביי נאַכט, ארבייט ליעבער ביי טאג. -- 
איך האב גאר פארנעסען אייך צו פרענען: איז שוין פאַרטיג דיא צייכנוננ, וואס איך 
האב אייך נעגעבען מאַכען ? איך דאַרף זיא האבען זעחר נייטיג. 

-- זיא װעט באַלד פערטיג זיין, אוב איהר קענט אױסװאַרטען א האַלבע שטונדע, 
װעל איך זיא אייך געבען. -- אבער מיר קומט נאך געלד.. 

-- איך האב אייך שוין דרייסיג רובעל גענעבען, האט דער קאָמעדיאַנט געזאגט. 

-- איך האב דאָך מיט אייך אפּגערעדט, אז איהר זאָלט מיר געבען פונפציג 
רובעל פאר דיעזע צייכענונג./ איהר פאַרנעסט, ויא לאַנג איך ארבייט שוין דארויף ; 
דיא דרייסיג רובעל זיינען שוין ביי מיר לאנג אוועקגענאנגען, איך האב ניט א קאָפּיקע 
אין שטוב, מיין פרוי האט שוין היינט ניט געהאָט מיט וואס צו נעהן איינקויפען. 

-- אך נאָט ! האט זיך נאטאליא נעטראַכט, ויא שרעקליך ארים לעבען דיעזע 
מענשען! ואס זאל איך טהאן ביי אזעלכע ארימע-לייט ? מיט וואס קען איך זי 
העלפען ? איך קען דאָך ביי זיי ניט עסען אומזיסט ? 

דער קאָמעדיאַנט איז געווען דאָרט נאניץ היימיש. ער האט גענומען א שטוהל 
און האט זיך צונעזעצט צום טישעל, וואו דער גראַװער האט געארבייט. 

-- ליעבער אֶסיפּ איװאַנאָװיטש. האט ער איהם געזאנט. איהר האט מיר אַמאָל 
געזאגט, אז איהר װאָלט צונעהמען א לעהרלינג, א יונגען מענשען, וועלכער וויל זיף 
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אויסלערנען איער ארבייט ; עֶר װאָלט אייך געהאָלפען ארבייטען און איהר װאָלט 
שוינען אייערע אוינען. 

-- געוויס, האב איך עס געזאגט; עס איז אבער שווער צו געפינען אזא לעהרלינג, 
מיין ארבייט איז א שווערע און פאָרדערט דיא גרעסטע אויפטערקזאַמקײט, מען מוז 
זיין זעהר פלייסיג און ארבייטען זעהר פאָרזיכטיג. איך זאָל געפינען אַ פּאַסענדען מענ- 
שען, װאָלט איך איהם געוויס צונעהמען און װאָלט איהם אויסגעלערנט. 

-- הערט איהר, פריילין  ?‏ האט דער קאָמעדיאַנט געזאגט צו נאטאליא. דיעזע 
ארבייט איז א שווערע, זיא בעצאהלט זיך אבער זעהר גוט. פאר דיעזע צייכענונג צאהל 
איך פונפציג רובעל. א גוטער ארבייטער מיט געזונדע אויגען, װאָלט זיא געקענט מאכען 
אין א װאָך; הערר נגעװיעדאָוו אבער האט שװאַכע אויגען און זיא געדויערט ביי איהם 
פיער װאָכען. וואס מיינט איהר, פריילין, ווען איהר ר זאָל זיך וועלען אויסלערנען דיעזע 
ארבייט ? 

-- ווען מען דאַרף נור פלייסיג און אױפּמערקזאַם זיין, ‏ האט נאטאליא געענט- 
פערט, װעל איך געוויס מיר געבען אלע מיהע אויסצולערנען איער ארבייט, איך ווייס 
נור ניט, אויב דיעזע ארבייט איז פאר פרויען, און ויא פיעל דאַרף עס געדויערן ביז מען 
לערנט זיך אויס? 

-- ווען מען איז פלייסיג און אויפמערקזאַם, האט דער אלטער גראַװער געזאגט, 
קען איך עס אויסגערנען | אין צוויי ביז דריי מאָנאַטע ; דאַן קען מען דערמיט פאַרדיענען 
זעהר שעהנעס געלד. דאס איז אן ארבייט, וואס ווערט היינט זעהר פיעל בענוצט און 
מען צאהלט זעהר נוטע פּריזען, מען מוז נאר האבען א גוטע פּאר אוינען, 

-- דאַן בעט איך אייך, ליעבער הערר, האט נאטאליא געזאגט, לערנט מיך אויס 
איער ארבייט, איך װעל זיין פלייסיג, איך װעל זיין אויפמערקזאם און װעל מיר געבען 
אלע מיה עס צו ערלערנען אזוי שנעל ויא עס איז נור מעגליך. 

-- װועט איהר אבער מיך ניט אװעקװאַרפען? האט דער אלטער געפרענט. װעט 
איהר ניט אוועקגעהן פון מיר, ווען איך װעל אייך אלעס אויסלערנען ? װעט איהר מיך 
ניט איבערלאזען אליין בלינד און עלענד, ווען איך על אייך אויסזאגען אלע סודות פון 
דיעזער ארבייט ? 

-- אה, ניין, גיין != האט אויסגערופען נאטאליא, דאס װעל איך ניט טהאן! עס 
װעט זיין ביי מיר א הייליגע פּפליכט אייך צו אונטערשטיצען און צו טהיילען זיך מיט 
אייך וואס איך על פערדיענען דורך מיין ארבייט. 

דער קאָמעדיאַנט האט זיך געריעבען דיא הענד פאר פארנניגען. ער האט ענדליך 
דערנרייכט זיין ציעל, ער האט געפונען, וואס ער האט געזובט. 

-- זעהט איחר, פריילין, האט ער איהר געזאגט,. איך האב אייך געבראַכט צו 

עהרליכע מענשען, וועלכע ווילען אייך אויסלערנען א גוטע ארבייט, דורך וועלכע איהר 
װעט אייך קענען אנשטענדיג פארדיענען איער ברויט. איהר האט דאָך דאס געזובט. 
איך קען אייך צוזאגען, אז איך װעל בעשטענדיג געבען ארבייט העררן נעװיעדאָװו, ווען 
איהר װעט זיך לערנען ביי איהם זיין ארבייט. איך בין זיכער, אז איהר מיט אייערע 
געזונדע אויגען, װועט מאכען מיין ארבייט בעסער פון איהם. 
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| -- נוט, האט געזאנט דער אלטער, איך װעל אייך נעהמען לערנען מיין ארבייט. 
איך מוז אבער פריהער איבעררעדען מיט מיין פרוי, מיר װאָינען אביטעל ענג און פאר 
נאך א מענשען מוז מען האבען נאך א געלענער.... 

-- איך װעל איבעררעדען מיט איער פרוי, האט געזאגט דער קאָמעדיאַנט. איך 
קען אייער פרוי, זיא איז א גוטע און װועט געוויס צופריערעו זיין, איחר זאָלט צונעהמען 
א לעהרלינג. | 

ער האט ניט געװאַרט אויף קיין ענטפער פו'ם אלטען, איז באלד אריינגענאַנגען 
אין קיך, וואו דעם גראַװוער'ס פרוי האט זיך בעשעפטיגט מיט דעם אבענד-עסען. נא. 
טאליא האט זיך דערווייל צוגעקוקט, ויא דער אלטער קריעצט אויפץ טאַפּעל פּאַסיקלעך 
און. שטריכעלעך. זיא האט צום ערשטען מאָל אין איהר לעבען געזעהן אזא ארבייט און 
איז געווען נייניעריג צו וויסען, וואס ער מאַבט. 

-- וואס מאַכט איהר יעצט, האט זיא געפרענט, וואס צייכענט איהר אױפן 
טאַפעל ? 

דער אלטער האט נעגעבען א ציטער מיטץ גאַנצען קערפּער און האט ארויפגע- 
לעגט דיא האנד אויפץ טאַפעל. 

-- איך צייבען בילדער, גאַנץ געוועהנליכע בילדער. | 

נאטאליא האט געזעהן, אז איהר פּראַנע איז איהם ניט אנגענעהם. זיא האט זיך 
ענטשולדיגט. 

-- פערצייהט מיר, האט זיא איהם געזאגט, איך זעה, אז מיין פּראַגע איז אייך 
ניט זעהר אנגענעהם, איך האב דערמיט נאָר ניט געמיינט. 

-- עס איז נאָר נישט, האט דער אלטער געברומט צווישען דיא ציינער און האט 
ווייטער זיך גענומען צו זיין ארבייט. | 

אין דיעזער מינוט איז דער קאָמעדיאַנט אריינגעקומען מיט מאדאם נעװעדאָו. 

-- אלזא, עס איז אבגעמאכט, האט ער געזאגט, אייער פרוי איז אינפערשטאַנדען 
דאס מעדכען װעט דאָ בלייבען און איהר װועט זיא אנהויבען צו לערנען. 

מאדאם נעװיעדאָוו איז אבער ניט געווען איינפערשטאנדען, זיא האט נים גע" 
װאָלט האבען נאטאליא אין איהר הױיז. זיא איז צונענאנגען צו נאטאליא און האט איהו 
געזאגט גראָב : 

-- וויא הייסט דוא ? מען מוז דאָך ווענינסטענס וויסען דעם נאמען פון א מענ" 
שען, וועלכען מען לאָזט צו זיך אריין אין שטוב. 

-- איך הייס נאַטאַליע. 

זיא האט ניט געוואלט זאָנען איהר פאַמיליע נאמען. זיא האט נאך אלץ מורא 
געהאַט, מאסלאבאיעוו זאל זיא ניט. זובען. 

-- ווילסט דוא בלייבען ביי אונז? האט וייטער נעפרענט מאדאם געװיעראָווא. 

-- ווען איהר װועט מיר נור ערלויבען, װועל איך דא בלייבען און װעל אויסלערנען 
זיך איער מאנס ארבייט. 

-- איך האב איינענטליך ניט ליעב קיין פרעמדע מענשען אין מיין הויז, זי געהן 
דער נאך אוועק און טראָגען אָפּ רכילות און דערצעהלען ליגענס. ‏ איף וואלט דיך ניט 
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אויפגענומען ; אבער אזוי ויא הערר אנדריי יאַגאָדקין האט דיך רעקאָמאַנדירט, ויל 
איך דיך אויפנעהמען. מיין אָבער ניט, אז דוא װעסט צייט האבען זיך צו פוצען און 
ארומצולויפען אין דיא גאסען, מיר זיינען ארימע לייט און מוזען שווער און ביטער אר- 
בייטען אויפן שטיקעל ברויט, דוא װעסט ביי מיר קיין צייט ניט האבען צו פּוצען זיך. 

-- איך פּערלאַנג עס ניט, מאַדאַם, האט נאַטאַליע געענטפערט מיט אַ פעסטע 
שטימע, וואס האט ארויסגעוויזען אז זיא געפינט זיך בעליידיגט ‏ איך װעל ארבייטען, 
איך װעל פלייסיג זיין און אייך אלעס פאלנען. 

דער קאמעדיאַנט האט געזעהן, אז מאדאם נעװיעדאָװאַ װויל נאַטאַליען אזוי איבער- 
שרעקען, אז זיא זאל באַלר אנטלויפען. ער האט איחר ניט נעלאזט רערען. 

-- זעהט איחר, מאַדאַם, האט ער געזאנט, איך האב אייך געזאגט, אז דאס איז 
אַ גאַנץ גוטעס און שטילעס מעדכען, וועלכע װועט נאך אמאל אייך אונטערשטיצען, 
ווען-... 

ער האט געוויעזען אויף איהר האלב בלינדען מאַן, 

-- איך דאַרף קיין אונטערשטיצונג ! האט אױיסגעפּלאצט מאַדאַם געוויעדאווא 
נראָב און הארט. אבער גענוג ! איך האב נאך מיט אייך עפּעס אנדערש צו רעדען, 
אבער אונטער פיער אויגען. 

זיא האט איהם א וינק געטהאן, ער זאל מיט איהר וויעדערגעהן אין קיך אריין. 
זיי זיינען ביידע אריין אין קיך, מאַדאַם געװיעדאָװאַ האט פארשלאָסען דיא טהיר און 
האט איהם געזאנט שאַרף : 

-- איך פארשטעה ניט, ויא איז דאס מעגליך, אז איחר אליין זאלט מיר ברענ- 
גען אַ פרעמדען מענשען? איהר ווייסט דאך יא, אז ביי אונזער ארבייט דארף מען זעהר 
פאָרזיכטיג זיין, | 

-- וואס דארפט איהר עס אזוי פארזיכטיג זיין ביי איער אַרבײט? האט דער 
קאמעדיאנט געפרענט, גלייך וויא ער ווייס נעביך גאר ניט פון װאָס צו זאגען. 

-- אה, איך מיין, אז איהר דארפּט גוט אכטונג געבען, אז קיינער זאל ניט וויסען, 
וואס פאַר אן ארבייט איחר גיט מיין מאַן צו מאַכען. 

איך ווייס ניט, וואס איהר מיינט דערמיט, האט געזאגט דער קאמעדיאנט מיט 
אן אונשולדינער מינע פון אַ קינד. איך גיב אייער מאַן גראַװירען בילדער פון פאטאגרא- 
פיען אויף קופּער. נו, וואס איז דא אזעלכעס ? פאר וואס דארף מען מורא האבען ? 

מאַדאַם געװיעדאָווא איז צו איהם צו גענאנגען נעהנטער, האט איהם געקוקט 
גלייך אין דיא אוינען אריין און האט איהם געזאגט הארט און גראָב ; 

-- מיינט איהר, אז איך ייס ניט, וואס פאר אַ בילדער איהר גיט ‏ מיין מאַן 
נראַװירען ? דאס זיינען דיא צייכענונגען פון פאלשע הונדערטער } 

דער קאמעדיאַנט האט זיך ניט איבערגעשראָקען. ער האט אַ שמייכעל גענעבען 
און געזאגט גאנץ נאַאיו: 

-- איהר זייט אַ קלונע פרוי, מאַדאַם, דאס זיינען הונדערט רובעל בילעטען, ווייסט 
איהר אבער צו וואס איך מאך זי ? 

-- דאס ווייס איד געוויס! איהר פארבייט זיי אויף נוטע און קויפט אייך פאר זי 
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וואס איהר דארפט. מיין מאן ארבייט שווער און ביטער און איהר מאכט אייך א קאַפּיטאל 
פון'ם פאלשען געלד. 

-- אזוי'? האט אויסגערופען דער קאָמעדיאַנט, האלט איהר מיך גאר פאר אַ 
פאַלש מינצער? 

-- איך מיין אזוי ‏ האט מאַדאַם געװױיעדאָװאַ געענטפערט קאַלטבלוטיג. 

-- ליעבע מאדאם נעװויעדאָווא, האט געזאגט דער קאָמעדיאַנט מיט אַ פריינד- 
ליכער שטימע. אייגענטליך וואלט איך געדארפט אויף אייך ברונז זיין, וואס איהר זייט 
מיך חושד, אז איך בין א פארברעכער, און וואלט געדארפט אייך מעהר קיין ארבייט 
ניט צו געבען; איך האב אבער אוף אייך רחמנות, ווייל איער מאן איז א האלב בלינ- 
דער מענש, און װעל אייך ווייטער געבען ארבייט. איך מוז אייך אבער ווייזען, אז איהר 
האט א גרויסען טעות, איך מאך ניט קיין פאלשע הונדערט רובעל בילעטען. אַ בעווייז 
קען איך אייך געבען, אז איך לאז מאכען נור דיא ריקען זייט פון דיא הונדערט רובעל 
בילעטען, דארט וואו עס געפינט זיך דאס בילד פון דער קייזערין עקאַטערינאַ /. דיא 
אנדערע זייט לאז איך קיין מאל ביי אייך ניט מאכען. איז עס אמת ? 

-- עס איז אמת, האט מאדאם נעװיעדאָווא געזאגט, איך און מיין מאן האבען 
אונז געבראָכען דעם קאָפּ צו פארשטעהן, פאר וואס מאכט איחר נור איין זייט פון 
דיא חונדערט רובעל בילעטען און ניט ביידע זייטען. צו וואס קען טוינען איין זייט? 

-- זעהט איהר, ליעבע פרוי, אז איחר האט א טעות. איך מאך ניט קיין פאלש 

געלד, איך דרוק נור בילדער אזוי ויא דיא הונדערט רובעל בילעטען און ייעקעל איין 
אין זיי שאָקאלאה, קענדי און אַנדערע אזעלכע ארטיקלען, איך פאר קויף זי צו דיא 
פּאַבריקאנטען און פארדיען דער מיט מיין ברויט. איך גיב עס מאכען איער מאן, ווייל 
ער איז אַ גוטער ארבייטער און ווייל איך האב אוף איהם רחמנות, ווארום ער איז אַ 
בלינדער. ווייטער קען איך עס לאזען מאכען ביי יעדען נראַװער, דאס איז ניט פארבאָטען. 

מאדאַם נעװיעדאָװאַ האט געשאָקעלט מיטץ קאָפּ. 

-- אז איך װעל אייך ניט גלויבען, װעל איך אויך קיין אפּיקורוסטע ניט זיין. דער 
אמת איז, מיך הארט זעהר ווענינ וואס איהר מאכט מיט דער ארבייט, וואס מיין מאן 
מאכט פון אייערט ועגען; איך פרעג אייך נור, צו וואס טוג מיר דאס מעדכען, וואס 
איהר האט געבראַכט? איהר אליין װוייסט ראך געוויס, אז וואס ווענינער אן אױג עס 
זעהט איער ארבייט, איז אלץ גלייכער. 

-- אה, איהר מענט רוהיג זיין, דאס איז אַ גוטעס, שטילעס מעדכען, איהר האט 
מאר איהר ניט וואס מורא צו האבען. זיא װעט ניט אױסזאָגען פון חדר. זיא ווייס ניט, 
ואס עס טהוט זיך מיט איהר, 

-- איך האב נאך עפּעס פארגעסען, האט ווייטער געזאָגט דוא פרוי, איהר זייט 
זונז נאך שולדיג געלד פאר דער ארבייט. איך האב ניט אַ קאָפּיקע אין שטוב און איך 
יארף געלד. 

-- זעהט איהר, ליעבע פרוי, האט דער קאמעדיאנט נעזאנט, אז איך טהו עס 
יי תון מצוה ווענען. איך האב געזאגט אייער מאַן, אז איך װעל איהם מעהר ניט 
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צאהלען ויא דרייסיג דובעל פאר א טאפעל; ער האט געזאגט, ער װיל פופצינ, דאס 
איז דאך אבער נאך וועניג, וואס ער זאגט, איך האב בעצאחלט זיינע דרייסיג רובעל 
און בין איהם מעהר ניט שולדיג. אבער איך האב אויף איהם רחמנות און װיל איהם 
געבען נאך ארבייט דערפאר ניב איך אייך יעצט פופציג רובעל און פאראויס, פאר דיא 
ארבייט, וואס ער װועט מאכען. 

ער האט ארויסגענומען פופציג רובעל און האט איהר געגעבען, זיא האט צוגע- 
נומען דאם געלד און האט איהם אפילו ניט געדאנקט; זיא האט געוואוסט, מיט וועמען 
זיא האנדעלט, | 

-- נו, זעהט איחר, איער מאַנ'ס ארבייט בעצאהלט זיך גוט. ווען ער זאל נור 
האבען געזונדע אויגען, וואלט ער ביי מיר געקענט פארדינען שעהנעס נעלד. אזוי וויא 
ער האט אָבער זעהר שוואכע אויגען, מוז ער האבען אַ געהילפען. 

-- איך זעה, אז איהר זייט אַ קלונער מענש, האט דיא פרוי געזאגט, מיט אייך. 
קען מען מאכען געשעפטען און איך רעכען, אז אױסער דיא ארבייט, וואס מיין מאן 
מאכט, וואלט איך אויך געקענט לעבען אייך עפּעס פערדיענען, -- פּראָבירט נור מאַבען 
פיט מיר אַ נעשעפט, װועט איהר זעהן. 

|- דער קאָמעדיאַנט האט זיך אביסעל פערטראַכט, דאן האט ער איהר געזאנט: 

-- איהר האט רעכט, ליעבע פרוי,. איך װעל זעהן, וואס פאַר אַן ארבייט איך 
װעל אייך קענען געבען ; יעצט אבער לאמיר רעדען פון נאַטאַליע, לאז זיא זיין ביי אייך, 
זיא װועט אונז צו ניץ קומען. | 

זי זיינען אריין צוריק אין שטוב, דער אלטער האט פלייסיג געארבייט און האט 
געמאכט דיא לעצטע שטריכען אוף דעם קופּערנעם טאַפּעל. 

-- איער ארבייט איז פערטיג, איהר קענט זיא נעהמען, האט ער געזאגט צום 
קאָמעדיאַנט און האט איהם געגעבען דעם קופּערנעם טאַפעל. 

דער קאָמעדיאנט האט אריינגעלעגט דיא ארבייט אין קעשינע און האט זיך געי 
ווענדעט צו נאטאליע, 

-- גוטע נאַבט, מיין קינד ! דוא בלייבסט דא ביי דיעזע עהרליכע, גוטע מענשען. 
לערן זיך אויס דיא ארבייט, זי פלייסיג, װעסט דוא שטענדיג פארדיענען אוף דיינע 
בעדערפניסע. 

נאַטאַליע האט איהם נאך אמאל געדאנקט און ער איז ארויסגעגאנגען. יעצט 
איז זיא נעבליעבען אליין אין אַ פרעמד הויז צווישען פרעמדע מענשען. עס האט איהר 
פּארקלעמט ביים הארצען און טרערין האבען זיך איהר נעישטעלט אין דיא אוינען ; מאַ 
דאם נעוויעדאווא אָבער האט זיא ניט געלאזט לאנג טראכטען, זיא האט דערלאננט 
צום טיש שווארץ ברויט און קאלטען באָרשטש. מען האט אפּגענעסען שטילערהייט, 
קיינער האט ביים עסען ניט גערעדט א װאָרט. נאטאליע האט געשלונגען דיא טרערין. 
אין אזא לאנע איז זיא נאך קיין מאל ניט געווען, צום ערשטען מאל אין איהר לעבען 
האט זיא געזעהן פאר זיך אן ארימע ארבייטער פאמיליע ; צום ערשטען מאל אין איהר 
לעבען האט זיא פארשטאנען, וואס עס הייסט ארבייטען א נאנצען טאג און אויף דער 
דער נאכט עסען שווארץ ברויט מיט קאלטע באָרשטש; צום ערשטען מאל אין איהו 
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לעבען האט זיא פערשטאנען, וואס עס הייסט: קוים װעסט דוא א גאנצען טאָג ניט 
ארבייטען, וועסט דוא אבענדס ניט האָבען דאס שװאַרצע ברויט מיטץ קאַלטען באָרשטש 
פון אין דער פריה. איהר יונגעס קעפעלע האט אנגעהויבען צו טראַכטטן און צו קלערן : 
פאַר וואס איז עס אזוי ? מאַסלאָבאָיעװ טהוט גאר נישט און האט אלעס, געװיעדאָו 
טהוט אלעס און האט גאָר נישט. 

ווען זיא איז גענאנגען מיט באָיאַנאָווסקי אין דיא שנעע פעלדער פון סיביר און 
האט געליטען הונגער און קעלט, האט זיא געוואוסט, אז דיא רוסישע רעניערונג איז 
דאראן שולדיג ; אַז דיא אונמענשליכקייט פון דיא רוסישע העררשער פארשיקט אונשול- 
דיגע מענשען קיין סיביר; יעצט אבער, ווען זיא האט בעטראַכט דעם אלטען שוואכען, 
האלבבלינדען מענשען, וועלכער ארבייט שווער און ליידעט נױיט, האט זיא שוין ניט גע- 
וואוסט, וועמען צו בעשולדינען. זיא האט נור נעקלערט : פאר וואס איז עס אזוי? 

מאדאם געװיעדאָוו האט איהר ניט געלאָזט לאנג קלערן. 

-- עס איז צייט צו שלאָפען ! האט זיא קאמאנדעוועט. קום נאַטאַליאַ, איך װעל 
דיר ווייזען דיין געלעגער. 

זיא האט אנגעצונדען א ליכט און האט זיא אריינגעפיהרט אין א קליין קעמעריל 
לעבען דער קיך. דאָרט איז געשטאַנען א סאָרט נאנץ ניעדעריגער, לאנגער טיש, אױף 
וועלכען עס איז געלענען א שטרויזאַק. 

-- דאס איז אלעס, וואס איך קען דיר נעבען, האט דיא פרוי געזאגט. מיר 
האבען זעהר וועניג בעטגעװאַנד. איף װעל דיר נאך ברענגען א קישעלע צוקאָפּען. 

נאטאליא איז געבליעבען אליין, זיא האט זיך געלעגט אויפץ האַרטען שטרוי-זאַק 
און האט געװאָלט אַנשלאָפען װערן. זיא איז געווען מיעד פון דער רייזע, מיעד פום 
ארומנעהן אין דיא גאַסען, ביז דער קאָמעדיאַנט האט זיא געטראָפען, -- מיעד פון אלעס, 
וואס זיא האט היינט איבערגעלעבט. זיא האט געמיינט, אַז זיא װעט באלד אַנשלאָפען 
ווערן. דער שלאף אבער איז, ויא אױף צו לחכעיס, געוויכען פון איהרע אוינען. שװאַרצע, 
טרויעריגע געדאַנקען זיינען איהר נעקראָכען אין קאָפּ און האבען זיא ניט געלאָזט רוהען. 
טרויערינע, שרעקליכע בילדער האבען זיך אֵיהר פאָרגעשטעלט און האבען זיא ניט 
געלאָזט אנשלאָפען ווערן. 

אין שטוב איז געװאָרען פינסטער, אלע האבען זיך געלענט שלאפען. נאטאַליא 

האַט געהערט, ויא דער אלטער האט זיך געקריענט מיט זיין פרוי, ער האט געפּאָרדערט, 
זיא זאָל איהם געבען א פּאר רובעל פון דעם נעלד, וואס דער קאָמעדיאַנט האט איהר 
נענעבען פאר זיין אַרבײט. דיא פרוי אַבער האט איהם גאַנץ גוט אױסגעשאָלטען און 
האט איחם ניט געגעבען א קאָפּיקע. ענדליך זיינען זי אויך מיעד געװאָרען זיך קריגענדיג 
און זיינען שטיל געבליעבען. אין גאנצען הויז איז געװאָרען שטיל. ניט ווייט ערגעץ האט 
דיא אוהר פון א קירכע געשלאגען איינס. נאטאליא האט אלץ ניט געקענט שלאפען. 
עס איז פאַרגאנגען נאך א שטונדע, דיא אוהר האט געשלאנען צוויי,. זיא האט נאך 
אלץ ניט געקענט אנטשלאָפען ווערן. 

פּלוצלונג האט זיא דערהערט, אז דיא טהיר פון איהר קעמעריל האט זיך 
שטילערהייט נעעפענט און איינער איז נאַנץ שטיל צוגענאננען צו איהר געלענער. זיא 
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האט זיך שטאַרק רערשראָקען און האט אנגעהויבען צו ציטערן, זיא האט געװאָלט 
שרייען, מאכען אַ געװאַלד, זיא האט אבער מורא געהאט אויפצואוועקען דיעזע ארימע 
מענשען, וועלכע האבען א גאנצען טאג אזוי שווער געארבייט. 

-- בערוהיג דיך, מיין קינד, האט נגעזאגט א ווייכע, פריינדליכע שטימע. שרעק 
דיך ניט, איך האב עפּעס מיט דיר צו רעדען. 

נאטאליא האט דערקענט דיא שטימע פו'ם אלטען נעװיעדאָװ און האט זיך 
בערוהיגט. 

-- איך קען דיך ניט, איך ווייס דיך ניט, איך האב דיך זאָגאַר ניט גוט אנגע- 
קוקט, מיינע שװאַכע אוינען זעהן זעהר שלעכט ביי נאַכט, האט דער אלטער געזאגט, 
איך ראטה דיך אבער, דוא זאָלסט אַװעקגעהן פון דאַנען. געה אַװעק, אַנטלױף פון 
דיעזעס הויז! אנטלויף פון מיין װאָינונג, אַנטלױף פון מיין פרוי  !‏ איך קען דיר ניט 
זאנען, וואס פאר צרות, וואס פאר פאַרברעכען עס נעפינען זיך און דיעזע מױערן. געה 
ליעבער אין אן אנדער אָרט, גאָט זאָל דיר צושיקען בעסערע מענשען, ויא מיין פרוי 
און דער קאָמעדיאַנט, 

נאַטאליא איז געבּליעבען זיצען, ויא פון בליץ געטראפען. זיא האט ניט געוואוסט, 
וואס צו רעדען און וואס איהם צו זאנען. עס זיינען פערגאנגע. אייניגע מינוט אין טיענעס 
שטילשווייגען, ענדליך האט זיא געפאַסט מוטה און האט איהם געפרעגט: 

-- פארוואס אנטלויפט איהר ניט, אלטער מאַן? פארוואס בלייבט איהר דאָ? 

-- וואוהין קען איך לויפען ? וואס קען איך טהאן ? איך בין אַלט, געבראָכען און 
בלינד. = איך האב זעהר פיעל געליטען, זעהר פיעל איבערגעטראנען, וואוהין קען איך 
יעצט נעהן ? 

-- נו, אז איהר בלייבט דאָ, האט נאטאליא געזאגט מוטהיג, בלייב איך אויך 
אום אייך צו העלפען, אום אייך צו שטיצען. איך זעה, אז איהר זייט אן עדעלער מענש 
און ליידעט, איך וויל ליידען מיט אייך. מיינע געזונדע אוינען וועלען ארבייטען פאַר אייך 
און װאַכען איבער אייך. 

-- אח, איך דאנק דיר, נוטעס, עדעלעס מעדכען! האט געזאגט דער אַלטער. 
ער האט ניט געקענט ווייטער רעדען, טרערין האבען דערשטיקט זיין שטימע. 

נאטאליא. איז געווען געריהרט, זיא איז געווען צופריעדען, וואס זיא איז דאָ 
געבליעבען צו העלפען און שטיצען דעם אונגליקליכען, בלינדע זאלטען. זיא האט געװאַלט 
נאך עפּעס זאגען, אבער דער אלטער איז פערשוואונדען. זיא האט געהערט, ויא ער 
האט צוגעמאכט דיא טהיר פון קעמעריל. 

נאטאליא איז ווייטער געבליעבען אליין. ‏ זיא האט זיך אויפגעזעצט אויף איהר 
געלענער און האט געטראַכט. 


3טעס קאַפּיטעל, 
פערשוואונדען. 


מיר זיינען װיעדער אין מאָנאַסטיר אלער מאַרטירער (װוסעך-מוטשעניקאָוו) לעבען 
מאָסקװאַ. מוטער אננא זיצט לעבען איהר שרייב-טיש, לעבען איהר שטעהט קלארא. 
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-- שוועסטער קלארא, איך האב דיר זעהר א וויכטיגען דיענסט צו פערטרויען 
און איך האָף, אַז דוא װועסט זיך ציינען ווירריג פאר אזא הויכען און שווערען דיענסט. 
דוא ווייסט, אז זייט איינינע צייט נעפינט זיך ביי אונז אין מאָנאַסטיר אן אונגליקליכע 
פרוי, ביי וועלכער נאָט האט אוועקגערויבט דעם פּערשטאַנד. מען האט זיא מיר איבער 
גענעבען פון א גאַנץ הויכען אָרט און מען האט מיר שטרענג אנגעזאנט, איך זאָל זיא 
בעװאַכען און אָפּהיטען. מיר איז עס אבערזעהר שווער, איך האב נאך אַנדערע פּפליבי 
טען, איך האב נאך אנדערע ארבייטען צו טהאן. איך מוז עמפּפאַנגען געסט, שרייבען 
בריעף און פיהרען אַלע געבעטע. איך קען מיך ניט אָפּגעבען אזוי פיעל מיט דיעזער 
אונגליקליכער פרוי. איף גיב זיא דיר איבער; היט זיא אָפּ, בעװאַך זיא, רעד מיט איהר, 
ניב דיר אַלער מיה אױסצופּאָרשען איהרע געהיימניסע און דערצעהל עס מיר. איך האב 
א בעפעהל פון ברודער קלעמענטיוס צו שרייבען איהם צוויי מאל אין דער װאָך, וואס 
זיא טהוט און וואס איך האב פון איהר אױסגעפּאָרשט. 

-- מוטער אַננא, איך װעל געוויס טהאָן אלעס, וואס דוא הייסט מיר, איך װעל 
זיא אָפּהיטען, איך װעל זיא בעװאַכען, איך װעל מיט איהר ארומנעהן און װעל זיא 
אױספאָרשען. איך ווייס, אַז מיט דיעזער אונגליקליכער פרוי איז עטוואס שרעקליכעס 
געשעהן. דיא שוועסטער, דיא נאָנען, רעדען צווישען זיך זעהר פיעל פון דיעזער פרוי. 
יעדע דערצעהלט פון איהר עטוואס אנדערש. 

-- זעהסט דוא, קלארא, ויא מען מוז פאָרזיכטיג זיין זאָגאַר אין דיעזע הייליגע 

מױערן. דיא פרומע שוועסטער פּלױדערן צודפיעל, זי פאַרגעסען אַמאָל, װוער זי זיינען 
און וואו זי זיינען. איך מוז דיר אַלעס ערקלערן, דוא זאָלסט וויסען, וואס פאר אַ 
וויכטיגען אויפטראג איך ניב דיר: דיעזע פרוי איז דיא גראָספירסטין העלאַ, דעם 
גראָספירסט קאָנסטאַנטין'ס פרוי דוא האָסט געװאַינט אין פּעטערבורג און האסט 
געוויס געהערט אז דער גראָספייסט האט געליעבט אן אנדערע פרוי, מען האט איהם 
אבערפגעצוואונגען יענע פרוי צו פערשטויסען און דיא פּרינצעסין העלא צו הייראַטהען, 
קיין גליק אבער איז ניט געווען אין דיעזע הייראַטה, 

פּרינצעסין העללאַ איז געקומען קיין פּעטערבורג פרעחליך און גליקליך. פּלוצלונג, 
מען ווייס ניט פון וואנען, מען ווייס ניט פון וואס, איז זיא ואַהנזיניג געווארען. זיא רערט 
און שרייט אלץ פין פייער, פון אַ קינד, פון מערדער און פון נאך אזעלכע זאכען. מען 
האט זיא נעבראַכט אַהער אין דער האפנונג, אז אין דיעזע שטילע, היילינע מױערן װועט 
זיא זיך בערוחיגען און ועט פארגעסען איהרע שרעקליכע פאנטאזיען. יעצט פארשטעהסט 
דוא, מיין קינד, וואס פאר אַ וויכטיגען דיענסט איך פערלאנג פון דיר און ואס פאר 
א פּערזאָן איך פּערטרוי דיר. 

-- איך האב דיר געזאנט, מוטער אננא,. אז איך װעל טהאן אלעס, ואס איך 
קען אום דיין אויפטראג פּינקליך אויסצופאלגען. 

-- עס איז אַ שווערע אויפגאבע, קלאַראַ. מיט אַ װאַחנזיניגען מוז מען וויסען, 
וויא אזוי ארומצוגעהן ; זי פארזיכטינ, קלאַראַ, לאז זיא ניט אָפּ ניט אויף א מינוט. מיט 
אזעלכע פּערזאנען קומען פאר פערשיעדענע זאכען, מען מוז אויף זיי גוט אכטונג געבען, 

קלאַראַ איז געפאלען אױף דיא קניע און האט געקושט דיא אבטעסין דיא הענר, 
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-- אלזא, נעה קלארא, נא דיר דעם שליעסעל צו איהר קעמעריל. פון היינט אן 
ביסט דוא איהר וועכטערין, איהר חברתע און איהרע קראנקען מוטער. 

קלארא איז ארויסגעגאננען. מוטער אננא האט זיך געזעצט שרייבען אַ בריעף צו 
ברודער קלעמענטיוס. מיר ווילען דא ברענגען נור אייניגע שטעלען פון'ם בריעף, וועלכע 
בעטרעפען דיא פּרינצעסין העללא. 

,אונזער קראנקע האט זיך וועניג געענדערט, זיא רעדט נאך אלץ פון פייער, פון 
אַ קינד און פון מערדער. איך האב זיא געבעטען און אייננערעדט, זיא זאל נעהן מיט 
אונז אין קירכע צום געבעט ; זיא איז מיטגענאנגען, אבער קוים האט זיא דערזעהן דיא 
ליכט אין דער קירכע און דיא היילינע בילדער, האט זיא באַלד אנגעהויבען צו שרייען : 
פייער! מערדער און איז אנטלאפען. פון דאמאלס אן איז מיר אונמעגליך זיא צו בעווע- 
נען, זיא זאל געהן מיט אונז אין קירכע.י* 

;איך האב פּראבירט ביי איהר אויסצופארשען, װוער איז דאס קינד ? פון וואס 
פאר א קינד רערט זיא ? איך האב אבער פון איהר גאר ניט ערפאהרען. אזוי ויא עס 
איז מיר שווער שטענדיג ארומצונעהן ארום איחר, האב איך זיא אנפערטרויט אונזערע 
יונגע שוועסטער, קלאַראַ. איך בין איבערציינט, אז קלאראַ װעט זיא בעסער אפּהיטען, 
וויא איך.* 

זיא האט געענדיגט דעם בריעף, האט איהם צונויפגעלענט, אריינגעלענט אין א 
קאנווערט און פערזיעגעלט מיט טריעפאַקס. זיא האט זעהר נוט געוואוסט, אז זאגאַר 
אין דיא ,היילינע" מויערן פון מאָנאַסטיר זיינען דא ,פרומע" שוועסטער, וואס האבען 
ניט פיינד צו לעזען פרעמדע בריעף. זיא האט באלד געהאט א בעווייז, אז דיא פרומע 
שוועסטער אינטערעסירען זיך אמאָל פאר ניט גאנץ פרומע זאכען, דען קוים האט זיא 
פערזיענעלט דעם בריעף, האט זיא געהערט, אז מען קלאפּט אין דער טהיר, 

אויף איחר ענטפער , העריין" אין אריינגעקומען אַ הויכע, דארע, אלטע נאנע, 
דיא שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ. דאס איז געווען אַ בעקאנטע פּערזאן אין מאָנאַסטיר. זיא 
איז געווען עלטער פון מוטער אַננאַ און איז געווען פריהער אין מאנאַסטיר פון איהר. 
ווען דיא אלטע אַבטעסין איז געשטארבען, האט שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ גערעכענט, 
אז זיא דאַרף וװוערן אבטעסין, ווייל זיא איז דיא עלסטע; פּלוצלונג איז אָננעקומען פון 
מיטראָפּאָליט, אז שוועסטער אַננאַ איז ערנאנט אלס אבטעסין. שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ 
האט עס זעהר פארדראָסען, זיא האט פארביסען איהר צארן און האט געזובט אַ געלע- 
גענהייט זיך נוקם צו זיין אן שוועסטער אננאַ. זיא איז געווען נוט און פרום ויא פריהער, 
זיא פלעגט אבער יעדעס מאל, ווען שוועסטער אַננא האט נענעבען א בעפעהל עפּעס 
צו טהאָן, אויסגעפינען פעהלער און דערווייזען, אז שוועסטער אננא קען ניט דיא נעזעצע 
פון מאָנאסטיר און װײיס ניט, ויא אזוי זיך אויפצופיהרען. זיא פלענט אמאָל זאנאר 
| אויסלאכען שוועסטער אננא און זאגען דיא נאנען, אז שוועסטער אננא איז גאר ניט פרום. 

זעלבסט פערשטענדליך, אז עס האבען זיך נעפונען גוטע און פרומע שוועסטער, 
וועלכע פלענען עס אפּטראָגען דער מוטער אננא און איהר דערצעהלען, וואס פאר א 
נוטער פריינד שוועסטער אנאסטאסיא איז איחר; עס איז נעקומען אזוי ווייט, אז דיעזע 
צווייא פרניען זיינען זיך געווארען שונאים אויף מעסערשטעך, און דענאך פלעגען זי 
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בעטען גאט צו זאמען, רעדען איינע מיט דיא אנדערע און טהאן זיערע ארבייטען צו 
זאמען, גלייך ויא עס וואלט גאר ניט פארנעקומען צווישען זיי. מוטער אננא ! פלענט 
אויסרופען שוועסטער אנאסטאסיא ביי יעדע געלענענחייט, -- שוועסטער אנאסטאסיא | 
פלענט מוטער אננא ענטפערן פריינדליך. 

יעצט, ווען שוועסטער אנאסטאסיא איז אזוי פּלוצלונג אריינגעקומען, האט מוטער 
אננא געוואוסט, אז דאס איז ניט אומזיסט, אז דא איז שוין עפעס נייעס. זיא האט 
בעהאלטען דעם בריעף, וואס זיא האט אנגעשריעבען צו ברודער קלעמענטיוס און האט 
געפרעגט : 

-- װאָס פּערלאַגגסט דוא, שוועסטער ? 

-- איך װיל מיט דיר רעדען, מוטער אננא, האָט שוועסטער אנאסטאסיא 
געענטפערט און האט איהר געקוקט גלייך אין דיא אויגען. איך האב א קלאנע צו דיר, 
מוטער אננא, איך האָף, אז דוא וועסט זיין גערעכט גענען מיר. 


-- א קלאנע ? האָט געפרעגט, מוטער אננא. װאָס איז שוין נייעס? ‏ האָט מען 
עפּעס ניט אָפּנעהיט דיא געזעצע פו'ם היילינען מאָנאסטיר ? אָדער פיעלייכט איז ויע- 
דער אמאל דאס עסען שלעכט ? | 

שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ האט ניט פיינד געהאט צו עסען און פלענט זיין אונצו- 
פריעדען, ווען דיא קעכין פלענט איהר עפּעס אמאָל ניט צוטרעפען. מוטער אַננאַ האט 
דערפון געוואוסט און האט איהר געוואלט יעצט אַ שטאָך טהאן. 


-- גיין, מוטער, יעצט האסט דוא ניט געטראָפּען, האט שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ 
געזאנט און האט ז' אנגעקוקט מיט צארן. איך בין געקומען מיך בעקלאָנען געגען דיך אליין. 

מוטער אַננאַ איז אויפנעשפּרונגען. 

-- געגען מיך ? האָט זיא אויסגערופען. ווייטער קלאגען אויף מיר, און אָבער 
קלאָנען ? וואס האב איך דיר אזעלכעס געטהאן, וואס דוא האסט שטענדיג קלאָגען 
גענען מיר?--איך וואלט דיך גאר ניט אויסהערן, ווייל איך בין די עלטערע, איך בין די 
אבטעסין און װאָס איך טהו, איז געטהאן, קיינער האָט מיר קיין זיעה ניט צו זאָנען --- 
איך ויל דיר אָבער ווייזען אז איך האב פיינד אונצופריעדענהייט אוי קריעג און ערלויב 
דיר צו זאָנען פריי, וואס איז דיין קלאנע. 

-- מוטער אַננאַ, איך האָב נור װאָס געהערט, אז דוא האסט אונזער אינגסטע 
שוועסטער, קלארא, אנפערטרויעט, זיא זאל אכטונג נעבען אויף דיא קראנקע פרוי, 
וואס מען האט אונז ניט לאנג געבראכט. איך ווייס, מוטער אננא, אז דאָס איז זעהר 
א וויכטיגע אויפגאבע. איך פרעג דיר, ערקלער מיר, פאר וואס האסט דוא די קראנקע 
מיר ניט פערטרויט ? איך בין דיא עלטסטע שוועסטער אין מאָנאסטיר, איך קען אלע 
געזעצע און אלע רעגעלן און ווייס, ויא אזוי ארומצוגעהן מיט אזא קראנקען. שוועסטער 
קלארא אָבער איז דאָך נאָך נאָר א קינד, זיא ווייס נאך נאָר נישט, זיא פארשטעהט 
גאָך נאָר נישט ; ויא קומט עס, מוטער אננא, דוא זאָלסט בענעהי אזא אונגערעכטינ- 
! קייט געגען מיר? 


-- איך בין דיא אַבטעסין } האט געענטפערט מוטער אננא שטאָלץ, אויף מיר 
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ליענט דיא פּעראַנטװאָרטליכקײט פאר דיא קראנקע. איך האב זיא געמוזט פערטרויען 
אין נוטע הענד, 

-- אנשטאט מיר צו אנטווארטען, בעליירינסט דוא מיך, האט געזאגט שוועסטער 
אַנאַסטאַסיאַ און איז געװאָרען בלייך פאר רציחה. דיעזע יונגע ציג, דיעזעס קינד, דיעזע 
קלארא האט ביי דיר פערדינט אזא צוטרויען און איך, דיא עלטסטע אין מאנאסטיר, 
וואס ווייס אלע נעזעצע און קען אלע רעגעלן,--איך בין ניט קיין נוטע הענד? דאס 
האב איך פון דיר ניט ערװאַרטעט ! 

-- דו צווינגסט מיך, שוועסטער אנאסטאסיא, איך זאָל דיר זאגען דעם נאנצען 
אמת. איך האב צו דיר קיין צוטרויען,. איך ווייס, אז דוא טראָנסט אן רכילות און 
מאַכסט שטרייטינקייטען און אונצופריעדענהייט צווישען דיא שוועסטער. 

שוועסטער אנאסטאסיא האט זיך געביסען דיא ליפּען פאר פערדרוס. 

-- איך וואלט דיך געקענט ארויסשיקען פון דאַנען; איך דארף נור אנשרייבען 
א בריעף צום מיטראָפּאָליט, װעט מען דיך באלד איבערשיקען אין טראָאיצקאַי לאַװרי; 
דוא ווייסט וואס דאס הייסט? איך טהו עס אבער ניט, ווייל איך װויל ניט טהאן קיין 
מענשען קיין שלעכטס. איך זעה אבער יעצט, אז איך מוז זיין שטרענגער געגען דיר. 
איך װעל דיר יעצט ארויסגעבען א שטראַפע, -- דוא זאָלסט א גאַנצען מאנאט מיט 
קיינעם קיין װאָרט ניט ריידען. יעצט געה און היט אֶפּ מיין בעפעהל: מיט קיינעם 
קייןוואָרט ניט רעדען א גאנצען מאנאט. 

שוועסטער אנאסטאסיא איז ארויסגעגאנגען פול מיט צאָרן און מיט פערדרוס. 
ווען זיא איז געווען אליין אין קאָרידאר, האט זיא געמאכט א פויסט און געזאגט : 

-- װאַרט, דוא שלאנג! אויף דיר װועט אויך קומען א צייט, איך װעל שוין זעהן 
דיר אפּצוטהאן אזא שפּיצעל, אז דוא זאלסט מיך האבען צו געדענקען ! -- איך ווייס, 
װוער דיא קראנקע איז, איך ווייס, ויא אזוי מען קוקט אויף דיא קראנקע. -- וואס װועט 
דער קייסער זאנען, ווען דיא גראספירסטין העלא װועט פּלוצלונג פערשוואונדען ווערען? 

זיא איז אוועק צו איהר אין קעמעריל זכען מיטעל, ויא אזוי דיא גראָספירסטין 
זאָל פערשווינדען. 

עס זיינען פערגאנגען עטליכע טעג, קלארא האט טריי און עהרליך אױסגעפאָלגט, 
וואס דיא אבטעסין האט איהר געהייסען ; זיא האט אפּגעהיט דיא פּרינצעסין העלאַ; 
זיא האט נענעסען מיט איהר, געשלאפען מיט איהר און געגאנגען שפּאַציערען מיט איהר. 
דיא קראנקע פּרינצעסין איז מיט איהר אזוי געװאָינט געװאָרען, אז זיא האט ניט געקענט 
לעבען אהן איהר. קוים פלענט קלארא געהן אין קירכע אריין, אדער צו דער אַבטעסין, 
לעג העלא שרייען און בעטען, אז זיא זאל זיא ניט לאָזען אליין מיט דיא מערדער. 
קלארא האט פּראָבירט זיא מיטנעהמען אין קירכע, אבער קוים האט העלא דערזעהן 
דיא פיעלע ליכט, איז זיא אנטלאפען ; דערפאר אבער פלענט זיא מיט איהר זעהר אָפּט 
ארומגעהן אין גארטען. עס זיינען זאָנאַר פארגעקומען צייטען, ווען העלא פלענגט מיט 
איהר ריידען און איהר דערציילען פון גריעכענלאנד, ויא דארט איז שטענדיג װאַרים, 
ויא דארט װאַקסען ציטראָנען און אָראַנדזשעס, און אז זיא בענקט א היים; זיא װיל 
פאהרען צוריק אין איהר ליעבעס, װאַרעמעס גריעכענלאנד. 
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קוים האט איהר אבער קלארא דערמאָנט פון איהר לעבען אין פּעטערבורג, 
פלעגט העלא ווערן טרויעריג און אנהויבען צו פאַנטאַזירען פון מערדער און פּייער. 

עס איז גאנץ פריה. אין דער קירכע פון מאנאסטיר קליננט דער גלאק און רופט 
דיא נאָנען צום מאָרגענעבעט. קלארא איילט זיך צו געהן אין קירכע. 

-- דוא געמסט װיעדער אוועק פון מיר, זאגט העלא, און לאזט מיך אליין ? בלייב 
ביי מיר, שוועסטער, געה ניט דאָרט, וואו עס ברענט דאס פייער, 

-- איך קום באלד צוריק, העלא, בעט זיך ביי איהר קלארא. איך פערשליס 
דיא טהיר, קיינער זאל ניט קענען אריינקומען, אין איינינע מינוטען בין איך צוריק ; זי 
רוהיג, העלא, קיינער װועט דיך ניט בעאונרוהיגען. | 

זיא איז ארויסגעגאנגען און האט פארשלאסען דיא טחיר. ווען זיא איז געקומען 
אין קירכע, איז נאך דאָרט קיינער ניט געווען, זיא איז געווען דיא ערשטע. זיא האט 
זיך געשטעלט אויף איהר אָרט אַו האט גענומען איהר געבעט בוך. ווען זיא האט איהם 
געעפענט, האט זיא געפונען אין איהם א בריעף. מיט שטוינען האט זיא איבערגעלעזען דיא 
אַדרעסע : 

אאן שוועסטער קלאַראַײ, 

-- וואס זאָל דאס הייסען? ויא קומט אַהער דער בריעף? װער האט מיר 
געקענט שיקען א בריעף? און ויא קומט דער בריעף אין מיין געבעט-בוך ? 

זיא האט געװאָלט אנפאנגס נעהמען דעם בריעף און איהם איבערגעבען מוטער 
אַננאַ,. דערנאך אבער האט זיא זיך איבערלענט : זיא װיל איהם לעזען, זיא האט ניט 
געקענט וויעדערשטעהן דיא נייגירדע. יעדער מענש איז נייגיעריג צו וויסען, וואס מען 
שרייבט איהם; בעזאנדערס ענטוויקעלט זיך שטארק דיא ניינירדע ביי דיאַ גאָנען, וועלכע 
זיינען פארשפּאַרט אין א מאָנאסטיר. זי זיצען א גאנצען טאג פארשפּאַרט און ווייסען 
נור פון געבעט און היילינע צערעמאָניען; עס ווערט דאָך אבער נמאס, מען מוז האבען 
עפּעס א צערשטרייאונג. דיא מענשליכע נאַטור פאָדערט פון מענשען, ער זאָל זיין אַ 
מענש, ניט אַ מאשין, וואס מאכט טאג און נאכט מיט דיא ליפּען; מען קען דיא 
נאַטור ניט אָפּנאַרען, -- ווען מען גניט איהר ניט, וואס עס קומט איהר, נעהמט זיא 
מיט געװאַלד. זיא איז זיך שרעקליך נוקם אן דיא, וואס איבערטרעטען איהרע געזעצע. 
דיא נאַטור איז א גוטע מוטער, ווען מען פּאָלגט איהר; זיא ווערט אבער א בייזע 
שלעכטע, טיראַנישע שטיפמוטער גענען דיא, וואס פאָלגען איהר ניט. 

קלארא איז צוואר געווען נאך ניט לאנג אין מאנאסטיר, איהר יונגע, קרעפטיגע 
נאַטור אבער, האט געפּאָרדערט פון איהר --- לעבען, זיין צווישען מענשען און דאָ האט מען 
זיא פארשפּאַרט צווישען קלעצער. זיא האט זיך א געוויסע צייט געשטארקט און האט 
ניט נעוואלט לעזען דעם בריעף, זיא האט אבער ניט געקענט אויסהאלטען און האט 
איהם דאָך געלעזען. אין בריעף איז געשטאנען נור עטליכע ווערטער ; 

יקלארא ! א פּערזאן, וואס איז דיר אמאל געווען זעהר נאָהענט, האט עפּעס 
מיט דיר צו רעדען און דיר זעהר וויכטיגעס מיטצוטהיילען. קום הייטע אבענד אין 
קירבכע און דוא װעסט געפינען דיזע פּערזאן; קום נור אויף א פּאָר מינוט. אוב רוא 
האסט נאך א מענשליך-הערץ, װועסט דוא דיעזע ביטע ניט אָפּזאגען". 
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קיין אונטערשריפט איז ניט געווען. 

-- װער זאל זיין דיעזע פּערזאן ? האט זיך קלארא געפרעגט. -- דאס קען קיין 
אנדערער ניט זיין אלס באַקונין. װער ווייס דען, אז זיא איז דא, אויסער באַקונין ? צו 
באַקונין מוז זיא געהן. ווען באקונין פאָרדערט, איז עס געוויס ניט אומזיסט. באַקונין 
איז אן ערנסטער מענש, ער װעט ניט שרייבען קיין בריעף אין דער לופט. זיא מוז 
געהן ! זיא מוז קומען היינט ביי נאַכט אין דער קירכע. 

שנעל האט זיא בעהאלטען דעס בריעף אונטער איהר שװאַרצעס קלייד. זיא איז 
געווען זעהר אויפגערעגט און האט ניט בעמערקט, אז חינטער א זייל פון דער קירכע 
האבען ארויפגעקוקט א פאר אױינען און האבען בעאָבאַכטעט איהרע יעדע מינע, יעדע 
בעווענונג, יעדען אויסדרוק פון איהר געזיכט -- דאס איז געווען שוועסטער אנאסטאסיא. 
זיא האט עס אריינגעלענט דעם בריעף אין קלארא'ס געבעט-בוך. 

אונטערדעסען זיינען אנגעקומען דיא אנדערע נאָנען און מוטער אַננאַ. עס האט 
זיך אנגעהויבען דאס מאָרנעגעבעט. קלארא האט געמאכט מיט דיא ליפּען, זיא האט 
ניט געקענט בעטען. זיא איז געווען אזוי פארטראכט, אז זיא איז געשטאנען ראמאלס, 
ווען מען דאָרף פאַלען אויף קניע, און איז געפאַלען אוף דיא קניע, ווען אַלע זיינען 
געשטאַנען. שוועסטער אַננא האט עס בעמערקט, זיא איז געווען א קלוגע פרוי און האט 
באלד איינגעזעהן, אז מיט קלארא איז עפּעס נעשעהן. 

קוים האָט זיך דאס מאָרגען געבעט געענדיגט, איז מוטער אַננאַ צוגעגאנגען צו 
קלארא און האט איהר געזאָגט: 

-- וואס איז דיר, קלאַראַ? וואס ביסט דוא אזוי פערטראכט? ווארום ביסט דוא 
אזוי אויפנערענט? איז עפּעס געשעהן מיט דער קראנקער ? 

קלאַראַ איז געווארען צו מישט, זיא האט איהר ניט געוואוסט, וואס צו ענטפערן, 

-- ניין, מוטער אננא, האָט זיא געשטאַמעלט. דיא קראַנקע פיהלט זיך היינט 
בעסער, איך האב אָבער דיעזע נאכט ניט געקענט שלאָפען, דיא קראנקע האט מיך ניט 
געלאזט שלאפען און איך בין יעצט זעהר מיעד. 

מוטער אַננאַ האט זיא אנגעקוקט פערוואונדערט. זיא האט געזעהן, אז קלאַראַ 
זאָנט אַ ליעגען און עס האט זיא זעהר געקרענקט, פאר וואס זיא בעהאלט זיך פון איהר. 
זיא האט געקענט דיא איבעריגע נאנען, אז זי זיינען ליגגערינ'ס, אָבער קלאַרא, דיעזעס 
אונשולדיגע מעדכען, זאל שוין אויך אזוי גיך פארדאָרבען זיין אין מאָנאַסטיר ? 

-- פיעלייכט איז דיר צו שווער ארומצוגעהן ארום דיא קראַנקע? האט מוטער 
אַננאָ געפרענט. פיעלייכט זאל איך דיך בעפרייען אויף עטליכע טעג פון דיעזע שווערע 
אויפגאבע ? 

-- ניין, מוטער אננאַ, האָט קלאַראַ געענטפערט, איך װעל מיך אויסרוהען, װעט 
מיר איבערגעהן. 

-- אלזאָ, געה, מיין קינד, צוריק אין דיין צימער און גיב אַכטונג אוף דיא קראנקע. 
פארגעס ניט, אז מען טאָר זיא ניט לאזען אליין. | 

קלאַראַ איז אוועקגענאנגען לאננזאם און פערטראכט. 

-- מען מוז אױף איהר אכטונג גֶעבען, האט געזאגט צו זיך אליין מוטער אַננאַז 


יי א 
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ווען קלאַראַ איז אוועקנעגאנגען. איך מוז דערגעהן, וואס דא איז געשעהן; האט ניט 
אפט דיא שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ עפּעס אנגערעדט און עפּעס אָפּגעטראגען א רכילות ? 
זיא האט שוין געוואלט ארויסגעהן פון דער קירכע, ווען שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ 
איז צו איהר צונעגאננען און האט איהר געזאנט מיט אַ פרומער מינע : 
-- מוטער אַננאַ, איךד בעט דיך, זאלסט מיר ענטשולדינען, וואס איך האב מיךד 
געקלאגט אויף דיר צוריק מיט עטליכע טעג, איך זעה יעצט איין, אז איך בין נעַושי 


| אוננערעבט. 


מוטער אַננאַ האָט אױף איהר אויפגעהויבען איהרע קלונע אױיגען. יעצט איז זיא 
געווען איבערצייגט, אז שוועסטער אנאסטאסיא האָט שוין דא עפּעס אָפּנעטהאָן און אז 
זיא איז שולדיג, װאָס קלארא איז אזוי אויפגערעגט. 

-- עס איז גוט, וואס דיא זעהסט איין, אז דוא האסט בעגאנגען אן אונרעכט, 
האט זיא געזאָגט צו שוועסטער אנאסטאסיא, דוא קענסט אָבער דאס אונרעכט גוט 
מאכען. איך האָב ערהאלטען א בריעף, אז אויפן קאווקאז האט מען געעפענט א נייעם 
האָספּיטאָל און מען דארף דאָרט האָבען בארמהערציגע שוועסטער, פיעלייכט וואלסט 
דוא געפאהרען אהין אױף א קורצע צייט ? דוא וואלסט דארט געקענט ברענגען פיעל 
נוצען. דוא ביסט אן עלטערע פרוי און ווייסט אלע געזעצע און אלע רעגעלן. 

שוועסטער אנאסטאסיא האט זיך געביסען דיא ליפּען. זיא האט נעפיהלט, אז 
מיט מוטער אננא איז ניט אזוי לייכט צו קעמפּפען ; אז מען קען זיא ניט אפּנארען. 

-- געוויס װעל איך פאהרען אהין, וואוהין מיין פּפליכט רופט מיך, האט זיא 
געענטפערט איך װעל פאהרען אויפץן קאווקאז. אין פיער -- פינף טאג ארום װעל איך 
זיין פערטיג צום פאהרען. 

-- איך דאנק דיר, שוועסטער, האט מוטער אננא געזאָגט און איז ארויסגעגאנ- 
נען פון דער קירבע. 

קוים איז זיא ארויסגענאנגען, האט זיך שוועסטער אנאסטאסיא אויסגעצויגען און 
האָט אַרױסגעלאָזען אַ ביטערן געלעכטער, 

-- ווארט, דוא שלאַנג ! מיר וועלען באַלד זעהן, װער עס װעט פּאָהרען אויפץ 
קאַװקאַז, איך אָדער דוא ? לאז נור דיא קליינע קומען חיינט ביי נאַכט אין דער קירכע 
זיך זעהן מיט איהר פּערואָן, ועט שוין דיא קראַנקע גראָספירסטין פערשווינדען. דאן 
וועלען מיר זעהן, װער עס װעט פאהרען אויפץן קאַװקאַז! -- 

קלאַראַ איז א גאנצען טאג געווען אונרוהיג, זיא האט ניט געגעסען, ניט נעטרונ- 
קען, ניט געשלאָפען, זיא האט זאגאַר ניט גערעדט מיט דער קראנקער. זיא איז געזעסען 
לעבען איהר, האט איהר געגעבען עסען און טרינקען, האט זיך אָבער אױף איהר ניט 
אומגעקוקט. לאַנמזאַם האָבען זיך געצוינען דיא שטונדען, זיא האט קױים דערלעבט דעם = 
אבענד. ענדליך איז געווארען נאכט, דער גלאָק האט ויעדער געקלונגען און האט גע- 
רופען דיא נאָנען צום אבענד געבעט. קלאַרא איז געבליעבען אין איהר צימער. ענדליך 
איז דאָס אבענד געבעט פאראיבער און דיא נאָנען זיינען זיך געגאנגען יעדע אין איהר 
צימער ; שטיל, רוהיג איז געװאָרען אין מאָנאַסטיר. אין דיא פענסטערלעך איז געווארען 
פינסטער, דיא נאָגען זיינען אנטשלאָפען געװאָרען. 
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נור דיא קראנקע גראָספֿירסטין איז נאך ניט געשלאַפען. ווען זיא האָט געזעהן, 
אז קלאַראַ וויעקעלט זיך איין אין אַ שאַל און וויל אוועקגעהן, האָט זיא אנגעהויבען צו 
בעטען: 

-- געה ניט, קלאראַ, איך האב מורא אליין צו בלייבען. זי וועלען קומען און צו 
נעהמען דאס קינד. בלייב מיט מיר, קלאַראַ. 

-- איך געה נור אויף איינינע מינוט, זי רוחיג שוועסטער, איך קום באלד צוריק. 

זיא איז ארויסגעגאנגען און האט פארשלאסען דיא טהיר, ויא זיא פלענט שטענ- 
דיג טהאן, ווען זיא פלענט אוועקנעהן. שנעל איז זיא דורכגעלאָפּען דעם הויף און איז 
אריין אין קירכע. דיא קירבע פלענט קיין מאל ניט זיין פערשלאָסען, וואס האט מען מור) 
צו האבען אין דיעזע דיקע מויערן ? ער קען אהער אריינקומען? 

אין דער קירכע איז געווען פינסטער, נור פארץ אלטאַר האט נעברענט אַ קליין 
לעמפּעל. קלאַראַ איז געווען ערשטוינט, ווען זיא איז נעקומען אין קירכע, און האָט קיינעס 
ניט געטראָפען. זיא האט זיך אויף קיין פאַל ניט נעקענט ערקלערן אז באַקונין זאל ניט 
האלטען ווארט. זיא האט געװאָלט צוריק געהן, ווען פּלוצלונג האט זיך דיא טחיר פון 
דער קירכט פארמאכט און דער שלאָס האט אַ קנאַק נעטהאן; קלאַראַ איז צונעלאָפּען צו 
דער טחיר -- זיא איז פאַרשלאָסען ! דיא בלוט איז איהר פארקילט געװאָרען אין איהרע 
אדערן, ווען זיא האָט געהערט הינטער דער טחיר אַ שרעקליכען, ביטערן געלעכטער, 

-- ער זאָל עס זיין? װער האָט עס מיר אָפּנעטהאן ? װער האָט עס מיך פאר- 
שפּאַרט דאָ אין דער קירכע ? האט זיא זיך געטראכט, דאָ מוז עפּעס שרעקליכעס זיין, 
דא איז נעשעהן אַ פערברעכען ; אנדערש קען עס ניט זיין. אלזאָ, װאָס האב איך געוואו- 
נען, וואס איך בין אנטלאָפען פו דער װעלט; ווען דא, אין דיא ,הייליגעײ מויערן העררשען 
אויך אלע פארברעכען, אלע שלעכטיגקייטען, וואס געפינען זיך דארט, אין דער פאר- 
דאָרבענער וועלט ? 

זיא איז געפאלען אױף דיא קניע און האט אנגעהויבען צו בעטען. דאס בעטען 
האט אָבער דאס מאָל אויך ניט געהאָלפען. איהר הערץ איז געווען פערשטיינערט, זיא 
האט אנגעהויבען צו וויינען און האט געװיינט אזוי לאנג, ביז זיא איז אנטשלאָפען 
געװאָרען. -- 

-- זיא האט מיך ניט געזעהן, זיא װעט מיר ניט קענען זאנען אין דיא אױיגען, 
אז איך האב זיא געהאלטען געפאַננען אין קירכע, האט געזאגט צו זיך אליין שוועסטער 
אנאסטאסיא. אלזא מיט איהר בין איך שוין פערטיג. יעצט מוז איך געהן ארױסלאָזען 
דיא װאַהנזינינע. לאָז זיא לויפען, וואוהין זיא װויל, נור דא זאל זיא ניט זיין, זיא מוז 
פערשווינדען ! - 

זיא איז צוגענאנגען צום צימער, וואו דיא קראנקע גראָספירסטין איז געווען פער- 
שלאָסען האט איהם געעפענט מיט א נאָכשליעסעל און איז אריין אין צימער, 

-- דוא ביסט עס, קלארא ? האט העלא געפרענט. 

-- איך בין עס ניט, האט שוועסטער אנאסטאסיא געענטפערט. מען איז 
געקומען דיך טוידטען, דוא האסט געמאָרדערט דאס קינד. אנטלױף! דיא טחיר איז 
אָפּען, שנעל ! 
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דיא קראנקע האט אנגעהויבען צו ציטערן. שוועסטער אנאסטאסיא האט אױף 
איהר ארױפּנעװאָרפען איינינע קליידער, האט זיא אַיינגעהילעט אין א שאַל און האט 
זיא שטילערהייט ארויסגעפיהרט פון מאָנאסטיר. 

-- אנטלויף, העלא, אנטלויף! האט זיא איהר געזאגט, מען ווייס שוין אלעס, 
מען ווייס אַן דוא האסט געמאָרדעט דאס קינד, מען ווייס אז דוא האָסט אונטער 
געצונדען דאס הויז. אַנטלױף, אַנטלױף! 

דיא קראַנקע העלאַ איז געלאפען, נלייך ויא דער נאַנצער ניהנם מיט זיינע 
שרעקען וואלט איחר נאכגעיאגט. זיא איז געלאפען אהן א װועג, אהן א שטעג; זיא איז 
געלאָפען--וויא א װאַהנזיניגער לויפּט, ווען ער איז איבערגעשראָקע; און זיין קראַנקער 
קאָפּ שטעלט איהם פאָר שרעקליכע בילדער. -- פּלועלונג האט זיא דערזעהן א קרייץ 
אויפן וועג, ויא מען טרעפט זעהר אָפּט אין רוסלאנד, איידער מען פאהרט אריין אין 
א דאָרף. זיא איז צוגעלאפען צום קרייץ און האט איהם ארומנענומען, גלייך ויא זיא 
וואלט געזוכט שוץ און רעטונג פו'ם קאלטען קלאָץ. אין דיעזע מינוט האט זיא דערהערט 
שטימען, א רעוואלווער האט אויסנעשאסען, -- העלא האט אנגעהויבען. צו ציטערן און 
צו בעטען, אז מען זאל איהר גאר נישט טהאן. 


א שװאַרצע געשטאַלט האט זיך אויף איהר ארויפגעװאָרפען. 


האר יאר א ארי ארי אי אי אי יי יאוואה הי ער א אאמ אוה אע אע 0 


מוטער אַננאַ האט אויך צונעבראַכט אן אונרוחיגע נאַכט. איהר אין ניט ארויס 
פון קאָפּ, וואס קלארא האט איהר געזאגט אַ לינען, וואס שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ איז 
פּלוצלונג געווארען אזוי גוט און פרום און איז געקומען איהר דאַנקען. זיא האט פערשטאנען, 
אַז דאָ איז עפּעס ניט נלאַט, אַן צווישען שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ און קלאַראַ איז עפּעס 
פארגעקומען, זיא האט אבער ניט געקענט וויסען, וואס איז דאָ פאָרגעקומען. מוטער 
אננאַ איז אויך געווען אונרוהיג, וואס זיא האט פון באקונין קיין בריעף ניט געהאַט. וען 
זיא האט איהם גענעבען דעם בריעף צו ברודער קלעמענטיוס, אַז ער איז אן ענגלישער 
לאָרד, האבען זי אָפּגערעדט, אַז ער זאל איהר שרייבען, אוב עס איז איהם געלונגען 
זיין פריינד צו בעפרייען. זייט יענער צייט האט זיא פון איהם קיין נאַכריכט ניט געהאַט. 
אזוי ויא ער האט איהר אבער איבערגעלאזען אן אַדרעס אין פּעטערבורג, אויף וועלכען 
זיא קען צו איהם שרייבען בריעף, האט זיא זיך ענטשלאָסען איהם צו שרייבען און איהם 
פרעגען, װי אזוי עס איז איהם דערגאַנגען מיט ברודער קלעמענטיוס. פאר איהר איז עס 
געווען זעהר וויכטיג צו וויסען אום זיא זאָל וויסען, וואס צו ענטפערן ברודער קלעמענטיוס, 
ווען ער װעט זיא פרעגען, ווענען דעם לאָרד. 

זיא איז אויפגעשטאַנען גאנץ פריה און האט זיך געזעצט שרייבען א בריעף צו 
באַקונין. אין דער צייט האט דער גלאק אנגעהויבען צו קלינגען און צו רופען דיא נאָנען 
אום מארגעדנעבעט. מוטער אַננאַ האט זיך ניט געאיילט, אלס אבטעסין פלענט זיא 
קומען שפּעטער פון אַלע, ווען דער גלאק פלענט קלינגען צום דריטען מאָל. 

פּלוצלונג האט זיך דיא טהיר נעעפּענט און שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ איז אריין 
צז איחר אין צימער | 
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-- ויא קומט עס, וואס דוא ביסט אריינגעקומען און האָסט ניט אָנגעקלאפט ? 
האט זיא געפרעגט בייז, | : 

-- ווייל עס איז געשעהן עטוואס אונגעוועהנליכעס אין מאָנאסטיר.. דיא קירכע 
איז פארשלאָסען און קיינער קען זיא ניט עפענען. | 

-- איך האב א שליעסעל, קום מיט מיר, איך װעל עפענען דיא טהיר. 

זיא האט זיך געלאזט צוגעהן צו דער טחיר,. אין דיעזע צייט זיינען אנגעקומען 
אלע נאָנען. זי זיינען געווען בלייך און דערשראקען. 

-- מוטער אַננאַ! מוטער אַננאַ! האבען זי געשריען מיט איין קול. ‏ ביי אונז 
אין מאנאסטיר איז געשעהן עטוואס אױפעראָרדענטליכעס, שרעקליבעס. דיא קירבע 
איז פערשלאסען און מען הערט דארט איינעם וויינען און קרעכצען. 

מוטער אננא איז געווען א מוטהינע, אונערשראָקענע פרוי. זיא האט גענומען 
דיא שליעסעל און האט געזאנט צו דיא נאָנען : 

-- קומט מיט מיר! מיר וועלען באַלד זעהן, וואס דאָרט איז, 

זיא איז צוגענאנגען צו דער קירכע האט זיא געעפענט און איז דיא ערשטע 
אריינגעגאנגען. | | : 

-- געפינט זיך דא איינער, וואס דאַרף אונזער הילף? האט זיא געפרעגט אין 
דער הויך. מען האט ניט געענטפערט, מען האט נור געהערט א שטילעס וויינען און 
קרעכצען. מוטער אַננאַ איז מוטחיג גענאנגען צו דעם אָרט, פון װאַנען מען האט- 
נעהערט דאס קרעכצען און איז געבליעבען שטעהן מיט שטוינען און איבערראַשונג. 
אויף דער ערד איז געלענען קלאַראַ האַלב-טױדט פון שרעק און קעלט. זיא האט זיך 
געװאָרפען אויף דיא קניע און האט גענומען קלאראיס אייזדקאַלטע הענד. 

-- וואס איז דיר, קלארא  ?‏ ויא קומט עס, וואס דוא האסט גענעכטיגט אין 
קירכע? װוער האט דיך דא פערשלאסען? 

קלארא האט נעשוויעגען. מוטער אננא האט געהייסען, מען זאל זיא אוועקטראנען 
אין איהר צימער און איהר דאָרט געבען אייניגע מעדיצינישע מיטעל, וועלכע דיא נאָנען 
האבען געהאַט. פּלוצלונג האט זיך מוטער אננא דערמאנט, אז קלארא װאינט מיט 
העלא אין איין צימער. וויא-באַלד אז קלארא האט דא גענעכטינט, וואו איז העלא ? 
באלד, באלד איז זיא געװאָהר-געווארען דיא שרעקליכע װאַהרהײט. דיא נאָנען, וועלכע 
האבען אוועקגעטראגען קלארא אין איהר צימער, זיינען באלד געקומען צוריק בלייך און 
דערשראָקען. 

-- דיא קראנקע פרוי איז ניטאָ! דיא קראנקע פרוי איז פערשוואונדען ! האבען 
אלע אויסגעשריען אין איין קול. 

מוטער אננא האט זיך געביסען דיא ליפּען פאר שמערץ. זיא איז אָבער געווען א 
שטארקע נאטור, זיא איז ניט נעפאלען אין אהנמאכט, ויא אן אנדערע וואלט געטהאן 
אויף איהר אָרט. זיא האט באלד געהייסען דורכזוכען דעם גאנצען מאנאסטיר און האט 
באלד געשיקט רופען עטליכע בויערן פון דאָרף און האט זיי געהייסען ארומנעהן און 
זוכען אויף איינינע מייל ארום מאנאסטיר. זיא האט אויך צוגעזאגט פונפציג רובעל 
דעם, וואס װעט איהר ברענגען דיא קראנקע פרוי, 
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זיא האָט אלעס געארדענט און נענעבען בעפעהלע, ויא אַ נוטער גענעראַל פאַר 
אן ענטשיירענדע שלאכט. זיא האט נעטהאן, וואס זיא האט נעקענט, וואס אנדערע 
וואלטען געקענט טהאן אין אזא פאַל. ענדליך האט זיא זיך געפיהלט מיעד און איז נע- 
גאנגען צו זיך אין צימער זיך אביסעל אָפּרוהען ; אויפין וועג האָט זיא בעגענענט שװועסטער 
אַנאַסטאַסיאַ. | | 

-- אך, וואס פאר אן אומנליק, מוטער אַננאַ! האָט שוועסטער אנאסטאסיא 
געזאָגט מיט א מיטליידינער שטימע. איך פיהל עס יעצט נאך מעהר, ווייל איך ווייס, 
ווער דיא קראנקע איז. 

-- פון וואנען ווייסט דוא עס ? האט מוטער אננא געפרעגט פערוואונדערט. 

-- איך בין עס געוואהר געווארען דורך א צופאל. | 

-- וואס פאר א צופאל קען טרעפען דאָ, אין דיעזע מויערן ? האָט מוטער אננא 
געפרעגט. דער איינציגער צופאל וואס קען זיין, איז זיך צוהערן אונטער דער טהיר. דאס 
איז אבער קיין צופאל, דאס איז א פארברעכען, 

-- ניין, מוטער אננא, אנאנדער צופאל איז געווען. איך האב דיעזע נאבט ניט 
געקענט שלאָפען און בין אויפגעשטאנען געהן איאָקירכע בעטען גאָט, ער זאָל מיר שיקען 
דעם שלאָף. ווען . איד בין צונענאנגען צו דער קירכע, האָב איך געהערט, ויא צווייא 
מענשען רעדען. איך האב מיך צוגעהערט, ויא שוועסטער קלארא האָט נערערט מיט 
א מאנספּערזאָן. ... 

-- דוא זאָגסט א ליעגען ! האָט מוטער אננא אויסגעשריען און איז אוועקגעגאנגען. 

זיא האָט מעהר ניט געוואלט מיט איהר רעדען, זיא האָט שוין נעוואוסט גענוג, 
מיט יעדער מינוטע איז זיא אלץ מעהר געקומען צו דער איבערציינונג, אז שוועסטער 
אנאסטאסיא ווייס פון אלעמען און אז זיא האָט אלעס געטהאָן. 

לאננזאם, טרויעריג און פערטראכט איז מוטער אננא גענאנגען צו איהר צימער. 
זיא האָט זיך געבראָכען דעם קאָפּ אויסצונעפינען, וואס שוועסטער אנאסטאסיא האָט 
דאָ אָפּגעטהאָן, זיא האט אָבער גאר ניט געקענט אויסגעפינען; זיא איז געגאנגען צו 
קלארא און האָט זיא נעפרעגט : ויא קומט עס, וואס זיא האט איבערגעלאזען דיא 
קראנקע גראָספירסטין אליין און איז גענאנגען ביי נאבט אין קירכע אריין ? קלארא האט 
לעװיינט און איהר נאר ניט געענטפערט. 

אזוי איז פאראיבער דער טאָג, מוטער אננא האט איהם פארבראכט זעהר טרוי- 
עריג. זיא האט אין איהם דורכגעלעבט און דורכגעליטען מעהר, ויא אנאנדערע לעבט 
דורך אין צעהן יאהר. זיא האט געהאט פאר זיך אַ רעטעניש און האט עס אויף קיין 
פאל ניט געקענט לעזען. אין דיא שטילע מויערן פו'ם מאָנאַסטיר האט זיך אפּגעשפּיעלט 
אַ זאנדערבארע דראַמאַ און זיא האט ניט געוואוסט, ווער זיינען אלע אקטיארען, וואס 
האבען זיא געשפּיעלט. 

עס איז געקומען דיא נאכט, מוטער אַננאַ איז געווען אזוי מיעד און אזוי פאר- 
זאָרנט, אז זיא האט גאר פארגעסען, אז זיא האט אָנגעהױבען צו שרייבען אַ בריעף צו 
באַקונין און האט איהם ניט געענדיגט. זיא האָט פאַרגעסען, אז זיא האָט דעם בריעף 
געלאזט ליעגען אויפן טיש און האט איהם ניט בעהאלטען. זיא האט גיט בעמערקט, 
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אז דער בריעף איז פערשוואונדען. זיא האט געהאט נור איין געדאנקען אין קאָפּ, ויא 
אזוי איז דיא נראָספירסטין פערשוואונדען און ויא קומט עס, וואס קלארא איז געווען 
פערשפּארט אין קירכע? 

דעם אנדערן טאג אין דער פריה איז מוטער אננאַ געזעסען ביי איהר און שרייב 
צימער טרויעריג און פּערטראַכט, זיא האט נאך קיין נאכריכט ניט ערהאלטען פון דער 
גראָספירסטין, -- פּלוצלונג האט מען געקלאפּט אין דער טהיר. אויף איהר אויסרוף 
,העריין? זיינען אריינגעקומען צווייא מענער שטארק פערחילט אין זייערע מאנטלען. 

-- ווער זייט איהר און ויא קומט איהר אהער? האט מוטער אננא געפרעגט 
פערוואונדערט. 

איינער פון דיא מענער האט זיך אָפּגעװיקעלט און אראָפּגעלאָזט דעם קראנען 
פון זיין מאנטעל. מוטער אַננאַ האט איהם באלד דערקענט. 

-- ברודער קלעמענטיוס ! איהר זייט עט? האט זיא אויסגערופען. 

-- איך בין עס, שוועסטער אננא. איך האב געהערט א זעהר טרויעריגע נאבריבט, 
אז דיא קראנקע פּערזאָן, וואס מען האט דיר פערטרויט, געפינט זיך ניט מעהר אין 
דיעזע מױערן, זאג מיר, שוועסטער אננא, איז דאס וואהר? 

-- איידער איך װעל דיר ענטפערן אויף דיין פּראַגע, מוז איך דיך בעטען, אז 
דער פרעמדער מאַן װאָס איז נעקומען מיט דיר, זאל ארויס פון דאנען. ברודער קלע- 
מענטיוס, דוא קענסט דאך דיא נעזעצע פון אונזער הייליגען מאָנאַסטיר, דוא ווייסט 
דאך, אז קיין מאנספּערזאן טאָר אהער ניט אריינקומען. 

-- שוועסטער אננא, ווען דער מאן קומט מיט מיר, מעג ער געוויס יא אריינקו- 
מען א הער. 

-- ברודער קלעמענטיוס, אונזערע געזעצע זיינען זעהר שטרענג, און איך אלס 
אַבטעסין מוז זי אָפּהיטען. דיעזעס מאל קען איך עס ניט ערלויבען, אז א פרעמדער 
מאן זאָל ארייגקומען אהער אהן מיין ערלויבנים און איך זאל רעדען מיט אייך איבער 
דעם, וואס איז פארנעקומען אין מאָנאסטיר אין זיין נעגענווארט. 

-- דוא האסט רעכט, שוועסטער אננא, אָבער דיעזער הערר מעג אריינקומעז 
אהער. ער איז דאס הױפּט פון אונזער היילינט קירכע. -- פארמאך דיא טהיר, שוועס- 
טער אנאסטאסיא, האט ער געהייסען, איהר װועט באלד זעהן, וועמען מיר האבען דיא 
עהרע צו עמפּפאנגען היינט אין מאָנאסטיר, 

שוועסטער אנאסטאסיא האָט פארמאכט דיא טהיר. דער צווייטער מאן האט 
אראָפּגעלעגט דעם קראגען פון זיין מאנטעל. 

-- קייסער אלכסנדר 11! האט אויסגערופען שוועסטער אננא און איז געווארען 
בלייך, ויא קאלך. זיא האט געוואוסט, צו װאָס ער איז געקומען פארשטעלט אין מאָ- 
נאסטיר. ער וויל זעהן דיא נראָספירסטין העללא. 

-- דוא ביסט שוועסטער אננא, דיא אבטעסין פון דיעזען מאָנאסטיר ? האט דער 
קייסער געזאָגט שטרענג. וואס מאכט דיא פּערזאן, וואס מען האט דיר פערטרויט? 


קען איך זיא זעהן ? : 
-- קייזערליכע מאיעסטעט ! האט שוועסטער אננא געזאָגט רוהיג, דיא פּערזאן, 
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פון וועלכע איהר רעדט, איז מיט א טאָג פריהער אנטלאפען און ביז היינט האבען מיו 
ניט געקענט זיא געפינען ! 

קייסער אלכסנדר איז געװאָרען אונרוהיג, זיין געזיכטספארבע אי געװאָרען 
בלאסער. 

-- הע ללא.... איז אנטלאָפען ? האָט ער געפרעגט מיט א שארפער, ציטע- 
רענדער שטימע. ויא איז דאס מעגליך? פון דיא מוירן פון דיעזער פעסטונג איז ניט 
אזוי לייכט צו אנטלויפען. און וואו ביסט דוא געווען ? דוא האָסט דאָך געדארפט אכטונג 
נעבען אויף איהר? 

-- קייזערליכע מאיעסטעט ! האָט שוועסטער אננא געענטפערט. איך אליין קען 
עס מיר אוף קיין פאל ניט ערקלערן, ויא אזוי דיא קראנקע איז אנטלאפען. דא איז 
פאָרגעקומען עטװאָס בעזאנדערס, איך ווייס אבער נאָך ניט, װאָס דאָ איז פאָרנעקומען. 

-- מענליך, ווען מען זאָל לעזען דיעזען בריעף, װאָלט מען דאָך עטװאָס געקענט 
וויסען, וואס דאָ איז פּאָרגעקומען, האָט געזאָגט א דיענע שטימע אין א װוינקעל, און א 
מאָגערע, געלע האנד האָט דערלאנגט דעם קייסער א בריעף. 

דאָס איז נעווען שוועסטער אנאסטאסיא. זיא האָט צונעננבעט דעם בריעף, וואס 
שוועסטער אננא האָט אָנגעהױבען צו שרייבען צו באקונין, פון איהר שרייב טיש און 
יעצט האָט זיא איבערגעגעבען דעם בריעף אלכסנדר 11. | 

דער קייסער האט דעם בריעף ניט גענומען. ער האט זיך נגעווענדעט צו ברודער 
קלעמענטיוס און האט איהם געזאגט : 

-- לעז דעם בריעף, וואס דיא פרומע שװועסטער ניט מיר, פיעלייכט װעל איך 
דאך עטוואס וויסען, ויא אזוי העלא איז פערשוואונדען. 

ברודער קלעמענטיוס האט אנגעהויבען צו לעזען דעם בריעף און האט פּלוצלונג 
אויפגעהערט. | 

-- וואס ביסט דוא געבליעבען שטעהן ? פאר ואס לעזט דוא ניט? האט 
געפרענט דער קייסער שטרענג. 

-- ניט דא, קייזערליכע מאַיעסטעט! האט ברודער קלעמענטיוס געזאגט. אין 
דיעזען בריעף שטעהן זאַכען, וועלכע איך קען יעצט ניט זאנען. 

-- צו וועמען איז דער בריעף געשריעבען  ?‏ האט געפרעגט דער קייסער מיט אַ 
פינסטערע מינע. 

ברודער קלעמענטיוס האט אַראָפּנעלאָזען דיא אױיגען צו דער ערד, גלייך וויא עי 
זוכט עפּעס און האט ארויסגערעדט לאַנגזאַם : 

-- צו מיכאַאיל באַקונין, דעם אנפיהרער פון דיא ניהיליסטען. 

אלכסנדר 11 איז געווארען בלייך. ‏ דאָ, אין מאנאסטיר האט ער געוויס ניט 
ערװאַרטעט צו הערן דעם שרעקליכען נאמען ב אַקונין. 

-- דאס קען ניט זיין! האט ער אויסגעשריען. װוער קען עס דא אין מאנאסטיר 
שרייבען בריעף צו באקונין ? װער ווייס אין דיעזע הייליגע ווענד, אז עס איז גאר דא אַ 
באַקונין אויף דער וועלט ? 
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-- איך האב געשריעבען דעם בריעף, קייזערליכע מאַיעסטעט, האט שוועסטער 
אננא געזאגט, 

-- דוא ? דיא אַבטעסין פון מאנאסטיר? ווייסט דוא, װער באַקונין איז? מענליך, 
אז דוא האָסט גאָר קיין בעגריף ניט, וואס פאר א געפעהרליכער מענש דיעזער 
באַקונין איז? 

אלכסנדר 11 האט נוט געוואוסט דיא געשיכטע פון שוועסטער אננא. ער האט 
איהר געװאָלט ווייזען א װועג, ויא אזוי זיך אויסצודרעהן, ויא אזוי זיך צו פארענטפערן. 
ער האט ניט נעװאָלט, אז מען זאל גאר וויסען, אז אן אבטעסין פון א מאָנאַסטיר 
פיהרט א קאָררעספּאָנדענץ מיט באקונין. דעם אנפיהרער פון דיא ניהיליסטען. 

-- איך קען קיין ליגען ניט זאגען, קייזערליכע מאַיעסטעט, האט געזאגט שוועסטער 
אננא. איך ווייס ווער באַקונין איז, איך קען זיינע אידעען, איך בין אבער ניט איינפער- 
שטאַנדען מיט זיינע פּרינציפּען. 

| אלכסנדר 11 איז געווען אויסער זיך. ער װאָלט קיין מאל ניט געגלויבט צו הערן 

אזעלכע רייד פון אן אַבטעסין פון א חייליגען מאנאסטיר, 

-- אזוי ווייט. איז עס שוין געקומען, האט ער געזאגט אין שרעקליכער אויפרענונג, 
אזוי קלוג און געשיקט איז באַקונין, אז זאנאר אין פרויען-מאָנאסטירען איז ער בעקאנט ? 
קען מען זיך פון דיעזען מענשען שוין אין ערגעץ ניט בעהאלטען ? איז עס איחם געלוננען 
גאנץ רוסלאנד צו פערגיפטען מיט זיינע אידעען ? וואס איז דאס פאר א מענש ? איז 
ער ווירקליך קלינער און געשייטער פון אלע מיינע שפּיאָנען און געהיים-אנענטען .... 

ער האט געטראכט איינינע מינוט. | 

-- בעהאלט דעם בריעף, ברודער קלעמענטיוס, איך װעל איהם שפּעטער אליין 
איבערלעזען. 

-- און וואס זאלען מיר טהאן מיט דיעזע? האט ברודער קלעמענטיוס געפרענגט 
און אנגעוויזען אויף שוועסטער אננא. | 

-- מיר וועלען שפּעטער זעהן, האט דער קייסער געענטפערט. 

-- דיא געזעצע פון אונזער היילינע קירכע זאגען, האט ברורער קלעמענטיוס געזאנט 
גאנץ שטיל. אז מען דאַרף זיא דערווייל, ביז איער קייזערליכע מאַיעסטעט װעט . 
ארויסזאגען איהר אורטהייל, ארעטירען אין דיא מױיערן פון דיעזען מאנאסטיר. 

-- טהו,. ויא דיא געזעצע זאנען, האט אלכסנדר געזאגט. 

ברודער קלעמענטיוס איז געווען בייז אױף שוועסטער אננא פאר דעם בריעף, 
וואס זיא האט איהם געשריעבען וועגען דעם ענגלענדער, לאָרד שאַפטסבערי. דער 
ענגלענדער האט פאַרגעסען איהם צוצושיקען דעם טשעק אױף דיא צװאַנציג טויזענד 
פונט שטערלינג און דערצו האט ער נאך בעפרייט א ניהיליסט. ברודער קלעמענטיוס 
האט פערשטאנען, מיט וואס פאר א לארד ער האט געהאַט דיא עהרע צו ריידען; ער 
האט אבער דאך ניט געוואוסט, אז דאס איז נעווען באַקונין, יעצט, ווען ער איז געװאָהר 
געווארען, אז שוועסטער אננא פיהרט א קאָררעספּאָנדענץ מיט באַקונין, איז איהם 
אלעס קלאָר און דייטליך געווארען. ער האט שױין יעצט פערשטאנען, ויא אזוי אַ 
משונענער ענגלישער לארד רעדט אזוי גוט רוסיש, ויא אן עכטער רוסע. ער האט 
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שוין געהאט גענוג גרונד פיינד. צו האבען שוועסטער אננא דערפאר, ואס זיא האט 
איהם אפּנענאַרט. 

ער האט דאַהער באלד געהייסען, אז מען זאל שוועסטער אננא אפּפיהרען אין 
א בעזונדער צימער און מען זאל זיא דארט פארשליעסען. שוועסטער אנאסטאסיא 
האט נערופען אייניגע נאָנען און האט זי געהייסען אוועקפיהרען דיא ארעסטאנטין. דיא 
נאָנען האבען זיך אומגעקוקט און האבען ניט פערשטאנען, וואס דא קומט פאָר. זי 
האבען שוועסטער אננא ליעב געהאָט, זיא האט זיי שטענדיג בעהאַנדעלט פריינדליך. 

-- ויא קענען מיר אַרעטירען אונזער אַבטעסין ? האט איינע געפרעגט. 

שוועסטער אַננאַ. איז שוין ניט איער אַבטעסין, האט ברודער קלעמענטיוס 
געענטפערט. איער אַבטעסין איז יעצט שוועסטער אנאסטאסיא. 

דיא נאָנען זיינען געשטאנען פערוואונדערט, זי האבען זיך עס ניט גענלױבט, אַז 
אזוי פּלוצלונג איז שוועסטער אנאסטאסיא נעווארען אבטעסין און שוועסטער אננא איז 
אן ארעסטאנטין. שוועסטער אננא האט זי באלד אלעס ערקלערט: 

-- קומט, שוועסטער, פיהרט מיך אָפּ אין מיין קעמעריל. אזוי הייסען אונזערע 
געזעצע און אונזערע פאָרגעזעצטע (נאַטשאַלסטװאָ). 

דאַן האט זיא זיך געווענדעט צוס קייסער: 

-- קייסער אלכסנדר! גאט זאל דיך אפּהיטען ! דוא זאלסט קיין מאל ניט האבען 
קיין ערגערע פיינדע פון מיר. עס װעט קומען א טאג, וען דוא װעסט געװאָהר ווערן 
דיא גאַנצע װאַהרהײט, דאַן וועסט דוא וענען מיר אורטחיילען. ‏ איך װאָלט געקענט 
קעמפּפען געגען דיא מענשען, וואס האבען מיך אזוי װייט געבראכט; איך יל אבער 
קיינעם ניט בעשולדיגען, קיינעם ניט פערקלאנען. 

מיט האַסטיגע שריט איז זיא צוגעגאננען צו דער טהיר און האט גערופען דיא 
נאָגען מיט זיך. דער קייסער איז געווען געריהרט, ער האט פערשטאנען, אז דא האט 
זיך אפּנעשפּיעלט פאר איהם איינע פון דיא טרויעריגע דראַמען, וועלכע קומען פֿאָר 
אזוי אָפּט אין אלע מאנאסטירען. ער האט זיך אבער אויך ניט געקענט ערקלערן, ווער 
שפּיעלט דא דיא הױפּט-ראָלע. װען אלע זיינען ארויסגעגאנגען איז ער געבליעבען מיט 
ברודער קלעמענטיוס אליין אין צימער, האט ער איהם געזאגט : 

-- ברודער קלעמענטיוס, מיר שיינט, אז שוועסטער אננא איז ניט שולדיג. דא 
איז עפּעס א געהיימניס, וועלכעס איך פאַרשטעה ניט, איך מוז דערגעהן, וואס דא איז. 

-- און דער בריעף צו באַקונין? האט געזאגט ברודער קלעמענטיוס. 

ער האט געוואוסט, אז דער קייסער ציטערט פאר דיא ניהיליסטען און דאס 
גרעסטע פאַרברעכען, וואס קען נור זיין, איז דער בריעף צו באַקונין. 

באַקונין ! האט אויסגערופען אלכסנדר 11, דיעזען מענשען מוז איך נאך א מאל 
האבען אין מיינע הענד. זאָ לאַנג דיעזער מענש לעבט, קען איך קיין רוהע ניט האבען. 
ער פערפאָלגט מיך אומעדום, וויא מיין שאַטען, איך קען גאר פון איהם ניט לויז װוערן. 
דיעזען מענשען מוז איך פאַרניכטען, דאַן װעל איך קענען רוהיג שלאפען. 

ער איז נעווען זעהר אויפנערענט. ברודער קלעמענטיוס האט בענוצט דיעזע 


געלעגענהייט. 
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-- קיייערליכע מאַיעסטעט, האט ער געזאנט, איך קען נור איין מענשען אין 
פּעטערבורג, וועלכער איז פעהיג צו צערטרעטען דיעזע שלאַנג, דיא ניהיליסטען; ער 
האַסט זיי שרעקליך און איז צו יעדע מינוט בערייט זיי צו פערניכטען. ליידער, האט 
אייערע קייזערליכע מאַיעסטעט זייט א געוויסער צייט ניט ליעב בעקומען דיעזען מענשען 
און דאך איז ער דער איינציגער, פאר וועלכען דיא ניהיליסטען ציטערן. 

-- וועמען מיינסט דוא ? האט דער קייסער געפרעגט. 

-- איוואן מעזענצאף, האט ארויסגערעדט גאנץ שטיל ברודער קלעמענטיוס. 

-- מעזענצאף! האט דער קייסער אױסגערופען, דער לומפּ ! ער ווייס קיין מאל 
ניט וואס צו טהאן ! איך האב איהם געהייסען אויסגעפינען וולאדימיר, קאנסטאנטין'ס 
קינד און ער האט עס ניט געקענט אויסגעפינען. 

-- דאס קינד איז דאך דא, האט ברודער קלעמענטיום געזאגט גאנץ שטיל, עס 
זיינען דא בעווייזע, אז דאס קינד לעבט. ער װעט זיך שוין געפינען. 

-- ווייסט דוא געוויס, אז דאס קינד לעבט? ביסט דוא זיכער, אז ער לעבט ? 
דער לומפּ מעזענצאָף האט עס מיר אויך געזאנט, איך גלויב איהם אבער ניט. 

-- ניין, מאַיעסטעט, מעזענצאָף איז קיין ליננער. ער האט מיט לייב און לעבען 
נעװאָלט אויסנעפינען דאס קינד, אבער דיא ניהיליסטען האבען איהם נעשטערט. זי 
ווייסען, אז ער פּערפּאָלגט זיי שרעקליך, אז ווען ער קריענט זיי אין זיינע הענד, האט 
ער אויף זי קיין רחמנות ניט און זיי שפּירען איהם נאך און שטערן איהם. מעזענצאָף 
איז זעהר א ניצליכער מענש, אין אזא אונרוהינע צייט. מען מוז זיין שטרענג, מען טאָר 
זי ניט שוינען : היינגען, שיעסען, פארשיקען מוז מען זיי, וואו מען קען זי נור קריעגען 
און דערצו איז דער פּאַפענדסטער מענש -- מעזענצאָף. 

אלכסנדר 11 האט געטראכט איינינע מינוט, דאַן האט ער געזאגט לאַנגזאַם : 

-- דוא האסט רעכט, איך דאַרף יעצט א הענקער (תליון) פאר רוסלאנר, 
מעזענצאף איז א גוטער הענקער, לאָז ער בלייבען. 

-- איז עס מיר ערלויבט, איך זאל עס איהם מעלדען? האט ברודער קלעמענטיוס 
געפרענט. ער אי אזוי טרויעריג, אזוי ניעדערגעשלאנען, וואס אייערע קייזערליכע 
מאַיעסטעט איז מיט איהם אונצופריעדען, אז ער געהט ארום אָהן א קאָפּ, ער װעט 
גליקליך זיין, װען ער װעט געװאָהר ווערן, אז ער בלייבט אויף זיין שטעלע און װועט 
אנהויבען צו ארבייטען מיט פרישען מוטח און מיט נייע קרעפטע. 

-- מעלד עס איהם, אוב דוא ווילסט, אלס הענקער, אלס בייטש פאר רוסלאנד 
קען איך איהם בענוצען. איך בעטראכט איהם אלס דעם ערשטען הענקער אין רוסלאנד. 

ברודער קלעמענטיוס האט זיך געריעבען דיא הענד פאר פערגניגען. ער האט 
דערגרייכט, וואס ער האט געװאָלט -- מעזענצאף איז נגעבליעבען שעף פון דער געהיים 
פּאָליצײ, 

אין דיעזען אױנענבליק האט מען שטילערהייט נעקלאפּט אין דער טחיר. ברודער 
קלעמענטיוס האט געעפענט דיא טחיר. שוועסטער אנאסטאסיא איז אריינגעקומען און 
איז נעבליעבען שטעהן ביי דער טהיר, דיא הענד פאַרלעגט אויף דער ברוסט און דיא 
אוינען אַראָפּגעלאָזען. 
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-- וואס ווילסט דוא זאגען, שוועסטער אנאסטאסיא? האט דער קייסער געפרענט. 

-- מיר האבען ארויסגעשיקט בויערן פון דיא דערפער ארום, זי זאלען זוכען דיא 
פּרינצעסין העלא. זיי זיינען יעצט צוריקגעקומען און האבען געבראַכט דיא טרויעריגע 
נאַכריכט, אז זיי האבען גאָר-נישט געפונען. זיא איז ויא אין װאַסער אריין. 

אלכסנדר 11 איז געװאָרען בלייך, ער האט אַראָפּגעלאָזען דעם קאָפּ אויף דער 
ברוסט און האט געזאגט טרויעריג צו זיך אליין : 

-- א פלוך (א קללה) העננט איבער דאס הוז ראָמאַנאָװו! װלאַדימיר איז 
פערפאַלען געװאָרען און מען קען איהם ניט געפינען, יעצט איז דיעזע שעהנע בלומע, 
דיעזע אונגליקליכע פּרינצעסין פערשוואונדען און מען קען זיא ניט געפינען. 

פאַרטראַכט, טרויעריג האט ער זיך אויפגעהויבען, האט זיך װיעדער איינגעהילט 
אין זיין מאַנטעל, מען זאָל איהם ניט דערקענען, האט א וינק געטהאן צו ברודער 
קלעמענטיוס און זי זיינען ביידע ארויס פון מאנאסטיר, 


4טעס קאַפּיטעל, 
מעזענצאָװו אין דער חיים. 


עס איז 9 אוחר אין דער פריה, מעזענצאָוו שלאָפּט נאך, אָדער ער איז נאך אין 
זיין פּריוואט קאַבינעט אוּן נעהמט נאך קיינעם ניט אױף. אין פארצימער זיצט זיין 
סעקרעטער, אַשינאָו, לעבען אַ גרויסען טיש, אויף וועלכען עס ליעגען אנגעלעגט בריעף 
און דעפּעשען, אייניגע עפענט ער און לעזט איבער, אנדערע אָבער, וועלכע זיינען אדרע- 
סירט אויף מעזענצאָוו'ס נאָמען, לענט ער אוועק אין אַ זייט. אזוי ווייט געטרויט איהם 
נאך מעזענצאָוו ניט, ער זאל איהם ערלויבען צו לעזען זיין פּריװאַט קאָררעספּאָנרענץ. 
ער מעג נור לעזען דיא בריעף און דעפּעשען, וועלכע זיינען אַדרעסירט צום אָבערפּאָר 
ליצמייסטער. 

אַשינאָוו האט געענדינט זיין בעשעפטיגונג. ער האָט זיך אויפגעהויבען פון זיין 
שטוחל און איז ארומגעגאנגען איבערן צימער, 

-- וואונדערבאר, זאנט ער צו זיך אליין. דאַכט זיך, אָט, אָט פליעהעט מעזענצאָוו 
אראָפּ פון זיין שטעלע, און דאך האלט ער זיך. איך ערווארט יערע מינוט, עס זאָל 
אנקומען א בעפעהל פון קייסער, אז מעזענצאָוו זאל ערנעץ אװעקפּאָהרען -- דאן װעל 
איך ווערן אָבערפּאָליצמײסטער און שעף פון דער געהיים פּאָליצײ. מען הערט אבער 
דער ווייל נאך גאר נישט. איין טאָג פארגעהט נאכץ אנדערן און מעזענצאָוו בלייבט 
אלץ אוף זיין שטעלע. וואס זאל דאס הייסען ? זאל ער האבען אזא שטארקע פּראָטעק- 
ציאָן, אז ער װעט זיך בעשטענדיג האלטען? -- 

איך בין זעהר נייניעריג צו וויסען, וואס שטעהט אין דער דעפּעשע, וואס איז 
נעבטען ביי נאכט אָנגעקומען פון מאָסקװאַ. איך טאר זיא אָבער ניט עפענען, ווייל זיא 
איז אדרעסירט צו איװאַן מעזענצאָוו. ער האט היינט װיעדער א גרויסע פּאָסט, זעהר 
פיעל בריעף און דעפּעשען צו איהם אליין. אך, ויא גוט איז עס צו זיין שעף פון דער 
געהיים פּאָליצײ } מען האלט גאנץ רוסלאנד אין דיא הענד, מען ווייס, וואס עס קאכט 
זיך אין יעדען טעפעל, מען ווייס, וואס עס טהוט זיך אין יעדער פּאַמיליע. 
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אין דיעזע צייט האט מעזענצאָוו אָנגעקלונגען. אַשנאָװו איז ניך אריין צו איהט 
אין קאַבינעט. 

-- גיב מיר דיא בריעף און דעפּעשען, וואס זיינען אנגעקומען ביי נאכט צו מיר. 

אַשינאָוו האט אריינגעבראַכט אַ נאנצען פּאַק מיט בריעף און דעפּעשען. מעזענ- 
צאָוו האט זי איבערגעקוקט און האט דערזעהן דיא דעפּעשע פון מאָסקװא. ער האט 
זיא געעפענט מיט א ציטערענדער האנד. דאס האט ער ערווארטעט, דאס דארף ער, 
ער האט זיא דורכנעלעזען מיט דיא אויגען און האט געשלונגען יעדעס ווארט. דיא דע- 
פּעשע איז געווען קורץ און דייטליך: 

,דיא זון איז װיעדער אויפגעגאננען. עס װעט זיין אַ שעהנער טאָג פאַר איוואן 
מעזענצאָוו י דיין ברודער. 

-- דאס איז אַ גוטע נאכריכט, אַשינאָװו ! האָט ער זיך נעווענדעט צו זיין סעקרע- 
טער. איך בלייב װיעדער שעף פון דער געחיים פּאָליצײ, דער קייסער האט מיר פער- 
צייחט. ער װעט מיך ויעדער אױפֿנעהמען אזוי פריינדליך, ויא פריהער. איך בלייב אבער- 
פּאָליצמײסטער און דוא בלייבסט מיין סעקרעטער ; עס איז אַ נוטע נאכריכט פאר אונז 
ביידען. הייס ברענגען אַ פלאש שאַמפּאַניער, אַשינאָוו און לאָמיר ביידע טרינקען אויף 
גליק, אויף נייעס גליק. אַשינאָוו איז ארויסנענאנגען ברענגען שאמפּאַניער. 

-- אח, יעצט װעל איך שוין וויסען, ויא אַרומצוגעהן מיטץ קייסער, האט מעזענ- 
צאָוו געזאָגט, ווען ער איז געבליעבען אליין. איך װעל שוין יעצט פארזיכטיג זיין, איך 
װעל שוין וויסען צו בענוצען יעדע געלעגענהייט אום ביי איהם עפּעס אויסצובעטען. ביז 
אהער האב איך געװאַרט, ביז ער פלעגט מיר אליין צו ווארפען אַ שטיקעל טשין, אַ 
מעדאליע, אן אָרדען; איך זעה אָבער, אז עס טוג אזוי ניט. מען מוז בעטען, מען טאר 
ניט ווארטען אױף דרך ארץ. 

אַשינאָוו האט געבראַכט אַ פלאש שאַטפּאַניער, וועלכע ביידע האבען באלר 
אויסגעטרונקען. | 

-- וואס הערט זיך עפּעס אין פּעטערבורג ? האט פּלוצלונג מעזענצאָוו געפרענט. 
ער איז װיעדער געװאָרען אָבערפּאָליצמײסטער. איז דאָ עפּעס נייעס? 

-- בעזאָנדערע נייעס איז ניטא, האט אַשנאָוו געענטפערט. איך האב דורכנעי 
קוקט דיא פרעמדען ליסטען און האָב געפונען אַ זאָגרערבאַרען נאָמען אויף איינע פון זיי. 

-- װאָס איז דאס פאר אַ נאָמען ? האָט מעזענצאוו געפרענט נייגיעריג. 

-- אַ שמיד פון אירקוטסק מיטץ נאמען וואָלקאוו. 

-- וואס זאגט דאס שװאַרצע בוך איבער דיעזען וואלקאוו ? 

-- ער איז פארשיקט אויף אייביג קיין אירקוטסק, ווייל ער האט ניט דערלאזט 
ארעטירען זיין שטיפזוהן ב אַ קונין. 

מעזענצאוו איז אױפּגעשפּרונגען. דא האט ער שוין געחאפּט אַ גרויסען פיש. 

-- פּאַר וואס האסט דוא איהם ניט פערהאפטעט ? האט ער האסטיג געפרעגט. 

-- ווייל איך קען ניט. ער האט זיך אין אירקוטסק זעהר גוט אויפנעפיהרט און 
דער קאמענדאנט, גענעראַל מאַקאװו, האט איהם ערלויבט צו פאהרען קיין רוסלאנד 
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און צו בלייבען פיער וואבען אין פּעטערבורג. איך קען דאך ניט ארעטירען אַ מענשען, 
וואס קומט מיט אזא פּאַספּארט. 

-- אלזא, וואס פאר אַ נייעס איז דאס? וואס נעהט עס אונז אן, וואס וואלקאוו 
אין דא היע? 

-- מען מוז אוף איהם אכטונג געבען, האט דער קלונער אַשינאוו געזאגט. ווען 
ער האט איינמאל ניט דער לאזט ארעטירען באקונין, ועט ער זיך געוויס וועלען זעהן 
מיט איהם, ווען ער איז אין פּעטערבורג. דא קענען מיר האבען א גוטע געלעגענהייט 
צו חאפּען דעם פיש. 

| -- איך גלויב ניט, אז באַקונין װעט זיך לאזען חאַפּען אין אזא נעץ, ער איז צו 

קלוג און צו דורכגעטריעבען דער צו. דוא ווייסט דאך, וואס ער האט אונן ניט לאנג 
אָפּגעטהאן מיטץ אפּטעקער אימציצקי, מיר טארען עס זאגאר ניט אויסזאנען, עס איז 
מיר א שאנדע זאנאַר צו רעדען דערפון. דוא ווייסט דאך, אז מיר האבען געפונען פּאָד- 
לעצאָוו האלב טױידט אין אימציצקייס קעמעריל. ווען דער קייסער זאל דערפון געוואהר 
ווערן, װועט ער זיך רייסען ביים קאָפּ, איך ציטער, ווען איך רעד דערפון. באַקונין האט 
דאך אונז אויסגעלאכט, ער האט דאך אונז צו שאנדען געמאבט. 

ניין, ניין ! באַקונין וועלען מיר אױף אזא ווענדקע ניט חאפּען, פאר איהם מוען 
מיר גאר עטוואס אנדערש אויסגעפינען. מיר דאכט, אז איך האב שוין א מיטעל, ויא 
צו פאנגען דיעזען זאנדערבאַרען פיש. -- | 

אין דיעזע מינוט איז אריינגעקומען א דיענער און האט נעמעלדעט, אז א ראַמע 
ווינשט מיט איהם צו רעדען. 

-- פיחר זיא אריין, האט מעזענצאוו געזאגט צום דיענער און דוא, אשינאָו געה 
דערווייל אין פאָרצימער, 

אַשינאָװו איז אריין אין פארצימער. אין קאבינעט איז אריינגעקומען דורך אנאנ- 
דערע טהיר פּעאָדאָראַ. מעזענצאָוו איז איהר ענטגענען גענאנגען און האט זיא אננענו- 
מען ביי דיא הענד. 

-- היינט איז ווירקליך אַ גליקליכער טאג פאר מיר. האט מעזענצאָוו געזאגט, 
איך האב זעהר גוטע נאכריכטען ערהאלטען און יעצט קומסט דוא צו מיר. דוא האסט 
אויך געוויס מיר מיטצוטחיילען א גוטע נאכריבט. 

-- איך ווייס ניט, וואס איך זאל דיר זאנען, האט פּעאָדאָראַ געענטפערט, פאר. 
מיר איז עס זעהר אַ שלעכטע נאכריכט. פאר דיר ווייס איך ניט ויא עס װעט זיין, 
מיין מאן איז דא אין פּעטערבורג. 


-- באָיאַנאָוװוסקי אין דא היע? האט אויסגערופען מעזענצאָוו פערוואונדערט. דאס 
קען ניט זיין ! איך האב מיינע שפּיאָנען נענעבען שטרענגע בעמעהלע און האב זיי אננע- 
געזאנט, אז זיי זאלען אויף דיעזע פּערזאָן. גוט אױפּפּאַסען. ווען ער זאל זיין חיע, וואלטען 
זיי מיר געוויס נעמעלדעט. 

-- זעהסט דוא, שעף פון דער רוסישער געהיים פּאליציי ? באָיאַנאָווסקי איז דאך 
אין פּעטערבורג, און מיר האבען טיט איחם אונטער איין דאך גענעכטיגט. 
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-- אי ך אויך? האט מעזענצאָוו געפרעגט פארוואונדערט. איך האב אויך גע 
נעכטינט מיט באָיאַנאװסקי אונטער איין דאך ? 

-- דוא אויך, האט פעאדאראַ געזאנט מיט א שמייכעל. 

-- דאס קען ניט זיין ! באיאַנאװוסקי האט דאך ניט גענעכטיגט אין דיעזעס הויז? 

זיא האט איהם דערצעהלט אלעס, וואס האט מיט איהר פּאסירט, ווען זי זיינען 
געווען אויף דער יאנד פּאַרטיע ביים געגעראל קראשעווסקי. מעזענצאוו האט זיך פער- 
טראכט. דאס האט ער ניט ערווארטעט. ער האט יעצט פארשטאנען פיעלע זאכען, 
ויא אזוי דער אלטער גענעראל האט זיך דאמאלס נעגען זי בענומען; עס אין איהם 
יעצט קלאר געווארען, פאר וואס קראשעווסקי האט פּלוצלונג איינגעלאדען צו זיך פעא- 
דארא און איחם. 

-- פאר וואס האסט דוא מיר באלד ניט דערצעהלט אלעס, פעאדארא ? האט 
ער געפרעגט מיט פערדרוס. 

-- איך האב געמיינט, אז באיאנאווסקי װעט זיך שוין מעהר ניט ווייזען, ער װעט 
פערשווינדען פון רוסלאנד, ער װעט מורא האבען דא צו בלייבען. ער האט מיך געזעהן, 
ער ווייס, אז איך ליעב איהם ניט און ער װעט אוועקפאהרען ערגעץ אין אויסלאנד און 
איך װעל פון איהם פּטור ווערן אויף אייביג. שטעל זיך פאר מיין שרעק, ווען איך האב 
איהם נעכטען דערזעהן ארומשפּאציערען אין פּעטערבורנ ! 

-- אזוי { האט אויסגערופען מעזענצאָוו, ער וואגט עס פריי ארום צו נעהן אין 
פּעטערבורג ? נו, איך װעל איהם שוין ווייזען, אז מיט דער רוסישער געהיים פּאליציי 
שפּאַסט מען ניט ! 

ער איז היינט געווען אויפנעלענט און האט געוואלט ווייזען פעאָדאָראַ, אז ער איז 
שעף פון דער געהיים פּאָליצײ. אין דיעזע צייט האט מען נעקלאפּט אין דער טהיר. אַ 
דיענער איז אריינגעקומען און האט געמעלדעט, אז דער מיליאָנער יאַגאָדקין ווינשט צו 
רעדען מיטץ אָבערפּאָליצמײסטער, 

-- פיהר איהם אריין דורך דיעזע טהיר, האָט מעזענצאָוו נעזאגט צום דיענער. 
דאן האט ער זיך געווענדעט צו פּעאָדאָרא און האט איהר געזאנט : 

-- געה אריין אין מיין שלאָף צימער, װועסט דוא הערן אלעס, וואס איך האב 
צו רעדען מיט יאַגאָדקין. 

פעאָדאָראַ איז אריין אין שלאף צימער און האט געלאזען דיא טהיר אָפען, נור 
דיא זיידענע פארהענגע האט זיא אראָפּגעלאזען. אין אַ פאָר מינוט ארום האט זיך נע- 
עפענט דיא טהיר פון פאָרצימער און דער מיליאָנער יאַגאָדקין איז אריין אין צימער. ער 
איז ויעדטר געווען פרעהליך און שטאָלץ, ויא ער פלעגט שמענדיג זיין; דאס איז ניט 
מעחר געווען דער יאַגאָדקין, וואס האט זיך מיט אייניגע טאג צוריק געוואלט שיעסען. 

-- ענטשולדיגט מיר, הערר אָבערפּאָליצמײסטער, האט ער געזאנט מיט פעסטער 
שטימע, וואס איך בין דאמאלס ניט געקומען צו אייך אין דער פּאָליצײ, ווען איהר האט 
מיך אויפגעפאדערט. איהר ווייסט דאך. אז א באנקיר קען זיך מאכען, ער זאל זיין אזוי 
בעשעפטיגט, אז ער קען ניט אויספאלגען דיא שטרענגסטע בעפעהלע. איך גלויב, אז 
פאר אייך מאכט אויך ניט פיעל אויס, וואס איך בין געקומען מיט עטליכע טעג שפּעטער, 
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מעזענצאָוו האט זיך איהם געהייסען זעצען און האט איהם זאנאר אנגעבאטען א 
ציגאר. 

-- הערר יאַגאָדקין, האט ער דאן געזאנט מיט אַ טאָן פון אַ קױפמאַן, וואס וויל 
מאכען מיטץ אנדערן אַ געשעפט. איך האב אין מיינע הענד א וועקסעל, וועלכען איהר 
האט נאך געמאכט, איך קען אייך צו יעדער צייט ארעטירען. 

-- איך ווייס עס, האט יאַנאָדקין געענטפערט, און בין געקומען הערן, וואס פאר 
אַ שטראַפע איהר װעט מיר ארויסגעבען. 

-- נאר קיין שטראַפע, הערר יאנאדקין, נור א ביטע, האט מעזענצאף געזאגט 
און האט איהם געקוקט נלייך אין דיא אוינען. 

-- אלא שטעלט איהר מיר א בעדינגונג, האט יאגאדקין געזאנט אביסעל 
צומישט. ווען איך װועל אננעהמען דיא בעדינגונג, וואס איהר שטעלט מיר, װעט איהר 
מיר ארויסנעבען דעם װועקסעל און דיא נאנצע געשיכטע װעט פּאַרגעסען ווערן. 

-- איהר זייט א געשעפטס-מאַן, הערר יאנאדקין און פארשטעהט מיך גאנץ גוט, 
איך האָף, אז מיר וועלען זיך באלד צונויפרעדען און אָפּמאכען אונזער געשעפט. 

-- וואס איז איער בעדינגונג ? האט געפרענט יאנאדקין שטיל. 

-- איחר זאלט אריינטרעטען אין דער געהיים פּאָליצײ. 

יאגאדקין איז געווארען בלייך. אוֹיף אזא בעדינגונג האט ער זיך ניט געריכט. 

-- וואס קען איך מאכען אין דער געהיים פּאָליצײ ? האט ער געפרענט פער- 
וואונדערט, 

-- איהר קענט טהאן פון אונזערט ווענען זעהר פיעל, ווען איהר זאָלט אייך נור 
וועלען בעמיהען. 

-- איך על מיך דאַן מוזען בעמיעהען, ווייל איחר האַלט מיך צונעבונדען 
מיט א פּאַפּיערענעם שטריק. זאגט מיר, הער אָבערפּאָליצמײסטער קלאר און דייטליך, 
וואס זאל איך טהאן. װען עס איז נור מענליך, װעל איך עס געוויס טהאן. 

-- מעגליך איז עס שוין, האט מעזענצאף געזאגט, נור מען דאַרף דערצו האבען 
אביסעל מוטח, קוראַזש, דאַן איז עס גאר ניט שווער. איך װעל אייך בעטען, איהר 
זאלט ווערן א ניהיליסט. 

יאגאדקין איז געבליטבען זיצען, ויא פון בליץ געטראפען. דארויף װאָלט ער קיין 
מאל ניט איינגעפאַלען; ווערן א ניהיליסט הייסט שפּיעלען זיך מיט א שאַרף-געלאָדע- 
נעם רעװאָלװער. ווערן א ניהיליסט און אױסזאָגען זייערע סודות דער געהיים פּאָליצײ 
איז א זיכערער טױדט, און איהם האט זיך יעצט געװאָלט לעבען, יעצט ווען זיינע גע- 
שעפטען זיינען געגאנגען בעסער פון טאג צו טאג. מעזענצאף האט געזעהן, ויא דיא 
פאַרב אוף יאגאדקינס געזיכט בייט זיך. 

-- אייך ‏ װעט זיין ניט שווער אריינצוטרעטען אין געהיים-בונד פון דיא ניהיד 
ליסטען : מען האַלט אייך פאר א מיליאנער, אזעלכע מענשען דאַרפּען זיי, ‏ ווייל זיי 
דאַרפען נעלד. ‏ דיא געהיים-פּאָליצײ װעט אייך זאגאר געבען עטליכע טויזענד רובעל, 
ווען איהר װועט דאַרפען. איהר מװזט װוערן א טרייעס מיטגליעד פון געהיים-בונד, גנעד 
װאָהר ווערן פון אלע זייערע סודות, און דעם טאנ, װען איהר װעט מיר ברענגען א 
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וויכטיגע נאכריכט, בעקומט איהר איער וועקסעל צוריק און נאך א מעדאַילע פון 
קייסער, 

-- און א קויל פון א רעװאָלװער אין הארצען, האט יאגאדקין צוגעזעצט טרויעריג. 
מיט דיא ניהיליסטען טאָר מען ניט שפּאַסען, זי בענוצען זיך מיט א מעסער, מיט אַ 
רעװאָלװער און גיפט ניט ערגער פון דיא בעריהמטע רויבער אין איטאַליען. 

-- יא, ליעבער פריינד, האט מעזענצאף געזאנט פריינדליך, וואס זאל מען טהאן ? 
קיין זאך קומט ניט אן גרינג אויף דער װעלט; איך בין אויך שטענדיג אין געפאַהר, 
אז א קויל פון דיא ניהיליסטען זאל מיך טרעפען און דענאך לעב איך און לאַך פון זיי. 

יאנאדקין האט ניט געענטפערט. ער האט זיך איבערלעגט, וואס צו טחאן. 
מעזענצאף האט איהם גענעבען א צו הארטע נוס צו קנאַקען. 

-- אלזא, הערר יאנאדקין, ניט לאנג געטראכט, האט מעזענצאף געזאנט שאַרף. 
ענטװועדער איהר װוערט אן ארעסטאנט פאר א פאַלשען וועקסעל און מאכט דיא רייזץ 
קיין סיביר, אדער איהר בלייבט אין פּעטערבורג דער מיליאנער יאנאדקין און ווערט 
א ניהיליסט ; קין אנדער וועג איז פאר אייך ניטא. יעצט טהוט, וואס איהר פאַרשטעהט. 

-- נוט, האט נעזאנט יאַגאָדקין מיט שוואכער שטימע, איהר צוויננט מיך, איך 
מוז װערן אַ ניהיליסט. איך ווייס אבער גאר ניט, ויא אזוי צו קומען צו דיא ניהיליסטען, 
איך קען קיינעם ניט פון זיי, איך ווייס ניט, װיא אזוי צו ווערן אַ ניהיליסט. 

-- דאס וועלען מיר אייך שוין זאנען. מיר וועלען אייך געבען אלע מיטעל, ויא 
אזוי איהר זאלט אריינטרעטען אין געהיים בונד { איחר אליין דארפט נאטירליך זיין 
זעהר פארזיכטיג. מיר ווייסען אז דיא ניהיליסטען טראנען מיט זיך רעװאָלװערן ניט אלם 
שפּיעלעכעל. 

מעזענצאָוו האט אלעס געזאָגט אזוי רוהיג, אזוי געלאסען, ויא אן עכטער נעשעפטים 
מאַן, וואס רעדט איבער אַ געשעפט. 

-- נאך איינס װויל איך אייך פרעגען, האט ער ווייטער געזאגט. אין וועלכער 
בעציעהונג שטעהט איהר צו פּעאָדאָראַ באָיאַנאָװוסקיל, 

-- איהר ווייסט דאך גאנץ גוט, אז מיר זיינען זיך צונענאנגען. זיא איז אַ גיעדער- 

טרעכטינע, פארדאָרבענע פרוי, וועלכע פארפיהרט נור מענשען אום ביי זי ארויסצו- 
נאררען זייטר געלד. -- 

-- אלאָ, אונזער געשעפט איז אָפּגעמאכט, האט מעזענצאוו איהם אונטערבראָ-. 
כען. איהר מענט יעצט געהן אחיים. איך האף, אז פון היינט אן וועלען מיר זיך זעהן 
גאַנץ אָפט. ווען איהר װעט האבען עפּעס וויכטינע נייעס, זאלט איהר קומען צו מיר 
אויף מיין קווארטיר. 

יאַנאָדקין איז ארויסגעגאנגען מיטץ קאָפּ אראפּנעלאזען, מיט א ווייטאג אין 
הארצען. -- ער איז אַ שפּיאָן פון דער געהיים מאָליצי צוואר איז אין דער לעצטער צייט 
שטארק פארברייטערט אין רוסלאנד דאס שפּיאגירען און עס געפינען זיך שפּיאנען אין 
אלע קלאסען : פו'ם שטאָלצעסטען אַריסטאָקראַט ביז צים ניעדעריגסטען וואסער 
טרענער. זיי ינע אבער ניט קיין שפּיאָנען אין דיענסט פון דער פּאַליצײ. זי טחיי- 
לען אמאל עפּעס מיט, זי זאגען אמאל עפּעס אויס ; זי טהוען עס אכער מייסטענס 
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אונוויסענד, -- זי ווייסען אליין ניט, אז זי זיינען שפּיאנען פון דער געהיים פּאליציי. 
יאנאָדקין אבער, האט מען געראדע געזאגט: דוא מוזט זיין אַ שפּיאן, דוא מוזט אריינ- 
טרעטען אין דער געהיים פּאָליצײ. 

קוים איז יאַגאָדקין ארויס פון צימער, איז פּעאָדאָראַ אריינגעקומען און האט גע- 
זאגט צו מעזענצאָוו : 

-- דוא ביסט ווירקליך אַ גרויסער מאַן און ביסט ווערט צו זיין אַ מיניסטער. 
דוא האסט אויסגעפונען א גאנץ גוטע שטעלע פאר יאַגאָדקין ; ער קען זעחר פיעל טהאן 
פאר דיא געהיים פּאָליצײ, ווען ער זאל נור וועלען. 

-- ער װעט שוין וועלען, האט מעזענצאוו נעענטפערט, ער װעט מוזען וועלען אוי 
ווען ער װעט ניט וועלען, װעל איך פון איהם באלד פּטור ווערן. 

-- דוא וועסט איהם ארעטירען פארן וועקסעל ? 

-- ניין, דאס טחו איך ניט. דעם ערשטען מאל, ווען ער ברענגט מיר א נאבריכט, 
וואס מען האט גערעדט אויף דער פערזאמלונג פון דיא ניהיליסטטן, גיב איך איהם אפ 
דעם וועקסעל. דיא געהיים פּאָליצײ איז עהרליך, זיא האלט ווארט. 

-- נו, ויא אזוי דען קענסט דוא פון איחם פּטור ווערן, ווען ער װועט ווייטער ניט 
וועלען דיר ברענגען נאכריכטען ? 

-- גאנץ איינפאַך, איך שרייב דיא ניהיליסטען, אז ער איז א שפּיאן. איך האב 
שוין מיטעל ויא אזוי צו צוקומען צו זיי. יאַגאדקין איז זעחר קלונ, ער פארשטעהט 
אלעס. ער געפינט זיך יעצט צווישען צווייא פייערן, וואוחין ער ווענדעט זיך, ברענט עס. 
מען מוז זיין גאנץ קלוג און נעשייט, מען זאל זיך אויסדרעהן. מיר קענען ניט מאכען 
פאר אַ שפּיאן א מענשען פון דער נאס. מען מוז קענען זיין א שפּיאן. יאגאדקין איז 
דער צו וויא געבארען. 

-- אבער וואס געהט מיך אן יאגאדקין, ווען איך האב מורא פאר באיאנאווסקי? 
האט איהם פעאדארא אונטערבראכען,. 

עס איז איהר געווען אונאנגענעהם צו הערן אזוי פיעל פון שפּיאָנען, = ווייל זיא 
איז דאך אויך געווען א שפּיאָנין פון דער געהיים-פּאָליצײ. 

-- מיט באיאנאווסקי וועלען מיר זיך אויך באלד אפּרעכענען, האט געזאגט 
מעזענצאָף און האט אַ געשריי געטהאָן: אַשינאָװ ! 

אשינאוו איז באלד אריינגעקומען. 

-- הער נור, אשינאוו, עס איז ניט לאנג אנגעקומען קיין פּעטערבורג אן אנטלאי 
פּענער ארעסטאנט, א קאַטאָרזשניק מיטץן נאמען באיאנאווסקי. איך האב נאבריכטען, 
אז ער געפינט זיך ביים גענעראל קראַשעװסקי אין װעסיאָלאָיע. ‏ שיק ארויס דיינע 
בעסטע שפּיאָנען, זי זאלען נאכשפּירען, וואס ביי קראשעווסקי קומט פאָר; בעסער 
װאָלט געווען זאלסט שיקען אהין א פרוי -- טאָמער דאַרף מען דאָרט אַ קעכין, אַ 
װאַש:פרױ, א קאמער-מעדכען, אדער וואס אנדערש. א פרוי איז פעהיגער אויסצושמיאָ- 
נירען אין אזא פאל, ויא א מאן ; ווען דאס איז אבער אונמעגליך, זאלסט דוא זעהן 
אהין אריינדרעהן א קוטשער, א לאקיי, אדער אן ארבייטער. מיר מוזען דעם ארעסטאנט, 
דעם אנטלאפענעם קאטארוזשניק חאַפּען. 
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-- איך װעל טהאן, ויא איהר האט מיר געהייסען,. איך מיין אבער, אז באיא- 
נאווסקי איז יעצט ניט ביי קראשעווסקי. 

-- אלזא, ווייסט דוא אויך פון דיעזען אנטלאפענעם ארעסטאנט? 

-- עפּעס ווייס איך שוין. 

ביי דיעזע ווערטער האט ער אוויסגענומען א פאטאנראפישעס בילד און האט 
עס געוויעזען מעזענצאף,. פעאדארא האט זיך איינגעבויגען אנקוקען דאס בילד. 

-- דאס איז באיאנאווסקי ! האט זיא אויסגערופען מיט שרעק. 

-- אאז איך האב קיין טעות ניט געהאט. איך האב אויסגעפונען דעם פּוינעל, 
האט אשינאוו געזאגט. יעצט װועט ער שוין ניט אנטלויפען, איך על איהם שוין חאַפּע. 

-- וויא קומסט דוא צו דיעזעס בילד ? האט מעזענצאף געפרענט. 

-- יעצט קען איך עס אייך ניט זאגען, אין א טאג ארום, ווען איך װעל שוין 
האלטען דעם פויגעל אײנגעשפּאַרט אין שטיינ, װעל איך אייך אלעס ערקלערן. 

-- אלא, ניב איך עס דיר איבער, דוא זאָלסט זעהן מיר צוצושטעלען באיא- 
נאווסקי. דוא ווייסט דאך, וואס פאר א געפעהרליכער ארעסטאנט דאס איז און וויא 
שטרענג מען מוז איהם בעהאנדלען. נעה און נעהם זיך צו דער ארבייט. 

-- איהר קענט זיך אויף מיר פערלאזען, האט אשינאוו געענטפערט רוהיג און 
איז ארויסגעגאנגען. 

-- יעצט קענסט דוא שוין רוהיג ‏ זיין, = פעאדארא, דער ארעסטאנט װעט ניט 
אנטלויפען, מיר וועלען איהם שוין פּערזאָרגען. 


5טעס קאַפּיטעל, 
אין אייזערנע צװאַנגען. 


ביי יאגאדקין אין קָאנטאר איז װיעדער פרעהליך. דער קאַסירער, דער געשעפטס 
פיהרער און דער בוכהאלטער אַרבײטען פלייסינ; אלע וועקסלען ווערן פּינקטליך אויס- 
געצאהלט. עס קומען װיעדער מענשען און דעפּאָנירען ביי איהם נעלד; מען צאהלט 
גרויסע סומען און מען נעהמט איין גרויסע סומען. דיא אנדערע באַנק-הייזער האבען 
אויך אָבשײי בעקומען פאר דער פירמא יאנאדקין, זיי צאחלען זיינע אנווייזונגען און 
מאכען קיין שאלות ניט. עס איז װיעדער דיא אלטע פירמא יאגאדקין. 

געוויס האבען זיך דער קאסירער און דער געשעפטס-פיהרער געוואונדערט, פון 
װאַנען זייער פּרינציפּאַל האט נענומען מיט א מאל אזוי פיעל געלד. ער איז ארויסנע- 
גאנגען שמאַציערען און איז צוריקגעקומען אין א קורצע צייט ארום מיט א שווערען פּאק 
פרישע, נייע הונדערטער. פין דאמאלס אן פלעגט ער אפט ברענגען א היים פּעק מיט 
געלד און נור נייע הונדערטער. זיי האבען אבער ניט געװאַנט איהם צו פרעגען, וואו 
ער נעהמט עס. דער בוכהאלטער האט זאגאר געזאגט, אַז וואהרשיינליך שטיצט איהם 
דיא רוסישע רעגיערונג, ווייל ווען ער זאל געווען באַנקראָטירען, װאָלטען געמוזט ארויפ- 
שווימען פיעלע סודות פון דער רעניערונג. 

יאגאדקין זיצט אין זיין פּריװאַט-צימער און לעבען איהם זיצט אן אלטער מאַן, 
נעקליידעט וויא א רייכער קויפמאן פון דער פּראָװינץ. 
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-- מיין ליעבער מאַסלאָבאָיעו, זאגט יאנאדקין, דיא געשיכטע וואס איהר האט 
מיר דערצעהלט, איז זעהר טרויערינ. איך בעדויער אייך זעהר, אבער וואס קען מען 
מאכען ? אויף א פרוי קען מען זיך קיין מאל ניט פערלאזען, א פרוי טאר מען קיין מאל 
ניט טרויען. דיא פרויען זיינען שלעכט, פּערדאָרבען און ניעדערטרעכטיג, זיי נאַררען 
נור אויס ביי אונז דאס געלד. 

-- ניין, הערר יאנאדקין, נאטאליא איז ניט אזא פרוי, ווען זיא איז אוועקגעגאנגען 
פון האָטעל, האט זיא מיר איבערגעלאזען אלע בריליאנטען און ציערונג, וואס איך האם 
איהר געקויפט ; זיא װאָלט געקענט צונעהמען מיין געלד פון קאַסטען, זיא האט אבער 
אלעס איבערגעלאזט און איז אוועק ויא זיא שטעהט און געהט. עס איז שוין דריי טאג 
זייט זיא איז אוועקגעגאנגען,,. איך האב זיא אויסגעזוכט אומעדום און איך קען זיא ניט 
געפינען. 

-- וואס וויינט איהר אזוי ? נעהמט אייך אן אנדערע ! וועניג שעהנע מיידלאך 
זיינען דא אין אסטראכאן און אין פּעטערבורנ ? זיך מאכען אזוי פיעל יסורים און עגמת 
נפש איבער א פרוי? שעהמט זיך, הערר מאסלאבאיעוו! איהר זייט דאך שוין אן 
עלטערער מענש, איהר זאלט זיך אזוי אפּעסען דאס הארץ איבער א נאַריש-מיירעל ? 
לאזט זיא לויפען און לאמיר בעסער ריידען פון נעשעפט. 

-- מיין קאַסירער האט מיר געזאגט, אז איהר פערלאנגט איער געלד, ואס 
איהר האט ביי מיר און ער האט אייך געװאָלט געבען א טשעק אויף נינזבורנ'ס קאַנ- 
טאָר; איהר האט אבער דעם טשעק ניט געוואלט נעהמען. פאר וואס איז עס, הערר 
מאַסלאָבאָיעװו ? 

-- איך האב געמיינט, אז איך װעל הייראטהען מיט נאטאליא און האב געװאָלט 
קויפּען איהר ציערונג, האב איך פערלאנגט מיין נעלד; יעצט אבער, אַז נאטאליא איז 
ניטא, דאַרף איך שוין קיין געלד ניט. וואצו זאל איך ביי אייך נעהמען מיין דעפּאזיט, 
אז איך ווייס, אז איער הויז איז סאליד און זיכער. 

זי האבען גערעדט נאך אייניגע צייט און מאַסלאָבאיעװ איז אוועקנעגאנגען. 

-- איך קען אייך! האט געזאנט יאנאדקין. ער האט געהערט, אַז איך האַלט 
ביים באנקראטירען איז ער געקומען אפּנעהמען זיין געלד ; קוים האט איהם אבער דער 
קאסירער געװאָלט אויקצאהלען, איז ער שוין װיעדער ווייך געװאָרען און שרייט שוין, 
אז מיין פירמאַ. איז סאָליד און זיכער. אזוי זייט איהר אלע, איהר מענשען! קױים האט 
איהר נור דערשמעקט, אז איך שטעה שלעכט, זייט איחר געווען בערייט צו טרעטען 
מיך אין דער בלאָטע. דאס רעדעלע האט זיך איבערגעדרעהט, איך בין װויעדער פון 
אויבען און איהר קריעכט פאר מיר אויף דיא קניע, ויא פאר א גאָט. געלד! װער עס 
האט נעלד, דער איז א נאָט. קיינעם געהט ניט אן, ויא אזוי מען האט זיך ערװאָרבען 
דאס געלד; קיינער פרענט ניט, ויא אזוי איך האב בעקומען דאס נעלד, וואס דאס 
איז פאר א געלד; נגעלד אין נעלד. 0184 תסם מוטזטג גאלד שטינקט ניט, זאגט אן 
אלטעס לאטיינישעס שפּריכװאָרט. פון װאַנען דאס געלד קומט, וואס פאר א געלד 
עס איז -- איז עס שטענדיג נעלד. איך דאַנק דיר, ברודער אנדריי, וואס דוא האָסט 
מיך ארויסגעהאָלפען פון דער נױיט, 
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אין דיעזע מינוט האט זיך דיא טהיר געעפענט און דער קאָמעדיאַנט איז ארייני 
נעקומען אין צימער. ער איז געגאנגען רייך און עלעגאַנט געקליידעט, האט געטראגען אַ 
נאָלדענע אוהר און א שווערע גאָלדענע קייט אויפ'ן זשילעט. ער האט זיך אין נאנצען 
אומגעענדערט, ער איז גאר אינגער און שעהנער געװאָרען; קיינער װאָלט ניט דערקענט, 
אז דאס איז דערזעלבער אקאָמעדיאַנט", וועלכען מיר האבען געזעהן מיט א פּאר יאהר 
צוריק, 

ער איז גלייך צונעגאנגען צום דיװאַן, וואו יאַנאָדקין איז נעזעסען און האט זיך 
אניעדערגעזעצט לעבען איהם. 

-- גוט מארנען, ברודער ! האט ער געזאנט אין דער הויף. וואס מאַכסט דוא? 
איך זעה אן דיר, אז עס געהט דיר גוט און מיין ברודער הערץ פרייט זיך. 

-- ווילסט דוא רויכען א גוטע צינאַרע ? האָט יאַנאָדקין געפרענט און האט איהם 
דערלאנגט אַ שאכטעל האַװאַנאַ ציגארען. 

-- אַ ציגארע װעל איך געוויס רויכען, זיא מוז אבער זיין פון דער פינסטער סאר- 
טע, איך קען קיין אנדערע ניט רויכען אלס דיא בעסטע האַװאַנאַ. 

ער האָט פעררויכט אַ צינאר און האט זיך צו לענט אויפץ דיוואן, ויא ביי זיף 
אין דער חיים. 

-- נו, ויא געהן דיא געשעפטען, ברודער ? האט ער געפרענט גלייכגילטיג. 

-- דיא געשעפטען געהן ניט שלעכט. ווען עס װעט וייטער אזוי נעהן צווייא -- 
דריי יאהר, בין איך װיעדער דער פריהערדיגער מיליאָנער. 

-- דער ווייל, מיין איך האסט דוא נאָך גענוג געלר? 

-- איך האב נאף גענוג, איך ציטער אָבער יערע מינוט, פען זאל ניט קומען און 
מאכען אן אונטערזוכונג (אָביסק) ביי מיר. 

-- נאררישקייטען ! האט געזאגט דער קאמעדיאנט. דאס געלד איז נוט, האסט 
ניט, וואס מורא צו האבען נור אין דער גאָסודאַרסטװעני באַנק קען מען זי דערקענען. 
נו, גיב זי ניט אין דער נאָסודאַרסטװעני באַנק. איך מיין, אז ניט איין הונדערטער איז 
שוין געקומען אין דער גאָסודאַרסטװעני באנק און מען האט איהם צו גענומען. מען 
קען זי דערקענען נור דורך אַ מיקראָסקאָפּ, און דאס נור דער הױפּט קאַסירער, ניט 
דיא קליינע קאַסירער, וואס נעהמען צו געלד ; זי האבען גאר קיין צייט ניט זיך צו צו 
קוקען. | | 
יאַגאָדקין האט געשאקעלט מיטין קאָפּ, ער איז נאך אלץ געווען אונרוהיג. דער 
קאָמעדיאנט האט ארויסגענומען אַ פּאָרטמאָנע און האט דערפון ארױסגעשלעפּט אַ 
פאק שפּאָגעלנײע פינף און צוואנציגער, 

-- נאַ, קוק נור אן אוער נייע סחורה. זיא איז נוט אז דער רוח אליין װעט זיא 
ניט דערקענען. 

יאגאָדקין האט גענומען דיא פינף און צוואנציגער און האט זי בעטראכט פון 
אלע זייטען. זי זיינען געווען ווירקליך גוט נאכגעמאכט. ער האט זיי צונענומען. 

-- דאָ זיינען דאָ דערווייל צעהן טויזענד רובעל, גיב מיר מיין. דריטעל, אזוי וויא 


--- 499 -- 


מיר האבען אָפּגעמאכט, אז יעדעס מאָל, ווען איך על דיר ברעננען געלד, זאלסט דוא 
מיר בעצאהלען מיין דריטעל, 

יאגאָדקין האט איהם אנגעשריעבען אן אנווייזונג אויף א באנק. 

-- דוא מאכסט דאביי דאס בעסטע נעשעפט, ברודער. דוא בעקומסט באַר געלד 
פאר דיינע פּאַפּיערלעך. 

-- מיך קאָסט עס אויך געלד, ברודער. עס קאסט מיך דאס פּאפּיער, עס קאסט 
מיך דאס גראַװירען. איך מוז האבען דיא בעסטע גראוויערער, זי הייסען זיך גוט בע- 
צאהלען פאר זייער ארבייט, דיא הינר! 

-- און וואס וועסט דוא טהאן, אז זי וועלען אױסזאָנען  ?‏ אז דיינע ארבייטער 
וועלן דיך מוסרן? 

-- איך האלט זי נוט אין דיא הענד, איך האב פאר זי קיין מורא ניט. זיי 
מאכען פאלש געלד, ניט איך, 

ער האט גענומען זיין הוט און האט געוואלט ארויסגעהן. 

-- איך וואלט זעהר געוואלט זעהן דיין טאכטער, ברודער, איך האב זיא שוין 
לאנג ניט געזעהן. 

-- זיא איז ביי זיך אין צימער, דוא קענסט זיא זעהן. אך, זיא מאכט מיר פיעל 
זארגען ! 

יאַגאָרקין האט טרויעריג געשאָקעלט מיטץ קאָפּ. 

-- וואס רעדסט דוא, ברודער? קלאַראַ איז דאך דיין ליעבלינג? דוא פלעגסט 
זיך דאך קיין מאל ניט קענען אָפּלױבען פון איהר ? 

-- איך ווייס אליין ניט, וואס דיר צו זאגען. זיא האט זיך אין דער לעצטער צייט 
אין גאנצען געענדערט. זיא פלענט אַ מאל ניט וועלען, ניט קיין ציערונג, ניט קיין קא- 
רעטעס, ניט קיין טהייערע קליידער; היינט קען איך פון איהר ניט אויסהאלטען. וויא 
פיעל איך גיב איהר איז וועניג און וואס איך טהו איז אלץ ניט גענוג. קליידער און 
ציערונג און קליידער און ציערונג, זיא טונקט מיך אויס. 

-- דוא מוזט זיך אביסעל איינהאלטען, מען טאר ניט אזוי פיעל געלד פערשווענ- 
דען. ויא לאזט מען עס א יונגעס מעדכען פערשווענדען אזוי פיעל געלד? | 

-- דאס איז עס. איך קען ניט ! איך ליעב זיא זעהר און קען איהר ניט אפּזאנען, 
ווען זיא בעט מיך עפּעס. 

-- נו, װעל איך מיט איהר רעדען ; איך װעל איהר זאָגען, אז מען טאר ניט אזוי 
פיעל אויסגעבען, אזוי פיעל פארשווענדען, איך מיין, אז זיא וועט מיך פאלגען. 

-- געה,, ברודער, האט יאנאָדקין געבעטען, און גיב איהר צו פארשטעהן, אז 
היינטיגע צייטען מוז מען לעבען אביסעל עקאָנאָמיש. 

ביידע ברידער האָבען זיך געגעבען דיא הענד גאנץ פריינדליך און ברידערליך דער 
קאמעדיאנט איז ארויפגעגאנגען צו פראנציסקא, אין פארצימער האט ער אנגעטראפען 
א רייך געקליידעטע דאמע. דאס איז געווען פראנציסקא'ס נייעס. קאמער-מעדכען, א 
יוננע פראנצייזין. ער האט זיא געפרעגט, אוב זיא װיל אויך רעדען מיט יאגאָדקינסט 
טאכטער, װועט ער, אלס העפליכער קאוואליר, זיא לאזען צו ערשט רעדען און ער װועט 
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װאַרטען. דיא דאמע האט איהם געענטפערט, אז אוב ער וויל רעדען מיט איהר העררין, 
װועט זיא איהם מעלדען. 

-- אזוי, פּראַנציסקאַ, אזעלכע קאמער-מעדכען האלסט דוא ? האט זיך דער קא 
מעדיאנט געטראכט, אוב אזוי איז שוין רעכט, וואס מיין ברודער בעקלאגט זיך, אז 
דוא ביסט אן אויסברענגערין. 

פראנציסקא איז געזעסען ביים פריהשטיק, ווען מען האט איהר נעמעלדעט, אז 
איהר אָנקעל וויל זיא זעהן. זיא איז איהם ענטגענען געלאפען און האט איהם ארייננע- 
פיהרט אין עס צימער, 

-- גוט, וואס דוא ביסט נעקומען, אנקעל ! האט זיא איהם געזאגט, מיר וועלען 
צוזאמען פריהשטיקען. איך האב דיך אזוי לאנג ניט געזעהן. דוא פלענסט דאך אהער 
קיין מאל ניט קומען ? 

-- דיא צייטען האבען זיך געענדערט, מיין טהייערע, האט דער קאמעדיאנט גע- 
זאגט. איך האב מיך איבערנעבעטען מיט דיין פאטער און מיר לעבען יעצט ויא ברידער, 

-- דאס איז שעהן, דאס פרעהט מיך! דוא װעסט שוין אָפּט קומען צו מיר. 

-- איך מיין נאר, אז דוא זאלסט קומען צו מיר, האט דער קאמעדיאנט געלאכט. 

-- וואס רעדסט דוא, אנקעל ? ויא זאל איך קומען צו דיר? 

-- פארשליעם נור דיא טהיר, קלאַראַ, איך האב עפּעס מיט דיר צו רערען. 

פראנציסקא האט באלד פערשלאסען דיא טחיר און האט זיך געזעצט לעבען איהם, 

-- הער נור, פראנציסקא, איך האב מיך ענטשלאסען, מיר זאלען ביידע הייראטהען. 

-- דוא שפּאסט, אנקעל! וואס רעדסט דוא ? 

-- איך שפּאס ניט, איך מיין עס גאנץ ערנסט. פאר וואס ניט? איך בין ניט 
קיין גאנץ יונגער מאן, דאס איז אמת, איך ליעב דיך אָבער. 

פראנציסקאַ איז געווארען בלייך. זיא האט געוואוסט, אז דער קאמעדיאנט איז 
פעהיג אוף אלץ דינג. עס איז איהר אבער קיין מאל ניט געקומען אויף דיא געדאנקען, 
אז ער זאל זיא וועלען הייראטהען. 

-- וואס זאנסט דוא, אנקעל? דיר פּאסט צו זיין מיין זיידע, אבער ניט מיין מאן. 

-- אין היינטיגע װעלט פרעגט מען ניט, וואס עס פּאסט, אדער עס פּאסט ניט. 
מען טהוט, וואס מען קען, 

פּראַנציסקא האט נעזעהן אז ער מיינט עס גאנץ ערנסט און האט זיך דערשראקען. 

-- ניין, אנקעל! נור דאס ניט ! איך װיל דיך ניט און װעל דיך קיין מאל ניט 
הייראטהען. 

-- דוא וועסט בעסער װערן, מיין טייבעלע, האט געלאכט דער קאָמעדיאַנט. דוא 
וועסט שוין וועלען, ווען ניט, װעל איך דערצעהלען מיין ברודער, װער דוא ביסט און 
וויא דוא קומסט אהער. ווייסט דוא, וואס דיר קומט פאר אזא בעטרוג ? -- סיביר, 
קאַטאָרגאַ ! 

-- אבער מיין פאטער װעט דאך אויף קיין פאל ניט איינוויליגען, דוא זאלסט 
מיך הייראטהען! האט פראנציטקא אױיסגעדוטען אין פערצווייפלונג. 
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-- זי רוהיג, מיין טהייערע ! מיין ברודער איז אַ גוטער מענש, ער װעט מיר קיין 
זאך ניט אָפּזאָגען. 

פראנציסקא האט ניט געוואוסט, וואס זיא זאל איהם נאך זאגען, ער זאל זיא 
צו רוה לאזען, 

-- הער נור, אנקעל! איך האב דיך פיינד, איך װעל מיך בעסער אריינווארפען 
אין וואסער, איידער דיך צו הייראטהען. איך קען דיך ניט ליידען, איך קען דיך ניט 
אנקוקען ! 

-- אזוי ? יעצט האסט דוא מיך פיינד און דאמאלס, ווען איך האב דיך ביי נאבט, 
אין אַ שנעע אריינגעבראכט אהער און האב דיך געמאכט פאר יאַגאָרקינס טאכטער, -- 
דאמאלסט האסט דוא מיך ליעב געהאט? ניין מיין טייבעלע ! האסט דוא מיך דאמאלס 
ליעב געהאט, מוזט דוא מיך יעצט אויך ליעבען. אלזא, קורץ און גוט, -- ענטוועדער דוא 
נעהסט מיט מיר צו מיין ברודער איהם ערקלערן, אז מיר זיינען פּערלאָבט און אין א 
קורצע צייט װעט זיין דיא האכצייט; אדער איך נעה אליין און זאג אוס, ער דוא 
ביסט ! אך, װעט דאס מיין ברודער טאנצען, ווען ער װועט נעוואהר ווערן, ווער דוא ביסט ! 

פראנציסקאַ. האט אויסגעהערט דיא לאנגע רעדע, ויא א פעראורטהיילטער 
הערט אויס, ווען מען לעזט איהם פאר זיין טאדעס אורטהייל. וואס קען זיא טהאן? 
דער קאמעדיאנט האלט זיא מיט אייזערנע צוואנגען. דער קאמעדיאנט איז אויפגעשטא- 
נען, האט אָנגעטהאן זיין הוט און האט געזאגט: 

-- איך האב קיין צייט ניט; געהסט דוא מיט מיר, אדער ניין ? ענטפער ! 

-- אך, לאז מיר וועניגסטענס נאך איינינע מינוט צו איבערלעגען ! האט פראַנציס- 
קאַ געבעטען. 

זיא האט יעצט ביטער בערייעט, וואס זיא איז דאמאלסט געגאנגען מיטן קא- 
מעדיאנט אין דיעזעס הוז, עס האט זיא פארדראסען, וואס זיא האט עס געטהאן: עס 
איז שוין אבער צוֹ שפּעט ! יעצט קען זיא שוין ניט צוריק חאַפּען, זיא מוז איהם באלד 
זאגען : יא, אָדער ניין. -- זיא מוז זאָנען ,יאַ !יי 

-- איך װיל דיך הייראטהען, האט זיא קוים ארויסגערעדט און האט אנגעהויבען 
צו וויינען. 

דער קאמעדיאנט האט זיך אבער גאנץ ווענינ נעקימערט, וואס זיא וויינט. וואס 
הארט דאס איהם ? ער דארף זיך נוקם זיין אן זיין ברודער און בענוצט דיעזע געלעגענהייט. 

-- אלזאָ, מיר געהן, האט ער צו איהר נעזאגט. ווארום זאלען וויר פערליערן צייט 
אומזיסט ? 

זי זיינען ביידע ארויס פון עס צימער און זיינען אראָפּ פון דיא טרעפּ אין יאַגאד- 
קינס קאנטאר. יאַנאָדקין איז געווען זעהר פערוואונדערט, ווען ער האט דערזעהן זיין 
ברודער מיט זיין טאכטער זיינען מיט אמאל אריינגעקומען צו איהם אין זיין פּריװאַט 
צימער, 

-- ביידע צו זאמען? האט ער געפרענט, וואס הייסט דאס ? וואס וילט איהר 
ביידע פון מיר ? | 
| (,88 ,,31151) 
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-- מיין ליעבער ברודער, האט דער קאמעדיאַנט אנגעהויבען מיט א האניג זיסע . 
שטימע, איך האב מיט דיר צו רעדען פון אַ זעהר וויכטיגע זאך, פון אזא וויכטינע זאך, 
פון וועלכער עס היינגט אָפּ דאס גליק און דאס לעבען פון צווייא מענשען. 

יאגאָדקין האט איהם אנגעקוקט פערוואונדערט און ערשטוינט. 

-- ליעבער ברודער, האט ער ענדליך געזאגט, איך בין געשעפטסמאן און האב 
ליעב, אז מען זאל מיט מיר רעדען קלאר און דייטליך. זאג מיר, וואס דוא װילסט און 
וואס האלפט דוא עפּעס קלאראץ ביי דער האנר? 

-- איך בין נעקומען בעטען ביי דיר קלאַראַָס האנד, האט דער קאמעדיאנט 
געזאגט מיט אַ טאן פון אַ נעשעפטסמאן, מיר ליעבען איינער דעם אנדערן און זיינען 
געקומען בעטען, דוא זאלסט אונז ערלויבען צו הייראטהען. 

-- איז עס אַ שפּאַס, אדער ביסט דוא אַראָפּ פון זינען ? האט יאנאדקין געפרענט 
ערשטוינט. 

-- עס איז ניט קיין שפּאס און איך בין נאנץ קלאָר, ויא דוא. איך בעט ביי 
דיר קלארא'ס האנד. י 

ווען אַ טיגער זאל געווען אויף איהם אנפאלען אין זיין פּריוואט קאנטאר, וואלט 
זיך יאַנאָדקין וועניגער דערשראקען, אלס יעצט, ווען זיין ליעבער ברודער האט איהם 
געמאכט אזא זאנדערבארען פאָרשלאג. 

-- וואס רעדסט דוא ברודער? האט ער געברומט מיט אַ שטימע פון אַ ווילדע חיה. 

-- דאס וואס דוא הערסט, ברודער, האט דער קאמעדיאַנט טעענטפּערט קאַלט- 
בליטינ. : 
יאגאָדקין איז געווען אַ גוטער דיפּלאמאַט. ער האט געוואלט געווינען צייט. 

--- הער נור, ברודער, גיב מיר וועניגסטענס צייט, איך זאל מיך איבערלענען. 
לאז קלאַראַ ארויפנעהן צו זיך, און מיר וועלען דאָ איבעררעדען. געה, קלאַראַ! איך על 
שוין דאָ מיטץ אָנקעל אלעס אָרדענען. 

קלאַראַ איז ארויסגעגאנגען. דיא ביידע ברידער זיינען געבליעבען אליין און זיינען 
געשטאנען איינער גענען דעם אנדערן, ויא צווייא וילדע חיות, וועלכע זיינען בערייט 
יעדע מינוט ארויפצודווארפען זיך איינער אויפץ אנדערן. 

--- הער נור, אנדריי, האט ענדליך דער רייבער יאַגאָדקין געזאנט, איך פארשטעה 
דיך גוט. דוא האלסט מיך אין אייזערנע צוואננען, דוא קענסט מיך איבערגעבען דער 
פּאָליצײ, און דוא מיינסט, אז דוא װועסט קענען טהאן מיט מיר, וואס דיר ועט געפע- 
לען. דוא האסט אַ גרויסען טעות. איך װעל מיך ניט לאזען, -- איך װעל פערטהיידיגען 
מיין קינד ביז אין לעצטען טראָפּען בלוט. איך האב דאמאלס געוואלט מיך שיעסען, 
דוא האסט מיך ניט דערלאזט. איך מיין, דוא װעסט ניט קענען צוריק האלטען דיא 
קונעל, ווען איך װעל וועלען ד יך שיעסעו. 

דער קאמעדיאנט האט געלאכט מיט זיין שרעקליכען, ביטערן נעלעכטער. 

-- האסט שוין געענדיגט, ברודער, ניקאָלאַי? יעצט װעל איך רעדען: עס איז 
אַמאל געווען א צייט, ווען איך בין נעשטאנען פאר דיר ארים, עלענד און האב ביי דיר 
געבעטען וואס מיר קומט. דוא ביסט דאמאלס נעווען דער שטארקער, דוא האסט מיך 
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ארויסגעטריעבען און איך האב געמוזט נאכנעכען. יעצט האבען זיך אונזערע ראָלען 
נעענדערט, -- איך בין דער שטארקער, און דוא -- דער שוואכער, יעצט מוזט דוא 
נאכנעבען. מיינסט דוא, ליעבער ברודער, אז איך האב דיך גערעטעט פון טױדט און 
פון שאנדע אויס פריינדשאפט, אויס ליעבע, פאר מצוה? ניין, ברודער! דאס טהו 
איך קיין מאל ניט. איך האב דיך גערעטעט. ווייל איך האב מיך געוואלט אז דיר נוקם 
זיין און איך װעל מיך אן דיר נוקם זיין. דוא װעסט מיר געבען דיין טאכטער קלאַראַ 
פאר א פרוי און איך װעל ווערן א שותף צו דיינע נעשעפטען. דיין פירמא װעט יעצט 
הייסען : ,געברידער יאַגאָדקין. י 

-- אזוי? א שותף צו מיינע געשעפטען װילסט דוא אויך װוערן? האט ארויסנע- 
פּלאַצט דער רייכער יאגאדקין. 

ער האט נגעמאכט א קרעפטינע פויסט און האט זיך געוואלט ארויפואַרפען אויף 
זיין ברודער, ויא א מאל ביי קלארא אין שלאף-צימער. דער קאמעדיאַנט אבער האט 
איהם אנגעקוקט גאנץ גלייכגילטיג און האט איהם געזאנט : 


-- צוהייץ דיך ניט אזוי, ברודער ! עס איז א שאַדע דיין מיה. דוא טהוסט, וואס 
איך פאָרדער פון דיר, אדער דוא זיצט נאך היינט אין א קעמעריל אין אסטראג. איך 
ווייס, וואו דוא האס אויסגעבראכט דאס פאַלשע נעלד ; איך ווייס,. וויא פיעל דוא 
האסט נאך אין קאַסא. ‏ מיין ניט, ליעבער ברודער, אז איך בין אזא נאַרר, איך האב 
מיר פריהער פּערזאָרנט ; דרויסען שטעהט אן אַגענט פון דער געהיים-פּאָליצײ און װאַרט 
נור אויף א ווינק פון מיר, איך דאַרף נור ארויסנעהן אויף דער נאַס און דוא האָסט 
דיא נאנצע מאליציי אין קאַנטאָר. 

יאגאדקין איז געשטאנען, ויא א שטיק האלץ און האט זיך ניט געריהרט. ער 
האט יעצט איינגעזעהן, וואוהין זיין ליעבער ברודער האט איהם פאַרפיהרט און ויא 
שרעקליך ער איז זיך אן איהם נוקם. ער האט ערשט נעזעהן מיט שרעק, ויא טיעף, 
וויא שרעקליך טיעף ער איז נעפאלען, -- פאר איהם איז קיין רעטונג ניטאָ. 

דער קאָמעדיאַנט איז נעשטאנען גאנץ רוהיג און האט נעשמייבעלט, דאַן האט 
ער ארויסגענומען א פּאר גלאַסע-האַנדשוה און האט זיי לאננזאם אנגעטהאן. 

-- איך בין זיכער, ברודער, אז דוא ביסט מיט מיר צופריעדען, האט ער לאַנגזאַם 
געזאנט און װעסט מארגען שוין ענדערן דעם שילד (סיין) אויף דיין קאנטאר; עס איז 
איינענטליך א קלייניגקייט, דוא דאַרפסט נור צושרייבען דאס װאָרט ,בראַטיאַ". וועגען 
מיין האָכצײט מיט קלארא וועלען מיר אן אנדער מאל בעשטימען דעם טאנ. זיא מוז 
דאך האבען קליירער און ציערונג, ויא עס פּאַסט פאר יאגאדקין'ס טאכטער. 


מיט דיעזע װערטער איז ער ארויסגעגאנגען לאנגזאם, שטאָלץ מיטן קאָפּ אין 
דער הויך, ויא א זיענער. יאנאדקין האט איהם נאכגעװאָרפען פייערינע בליקען, מיט 
וועלכע ער האט איהם געװאָלט דורבשטעכען. 

-- ניין, ברודער ! האט ער אויסגערופען אין פערצווייפלונג. איך װעל מיך נאך 
ניט לאָזען! ‏ דוא װועסט מיך נאך ניט אזוי פּרעסען מיט דיא אייזערנע צװאַנגען, ‏ וויז; 
דוא מיינסט. איך װעל מיט דיר קעמפּפען אויף טױדט און אױף לעבען! 
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46טעס קאַפּיטעל. 
אלכסנדר 11 פאהרט שפּאַציערען. 


-- דער קייסער װעט מארגען פאהרען שפּאציערען! האט געהייסען דער געהיימע 
פּריקאַז פון דער פּאליציי אין אלע אוטשאַסטקעס (פּאליצײי-סטאַציאָנען) פון פּעטערבורג. 

-- דער קייסער װעט מארגען פאהרען שפּאַציערען, האט געהייסען דער געהיימע 
פּריקאַז צו אלע באַטאַליאָנען פון דער לייב-גװאַרדיע. 

דיא פּאליציי האט זיך גערעשט. זיא האט גענומען איהרע מאַסרענעלן ; זיא 
האט צושטעלט איהרע נעהיימע שפּיאָנען אין אלע ווינקעלעך, וואו דער קייסער האט 
געדאַרפט דורכפאהרען. זיא האט צושטעלט דיא גאָראָדאָװאָיע'ס אין אלע גאַסען. די 
סאלדאטען פון דער לייב-גװאַרדיע האבען געמוזט אויפשטעהן גאנץ פריה און האלטען 
בערייט זייערע שאַרף-געלאָדענע רעװאָלװערס. אבער אויך אין אן אנדער אָרט איז 
אנגעקומען דיא נאכריכט, אז דער קייסער װעט מארגען פאהרען שפּאַציערען, -- אין 
דער הױפּט-קװאַרטיר פון דיא ניהיליסטען און דאָרט האט מען אויך אנגעהויבען צו 
מאכען פאָרבערייטוננען צו עמפּפאַנגען דעם קייסער אױף אן אנדער אַרט. מען האט 
באלד בערופען א פערזאַמלונג פון אלע מיטנליעדער און מען האט זיך בעראַטהען, וואס 
מען זאל מאָרגען טהאן. מען האט בעשלאסען, ארויסצושיקען װאַכען און ביי אַ פּאַסענדער 
געלעגענהייט אונטערװאַרפען אַ באָמבע. 

אום צעהן אוהר אין דער פריה האט זיך דער גרויסער טױער פו'ם קייזערליבען 
פּאַלאַץ געעפענט און א רייכע, עלענאנטע קארעטע איז ארויסגעפאהרען. דאַרין איז 
געזעסען אלכסנדר 11 מיט זיין ברודער, דער גראָספירסט קאָנסטאַנטין ניקאָלאַיעװיטש. 

דיא גאסען זיינען געווען פול געפּאַקט מיט מענשען, יעדער האט געװאָלט זעחן 
דעם קייסער, א זאַך וואס איז ניט אזוי לייכט אין רוסלאנד. אין אנדערע לענדער געהן 
דיא העררשער און פאהרען ארום פראנק און פריי אין דיא נאַסען; אין רוסלאנד איז 
עס אנדערש; ווען דער קייסער פאהרט ארויס, מוזען איהם בעװאַכען גאנצע רעגימענטער 
סאלדאטען און גאנצע באטאליאנען פּאָליציסטען, וועלכע לאזען ניט דיא טרייע רוסישע 
אונטערטהאַנען צוצוטרעטען נאָהענט צו זייער קייסער. דיא סאלדאטען און פּאָליציסטען 
טרייבען אוועק דאס פאָלק און דרענגען עס צוריק אין דיא גאַסען, וואו דער קייסער 
דאַרף דורכפאהרען. 

און דאך דרענגט זיך דאס פאלק און וויל זעהן זיין קייסער. יעדער רעדט פון 
קייסער  ;‏ איינינע זאגען, אז ער איז א נוטער מענש און װיל טהאן דאס בעסטע פארץ 
פאלק, נור זיינע מיניסטארען דערלאזען איהם ניט; אנדערע מיינען, אז דער קייסער 
ווייס גאר ניט, ויא דיא טשינאָווניקעס פיהרען א שלעכטע ווירטהשאפט און פּרעסען 
און דריקען דאס פאלק. עס איז דא א רוסישעס שפּריכװאָרט : ,דאָ באָנאַ װיסאָקאָ, 
דאָ צאַריאַ דאַלעקאָ?. צו גאט איז צו הויך, צום קייסער איז צו וייט. אזא שפּריכװאָרט 
האט זיך געקענט אויסארבייטען נור אין אזא אונגליקליכעס לאנד, ויא רוסלאנד, וואו 
דער אונגליפּליכער מוזשיק זעהט פאר זיך קיין הילף פון קיינעם ניט. דער קייסער איז 
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איהם צו ווייט, ער זאל קענען פאר איהם אויסגיסען זיין ביטער הארץ, נאט איז איהם 
צו הויך, ער קען צו איהם ניט גרייבען. 

אין א װוינקעל אוף דעם פּעטער-פּלאַץ (פּעטראָװסקאַיאַ פּלאָשטשאַד) שטעהן 
צוויי זאנדערבארע געשטאלטען און רעדען גאַנץ שטיל. איינער איז אן אלטער מאן מיט 
א הויקער פון פאָרנט און א הויקער פון הינטען. לעבען איהם שטעהט אן עכטער מוזשיק 
מיט א לאנגער רויטער בארד. 

-- זיינען מיינע הויקערס נאַטירליך ? פרעגט דער אלטער מאַן דעם מוישיק. קען 
מען ניט דערקענען, אז זי זיינען פאַלשע ? 

-- דיינע הויקערס זיינען גאנץ נוט, קיינער װעט ניט דערקענען. ‏ איך װאָלט 
געקענט שווערען, אז דוא ביסט געבארען געווארען מיט דיעזע צוויי פּעקלעך פון פאָרנט 
און פון הינטען. דוא מװזט אבער גאנץ פאָרזיכטיג זיין מיט דעם הויקער פון פאָרנט, 
ווייל דארט האסט דוא דאך דיא באָמבע. 

-- פארזיכטיג בין איך שוין ; קוים װעט דער לאנגער אנקומען, װעל איך איהם 
טראקטירען מיט א מאכל, וואס ער האט נאך זייט ער לעבט ניט גענעסען. 

-- מיר האבען דאך אפּגערערט, אז מען װעט אונז געבען א צייכען. - נעזנאַיעוו 
װועט אראפּנעהמען דען הוט און װעט זיך מאכען, אז ער ווישט זיך אָפּ דעם שווייס פון 
שטערן ? האט דער מוזשיק מיט דיא רייטע בארד נעפרענט. 

-- איך װעל נעוויס װאַרטען אויפץ צייכען, : װעל איך אבער אויסקומען גאנץ 
נאָהענט לעבען איהם און קיינער װעט מיר ניט שטערן, װעל איך אויפץן צייכען ניט 
װאַרטען. 

-- ויא מיינסט דוא, װעט עס אונז היינט געראָטען ? וועלען מיר איהם היינט 
טרעפען ? 

-- איך בין זיכער, אז היינט וועלען מיר איהם ענדליך טרעפען. ער מוז דא 
פאראיבער פאהרען; זיין קאַרעטע װעט אויסקומען אין גאנצען אייניגע שריט פון דאנען. 
דוא זעת נור, אז מען זאל מיך פון דאנען ניט פערדרענגען, איך בין דאך ניט מעהר, 
וויא א קריפּעל (קאַליקע) מיט צוויי הויקערס. 

-- וויא אזוי וועסט דוא אזוי שנעל ארױסשלעפּען דיא באמבע פו'ים הויקער פון 
פאָרנט. 

-- דער אַרבעל איז אויסגעשניטען, קוים וואס ער האלט זיך, אין אן אויגענבליק 
קייקעלט זיך דיא באָמבע אַראָפּ אין מיין האנד. 

-- ויא אזוי אי בעשלאסען געווארען זאלען מיר אנטלויפען, װען עס װעט 
געראָטעןןל 
| -- דאָרט אויפץ נעווסקי פּראָספּעקט שטעהט א דראָשקע, קױם איז דיא זאך 
אפּנעטהאן, װאַרף איך אראפּ מיין היקער און מיין פאלשע בארד, דוא קעהרסט איכער 
דיין פּעלץ, צו וועלכען עס איז צונענייט א שווארצע בארד און מיר זעצען זיך אריין אין 
דער דראָשקע. מיר פאהרען ארויס הינטער דער שטאדט צו אונזער בעקאנטען אַלאָבאָו. 
דאָרט װאַרט מיין טאכטער מיט א בריטשקע מיט גוטע צוויי פּערד און מיר פאהרען 
אוועק קיין רינאַ, וואו עס װאַרט אויף אונז אן ענגלישע שיף. 
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-- רעד ניט מעהר, אימציצקי, האט דער מוזשיק געזאגט, דאָרט דרעהט זיך 
איינער ארום אונז. איך האב מורא, אז דאס איז אַ שפּיאן. | 

-- פאר איהם האט מען ניט, וואס מורא צו האבען, איך קען איהם. דאס איז 
א רייכער גרעק טשאָרבאַדזשאָגלאָ. 

מיט דריי נאַסען ווייטער איז געשטאנען אין א װינקעל א הויכער, שטארקער 
מוזשיק אוּן האט פארקויפט ביינעל, צוֹ איהם איז צונעגאנגען אן אלטער איד מיט אַ 
טאר לאנגע פּיאות, האט געקויפט ביי איהם פאר א פּאר קאפּיקעס ביינעל און האט 
איהם גענעבען א רובעל, ער זאל איהם צו-בייטען. דער בייגעל-פארקויפער האט 
אנגעהויבען לאנגזאם אפּצוצעהלען אַכט-און-ניינציג קאפּיקעס רעסט. 

-- שטעהט דיא דראשקע דא ניט ווייט? האט דער אלטער איד איהם א פרעג 
געטהאן גאנץ שטילערהייט. 

-- פינף און זעכציג, זעקס און זעכציג, גיב א קוק אין דער זייט, זיעבען און זעכציגי 
א דראָשקע מיט צוויי שווארצע פערד, אכט און זעכציג.... 

-- האסט דוא געזעהן נעזשדאַנאָװ? 

-- דריי און ניינציג, דאָרט אי; ווינקעל, פיער און ניינציג, שטעהט ער. 

ער האט איהם אפּגעצעהלט דיא אכט און ניינציג קאפיקעס. דער איד האט 
געפונען, אז עס איז ניט ריכטיג און האט געפאָרדערט נאך א קאָפּיקע. 

-- פּאָשאָל-װאָן, זשי! האט דער ביינעל-טרעגער א געשריי געטהאן. 

דער איד האט זיך געבייזערט, בין עס איז צוגעקומען א פּאָליציסט און האט 
איהם אוועקגעטריעבען. ער איז אוועקנעגאננען אין א זייט גאַס און האט געזאגט צו זיך 
אליין ; | | 

-- הונאָ פאן פּאהלען איז גוט פאַרשטעלט, יעדער װעט שווערן, אז ער אין אַ 
געבארענער בייגעל-טרעגער, 

פון דער זייטעױגאַס האט ער זיך אויסגעדרעהט ויעדער אייפץ נעווסקי פּראָ- 
ספּעקט און האט געוואלט צונעהן צו א יוננען קאַצאַפּ מיט א ריט העשדעל און מיט 
א ווייסען פארטוך, וועלכער האט פארקויפט סאַכאַרנאיע מאָראָזשענאָיע (אייזדקרים). 
דער יונגער קאצאפּ האט געמאכט נוטע געשעפטען, ווייל ארום איהם זיינען געשטאנען 
פיעל מענשען און האבען געגעסען מאראזשענאיע.. דער אלטער איר האט איהם בע- 
טראכט איינינע מינוטען און האט געזאנט צו זיך אליין : 

-- סטעפאנאוויטש ארבייט גוט. ווען אלע וועלען אזוי פּינקטליך ארבייטען, װועט 
רוסלאנד בלייבען היינט אהן א קאָפּ, | 

ער איז ווייטער געגאנגען און האט זיך צו געשלאגען צו דעם קריפעל (קאַליקע) 
מיט אַ הויקער פון פארנט און אַ הויקער פון הינטען און האט איהם געוואלט עפּעס 
זאגען. פּלוצלונג אבער האט זיך דאס פּובליקום אנגעהויבען צו ריהרען. -- דער קייסער 
פאהרט ! האט מען נעהערט פון אלע זייטען. -- הורראה ! הורראה ! האט מען געהערט 
שרייען. אלע האבען אראָפּגענומען דיא היטלען. 

פאראויס זיינען געפאהרען טשערקעסען אויף זייערע ווילדע פערד, דאן איז געפאהרען 
דער פּעטערבורגער פּאליצמייסטער אױיף א פערד און הינטער איהם אין געפאהרען 
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לאנגזאם א רייך-פערציערטע קארעטע, אין וועלכע עס איז געזעסען אלכסנדר ז1 און 
צוֹ זיין רעכטע האנד דער גראספירסט קאנסטאנטין. 

דער קייסער האט געגריסט אין אלע זייטען. זיין נעזיכט איז אבער געווען שטרענג 
און פינסטער און קיין פריינדליכער שמייכעל האט עס ניט בעלייכטעט. ער האט זיך 
אונרוהיג ארומגעקוקט אין אלע זייטען. | 

דיא קארעטע איז געקומען אלץ נעהנטער און איז שוין געווען גאר ניט ווייט פון 
דעם ארט, וואו דער הויקערדינער, דער אלטער איד און דער רויטער מוזשיק איז געשטא- 
נען. אימציצקי (דאס איז געװען דער הויקערדיגער) האט זיך שוין פארטיג געמאכט צו 
ווארפען דיא באמבע. זיין הויקער פון פארנט איז אין א סעקונדע פארשוואונדען און האט 
זיך אריינגעקייקעלט צו איהם אין דער האנד און ער האט שוין אויפנעהויבען דיא האנר, 
אין דיעזע מינוט אבער האט זיך אן אלטער הויכער מאַן אין בויערן קליידער, אבער ריין 
און שעהן אנגעטהאן, דורכגעריסען דורך דיא מאסע מענשען און דורך דיא טשערקעסען 
און האט עפּעס אריינגעווארפען דעם קייסער אין קארעטע. אלכסנדר 11 איז געווארען 
בלייך, ויא קאלך און האט אנגעהויבען צו ציטערן. גראספירסט קאָנסטאַנטין אָבער 
האט זיך ניט דערשראָקען, ער האט אויפגעהויבען וואס מען האט ארײנגעװאָרפען אין 
קאַרעטע און האט געזאגט שטילערהייט : | 

-- עס איז אַ ביטשריפט (אַ פּראָשעניע) וועלכער אן אונגליקליכער האט דיר 
איבערגעגעבען אויף אזא זאנדערבארע אַרט, ווייל מען לאזט איהם צו דיר ניט צו. 

אין פאלק אָבער איז געווארען אַ שרעקליכער טומעל. מען האט געשריען, אז מען 
האט דעם קייסער דערהארגעט. דיא פּאָליצײ און דיא סאלדאַטען זיינען באלד צוגע- 
לאפען און מען האט דעם אלטען מאן געהאַפּט. ער האט זיך ניט געוועהרט. דאס 
פאלק וואלט איהם צוריסען. אויף שטיקער, וען דיא פּאַליצײ זאל איחם ניט געווען 
בעשיצען. 

אימציצקי און זיינע קאמעראדען זיינען דורך דיעזען צופאל געשטערט געווארען. 
זי האבען געזעהן, אז יעצט איז אונמענליך אויסצופיהרען זייער פּלאן און זי מוזען באלד 
אנטלויפען. אין איילענעש האט אימציצקי. אראָפּנעלאזט דיא באמבע אוף דער ערד 
לעבען טראָטואַר. אין אַ מינוט זיינען אלע דרייא פערשוואונדען געווארען. דיא פּאָליציי 
האט צוטריעבען דאס פאלק און האט פּלוצלונג דער זעהן אויף דער ערד לעבען טראָ- 
טואר דיא באָמבע. לעבען איהר איז געשטאנען טשאָרבאַדזשאָגלאָ. 

ויא אַ טיגער װאַרפט זיך ארויף אויף זיין רױיב, איז אן אָקאָלאָדאָטשני נאַדזיראַ- 
טעל (אן אַרט סערזשאַנט) ארויפנעפאלען אוף טשאָרבאַדזשאָנלאָ און האט איהם 
אנגעחאַפּט ביים קראגען. 

-- אט איז איינער פון דיא געפעהרליכע ניהיליסטען ! האט ער אויסגעשריען, און 
אט איז דיא באָמבע, מיט וועלכע ער האט נעוואלט טיידטען דעם קייסער. 

דער גרעק האט געציטערט, ויא אין אַ פיעבער. ער האט ניט נעוואוסט, וואס 
עס טהוט זיך דא. 

-- איך ווייס ניט פון וואס צו זאגען, האט ער זיך אנגעהויבען צו בעטען, איך 
בין ניט קיין ניהיליסט מען קען מיך אין פּעטערבורג, איך האב אַ טשאַינאָיע זאַװוערעניע 
(אַ טהעע הויז). 
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עס האט איהם אבער גאר ניט געהאלפען. מען האט איהם באַלד געבונדען דיא 
הענד אויפ'ן רוקען און מען האט איהם אפּנעפיהרט אין דער פּאָליצײ, 

-- טוידטעט איהם ! צו רייסט איהם אויף שטיקער ! האט דאס פאלק געשריען. 
ער האט געוואלט מארדען דעם קייסער. 

פאָרזיכטיג און לאננזאם האט אַ פּאָליציסט אויפגעהויבען דיא באמבע און האט 
זיא געטראָגען גאַנץ לייכט אין דיא הענד, גלייך ויא זיא וואלט געווען פון גלאָז און ער 
האט מורא געהאט, ער זאל זיא ניט צו ברעכען. ער האט זיא אװעקגעטראָגען אין 
אוניווערזיטעט, מען זאל זיא דארט אונטערזובען. 

ווען מען האט געבראַכט טשאָרבאַדשזאָגלאָ צו דער פּאָליצײ, איז אַשינאָוו ארויס- 
געלאפען און האט געפרענט : 

-- וואס איז מיט דעם מאן? פאר וואס האט מען איהם ארעטירט? 

-- ער האט געוואלט טױדטען דעם קייסער, מען האט געפונען לעבען איהם אַ 
באָמבע, האט דער פּאָליציסט, וואס האט איהם געפיהרט, געענטפערט. 

אשינאָוו האָט באַלד דערקענט זיין אלטען בעקאנטען, טשאָרבאַדזשאָנלאָ האט 
איהם אויך דערקענט און האט זיך דערפרעהט : אַשינאָוו קען איהם דאך און װעט איהם 
געוויס בעפרייען. 

-- װאַשע װיסאָקאָבלאַגאָראָדיע! האט ער אנגעהויבען צו וויינען, האט אויף מיר 
רחמנות! איהר קענט דאך מיך און ווייסט, אז איך בין ניט קיין ניהיליסט. איך ווייס 
ניט פון דער באָמבע, איך האָב זיא ניט געבראכט. איך בין אַ טרייער דיענער פּוים 
קייסער. װאָס װיל מען פון מיר? איך בין ניט שולדינ! 

-- האט מען ווירקליד געפונען ביי איהם אַ באָמבע? האט אַשינאָוו געפרעגט 
פערוואונדערט. 

-- געוויס 1 האט געענטפערט דער פּאָליציסט, איך האב דיא באמבע געשיקט 
אין אוניווערזיטעט, מען זאל זיא דאָרט אונטער זוכען. 

-- אַ רחמנות אויף דעם מענשען, האט אשינאָוו געזאגט. איך גלויב ניט, אז 
טשאָרבאַדזשאָגלאָ זאל פעהיג זיין אויף אַזא זאך, איך קען אָבער גאָר ניט העלפען. 

-- פיהרט איהם אריין אין קארדעגארד צום אנדערן ארעסטאנט. מיר וועלען 
שפּעטער זעהן, אוב דוא ביסט שולדיג, אָדער ניט. 

מען האט איהם אריינגעפיהרט אין קארדענארד, וואו דער אנדערער ארעסטאנט 
דער אלטער מאַן, וועלכער האט אריינגעווארפען דעם קייסער אין קאַרעטע דיא ביט- 
שריפט, איז נעזעסען. טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט זיך געריסען ביים קאָפּ, נעשריען און 
געװיינט. דער אנדערער איז געזעסען גאַנץ רוחיג. 

-- װאָס מאַכט איהר זיך נאַרריש, האט איהם דער אודערער אַרעסטאַנט נע- 
זאָגט. װאָס קען דען מעהר זיין, ויא מען װועט אונז ביידען אויפהעננען? נו, וואס איז? 
װעט מען אונז אויפהענגען. אין רוסלאנד איז אַ יוסטיץ מאָרד ") קיין נייעס; אין רוסי 
לאנד קומען יוסטיץ מערדערייען זעהר אָפט פאָר, 

*) יוסטיץ מאָרד הייסט, ווען מען פּערמשפּט איינעם צום טױדט און מען טױדטעט איהם 
און דערנאך װערט מען געוואהר, אז מען האט איהם אומזיסט געטױדטעט : עֶר איז אומשולריג, 
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-- װאָס טוג מיר אַ יוסטיץ מאָרד? האט דער גרעק געװויינט. איך װיל ניט 
וויסען פון קיין יוסטיץ מאָרד, איך האב קיין מאל ניט בענאנגען אַ יוסטיץ מאָרד. לאזט 
מיך צו רוה מיט איער יוסטיץ מאָרד ! 

-- אָבער פארגעסט ניט, אז מיר לעבען אין ,הייליגען" רוסלאנד, וואו מען הענגט 
אויף דעם אונשולדיגען און דעם שולדיגען גיט מען אַ מעדאַילע. 

טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט דערפון אויך ניט נעוואלט וויסען. דער אלטער האט צו 
איהם גערעדט און האט איהם געוואלט אביסעל שטאַרקען, עס האט אָבער גאר ניט 
געהאָלפען. 

אזוי איז פערגאנגען איין שטונדע נאך דער אנדערער, פּלוצלונג האט זיך דיא 
טהיר פון זייער צימער געעפענט און אן אפיציער פון דער הױפּט-װאַכע איז אריינגע" 
קומען. 

-- ווער פון אייך ביידע הייסט וואָלק אָוו? האט ער געפרעגט, 

-- איך הייס וואלקאוו, האט געזאגט דער אלטער און האט זיך אויפגעהויבען. 

-- אייך האט מען אומזיסט ארעטירט. איך האב א בעפעהל, איך זאל אייך 
באלד ברענגען צום קייסער. 


דער אלטער מאן האט אנגעקוקט דעם אפיציער פערוואונדערט,--ער האט איהם 
ניט געגלויבט. דער אפיציער אבער האט איהם גענומען פריינדליך ביי דער האנד און 
האט איהם ארויסגעפיהרט פון דער קארדע-גארד. אין דרויסען פאר דער פּאליציי איז 
געשטאנען א קאַרעטע. דער אפיציער האט געהייסען וואלקאוון אריין צדערשט, דאן 
איז ער איהם נאכגענאנגען. ער האט געגעבען א צייכען און דיא קאַרעטע איז נעפלויגען 
נלייך צום קייסער'ס פּאלאץ, 
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ווען עס איז געווארען דער רעש, אז מען האט דעם קייסער דערהרג'ט, האט 
אלכסנדר 11 געוואלט זיך באלד אומקעהרען, קאנסטאנטין אבער האט עס ניט דערלאזט. 
ער האט געבעטען זיין ברודער, זי זאלען פאהרען נאך עטליכע גאסען און זאלען זיך 
דאן אויסדרעהן מיט אן אנדערער זייט א היים. יעצט איז אלעס געווען רוהיג, פון אלע 
זייטען האט מען אראפּגענומען דיא היטלען און מען האט געשריען: /הוראה!י' 
אלבסנדר 4 האט זיך אין גאנצען בערוהיגט. ער האט צוגענומען דיא ביטשריפט, 
וועלכע עס האט איהס אױיף אזא זאנדערבארע אַרט גערעטעט זיין לעבען, אהן זיין 
וויסען, און האט זיא אריינגעלעגט אין קעשענע. ער איז דורכגעפאהרען נאך עטליבע 
נאסען און האט געהייסען פאהרען א היים. 

דיא ערשטע זאך, וואס ער האט געטהאן, ווען ער איז געקומען א היים, איז 
געווען צו לעזען דיא ביטשריפט. ווען ער האט געענדיגט לעזען, האט איהם קאנסטאנטין 
געפרעגט : 

-- וועסט דוא מיר ערלויבען איבערצולעזען דיעזע זאנדערבארע ביטשריפט ? 

-- מעגסט זיא לעזען. עפּעס א שמיעד, וואלקאוו בעט, אז איך זאל איהם געבען 
אן אַודיעניץ. ער וויל מיט מיר רעדען. 
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קאנסטאנטין האט איבערגעלעזען דיא פּראָשעניע. זיא איז געווען געשריעבען פון 
א שלעכטער שווערער האנדשריפט און מיט פיעלע פעהלער. 

-- דאס בעט אן איינפאַכער מענש, דאס בעט דאס פאלק, האָט קאנסטאנטין 
געזאנגט לאנגזאם און פערטראכט, ויא זיין טכע איז געווען. װילסט דוא איהם ערלויבען 
זיין ביטע, ברודער? 

אלכסנדר 1 איז נאך געווען זעהר אויפנערענט פון דער סצענע אויף דער נאָס. 
ער האם זיך צוואר בערוחיגט, ווען ער האט געזעהן, ויא דאס פאלק גריסט איהם מיט 
אזא פרייד ; ווען ער איז אבער געקומען א היים און האט אנגעהויבען איבערצוטראכטען 
וואס עס איז געשעהן, איז ער װיעדער געווארען אויפגערענט. | 

-- איך בין יעצט ניט אױפנעלענט צו רערען מיט יענעם מוזשיק; ואס קען ער 
מיר זאנען ? איך דאַרף זיינע עצות ניט. און וואס ער װעט מיר זאגען, ווייס איך אליין. 

-- ברודער! האט געבעטען קאנסטאנטין, ווייז דעם פאלק, אז דוא ביסט צו 
יעדער צייט בערייט איהם אויסצוהערן. ויא פיעל אונגליקליכע מענשען קומען קיין פּע- 
טערבורג אום דיך עפּעס צו בעטען, אדער זיך פאר דיר צו קלאגען און מען לאָזט זי 
צו דיר ניט צו? ווייז זיי, אז מען קען צו דיר יא צוקומען, אז דוא וילסט יעדען אויסהערן 
און יעדען העלפען. דאס װעט מאכען א נוטען איינדרוק אויפין פאלק. 

דער קייסער האט גענעבען אַ קוועטש א קנעפּעל אין זיין טיש. באלד איז אריין 
געקומען דער דעזשורני גענעראל. 

--- איוואן סערגעיעוויטש, שיק פרענען דעם פּאליצמייסטער, וואו איז דער מאַן, 
וואס האט מיר ארײנגעװאָרפען דיא פּראָשעניע אין קאַרעטע. 

דער גענעראל האט זיך פארניינט און איז ארויסגענאנגען, אין א האלבע שטונדע 
ארום איז ער צוריקגעקומען און האט געמעלדעט, אז דער מאן איז ארעטירט און זיצט 
דערווייל אין קארדעגארד. 

-- הייס איהם באלד ברענגען אהער, האט דער קייסער בעפעהלען. 

אין א קורצע צייט ארום האט אן אפיציער אריינגעפיהרט דעם אלטען וואלקאוו 
אין'ם קייסערס קאבינעט, וואלקאוו האט זיך אומגעקוקט, ער האט אלכסנד 11 קיין 
מאל ניט געזעהן ; = היינט איז געווען דאס ערשטע מאל, וואס ער האט איהם געזעהן 
אויף דער גאס, ער איז אבער געווען דאמאלס אזוי אויפגערעגט, אז ער האט איהם 
ניט געקענט בעטראכטען. יעצט שטעהט ער פאר דעם מעכטיגען בעהעררשער פון אלע 
רוסען. 

-- דוא האסט אונז איבערגעגעבען דיין ניטשריפט אויף א זאנדערבארער אַרט, 
האט אלכסנדר איהם געזאגט מיט א שמייכעל. עס איז קיין וואונדער ניט, וואס מען 
האט דיך ארעטירט. פון װאַנען קומסט דוא ? 

-- איך קום פון סיביר. 

-- קומסט אומיסטען פון סיביר אום אריינצואווארפען דיין ביטשריפט אין אונזער 
קאַרעטע ? האט געזאנט דער קייסער, 

-- יא, קייסער, איך בין געפאהרען אזא ווייטען װעג אום דיך עפּעס צו בעטען 
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מען האט מיך אבער ניט צוגעלאזט צו מיין קייפער און איך האב געמוזט דיר דערלאנגען 
מיין ביטשריפט אױף אזא אונגעוועהנליכען וועג. 

-- אלזא, וואס איז דיין ביטע? 

-- גרויסער קייסער! שאַף-אָפּ סיביר ! סיביר איז א שאנדע פאר רוסלאנד, א 
שאנדע פאר דיר ! 

-- אָפּשאַפען סיביר ? וויא קען איך אפּשאפען איינע פון מיינע בעסטע לענדער ? 
סיביר איז א שעהנעס לאנד, | 

-- יא, קייסער, סיביר איז א שעהנעס לאנד; אבער פאר דיא אונגליקליכע, וואס 
מען פארשיקט קיין סיביר, איז עס ערגער פו'ם גיהנם. 

-- ויא מען מעלדעט אונז, איז זי גאר ניט אזוי שלעכט. מען בעהאנדעלט זיי, 
וויא מען דאַרף בעהאנדלען ארעסטאַנטען. 

-- אך, קייסער! מען מעלדעט דיר ניט דעם אמת, מען שרייבט דיר פאַלשע 
ראַפּאָרטען. ‏ דוא זאלסט וועלען אליי זיך דורכפאהרען און זעהן, וואס דאָרט טהוט 
זיך, דוא זאלסט קענען אליין זיין אין דיא פינסטערע גריבער, אין דיא קאַזעמאַטען, אין 
דיא גאלד-גרובען -- וואלסט דוא געוואוסט, ויא פאַלש דיא אלע ראַפּאָרטען זיינען, 
וויא דיא טשינאָװניקעס בעהאלטען פון דיר דעם אמת. | 

דער קייסער האט געטראכט אן אױינענבליק, דאן האט ער געזאנט פריינדליך : 

-- דוא ביסט א זאנדערבארער מאן, וואלקאוו. דוא זאגט וועניגסטענס אויס 
פריי און אונערשראָקען, וואס דוא דענקסט, אדער וואס דוא ווייסט. -- אלזא, רייר ! 
צוערשט אבער זאג מיר: לעבסט דוא אין סיביר אלס פרייעָר מענש, אדער אלס 
ארעסטאנט ? 

-- אלפ ארעסטאנט. איך בין פערשיקט אװאָלנאיע פּאָסעלעניע". מען איז מיט 
מיר צופריעדען, דער קאמענדאנט פון אירקוטסק האט מיר אליין געגעבען דיא ער- 
לויבניס צו פאהרען קיין פּעטערבורג. 

-- אלזא, ביסט דוא געקומען נור אום אונז צו זעהן און אונז צו בעטען, מיר 
זאלען אָפּשאַפען סיביר ? 

-- יא, | קייסער! איך בין אומיסטען געקומען צו ענטדעקען דיר א געהיימניס, 
| וועלכעס לאזט מיך ניט לעבען. א געהיימניס, וועלכעס אין שרעקליך, שוידערהאפט. 

דער קייסער איז געװאָרען אויפמערקזאם. דיעזער זאנדערבארער מאן איז איהם 
ענדליך געפעהלען. 

-- קום צו נעהנטער און זאג אונז דיין געהיימניס, האט ער איהם געזאגט. 

אין דיעזע מיניט האט זיך דער דעזשורני גענעראל געוויזען אויף דער טהיר. 
דער קייסער האט איהם נעגעבען א ווינק, ער זאל צו געהן און זאגען, וואס ער דאַרף. 

-- מאַיעסטעט, מען האט ארעטירט א מאן, ביי וועלכען מען האט געפונען א 
דינאַמיט-באָמנע, וואס ער האט געוואלט ארײנװאַרפען אין איער קאַרעטע. 

אלכסנדר וזאט א ציטער געטהאן. 

-- א באָמבע? -- אלזא, האבען דאך דיא ניהיליסטען אויף מיר געלױערט און 
האמען זעוואלט מיך טוידטען ? 
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-- צו בערויערן, עס איז אמת, 

-- האט זיך דער מאַן מודה געווען? האט ער עפּעס אויסנעזאנט? 

-- דערווייל ניט, אבער מיר וועלען איהם שוין מאכען ריידענדיג. 

-- דאס איז ניט נייטיג, האט דעד קייסער געזאנט אין צאָרן. מען מוז זי ווייזען 
א בײשפּיעל, אז איך קען זיין שטרענג. מאכט מיט איהם א קורצען פּראָצעס. הענגט 
איהם אויף. 

דער דעזשורני גענעראל איז פערשוואונדען. וואלקאוו האט געשטוינט, וויאלייבט 
מען אורטהיילט דא איבער מענשען. 

-- קייסער ! האט וואלקאוו געבעטען, זי ניט אזוי שטרענג! מעגליך, אז דער מאַן 
איז דאך אונשולדיג, מעגליך, אז ער איז נור געשטאנען אױף דעם אָרט, וואו מען האט 
געפונען דיא באָמבע און ער ווייס גאר דערפון ניט. זיי נגעדיג, קייסער ! בעפריי בעסער 
א שולדיגען, איידער צו טוידטען אן אונשולדיגען. 

דער קייסער איז אויפנעשטאנען פון זיין שטוהל, איז צונעגאננען צום אלטען 
וואלקאוו און האט איהם ארויפנעלענט דיא האנד אויף דער פּלייצע, 

-- אלטער מאַן. דוא האָסט א גוט הארץ און װאָלסט געוואלט אלעמען טהאן 
נוטעס. ווען דוא זאלסט אבער זיין אויף מיין פּלאַץ, װען מען זאל דיך אזוי פער- 
פאָלגען און דיר נאכגעהן מיט א מעסער, אדער מיט א באָמבע אויף יעדער שריט, 
וואלסט דוא אויך ניט בעסער נעווען. איך האב אנפאנגס אויך געוואלט טהאן נור 
נוטעס, איך האב אויך געוואלט זיין נוט און פריינדליך גענען יעדען, איך האב געטהאן, 
וואס איך האב נור געקענט ; איך האב אבגעשאַפט דיא לייב-אייגענשאַפּט (פּאַנשטשינאַ) 
איך האב אבנעשאַפּט דיא אלטע פאָרמען צו פיהרען פּראָצעסען, איך האב איינגעפיהרט 
א שנעלע און גערעכטע פאָרם פון גערעכטיגקייט. איך האב געוואלט נאך ווייטער געהן, 
איך האב געוואלט צו ביסלעכווייס איינפיהרען א בעסערע ארדנונג אין רוסלאנד. מיט 
וואס האט מען מיר פערגאלטען פאר מיין גוטען ווילען ? מען יאגט מיר נאך, ויא מען 
יאגט נאך א ווילדעס טהיר, מען טראכט מיר דאס לעבען צונעהמען דערפאר, ווייל איך 
האב אבנעשאפט דיא טאָדעסישטראַפּע. נו, װעל איך זיי ווייזען, אז איך קען אויך זיין 
שטרענג, אז איך קען אויך זיין אונגערעכט. דיא העררשער פאר מיר האבען בעהערשט 
רוסלאנד מיט איין אייזערנער האנד און קיינער האט זיי קיין װאָרט ניט געזאגט, איך 
מוז זי אויך ווייזען מיין אייזערנע האנד, 

ער איז אויפגערענט געווארען, ווען ער האט עס געזאגט און האט זיך וויערער 
געזעצט צו זיין שרייב-טיש. אייניגע מיניטען איז ער געזעסען שטיל און פערטראכט. דאן 
האט ער זיך געווענדעט צום אלטען און האט איהם געזאגט : 

-- דוא ווילסט מיר אויסזאגען א געחיימניס פון סיביר, זאג ! אבער נור דיא 
װאַהרהײט, דיא ריינע ווארחייט. 

-- הער מיך אויס, גרויסער קייסער, אין אסטראג פון אירקוטסק געפינט זיך אן 
אונגליקליכע פרוי, וועלכע מען בעהאנדעלט אויף א שרעקליכער גרויזאַמער אַרט; עס 
איז שוידערהאפט צו דערצעהלען, ויא מען האַלט זיא דאָרט, 

-- ויא אזוי בעהאנדעלט מען זיא ? 
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- טען האט איהר אנגעטהאן אויפץ קאָפּ אן אייזערנע מאַסקע און מען האַלט 
זיא פארשפּאַרט אין א קאַזעמאַט.... 

-- פון וואנען ווייסט דוא דאס ? האט דער קייסער געפרענט און האט אַ ציטער 
נעטהאן. דא איז אזא געהיימניס, פון ווענכער קיינער ווייס ניט. 

-- איך אליין האב געמאַכט דיא מאַסקע און האב זיא אליין איהר אנגעטהאן. 

-- ווייסט דוא, ווער זיא איז? 

-- ניין, איך ווייס נור, אז זיא הייסט עליסאוועטא, ווייטער ווייס איך גאר נישט. 
איך האב ניט געקענט נעוואהר ווערן, וואס איז איהר פארברעכען, איך האב ניט געקענט 
געוואהר ווערן, װער זיא איז און פאר וואס איהר קומט אזא שווערע שטראַפע. 

-- וואהרשיינליך האט זיא עס פערדיענט, ווען מען האט זיא אזוי שטרענג בע- 
שטראפט. 

-- איך קען עס ניט גלויבען, זיא ווייזט ניט אויס צו זיין אַ געמיינע פארברעכע- 
רין ; זיא ווייזט מיר אויס צו זיין אן אונשולדיגע, וועלבע מען האט אומזיסט פעראורטהיילט 
עס ווייזט מיר אויס, אז נעגען דיעזע פרוי האט מען געהאנדעלט גרויזאם און אונגערעבט. 

דער אלטער האט ניט געקענט בעמערקען, וואס פאר אַ טיעפען איינדרוק זיינע 
איינפאכע ווערטער האבען נעמאכט אויפץ קייסער. אלכסנדר איז געזעסען מיטץ קאָפּ 
אראָפּנעלאָזען אויף דיא ברוסט און האט אויפמערקזאם צוגעהערט, וואס דער אלטער 
האט גערעדט. פּלוצלונג האט ער אויפגעהויבען דעם קאָפּ און זיין געזיכט האט אנגענומען 
דעם שטאלצען, הארטען און ווילדען אױסדרוק, וועלכער איז געווען בעקאנט אלעמען, 
וואס האבען איהם גוט געקענט. 

-- האסט דוא נאך איינעם אויסגעזאנט דיין געהיימניס ? 

-- ניין, קייסער, ווען איך האב איהר אנגעטהאן דיא מאסקע, האב איך געשווארען, 
אז איך זאל עס קיינעם ניט ארויסזאגען. 

-- אלא, זאלסט דוא עס טאקע קיינעם ניט אױיסזאגען. דוא זאלסט צו קיין 
מענשען אין דער וועלט דער פון ניט רעדען. 

-- איך װעל נעוויס קיינעם עס ניט דערצעהלען, ווייל איך האב געשווארען. 

-- ביסט דוא נור צו ליעב דעם געקומען קיין פּעטערבורג ? 

-- יאַ, קייסער ! זייט איך האב איהר אנגעטהאן דיא אייזערנע מאַסקע, זייט איך 
האב געהערט דיא אונגליקליכע וויינען, קען איך ניט רוהען. איך הער שטענדיג איהר 
געוויין, איך זעה שטענדיג איהר געזיכט פארדעקט מיט אייזען. עס געהט מיר ניט איין 
קיין עסען, קיין טרינקען און קיין פרייד אין לעבען. -- 

דער קייסער האט זיך געמאכט ניט הערענדיג, וואס דער אלטער האט געזאגט. 
ער האט איהם אונטערבראכען און האט געפרעגט : 

-- ווען װילסט דוא פאהרען א היים ? 

-- מאָרגען, אדער אפשר נאך היינט ביי נאכט. איך האב מעהר ניט, וואס צו 
טהאן אין פּעטערבורג. 

-- איך דאנק דיר, װאָלקאָו, פאר דאס געהיימניס, וואס דוא האסט מיט מיט- 
געטהיילט און איך וואלט געװאָלט דיר נעבען עפּעס אן אנדענקען. דארפסט דוא געלד ? 
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-- ניין, קייסער ! וואס װעל איך טהאן מיט נעלד? איך בין אלט און האב קיין 
קינדער ניט. איך האב ערגעץ א זוהן, איך ווייס אבער ניט, וואו ער איז און וואו ער 
האַלט זיך אויף. | 

-- איך פארשטעח דיך ניט, אלטער. דוא האסט אַ זוהן און דוא ווייסט ניט, 
וואו ער איז. ויא קומט עס, וואס דיין זוהן קימערט זיך גאר ניט פאר זיין אַלטען פאטער? 

דער אַלטער האָט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און האט נגעשוויעגען. 

-- וואס איז דיין זוהן און מיט וואס בעשעפטיגט ער זיך? 

-- ער קעמפּפט געגען אלעס שלעכטע און אונגערעכטע. 

-- אַ זאָנדערבאַרע בעשעפטיגונג, האט געזאנט דער קייסער. דוא רעדסט עפּעס 
וואונדערבארע זאכען, אַלטער. ערקלער מיר, װאָס דוא מיינסט. 

-- וואס זאל איך דיר זאנען, קייסער? מיין זוהן איז דיין פיינד.... ער איז דער 
אנפיהרער פוֹן..... דיא ניהיליסטען.. -. 

-- ניהיליסטען ? האט אויסגערופען דער קייסער און האָט זיך אויפנעהויבען פון 
זיין שטוחל, ויא הייסט ער ? 

-- מיכאַאיל באַקוין. 

-- דוא הייסט דאך אָבער װאָלקאָװ? 

-- עס איז מיין שטיפזוהן. 

-- ביסט דוא געקומען זיך זעהן מיט דיין שטיפזוהן און איהם העלפען מיך צו 
טוידטען ! האט אויסגערופען דער קייסער אויפגערענט. 

-- ניין, קייסער, איך האב מיין שטיפזוהן שוין צוואנציג יאהר ניט נעזעהן, איך 
האב נור געהערט פון איהם. איך האב דיר איינמאל געזאגט, אז איך װעל דיר זאגען 
דיא ריינע וואהרחייט און איך זאג דיר נור דיא וואהרהייט. 

דער קייסער האט איהם געקוקט גלייך אין דיא אויגען. 

-- דוא ווייזט מיר אויס צו זיין אן עהרליכער מאַן. נעה, פאהר אוועק פון דאנען, 
דוא האסט דא ניט, וואס צו טהאן. עס איז נוט, וואס דוא האסט מיר דערצעהלט, 
ווער דיין שטיפזוהן איז ; ווען דוא וועסט עס אנאנדערן דערצעהלען, קען עס דיר גע- 
פעהרליך ווערן, 

דער פאר וואס דוא האסט מיר אבער געזאגט דיא ווא הרחייט, װויל איך דיר אן 
אנדענקען געבען, דוא זאלסט וויסען, אז איך בין ניט אזוי שלעכט, ויא דיא ניהיליסטען 
שטעלען מיך פאר. איך מוז אמאָל זיין שטרענג, ווייל מען צוויננט מיך דערצו. 

ער האט ארויסגענומען פון אַ שובלאדע א קליינעם גאלדענעם מעדאילאן מיט 
בריליאנטען און האט איהם דערלאנגט. 

-- נו, אלטער! האט ער איהם געזאגט, געדענק, אז דוא האסט מיט מיר גע- 
רעדט, אז איך האב דיר געלאזט אױיסרעדען אלעס, וואס דוא האסט געוואלט. 

ער האט אַ קוועטש געטהאן אַ קנעפּעל. אַ קאַמער-דיענער איז אריינגעקומען און 
האט זיך געשטעלט ביי דער טהיר. 

-- פיהר ארויס דעם אלטען פון פאַלאַץ און זעה, אז ער זאל פאהרען א היים 
אויפץ קורצסטען וועג. זארג אויך, אז עס זאל איהם גאר ניט פעהלען אויפן וועני 
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דער אלטער איז געפאלען אויף דיא קניע און האט געבעטען : 

-- אלזא, קייסער, קענסט דוא מיר מיין ביטע ניט ערפילען ? בין איך אומזיסט 
געפאהרען אזא ווייטען װעג? קענסט דוא ניט ערלייכטערן דיא ליידען פון יענער אונ" 
גליקליכער פרוי אין אירקוטסקער אסטראָג ? דוא ביסט געווען נגעדיג געגען מיר, קייסער, 
קענסט דוא מיר ניט בעווייזען דיא גנאדע און עפּעס טהאן פאוי דיא אונגליקליכע? 

דער קייסער האט געגעבען אַ ווינק. דער קאמער-דיענער האט אנגענומען דעם 
אלטען שמידט און האט איהם ארויסגעפיהרט. 

| אלכסנדר 11 איז געבליעבען אליין און האט נעוואלט אריינגעהן אין זיין שלאף- 

צימער, זיך אביסעל אָפּרוהען, ווען א דיענער האט געמעלדעט, אז מעזענצאָוו װיל מיט 
איהם רעדען פון זעהר אַ וויכטיגע זאך. ער איז געװאָרען אונרוהיג און זיין געזיכט האט 
זיך פארפינסטערט ; ער האט מעזענצאָוון ניט ערווארטעט און האט איהם ניט געוואלט 
זעהן, ער האט זיך אָבער באַלד איבערלענט, טאָמער האט מעזענצאָוו וירקליך עטוואס 
וויכטיגעס. ער האט איהם געחייסען אריינלאזען. מעזענצאוו איז אריינגעקומען, האט זיך 
גאנץ טיעף פערנייגט און האט געזאגט: 

-- קייזערליכע מאיעסטעט ! איך בין געקומען ווינשען אייך גליק צו איער וואונ- 
דערבארען עררעטונג און פארלענען אייניגע מאַסרעגעלן, וועלכע איך האלט פאר נייטיג 
אין דיעזע צייט. 

-- איך דאנק דיר פאר דיינע גליקסווינשע, איך מון דיר אבער זאנעז, אז ווען 
דיינע מענשען וואלטען געווען געשייטער און דוא אליין וואלסט געהאלטען א בעסערע 
ארדנונג, וואלט עס צו דיעזער סצענע ניט געקומען. 

-- קייזערליכע מאיעסטעט! ניט דיא פּאליציי האט היינט געהאלטען דיא הױפּט 
וואכע אין דיא גאסען, זאנדערן דאס מיליטער. איך האב שוין לאנג געוואלט בעטען 
איער קייזערליכע מאיעסטעט אנצופערטרויען איער הייליגע פּערזאן נור דער פאליציי, 
ניט דעם מיליטער, צווישען וועלכען דער ניהיליזמוס איז שטארק פערברייטערט. 

| -- דאס זאגסט דוא מיר, מעזענצאוו ? צווישען מיינע סאָלדאַטען נעפינען זיך 

פעררעטהער, וואס טראכטען אויף מיין לעבען? דאס קען ניט זיין, מעזענצאוו ! אױף 
מיינע סאָלדאַטען קען איך מיך שוין פערלאזען ! 

-- קייזערליכע מאיעסטעט ! אויף דיא סאלדאַטען קענט איהר זיך געוויס פאר-י 
לאזען, אבער ניט אױף דיא אפיציערען. איך בין ניט ונ געוואהר געווארען, אז דער 
ניהיליזמוס איז פערקראכען זאגאַר צו דיא גענעראלען, צו מענשען, וועלכע איער קייזער- 
ליכע מאיעסטעט האט זיי גענעבען ארדענס און מעדאילען. -- 

-- דאס קען ניט זיין, מעזענצאוו ! דאס איז אזוי טרויעריג, אז איך קען עס ניט 
גלויבען. ווען דער ניחיליזמוס איז שוין פערברייטערט צווישען דיא גענעראלען פון מיין 
ארמעע, דאן װעט מיר זיין זעחר שווער איהם צו בעקעמפּפען, דאן איז אונזער מיה 
פארלארען און מיר וועלען מוזען אניעדערלעגען דעם דעגען ; עס האלט אָבער נאך ניט 
אזוי ווייט, עס ווייזט זיך דיר אױס, עס חלומט זיך דיר, 


-- און ווען איך על אייך זאגען אַ נאמען ? 
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-- אַ נאָמען ? זאג שנעל ! װוער ? איך װעל איהם פערניכטען, ער מענ שטעה} 
וויא הויך. 

-- גענעראַל קראַשעװוסקי. 

-- נו, דא האסט דוא ניט געטראפען. קראַשעװסקי איז אן אלטער, אויסגעדיענ- 
טער גענעראל, וועלכער קעז שוין קיין ניהיליסט ניט זיין. ער האט אזוי פיעל יאהרען 
געדיענט טריי און עהרליך מיין פאטער און מיר, אז איך קען אויף קיין פאל ניט גלויבען, 
אז ער איז אויף דער עלטער, ווען ער איז ארויסגעטרעטען פון מיין דיענסט און לעבט 
אויף זיינע ניטער זיינע אלטע יאהרען אין רוהע און פריעדען, איז ער.פּלוצלונג געווארען 
א ניהיליסט. מען װעט לאכען פון דיר, ווען דוא וועסט עס זאגען נאך אמאל, שלאג עס 
דיר ארויס פון קאָפּ, קראַשעװוסקי איז קיין ניהיליסט. 

-- ווען איער מאיעסטעט הייסט מיר, װעל איך געוויס שוויינען ; איך מוז אבעוי 
זאנען אייערע מאיעסטעט, אז אין דעם פאל פערטהיידיגט איהר א פעררעטהער. איך 
האב בעווייזע, אז קראַשעווסקי שטעהט אין פערבינדונג מיט דיא ניהיליסטען, אז ער 
קומט אויף זיערע געהיימע פערזאמלונגען און איז א טרייעס מיטנליעד פון געהיים בונד, 

אלכסנדר 11 האט זיך אויפגעהויבען און איז ארומנענאננען. אין צימער אַהין און 
אהער. ער איז געווען זעהר אויפגערעגט. מעזענצאוו'ס לעצטע ווערטער האבען געמאכט 
אויף איהם אַ טיעפע ווירקונג. מעזענצאוו איז געשטאנען, ויא אַ סטאַטוע און האט זיך 
ניט געריהרט פון ארט, נור פון צייט צו צייט האט ער געװאָרפען אַ בליק אויפץ קייסערס 
געזיכט צו זעהן, וואס עס דריקט אויס. אזוי זיינען פערגאנגען איינינע מינוט אין טיעפעס 
שווייגען. פּלוצלונג האט זיך דער קייסער צו איהם געווענדעט און האט נעזאגט לאננ- 
זאם, ויא ער וואלט גערעדט צו זיך אליין : 

-- איך האב געמאכט פיעלע. טרויערינע ערפאהרונגען אין מיין לעבען, איך בין 
פון זעהר פיעל מענשען בעטראנען געווארען. איך בין געקומען צו דער ביטערער איבער- 
ציינונג, אז מען קען זיך אױף קיינעם ניט פערטרויען, אז דיא בעסטע פריינד זיינען אמאל 
פאַלש. -- 

זאג דיינע בעווייזע, מעזענצאָו ! האט ער געזאָגט אין דער הויך, לאמיך הערן. 

-- קייזערליכע מאיעסטעט, א געוויסער מענש, אױף וועלכען מען קען זיך פער- 
לאזען, האט מיר מיטגעטהיילט, אז ער אליין האט געזעהן דעם גענעראַל קראַשעווסקי 
אויף דיא ניהיליסטישע פערזאמלונגען. 

-- א געוויסע פּערזאָן  ?‏ האט דער קייסער געפרעגט. אפשר איינער פון דיינע 
שפּיאָנען ? זי טרויע איך זעהר וועניג, זיי האבען דיך שוין ניט איין מאָל אָפּנענאַרט. 

-- גיין, מאַיעסטעט, דאס מאל איז עס א פּערזאן, וואס מען קען זיך אויף איהם 
פארלאזען, איהר האט פון איהם געהערט, -- דער באנקיר ניקאלאי יאגאדקין. 

-- ויא קומט יאנאדקין צו גענעראל קראשעווסקי ? וואו האט ער איהם נעקענט 
זעהו? האט דעו קייסער נעפרענגט ערשטוינט. 

-- זי זיינען ביידע געווען אױף א פערזאַמלונג פון דיא ניהיליסטען. 

-- איז יאגאדקין אויך א ניהיליסט ? 

== יא, מאיעסטעט, --א שטאַאַטס-ניהיליסט (גאָסודאַרסטװעני ניהיליסט) 
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-- וואס הייסט ביי דיר א שטאאטס-ניהיליסט? דאס איז א שפּאָגעל נייעס 
װאָרט, וואס דוא אליין האסט אויסגעטראבט. 

-- יא מאיעסטעט. שטאַאַטס-ניהיליסט הייסט א מאן, וואס איז געװאָרען אַ 
ניהיליסט אויף מיין בעפעהל, אדער ווייל איך האב איהם געבעטען. 

-- לאזט זיך דער באנקיר יאגאדק'ן געברויכען צו אזא שפּיאָנען-דיענסט ? אוב 
אזוי קען איך איהם אויך ניט גלויבען, ווייל איך גלויב אים אלגעמיין זעהר וועניג דיינע 
שפּיאָנען. זי טהוען אלעס פאר געלד און זיינען בערייט דיך צו פארקויפען פאר געלד. 

-- זעהר ריכטינ, מאַיעסטעט. איך טרויע אויך ניט פיעל דיא שפּיאָנען, אבער 
נור דיא שפּיאָנען, וועלכע טהוען עס פאר געלד ; יאגאדקין אבער איז רייך, ער טהוט 
עס ניט פאר נעלד ; ער טחוט עס, ווייל ער האט אורזאַכען צו האַסען דיא ניהיליסטען, 
אויף אזא מענשען קען מען זיך שוין פאַרלאָזען. אזא מענש װועט ניט אפּנארען. צו אזא 
מענשען קען מען שוין האבען צוטרויען. 

דער קייסער האט געטראַכט אייניגע אוינענבליקע, דאַן האט ער געזאגט שטרענג 
און שאַרף : 

-- איך מוז א מאל אן ענדע מאכען פון דיעזע מערדער און באָמבען-װאַרפער ! 
איך האב זי צו מילד בעהאנדעלט, עס מון א מאל אן ענדע נעהמען. -- הייס דיינע 
אגענטען בעװאַכען גענעראַל קראַשעװסקייס הויז און קוים וועלען זי בעמערקען עטוואס 
פערדעכטיגעס, זאָלסט דוא עס מיר מעלדען. 

מעזענצאף איז געווען העכסט ערפרייט, וואס דער קייסער האט איהם אנגעהויבען 
צו גלויבען, אז אין דער אַרמעע געפינען זיך ניהיליסטען און אז נור דיא פאליציי מענ 
מען פערטרויען. 

-- וואס זאל מען טהאן מיט דעם מאַן, וואס מען האט היינט געחאַפּט מיט 
דער באָמבע ? 

-- איך האב שוין געגעבען א בעפעהל, אז מען זאל איהם אויפהענגען. 

-- גאר אהן א פּראָצעס ? 

-- מאַכט מיט איהם א קורצען פּראָצעס. היינט זאל זיך דאס געריכט פער- 
זאַמלען און מארגען-פריה זאל דאס אורטהייל אויסגעפיהרט װערן. דוא קענסט פאַרטיג 
מאַכען א טאָדעס אורטהייל, איך װעל עס אונטערשרייבען. 

אין דיעזע מינוטע האט מען נעמעלדעט, אז דער גראספירסט קאנסטאנטין איז 
וויעדער געקומען. ווען וואלקאוו איז געקומען, איז קאנסטאנטין ארויסגענאננען אין דער 
קאַנצעלאַדיע געבען אייניגע בעפעהלע. יעצט איז ער צוריקגעקומען און איז אויך באלד 
אריין אין קייסערס פּריװאַט-קאַבינעט. ער האט געווארפען א בייזען בליק אוף מע- 
זענצאָף און האט זיך געווענדעט צום קייסער : 

-- ברודער,. איך האב געהערט אז דוא ווילסט טהאן זאכען מיט וועלכע דאס 
מאָלק װעט ניט זיין צופריעדען און אונזערע פיינדע וועלען האבען נאך מעהר אורזאַכע 
אונז צו פּערפאָלגען. איך ווייס, וואס דער מאַן, וואס שטעהט דא, איז געקומען צו דיר, 
ער פערלאנגט קעפּ, מענשען-קעפּ, בלוטיגע קעפּ, ווייסט דוא אהער, אז ווען מען פאַר- 
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זייט אזעלכע קעפּ, קען ארויסואַקסען זעהר א ביטערע, בלוטינע פרוכט? עס איז זעהר 
א געפעהרליכעס שפּיעל -- זיך צו שפּיעלען מיט מענשען-לעבען. איבערלענ דיך, ברודער! 
זי גגעדיג גענען דיא שולדיגע, בעזאנדערס אבער גענען דיא אונשולדיגע. 

-- איך בין שוין גענוג געווען גוט געגען זיי, האט דער קייסער געענטפערט, יעצט 
מוז איך שוין שטרענג זיין, דער שולדיגער מוז בעשטראפט זיין. 

-- איך ווייס אבער ניט, אוב דער מאַן, וואס מען האט פערהאפטעט, איז גאר 
שולדיג. איך בין נור וואס געווען אין קארדענארד און האב דעם מאַן געזעהן, 

-- אא, וואס איז דאס פאר א מענש ? 

-- דאס איז א גאנץ אונשולדינער גרעק, וועלכער איז אימשטאנד צו בעשווינדלען, 
צו בעטריענען, אבער ניט װאַרפען א באָמבע. 

-- דוא נעהמסט זיך אן פאר איהם ? דוא האַלסט איהם פאר אונשולדיג. 

-- איך האב איהם אלעס אויסגעפרענט. ער האט מיר דערצעהלט, אז ער איז 
געשטאַנען אויפין טראָטואַר און האט זיך געװאָלט צוהערן, וואס מען רעדט, ווייל ער 
שפּיאָנירט א מאל פאר דיא פּאָליצײ. ווען עס איז געווארען דער געטומעל איבער דיא 
ביטשריפט, וואס דער אלטער חאט ארינגעװאָרפען צו דיר אין דער קאַרעטע, האט 
ער פּלוצלונג בעמערקט, אז לעבען איהם ליעגט א באָבע. איך גלויב, אַז מעזענצאף 
דאַרף איהם קענען, ווען ער איז א מאל א שפּיאָן. 

דער קייסער האט א קוק געטהאן אױף מעזענצאף, 

-- יא, מאַיעסטעט, איך קען דעם מאַן. ער איז אױף אלעס פעהיג,. פאר הונ- 
דערט רובעל װעט ער פארקויפען זיין טאַטען; פאר נעלד איז ער פעהיג צו װאַרפען אַ 
באָמבע אויף זיין קייסער, 

-- נו, דוא הערסט, ברודער, וואס פאר א מענש דאס איז? און ווען ער זאָל 
זאגאר זיין אונשולדיג, מוז מען איהם העננען, איך מוז ווייזען א בײישפּיעל פון שטרענגע, 
סאזען דיא ניהיליסטען וויסען, אז איך שפּאַס ניט. 

-- איך קען עס ניט גלויבען, ברודער, אז דוא זאָלסט פעראורטהיילען א מענשען 
צום טױידט, ווען מען איז ניט איבערצייגט, אז ער אִיז שולדיג. 

-- וואס װילסט דוא מעהר? מען האט איהם געטראפען מיט א באָמבע אין 
דער האנד. וואס נאך פאר בעווייזע דאַרף איך ? איך מוז שטרענג זיין, מיט גוטען קען 
מען מיט דיא טױגעניכטסע גאר ניט מאכען. 

-- אך, ברודער! דוא האסט מענשען ארום דיר, וואס ראַטהען דיך זעהר שלעכט ! 
וואס שטרענגער דוא וועסט זיין גענען זיי, וועלען זיך אלס מעהר מענשען אנשליעסען 
אין געהיימען בונד; וואס אונגערעכטער דוא וועסט זיין, אלץ גערעכטער וועלען זיין דיא 
ניהיליסטען אין דיא אוינען פון פאָלק. מען װעט ניט וויסען, וואס זי האבען דיר נע- 
וואלט טהאן, מען װעט נור וויסען, וואס דוא טהוסט געגען זי ; מען װעט ניט זאגען, 
אז אלכסנדר 11 האט געמוזט אזוי טהאן ; מען װועט זאגען, ער האט געװאָלט אזוי ; 
מען װעט ניט פּערדאַמען דיא ניהיליסטען, וועלכע שטרעבען צו פרייחייט, ‏ מען װעט 
פּערדאַמען דיא רעגיערונג, וועלכע בעהאנדעלט דאס פאָלק דעספּאָטיש. איבערלעג דיה 
ברורער ! זיי גערעבט. 
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דער קייסער האט איהם ניט געענטפערט. אויף זיין געזיכט האט זיך געוויעזען 
דער בעקאנטער ווילדער, הארטער אויסדרוק. קאָנסטאנטין האט אראפּגעלאזט דעם 
קאָפּ און איז ארויסגעגאנגען פון קאַבינעט. דער קייסער האט איהם ניט צוריקגערופען. 

-- טהו, וואס איך האב דיר געהייסען ! האט ער געזאגט צו מעזענצאָף, ווען 
קאנסטאנטין איז ארויסגענאנגען, 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט, האט געזאנט מעזענצאף, ערלויבט מיר, אייך פאָר- 
צולייגען א פּלאַן, איבער וועלכען איך טראכט שוין לאנג און וועלכען עס װעט יעצט 
זיין זעהר לייכט אויסצופיהרען. 

-- א פּלאַן געגען דיא ניהיליסטען ? 

-- גענען דיא ניהיליסטען פון איין זייט און צוצוציעהען דאס פאָלק פּוֹן דער 
אנדערער זייט. 

-- דאס איז אינטערעסאנט, האט געזאגט דער קייסער מיט א שמייכעל. לאמיך 
הערן. | 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט ווייס, אַז דאס רוסישע פאלק האט דיא אידען ניט 
ליעב. דיא אידען בערויבען דאס פאלק ; זיי לייהען נעלד אויף פּראָצענט און שינדען אפּ 
דעם מוזישיק, זיי האבען פארחאפּט אין זייערע הענד דעם גאנצען האנדעל; זיי זיינען 
בעטרינער. וואלט דען ניט גלייך געווען, אז מען זאל הייסען דיא צייטונגען שרייען אין 
איין קול, אז דיא אידען זיינען שולדיג אין אלעמען, וואס עס איז נעשעהן אין רוסלאנד; 
אז דיא מוזשיקעס איז שלעכט נור דערפאר, וואס דיא אידען בערויבען זי ; דיא אייזענ- 
באחנען זיינען שלעכט, ווייל דיא אידען בויען זי ; דיא טשינאָװניקעס זיינען שלעבט, 
ווייל דיא אידען ניבען זי געלד (האַבאַר) און מאכען זיי שלעכט. שטילערחייט וועלען 
מיר אויפרייצען דאס פאלק גענען דיא אידען און זי ערלויבען דיא אידען אביסעל דורב- 
צושלאָנען. וואס פאר אן אונגליק װעט זיין, ווען מען װעט טאַקע אויסקלאפּען עטליכע 
טויזענד אידען ? 

-- און וואס וועלען מיר געווינען דערפון ? האט דער קייטער געפרעגט. 

-- זעהר פּיעל. ערשטענס, װעט דאס פאלק איינזעהן, אז דיא רעגיערונג זארנט 
פארץ פאלק. צווייטענס, וועלען דיא ניהיליסטען ניט קענען שרייען : ,דיא רעגיערונג איז 
שולדיג } דיא רעגיערונג איז שלעכט !* אונזערע צייטונגען וועלען שרייען העבער פון זייץ 
אז שולדיג זיינען נור דיא אידען. דריטענס, וועלען מיר פּטור ווערן פון אביסעל אירלען, 
וועלכע זיינען טאקע קאָנטראָבאַנטיסטען און שווינדלער. פיערטענס, וועלען אונז דיא 
מוזשיקעס דאנקבאר זיין, וואס מיר וועלען זי ערלויבען צו רויבען. 

-- אָבער ווארום געפינסט דוא יעצט דיא געלענענהייט פאר פּאסענד? 

-- ווייל דער ארעטירטער איז אַ גרעק. מען קען זעהר לייכט מאכען פון איהם 
אַ אידען. מיר קענען יעצט ארויס מיט אַ געוואלד, אז דיא אידען האבען געוואלט טויד- 
טען דעם קייסער, אז זי זיינען שונאים פון רוסלאנד, אז מען דארף זיי אלע ארויס" 
טרייבען, אז מען דארף פון זי צו נעהמען דיא רעכטע און פּריוױלעניען, וואס זיי האבען. 
מיר וועלען מאכען אזא רעש מיט דיא אידען, אז מען װעט פארגעסען אן דיא ניהיליס- 
טען און מען װעט רעדען נור פון דיא אידען. איך האב זאגאַר אויסגעשטעלט דעם פּלאן, 
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אין וועלכע שטערט מען זאל שלאגען דיא אידען, זעלבסטפערשטענדליך, ניט מיט אמאל, 
זאנדערן יעצט אין איין שטאדט און אין אייניגע מאָנאַט ארום אין אנאנדער שטארט. 
אונזערע געהיימע אגענטען וועלען אלעס אזוי איינארדענען, אז עס װעט זיין אַ פערנניגען, 

-- דאס איז דיין בעריהמטער פּלאַן, מעזענצאָװ! האט געזאגט אלכסנדר 11 מיט 
פעראכטונג. ניין, מעזענצאוו, איך דאנק דיר ! אזעלכע פּלענער זיינען צו ניעדעריג פאר 
אַ רעניערונ. אָפּפערן אַ גאניץ פאָלק, וואס לעבט רוהיג און פריעדליך אום נור צו מאַ- 
כען אַ רעש, צו ווארפען זאמד אין דיא אויגען -- דאס װעל איך קיין מאל ניט טהאן! 
איך װיל זיין שטרענג, אונבארמהערציג, אָבער נור גענען דיענינע וואס פארדיענען עס, 
אָנרײצען איין פאלק גענען דאס אנדער, ערלויבען, אז דאס פאָלק אליין זאל טהאן, וואס 
עס וויל-- ניין ! דאס איז ניט קלוג און ניט פּאָליטיש. טראַכט אױס עפּעס בעטערס, 
ניט אזעלכע נארישע פּלענער, 

ער האט גענעבען אמאך מיט דער האנד, אַ צייכען, אז מעזענצאוו מעג זיך שוין 
געהן. מעזענצאָוו האט זיך פארנייגט און איז ארויסגענאנגען, ויא אן אָפּגעבריהטער 
הונד. ער האט געמיינט, אז דער קייסער װעט אננעהמען זיין פארשלאג מיט פערגניגען 
און װעט איהם נאך שענקען אַ מעדאל דערפאר, צום סוף האט אלכסנדר 11 איהם 
גאר אויסגעלאכט און האט איהם גאר ניט געוואלט הערן. 

דוא ביסט געקומען מיט דיין פּלאן אביסעל צו פריח, ווירדינער מעזענצאָװו! 
אלכסנדר 111 האט איהם אויסגעפיהרט נאך בעסער, ויא דוא האסט געמיינט. אוב 
ער האט דערמיט עפּעס געוואונען, ויא דיין קלונער קאָפּ האט גערעכענט, וועלען מיר 
באַלד זעהן, 
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ווען מעזענצאוו איז ארויס פון קייסערס קאַבינעט, איז ער באלד צוגעפאהרען צו 
דער הױפּט וואך און האט געהייסען שמיעדען דעם אונגליקליכען טשאָרבאַדזשאָגלאָ אין 
קייטען און איהם אוועקשיקען אין פּעטראָ-פּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. נאך היינט ביי נאכט 
װעט זיך צוזאמען קומען דאס געריכט און מען װעט איהם מאכען דעם פּראָצעס, 

טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט געוויינט און געקלאגט. ער האט געהאלטען אין איין 
שרייען, אז ער איז אונשולדיג. קיינער האט זיך אָבער אויף איהם ניט אומגעקוקט. מען 
האט איהם פארשפּאַרט אין אַ פינסטערן קאַזעמאַט, וואו ער האט זיך ניט געקענט 
ריהרען. אלע האבען געוואוסט, אז מען װעט איהם מאָרגען הענגען און קיינער האט 
זִיך פאר איהם ניט נעקימערט. ער איז געזעסען טרויעריג און פארוויינט אין זיין קאַזע- 
מאַט ביז שפּעט אין דער נאכט. פּלוצלונג האט זיך זיין קאַזעמאט געעפענט און עטליכע 
סאָלדאַטען מיט געלאדענע ביקסען האָבען זיך געוויזען פאר דער טהיר. מען האט איהם 
געהייסען ארויסנעהן און מען האט איהם אַריינגעפיהרט אין אַ גרויסע זאַל, וואו עס 
זיינען געווען איינינע מענשען. דאס איז געווען דער געריבסט זאַל. 

ארום אַ גרויסען טיש, בעדעקט מיט רוט נעוואנד זיינען געזעסען עטליבע מענ- 
שען אין אוניפארמען פון אָפּיציערען. דאס איז געווען דאס קריענס געריכט (װאָיעני סוד). 
מען האט צוגעפיהרט טשאָרבאַדזשאָגלאָ צו אַ פיערעקינען פּלאַץ ארומנעצאמט מיט 
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אן אייזערנער נראַטע. דארט איז נעשטאנען א ניעדעריגע, שווארץ געפארבטע לאנגע 
הילצערנע באנק, אויף וועלכע מען האט זיך איהם געהייסען זעצען. 

-- ויא הייסט דוא? האָט געפרעגט דער פאָרזיצענדער פון געריבט, אן אלטער 
גענעראַל, 

-- אַריסטאטלעס טשאָרבאַדזשאָגאָ, האט דער גרעק געענטפערט. 

-- אַ שעהנער נאמען! האט געלאַכט איינער פון דיא ריכטער. ביסט דוא אויך 
אזא חכם, ויא אַריסטאטלעס ל 

ויא אלט ביסט דוא ? האט ווייטער דער פאָרזיצענדער געפרעגט, 

-- 48 יאהר. 

-- פאר וואס האסט דוא געוואלט היינט טױדטען דעם קייטער ? 

-- גגעדינער הערר ריכטער ! איך ווייס ניט פון וואס צו זאָגען. איך בין א טרייער 
אונטערטהאן פון קייסער און בעט נאט פאַר איהם. 

-- ויא קומט צו דיר א באָמבע ? 

-- איך ווייס ניט. איך בין געשטאַנען אויפן טראָטואַר און האב נעקוקט, ויא 
דער קייסער קומט אן. פּלוצלונג איז געװאָרען אַ געטומעל און מען האט מיך ארעטירט. 

-- ביסט דוא א ניהיליסט? ביסט דוא בעקאנט מיט ניהיליסטען ? 

-- גגעדיגער הערר ! איך בין אַ קױפּמאַן, איך האב אַ טשאַינאיע זאַװעדעניע 
אין פּעטערבורג. איך האב קיין מאל ניט גערעדט מיט קיין ניהיליסטען, איך קען זי 
ניט; פארקעהרט, איך פלעג אמאָל מעלדען דער פּאָליצײ, אז איך בין עפּעס געוואהר 
געוואהרען פון דיא ניהיליסטען. 

-- זאג דעם אמת, װעט דיר בעסער זיין. זאג אויס, װער עס האט דיר געהייסען 
ווארפען דיא באָמבע, וועלען מיר דיך בעפרייען. 

-- איך ווייס ניט פון װאָס צו זאגען. איך ווייס ניט פון קיין באמבע. 

-- רופט אריין דיא עדות { האט געהייסען דער פאָרזיצענדער. 

מען האט ארינגעבראַכט דעם ערשטען עדות. דאס איז געווען אן אלטער, אויס- 
געדיענטער סאָלדאַט מיט אַ גרויען קאָפּ און מיט שװאַכע האלב-בלינדע אויגען. 

-- וואס ווייסט דוא פון דער באָמבע? האט איהם דער פארזיצענדער געפרעגט. 

-- איך ווייס גאר ניט. 

-- האסט דוא ניט געזעחן היינט דיעזען מאַן מיט אַ באָמבע אין דער האנד? 
דערביי האט ער איהם געוויזען אויפץן גרעק. 

-- גיין, איך האב ביי איהם קיין באָמבע ניט געזעהן. 

-- וואס איז דאָס פאר אן עדות ? האבען זיך געוואונדערט דער פאָרזיצענדע. 

-- אלאָ, ויא קומסט דוא אהער ? פאר װאָס האט מען דיך גענומען פאר אן 
עדות ? 

-- איך בין געשטאנען אויפן טראָטואַר אויפן נעווסקי פּראָספּעקט, עס איז גע- 
װאָרען אַ נרויסער רעש און מען האט מיר געהייסען געהן אין פּעטראָ-פּאַװלאָווסקי קרע- 
פּאָסט. ווייטער ווייס איך גאר ניט. | 

דיא ריכטער האבען אנגעקוקט איינער דעם אנדע-ן. צו וואס האט מען זי 
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געבראכט אזא אלטען בלינדען נאַרר ?- זי האבען זיך געשעהמט פאר זיך אליין צו 
שטעלען פּראַנען אזא עדות. 

-- האסט דוא גאר ניט געזעהן? האט איהם דער פאָרזיצענדער נעפרעגט שטרענג. 
פּאַרגעס ניט, אז דוא ביסט אן עדות אין זעהר א וויכטינען פּראָצעס אויף טױידט און 
לעבען. | 

-- איך האב גאר ניט נעזעהן, האט נעענטפערט דער אלטער עובר-בטול'דיגער 
סאלדאט. 

מען האט איהם געהייסען געהן א היים. מען האט אריינגעבראכט דעם אנדערן 
עדות. ‏ דאס איז געווען דער דװאָרניק (הױזדקיפּער) פון דעם הויז, לעבען וועלבען מען 
האט געפונען דיא באָמבע, ער איז געווען א הויכער, שטארקער מוזשיק פון א יאהר 
עטליכע און פערציג, מיט א פאר קלונע, דורכגעטריעבענע אוינען. ער האט גוט געלעבט 
מיט דער פּאָליצײ און האט שוין ניט איין מאל גענומען ביי איחר געלד פאר זיינע 
דיענסטע. 

-- האסט דוא היינט נעזעהן דיעזען מאַן אויפין טראָטואַר לעבען דיין הויז? האט 
איהם דער פאָרזיצענדער נעפרענט. 

-- איך האב איהם געזעהן שטעהן אויפן טראָטואַר, 

-- האט ער עפּעס געהאלטען אין דער האַנד ? 

א ניין. : 

-- האסט דוא נעזעהן ביי איהם א באָמבע ? 

-- איך האב געזעהן א באָמבע לעבען זיינע פיס. 

דאס איז גענוג. דאס האט דאס געריכט געדאַרפט. יעצט זיינען שוין אלע 
איבערציינט, אז ער איז שולדיג. = דיא ריכטער זיינען ארויסגעגאננען אין א בעזונדער 
צימער זיך בעראַטהען, זיינען אין אייניגע מינוט צוריקגעקומען און האבען ערקלערט, אז 
ער איז שולדיג און מען זאל איהם הענגען. טשאָרבאַדזשאָגלאָ איז געפאַלען אויף דיא 
קניע, האט אנגעהויבען צו וויינען און צו בעטען: ער איז אונשולדיג, ער ווייס פון נאָר 
נישט, ער ווייס ניט, ויא דיא באָמבע קומט צו איהם. עס האט איהם אבער גאר 
ניש געהאלפען. מען האט איהם נעהייסען אוועקפיהרען. אין דיעזע מינוט איז מעזענצאָף 
אנגעקומען. ‏ ער איז צוגענאנגען צום פאָרזיצענדען און האט מיט איהם עפּעס גערעדט 
שטילערהייט, דאַן האט ער געהייסען אוועקפיהרען דעם גרעק אין א קעמעריל. 

דער גרעק איז װיעדער געבליעבען אליין. ער האט געציטערט ויא אין פיעבער 
און האט זיך געשלאנען קאָפּ אין דער װאַנד. ער איז געווען אזוי געטריי דער פּאָליצײן 
ער האט דיא פּאָליציסטען אזוי אָפּט געגעבען געלד און צום סוף האט מען איהם פעראור- 
טהיילט צום טױידט אזוי אונשולדיג. פּלוצלונג האט זיך דיא טהיר געעפענט און מע- 
זענצאף איז אריין אין זיין קעמעריל. טשאָרבאַדזשאָנלאָ האט זיך דערפרייט. 

-- הער נור, = טשאָרבאַדזשאָגלאָ, האט איהם מעזענצאף געזאנט. דוא ביסט 
פעראורטהיילט צום טױדט. מען מאַכט שוין פארטיג דעם גאַלנען, אױף וועלכען מען 
וועט דיך מארנען אין דער פריה אויפהענגען, איך קען דיך אבער נאך בעפרייען; זאג 
מיר אויס, וואס דוא ווייסט פון דיא ניהיליסטען, איך ווייס, אז דוא ביסט בעקאנט 
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מיט אייניגע פון זי ; באַקונין איז דאך בײ דיר געווען און ער איז פערשוואונדען געווא- 
רען; דיינער א נאהענטער אנפּערװאַנדטער, יערמאָלאָו, איז א ניהיליסט. זאג מיר 
אס אלעם, װעל איך דיך בעפרייען, קוים זאנסט דוא ניט אויס, װעסט דוא מארנען 
הענגען. | 

טשארבאדזשאנלא האט זיך אביסעל איבערלענט. | 

-- מיט וואס בין איך גאַראַנטירט, אז איהר װעט מיך בעפרייען? האט ער 
געפרענט. מען האט דאך מיר פאָרגעלעזען מיין טאָדעס-אורטהייל ? 

-- קוים וועסט דוא מיר מיטטחיילען א ויבטינע נאַכריכט, גיב איך דיר מיין 
עהרען-װאָרט, אז דוא ביסט פריי. 

-- איך וואלט געקענט אייך עפּעס זאגען, איך װוייס אבער ניט.... 

-- איך שווער דיר נאך א מאל, אַז קוים וועסט דוא מיר דערציילען עטוואס 
וויכטיגעס, װעל איך דיך בעפרייען. 

-- באיאנאווסקי, האט געזאגט שטילערחייט דער גרעק. 

מעזענצאף איז אויפּגעשפּרונגען. 

-- וואס ווייסט דוא פון באיאנאווסקי? זאג ! דערצעהל! דאס איז וויכטיג. 

דער גרעק האט געזעהן, אז ער האט נעטראפען דעם נאנעל אויפן קאָפּ. ער 
איז געווען א סוחר און האט געוואוסט, אז קום דאַרף יענער מיין סחורה, װעט ער 
מיר צאהלען, ויא פיעל מען װעט ביי איהם פאָרדערן. 

-- װעט איהר מיך אבער בעפרייען, ווען איך װעל אייך אויסזאנען פון באָיאַי 
! נאָווסקי ? 

-- איך האב דאך דיר געשווארען, אז איך װעל דיך בעפרייען. 

-- מען האט דאך מיך פעראורטהיילט צום טױדט, מען האט מיך דאך נור 
וואס צוריקגעבראכט פון געריכט, ויא קענט איהר מיך בעפרייען ? 

מעזענצאף האט זיך פארטראכט. ער איז ניט געווען אזא גוטער מענש, ער זאל 
רחמנות האבען אויפץ גרעק. עס וואלט איהם געוויס זעהר וועניג געהאַרט, אז מען זאל 
איהם אויפהענגען. ער האט אבער ערהאַלטען א בעפעהל, אז ער זאל זעהן, מען זאל 
דעם גרעק בעפרייען. | 

ווען ער איז ארויס פו'ם קייסער'ס קאַבינעט, האט איהם אן אַדיוטאנט. געזאגט, 
אז דער גרויספירסט קאנסטאנטין האט איהם געהייסען קומען צו זיך אין פּאַלאַץ, ויא 
אַם גיכסטען. ער איז באלד צו איהם גענאנגען. ווען ער איז אריינגעקומען צו קאנסטאנטין 
אין קאַבינעט, האט איהם קאנסטאנטין געזאגט האַרט און שטרענג : 

-- דוא, וועסט טראנען אױף דיר דיא שולד, ווען מען װועט מארגען אויפהענגען 
אן אונשולדיגען מענשען. דוא ביסט דער בייזער נייסט, וואס רעדט אן מיין ברודער צו 
בעגעהן בלוטיגע טהאַטען. דוא ביסט פּעראַנטװאָרטליך פאר פיעלע אונגערעכטיגקייטען, 
וואס זיינען אין דער לעצטער צייט נעשעהן אין רוסלאנד. -- איך ווייס ניט, װער דער 
מאַן איז, ואס מען האט היינט געחאַפּט מיט דער באָמבע, איך ייס אבער, אז ער 
איז אונשולרינ. 
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-- וואס זאל איך אבער טהאָן? איך האב א בעפעהל פּו'ם קייסער, דעם מאַן 
צו פעראורטהיילען צום טוידט. 

-- מיין ברודער װועט ניט פערלאנגען, אז מען זאל טוידטען אן אונשולדינען. ווען 
דאס געריכט װועט איהם געפינען פאר אונשולדיג, קען מען איהם ניט פעראורטהיילען. 
איך פערלאנג נור, אז דיא ריכטער זאלען זיין גערעכט און זאלען דעם מענשען ניט 
פעראורטהיילען אהן בעווייזע. 

מעזענצאף האט געוואוסט, אז נראספירסט קאנסטאנטין אין מיט איהם ניט 
צופריעדען, אז ער איז בייז אויף איהם זייט דער געשיכטע מיט יעליסאוועטא. ער האט 
זיך דאהער געוואלט צושמייכלען צו איהם און האט איהם געענטפערט : 

-- קייזערליכע האָהײט! איך װעל טהאן אלעס, וואס איך װעל נור קענען, דיעזען 
מענשען צו רעטען. איך דענק אויך, אז דער מאַן איז אונשולדיג, 

-- אלזא, געה און בעמיה דיך, אז דער מאַן זאל זיין בעפרייט. 

מעזענצאף איז ארויסגעגאננען און האט געוואלט איבערריידען מיט דיא ריכטער, 
אז זי זאלען דעם גרעק ניט פעראורטהיילען, אבער אנדערע וויכטיגע געשעפטען האבען 
איהם אפּגעהאלטען. ווען ער איז געקומען אין פּעטראָ-פּאַװלאָװסקי קרעפּאָסט איז שוין 
געווען צו שפּעט; דיא ריכטער האבען איהם שוין געפונען פאר שולדיג און איהם פער- 
אורטהיילט. דאס איז אבער נאך ניט קיין אונגליק אין רוסלאנד. ער האט באלד גע- 
הייסען ברעננען זיינעם א געדונגענעם יאהר-עדות, וועלכער האט געזאגט, אז ער האט 
אליין געזעהן, אז טשאָרבאדזשאָגלא איז צוגעקומען צו דעם אָ. ט, ווען דיא באָמבע איז 
| שוין געלענען לעבען זיינע פיס. 

דאס איז געווען דיא אורזאַכע, וואס מעזענצאף האט דעם גרעק אזוי פעכט צו- 
געזאגט, אז ער װעט איהם בעפרייען און ווען דער גרעק האט איהם געזאגט, אז מען 
האט איהם שוין פעראורטהיילט צום טױרט, האט איהם מעזענצאף געענטפערט : 

-- דיא ריכטער װאַרטען נאך אין זאַל, = דיין טאָדעס-אורטהייל איז נאך ניט 
אונטערשריעבען. זאג סיר, וואס דוא ווייסט און דוא ביסט באַלד פריי. 

-- באיאנאווסקי איז ביי מיר אין דער היים, אוב איהר דאַרפט איהם, קען איך 
איהם אייך איבערגעבען. | 

-- וויא לאַנג איז ער שוין ביי דיר 

-- שוין עטליכע װאָבען. 

-- האט ער נעלד? 

-- זעהר פּיעל. ער האט גוטע פריינד, וואס זאָרגעך זיך פאר איהם, 

-- קענסט דוא מיר ניט זאנען, װער זיינע גוטע פריינד זיינען ? 

-- איינער איז גענעראל קראַשעווסקי, 

-- איז דער גענעראַל געקומען צו דיר ריידען מיט באיאנאווסקי ? 

-- ניין. באיאנאווסקי פאהרט צו איהם זעהר אָפט און פאַרברענגט ביי איהם 
עטליבע טעג. , 

-- פון װאַנען ווייסט דוא עס ? 

-- איך האב איהם נאכנעשפּיערט, וואוהין ער געהט. 


-- װער נאך קומט צו באיאנאווסקי ? 

-- אן אלטער מאַן,. דאַשקאָװ, זיינער א דיענער. דאשקאָוו איז איהם זעהר 
געטריי; ער חאט אבער א גרויסע מעלח, ווען מען גיט איהם א פאר גלעזליך שנאַפּס, 
פּלױדערט ער. 

-- פון װאַנען האסט דוא געוואוסט, אז איך אינטערעסיר מיך אזו שטארק פאר 
באיאנאווסקי ? 

-- איך האב מיך אונטערנעהערט אמאל, וואס באיאנאווסקי האט גערעדט מיט 
זיין דיענער; ער האט זעהר אָפּט דערמאנט אייער נאמען און דעם נאמען פון אַ דאַמע. 

-- אלזא, ביסט דוא זיכער, אז דוא װועסט מיר איבערגעבען באיאנאווסקי אין 
דיא הענד ? 

-- זיכער, ויא יעצט איז נאַכט, אבער ניט יעצט בי נאַכט. באיאנאווסקי 
נעבטיגט קיין מאל ניט אויף זיין קװאַרטיר, מען קען איהם טרעפען ביי מיר נור ביי טאג. 

-- איך בין מיט דיר צופריעדען,. טשארבאדזשאגלא, האט מעזענצאף געזאגט 
און איך װעל דיר באלד בעווייזען, אז דיא געהיים-פּאָליציי לאזט ניט פאַלען איהרע 
טרייע דיענער. 

ער איז באלד אוועקגענאנגען אין געריכטס-זאַל, וואו דיא ריכטער זיינען נאך 
געזעסען און האט געהייסען ברענגען דעם ארעסטאנט טשאָרבאַדזשאָגלאָ. ‏ מען האט 
איהם באלד געבראכט און דער פאָרזיצענדער האט ערקלערט אין דער הויך : 

-- אזוי יא דאס קריעגס-געריכט איז שטענדיג גערעכט און שטרעבט נור צו 
גערעכטיגקייט און אזוי ויא דאס געריכט האט אויסגעפונען, אז קיינער האט ניט געזעהן, 
ויא טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט געהאלטען דיא באָמע אין דיא הענד -- דארום ערקלערט 
דאס הויכע קריעגס-געריכט, אז טשארבארזשאגלא איז אונשולדיג און פריי, = 

-- דאס קריענס-געריכט אין רוסלאנד שטרעבט נור צו גערעכטינקייט, האט 
מעזענצאף געזאגט. איך דאַנק אייך, מיינע העררען, וואס איהר האט ויעדער א מאל 
בעוויזען, = אז אין רוסלאנד העררשט װאַהרהײט און גערעכטיגקייט. קיין אונשולדיגער 
ווערט ניט פעראורטהיילט. 

דיא ריכטער האבען זיך אנגעקוקט און האבען זיך געביסען דיא ליפּען, זיי זאָלען 
זיך ניט צולאַכען איבער מעזענצאף ס רעדע. זיי האבען שוין גוט געוואוסט, וואס פאר 
א גערעכטיגקייט עס העררשט אין רופלאנד; זיי האבען שוין ניט איינמאל. פעראור- 
טהיילט אונשולדיגע נור דערפאר, ווייל מען האט אזוי געהייסען. זי האבען גוט געוואוסט, 
אז אין דיא פּראָצעסען גענען דיא ניהיליסטען זיינען דיא טאָדעס-אורטהיילע אונטער- 
שריעבען נאך איידער מען פאַנגט אן דעם פּראָצעס. דאס אין דיא װאַהרהײט אי 
גערעכטיגקייט, וואס העררשט אין רוסלאנד!. 


7טעס קאַפּיטעל. 
װולאַדימיר, 


אין אַ שעהנעם, קלאָרען און װאַרעמען זומער טאָג זיינען דריי מענשען ארייננע- 
גאננען אין אַ װאַלד; צווייא עלטערע מענשען, אַ מאַן און אַ פרוי, דער דריטער, -- אַ 
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שעהנער יונגע פון א יאהר זיעבען, וועלכער אין געשפּרוננען פאר דיא עלטערע ויא אַ 
יונגער באָק. 

דער מאן און דיא פרוי זיינען געווען אנגעטהאן ויא מוזשיקעס, אָבער גאנץ ריין 
און שעהן. דאָס אינגעל איז אוועקגעלאפען אייניגע שריט פאַר זיי, האט אָפּגעריסען אַ 
בלום און האט אויסגעשריען: 

-- אך, ויא שעהן איז דיעזע בלומע ? 

-- זעה נור, מאַגדאַלענאַ, גיא פרעהליך און לוסטיג װלאַדימיר איז, האט געזאגט 
דער אלטער מוזשיק צו זיין פרוי. ער איז מיר אזוי איינגעבאַקען אין הארצען, אז איך 
וואלט גאר ניט געקענט לעבען אהן איהם, 

-- יא, דימיטרי, איך האב איהם. אויך אזוי ליעב בעקומען, גלייך ויא ער וואלט 
געווען מיין קינד. ער איז שטענדיג אזוי לוסטיג, אזוי פרעחליך און מאכט מיר אזוי פיעל 
פערגניגען מיט זיינע רעד און מיט זיין געלעכטער, אז איך וואלט מיט איהם גאנצע 
טעג גערעדט. 

-- ער איז אָבער אויך גאנץ געזונד געווארען, זייט ער איז ביי אונז. ווען מען האט 
איהם געבראַכט צו אונז, איז עד געווען בלייך און אויסנעדארט, יעצט איז ער געזונד 
און שטארק און זיינע באקען בליעהען, ויא ראָזען. 

-- יא, געוויס. דיא לופט איז ביי אונז פיעל בעסער, וויא אין פּעטערבורנ. אויסער- 
דעם ווען מען האט איהם געבראַכט צו אונז, איז ער נור וואס איבערשטאנען אַ שווערע 
קראַנקהײט, אזוי האט אונז געזאגט דיא טאָכטער פון דעם געלערנטען אימציצקי. 

דער מאן און דיא פרוי זיינען געווען רייכע מוזשיקעס פון'ם דארף נגעדאיעלאָוקאַ 
ניט ווייט פון מאסקווא. דימיטרי אָרלאָוו איז געווען אַ נאָסודאַרסטװעני מוזישיק (קראנ- 
בויער) ער האט געװאָינט אין א דאָרף, װאָס געהערט צום קייסער, אדער צו דער קייזער- 
ליכען פּאַמיליע. דיעזע בויערן האבען קיין מאל ניט בעלאנגט צו אַ פּאָמיעשטשיק (גוטס- 
בעזיצער), דאָס לאנד, וועלכעס זי האבען בעארבייט, האט געהערט צו זײ; זיי האבען 
אבטר נעמוזט צאָהלען זעהר פיעל שטייערן. געגען זי פלעגט מען זיין אונגעהייער שטרענג, 
קוים האבען זי ניט בעצאהלט זייערע שטייערן פּינקטליך צו דער צייט, פלע:ט קומען 
אין דאָרף א ראָט טע סאָלדאַטען אויף איין עקזעקוציאָן און מען פּלענט צונעהמען ביים 
בױיער דאס לעצטע פערד, דיא לעצטע הוהן און דאס לעצטע קישעלע. דיא שטייערן 
פלענען זיין אזוי חויך און דיא עקזעקוציאָנען אזוי שטרענג, אז דיא גאָסוראַרסטװעניע 
קרעסטיאַנעס פלעגען זיין שרעקליר ארים און פלענען שטענדיג ליידען נויט און הונגער. 
דימיטרי אָרלאָוו איז געווען אן אויסנאחמע. ער איז געווען רייך, ריכטינער געזאגט, אין 
זיין דאָרף, וואו דיא מוושילעב זיינען געווען שרעקליך ארים, ווייל דאס לאנד איז דארט 
שטיינערדיג און זעהר שלעכט, האט מען איהם געהא לטען פאר א רייבען מאן. ער 
הזאט געהאט אַ גוטע פּאַר פערד, אַ קוח און פינף ציגען. דערצו פלעגט ביי איהם שטעני 

ג געראָטהען וואס ער האט פארזעעט. 

מאנדאַלענע זיין פרוי איז געווען אַ געבוירענע פוז פּױלען. זיא איז געווען פון דער 
זעלבער שטאדט, פון וואנען אימציצקי דער אפּטהעקער אי געווען און האט געדיענט 
ביי אימציצקי'ס עלטערן אלס דיענסט מיידעל און אלס באָנע (ניאנקע) צו דיא קינדער, 
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זיא האט געטראָנען אונזער בעקאנטען אימציצקי אויף דיא הענד און האט איהם אויס- 
געהאָדעװעט. אימציצקיץ האט זיא זעהר ליעב געהאט. זיינע עלטערן זיינען געשטארבען 
און ער איז אוועקנעפאהרען לערנען אין אוניווערזיטעט אין פּעטערבורג און האט גאר 
פארגעסען אן זיין מאגדאַלענע. 

ווען ער האָט געעפענט זיין אפּטהעק אין פּעטערבורג און איז געװאָרען אַ בעריהמ- 
טער אפּטהעקער, איז אַמאָל געקומען אין זיין אפּטהעק אַ געזונדע, קרעפטיגע בויערן 
פרוי עפּעס קויפען. אימציקי האט זיא באַלד דערקענט, אז דאס איז זיין מאַנדאלענא. 
ער איז נעווען העכסט דערפרעהט, וואס ער האט זיא װיעדער געפונען און האט זיא 
אָנגעהויבען אויסצופרעגען, וואו זיא װאָינט און ויא אזוי עס געהט איהר. זיא האט 
איהם דערצעהלט, אז זיא האט געהײיראַטהעט אַ בויער אין אַ דאָרף ניט ווייט פון מאסקווא 
און עס וואלט זי געווען ניט שלעכט, ווען מען זאל פון זי אזוי ניט רייסען דיא הוט 
פאר דיא שטייערן. היינטיגעס יאהר איז ביי זי דיא . תבואה ניט געראָטהען און זיי 
האבען ניט, פון וואנען צו בעצאהלען דיא שטיערן: אין איינינע טאג ארום וועלען אָנ- 
קומען טאָלדאַטען אויף איין עקזעקוציאָן און מען װעט ביי זי אלעס צו נעהמען און פער- 
קויפען. דיא בויערן פוױם דאָרף האבען בעשלאָסען צו שיקען אַ דעפּוטאַציאן קיין פעטער- 
בוֹרג בעטען דעם קייסער, ער זאָל זי היינטיגעס יאהר שענקען דיא שטייערן. איהר 
מאן, אָרלאָוו, איז אויך איינער פון דיא דעפּוטאַטען. 

וויא עס פיהרט זיך אין רוסלאנד, האט מען זי צום קייסער ניט צוגעלאזט און 
זיי זיינען צוריקגעפאהרען, מיט וואס זי זיינען געקומען און האבען געמוזט בעצאהלען 
אלע שטייערן ביז צו דער לעצטער קאָפּיקע. אימציצקי אבער האט גענעבען מאנדאַלענאַ 
אַ שעהנעם פּרעזענט און האט איהר מאַן דימיטרי גענעבען אַ כעמישען רעצעפּט צו 
בעשיטען דאס פעלד עס זאל בעסער װאַקסען, אימציצקי איז געווען אַ גרויסער בעמי- 
קער און האט זיך אַ געוויסע צייט בעשעפטיגט דער מיט אויסצוגעפינען אַ מיטעל, מיט 
וואס צו מיסטיגען די פעלדער, און ער האט עס אויסגעפונען. אין אנאנדער לאנד וואלט 
מען עס אנגענומען מיט פערגענינען און מען וואלט איהם געגעבען אַ פּאַטענט דארויף. 
אין רוסלאנד אבער ליענט זיין מיטעל מיט דער בעשרייבונג דערפון, וועלכעס ער האט 
צונעשיקט צום מיניסטער גאָסודאַרסטװעגיך אימושטשעסטעוו (מיניסטער דער קראָנני- 
טער), ביז היינטיגען טאג ערגעץ אין אַ שאַפע פּערשלאָסען און מען האט איהם זאנאַר 
ניט נעענטפערט, 

דער פאַר אָבער פלעגט אָרלאָוו, אָדער זיין פרוי מאַנדאַלענא, קומען יעדעס יאהר 
צו אימציצקי בעטען, ער זאָל זיי געבען זיין מיטעל, ווייל ביי זי פלעגט שטענדיג נע- 
ראטהען און דיא אנדערע בויערן פלעגען זאגען, אַז דאס אי נור אַ כישוף. ביי קיינעם 
געראטה דיא תבואח ניט און ביי אָרלאָװ'ן געראטה זיא יא. ווען אימציצקי'ס טאכטער 
איז אלט געווען אַ יאָהר צוועלף, האט זיא אימציצקי אמאָל נגעשיקט אויפ'ן גאנצען זומער 
צו זיין מאַנדאַלענאַ. 

מיר מוזען נאך זאגען אַ פּאָר ווערטער איבער װלאַדימיר און דאן פארטזעצען 
אונזער ערצעהלונג. 

ווען מאַריאַ פּעטראָװנאַ איז נעזעסען מיט אימציצקי'ס טאָכטער לעבען בעט, וואו 
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דער קראַנקער װלאַדימיר איז געלעגען, האט זיא איהר אנגעהויבען אויסצופרענען, ווער 
דאָס קינד איז און ויא עס קומט צו איהר. מאַריאַ פּעטראָװנאַ האָט איהר דערצעהלט 
אלעס, וואס זיא האט געוואוסט פון װלאַדימיר. אימציצקי'ס טאָכטער האָט פּערשטאַ- 
נען, אז מיט וולאדימיר איז עפּעס ניט גלאַט, אז דאָס קינד האט א בעזונדערן ווערטה 
פאר דיא געהיים פּאָליצײ; אז דאָ איז געקומען אַ שפּיאָן און האט געוואלט אויסנארען 
דאס קינד. זיא האט באלד איינגעזעהן, אז דאס קינד טאר בי זי אין הויז ניט זיין, 
ווייל איהר פאָטער האט צוגענומען דאָס קינד צו זיך פאר דער פּאָליצײ, וואו עס האט 
געוויס א שפּיאָן אלעס געזעהן. זיא האט איבערגערעדט מיטן פּאָטער און זי האבען 
בעשלאסען, אז זי זאלען דעם קראנקען וולאדימיר באלד איבערטראָנען צו א בעקאנטען 
דאָקטאָר. קוים איז מאריא פּעטראָוונא אנטשלאפען געווארען, האט אימציצקי'ס טאכ- 
טער גענומען דאס קינד און האט איהם אװעקגעטראָגען צום דאָקטאָר. ווען זיא איז 
געקומען צוריק, איז דיא אפּטהעק געווען פול מיט זשאנדארען און מיט פּאָליציסטען און 
זיא האט געזעהן מיט שרעק און טרויער, וען מען פיהרט אוועק איחר פּאָטער אין 
פּעטראָדפּאװלאָווסקי קרעפּאָסט. 

מיר ווייסען, ויא אזוי ער איז ארויס פון געפענגניס, ויא אזוי באקונין האט איהם 
גערעטעט. קוים איז וולאדימיר געװאָרען עפּעס בעסער, האט ער איהם אועקנעשיקט 
צו זיין מאגדאלענא, 

וולאדימיר אין שוין דארט איינינע מאנאטע, ער איז פאלקאָמען געזונד. מיר זעהן 
איהם היינט, װיא ער שפּרינגט, ויא א יונג לעמעלע פאר דימיטרי מיט מאגדאלענא. 
זי געהן אין וואלד קלייבען יאַגאָדעס, א זעהר פרעהליכע און געזונדע בעשעפטיגונג פאר 
אלטע, וויא פאר יונגע מענשען. אױיסערדעם איז עס זעהר א געזונדע פרוכט. פיעלע 
רוסען בענוצען עם אלס הייל מיטעל און אין איינינע מאגען קראנקהייטען איז עס ווירק- 
ליך א נוטעס מיטעל. 

-- זאָג נור, דימיטרי, האט זיך פּלוצלונג מאנדאלענא אָפּגערופען, וואס מיינסט 
דוא, װוער איז דער וולאדימיר ? אימציצקי האט דאך נור איין טאכטער, זיין פרוי איז 
שוין לאנג געשטאָרבען. | 

-- פון וואנען זאל איך עס וויסען? האט דער אלטער געברומט. 

-- דוא ביסט דאך אָבער א מענש און ביסט אויך נייניעריג צו וויסען, ער איז 
ער? ויא קומט ער צו אימציצקי ? וואס געהערט ער זיך אן מיט אימציצקי ? 

-- וואס געהט עס מיך אן, האט דער אלטער געענטפערט בייז. איך ווייס, אז 
אימציצקי'ס טאכטער האט מיר נעבראכט א קינד און האט מיך נעבעטען, איך זאל 
עס אָפּהיטען; דאס איז פאר מיר נאַנץ גענוג. ווען אימציצקי חייסט מיר געהן מיטץ 
קינד אין עץ װעלט, װעל איך מיט איהם געחן. אימציצקי איז אַ גוטער מענש און וואס 
ער הייסט מיר, דארף איך טהאן. 

-- ווייסט דוא, וואס איך דענק ? האט זיא ווייטער געזאָנט. ווייס דוא, וואס 
איך טראכט, ווער װלאַדימיר איז ? 

דער אלטער דימיטרי האט אויפּגעשטעלט דיא אויערן. 

-- איך מיין, אז אימציצקייס טאכטער האט שטילערהייט געהאט אַ קינד. זיא 
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האט איהם שטילערהייט ערצוינען אין פּעטערבורג און יעצט, אז ער איז שוין אלט 
זעקס ---זיבען יאהר, האט זיא איהם נעבראַכט צו אונז. 

דער אלטער האט געמאכט א פױסכט און האט זיך געווענדעט צו זיין קלונע 
מאַגדאַלענאַ. 

-- זאָג עס נור נאך אמאָל און איך װעל דיר צוברעכען דיא ביינער, הערסט 
דוא ? אימציצקי'ס טאכטער אין אַ נוטעס, עהרליכעס מעדכען, דוא זעהסט דעם פויסט ? 
באלד פליהעט ער דיר צווישען דיא אוינען. 

דיא אלטע האט זיך אָפּנעשאָקעלט. זיא האט געוואוסט, אז איהר מאן קען האל" 
טען ווארט און זיא האט שוין ניט איין מאל פעו זוכט דעם טעם פון זיין פויסט. 

-- דוא אלטער נארר! האט ווייטער געזאגט דימיטרי מיט כעס, ווייסט דוא 
דען ניט, אז אימציצקי איז זעהר אַ גוטער מענש? האט ער דיר דען ניט געזאָנט, אז 
עס קרענקט איהם, ווען ער זעהט, אז דער רוסישער מוזשיק ליידעט הונגער און נױט ? 
האסט דוא דען ניט געהערט פון איהם, וויא ער בעדויערט דעם ארימען רוסישען מוזשיק ? 
ער איז אריינגעטרעטען אין אַ נעזעלשאפט, וואס הייסט געהיים בונד, וועלכע וויל פריי 
מאכען דעם רוסישען מוזשיק, ער זאל ניט צאהלען קיין שטייערי. איז נעוויס וואהר- 
שיינליך, אז װלאַדימיר איז דער זוהן פון איינעם פון זיינע פריינד פון נעהיים בונד, 
וועלכער איז געשטאָרבען, אָדער מען האט איהם פארשיקט קיין סיביר, ווייל דער קייסער 
האט פיינד דעם נעחיים בונד און אז ער חאפּט איינעם פון זיי, פארשיקט ער איהם 
באלד קיין סיביר. 

מאנדאלענא האט איינגעזעהן,. אז איחר מאן האט רעכט, אז ער איז טאַקע אַ 
קלוגע קאפ. איהר איז געפעלען דער נעדאנק, אז ולאדימיר איז דאס קינד פון א 
דװאָריאַנין (עדעלמאן) אדער גאר פון א נראף, ווייל זיא האט א מאל געהערט, אז 
אלע גרויסע געהערן צו נעהיימע געזעזעלשאפטען, וואוהין מען לאזט קיין מוזשיק ניט 
אריין. 

-- ווייסט דוא וואס, דימיטרי ? האט דיא קלונע מאגדאלענא ווייטער געזאגט. 
מיר האבען קיין קינדער ניט, גאט האט אונז געשטראפּט, ואוחין װעט אַהינקומען 
אונזער פארמעגען, ווען מיר וועלען שטארבען ? וואלט דען ניט גלייך געווען, מיר זאלען 
אננעהמען וולאדימיר פאר אונזער זוהן? לאמיר זיך אפּשרײיבען ביים סטאַראָסטאַ, אז 
ווען מיר וועלען שטארבען, זאל אלעס וואס מיר פארמענען, געהערן צו װלאַימיר. 

-- דוא האסט רעכט, אלטע ! װלאדימיר קען מיט דער צייט ווערן א גנוטער 
בעל-הבית און איך װעל גאנץ צופריעדען זיין זעהן וולאדימיר ווירטהשאַפטען אין 
מיין הויז אױף מיינע אלטע יאהרען. 

אזוי ריידענדיג זיינען זי פארגאנגען טיעף אין װאַלד, וולאדימיר האט אנפאנגס 
ארומגעשפּרונגען גאנץ לוסטיג, דאן אבער איז ער מיעד געווארען. ער איז ניט געווען 
געװאִינט צו געהן אזוי פיעל צודפום,. אויסערדעם זיינען אין װאַלד געווען דערנער און 
שטעכענדיגע ביימלעך. וולאדימיר, וועלכער איז אין זיין לעבען דריי נאַסען ניט געגאנגען 
צודפוס, האט זיך צוריסען דיא פיסלעך און צושטאָכען. ער האט אנגעהויבען צו וויינען. 
דערביי איז ער נאך הונגעריג געווארען און האט געבעטען עסען, 
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-- עס וואלט בעסעד געווען לאזען איהם אין דער היים, האט מאנדאלענא 
געזאנט, אלס צו שלעפּען איהם אזא שטיק וועג צויפוס. עס איז פאר איהם שווער צו 
געהן אזוי ווייט, ער איז עס ניט געװאָינט. 

-- וואו האסט דוא איהם דען געקענט לאזען ? לאזען איהם ארומלויפען אין 
דאָרף האב איך מורא געהאט, ער זאל ערנעץ ניט אריינפאלען אין א טייך, אדער אין 
א ברונען. פארשליעסען איהם אין דער היים האב איך קיין הארץ ניט געהאט. אויסער 
דעם האט מיר אימציצקי'ס טאכטער אנגעזאגט, איך זאל איהם קיין מאל ניט לאזען 
אליין, איך זאל איהם ‏ מיטנעהמען, וואוהין איך װעל געהן. 

זי זיינען צונעגאגגען צו א שטיק פּלאַץ אין דער-מיט וואלד, וואו עס זיינען ניטא 
קיין בױמער און האבען זיך דארט אניעדערגעזעצט אפּרוהען. זיי האבען גערעכענט צו 
פארברענגען א גאנצע טאג אין וואלד און האבען זיך מיטגענומען עסען. יעצט, אז 
וולאדימיר איז מיעד געווארען, חאנען זי זיך געזעצט און האבען זיך געוואלט אפּקאכען 
זייער מיטאג-עסען. דער אלטער דימיטרי האט באלד געבראכט א הויפען דאַרע צווייגען 
און מאנדאלענא האט געמאכט א מייער און האט ארויפגעשטעלט איהר קעסעלע קאָכען. 
פון וולאדימירס וועגען האט זיא מיטנעבראכט א פלאַש מילך. אין א קורצע צייט האט 
זיך דיא מילך אנגעװאַרמט און וולאדימיר האט גענעסען מילך מיט ברויט. באלר איז 
דער מיטאג אויך נעווען פארטיג און וולאדימיר האט נאך פארזוכט פון זייער מיטאג, 
ער האט זיך אנגעגעסען, האט זיך נאך אביסעל געשפּיעלט און איז באלד אנטשלאפען 
געווארען. 

-- ער איז אנטשלאפען געווארען, האט מאגדאלענא געזאנט, עס אין אן עבירה 
איהם צו וװועקען, וואס טהוט מען יעצט ? 

-- איך מיין, מיר קענען איהם דא לאזען שלאפען און אליין וועלען מיר געה) דא 
ניט ווייט קלייבען יאַנאָדעס. וואס וועלען מיר זיצען און קוקען אויף איהם ? דער װאַלד 
איז זיכער, עס איז ביי טאג, קיין וועלף זיינען דא ניטא, וואס האבען מיר מורא צו האבען? 
דערביי וועלען מיר טאַקע אױף איהם יעדעס מאל אַכטונג געבען. דא ארום זיינען דא 
זעהר פיעל יאַגאָדעס. | | 

מאגדאלענא האט אַראפּנענומען א פאַטשײלקע פון'ם קאָפּ און האט צוגעדעקט 
װלאַדימיר, דיא פליענען זאלען איהם ניט בייסען. זיא האט נאך צוגעלעגט א הויפען 
דאַרע צוויינען, דאס פייער זאל ווייטער ברענען, ווייל אין א װאַלד איז מען זיכערער, 
ווען עס ברענט א פייער און מען קען ניט אוועקנעהן ווייט פון דעם אָרט, מען קען ניט 
פאַרבלאַנדזעט וװוערן, ווייל מען זעהט פון דער-ווייטען דעם רויך. 

דאס אלטע פּאָר-פאָלק איז זיך אוועקגעגאננען און האט זיך גענומען צו דער 
אובייט. זיי האבען אנגעטראפען א פּלאַץ, וואו עס זיינען געווען זעהר פיעל יאַגאָדעס 
און זי האבען גאניץ פלייסיג געקליעבען ; פון צייט צו צייט האבען זי זיך אומנעקוקט 
און געזעהן, אז דאס פייער ברענט נאך. איינמאל איז מאגדאלענא צוגעגאנגען זעהן, 
וואס וולאדימיר טהוט און זיא האט איהם געפונען שלאפענדיג גאנץ געשמאַק. זיא 
האט זיך בערוחינט און איז װויעדער אוועקגענאנגען צו איהר ארבייט. 

וולאדימיר איז זיך געשלאפען גאנץ רוהיג א שָאר שטונדען. ער האט זיך אויף 


-- 991 --- 


געחאַפּט, האט זיך אויסנעווישט דיא אויגען און האט זיך אומנעקוקט, אז ער איז אליין; 
אנפאננס האט ער זיך דערשראקען און האט געוואלט אנהויבען צו וויינען ער האט 
זיך אבער באלד בערוחינט. דיא זון האט געשיינט, פויגעלעך האבען געזונגען, זומער 
פױנעלעך זיינען ארומגעפלויגען פון איין בלום צו דער אנדערער, אלעס איז פרעהליך 
ארום, ער האט זיך אויך אנגעהויבען צו שפּיעלען, ער האט צונויפגעקליעבען דאַרע 
צוויינען און האט געווארפען אין פייער אריין, עס זאל ברענען העלער. ער איז ארום 
געשפּרונגען ארום פייער און האט זיך גאנץ רוהיג נעשפּיעלט. ער האט ניט בעמערקט, 
ויא עס איז אנגעקומען א זאנדערבארע געשטאלט, וועלכע האט זיך אלע מאל ארומ- 
נעקוקט מיט שרעק. 

-- דאס קינד ! דאס קינד ! האט דיא זאנדערבאַרע געשטאלט א געשריי געטהאן. 
פייער ! עס ברענט! רעטעט ! 

וולאדימיר האט זיך אומגעקוקט און האט דערזעהן א שעהנע אבער בלייכע יונגע 
פרוי אין שעהנע אבער צוריסענע און צופיצעלטע קליידער פאר זיך, דאס איז געווען 
דיא קראנקע נראספירסטין העלא. זיא איז צונעלאפען צו איהם, האט איהם ארומגענומען 
און האט איהם אנגעהויבען צו קושען. 

-- אך, דוא ביסט עס, מיין קינד? האט העלא געזאנט און האט איהם צוגע- 
פּרעסט צו איהר ברוסט. איך האב דיך ענדליך נעפונען. דוא ביסט ניט פארברענט 
געווארען. איך האב דיך, איך האַלט דיך, איך װעל דיך מעהר ניט אפּלאזען. 

וולאדימיר האט זיא בעטראבט מיט שטוינען. ער האט זיך דערמאנט אן יענע 
נליקליכע צייט, וען א שעהנע יונגע פרוי האט איהם אױך ארומגענומען און האט 
געװויינט איבער איהם. העלא'ס גוטע פריינדליכע ווערטער האבען איהם אזוי געריהרט, 
אז ער האט זיא ארומגענומען און האט געזאגט גאנץ שטיל: 

-- מוטער! מוטער ! 


ער האט קוים נאך געדענקט זיין מוטער. העלאס ווערטער, איהר האַלזען און 
קושען האבען איהם דערמאנט אן זיין מוטער און ער האט געמיינט, אז דאס איז 
ווירקליך זיין מוטער.. 

-- אח, יא, איך וויל זיין דיין מוטער ! קיינער װעט דיך פון מיר ניט אוועקנעחמען, 
דוא וועסט זיין שטענדיג מיט מיר. זי וועלען דיך ניט אוועקרויבען פון מיר. 

אין איהר קראנקען קאָפּ איז דורכנעלאפען דער געדאנק, אז מען װעט איהר 
גאכיאגען און דאס קינד ביי איהר אוועקנעהמען. זיא האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- אח, ניין, יין { האט זיא אויסגערופען. מיר וועלען ניט געהן צו דיא שלעכטע 
מענשען, וואס ווילען דיך צונעהמען, זי צינדען אונטער דאס הויז, דוא זאלסט פארברענט 
ווערן און דערנאך זאגען זיי, אז איך האב עס געטהאן. ניין, גיין ! כיר וועלען דא בלייבען, 
דא וועלען מיר װאָינען, צווישען דיא בלומען מיט דיא פּױנעל, ביז דוא וועסט אויס- 
װאַקסען און װוערן א גרויסער, דאמאלס וועלען מיר צוריקגעהן צו דיא שלעכטע מענשען 
און זי זאגען, אז זי זיינען שלעבט. 

אין איהר קראנקען קאָפּ האט זיך פעסט געקלאמערט דער געדאנק, אז זיא פוז 
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מיט איהם אוועקגעהן ערגעץ טיעף אין װאַלד און דא וועלען זי װאִינען, ביז ע װעט 
נרויס ווערן. 

-- קום, קינד, קום מיט מיר, שנעל! 

-- איך וויל ניט געהן, האט געזאנט וולאדימיר, איך יל דא בלייבען. 

-- גיין, קום, האט זיא איהם געבעטען. איך װעל דיר געבען שעהנע זאכען און 
אלעס, וואס דוא וועסט וועלען, 

זיא האט איהם גענומען ביי דער האנד און האט איהם אוועקגעפיהרט. וולאדימיר 
האט נאך אלץ געטראכט, אז דיעזע פרוי איז זיין מוטער, וועלכע ער האט קוים-קוים 
געדענקט. ער איז מיט איהר געגאננען, אימער טיעפער אין װאַלד, אימער ווייטער, ביז 
העלאין איז געפעלען א שעהנער דיקער בלום בעוואקסען מיט מאָאָס (מאָך), דאָרט האט 
זיא זיך מיט איהם אניעדערגעזעצט. -- 

ווען דימיטרי מיט זיין פרוי האבען אננעקליעבען גענוג יאַגאָדעס, זיינען זי צוריק 
געקומען צו דעם אָרט, וואו זי האבען געלאזען וולאדימיר שלאפען. ויא גרויס איז געווען 
זייער שטוינען, ווען זי האבען דערזעהן, אז וולאדימיר איז ניטא. אנפאנגס האבען זי 
גערעכענט, ער איז ערגעץ אוועקגעגאנגען זוכען בלומען, זי זיינען ארומגעגאנגען און 
האבען איהם גערופען, זי האבען געשריען אין דער חויך : וולאדימיר! וולאדימיר! אבער 
קיינער האט זיך ניט אפּגערופען, וולאדימיר איז פערשוואונדען. זי האבען דורכנעזובט 
דעם גאנצען װאַלד און האבען איהם אין ערגעץ ניט געפונען. ‏ זי זיינען צוריקנעקומען 
צו דעם אָרט, וואו וולאדימיר איז געשלאפען, מאגדאלענא האט געפונען דיא פאטשיילע, 
מיט וועלכער זיא האט איהם צונעדעקט און האט אנגעהויבען צו וויינען און צו קלאגען. 
דימיטרי איז אויך געווען זעהר טרויעריג, ער האט זיך אבער איינגעהאלטען און האט 
אנגעהויבען צו טראַכטען, ער האט געקענט צונעהמען דאס קינד. 

-- דער װאַלד איז זיכער, האט ער געזאנט צו זיך אליין, קיינער קומט אַהער 
ניט, אויסער דיא בויערן פון ארום, וועלכע קומען האַקען האָלץ און קלייבען יאַנאָדעס; 
א בױער װעט דאס קינד ניט רױיבען. וואס טוג איהם א פרעמד קינד, וען ער האט 
פאר זיינע קינדער קיין ברויט ניט ? אלזא, װוער זאל האבען צוגענומען דאס קינד? 

דיא קלוגע ‏ מאנדאלענא אבער איז באלד געפאלען אויפן שכל, װער עס האט 

דאס קינד געקענט צונעהמען. 

-- עס קען אנדערש ניט זיין, אלס עס זיינען דא דורכנעפאהרען א באַנדע ציגיינער, 
וועלכע האבען דאס קינד צוגעגנבעט. 

זיא האט געהערט זעהר אָפּט דערציילען, אז ציגיינער גנבענען צו קינדער און 
פארקויפען זיי אין דיא צירקען, וואו מען לערנט זי גימנאַסטיק און אַקראָבאַטיק, און 
אזוי ויא וולאדימיר איז פערשוואונדען אזוי פּלוצלונג, קען עס אנדערש ניט זיין, נור 
דיא ציגיינער האבען איהם צוגעגנבעט. 

דימיטרין האט עס ניט געקענט אריין אין קאָפּ. ער האט אויך געהערט, אז 
דיא ציגיינער גנבענען אמאָל קינדער, עס טרעפט זיך אָבער אזוי זעלטען, אז ער האט 
זיך עס נאר ניט געקענט פארשטעלען, אז מען האט װלאַדימיר'ץ צונעגנבעט. ער איז 
ווייטער ארומגענאננען אין וואלד, האט ווייטער געזוכט אומעדום, האט נעשריען און 
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גערופען: וולאדימיר ! װלאַדימיר ! אָבער װלאַדימיר איז פערשוואונדען און קיין שפּור 
פון איהם איז ניט געבליעבען. 

עס איז געווארען שפּעט, זי האבען װיעדער געמאכט אַ גרויס פייער, אז וולא- 
דימיר זאָל קענען זעהן דעם רויך און זאל קענען זי געפינען; אבער איין שטונדע נאך 
דער אנדערער איז פּאָראיבער און װלאַדימיר איז נאך אלץ ניט געקומען. 

-- מען מוז געהן אַ היים, האט דימיטרי געזאָגט מיט אַ פונק פון האפנונג. 
מענליך, װלאַדימיר האט זיך אויפגעחאפּט, ער האט אונז ניט געפונען און איז צוריקי 
גענאננען אין דאָרף. 

מאַגדאַלענאַ האט געפונען, אז דאס איז זעהר מעגליך ; זיא האט גיט געקענט 
פארשטעהן, פאר וואס איז עס איהר פריהער ניט אריינגעקומען אין קאָפּ אריין. שנעל 
האבען זיי צונויפגעפאַקט זייערע יאגאָדעס און זיינען האסטיג גענאנגען א חיים, צוריק 
אין דארף אריין. 

דאס ערשטע ווארט, וואס זי האבען ארויסגערעדט, ווען זי זיינען צוגעקומען צו 
זייער הוז, איז געווען ;װלאַדימיר"! זי האבען אבער קיין ענטפער ניט בעקומען. זי 
זיינען ארומנעלאפען אין גאנצען דאָרף אוּן האבען געשריען : װלאַדימיר ! װלאַדימיר ! 
אָבער קיינער האט זי ניט געענטפעיט. זי האָבען אנגעקלאפּט ביי יערען מוזשיק און 
האבען איהם געפרענט, אוב ער האָט ניט געזעהן, ניט נעהערט פון װלאַדימיר'ן, אָבער 
קיינער האט ניט געזעהן, קיינער האט ניט געהערט. 

מיעד, טרועריג און צו בראָכען האבען זי זיך אומגעקעהרט אַ היים. דאס הױז 
איז נעווען לעדיג; זייער פרייד, זייער גליק, זייער פערנניגען איז פערשוואונדען ! 

-- וואו קען יעצט ;יין װלאַדימיר ? האט דימיטרי געפרענט, און אַ שטאַרקער 
זיפץ האט זיך ארויסגעריכען פון זיין ברוסט. 

-- ביי דיא ציניינער האט טאַגדאַלענאַ געענטפערט, אנדערש קען עס ניט זיין. 
עס איז דורכגעפאהרען א באנדע ציניינער און זי האבען דערזעהן אַ שעהן קינד שלא- 
פענדיג, האבען זי איהם צונענומען. זי ועלען איהם פארקויפען ערגעץ אין אַ צירק. 

עס איז אזוי געבליעבען, אז ציגיינער. האבען צו געגנבעט װלאַדימירץ. דימיטרי 
האט געוואלט אײנשפּאַנען זיינע פערד, רופען נאך אַ פּאָר מוושיקעס, וואס האבען 
פערד און פאהרען אױף אלע וועגען זוכען. ציגיינער. עס איז שוין אָבער געוען שפּעט, 
דיא מוזשיקעס האבען ניט געוואלט ארומלויפען ביי נאכט אֶהן א ציעל, אהן א פּלאז, 
גלאט זוכען ציניינער. דימיטרי האט זיך געמוזט אָפּזאָגען פון זיין מיינונג צו פאהרען ביי 
נאכט זוכען. ער האט זיך פעסט ענטשלאָסען, מארגען גאנץ פריה צו פאהרען. אליין, 
אדער מיט אנדערע איהם זוכען. 

דעם אנדערן טאָג אין דער פריה האט מען געקלאפט אין דער טהיר, דימיטרי 
האט געעפענט דיא טהיר און אין צימער זיינען אריין צוויי שעהן נעקליידעטע מענער: 
דימיטרי האט זיך פארנייגט פאַר דיא ,פּריצים" און האט געפרענט, וואס זי פערלאנגען. 

-- הייסט איהר דימיטרי אָרלאָװ? האט איינער פון דיא העררען געפרעגט. 

-- איך בין דימיטרי אָרלאָוו. 
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-- אלאָ, האב איך צו אייך אַ בריעף. 

-- אַ בריעף? פון וועמען ? װער האט מיר צו שרייבען בריעף? האט דימיטרי 
געפרענט ערשטוינט. 

-- א מאן, וועלכער איז איער פריינד, זיין נאמען איז אימציצקי. 

דימיטרי איז געװאָרען בלייך, ויא קאלך. 

-- אימציצקי איז א גוטער מענש, וואס פערלאנגט ער פון מיר? זייט אזוי גוט 
און לעזט מיר איבער דעם בריעף, איך קען ניט לעזען. אַ מוזשיק איז נאך ניט אזוי ווייט 
געבילדעט, ער זאל קענען לעזען א בריעף. 

-- לעז איהם איבער דעם בריעף, הונא, האט איינער פון דיא ביידע העררען 
געזאָנט. | 

הונאָ פאָן פּאַהלען האט געלעזען דעם בריעף: 

?מיין ליעבער פריינד דימיטרי! | 

?מיין ‏ טאכטער האט אייך מיט אייניגע מאנאטע צוריק געבראכט א אינגעל 
מיטץ נאמען וולאדימיר און האט אייך געבעטען, איהר זאלט איהם האלטען ביי זיך און 
איהם אפחיטען, ביז מיר וועלען איהם פארדערן. איך בין זיכער, אז איהר האט אפּנע- 
חיט דאס קינד און וולאדימיר איז יעצט פריש און געזונד. דיא פרישע לופט אין דארף 
האט געוויס אויף איהם גוט געווירקט. יעצט בעט איך אייך,. איהר זאלט איבערגעבען 
דאס קינד דעם מאן, וואס װעט אייך איבערגעבען דיעזען בריעף.י 

;איך דאנק אייך זעהר, וואס איחר האט זיך בעמיהט פאר וולאדימיר און האט 
איהם געהאלטען ביי זיך. ווען עס װעט זיך מיר פארשטעלען דיא געלעגענהייט צו זיין 
ביי אייך אין דארף, װעל איך אייך אליין נאך אמאָל דאנקען. 

איער פריינד סטאַניסלאװו אימציצקי". 

דימיטרי איז געװאָרען רוט און בלייך, מאַנדאַלענאַ האט געוויינט מיט ביטערע 
טרערין. דיא ביידע פרעמדע האבען זיך אנגעקוקט מיט שטוינען. 

-- וואס איז אייך, מיינע ליעבע לייט? האט געפרענט הוֹנאָ פאָן פּאַהלען. וואס 
װיט איהר אזוי טרויערינ? װאָס וויינט איהר ? 

דימיטרי איז געפאלען אויף דיא קניע און האט אנגעהויבען צו ברעכען דיא הענד, 

= -- וואס זאל איך אייך זאגען, מיינע העררשער ? האט ער געװויינט, גאט און דיא 

הייליגע מוטער זיינען מיינע עדות, אז איך האב דאס קינד אפּנעהיט, ויא דאס שוואר- 
צאפּעל פון'ם אױג ; ער איז ביי מיר-געווען ליעב און טהייער ויא מיין לעבען, -- ער איז 
אָבער נעכטען פערשוואונדען ? 

דימיטרי האט זי אלעס דערצעהלט. ער האט זי געזאָנט, אז ער האט איהם 
שוין אויסגעזוכט איבעראל און האט איהם ניט נעקענט געפּינען. | 

-- אָכער וואו זאל ער זיין ? װער זאל איהם האבען צוגענומען? 

-- דיא ציגיינער, האט געזאָנט מאַנדאַלענאַ, נעכטען איז דא. דורכגעפאהרען א 
באנדע ציניינער, זי האבע. דאס קינד געוויס צוגענומען. 

זיא האט זיך אזוי שטארק איינגערעדט, אז ציגיינער האבען װלאַדימירץ נעגנבעט, 
אז זיא האט עס דערצעהלט פאר נעוויס, אז דיא ציניינער האָבען איהם צונענומען, 
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אבוואהל זיא האט נאר קיין ציניינער ניט געזעהן און ניט נעוואוסט, אוב ציגיינער זי 
נען גאר דורכגעפאהרען יענע גטגענד, 

דיא ביידע מענער זיינען אוועקגענאנגען אן אַ זייט און האבען גערעדט צווישען זיך. 

-- וואס דענקסט דוא, מיכאַאיל איבער דיעזע זאנדערבארע געשיכטע מיט 
װלאַדימיר'ס פערשווינדען ‏ איז עס מענליד, אז ציגײינער זאלען איהם האבען אוועקי 
געגנבעט ? 

-- מענליך אי; עס געוויס. עס קומט אין רוסלאנד זעהר אפט פאָר, אז ציגיינער 
קויפען אֶפּ קינדער ביי ארימע מוזשיקעם און פארקויפען זי דערנאך קיין דייטשלאנד 
אין דיא צירקען. וען זי קריענען ניט צו קױפען, גנבענען זי דיא פרוי דערצעהלט, אז 
זיא אליין האט געזעהן, ויא אַ באנדע ציגיינער איז דורכגעפאהרען אין דעם טאג דאס 
דאָרף. 

-- איך מיין נאר אנדערש. דיא געהיים-פּאליציי זוכט אויך וולאדימיר'ן מיט 
ליכט; האט זיא אָפּט ניט דערשמעקט, אז ער איז דא און האט איהם אוועקגעגנבעט? 
מיר ווייסען דאך, וויא מעזענצאף זוכט דאס קינד און װיא אלכסנדר האט איהם שטרענג 
אנגעזאנט, ער זאל איהם שאַפען אונטער דער ערד. 

-- ניין, הונא, ניט דיא געהיים-פּאָליצײ האט וולאדימירץ צוגענומען; דיא געהיים 
פּאליציי דאַרף ניט גנבענען, זיא וואלט זיך ניט געשעהמט צו קומען אין דאָרף און צו 
נעהמען דאס קינד מיט געװאַלד. דערביי נאַטירליך וואלט מען דעם אלטען אַרעטירט 
און אויף איהם אויסגעטראכט עפּעס א חטא. 

-- עס קען דאך אבער זיין, אז דיא געהיים פּאליציי האט ניט געװאָלט מאַכען 
קיין ליאַרם און האט געהייסען ציגיינער, זי זאלען דאס קינד אוועקגנבענען. 

-- דאס קען זיין. מעזענצאף האט זעהר פיעל שפּיאָנען צווישען ציגיינער, בייטעל 
שניידער און דיא ניעדעריגסטע קלאַסען מענשען. מעגליך, אז ער האט ניט געוואלט 
מאכען קייין שקאַנדאַל צו אַרעטירען דעם בויער און צונעהמען דאס קינד. עס איז איהם 
אויסגעקומען בעסער וולאדימיר'ץ אוועקצוגנבענען. 

-- ויא אזוי עס איז שוין דאָרט געווען, האט באקונין ווייטער געזאגט, מיר מוזען 
זוכען ולאדימירץ, מיר טאָרען ניט שוויינען. האט דיא נעהיים פּאליציי צוגענומען דאס 
קינד, מוזען מיר איהם אפּנעהמען און ווייזען איהר, אז זיא קען גענען אונז גאר ניט 
מאכען. האבען איהם ציניינער גענגבעט, מוזען מיר איהם געוויס אפּנעהמען; ‏ דערווייל 
יטאָרען מיר קיין צייט ניט פארליערען, מיר מוזען טהאן אלעס, ואס מיר קענען אום 
וולאדימירץ צו נעפינען. זי האבען זיך געווענדעט צו דימיטרי און האבען איהם געפרעגט, 
אוב ער װעט זי קענען געבען פערד. 

-- איך האב צוויי פערד; האט געזאנט דימיטרי, נעהמט זי און זוכט מיר אויס 
מיין וולאדימיר. ‏ איך אליין האב געוואלט ארומפאהרען זוכען איחם ; איך מיין אבער, 
אז איהר זייט נעשיקטער פון מיר. נעה, מאנדאלענא און ניב דיא פערד עסען און גרייט 
אן אלעס אין װעג אריין. 

-- איחר אבער, מייייי הייררען, האט ער זיך געװוענדעט צו דיא צוויי מענטר. 
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וועט זיך ניט ענטזאגען צו עסען ביי מיר פריהשטיק. איהר קומט פון א ווייטען וועג און 
זייט געוויס הונגעריג. 

באַקונין און הונאָ פאָן פּאַחלען האבען זיך געזעצט צום גרויסען איינפאַכען היל- 
צערנעם טיש, אויף וועלבען דימיטרי האט ארויפגעלעגט א גרויסען לאַבען שווארץ 
ברויט, קעז, בוטער און אייער. 

ביים עסען האט מען גערעדט נור פון וולאדימיר, און ויא אזוי מען זאל איהם 
זוכען. ‏ בעזאנדערס אינטערעסירט איז געווען הונא פאן פּאהלען, ווייל ער איז געװאָהר 
געווארען, װער וולאדימיר איז און וואס ער געהער זיך מיט איהם אן. 

-- איך מיין, אז מיר צוויי זיינען צו וועניג אום צו פאהרען איהם זוכען, האט 
הוגא פאן פּאהלען געזאגט. עס זיינען דא זעהר פיעל וועגען און מיר קענען דאך ניט 
אליין זיין אומעדום. 

-- דאס האב איך אויך געטראכט, האט דימיטרי געזאנט. איך האב גערעכענט 
צו בעטען דיא שכנים, זי זאלען מיר העלפען, עס זיינען דא איינינע בויערן אין דאָרף, 
וואס האבען פערד; ווען איהר װעט זי עפּעס צו-זאנען,. וועלען זי מיט אייך פאהרען. 
איך אליין װעל געבען דעם וואס װעט געפינען וולאדימיר'ן פינף רובעל. 

-- און איך װעל איהם געבען פינף-און-צוואנציג רובעל, האט געזאגט הונא פאן 
פּאהלען. 

-- פאַר אַזאַ סומע געלד װועט אַ מוזשיק שפּרינגען פאַר אייך אין פייער אריין, 
האט דימיטרי געענטפערט. 

-- אלזאָ, נעה און רוף צונויף דיינע שכנים, האבען דיא בײדע מענער געזאגט. 

אין אַ קורצע צייט איז אלעס געווען פערטיג און אַ באַנדע רייטער איז ארויסגע- 
פאהרען פון נעדאיעלאָוקאַ און האט זיך צו שיט אױף אלע װענען זוכען ציגיינער, אדער 
עפּעס אַ שפּור פון ולאדימירץ. הונאָ פאָן פּאַהלען און באַקונין זיינען געריטען צו זאמען. 
זי האבען זיך אומגעקוקט אין אלע זייטען, האָבען בעטראכט יעדען בוים, יעדעס בער- 
נעלע, יעדען שטיין, זיי האבען אבער גאר ניט געפונען און גאר ניט בעמערקט. 

-- האסט דוא געשריעבען אַ בריעף צו דיין פאָטער, הונאָ? האט פּלוצלונג באַ- 
קונין געפרענט. איך האב דיר געראטהען, זאלסט איהם שרייבען אַ בריעף און בעטען 
אום פערצייהונג ‏ עס איז דאך בעסער, דוא זאלסט זיך מיט איהם איבערבעטען, דער 
אלטער איז דאך ניט גאנץ אונגערעכט געגען דיר, 

-- איך האב איהם. געשריעבען א לאננען בריעף און האב איהם געבעטען, ער 
זאל מיר פערצייהען ‏ איך האב אבער קיין ענטפער ניט ערהאלטען. איך האב איהם 
געשריעבען, אז איך האב יעצט נור איין וואונש-- אויסצוגעפינען ‏ מיין אונגליקליכע 
שוועסטער, יעליסאַװעטאַ און זיך נוקם זיין אן דיא מענשען, וואס האבען איהר אנגעטהאן 
אזוי פיעל ליידען. דער אלטער איז אָבער זעהר איינועשפּארט. ווען ער ליעבט איינעם, 
וועט ער פאר איהם אָפּפערן זיין לעבען; האַסט ער אָבער איינעם, האַסט ער איהם 
אהן אן עק און אהן אַ ברעג. 

-- עס וואלט גלייך געווען, אז דוא זאלסט זיך דורכפאהרען צו איהם קיין ריגא 
אץ זאלסט פּערזענליך איהפּ בעטען, ער זאל דיר פערצייהען. איך מיין, ווען דוא וועסט 
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אליין קומען, איהם פאלען צו דיא פיס און איהם בעטען, װעט ער זיך ניט קענען איינ- 
האלטען און װעט זיך מיט דיר איבערבעטען. 

-- איך וויס, פאר וואס דוא װילסט אזוי שטארק, אז איך זאל מיך איבערבע- 
טען מיט מיין פאטער. דוא װילסט איהם צו ציהען צו אונז, ווילסט איהם ארייננעהמען 
אין אונזער בונר. 


-- איך לייקען עס ניט, האט באַקונין געזאגט, אז איך האלט זעהר שטארק פון 
דיין פאָטער. ער איז אַ קלונער מענש, אן עהרליכער מענש און האט אַ גרויסען איינ- 
פלוס אױף אלע גוטסבעזיצער (פּאָמיעסטשיקעס) אין קורלאנד. ווען דיין פאטער טרעט 
אריין צי אונז אין געהיים בונד, װעט זיך פאר אונז עפענען א נייעס פּעלד; גאנץ קור- 
לאנד וועט זיין אונזערע. דיא דייטשען זיינען קיין מאל ניט געווען צופריעדען מיט דער 
רוסישער רעגיערונג, זי האבען קיין מאל ניט געקענט ליידען דעם רוסישען יאָך און 
זיינען שטענדיג בערייט איהם אראפּצודווארפען ביי דער ערשטער, בעסטער געלעגענהייט. 
דיא רוסישע רעגיערונג װוייס עס זעהר גוט און גיט זי בעזאנדערע רעכטע און פּריװוילע- 
גיען. זיא שטרעבט דיא דייטשען צו צוציעהן צו זיך, פיעלע גענעראלען זיינען דייטשען, 
אין קייזערליכען הויף זיינען אלע בעאמטע דייטשען ; פיעלע גובערנאטאָרען זיינען דייט- 
שען -- און פון דעסטוועגען קענען דיא דייטשען קיין מאל ניט פארגעסען, אז זי זיינען 
פּאָדדאַנעס, אונטערטהאנען, פון א פּאָלק וועלכעס שטעהט פיעל ניעדעריגער פון זיי. 
זי האַסען און פעראבשייען דיא רוסען און זייער רעגיערונג. דיא דייטשען, דיא פאלען 
און דיא אידען זיינען דאס בעסטע מאטעריאַל פאַר אונזערע אידעען. ווען דיין פאָטער 
זאל ווערן אַ טרייעס מיטגליעד פון געהיים בונד, וואלט ער געקענט זעהר פיעל טהאן 
פאר אונז. 


זי זיינען געפאהרען ווייטער שטיל-שווייגענד, יעדער איז געווען פארטיעפט אין 
זיינע געדאנקען און אין זיינע פּלאַנען. דיא פערד זיינען ענדליך מיעד געווארען, מען 
האט געמוזט אראפּנעהן און זי לאזען זיך אפּרוהען און זי לאזען פרעסען דאס גרינע 
גראז ארום. וען זיי זיינען אזוי געזעסען איז אנגעפאהרען א בױער אויף זיין פערד און 
וועגעלע. זי האבען איהם געפרענט, אוב ער חאט ניט געזעהן א באַנדע ציגיינער? אזוי 
האבען זי געפרענט יעדען, וואס זי האבען בענעגענט. דער בויער האט זיי געענטפערט, 
אז ער האט ווירקליך געזעהן ניט ווייט פון דאַנען א באנדע ציניינער, וועלכע האבען 
זיך דאָרט אפּנעשטעלט אױף נאכטלענער. ער האט זי געוויעזען מיט דער האנד אין 
וואס פאר א זייט דיא ציגיינער זיינען געבליעבען שטעהן. 
| -- לאמיר פאהרען שנעל! האט הונא נעזאגט. האלט בערייט דיין רעװאָלװער, 
מיר וועלען זיי איבערשרעקען, מיר וועלען זיי זאגען, אז מיר זיינען טשינאָװוניסעס פון 
פּעטערבורג און ווען זי וועלען אונז ניט אפּנעבען דאס קינד, וועלען מיר זיי שיעסען. 
-- דוא ביסט איבעראיילט, דוא ווילדער מענש { האט באקונין געואגט מיט אַ. 
שמייכעל. ווייסט דוא דען געוויס, אז וולאדימיר איז ביי זי ? טאמער האבען זי איה 
נאר ניט ? טאמער איז דאס גאר אן אנדערע באַנדע? 


זיי האבען זיך אויפנעזעצט אויף זייערע פערד און זיינען געפאהרען אין דערזייט, 
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וואו דער בויער האט זיי אנגעוויזען, אין א שטונדע ארום האבען זיי דערזעהן פון דער 
ווייטען דעם לאנער פון דיא ציגיינער, 

אויף א פרייען פּלאץ לעבען װאַלד זיינען געשטאנען עטליבע מיט שמאַטעס בא' 
דעקטע ווענעלעך, אין דער-מיט האבען דיא פרויען צולעגט פייער און האבען געקאָכט 
זייער ארים עסען. לעבען איין װאָגען איז געשטאנען א בער אויף א קייט, לעבען אנדערן 
האט איינער ארויסגענומען זיין געצייג און האט געארבייט. ער איז געווען א שמיער 
און האט געשמידט א שטיקעל אייזען. מיט דער צייט האט פון דעם שטיקעל אייזען 
געדאַרפט ווערן א שלאָס. נאַקעטע, אדער האַלב-נאַקעטע, ברוינע קינדער זיינען ארום 
געשטרונגען אין גראז, ויא דיא יוננע היישעריקען. דער גאנצער לאגער האט נעלעבט. 
אונזערע צוויי בעקאַנטע זיינען צונעפאהרען צום לאגער און האבען געפרעגט, וועלכער 
אין דער סטאַראָסטאַ, זי האבען מיט איהם עפּעס צו רעדען. 

8טעס קאַפּיטעל. 
װאָדקאַ, דוא גרויסער פּלױדערער! 

מעזענצאף איז געזעסען אין זיין שרייב-צימער און האט נור וואס געענדינט אַ 
בריעף צו פעאדארא. ער האט איהר מיטגעטהיילט דיא פרעהליכע נאַכריכט, אז נאך 
היינט, אדער העכסטענס מארגען, װעט ער האבען דעם אַנטלאפענעם קאַטאָרזשניק : 
אין זיינע הענד. ער האט אנדערש ניט גערופען באיאנאווסקי אלס אַנטלאָפּענער קאַ- 
| טאָרזשניק. ער האט געענדינט דעם בריעף און האט איהר צוגעשריעבען, אז ראס מאל 
וועט שוין דער קאַטאָרזשניק מעהר ניט קענען אנטלויפען ‏ ער װעט שוין זאָרנען, אז 
מען זאל איהם באגראבען ערנעץ גאַנץ טיעף אין סיביר. ער האט צונויפגעלעגט דעם 
בריעף, האט איהם פערזיעגעלט און האט געהייסען א סאָלדאַט איהם אפּטראגען אויף 
דיא פּאָסט. | 

ער איז צוגעגאנגען צום פענסטער און האט זיך געשטעלט קוקען אויף דער גאַס. 

-- ויא קומט עס, וואס אַשנאָוו איז נאך ניטאָ? האט ער געזאגט צו זיך אליין. - 
ער האט שוין לאנג געדארפט זיין צוריק. 

ער איז ארומגעגאנגען אונרוחיג. אין צימער; ער האט גערעכענט, אז אין אַ 
שטונדע ארום װעט אַשינאָוו איהם ברענגען באָיאַנאָווסקי אין קעטען. שוין צווייא שטונ- 
דען זיינען פאראיבער און אַשינאװ איז נאך ניטא. וואס קען דאס בעדייטען? 

אין דיעזע מינוט האט זיך דיא טהיר געעפּענט און אַשינאָוו איז. אריינגעקומען. 

-- זאָג שנעל ! האט ער געזאגט שטרענג. האסט דוא דעם אנטלאָפענעם קאַ- 
טאָרזשניק ? האט מיך דער גרעק אָפּגענאַרט ? 

-- איך האב קיינע נוטע נאכריכטען, האט אַשינאו געזאָגט שטילערהייט, 

מעזענצאָוו האט ארויסגעשטויסען אַ רוסישע קללה. וועלכע מען קען אױף קיין 
שפּראַך ניט איבערזעצען און זאגאַר אין רוסיש ווערט זיא ניט געדרוקט, | 

-- אלזאָ דער גרעק האט מיך אָפּגענאַרט ? איך װעל איהם.... 

-- דער גרעק האט אייך ניט אָפּנענארט, ער האט אייך געזאנט דיא וואהרהייט. 
באָיאַנאָווסקי האט וירקליך זיך אויפגעהאלטען ביי איהם ביז אהער, אָבער קוים איז 
ער געוואחר געווארען, אז דער גרעק איז ארעסטירט און בעשולדיגט, אז ער האט גע" 
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וואלט ווארפען אַ באמבע דעם קייסער, האט ער מורא געהאט, מען זאל ניט מאבען 
ביי איהם א הויז אונטערזוכונג און איז פערשוואונדען. -- 

-- ווייסט דוא. נאר ניט, וואוהין ער איז אהינגעקומען ? האסט דוא אומעדום 
געזוכט ? 

-- איהר װוייסט, אז איך קען מאכען אן אָביסק (הויז אונטערזוכונג) איך האב 
געזוכט איגעראל; איך האב אבער גאר ניט געקענט געפינען. באָיאַנאָװוסקי האט קיין 
שפור ניט איבערגעלאזען, ער איז פארזיכטיג, ער ווייס אז מען זוכט איהם. 

-- האסט דוא דעם גרעק דערווייל פארשפּאַרט ? 

-- ניין, איך האב איהם געלאזען אין דער היים, ווייל איך רעכען, אז קוים װועט 
דער גרעק װיעדער זיין אין דער היים, װועט פיעלייכט באָיאַנאָװסקי זיך בערוחיגען און 
ויערער קומען צו איהם. 

-- איז נאר אונמענליך אויסצוגעפינען, וואו דער פערדאמטער הונד האלט זיך 

אויף ? האט מעזענצאָוג געזאגט מיט פערדרוס. קענסט דוא ניט ארויסשיקען דיינע 
שפּיאָנען, זי זאלען איהם אויסגעפינען ? 

-- איך װעל מיך באלד פאַרשטעלען און װעל אליין געהן איהם זוכען. איך האף, 
אז מאָרגען װעל איך אייך געבען א קלארע אנטווארט, וואו ער איז. איד דארף נור 
אויסגעפינען איין מענשען, פון וועמען איך קען אלעס געוואהר ווערן. 

-- װוער איז דער מענש ? 

-- זיין אלטער דיענער, דאַשקאָוו. טשאָרבאַדזשאַנלאָ האט מיר געזאָגט, אז עס 
איז ניט שווער צו שלעפּען ביי איהם אַ צוגג, מען דארף איהם נור געבען שנאַפּס. 

-- איך גלויב ניט, אז דער אלטער, טרייער דיענער זאל אויסזאגען אזא געהיימ- 
ניס פון זיין העררן; אָבער פּראָבירען מוז מען דאך. טהו אַשינאָװ וואס דוא פארשטעהסט, 
נור ברענג מיר דעם קאַטאָרזשניק. 

אַשינאָוו איז צוגעגאנגען צו דער גאַרדעראָבע פון דער געהיים פּאָליצײ האט זיך 
אויסגעזוכט אַ קאָסטיום פון אַ קויפמאַן פון א קליינשטעדטעל, האט זיך אנגעטהאן 
א פאלשע באָרד, האט גענומען א גרויסען שטעקען אין דער האנד און האט געפרענט 
מעזענצאווץ אוב ער איז גוט פארמאסקירט. ווען מעזענצאָוו האט געפונען, אז עס איז 
נוט פארשטעלט, איז ער צוגעגאנגען צום טיש און האט אנגעהויבען צו בלעטערן דאס 
שווארצע בוך, ער האט אויסנעפונען, וואס ער דארף, האט עס נאָטירט ביי זיך אין 
א ביכעל און איז ארויסגעגאנגען. 

דער אלטער דאשקאָוו איז זיך געזעסען אין זיין שטיבעל. אין געוועזענעם באָיא- 
נאווסקי'ס הויז און האט זיך בעשעפטינט מיט זיין ווירטהשאפט, פּלוצלונג האט ער 
דערהערט, אז מען קלאַפּט אין דער טהיר. ער האט געעפענט דיא טהיר און האט 
דערזעהן פאר זיך אַ פרעמדען מענשען מיט אַ גרויסען הוט און מיט אַ שטעקען אין 
דער האנד, 

-- איהר הייסט דאַשקאָװ ? האט דער פרעמדער געפרעגט און האט איהם נע- 
קוקט גלייך אין דיא אוינען. 

-- איך הייס דאַשקאָו. וואס דארפט איהר? וואס ווילט איהר ? 


-- אה, אוב איהר זייט עס האב איך דאך געטראָפען ! האט אויסגערופען דער 
פרעמדער מיט אַ פרייד. קען איך אביסעל אריינגעהן צו אייך ? 

דער אלטער דאַשקאָװ האט איהם ניט געװאָלט אריינלאזען, ער האט ניט ליעב 
געהאט קיין געסט, ער האט געוואלט פארמאכען דיא טהיר; אבער איידער ער האט 
זיך אומגעקוקט, איז שוין דער פרעמדער געשטאנען אין דער טהיר און האט געזאגט 
פריינדליך : 

-- איך האב צו אייך אַ גרוס פון -- 

-- א גרוס? האט געפרעגט דער אלטער, וואס װעל איך טהאן מיט אַ גרוס ? 
קען איך איהם קאכען ? קען מען מיט איהם אפּקומען אַ פריהשטיק ? 

-- אוחר זאלט אבער וויסען, פון וועמען דער גרוס איז, וואלט איהר שוין אנדערש 
גערעדט איך האב צו אייך א גרוס פון אן אלטען גוטען פריינד, וועלכער איז שוין אויף 
יענער וועלט, 

-- אויף יענער וועלט ? האט זיך דאַשקאָוו געוואונדערט, אפשר פון מיין פרוי, 
וועלכע איז געשטאָרבען מיט עטליכע יאהר צוריק ? נו, פון דער װויל איך קיין גריסע 
ניט אָפּנעהמען. זיא פלענט זיך שטענדיג שילטען, ויא אן אינװאַלידער סאלדאט. 

דער פרעמדער האט זיך צולאכט און איז ווייטער אריין אין צימער. ער האט זיך 
אומנעקוקט אויף דיא ווענד, ויא אן עכטער קליינשטעטעלדינער, ווען ער קומט אין אַ 
גרויסע שטאדט און יעדע זאך איז איהם פרעמר. 

דאַשקאָוו האט איהם אנפאנגס אנגעקוקט בייז. ער איז זעהר ניט געווען צופריע- 
דען, וואס דער פרעמדער מאן איז איהם געקומען שטערן פון זיין בעשעפטיגונג; ער האט 
אָבער איהם ניט געקעגט ארויסטרייבען, ער האט זיך געשעהמט, עס פּאַסט ניט ! 

דער פרעמדער האט זיך אניעדערגעזעצט אויף אַ שטוהל, האט אניעדערגעלענט 
לעבען זיך זיין גרויסען שטעקען און האט אנגעהויבען מיט א ווייכער שטימע: 

-- האט איהר אמאל נעהאט אַ פריינד פּעטראָו ? ער איז מיט אייך געווען פון 
איין דאָרף און איהר האט זעהר גוט נעלעבט, ווען איהר זייט געווען יונג. 

-- פּעטראָװ? האט אויסגערופען דאַשקאָװ, פּעטראָוו איז געווען מיין בעסטער 
פריינד. מיר זיינען אויסגעוואקסען צוזאמען, מיר האבען געדיענט אין איין פאָלק צוזאמען. 
אה, פּעטראָװו איז געווען מיין בעסטער, מיין איינציגער פריינד ! 

-- נו, זעהט איהר, איך האב צו אייך אַ גרוס פון פּעטראװו-- איך בין פּעט- 
ראוו'ס זוהן, 

-- אזוי ? איהר זייט פּעטראָװיס זוהן ! האט אויסגערופען דאַשקאָװ מיט פרייד. 
פאר וואס האט איהר עס מיר באלר ניט געזאָגט ? -- אלזא, וואס מאכט מיין אלטער 
פריינד ? ויא געהט עס איהם ? איז ער געזונר? | 

דער פרעמדער איז געווארען טרויעריג. ער האט ארויסגענומען אַ גרויסע, רויטע 
פאטשיילע, וועלכע ער האט געהאלטען פאר דיא אוינען און האט געזאגט מיט טרערין 
אין דיא אויגען : 

-- מיין פאטער איז געשטארבען שוין דאס דריטע יאהר ! נאך פארן טידט האט 
ער מיר דערצעהלט פון אייך, ויא אזוי איהר זייט שטענדיג געווען זיין בעסטער פריינר 
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און איהר פלעגט זיך שטענדיג האלטען, -- אך! אזאַ פריינד האט ער ניט געהאט אין 
זיין לעבען. | 
דער אַלטער דאַשקאָװ איז געווען זעהר געריהרט. ער האט זיך דערמאנט אן 
זיין פריינד, עס איז איהם זעהר געפעלען, וואס דער יונגער פּעטראָוו געדענקט אזוי זיין 
פאטער. 

-- ער פּלעגט מיר שטענדיג זאגען, האט דער פרעמדער ווייטער געזאגט מים 
א טרויעריגער שטימע, אז עס האט געויסען דאס הארץ: איוואן, ווען דוא װעסט א 
מאל זיין אין פּעטערבורג, זוך דארט אויס מיין אלטען פריינד דאַשקאָוו און ברענג איהם 
אַ גרוס פון מיר. זאג איהם, אז איך האב איהט ניִט פארגעסען, אז איך דערמאן איהם 
יעדען טאָג, ווייל אַזאַ גוטען פריינד האב איך ניט געהאט און װעל ניט האבען. 

דער פרעמדער האט ווייטער גערעדט און ווייטער דערצעהלט פון זיין פאטער 
און ויא אזוי ער פלענט אלץ רעדען פון זיין בעסטען פריינד. דאשקאָוו איז געווארען 
אלץ פריינדליכער און צו טרויליכער, 

-- אָבער וואס טהוט איהר אין פּעטערבורג? האט ער ענדליך געפרעגט. 

-- איך האב אין דער היים געעפענט אַ סטאָר און בין געקומען קיין פּעטערבורג 
איינקויפען וואארע און מיין ערשטער גאנג איז געווען צו אייך, מיין פאטערס בעסטעף 
פריינד. יעצט, אז איך האב אייך געפונען געזונד און שטארק, בין איך העכסט ערפרעהט 
און איך וואלט אייך געבעטען געהן מיט מיר אין א קאַבאַק (שענקהויז) עפּעס טרינקען 
אוף אונזער פריינדשאפט. 

דאשקאָװו איז אייגענטליך ניט נעווען קיין גרויסער טרינקער, אבער ויא זאגט 
מען זיך אפּ פון אַ שנאַפּס? בעזאנדערס, אז מען דערזעהט דעם זוהן פון אן אלטען 
פריינד, אן וועלכען ער האט שוין גאר פארגעסען? ויא קען זיך אַ רוסישער מוזשיק 
אָפּזאָגען ניט אריינצוגעהן אין א קאַבאַק ? | 

-- איך נעה זעלטען אין אַ קאַבאַק, אָבער אייך צוליעב װעל איך געהן מיט אייך. 

ער האט זיך באלד אנגעטהאָן און איז געגאננען מיטץ פרעמדען. אין זיין גרויסער 
פרייד האט ער ניט בעמערקט, אז פּעטראָװ'ס זוהן, װעלכער איז דאס ערשטע מאל 
אין זיין לעבען אין פּעטערבורג, איז אזוי גוט בעקאנט מיט דיא גאסען און געהט נלייך 
אין אַ קאַבאַק. ער האט ניט בעמערקט, אז זי זיינען פארבייגעגאנגען אייניגע שענקען, 
אין וועלכע דער יונגער פּעטראָװו איז ניט אריינגעגאנגען. ער האט איהם געפיהרט אין 
אַ זייטען געסעל און איז מיט איהם אריין אין אַ שענקעל, וואו עס פלעגען קומען זעהר 
וועניג מענשען. 

זיי האבען זיד געזעצט ביי אַ טיש און דער יונגער פּעטראָו האט געהייסען געבען 
װאָדקי. דער פרעמדער האט, ויא עס האט אויסגעוויזען, שטארק ליעב געהאט זיין 
פאטער, ער האט איהם יעדע מינוט דערמאנט און יעדעס מאל, ווען ער האט איהם 
דערמאנט, האט ער איבערגעקעהרט אַ גלעזעל. דער אלטער דאַשקאָװ האט איהם 
געמוזט נאכטהאן און טרינקען ,נאַ אופּאָקאִי דושי"" (אויף דיא זעעלען רוהע) פון זיין 
אלטען פריינד, 
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דער פרעמדער האט זיך ענדליך צו גערוקט נעהענטער צום אלטען און האט איהם 
געזאגט : 

-- איך בין אזוי מלא שמחה צו זעהן דעם בעסטען פריינד פון מיין פאטער, אז 
איך וואלט אייך גאר ניט געוואלט אפּלאזען. זאגט מיר, דערצעהלט מיר, ויא אזוי 
איז עס אייך גענאנגען ? ויא אזוי האט איהר געלעבט ביז אהער? זייט איהר דיא 
גאנצע צייט, וואס איהר האט זיך מיט איהם ניט געזעהן, געווען אין פּעטערבורג? 

דער ביי האט ער געזארגט, אז דיא גלעזער זאלען זיין שטענריג פול ער האט 
געגעבען דעם שענקער א ווינק, וועלכען דער שענקער הא זעהר נוט פערשטאנען, אז 
ריא פלאש, וואס איז געשטאנען פאַר זיי, זאל שטענדיג זיין פול. 

-- וואס זאל איך אייך דערצעהלען, מיין ליעבער פּעטראָװו? האט דאַשקאָװ 
געזאגט, איך האב געהאט אלערליי צייטען, נוטע און שלעכטע; א מאל איז מיר געווען 
נאנץ גוט, דער נאך איז געקומען אַ שלעכטע צייט. אט אזוי פּלאגט מען זיך אויף 
דער וועלט ! 

-- מיט וואס בעשעפטיגט איהר זיך? 

-- איער פאטער האט דאך אייך געוויס דערצעהלט, אז אונזער פּאָמיעסטשיק 
(גוטסבעזיצער) באָיאַנאָווסקי האט מיך מיט גענומען קיין פּעטערסבורג אלס דענשטשיק. 
פון דאמאלס אן בין איך שטענדיג געווען ביי איהם, עס איז מיר ביי איהם זעהר גוט 
געווען. דער אלטער באָיאַנאָווסקי איז אָבער געשטארבען און דער יונגער האט געהיי- 
ראטהעט. -- | 

|-- נו, דאס איז נאך קיין אונגליק ניט, האט פּעטראָוו געלאכט. 

-- הייראטהען איז שטענדיג אן אונגליק, האט געזאגט דאַשקאָװ און האט זיך 
צולאַכט איבער דיא חכמה, וואס ער האט דאָ געזאגט. 

דער שנאַפּס האט אנגעהויבען צו ווירקען, אָבװואהל דאַשקאָװ האט עס נאך ניט 
נעפיהלט. דער פרעמדער אבער האט פון איהם קיין אויג ניט אראָפּגעלאָזען און האט 
זיך צוגעקוקט צו יעדע מינע, וואס דער אלטער האט געמאכט. 

-- איך נלויב ניט, אז הייראטהען זאל זיין אזא אונגליק, האט דער פרעמדער 
געזאנט, איהר האט געוויס געמאכט א שפּאַס. 

-- ניין, פריינד! עס איז ניט קיין שפּאַס; דאס הײיראַטהען איז פאר דעם יונגען 
באיאנאווסקי געווען א גרויסעס אונגליק -- זיין פרוי איז. 

ער האט זיך פאַרחאַפּט און האט ניט געענדיגט. דערווייל איז דער שיינקער צונעקו- 
מען און האָט דערלאנגט א נייעם סאָרט , אָטשישטשענאָיע?". דער פרעמדער האט איהם 
פאַרזוכט און האט איהם זעהר געלויבט. דאשקאוו האט איהם אויך געמוזט פערזוכען; 
אבער איינמאל אִיז וועניג, מען מוז פארזוכען עטליכע מאל; עפּעס טרינקט מען דאָך 
אויף אלטע פריינדשאפט און נייע בעקאנטשאפט. 

-- באיאנאווסקי זאל לעבען און געזונד זיי|! האט זיך פּלוצלונג דער פרעמדער 
צוהיצט, 

מען האט אנגעהויבען צו טרינקען אויף באיאנאווסקי'ס געזונדהייט. 

-- אלזא,. וואס איז געווארען דערפון, וואס דער יונגער באיאנאווסקי האט גע- 


טא רא יי 07 : 


-- 939  -- 


הייראטעט ? האט פּלוצלונג דער יונגער פּעטראָװ א פרעג געטהאן. 

-- אך, טרויעריג, זעהר טרויעריג, ‏ האט דאַשקאװ נעזאנט. דיא פרוי אין אַ 
שלעכטע, פּערדאָרבענע טרוי,. זיא האט איהם פּערראַטהען און איבערגענעבען דער 
פּאָליציי. - . | 

-- וואס איך הער! האט זיך דער פרעמדער געוואונדערט. נו, וואס איז געווארען 
דערפון, וואס זיא האט איהם איבערגענעבען דער פּאָליצײ ? 

-- וואס זאָל ווערן ? -- מען האט איהם פאַרשיקט קיין סיביר. 

-- קיין סיביר? האט געשאָקעלט טרויעריג מיטץ קאָפּ דער פרעמדער. קיין 
סיביר ? איז ער דאָרט געוויס געשטאָרבען? 

-- ניין, ליעבער פריינד, האט דאַשקאָװ נעזאגט דעם פרעמדען אין אױער. ער 
איז אנטלאפען פון סיביר און איז יעצט אין פּעטערבורג, 

ער איז שוין געווען טוידט שיכור און האט ניט געזעהן, ויא דער פרעמדער האט 
א װוינק געטהאן דעם שיינקער, ער זאל צונעהמען דיא פּלאַש פון'ם טיש. 

-- דאס איז שעהן ! האט דער פרעמדער געזאנט. מיין פאטער פלענט שטענריג 
זיין זעהר צופריעדען, ווען ער פלעגט הערן, אז איינער איז אנטלאפען פון סיביר. = איין 
מאל האט זיך אן אנטלאפענער פון סיביר ביי אונז אויסבעהאלטען א גאַנץ יאהר, -- 
באיאנאווסקי איז געוויס בעהאַלטען ביי אייך ? איך בין שטענדיג צופריעדען, ווען מען 
נאַרט-אָפּ דיא רויטע קעלנער. איהר היט איהם געוויס גוט אָפּ, 

-- ניין, ער איז ניט ביי מיר, האט דאַשקאָוו געזאגט. וואו קען איך האלטען אזא 
מאַן, ויא באיאנאווסקי ? איהר האט דאך געזעהן אין וואס פאר א שטיבעלע איך וואִין. 

-- וואו דען קען ער זיך אויפהאלטען? איך האב געהערט אז אין פּעטערבורג 
איז דא א סאָרט געהיים-פּאליציי, וואס זוכט און קוקט איבעראל, 

-- געהיים-פּאליציי ? האט געלאכט דער אלטער. וואס ווייס דיא געהיים-פּאליציי? 
דיא געהיים-פאליציי קען קומען צו מיר, אדער צו אנדערע ארימע מענשען און מאבען 
ביי זיי אן אָביסק (הויזדאונטערזוכונג), צו דיא נרויסע אבער, צו דיא רייכע קומט דיא 
געהיים-פּאליציי ניט. באיאנאווסקי געפינט זיך ביי א גרויסען מאן, דאָרט װעט דיא 
געהיים-פּאליציי ניט קומען. 

-- אזוי ? האט זיך געוואונדערט פּעטראָו. ביי אונז אין שטעדטעל זאגט מען, 
אז דיא געהיים-פּאליציי מעג אריינקומען, וואו זיא וויל און מעג מאכען אן אָביסק, ווען 
זיא װיל; מען זאגט בי אונז, אז פון דער געהיים-פּאליציי קען מען זיך גאר ניט 
בעהאלטען. ויא עס ווייזט אויס, ווייסען מיר קלייןךשטעטעלדיגע גאר ניט, מיר זיינען 
טאַקע מוזשיקעס. 

-- געוויס, ווייסט איהר ניט, האט דאשקאוו געלאכט. דיא געחיים-פּאליציי וועט 
ניט קומען מאכען אן אָביסק ביי גענעראל קראשעווסקי, וועלכער קומט אריין צום קייסער 
אונגעמעלדעט. 

-- אזא גרויסער גענעראל איז דאס? האט זיך פּעטראוו געוואונדערט, אז ני 
קומט צום קייסער אליין און דאַרף זיך אפילו ניט מעלדען ? אבער ויא קומט באיאנאווסק 
צו אזא גרויסען גענעראל? | 
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-- זיי קענען זיך פון לאַנג, = קראשעווסקי איז געווען דער בעסטער פריינד פו'ם 
אלטען באיאנאווסקי, 

דאַשקאָוו האט שוין קוים גערעדט. ער איז שוין געווען אזוי שיכור, אז ער האט 
אנגעשפּאַרט דעם קאָפּ אזם טיש און האט קוים געריהרט מיט דער צונג. דער פרעמדער 
אבער איז געווען ביים פולען פערשטאנד און האט ביי איהם אלץ ווייטער געצויגען אַ 
צונג. אונזערע לעזער האבען געוויס דערקענט אין דעם קלייןשטעטעלדיגען סוחר פּעטראָװו 
אונזער אלטען בעקאנטען אַשינאָו. 

-- אבער וויא אזוי האַלט ער זיך אויף ביי גענעראל קראשעווסקי און האט קיין 
מורא ניט,, טאָמער װעט איהם איינער דערקענען? האט ער ווייטער געשלעפּט דעם 
אלטען ביי דער צונג, ‏ - | 

-- עהע! ער ווייס.... שוין.... וואס.... ער.... טהוט, האט דער אלטער 
קוים ארויסגערעדט, ער.... איז.... פאַר..... שטעלט. 

-- ויא אזוי איז ער פּאַרשטעלט? האט דער פרעמדער ווייטער געפרענט. 

-- דאס.... פּעטראָװ.... קען איך.... דיר ניט זאגען. 

ער האט איהם ווייטער געפרענט, עס איז אבער שוין געווען אונמעגליך ארויס 
צוציעהען א װאָרט פו'ם אלטען. ער האט שוין געחראָפּעט. 

-- נו, דערווייל איז גענוג, האט אַשינאָוו געזאגט. לאז ער זיך אביסעל אויסשלאפען, 
איך װעל שוין ביי איהם אלעס ארויסציעהען. דערווייל װעט מעזענצאף צופריעדען זיין, 
וואס איך ווייס אזוי פיעל. 

ער האט נעזאנט דעם שענקער עטליכע ווערטער שטילערהייט און איז זיך אַװעק 
געגאנגען. עס האט זיך איהם נעוויס ניט געחלומט, אז נאך איינער האט אויסגעהערט 
זיין געשפּרעך מיטץן אלטען דאַשקאָװ פון אנפאנג ביז צו ענדע. אין שענק איז אין דער 
גאנצער צייט קיינער ניט געווען און אשינאוו איז געווען זיכער, אז קיינער זעהט איהם 
ניט און קיינער הערט איהם ניט. אונטער א װענטעל אבער איז געזעסען א הויכער 
יונגער מאן און האט געלערנט א אינגעל פון א יאהר צוועלף צייכענען. ער האט געזעהן 
דורך א פענסטעריל, ויא אַשונאָוו איז אריינגעקומען מיט דאַשקאָו. אַשינאָוו איז איהם 
באַלד ניט געפעלען, עס איז א'הם ניט געפעלען ויא דיא צוויי האבען געטרונקען; 
ער האט זיך צוגערוקט צום דינעם הילצערנעם ווענטעל און האט אויסגעהערט אלעס, 
וואס ביידע האבען גערעדט. ער האט זיך באלד איבערצייגט, אז ער האט פאר זיך א 
שפּיאָן פון דער געהיים-פּאליציי, בעזאנדערס אינטערעסירט האט איהם דער נאמען 
באיאנאווסקי. ער האט פון איהם געהערט, ער האט געוואוסט, אז מען האט איהם 
פּאַרשיקט קיין סיביר, ווייל מען האט ביי איהם געפונען פּאַפּיערען און דאָקומענטען, 
אז ער שטעהט אין פערבינדונג מיט דיא ניהיליסטען, 

דיעזער יונגער מאַן איז געווען קיין אנדערער, אלס קאָנראַד פעלזינג. זייט ער 
איז ארויסנעטרעטען פון יאַגאָדקין'ס הויז, איז ער געװאַרען נאך בלייכער און נאך 
טרויעריגער ; ער איז אנטלאפען פון מענשען, האט מיט קיינעם קיין בעקאנטשאפט 
ניט געוואלט מאכען און האט געלעבט זעהר ארים פון שטונדע"געבען. דער שענקער, 
ביי וועלכען אַשינאָוו האט אנגעשיכורט דעם אלטען דאשקאוו, האט נעהאט א אינגעל 
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וועלכער האט ארויסגעוויעזען א טאַלאַנט צום צייכענען און ער האט איינגעלאדען 
קאנראד פעלזינג, ער זאל איהם נעבען אונטערריכט אין צייכענען. אוף אַזאַ אַרט האט 
קאָנראַד פעלזינג אויסגעהערט אלעס, וואס אַשינאָוו האט גערעדט מיטן אלטען. ער 
איז געווארען צוקאָכט, ווען ער האט זיך איבערציינט, אז דא האט א שפּיאָן פון דער 
געהיים-פּאָליצײ. פאַרשיכורט אן אלטען מאן און האט ביי איהם אױסנענאַררט זיין 
געהיימניס. ער האט געהערט, אז באיאנאווסקי באַהאַלט זיך ביי א גענעראל קראַ- 
שעווסקי, ער האט אבער ניט געוואוסט, װוער דער גענעראל קראשעווסקי איז און וואו 
ער װאָינט. 

-- איך מוז זעהן װאַרענען באיאנאווסקי'ץ און איהם זאנען אין וואס פאר אַ 
געפאַהר ער איז. = איך מוז ארויסרייסען פון דער געהיים-פּאָליצײ איהר אָפּפער; אבער 
וויא אזוי ? 

ער איז צונעגאנגען צום אלטען דאַשקאָװו און האט איהם אנגעהויבען צו וועקען 
און צו רייסען. דער אלטער אבער איז געשלאפען, ויא א געהרגעטער. -- וואס טחוט 
מען  ?‏ דיא צייט איז טהייער, וואס שנעלער ער װעט קענען װאַרענען באיאנאווסקיץ 
איז אלץ בעסער, אבער ויא אזוי ווערט מען געװאָהר, וואו קראשעווסקי װאינט? 

ער איז גענאנגען. אין אן אַפּטהעק און האט געבעטען א מיטעל איינעם שנעל 
אויסצוניכטערן פון זיינע שיכרות. צוס גליק, האט ער געראדע אנגעטראפען אן עהרליכען 
און א געלערנטען אַפּטהעקער, וועלכער האט איהם גענעבען א פלעשעלע צו שמעקען. 

-- איהר װעט עס האלטען דעם שיכורן פאר דער נאָז, האט איהם דער אַפּ- 
טהעקער געזאגט, װעט ער זיך באלד אויסניכטערן. 

פעלזינג איז צוריקגעלאפען אין שענק און האט פּראָבירט דאס מיטעל און עס 
האט נעהאלפען. דאשקאוו האט זיך באלד אױפגעחאַפּט, ער האט זיך ארומנעקוקט, 
ויא א װאַהנזיניגער און האט נעפרענט, וואו ער איז. פעלוינג האט איהם באַלד נעַי 
נעבען א פַּאר גלאז װאַסער און האט איהם ארויסנעפיהרט פון שענק. ווען זי זיינען 
געווען אין דרויסען, האט איהם פעלזינג געפרעגט : | 

-- ויא אזוי איז אזא אלטער מאַן ניט פּאָרזיכטיג און טרינקט אזוי פיעל? 

-- איך טרינק קיין מאל ניט פיעל, האט דער אלטער נעענטפערט, היינט אבער 
איז ביי מיר געווען א שטיקעל שמחה; צו מיר איז געקומען דער זוהן פון מיין בעסטען 
פריינד, איהם צוליעב האב איך אביסעל איבערנעחאַפּט. -- אה! איך האב נאר פאַר- 
נעסען. = וואו איז אַהינגעקומען מיין יונגער פריינד, פּעטראָו? 

-- ער האט ביי אייך ארויסגעצויגען, וואס ער האט געדאַרפט און איז פער- 
שוואונדען געװאָרען. 

-- וואס זאנט איהר עפּעס ארויסגעצויגען ? האט זיך דער אלטער געוואונדערט. 

-- הערט נור, אַלטער, דא אױף דער גאַס קענען מיר ניט רעדען. קומט שנעל 
צו אייך א היים, איך האב מיט אייך צו רעדען איבער זעהר א וויכטינע זאַך. 

דער אלטער האט איהם אנגעקוקט ערשטוינט. ער האט ניט געוואוסט, וואס צו 
טהאן: זאל ער געהן מיט איהם א היים, אדער זאל ער איהם איבערלאזען און אליין 
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אוועקגעהן. קאנראד פעלזינג אבער האט איהם ניט אבגעלאזט, ער האט איהם צוגע- 
פיחרט ביז א היים און האט איהם געזאגט : 

-- הער נור, אלטער, דוא ביסט היינט זעהר מיאום אריינגעפאַלען. מען האט 
דיך אריינגענאַרט אין זאַק אריין. 

-- וואס רעדט איהר? װער האָט מיך אפּנענאַררט ? דאס איז דאך געווען דער 
זוהן פון מיין פריינד פּעטראָװ? ואס האט ער מיך נעקענט אפּגארען ? איך האב קיין 
געלד ניט. | 
-- אלטער מאַן! נאך פאַרשטעהסט דוא ניט, אז דער מאן, וואס האט דיך 
אנגעשיכורט, איז גאר ניט דער זוהן פון דיין פריינד. -- ער איז א שפּיאָן ? 

דער אלטער האט אנגעהויבען צו ציטערן. 

-- א שפּיאָן? וואס האט ער דען געקענט אױסּפאָרשען פון מיר? מיר דאַכט, 
אז איך האב איהם גאר ניט געואגט. ‏ / 

-- גאר ניט געזאגט? האט געזאגט פעלזינג מיט א ביטערן געלעכטער. גאר ניט 
געזאגט? איהר האט איהם אלעס געזאנט, איהר האט אלעס אױסגעפּלױדערט. 

-- אה, דיא פערפלוכטע װאָדקאַ! האט דער אלטער געזאגט, איך געדענק ניט, 
וואס איך האב איהם געזאגט, איך געדענק נור, אז איך האב מיט איהם גערערט אַ 
לאנגע צייט. 

קורץ און גוט, אלטער ! האט איהם פעלוינג געזאגט, איהר האט איהם אויסנע- 
זאגט, אז באיאנאווסקי איז צוריקגעקומען פון סיביר און געפינט זיך ביי גענעראָל קראַ- 
שעווסקי. 

דאַשקאָוו האט זיך אנגעהויבען צו רייסען ביי דיא האָר. ער האט זיך נור געוואלט 
דאס לעבען נעהמען 

-- וואס האב איך געטהאן? ואס האב איך גערערט? איך האב מיין העררן. 
פּערראַטהען! האט ער געיאמערט און האט זיך געװאַלנערט אױף דער ערד פאר 
יסורים. 

-- וואס ווערט פון איער וויינען? האט איהם פעלינג בערוהיגט. מען מוז באָ- 
יאנאווסקין װאַרענען און וואס שנעלער, איז אלץ בעסער, יעדע מינוט איז טהייער. דיא 
פּעטערבורנער געהיים-פּאָליצײ האט פיינד צו װאַרטען. מען מוז איהם באלד דערציילען. 
וואו װאָינט דער גענעראל קראַשעווסקי ? | 

-- ער װאַינט ניט אין פּעטערבורג, האט דער אלטער געזאגט, ער װאָינט אין א 
דאָרף ניט ווייט. 

-- קען מען אַהין פאהרען מיט דער באַהןל 

-- ניין. 

-- ויא פיעל דאַרף געדויערן צוצופאהרען רייטענדיג, אדער אויף א דראָשקע? 

-- א דריי שטונדען, ווען מען זאל שנעל פאהרען. 

-- אלזא, טאָרען מיר קיינע מינוטע ניט פּערליערען,. איינער פון אונז מוז באלר 
פאהרען און באיאנאווסקי װאַרענען. עס וואלט בעסער געווען, מיר זאלען ניט נעהמען 
קיין דראָשקע פון דער גאַס, ווייל אלע דראָשקען-קוטשערם זיינען שפּיאָנען פוז דער 
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פאָליציי. יעדער דראָשקע האט א נומער און דיא פאָליציי װעט קענען לייכט אױיסנע- 
מינען, װער עס איז מיט אונז געפאהרען מעלדען באיאנאווסקי, אז ער איז אין געפאַהר, 
פיעלייכט קענסט דוא איינעם, וואס זאָל אונז פאַרדינגען א פערד. 

דער אלטער האט זיך אנגעהויבען צו קראַצען אין קאָפּ, וויא א רוסישער מוזשיק 
טחוט, ווען ער טראַכט עפּעס. ער האט ענדליך אױסגעקראַצט. 

-- איך האב א בעקאנטען קוטשער ביי א רייכען מאַן. ווען זיין בעל-הבית איז 
נור ניטא אין דער חיים, װעט ער מיר געבען א פערד אויף אייניגע שטונדען. 

-- אלזא, שנעל צו איחם { האט פעלזינג קאמאנדירט. קיין צייט פערליערען ! 

אין א קורצע צייט זיינען זי געקומען צום הויז, וואו דאַשקאָוו האט געהאט א 
בעקאנטען קוטשער. זיין בעל-הבית איז געראדע ניט געווען אין דער היים און ער האט 
איהם געגעבען א גוט פערד. 

יעצט האט זיך אנגעהויבען דיא פראנע, װוער זאל פאהרען? דאַשקאװו איז נאך 
געווען אזוי צומומעלט פון זיין שיכרות און דער קאָפּ האט איהם נאך אזוי וועה געטהאן, 
אז ער האט אויף קיין פאל ניט נעקענט פאהרען. פעלזינג האט זיך געמוזט אויפזעצען 
אויפן פערד און פאהרען קיין װעסיאָלאָיע צו גענעראָל קראַשעװסקי. דאַשקאָװ האט 
איהם אַקוראָט אנגעוויזען דעם וועג אהין. 
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גענגעראָל קראַשעווסקי איז נעזעסען ביי זיך אין קאַבינעט און האט גערויכט אַ 
ציגאַרע. ער איז היינט געווען זעהר אויפנעלענט, -- ער איז געווען אַ גרויסער ליעבהאבער 
פון הינט און פלענט שטענדיג האלטען אין שטוב פיעלע הינד. איינער פון דיא הינד 
איז געראדע ארויפנעשפרוננען אויפן טיש און האט עפעס אראָפּגעווארפען, קראַשעװו- 
סקי האט אנגעקלונגען, עס איז אריינגעקומען א לאַקײ און ער האט איהם געהייסען 
ארויספיהרען דיא הינד אויף זייער ארט. | 

-- איז דער נייער קוכאַר שוין געקומען? האט ער נאכלעסיג אַ פרעג געטהאן 
דעם דיענער. איך האב צוגענומען אַ נייעם קוכאַר, ער האט געדארפט קומען נאך היינט 
אין דער פריה. 

-- ער איז שוין געקומען, ער האט זיך אבער ניט געוואלט מעלדען אין דער צייט, 
ווען איהר האט געגעסען. 

-- אלזאָ, שיק איהם יעצט אריין, איך וויל איהם זעהן. 

אין אייניגע מינוט ארום האט מען געקראצט אין דער טהיר. קראַשעווסקי האט 
געזאגט דאס געוועהנליכע ,העריין". 

אין דער טחיר האט זיך געוויזען א הויכע געשטאלט מיט אַ װוייס היטעל פון א 
קובאַר אויפן קאָפּ, אין ווייסע הויזען און מיט אַ קלאר ווייסען פארטוך. דאס איינצינע 
וואס איז געווען וואונדערבאר, איז געווען, וואס דיעזער קוכאַר האט געטראנען אַ בארד; 
געוועהנליך אבער טראָגען דיא קוכאַרעס קיין בערד ניט דיא ריינליכקייט פאררערט, 
אז אלע, וואס בעשעפטינען זיך אין קיך זאלען געהן גלאט ראזירט. 

-- אלאָ, דוא ביסט דער נייער קוכאַר, וואס איז היינט געקומען פון פּעטערבורג ? 
האט גענעראַל קראשעוזסקי געפרעגט און האט ארויסנעלאזען אַ געלעכטער, 
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דער נייער קוכאַר האט זיך אויך צולאכט און האט געגעבען דעם גענעראַל דיא 
האנד, 

-- עס פּאַסט דיר נאַנץ גוט דיא קליידער פון אַ קוכאַר, באָיאַנאָװסקי, האט 
קראַשעװוסקי געזאגט. עס קען מיר אנקומען אַ פאַנטאַזיע, איך זאל מיין קוכאַר פאָטאָ- 
גראַפירען. װוער קען מיר זאגען, איך זאל עס ניט טהאן? 

-- געוויס,, האט באָיאַנאָװוסקי געלאכט, איך האב צו פערדאנקען דיעזעס קלייר, 
וואס איך קען מיך אויפהאלטען ביי אייף. 

-- יא, פריינד, אזוי געהט עס אין אונזער רוסלאַנד! דא קען מען ניט דעם מענ- 
שען, ור זיין פּאַספּאָרט און זיין קלייד. טחו זיך אָן ויא אַ געגעראַל און האב אַ פּאָס- 
פּאָרט פון אַ גענעראַל, ביסט דוא אַ גענעראַל  ;‏ טהו זיך אן אַ שװאַרצען ראק מיט א 
פּאר גאלדענע ברילען און בעקום אַ פּאַספּאָרט פון אַ געלערנטען, ביסט דוא אַ געלערנ- 
טער. אויפ'ן מענשען אליין קוקט מען אין רוסלאנד זעהר וועניג, דיא הױפּט זאכע איז, 
זיין פּאַספּאָרט און זיין מאסקע. יעצט ביסט דוא א קוכאַר, ווייל דוא האסט זיך אזוי 
אנגעטהאן. אויף קיין פּאַספּאָרט פרעג איך דיך ניט, ווייל איך בין קיין טשאַסטני 
פּריסטאַװ; איך מיין אבער, אז עס איז שוין גענוג פאר דיר צו זיין א קוכאר, דוא 
מענסט שוֹין אראָפּווארפען דיא מאסקע, װער ויעדער א מענש. ביי מיר אין שטוב 
האסט דוא ניט, וואס מורא צו האבען, היינט וועניגסטענס, דעם ערשטען טאָג, וואס 
דוא ביסט אריינגעטרעטען צו מיר, האסט דוא געוויס ניט וואס מורא צו האבען. 

-- ער קען עס זאנען אין רוסלאנד, אז ער האט ניט ואס מורא צו האבען? 
האט געזאנט באָיאַנאָווסקי טרויעריג. אין א לאנד, וואו דער פּאָליציסט העררשט, וואו 
דער שפיאָן רעגיערט און וואו דער זשאנדארם איז קייסער, -- קען קיינער ניט זאנען, אז 
ער האָט ניט וואס מורא צו האבען. איך נעדענק, אז א פראנצייזישער פילאָזאָף האט 
א מאָל געזאגט : ,איך וואלט בעסער געװאָלט, עס זאל זיין אין פּאַריז מעהר מיט הונ- 
דערט קעשינע גנבים, אלס מעהר מיט איין זשאנדארם. דער קעשינע גנב קען ביי מיר 
ארויסגנבענען מיין געלד ; דער זשאנדארם אָבער קען ביי מיר אוועקרויבען דאס טהייער- 
סטע אין דער וועלט ---מיינע פרייהייט." עס אין נאך נוט אין א לאנד, וואו דער 
זשאנדארם זוכט נור דעם גנב צו דערטאפּען; ויא קען מען אבער לעבען רוהיג אין א 
לאנד, וואו מען זוכט אויסצופארשען, אוב דוא האסט ניט א פערבאָטענע מיינונג ? וואו 
דער זשאנדארם האט צו אורטהיילען איבער דעם, וואס איך טראכט ; איבער דעם וואס 
איך דענק? קען מען לעבען רוהיג אין א לאנד, וואו איך מוז דענקען, ויא דער זשאנ- 
דארם ויל? וואו דיא פאָליצײי מעסט מיר אפּ אויפן אייל, אזוי פיעל מעגסטע דוא 
טראכטען, ווייטער אָבער ניט? עס איז טרויעריג, גענעראל, צו לעבען אין אזא לאנד, 
זעהר טרויעריג. 

-- און דאך לעבען מיר, האט געלאכט קראשעווסקי, און דענקען -- ווא אזוי 
מיר וילען און וויאפיעל מיר וילען, ניט ויא אזי און ויאפיעל דיא פּאָליצײיא 
הייסט אונז. אזוי איז דער מענש און דאס איז כאראקטער ; וואס מעהר מען דריקט און 
מען פערבאט איהם עטוואס צו טהאן, אלץ מעהר ערוואכט אין איהם דער ווילען עס 
צו טהאן. זאג איינעם, ער זאל ניט געהן אין ערטען שפּאַציערען, עס איז פערבאטען, 
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און ער װעט אויסגעפינען אלע מענליכע מיטעל, ער זאל יא געהן אין גארטען שפּאַציע- 
רען. ער װועט זיך פארשטעלען, ער װעט זיך אריינגנבענען און ער װעט געהן שפּאַציערען. -- 
לאז דעם גארטען פריי, לעג ניט ארויף קיין פערבאט און עס וועלען פארגעהן יאהרען 
און ער װעט ניט געהן שפּאַציערען אין גארטען. דאס ליענט אין כאראַקטער פו'ם מענ- 
שען. דיא רוסישע פאָליציי טהוט אונז אַ טובה דערמיט, וואס זיא דריקט אונז און 
פערפאלנט אונז אזוי -- זיא לערנט אונז דענקען, זיא צווינגט אונז צו דענקען. װער האט 
געמאכט דיא ניהיליסטען  ?‏ דיא גרויסע גײיסטער, דיא גרויסע קעמפּפער, דיא גרויסע 
דענקער, ווען ניט דיא נעהיים פּאָליצײ? װער מאכט דיא רוסישע סטודענטען אזוי 
ענטוויקעלט, אזוי בעלעזען, אזוי נייגיעריג זיך צו בעקענען מיט פרעמדע שפּראַכען און 
פרעמדע ליטעראטורען, ווען ניט דיא רוסישע צענזור? דער ענגלענדער, דער פראנצויז 
ווייס, אז ער האט אין זיין שפּראכע אלעס, וואס ער דארף און איז ניט געצוואונגען צו 
לערנען אנאגדערע שפּראַכע; דער רוסע מוז לערנען פרעמדע שפּראַכען, ווייל עס פעה- 
לען איהם פיעלע זאכען אויף זיין שפּראַך. פיעלע ניצליכע ביכער אין פרעמדע שפּראכען 
זיינען פערבאָטען ; דער סטודענט וויל זי אבער דאך לעזען -- ווייל זי זיינען פערבאטען -- 
ער מוז לערנען אַ פרעמדע שפּראַך און ברעכט זיך דעם קאָפּ, ויא אזוי אריינצוננבענען 
דיעזע ביכער, דיא געהיים פּאָליצײ, דיא צענזור, דיא פערפאלנונגען האבען אין רוסלאנד 
אויסגעבילדעט אַ דור פון פעחינע און טיכטיגע יונגע לייט, מיט וועלכע רוסלאנד װעט 
אמאָג שטאלצירען. | 

אבער וואס רעד איך אזוי און דוא שטעהסט אנגעמהאן אין דיין מאַסקעראָד 
קאסטיום ? ווארף אראָפּ פון זיך דעם קוכאר, טחו אן אַ ראק און זעץ זיך דא לעבען מיר. 

באָיאַנאָווסקי איז אריין אין אנאנדער צימער זיך איבערטהאן. אין איינינע מינוט 
ארום איז עו ארויסגעקומען אנגעטהאן אין אַ שווארצען ראק און האט זיך געזעצט 
אויפץ דיוואן לעבען געגעראל. | 

-- איהר האט געוויס דיא היינטינע צייטונגען, האט ער געזאגט, מיך אינטערע- 
סירט וויסען, וואס האט מען געטחאן מיט מייין גרעק, ביי וועלבען מען האט געפונען 
דיא באָמבע. איך בין זיכער, אז דער גרעק האט געפּלױדערט איך װייס ניט ואס, 
אָבער געפּלױדערט האט ער געוויס. איך האב זעהר מורא, אז ער ווייס, װוער איך בין 
און האט מיך פערראטהען. 

-- דיא צייטונגען ליענען דאָרט, אויף דער פאָרטעפּיאַנאָ, האט קראשעווסקי 
געזאגט. 

ער איז צונענאנגען צו דער פאָרטעפּיאַנאָ און האט גענומען דיא צייטונגען לעזען. 
זיין געזיכט איז געווארען פינסטער. 

- איך האב געוואוסט, אז אזוי װועט זיין, דאס האַרץ האט מיר געזאגט. זעהט, 
אָם שטעהט עס. מען האט דעם גרעק טיטאָרבאַדזשאָנלאָ בעפרייט, ווייל דאס קריעגס 
געריכט האט אויסנעפונען, אז ער איז אונשולדיג. יעצט בין איך זיכער, אז דער גרעק 
האט מיך פּערראַטהען { אזוי שנעל געפֿינט ניט א קריעגס-געריכט א מענשען פאר 
אונשולדיג. ‏ איך געדענק גאר ניט, אז א קריעגס-געריכט זאל גאר א מאל געפינען אַ 


-- 946 -- 


מענשען פאר אונשולדיג. ‏ א קריעגס-געריבט איז א מאַשין, וואס קען נור זאגען איין 
װאָרט : , שולדיג !י* 

אין דיעזע מינוט איז אריינגעקומען א דיענער און האט געמעלדעט, אז נור וואס 
איז געקומען צו רייטען א יונגער מאַן, וועלכער זאגט, אז ער האט אייך צו זאגען עטוואס 
זעהר וויכטינעס. קראשעווסקי איז צוגעגאנגען צום פענסטער. 

-- לאָמיך איהם נור אנקוקען, ‏ װעל איך שוין וויסען, וואס פאר א יונגער מאַן 
דאס איז, האט ער געזאגט. ער שטעהט נאך געוויס אין דרויסען פארץ הויז? 

-- ער שטעהט אין דרויסען, האט געענטפּערט דער דיענער, מיר קענען אייער 
בעפעהל, מיר זאלען אהן ערלויבניס קיינעם ניט אריינלאזען אין הויף. 

דער גענעראל האט געזעהן, אז פארץן טױער שטעהט א בלאַסער יונגער מאַן און 
ווישט זיך אֶפּ דעם שווייס פו'ם שטערן. זיין פערד איז געווען צוגעבונדען צו דיא 
סטאַקעטען. 

-- דער מאַן װוייזט ניט אויס צו זיין א שפּיאָן, האט ער געזאגט צו זיך אליין. 
איך מיין, אז מען קען איהם אריינלאזען, מען האט ניט פארוואס מורא צו האבען. 

באיאנאווסקי איז אויך צוגענאנגען צום פענסטער, 

-- מיר מוען יעצט זעהר פאָרזיכטיג זיין, לאָמיך איהם אויך אנקוקען. 

ער האט איהם בעטראכט אייניגע מינוט און האט אויך געפונען, אז דער מאַן 
ווייזט אויס קיין שפּיאָ; צו זיין. דער גענעראל האט געחייסען דעם דיענער אריינפיהרען 
דעם יונגען מאַן אין זאַל. = באיאנאווסקי איז אריין אין'ם אנדערן צימער, ער איז געווען 
זעהר פאָרזיכטיג. 

-- איך בין גענעראל קראשעווסקי. זאנט, וואס האט איהר מיר מיטצוטהיילען. 

-- הערר גענעראל,. האט דער יונגער מאַן געזאגט,. איך מוז מיט אייך רעדען 
אונטער פיער אױיגען. הייסט דעם דיענער ארויסגעהן, װעל איך אייך זאגען. 

קראשעווסקי האט געגעבען א וואונק און דער דיענער איז באלד ארויסגעגאנגען. 

-- נו, יעצט זיינען מיר גאנץ אליין; זאגט, וואס האט איהר מיר מיטצוטהיילען, 
האט קראשעווסקי געזאגט שאַרף. 

-- מיין הערר, עס װעט אייך געוויס וואונדערן, האט דער יונגער מאַן געזאגט, 
וואס איך קום צו אייך אין שטוב צו ריידען איבער א זאנדערבארע אנגעלענענחייט. 
ביי אייך געפינט זיך א מאַן, פאר וועלכען איהר אינטערעסירט זיף, דיעזער מאַן איז 
אין געפאהר -.. דיא געהיים פּאָליצײ זוכט איהם. 

קראשעווסקי האט זיך אביסעל פערטראכט. דאן איז ער צוגעגאנגען צו אַ שאַפע 
און האט ארויסגענומען א זעקס-רעהריגען רעװאָלװער. 

-- זעהט איחר, יונגער-מאַן, דיעזער רעװאָלװער איז שאַרף געלאדען.. איך װועל 
יעדען פּעררעטהער, וועלכער װעט עס װאַגען צו קומען צו מיר אין שטוב, דערשיעסען 
ויא א חונד, ער מעג זיין, װער עס ויל. אלזא, אוב איהר זייט א שפּיאָן און זייט גע- 
קומען עפּעס אױספאָרשען ביי מיר אין שטוב, פאָלנט מיין עצה און אנטלויפט ויא 
צום גיכסטען ; זייט איהר אבער געקומען מיט עהרליכע געדאַנקען און ווילט מיך ווירקליך 
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װאַרענען פון געפאַחר, דאַן זייט װילקאָמען. קראַשעװסקי ייס ויא צו דאַנקען, װען 
מען טהוט איהם א נעפעליגקייט, 

-- הערר גענעראל, האט פעלזינג געענטפערט, ווייז איך דען אויס ויא אַ שפּיאָן? 
איהר טהוט מיר וועה, װוען איהר רעדט צו מיר אין אזא טאָן,. הערט מיך אויס און 
איהר װועט אייך באלד איבערציינען, אז איך זאג אייך דיא ריינע װאַהרהײט, 

-- אלזא, דערצעהלט, וואס איהר ווייסט. | 

-- ווען איך בין הייטע נעקומען געבען מיין לעקציאָן איינעם פון מיינע שילער, 
דעם זוהן פון א שיינקער, האב איך געזעהן, ויא צוויי מענשען זיינען אריינגעקומען אין 
שיינק ; איינער האט אויסגעוויזען, ויא א קלייןךשטעטעלדינער סוחר און דער אנדערער 
איז אן אלטער מאן, וועלכער ווייזט אויס צו זיין א דיענער אין א רייך הויז. איך האב 
געזעהן, ויא דער אינגערער האט אלע מאל נעהייסען געבען אן אנדער פּלאַש שנאַפּס; 
איך האב געזעהן, ויא ער האט גענייט דעם אלטען צו טרינקען ; איך האב בעמערקט, 
וויא ער האט געוואונקען צום שיינקער.. דאס האט מיך אינטערעסירט און איך האב 
מיך צוגעהערט, וואס זי האבען גערעדט. איך בין געקומען צו דער איבערצייגונג, אַז 
דער אינגערער איז א שפּיאָן פון דער געהיים-פּאָליצײי און זוכט אױסצונאַררען ביים אַלטען 
זיינע געהיימניסע. | | 

ווען דער אלטער איז אנטשלאָפען געװאָרען, האט איהם דער שפּיאָן גאנץ איינ- 
פאַך געלאזען שלאפען אין שיינק און איז זיך אוועקגענאנגען. איך האב געזעהן אויס- 
צוניכטערן דעם אלטען און איהם אויפצוקלערן, ויא אזוי מען האט איהם אָפּנענאַרט. 

-- דער אלטער הונד! האט אױסגעשריען גענעראל קראשעווסקי. ער האט 
פּערראַטהען דעם אונגליקליכען באיאנאווסקי. 

-- דער אלטער ווייזט אויס צו זיין אן עהרליכער מאן, האט פעלזינג ווייטער 
געזאגט; ער איז אבער זעהר ניט קלוג. דער דורכגעטריעבענער שפּיאָן האט איהם 
זעהר לייכט אפּנענאררט און האט איהם דערציילט א בבארמעשה. איך האב עס דעם 
אלטען ערקלערט און ער האט מיר פערשאפט דאס פערד, איך זאל קענען קומען אייך 
ווארענען. ער האט געװאָלט אליין פאהרען, אבער דער קאָפּ טהוט איהם נאך אזוי וועה 
פּו'ם טרינקען, אז עס איז איהם געווען אונמעגליך צו פאהרען רייטענדיג. 

יעצט גענעראל אורטהיילט, אוב איך בין א שפּיאָן, ארער אן עהרליכער מאַן. 

דער גענעראל האט איהם גענעבען דיא האנד. 

-- איך קען אייך ניט, האט ער געזאגט, איהר ווייזט מיר אויס צו זיין אן עהר- 
ליכער מאן און איך בין אייך זעהר דאַנקבאַר, וואס איחר זייט געקומען מיך ווארענען. 

-- איך דאנק אייך אויך, האט זיך אפּנערופען א שטימע פון אנדערן צימער, 
איך האָף, אז מיינע פערפאלנער וועלען מיך דאך ניט האבען אזוי גיך, ויא זיי מיינען. 

מיט דיעזע ווערטער איז באיאנאווסקי ארויס פו'ם אנדערן צימער און איז צו 
געקומען צו פעלזינג. | 

-- עס זיינען נאך דא נענוג עהרליכע מענשען,. האט באיאנאווסקי ווייטער גע- 
צאגט, וועלכע האַסען דיא טיראניי און זייגען בערייט צו יעדער צייט זיא צו פאַרניבטען. 
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איך בין זיכער, אז איהר זייט אויך איינער פון דיעזע עהרליכע מענשען, וואס קעמפּצען 
געגען יעדע אונגערעכטיגקייט, גענען יעדע פאלשקייט און נעגען יעדע אונטערדריקונג. 
איך האָף, אז איהר װעט זיין מיין פריינד. ויא הייסט איהר ? 

-- איך הייס קאנראד פעלזינג, בין אויס דייטשלאנד. איך בין געקומען קיין 
רוסלאנד זוכען גליק און, װיא עס געהט געוועהנליך אויף דער וועלט, האב איך דאָ 
אלעס געפונען, -- נאר קיין פרייהייט און קיין גליק. 

-- און איך הייס באָיאַנאָװסקי. איך בין דער מאן, וועלכען דיא רוסישע אוננע- 
רעכטיגקייט און אונמענשליכקייט פערפאלנט און יאנט נאך, ויא דער יענער אַ ווילדע 
חיה. איך בין אמאָל געווען דער צווייטער פון'ם מיניסטער. וואס פאר א פארברעכען 
האב איך בענאננען, ווייס איך ניט. איך האב נאר געוואלט אז אין רוסלאנד זאלען זיין 
וועניגער אונגליקליכע מענשען; איך האב געשטרעבט, אִיז דער מענש זאל אין רוס- 
לאנד אָטעמען פרייער, אז דיא טשינאָװניקעס זאלען זיין עהרליכער ; אז עס זאל זיין א 
ביסעל מעהר נערעכטינקייט, -- דאס זיינען דיא פארברעכען, וואס איך האב בעגאנגען 
און פאר דיעזע פארברעכען האט מען מיך פארשיקט אין דיא גאלדגרובען פון סיביר.-- 

-- אָבער וואס רעדען מיר אזוי לאנג, האט איהם אונטערבראכען גענעראַל 
קראַשעווסקי, אונזער נייער פריינד איז געוויס הונגעריג. 

ער האט געהייסען א דיענער אריינברענגען עסען און טרינקען. אין אייניגע מינוט 
ארום איז פעלזינג געזעסען ביים טיש און האט געוויזען, אז ער האט ווירקליך אַ גאנץ 
פּיינעם אפּעטיט. מען האט ווייטער גערעדט פו'ם אלטען דאשקאָוו און פו'ם שפּיאָן. 

-- דיא רופישע געחיים פּאָליצײ, האט געזאגט גענעראל קראַשעווסקי, איז ניט 
אזוי שנעל, ויא זיא ריהמט זיך. מיר האבען דורך אונזער פריינדס שנעלע ווארענען 
געוואונען אייניגע שטונדען, מיר מוזען דיעזע שטונדען בענוצען: מיר מוזען זי ווייזען, אז 
מיר זיינען קליגער פון זי און זי ארויסשטעלען אזא לאננע צונג, אז זי זאלען זיך שעהמען 
אויסצוזאגען, 

-- איך מוז אוועק פון אייך, האט נעזאָגט באָיאַנאָווסקי טרויעריג. דאס איז 
דאס בעסטע, וואס איך קען טהאן. איך האב מורא, איהר זאלט נאך ניט ליידען 
דורך מיר. 

-- ניין ! האט אויסגערופען קראַשעװוסקי, איך װעל דיך ניט לאזען אוועקגעהן 
פון מיר. ביי מיר ביסט דוא זיכערער, ויא ערנעץ אנדערש. דוא מוזט בלייבען ביי מיר, 
נאטירליך פארשטעלט, אלס איינער פון מיינע דיענער, 

-- וויא זאל איך מיך ווייטער פארשטעלען? האט ווייטער געזאנט באָיאַנאָווסקי, 
וואס װעט יעצט העלפען דאס פארשטעלען זיך, ווען זי ווייסען, אז איך בין דא ? מע- 
זענצאוו װועט מיך ניט אָפּלאזען, ער װעט ארויסשיקען זיינע בעסטע שפּיר הינד מיך 
אויסצוגעפינען ; איהר קענט האבען דערפון אונאנעהמליבקייטען. ניין, נענעראַל! לאזט 
מיך בעסער נעהן, לאמיך אוועקפאהרען פון דיעזען. אונגליקליכען לאנד, וואו מענשליב- 
קייט איז אַ זינד און עהרליבקייט איז אַ פארברעבען. 

-- ווארט נור אַ וויילע, דוא היצקאָפּ ! האט זיך געבייזערט דער אלטער גענעראל, 
אַװעקגעהן! אנטלויפען ! -- דערצו בין איך ניט געװאָינט. איך פלעג אויפזוכען דעם 
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פיינד און איהם שלאגען, אבער ניט אנטלויפען פון איהם. אנטלויפען ! ביי דער ערשטער 
געפאהר שוין חאפּען דיא פיס אויף דיא פּלײצעס און לויפען ! ניין ! דאס טהוט גענע- 
ראל קראַשעווסקי ניט. דער פיינד איז שלוי (חיטרע) און שפּיצפינדיג, מוז מען גענען 
איהס אויך זיין שלוי און שפּיצפינדיג ; ער איז אַ חכם, מוז מען זיין קלינער פון איהם. 
ער האט פּאַרשיכורט דעם אלטען דאשקאָוו און ביי איהם אויסנעפארשט, וואו דוא 
האלסט זיך אויף -- דארף מען איהם אפּשפּיעלען אזא חתונה, ער זאל האבען צו נעדענקען. 

אלע האבען געשוויעגען. קראַשעווסקי האט נאכנעדאכט, וואס ער זאל דא טהאן. 
ער איז ארומגענאנגען אין צימער הין און צוריק. דיא הענד פארלעגט א הינטער, פאַר- 
טיעפט אין זיינע געדאנקען. 

-- אזוי ! -- אזוי!-- האט ער גערעדט צו זיך אליין ---אין דער יוגענד האב איך 
געפיהרט קריעג מיט דיא טערקען, מיט דיא פראנצויזען, מיט דיא ענגלענדער -- אויף 
יזר עלטער מוזען איך פיהרען קריעג מיט דער געהיים פּאָליצײ. 

פּלוצלונג האט ער זיך געווענדעט צו באָיאַנאָווסקי און האט איהם געזאגט 
פודקהליך: 

-- זי וועלען דיך ניט האבען! זי זיכער; איך האב אַ פאָרטרעפליכען פּלאן 
אוי קנעפונען, עס װועט זיין אַ שפּאס, אז מיר וועלען האבען יאהרען לאנג צו לאכען. 

פעלזינג האט זיך אויפגעהויבען און האט געוואלט ארויסנעהן. ער האט גערעכענט, 
אז קראַשעװסקי האט עפּעס אַ געהיימניס און האט איהם ניט געוואלט שטערן. קראַ- 
שעויסקי האט עס בעמערקט און האט איהם צוריקגעהאלטען. 

-- בלייבט דא, איהר מענט הערן מיין פּלאן, פאר מיינע פריינד האב איך קיינע 
נעחיימניסע. אוב איהר האט קיינע בעזאנדערס נייטינע געשעפטען אין שטאדט, וואלט 
איך געוואלט, איהר זאלט נעכטיגען ביי מיר. מיר וועלען אלע דריי איבערלעגען דעם 
פּלאן; וואס איך האב אויסגעפונען. 

פעלזינג האָט איהם געדאנקט פאר זיין צוטרויען און האט אייכגעוויליגט איבער- 
צונעשטיגען ביי גענעראָל קראַשעװוסקי. 

-- ווייסט איחר, קינדער, האט קראשעווסקי אנגעהויבען צו ערקלערן זיין פּלאַן, 
ויא אזוי ננבים און איבערהױפּט פארברעכער היטען זיך אויס פון דער פּאָליצײ? -- אין 
דיא ווייטע ווינקלען,. אין דיא פאַרװאָרפּענע געסליך קומט דיא פּאָליצײ זעהר אָפט, 
דארט איז פאר זי קיין בעהעלטעניש ניט, -- ווען זי ווילען זיכער זיין, זוכען זי זיך אױט 
א קווארטיר לעבעז דער פּאליציי, אָדער נאך בעסער פּונקט ענטגענען דער פּאָליצײ, 
אין דיא גרויסע שטעדט אין אייראפּאַ, אין פּאַרין, לאנדאן ; בערלין און וויען איז עס 
דער פּאָליצײ שוין גוט בעקאנט און דענאך געלינגט עס זעהר אפט דעם גרעסטען פאר- 
ברעכער זיך אויסצובעהאלטען, ווען ער קען נור געפינען אַ קווארטיר לעבען דער פּאלי- 
ציי. דיא רוסישע געהיים פּאָליצײ איז נאך ניט אזוי ווייט אויסגעארבייט, זיא זאל 
וויפען דיעזע איינפאכע וואהרהייט. מיר מוזען זיך דערמיט בענוצען און זי אויף דיעזע 
ארט אריינגארען אין זאק. אלזאָ, איך קען איין אָרט, וואו דוא וועסט זיין פאלשטענ- 
דיג זיכער, דארט וועלען דיא שפּיר חינד געוויט ניט קומען. עס וועט זי קיין מאל גאר 
ניט איינפאלען, דיך דארט צו זוכען. 
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-- וואו קען דאס זיין אזא אָרט אין פּעטערבורג ? האט באָיאַנאָװוסקי נעפּרעג, 
פערוואונדערט. 

-- ביים קייסער אין הויף, האט געענטפערט קראַשעװוסקי נלייבגילטיג. 

באיאַנאָוװסקי און פעלזינג האבען אויסגעגלאצט א פֹּאֶר אױיגען. זי האבען ניט 
געוואוסט, אוב דער גענעראל שפּאַסט, אדער ער מיינט עס ערנסט. 

-- וויא קען איך קומען צום קייסער אין חױף? האט געפרעגט באָיאַנאָווסקי 
וואס װעל איך דארט טהאן? 

-- זעהסט דוא, מיין פריינד, אז עס אין גוט צו זיין אַ געגעראל און צוֹ פאר- 
שטעהן דיא קריענס קונסט. וואס נעהנטער מען שטעהט צום ביקס אלס זיכערער איז 
מען, אז דיא קונעל װועט ניט טרעפען. איך װעל זעהן אונטער אַ פאלשען נאמען און 
אונטער אַ געוויסע מאַסקע דיך אריינדרעהן אין קייסערס פאלאַץ אלס דיענער, אלס 
לאקיי אדער אלס קוכאַר. דאמאָלס װועסט דוא מעגען זיין אין פּעטערבורג אזוי פריי. 
וויא מעזענצאוו אליין. 

-- יעצט פארשטעה איך, האט געזאגט באָיאַנאָװוסקי. איהר האט פאלקאָמען 
רעכט, ווען איך זאל נור קענען אריינטרעטען צום קייסער אלס דער ניעדעריגסטער 
דיענער, אדער לאקיי, בין איך געויס זיכער. ויא מאכט מען עס אבער? איך מיין, אז 
עס איז ניט אזוי לייכט אנצוקומען אין קייסערליכען פּאַלאַץ אלס דיענער. 

-- עס איז ניט אזוי שווער, ויא דוא מיינסט. איך בין בעקאנט מיט דעם הױפּט 
קאָך פון'ם קייסער, דעם פראנצויז לאפערם, איך האב איהם רעקאמאנדירט צום קייסער 
און האב איהם געבראכט מיט מיר פון פּאַריז. ער איז א גאנץ גוטער מענש און איז 
מיר דאנקבאר, וואס איך האב איהם פערשאפט אזא גוטע שטעלע. איף װעל בעטען 
לאַפּערם, ער זאל דיך אויפנעהמען אלס זיינעם א געהילפען, ער װעט עס טהאן פון 
מיינטוועגען. 

-- פארשטעהט דען דער הערר באיאנאווסקי עטוואס פון דער קאָך-קונסט! 
האט פעלזינג געפרעגט. 

-- יא, פריינד, האט געענטפּערט באיאנאווסקי, דער וואם איז געווען פאַרשיקט 
אין סיביר, דער קען שוין אייניגע מלאכות. אין סיביר לערנט מען זעהר פיעל. עם אין 
א געצוואונגענע שולע,, אבער א גוטע שולע ; וואס מען לערנט דאָרט, פארגעסט מען 
ניט אזוי שנעל, 

ווען איך בין געגאנגען קיין סיביר מיט א פּאַרטיע ארעסטאנטען, איז דער ארעסי 
טאנט, וועלכער איז געווען צוגעשמיעדט צו מיר, געראדע געווען א בעריהמטער קאָך. 
מיר זיינען באלד בעקאנט געווארען און אויפץ לאננען טרויעריגען וועג האבען מיר זעהר 
אָפט גערעדט פון זיין פונסט. ביי יעדער געלעגענהייט האט ער מיר געוויזען, וואס ער 
קען; ער האט מיך אױיסגעלערנט צו מאכען פארשיעדענע שפּײיזען און אזוי וויא ‏ מיו 
האבען ביידע געהאט געלד ביי זיך און פלעגען זיך אמאל אויסבעטען ביים קאָנװאָי דיא 
ערלויבניס זיך אליין צו קאָכען א מיטאגיעסען, פלעגט ער מיר ווייזען, ויא אזוי מען 
קען אין ווילדען סיביר זיך מאבען נוטע עסענס. נאטירליך, האבען אונז געפעהלט פיעל 
נייטינע זאַכען; ‏ אבער איך האב פון איהם זעהר פיעל נעלערנט. זייט איך בין ביים 


גענעראל האב איך פּראָבירט מאכען איינינע עסענס און עס איז מיר געלוגגען. 

-- איך בין אן עדות, אז אייניגע זאַכען קאָכט ער גאנץ גוט, האט קראַשעווסקי 
געזאנט. דעם קייסערס קאָך, דעם פראנצויז לאַפּערם,. װעט געוויס ניט איינפאלען, אז 
ער האט אויפנענומען א סטאַטסקי סאָװיעטניק (שטאאטפראַטה) אלס געהילפע. ער 
װועט מיינען, אז דוא קענסט ניט גוט קאָכען, ווייל דוא האסט נגעהאט א שלעכטען 
לעהרער. ‏ מיין רעקאמענדאציאן אבער װעט שוין פאררעקען אייניגע פעהלער אין דיין 
קאָך-קונסט, 

-- אבער ווען קענט איהר אויספיהרען איער פּלאַן? האט באיאנאווסקי גע- 

זאנט. דיא צייט איז קורץ, מען קען אנפאלען אויף אונז יעדע מינוט. 

| -- עס איז שוין באלד נאכט, האט קראשעווסקי געענטפערט. ביי נאכט וועלען 
זיי ניט וואגען אנצופאלען אױף מיין שלאָס. זיי וועלען דאך האבען אבשיי פאר מיר. 
מעזענצאף ווייס, אז איך בין זעהר אנגעזעהן ביים קייסער, ער װועט עס מיר ניט טהאן 
אנצופאלען אויף מיין הויז בי נאכט. ער װעט שיקען זיינע שפּיאנען, זי זאלען בעװאַכען 
דאס הויז און איהם מעלדען, אוב עס איז ווער ארויסגעפאהרען. 

מארנען גאנץ פריה וועלען מיר ביידע פאהרען אין א געדעקטע קאַרעטע צו מיין 
פריינד לאַפערם. איך װעל איהם בעטען, ער זאל דיך אויפנעהמען אלס געהילפע, דאַן 
װעל איך פאהרען צום קייסער און װעל איהם בעטען, ער זאל בעשטעטיגען דיין אויפ- 
נאַהמע. | 

-- צום קייסער  ?‏ האט פעלזיגג נעפרעגט. מוז דען דער קייסער דערפון וויסען, 
ווען מען נעהמט אויף א דיענער? 

-- יא, מיין פריינד. אלכסנדר 11 האט אזוי איינגעפיהרט ביי זיך, אז ער אליין 
מוז זעהן צודערשט יעדען דיענער, יעדען לאקיי, יעדען קאָך און יעדען ארבייטער, וואס 
ווערט אויפגענומען אין קייזערליכען פּאלאץ. מען האט ניט וואס פאראיבעל צו האבען, 
וואס ער האט אזוי איינגעפיהרט ביי זיך, ער האט גענוג אורזאכען ניט צו טרויען יעד 
דען, וואס קומט זיך בעטען. 

-- אונטער וואס פאר א נאמען זאל איך מיך פאַרשטעלען ? האט באיאנאווסקי 
געפרענט. זאל איך אננעהמען א רוסישען נאמען, א פּאָלנישען,. אדער פיעלייכט גאר 
א דייטשען? ' 

-- דאס בעסטע איז א דייטשער נאמען, האט קראשעווסקי געזאנט. אלכסנדר ז1 
האט זעהר ליעב דיא דייטשען. לאמיר זאגען א נאנץ געוועהנליכען דייטשען נאמען -- 
מיללער. ויא געפעחלט דיר דער נאמען מיללער ? 

-- איך בין צופריעדען טיט מיללער, האט באיאנאווסקי געזאגט מיט א שמייבעל. 
עס זאל נור געלינגען, בין איך געוויס צופריעדען מיט יעדען נאמען, וואס מען װעט מיר 
נעבען, נור ניט מיטן נאמען ארעסטאַנט. 

עס איז געווארען שפּעט, דיא דיענער האבען אנגעצונדען ליכט אין זאָל און דיא 
דריי זיינען געזעסען און האבען גערעדט, ביז עס איז נעקומען דיא צייט, וואס דער גע- 
געראל פלעגט עסען סאַפּער. פאר היינט האט ער געהייסען ברענגען דעם בעסטען 
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וויין פון זיין קעלער. זיי האבען געגעסען און געטרונקען אויף גליק פו'ם נייעם אונטער 
נעהמען. 

-- זעהט איהר, מיינע פריינדע, האט גענעראל קראשעווסקי געזאנט, וואס עס 
הייסט א שלעכטע רעניערונג, אז איינער פון דיא אלטע גענעראלען,, מוז טראכטען אַ 
מיטעל, ויא אזוי אפּצונאררען דעם קייסער. מיינט איהר, אז מיר איז דאס אננענעהם? 
מיינט איהר, אז מיר עס אזוי לייכט צו טהאן ? -- עס פאַרקלעמט מיר דאס הערץ, 
ווען איך דענק, אז איך מון יעצט אפּנאררען דעם קייסער. איך בין עס ניט געװאָינט, 
איך בין א פרייער,. אָפּענהערצינער כאראקטער און איך האב בעסער ליעב ארויסצו- 
טרעטען אָפּען, אָט דאס בין איך ! אלס צו גרייפּען צו קונסט-שטיקע און צו פּאַרשטעלען 
זיך; אבער וואס זאל איך טהאן? אויפץ גלייכען וועג, קען איך ניט קומען צום ציעל, 
איך מוז זוכען א קרומען ועג, וועלכער וועט מיך שנעלער און זיבערער ברענגען צום 
ציעל. דאס איז דער פלוך (דיא קללה) וואס ליענט אױף אזעלכע רעגיערונגען. מען מוז 
זיין א ליגנער, א בעטריעגער. דער עהרליכער מענש ווערט פארדארבען, ער מוז טהאן 
זאכען, וואס זיינען געגען זיין געװיסען. שפּעטער װוערט ער שוין אזיי געװאָינט מיטן 
לינען, מיטץ בעטרוג, אז עד װוערט טאַקע א בעטריעגער.. 

-- וואס איז דיא אורזאַכען דערפון? ‏ האט פעלזינג געפרעגט. װוער איז דאראן 
שולדיג ? פארוואס זאל מען ניט קענען קומען צום העררשער, צום קאָפּ און זאגען איהם 
פריי און אָפען, אזוי און אזוי איז דיא מעשה ? 

-- דיא אורזאכע איז דיא דעספּאָטיע, דיא סאַמאָרערזשאַװיע, (דיא אליינהערר- 
שאַפּט) וועלכע איז איינגעפיהרט אין רוסלאנד פון אלטע צייטען. דער קייסער איז דאך 
ניט מעהר, ויא א מענש, א גאנץ געוועהנליכער מענש, ויא מיר אלע, ער קען רוס- 
רוסלאנד אבער וועניגער פון אונז אלע. ער איז קיין מאל אין רוסלאנד ניט נעווען. ווען 
ער פאהרט א מאל איבער רוסלאנד, זעהט ער עס אויך ניט; מען פארשטעלט עס און 
מען פארדעקט עס פון איהם, מען ווייזנט איהם א שעהנעס, הערליכעס, גליקליבעס 
רוסלאנד אויסנעמאלט אויף דער װאַנד. דאס װאַהרע רוסלאנד מיט זיין נױט, מיט 
זיין עלענד ווייזט מען איהם קיין מאל ניט. ער הערט נור, וואס מען זאגט איהם ; ער 
ווייס נור, וואס מען דערציילט איהם. יעדער מעזענצאף -- איך האב גענומען מעזענצאף 
אלס בײישפּיעל, ווייל יערער רוסישער טשינאָװניק איז א מעזענצאף--יעדער מעזענצאף 
זל ווייזען, אז ער איז א טרייער דיענער און זאָרנט זיך פארץ קייסער. ער זוכט אויס 
פארברעכען, וועלכע זיינען נאָר ניטאָ; ער טראכט אױס פארשוערונגען, בונטען, 
מיאַטעזשען, וועלכע עקסיסטירען גאר ניט, אום צו בעקומען אָרדענס, מעדאַילען און 
העבערע טשינען. יעדער מעזענצאף זוכט אױיס ניהיליסטען, וועלכע זיינען גאר קיין מאל 
אויף דער וועלט ניט געווען. 

אלכסנדר 1 איז אין דער נאטור אַ גוטער מענש. ער האט אבער זעהר אַ שווא- 
כען כאראקטער, ער גלויבט יעדען מעזענצאָוו, וואס ער רעדט איהם איין אין ניט ארויס 
שטרענגע אונמענשליכע בעפעהלע און אוקאַזען. דיעזע אונמענשליכע אוקאַזען, וועלכע 
האבען נאָר קיין זינן און נוצען נור דעם מעזענצאָװ, מאבען דיא מענשען ריר פאר 
ניהיליסטען ; זי צווינגען דיא יונגע לייט צו ווערן ניהיליסטען. עס קומט אױס, אז מע- 
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זענצאָוו מאכט ניהיליסטען, אום ער זאל זי קענען פערקלאנען. אין דער לעצטער צייט 
האבען דיא ניהיליסטען געמאכט עטליכע מאל א פערזוך צו טיידטען דעם קייסער. איך 
וויל יעצט ניט אורטהיילען, אוב זיי האבען רעכט געהאט, אָדער ניט ; דיעזע פערזוכע 
אבער האבען געהאט זעהר טרויעריגע פאלנען. דער קייסער האט זיך איבערצייגט, אז 
מעזענצאוו האט רעכט און האט איהם געגעבען נאך אַ גרעסערע מאכט, נאך מעהר 
ערלויבניס צו טהאן, וואס ער וויל. ער האט צוגעשיט מעהר מעהל און װעט מװען צו 
ניעסען נאך וואסער. אזוי געהט עס, מען שיט מעהל און מען גיעסט וואסער, ביז וואד 
נען עס װעט ווערן דערפון אַזא קאַשאַ, אז מען װעט עס מוזען אין גאנצען ארויסווארפען 
און אנהויבען אויפיס ניי צו מאכען עטוואס ארדענטליכעס, עטוואס בעסערעס. וויפיעל 
שמערצען װעט אבער רוסלאנד מוזען ליידען, ביז עס װעט קומען צו עטוואס בעסערס? 
וויאפיעל ווייטאנען, וויאפיעל ליידען װעט עס מוזען איבערטראָגען, ביז דיא מעזענצאוו'ס 
וועלען אמאל פערשווינדען ? -- 

דער אלטער גענעראל איז געווארען זעהר טרויעריג. ער האט זיך אנגענאסען אַ 
נרויכע נלאז וויין און האט זיא אױסנעטרונקען מיט אמאל. אַ פּאָר גרויסע, חייסע 
טרערין האבען זיך אראַטגעקיקעלט פון זיינע אלטע, געקנייטשע באקען און זיינען ארויםּ" 
געפאלען אויפן קלאָרען, ווייסען טישטוך. ער האט זיך שנעל אויפגעהויבען, האט געזאגט 
באָיאַנאָװסקין און פעלזיננץ: נוטע נאכט ! און איז אוועק אין זיין צימער. 

באַלד זיינען זי אויך אוועקגעגאנגען אין זייערע צימער. טיעפע שטילקייט האט 
געהעררשט אין שלאס. 

9טעס קאַפּיטעל. 
בּיים קייסער אין קיך. 


דיא קיך איז איינע פון דיא װיכטינסטע זאכען ביי דעם רייכען מענשען, בעזאנ- 
דערס אָבער ביי יעדען העררשער אין הוף. עס איז דאהער קיין וואונדער, אז דיא קיך 
אין רוסישען קייזערליכען חויף שטעלט פאר א גאַנצע קאנצעלאריע מיט אָבער בעאמטע 
און אונטער בעאמטע, מיט העררשער און קנעכם. עס איז אַ קליינע מלוכה פאר זיך 
אין קייזערליכען פּאַלאַץ. אלכסנדר 11 האט בעזאנדערס ליעב געהאט גוט צו עסען און 
ער האט שטענדיג געזוכט. דעם בעסטען קאָך. דער ערשטער קאך פו'ם רוסישען קייסער 
האט שטענדיג בעקומען א גרעפערן געהאלט, ויא דער ערשטער רוסישער מיניסטער. 
דער ערשטער קאָך, אָדער דער הױפּט קאָך (גלאַװני פּאָװואַר) איז געווען אין פּעטער- 
בורג א זעהר אנגעזעהנער מענש. גענעראַלען, פירסטען און גראַפּען פלענען זיך ניט 
שעהמען ארומצונעהן און רעדען מיט'ן ערשטען קיכענמייסטער פון זיינע קייסערליכע 
מאיעסטעט. : 

איך ווייס, אז פיעלע פון אונזערע לעזער, וועלכע זיינען געװאינט, אז זייער פרוי 
זאל זי אָפּקאָכען אַ מיטאג, מיט וועלכען זי זיינען העכסט צו פריעדען --האבען געוויס 
קיין בענריף ניט, וואס עס טהוט זיך אין קיך פון אַ קייזערליכען הויף. איך וויל זיי דא- 
הער אריינפיהו'ען אויף א קורצע צייט אין אונטערן עטאזש פו'ם קייזערליכען פּאַלאַץ 
אין פעטערבורג און זי וייזען, ויא עס געהט צו אין דער קייזערליכער קיך. 
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די קיך פארנעהמט דעם גאנצען אונטערשטען עטאַזש פו'ם קייזערליכען פּאַלאץ 
און האס אַ נאַנץ בעזונדערן ישטאַב, וואס געהערט זיך אן נור מיט'ן האָף מיניסטער 
(מיניסטער דװאָרא). אן דער שפּיצע פו'ם שטאב שטעהט דער הױיפּט קאָך (נלאווני 
פּאָוואר) אָדער דעם קייסערס לייב קאָך. ער שרייבט יעדען טאָג א צעטעל, וואס פאר 
אַ פדזאװויאַנט ער דארף אױף מארגען. זיינע בעפעהלע ווערן אויסגעפיהרט פינקטליכער, 
אלס די אוקאַזען פון קייסער אליין. ער נעהמט אָפּ דעם פּראוויאנט, וואס דער מיניס- 
טער שטעלט איהם צו און הייסט עס אָפּלענען אין בעזונדערע קאמערן אויף מארמארנע 
טישען. איינינע זאכען הייסט ער שטעלען אין דער קעלט, אױף אייז, אנדערע הייסט ער 
שטעלען אין דער ווארעם. אונטער זיין קאמאנדע שטעהן צוואנציג קעכע און אַ נאנצע 
ראטע קיכען דיענער. דיא קיכען דיענער לעגען אויס דעם פּראוויאנט אין דיא קאמערן, 
ברענגען איהם אריין, ווען מען דארף; זי קעהרען, ראַמען, רייניגען, שייערן, וואשען און 
טהוען אלע שווערע ארבייטען ; זי ריהרען זיך אבער ניט צו צו קיין עסען און צו קיין 
פערטיגע שפּייז. ‏ פון דיא צוואנציג קעכע האט יעדער אַ בעזונדערע ארבייט : איינער 
קאָכט נור זופּען; דער אנדערער באַקט נור פּאַסטעטען, טאָרט און צוקער װערק ; דער 
דריטער קאָכט נור שפּייזען פון פייגעל, אדער חיות, וואס מען פאנגט אין וואלד; דער 
פיערטער טהוט עטוואס. אנדערש. אלע שטעהן זי אונטער דער קאנטראָלע פון'ם הױפּט 
קאָך. ער זאגט זיי אן וואס צו קאכען און ויא אזוי צו קאָכען. ער פערזוכט דיא עסענס, 
וואס זי קאכען, אוב זי האבען דעם טעם, וואס זי דארפען האבען. אלע דיעזע קעכע 
אבער קאכען ניט פארן קייסער אליין, -- דאס טהוט נור דער הױפּט קאָך, אָדער דער 
ליב קאָך. ער מאכט אליין דיא עסענס און זאנט קיינעם ניט אויס דיא רעצעפטען, 
נאך וועלכע ער מאכט זיי. ער האט זיינע געהיימניסע, וועלכע ער װויל קיינעם ניט 
אױסזאָגען. 

אין צוויי גרויסע זאַלען שטעהן אויסגעשטעלט צוואנציג אויווענס.. לעבען יעדען 
אויווען שטעהט א קאָךְ און טחוט זיך זיין ארבייט. דער הױפּט-קאָך האט א בעזונדער 
צימער, וואו עס שטעהט זיין אויווען. ער האט בעזונדערע קיכען-דיענער, וועלכע בעדינען 
נור איהם, ווען ער איז בעשעפטיגט מיט זיין ארבייט. ער קאָכט און באַקט נור פארץ 
קייסער אליין. / פון צייט צו צייט געהט ער ארום און גיט אַכטונג, ויא דיא אנדערע 
קעכע ארבייטען און וואס זי טהוען. ער פּאַרזוכט יעדעס עסען, וואס זי גערייטען און 
זאנט, אוב עס איז נוט, אדער עס פעהלט נאך עפּטס. ער אליין האט דעם שליעסעל 
צו דיא פּראָװיאַנט-קאַמערן און ער אליין טהיילט אויס יעדען דיא פּאָרציאָנען פון יעדען 
ארטיקעל, וואס מען דאַרף צו דיא עסענס. 

אויסער דעם הױפּט-קאָך געפינען זיך אין קיך אויפזעהערס. וואס גיבען אַבטונג, 
אז אין קיך זאל זיין דיא גרעסטע ארדנונג און אלע בעפעהלע פו'ם לייב-קאָך זאָלען 
פּינקטליך אויסנעפיהרט װערן. זי האבען נאך א זעהר וויכטיגען דיענסט, זיי מווען 
פערזוכען פון יעדעס עסען, איידער מען דערלאנגט עס ארויף אויבען אין פּאלאץ. פּאַלס 
איינער האט אריינגעטהאן גיפט אין אן עסען, מוזען זי עס צודערשט פערזוכען. גאנץ 
אנדערש שטעהט עס אבער מיטן לייב-קאָך. צו איהם האט מען צוטרויען, ער אליין 
| פערזוכט דאס עסען, איידער ער דערלאנגט עס דעם קייסער. עס איז דאהער קיין 
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וואונדער, וואס דער הופּט-קאָך שפּיעלט אזא גרויסע ראָלע אין קייזערליכען האָף. 
צוואר שטהמען זיך ניט דיא אויפזעהר און בעטען איהם יעדעס מאל, ווען ער דערלאנגט 
עפּעס דעם קייסער, ער זאל עס פריהער אליין פּראָבירען, ביי אלידעם איז עס זעהר אַ 
הויכע שטעלע צו זיין א לייב-קאָך ביים רוסישען קייסער. עס איז שוין גענוג, אז מען 
פערטרויט איהט דיא טהייערסטע זאכען, וואס מען קען נור קריענען אין דער גאנצער 
וועלט צום קייסעריס טיש. עס זיינען דא ארטיקלען, וואס קאָסטען טויזענדע רובעל, 
וועלכע מען מוז איהם איבערגעבען אין דיא הענד. 

אין דער צייט פון אונזער ערצעחלונג איז דער לייב-קאָך פו'ם רוסישען קייסער 
געווען א פראנצויז, לאַפּערם, ויא מיר האבען שוין דערצעהלט אין פארינען קאפּיטעל. 
דיעזער לאַפּערם איז געווען קאָך ביי ראָטהשילדץ, ווייל נור ראָטהשילד האט איהם 
געקענט געבען אזא הויכען געהאַלט, ויא פיעל ער האט נעפאדערט. אין זיין צייט איז 
ראטהשילד'ס קיך געווען זעחר בעריהמט. אלכסנדר 11 איז געװאָהר-געווארען דערפון 
און האט זעהר געוואלט האבען לאַפערם אלס זיין הױפּט-קאָך. ער האט געשריעבען זיין 
געזאַנדעטען אין פּאַריז, ער זאל אפּרעדען דעם קאָך לאַפערם פון ראָטהשילדץ ; אבער 
לאַפּערם האט ניט געװאָלט דערפון הערן, ער איז קיין מאל אין רוסלאנד ניט געווען 
און האט זיך פּאָרגעשטעלט, ויא אלע אויסלענדער, אז אין רוסלאנד איז שטענדיג 
שרעקליך קאַלט און מען קאָכט דאָרט אויף אייז. | | 

דאמאלס איז נענעראל קראשעווסקי געראדע געווען אין פּאריז. ער האט אנגעהויבען 
צו רעדען מיט לאַפּערם און איהם צו ערקלערן, אז זיין לייב-קאָך ביים רוסישען קייסער 
איז געוויס א גרעסערע עהרע, אלס צו זיין קאָך ביי א רייכען באנקיר. קראשעווסקי'ס 
עהרליכער, אָפּענער כאראקטער, זיינע עהרליכע רייד און זיין עדעלעס בענעהמען האבען 
אזוי ווייט געװוירקט אויף לאַפּערם, אז ער האט זיך ענדליך ענטשלאסען צו פאהרען 
קיין וסלאנד. דא האט זיך אבער פּאָרנעשטעלט אן אנדער שווערינקייט, ער האט 
נעהאט א קאנטראקט מיט ראָטהשילדץ אויף אייניגע יאהר. װען ער ברעכט דעם 
קאנטראקט, װועט ער מוזען בעצאהלען א גרויסע סומע געלד ; קראשעווסקי האט איבער 
דעם געשריעבען דעם קייסער און אלכסנדר 11 האט איינגעוויליגט, עס זאל איהם 
קאָסטען, וויא-פיעל עס איז, נור ער זאל חאבען לאַפּערם אלס לײיב-קאָך. פון יענער 
צייט אן האט זיך אנגעהויבען קראַשעווסקי'ס פריינדשאפט מיט לאַפערם. ער איז מיט 
איהס ארויסנעפאהרען פון פראַנקרייך בגניבה, ראָטהשילד זאל ניט וויסען און דערפאר 
האט רוסלאנד פארקויפט ראָטהשילדץ דיא קוועלען פון פּעטראָלעאום (קעראָסין) אויפץ 
קאַװקאַז. - 
לאַפערם האט זיך אין א קורצע צייט אינגעװאָינט מיטץ רוסישען לעבען און איז 
געווען צופריעדען, וואס ער איז געפאהרען קיין רוסלאנד. ‏ אלכסנדר 11 איז געווען אין 
צווייען צופריעדען: ער האט געהאט זעהר א גוטען קאָך און דיא הויפּטזאכע -- אַ 
מענשען,. אויף וועלכען ער האט זיך געקענט פארלאזען. ער האט אומיסטען אונטער 
געשיקט שפּיאָנען, זי זאלען אנבאָטען לאַפּערם מיליאנען, ער ואל דעם קייסער פארניפטען, 
דער עהרליכער לאַפּערם אבער, האט דערפון ניט נעװאָלט וויסען. ער האט געוואוסט 
זיין מלאכה און האט זיך ניט געוואלט מישען אין פּאָליטיק. ער האט זעהר ליעב געהאט 
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זיין בעשעפטינונג און האט פלייסינ געארבייט, ער האט זעחר ליעב געהאט אָרדנונג און 
איז געווען זעהר שטרענג געגען דיא אנדערע קעכע. 

עס איז געווען צעהן אוחר אין דער פריה. לאַפערם איז געווען ‏ קיך און האט 
אַכטונג געגעבען אויף זיינע מענשען, ווען מען איז נעקומען איהם זאגען, אז גענעראל 
קראשעווסקי וויל מיט איהם עפּעס ריידען. ער האט באלד אועקגעליינט זיין ארבייט 
און איז גענאנגען זעהן דעם געגעראל, 

-- וואס מאכט איהר, גענעראל? האט ער איהם א פרעג געטהאן, װען ער 
האט איהם דערזעהן. איך האב אייך שוין אזוי לאנג ניט נעזעהן. ויא געהט עס אייך? 

קראשעווסקי האט איחם פריינדליך געדריקט דיא האנד. 

-- עס איז איינע זאנדערבארע אנגעלעגענהייט, צוליעב וועַלכע איך קום היינט 
צו אייך, האט קראשעווכקי געזאגט. איך האב צו אייך א ביטע. 

-- א ביטע? האט געזאנט דער העפליכער פראנצויז, בעפעהלט, גענעראל און 
וואס איך װעל נור קענען, װעל איך פון אייערט-ווענען געוויס טהאן, 

-- עס איז א ביטע, ‏ א געפעליגקייט,. אדער א טובה, וואס איך וויל היינט פון 
אייך.. זעהט איהר דיעזען מאן, ביי דיעזע װערטער האט ער נגעעפענט דיא טחיר און 
האט אריינגעפיהרט באיאנאווסקיץ. ער איז מיינער א ווייטער קרוב, ער פּאַרשטעהט 
אביסעל דיא קאָךָ-קונסט. איך װעל אייך בעטען, איהר זאָלט איהם אויפנעהמען צו זיך 
אלס געהילפע. 

-- ויא לאנג זייט איהר שוין א קאָך? האט לאַפערם געפרעגט. 

--- שוין א יאחר צעהן,. האט באיאנאווסקי נעענטפערט. איך קען אייך ווייזען 
ציינניסע, אז איך האב מיך גוט אויפנעפיהרט. 

-- דאס איז ניט נייטיג, האט לאַפערם געזאנט, עס אין מיר נענוג, וואס גענעראל 
קראשעווסקי האט דיך רעקאָמענדירט. דיא פראַנע איז נאָר, ויא ווייט דוא פּאַרשטעהסט 
דיין ארבייט ? מען איז דא זעהר שטרענג און פארץ קלענסטען פעהלער מאכט מען מיר 
פאָרווירפע און מען בעשטראפט דעם, וואס האט געמאכט דעם פעהלער. דערצו אבער 
איז אויך דא אן עצה. איהר װעט מוזען דורכמאכען א קליינעם עקזאַמען און איך װעל 
באלד זעחן, וואס איהר קענט. 

ער האט זי אריינגעפיהרט אין דיא גרויסע קיך, האט צוגערופען באיאנאווסקיץ 
צו אן אויווען און האט איחם געהייסען מאכען א געריכט. באיאנאווסקי האט זיך 
! געהייסען נעבען דיא נייטינע מאַטעריאַלען דערצו. ‏ דאס געריכט איז געווען אַ סאָרט 
זשעלעע, צו וועלכען מען מוז האבען שאמפּאַניער-װיין און אַנאַנאַסען (פּיין'עפּעל); דיא 
קונסט אבער איז געלענען דאראן, וויאדפיעל שאַמפּאַניער צו געברויכען. אלעס מוז זיין 
מיט א געוויסער פּראָפּאָרציאָן, זאָנסט קומט דאס געריכט ניט ארויס גוט. צום גליק, 
האט באיאנאווסקי געוואוסט, ויא אזוי עס צו מאבען. 

לאַפּערם האט זיך צונעקוקט צו יעדער זאַך, וואס באָיאַנאָווסקי האט געטהאן, 
וויא א גרויסער פּראָפּעסאָר שטעהט און קוקט זיך צו, ויא א יונגער שטודענט בעטראַכט 
א קראנקען. ווען דאס זשעלעע איז געווען פערטיג, האט ער געזאנט : 

-- עס איז ניט שלעכט, אבער דער יונגער מאַן מוז נאך לערנען. ער איז נאך 
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ניט אזוי געשיקט, ניט גוט אויסגעאיבט; איך האָף אבער, אז מיט דער צייט קען פון 
איהם ווערן א גוטער קאָך. 

-- אלזא, הערר מיללער, איהר קענט בלייבען דא ; איך װעל אייך פאָרשטעלען 
פארץ קייסער און איך האָף, אז ער װעט אייך אויפנעהמען, זעלבסטפערשטענדליר, 
ווען גענעראל קראשעווסקי װועט אייך רעקאמאנדירען. דערווייל בלייבט דא און העלפט 
מיר קאָכען. 
| -- איך האב נאר צו ריידען א פּאָר ווערטער מיט מיין אנפּערװאַנדטען,. האט 
גענעראל קראשעווסקי געזאגט, דאַן װעל איך געהן צום קייסער בעטען, אז ער זאָל 
איהם אויפנעהמען. 

-- געהט אריין אין מיין פּריװאַט-צימער און רעדט, וויא-פיעל איהר ווילט, האט 
איהם לאפערם געענטפערט. 

קראַשעווסקי און באָיאַנאָװסקי זיינען אריין אין לאפערם'ס פּריוואט צימער. 

-- יעצט זעה איך, אז איהר האט געהאט פאָלקאָמען רעכט, ווען איהר האט 
בעהױפּטעט, אז נור דא, אין קייסערס פּאַלאַץ, בין איך זיכער, האט באָיאַנאָװוסקי גע- 
זאגט, ווען זי זיינען אריין אין צימער און פארמאכט דיא טחיר. מיט וואס קען איך אייך 
אפּדאנקען פאר אלעס, וואס איהר האט פאר מיר געטהאן ? 

-- יעצט איז ניט דיא רעדע פון דאנקען, האט איהם קראַשעווסקי געענטפערט, 
יעצט איז דיא רעדע, ויא אזוי דוא זאלסט זיך דא אויפפיהרען ? ---זיי פארזיבטיג, מיין 
ליעבער מיללער, רעד ניט מיט קיינעם פון דיא מענשען דא, אויסער לאַפּערם. דער 
קייסער שעהמט זיך ניט צו שיקען זיינע שפּיאָנען אהער. און דא, ביי איהם אין קיך, 
זיינען דא מעהר שפּיאָנען ויא דיענער. קוים װעט איינער דיך אנהייבען אויסצופרעגען, 
װער דוא ביסט, פון וואנען דוא ביסט, וואו דוא האסט געדיענט און נאך אזעלכע פרא 
גען, קענסט דוא זיכער זיין, אַז דאס איז אַ שפּיאָן. 

-- איך װעל געוויס זיין זעהר פאָרזיכטיג, איך װעל מיך היטען צו רעדען אַ ווארט. 
איך ווייס, וואו איך בין און אין וואס פאר א געפאהר איך געפין מיף. איך האב נאך 
אַ ביטע צו אייך, גענעראַל, דער יונגער מאַן, וואס איז געקומען מיך ווארענען, שיינט 
צו זיין זעהר" ארים. אוב עס איז מענליך, טהוט עפּעס פאר איהם. ויא עס ווייזט אוס, 
וואלגערט ער זיך ערגעץ אין אַ שמוציג צימערעל אויפץ פֿינפטען שטאק. עס האט מיר 
געריסען דאס הערץ, ווען מיר זיינען אוועקגעפאהרען און איך האב איהם גאר ניט גע- 
קענט געבען, דערפאר וואס ער האט מיך גערעטעט פון מיינע פיינד. 

-- דוא האסט רעכט, מיללער. דער יונגער מאן געפעחלט מיר, ער ווייזט אויס 
צו זיין אַ געלערנטער מענש. איך האב שוין דאראן נעדאכט. דער ווייל װעל איך איהם 
נעהמען צו מיר און שפּעטער װעל איך זעהן, וואס איך װעל קענען טהאן פון זיינעט 
וועגען. 

ער האט איהם נאך א מאָל גענעבען דיא האנד און איז ארויס אין קיך אום 
אבשיעד צו נעהמען פון לאַפּערם, פון דאָרט איז ער גענאנגען אין אוידיענץ צימער פוים 
קייסער. דיא וואכען האבען איהם דורכגעלאזען , פיעלע בעקאנטע אָפיציערען און גענע- 
ראַלען, וועלכע האבען איהם בעגעגענט, האבען איהם העפליך גענריסט און זיינען מיט 
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איהס גענאנגען ביז צום אוידיענץ צימער, דארט זיינען שוין געווען פיעלע מענשען, וואס 
האבען נעווארט, אז מען זאל זיי אריינרופען צום קייסער, 

אין אוידיענץ צימער איז נעווען איינגעפיהרט אזא ארדנונג: יעדער, וואס איז 
געקומען, האט געזאנט דעם דעזשורני גענעראַל זיין נאמען, דער גענעראַל פלעגט דעם 
נאמען אנשרייבען אויף אַ בויגען פּאַפּיער און עס דערלאננען דעם קייסער. דער קייסער 
פלענט איבערקוקען דיא ליסטע און פלענט אנצייכנען מיט א בליישטיפט, וועמען ער 
וויל אויפנעהמען. דאן פלענט דער גענעראָל אריינלאזען די, וואס דער קיימער האט איהם 
אנגעצייכענט, איינצינווייס און נאך דער רייהע נאך צום קייסער. פארן גענעראַל קראַ- 
שעווסקי האט מען אָבער געמאכט אן אויסנאהמע ; ווען ער פלעגט קומען, פלעגט דער 
דעזשורני גענעראַל איהם מעלדען און דער קייסער פלענט איהם שטענדיג באַלד אוים- 
נעהמען. 

ער איז היינט אויך צוגעקומען צו דעזשורני גענעראַל און האט איהם געזאגט, ער 
זאל איהם מעלדען ביים קייסער. ויא ערשטוינט איז ער נעווען, ווען דער דעזשורני 
גענעראַל איז ארויסנעקומען און האט איהם געזאנט, אז ער מו זיך פארי 
שרייבען אויף דער ליסטע. דאס איז איהם פארגעקומען צום ערשטען מאל ביי אלכסנדר ו ! 
קראַשעווסקי האט זיך פארטראַכט. ער האט נוט געקענט דיא עטיקעטע (דיא צע- 
רעמאניען) פון הויף און האט פּערשטאַנען, אז דא איז עפּעס ניט גראַט, אז עפּעס איז 
דא פארגעקומען, אז דער קייסער איז עפּעס מיט איהם ניט צופריעדען. אנפאנגס האט 
ער געוואלט אוועקגעהן און זיך גאר ניט מעלדען ; ער האט זיך אָבער באלד איבערלענט, 
אַז ווען ער געהט יעצט אוועק, װעט ער זיך נאך מעהר דערווייטערן פו'ם קייסער, דאן 
וועט ער שױן נאר ניט קענען בעהאלטען באַיאַנאָווסקי. ער האט דאהער געזאנט 
דעם דעזשורני גענעראל, ער זאל איהם שטעלען אױף דער ליסטע. 

עס האבען זיך פארישריעבען נאך איינינע מענשען און דער דעזשורני גענעראַל 
האט אריננעטראָגען דיא ליסטע צום קייסער. אין אייניגע מינוטען ארום איז ער ארויס- 
געקומען און האט אנגערופען איינעם, אז ער זאל דער ערשטער אריין צום קייסער דער 
מאַן איז אריינגענאננען צום קייסער אין אוידיענץ אין זאל און האט זיך דארט פער- 
זאמט אייניגע מינוטען. ווען ער איז ארויס צוריק, האט דער דעזשורני גענעראַל געהייסען 
אנאנדערן אריינגעהן אין אוידיענץ זאל. קראַשעװוסקי איז געווארען בלייף. 

-- ער לאזט מיך ווארטען, האט ער געזאָגט, דאס איז אַ שלעכטער סימן. מען 
האט איהם נעוויס אנגערעדט פון מיר עטוואס שרעקליכעס, ווען ער לאזט מיך אזוי 
לאנג ווארטען. -- איך מוז אבער ווארטען, איך מוז וויסען, וואס איז נעשעהען, ואס האט 
מען דארט אױף מיר אזעלכעס אנגערעדט. 

ער האט זיך געזעצט אויף אַ שטוהל און האט געווארט, איינער נאכץ אנדערן 
זיינען דיא אנוועזענדע אריינגענאנגען צום קייסער. ניין מאל האט זיך דיא טהיר געעפענט 
און פערמאכט, ניין מענשען זיינען אריינגעגאנגען צום קייסער און איהם לאזט מען אלץ 
ווארטען. ער איז נעווען פערצווייפעלט. 

-- דאס האב אִיך ניט ערווארטעט, האט ער נעזאגט צו זיך אליין און האט זיך 
געביסען דיא ליפּען פאר ווייטאנ. איך וואלט קיין מאל ניט געגלויבט, אז אלכסנדר חן 
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װועט מיך לאזען זיצען א גאנצע שטונדע ביי זיך אין פאָרצימער און װועט אריינלאזען 
אנדערע פאר מיר, איך האב עס ניט ערווארטעט און ניט פארריענט ! 

ענדליך האט דער דעזשורני גענעראל אויסגערופען דעם נאמען, גענעראל קראַ- 
שעווסקי. ער האט זיך אויפגעהויבען פון זיין שטוהל און איז לאנגזאם אריין אין אוידיענץ 
זאל. ער איז געבליעבען שטעהן פאל דער טחיר מיט צווייא פינגער אין דער הויך. 

דער קייסער א ז געזעסען לעבען אַ גרויסען טיש און האט געלעזען אַ פּאַפּיער. 
עס האט אויסגעוויזען, אז ער איז אזוי פערטיעפט אין לעזען, אז ער האט גאר ניט בע- 
מערקט, אז קראַשעווסקי שטעהט ביי דער טהיר. קראַשעווסקי האט נעמוזט זיך אקעהר 
טהאן און אַ קלונג טהאן מיט'ן דענען, אום דער קייסער זאל איהם בעמערקען. אלכסנדר 
האט אויפגעהויבען דעם קאָפּ און האט געזאגט קאלט און הארט: 

-- אה, גענעראל קראַשעווסקי ! וואס פערלאנגט. איהר? וואס זייט איהר אזוי 
פלוצלונג געקומען צו מיר ? 

-- וואס איך פערלאננ? -- גאנץ איינפאך, איך װיל אייערע מאיעסטעט זעהן. 
איהר ווייסט זעהר נוט, אז איך בין ניט געוואינט צו קומען צו אייך מיט ביטען און מיט 
פערלאנגען, 

-- קומט נעהענטער, גענעראל, האט דער קייסער געזאגט. אייערע האאר זיינען 
שוין ווייס און עס פּאַסט ניט, איך זאל אייך לאזען שטעהן, זעצט אייך דארט אױף 
אַ שטוהל. 

-- אוב איהר הייסט זיך מיר זעצען נור דערפאר, וואס איך בין שוין אלט און 
און מיינע האָאָר זיינען שוין ווייס, דאן װעל איך ליעבער שטעהן. 

-- קראַשעווסקי, ויא געפעלט אייך דער טאן אין וועלכע מיר רעדען ? איך מיין, 
אז עס איז היינט צום ערשטען מאל, וואס מיר רעדען אזוי. 

-- מיר רעדען היינט ווירקליך אין א זאנדערבאַרען טאן ! האט קראַשעווסקי גע" 
זאנט. ויא עס ווייזט מיר אויס, װיל אייערע מאיעסטעט מאכען זיך אַ שפּאַס מיטץן 
אלטען קראשעווסקי און רעדען מיט איהם אין אַ בייזען, שטרענגען טאן. ביז אהער 
פלעגט ניט אזוי זיין. | 

-- ניין, קראַשעװסקי, עס איז קיין שפּאַס, איך מיין עס נאנץ ערנסט, שטרעגג 
ערנסט ! 

-- אזוי, מאַיעסטעט? ערנסט, איהר זייט גאנץ ערנסט בייז אױף מיר? דאס 
האב איך ניט ערװאַרטעט! עס האט זיך מיר קיין מאל ניט געחלומט, אז קייסער 
אלכסנדר זאל זיין בייז אויף מיר. 

-- אזוי ? איהר האט עס ניט ערווארטעט? פאר וואס האט איהר עס ניט ער- 
ווארטעט? ווייסט איהר דען ניט, וואס דער גרויסער רוימישער גענעראַל, יוליוס צעזאר, 
האט געזאגט ? ,װוער עס איז ניט מיט מיר, דער איז געגען מיר". -- 

-- דאס ווייס איך זעהר גוט, איך ווייס אָבער אויך, אז איך בין שטענדיג געווען 
מיט אייך, ניט גענען אייך. איהר אליין ווייסט עס אויך, איך דארף אייך ניט עראינערן, 

-- איך ווייס עס און עבען דארום האב איך נאך מעהר אורזאכע צו זיין אונצר 
פריעדען, ווען איך זעה, אז אויף דער עלטער הייבט איהר אן צו ווערן ג עגען מיר. 
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גענעראַל קראַשעװסקי איז אויפגעשפּרונגען, ויא פון א שלאַנג געביסען. 

-- אה ! איך זעה, אז מען האט מיך פערליימדעט ! האט עו אויסגערופען, איך 
פּארשטעה, אז שלעכטע מענשען האבען אָפּגעטראָג.ן עפּעס אַ רכילות און האבען אנ- 
געשריעבען מיין נאָמען מיט שװאַרצער פארב פאר אייך. זיי זיינען אָבער ליגנער, זי האבען 
מיך אהנע גרונד פערליימדעט און עס ואונדערט מיך נור, וואס איער קייזערליכע 
מאיעסטעט האט אלעס געגלויבט. איהר האט זאנאַר נישט געפונען פאר נייטי; נאך 
צופארשען, אויב, וואס מען האט אייך געזאנט, איז וואהר. 

דער קייסער איז געווען געריהרט, זיין געזיכט איז געווארען פריינדליכער. ער האט 
זיך געווענדעט צו קראַשעווסקי און האט איהם געזאָגט אין אַ גאַנץ מילדען טאָן; 

-- אלזאָ, איז עס אַליעגען, אז איהר שטעהט אין פערבינדונג מיט דיא ניחי 
ליסטען ? | 

-- איך מיט דיא ניהיליסטען ? מאַיעסטעט, װער האט עס געזאגט ? ער האט 
אױסגעטראַכט אזא ניעדערטרעכטיגען ליגען? -- אך, יא עס איז דא נור איין מענש 
אין פּעטערבורג, וועלכער טראכט אויס אזעלכע ליעגען, וועלכער ציהט נוצען פון אזעלכע 
ליעגען און וועלכער איז פעהיג אויף אזעלכע ליגען. איך קען איהם, איך קען דעם.... 
ער הייסט מעזענצאָוו! זאגט מיר דעם אמת, מאַיעסטעט, מעזענצאָוו האט אייך געזאנט, 
אז איך שטעה אין פערבינדונג מיט דיא ניהיליסטען. , 

אלכסנדר } האט איהם געקוקט גלייך אין דיא אויגען. עס האט זיך גערענט 
אין זיין הערץ א פונק פון מענשליבקייט. 

-- וואס זאל איך אייך פארלייקענען ? האט ער ענדליך געזאגט. עס איז וואהר, 
מעזענצאוו האט עס מיר מיטגעטהיילט. 

אָבער פון וואנען ווייס ער אז איך בין אַ ניהיליסט? וואס פאר בעווייזע האט 
ער אייך גענעבען, אז איך שטעה אין פערבינדונג מיט דיא ניהיליסטען ? 

-- ער האט מיר איינינע בעווייזע גענעבען. איך האב זיי אָבער נישט געגלויבט. 
ענדליך אָבער האט ער מיר דאך גענעבען, אַ ריכטיגען בעווייז, אז איהר זייט א ניהי- 
ליסט, -- איהר האלט ביי אייך אין שטוב בעהאלטען א געוויסען ניהיליסט מיטן נאמען 
באָיאַנאָווסקי. --- 

קראַשעווסקי איז געװאָרען בלייך ויא דער קאַלך און האט אַ ציטער געטהאן 
מיטץ נאנצען קערפּער. דער קייסער האט איהם שאַרף אנגעקוקט און האט בעאבאכ- 
טעט יעדע מינע פון זיין געזיבט. 

-- אַלזאָ, רעדט! אַנטװאָרטעט { האט דער קייסער אויסנערופען. בעווייזט, אז 
מעזענצאָוו איז אַ ליגנער, אַ שווינדלער } 

קראַשעווסקי האט אראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ אויף דיא ברוסט און האט געשוויעגען. 

-- איך פרעג אייך נאך אַמאָל: האט מעזענצאוו געזאגט אַ ליגען, אָדער דיא 
וואהרהייט ? | 

-- מאַיעסטעט ! האט קראַשעווסקי קוים אויסגערעדט, איך בעט אייך, פּאָדערט 
פון מיר קיין אנטװאָרט אויף דיעזע פראנע. 

כסנדר 11 איז אָפּגעשפּרונגען פון איהם, ויא פון אַ פּערפּעסטעטען. 
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-- איך פּאָרדער שוין קיין אַנטװאָרט פון אייך, האט ער געזאגט. איך ווייס שוין 
גענוג, איך ווייס שוין צופיעל. מעזענצאוו האט קיין ליגען געזאגט. ער איז טאַקע מיין 
איינציגער טרייער דיענער, וועלכער זארגט פאר מיר, 

-- יא, מאַיעסטעט { האָט קראַשעווסקי געזאגט ביטער. ער איז דער איינציגער. 
לויבט איהם, גיט איהם אָרדענס, מעדאילען און הייבט איהם אויף ביז אין הימעל! 
איך ווינש אייך ניט, אז דער טאָג זאָל קומען, װען איהר װועט ביטער בערייען, וואס 
איהר האט אריינגעלאזען דיעזע שלאנגע צו אייך אין פּאַלאץ. מיין גרויער קאָפּ װעט 
עם געוויס ניט דערלעבען ; אָבֶער דער טאָג װעט קומען, איהר װועט זוכען א פּרינד 
ארום זיך און װועט ניט געפינען. שפּיאָנען, געהיים פּאַליצײ װעט איהר האבען, ---אבער 
קיינע פריינר, 

-- שימפּפט ניט אויף מעזענצאָוו ! האט דער קייסער געזאגט שטרענג. ער ווארנט 
מיך פון מיינע פיינד, ער מאכט מיר אויפמערקזאם אויף שונאים, וועלכע קומען צו מיר 
אונטער דער מאסקע פון גוטע פריינד, 

קראשעווסקי האָט א ציטער געטהאָן ביי דיעזע ווערטער. 

-- מיינט איחר מיך מיט אייערע לעצטע ווערטער ? האט ער נעפרענט. 

דער קייסער האט פארצוינען מיט דיא אקסלען און האט ניט נעענטפערט. ער 
איז צוגענאנגען צו א פענסטער און האט געקוקט אין הויף. דאס האט געהייסען, או 
דיא אוידיענץ האט זיך נעענדיגט. קראשעווסקי אָבער איז געבליעבען שטעהן אויף זיין 
אָרט און האט זיך נישט געריהרט. עס זיינען פערגאנגען אייניגע מינוטען אין טיעפעס 
שווייגען. ענדליך האט זיך דער קייסער אומנעקעהרט און האט געזאגט שטרענג : 

-- געהט אייך, גענעראל קראשעווסקי ! 

קראשעווסקי האט זיך ניט געריהרט פו'ם אָרט, 

-- וואס שטעהט איהר נאך דא ? איך ויל ניט איער געזעלשאפט! 

-- ניין,. איך װעל ניט געהן,, האט געזאגט קראשעווסקי. איך וויל זעהן,. אוב 
מעזענצאוו האט שוין אזא איינפלוס אױף אייך, אז איהר װועט מיך מיט געוואלד ארויס- 
טרייבען פון אייך. 

דעם קייסערס געזיכט איז געווארען פינסטער. עֶר איז צונענאנגען גאנץ נאהענט 
צום גענעראל און האט איהם געזאגט מיט אַ שטילער, אָבער פעסטער שטימע: 

-- אלטער מאן, איך האָף, אז איהר װעט מיר ניט נעבען דיא געלעגענהייט, איך 
זאל אייך ארויסטרייבען. געהט אייך א היים, געהט אייך איער וועג. דורך אייער שוויי 
נען האט איהר מודה געווען, אז מעזענצאוו האט מיר געזאנט דיא וואהרהייט. איך קען 
אייך הייסען ארעטירען און איבערנעבען א קריעגס-נעריכט; איך װויל עס אבער ניט 
טהאן, ניט וייל איהר האט עס ניט פארדיענט, זאנדערן איך װויל ניט געבען רוסלאנר 
און אײראָפּאַ דיא געלעגענחייט איבער מיר צו רעדען און צו שרייבען. איך װיל ניט 
האבען דעם סקאַנדאל, וואס עס װועט דערפון ארויסקומען. איך װיל אייך נישט קענען 
און איהר זאלט צו מיר מעהר ניט קומען. געהט אייך איער װעג ! ווען איהר ווילט 
מיר טהאן אַ געפעלינקייט, זאלט איהר ארויספאהרען פון רוסלאנד אין אַכט און פערציג 
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-- אַלזאָ, זאל איך ארויספאהרען פון רוסלאנד? איהר טרייבט מיך ארויס פון 
רוסלאנד? 

-- רופט עס, ויא איהר ווילט, אָבער געהט ! איהר זייט אליין שולדיג, וואס איך 
הייס אֵייךְ ארויספאהרען. איך האב קיין מאל ניט נעדאכט, אז מיר זאלען אמאל אזוי 
שטעהן איינער גענען דעם אנדערן  ;‏ איך האב מיר קיין מאל ניט פארגעשטעלט, אז 
מיר זאלען זיך אזוי שיידען. 

קראַשעװסקי איז נאך געשטאנען אַ פּאָר סעקונדען, דאן האט ער זיך אומנע- 
מעהרט און אין לאַננזאַם צוגעגאנגען צו דער טהיר. ער האט נור וואס געוואלט עפענען 
דיא טהיר, וען דער קייסער האט נעזאגט מיט אַ ווייכער, ביטענדער שטימע: 

-- קראשעווסקי, אלטער פריינד-- נאך איינינע אויגענבליקע. 

קראשעווסקי האט זיך אומגעקעהרט און האט נעזאגט ‏ מיט מיליטערישען טאן; 

-- האט איער קייזערליכע מאיעסטעט נאך בעפעהלע פאר מיר ? 

דער קייסער איז צו איהם צוגעגאנגען און האט ארויפגעלעגט דיא האנד איהם 
אויף דער פּלײיצע. 

-- קראשעווסקי ! האט ער אויסגערופען, איך קען עס דאָך ניט גלויבען, אַז קראַ- 
שעווסקי איז א פעררעטהער, דא מוז עפּעס זיין, דא איז געוויס עפּעס א געהיימניס. 
פערטהיידיגט אייך ווענינסטעגס, פערענטפערט אייך! מענליך, אזאיהר װוילט שוינען אַ 
דריטע פּערזאָן,. מענליך, אז איהר אָפּפּערט זיך פאר אן אנדערן. 

-- אלעס איז מענליך, האט קוים ארויסגערעדט גענעראל קראשעווסקי. 

-- איך ווייס עס געוויס, האט דער קייסער געזאגט. איך בעט אייך אבער, זייט 
אָפּענהערציג גענען מיר, זאגט מיר ארויס אלעס, זאנט מיר פריי ארויס וואס צווינגט 
אייך צו שוויינען. ווען עס האַנדעלט זיך ווענען איער קייסער, דאַרפּט איהר קיינעם ניט 
שוינען. רעטעט איער עהרע, רעטעט איער גוטען נאמען. ווען איהר געהט יעצט אוועק 
פון מיר און רייניגט אייך ניט פון דעם שרעקליכען פּערדאַכט (חשד) וואס ליעגט אויף 
אייך, װעל איך אייך בעטראכטען אלט א געשטאָרבענעם ; פאר מיר זייט איהר פּער- 
לארען. זאנט מיר נור איין װאָרט, זאנט מיר נור דאס איינע, אז איחר האט באיאנאווסקי 
ניט בעהאלטען ביי זיך און איהר האט איהם ניט געזעחן, זייט ער איז אנטלאפען פון 
סיביר, 

-- מאַיעסטעט, איך בין אין מיינע יונגע יאהרען קיין ליגנער ניט געווען און קען 
יעצט אויף דער עלטער, ווען איך שטעה שוין מיט איין פוס אין קבר, קיין ליגנער ניט 
זיין. 

-- ליגנער? האט אויסגעשריען דער קייסער, איהר קענט קיין ליגנער ניט זיין? 
אלזא, איז טאַקע וואהר, וואס מעזענצאף האט מיר געזאנט, אז באיאנאווסקי געפינט 
זיך ביי אייך ? 

קראשעווסקי האט אויפגעהויבען דעם קאָפּ, האט געקוקט דעם קייסער גלייך אין 
דיא אויגען און האט געזאנט מיט א פעסטער שטימע: 

-- יא, מאיעסטעט ! = מיין הערץ האט מיר ניט דערלאָזט אוועקצוטרייבען אן 
אונגליקליכען, וועלכער איז נעקומען בעטען ביי מיר שוץ און הילף אין דער נויט. 


-- 863 --- 


-- באיאנאווסקי איז ביי אייך אן אונגליקליכער? -- ער איז א פערברעכער } 

-- וואס האט ער דען פאַרבראָכען? האט קראשעווסקי געפרענט און אין זיין 
שטימע האט מען געהערט א ביטע און טיעפעס מיטלייד. 

-- וואס האט ער פּערבראָכען ? איהר פרענגט נאך, וואס פאר א פארברעכען 
ער האט בעגאנגען ? איז דען ניט בעוויזען געווארען קלאר און דייטליך, אז ער האט 
זיך פעראיינינט מיט מיינע פיינד, דיא ניהיליסטען ? | 

-- קלאר און דייטליך איז עס נאך ניט בעוויעזען געווארען, האט קראשעווסקי 
געזאגט רוהינ. מעגליך, אז ער האט בעזוכט ניהיליסטישע פערזאמלונגען; מעגליך, אַז 
ער קען זיך מיט ניחיליסטען ; מעגליך, אז ער האט זיך געוואלט בעקענען מיט זייערע 
מיינונגען; עס איז װידער אויך מענליך, אז ער האט נור געוואלט זי אױספּאָרשען און 
זיי אויסנעבען, זי איבערגעבען דער רעגיערונג. ‏ עס איז דאָך אויף דער וועלט אלעס 
מענליך. | 
-- מען האט עס דאך אבער ניט בעוויזען, אז ער האט עס געטהאן אויס טרייחייט 
צו דער רעגיערוננ ? 

-- דאס איז דאך טאַקע דאס אונגליק! מען האט באיאנאווסקי פערשיקט קיין 
סיביר ,אַדמיניסטראַטיונים פּאָריאַדקאָם". מען האט איהם ניט געשטעלט פאר קיין 
געריכט; = מען האט איהם ניט נאכגעפארשט און נאכנעקלערט, אוב ער איז שולדיג ; 
מען האט איהם ניט געגעבען דיא געלענענהייט זיך צו פערטהיידיגען ; מען האט איהם 
זאגאר ניט געזאנט, אין וואס מען בעשולדיגט איהם  ;‏ מען האט איהם געחאַפּט ביי 
נאכט און מען האט איהם גאר אָהן א שום טענה ומענה פארשפּאַרט אין א פינסטערן 
קעלער און אין אייניגע טעג ארום האט מען איהם שוין פארשיקט קיין סיביר. 

-- וואס דען האב איך געקענט טהאן? האט געזאנט דער קייסער שטיל און ויא 
צו זיך אליין, האב איך דען געקענט מאכען אזא סקאנדאל פאר דער גאנצער וועלט צו 
שטעלען אן אַסיסטענט פון א מיניסטער (טאָװאַרישטש מיניסטראַ) פאר א געריכט ? 
האב איך דע געקענט דערלאָזען, אז אלע צייטונגען אין רוסלאנד און אין אײראָפּאַ 
זאלען שרייבען און לאַכען, אז איינער פון מיינע נרעסטע בעאַמטע איז א ניהיליסט? - 
דאס האב איך ניט געקענט טהאן. איך האב איהם געהייסען פארשיקען און ניט מאכען 
קיין ליאַרם. 

-- איהר האט זיך אביסעל איבעראיילט מיט באיאנאווסקי,. האט קראשעווסקי 
געזאגט טרויערינ. איך ווייס, אז באיאנאווסקי איז קיין פעררעטהער, איך בין איבערצייגט, 
אז ווען מען שטעלט איהם פאר עהרליכע ריכטער, װאָלטען זי איהם ערקלערט פאר 
אונשולדיג. איך ווייס זאנאר, אז מען האט גענען באיאנאווסקי בענאנגען א שענדליכען 
פּערראַטה. װוער האט איהם דען דענוסירט ? / װער האט אנגעוויזען דער געהיים-פּאליציי, 
אז ער שטעהט אין פערבינדונג מיט דיא ניהיליסטען? איז דען דיא געהיים-פּאליציי 
אליין געװאָהר-געווארען, אז ער איז א ניהיליסט ? האט זיא דען אויסגעפונען, אז ער איז 
א פעררעטהער? -- ניין, טויזענד מאל ניין ! א פאַלשע, פּערדאָרבענע, ניעדערטרעכטיגע 
פרוי,. וועלכע האט געוואלט פּטור ווערן פון איהר מאַן און פיהרען א פרעחליך לעבען, 
האט איהם דענוסירט און האט איהם איבערגענעבען דער נעהיים-פּאָליצײ, אין אַזאַ 
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פּאַל דארף מען זעהר פאָרזיכטיג זיין, אין אזא פאַל קען מען ניט פעראורטהיילען אַ 
מענשען איבעראיילט. 

-- איך מוז פערטחיידיגען דיא פרוי באיאנאווסקי, האט דער קייסער געזאנט. 
זיא האט ניט געקענט לעבען מיט א מאן, וועלכער איז געווארען צום פעררעטהער אן 
זיין קייסער; זיא האט ניט געקענט צוזעהן, ויא אזא הויכער בעאמטער, ויא דער 
צווייטער פון'ם מיניסטער, זאל דורך דיא נעכט פארברענגען מיט דיא ניהיליסטען, מיט 
באָמבע-װאַרפּערס און טויגעניכטסע. זיא האט איהם געמוזט דענוסירען. 

-- אך, מאיעסטעט ! האט געזיפצט קראשעווסקי. איהר ווייסט ניט דיא װואַהר- 
הייט, ווייל מען בעהאלט פון אייך דיא וואהרהייט. רוסלאנד געהט-אָפּ מיט בלוט פון 
טויזענדער וואונדען, וועלכע דיא רעגיערונג אליין האט איהר געמאכט. ‏ ווען מען קען 
פארשיקען קיין סיביר אָהן געריכט, אֶהן אן אונטערזוכונג (סלעדסטוויע) אזא מענשען, 
ויא באיאנאווסקי, װער קען שוין זיכער זיין, אז מען זאל איהם ניט פארשיקען 
,אדמיניסטראַטיונים פּאָריאַדקאָם? ? ווען דיא געהיים-פּאליציי העררשט אין רוסלאנד 
און טהוט, וואס זיא ויל, וואו קען מען געפינען גערעכטינקייט ? 

דעם קייסער'ס געזיכט האט אנגענומען דעם קאַלטען, הארטען אויסדרוק, וועלכען 
עס האבען געוואוסט אלע, וואס האבען איהם גוט געקענט. 

-- איך בין ניט נעזאָנען צו ריידען מיט אייך איבער אזעלכע זאַכען, קאט ער 
געזאגט שטרענג. איך פערלאנג ניט אייערע עצות און וויל ניט וויסען אייערע מיינונגען. 
איך פרעג אייך נאך א מאל: האט איהר בעהאלטען באיאנאווסקי בי אייך? 

-- יא, מאיעסטעט, איך האב אייך שוין איינמאל געזאגט, אז איך האב איהם 
אונטערשטיצט און האב איהם אויסבעהאלטען פון דער געהיים-פאליציי. 

-- און ווען איך זאל פון אייך יעצט פאָרדערן, איהר זאלט מיר איהם ארויס 
געבען, אדער איהר זאָלט מיר זאנען, וואו ער האַלט זיך אױף, וואס װעט איהר מיר 
ענטפערן ? 

-- אז איך קען מיין פריינד ניט פּערראַטהען, אז איך קען ניט ארויסגעבען דער 
פּאליציי אן אונשולדיגען מענשען, מען זאל איהם ווייטער ערנעץ בענראבען אין סיביר. 
מיין לעבען, קייסער, ‏ האב איך ניט איינמאל פאר אייך אייננעשטעלט און איך בין 
בעריים נאך יעצט צו אָפּפערן מיין לעבען, -- מיין פריינדשאַפט אבער קען איך ניט 
אָפּפערן. = מיין פריינדשאפט געהערט צו מיר, קיינער קען עס ביי מיר ניט צונעהמען. 
! מיין פריינד װעל איך ניט פערראטהען, אזוי וויא איך װעל ניט פערראטחען מיין קייסער. 

דער קייסער איז געווען זעהר אויפגערענט. ער איז צונענאנגען צום טיש האט 
אנגעהויבען צו זוכען צווישען דיא פּאפּיערען, האט וואהרשיינליך ניט געקענט געפינען 
וואס ער האט געזוכט און האט געחאַפּט א פּאַק בריעף, האט זי צוקנייטשט און 
ארײינגעװאָרפען אין פּאפּיער-קאָרב. | 

-- איך פרעג אייך, גענעראל קראשעווסקי נאך א מאל, ווייסט איהר, וואו דער 
אנטלאפענער קאַטאָרזשניק, באיאנאווסקי, געפינט זיך יעצט ? 

-- איך ווייס עס, מאיעסטעט, האט קראשעווסקי געענטפערט קורץ. 

-- דאַן איז עם איער פּפליכט גענען איער קייסער, איהר זאלט עס מיר זאנען, 


ײ 
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איך װויל זעהן, װער עס שטעהני ביי אייך העכער, איער קייפער, אדער א פערברעבער, 
וועלכער האט געוואלט מיך טױידטען. זאגט איהר מיר, וואו באיאנאווסקי געפינט זיך 
איצט, אדער ניין ? איך פאָרדער א קורצע אַנטװאָרט, 

-- איך קען אייך ניט זאגען, מאַיעסטעט. 

-- איהר קענט עס ניט זאגען? האט געזאגט דער קייסער מיט כעס. וייסט 
איהר אז עס קען אייך קאָסטען איער לעבען? ווייסט איהר, אז איך קען אייך דערפאר 
פעראורטהיילען צום טוידט ? | 

-- נו, װעל איך שטארבען ! מיין פריינד אבער װעל איך ניט פּערראַטהען. אייער 
מאַיעסטעט ווייס, אז איך האב פארץ טױידט קיין מורא ניט. 

-- טראצקאפּ! ו(עקשן) האט דער קייסער א געשריי געטהאן. איך װאַרן דיך 
נאך א מאל. וואס נעהט דיך אן באיאנאווסקי ? וואס קימערט ער דיך ? זאג מיר 
וואו איז ער. דער ניהיליסט? | 

דער קייסער האט גענומען א זילבערן גלעקעל, וועלכער איז געשטאַנען אויפן 
טיש און האט געזאגט שטרעננ: 

-- איהר האט נאך צייט, גענעראל קראשעווסקי, צו בלייבען ביי איער עהרע 
און ביי אַלע אייערע טיטולען. 

-- מיינע עהרט און מיינע טיטולען הייסען מיר, איך זאל מיין פריינד ניט 
פערראטהען. | 

דער קייסער האט אנגעהויבען צו קלינגען, דער דעזשורני געגעראל איז באַלד 
אריינגעלאפען און האט זיך געשטעלט ביי דער טהיר. 

-- שיק אריין דיא װאַך, האט דער קייסער געזאגט שטרענג. 

אין איינינע מינוט ארום זיינען אריינגעקומען פינף אָפּיציערען און אן אלטער 
פּאָלקאָװניק. דאס איז געווען דיא װאַך פו'ם פּאַלאַץ פון אינעוועניג. דער קייסער איז 
צוגענאנגען צום פּאָלקאָװניק און האט איהם נעפרענט, ויא ער הייסט. 

-- גארונאָוו, קייזערליכע מאַיעסטעט, האט דער אלטער מאַן געענטפערט. 

-- איך זעה, אז איחר זייט אן אלטער טרייער פאלדאט, האט דער קייסער 
געזאגט. איך פאָרדער פון איַך איער עהרען-װאָרט, אז קיינער זאל ניט ויסען, וואס 
איהר װעט דא זעהן און הערן אין דיעזע איינינע מינוטען. ‏ איך ערװאַרטע דאסזעלבע 
פון אייערע אפיציערען -- שטילשווייגען. 

-- איך גיב איין מיין עהרען-װאָרט אלס סאלדאט, האט דער פּאָלקאָױניק 
געענטפערט. | 

-- פּאָלקאָװניק נארוואוו, האט דער קייסער געזאגט, אַרעטירט דיעזען מאַןי 
וועלכער שטעהט דאָרט אין ווינקעל. 

דער פּאָלְקאָװוניק האט זיך אומנעקוקט און האט ניט געואוסט, װעמען דער 
קייסער מיינט, אין צימער דאכט זיך איז קיין מאַן ניטא. 

-- וועמען מיינט איהר, קייזערליכע מאַיעסטעט? האט דער אלטער געפרעגט. 

-- דעם.... דאָרטען. ... מיר דאַכט, אז ער הייסט קראשעווסקי 
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-- גענעראל קראשעווסקי  ?‏ האט געפרענט דער פּאלקאוניק פארוואונדערט, 
איך זאל ארעטירען דעם גענעראל קראשעווסקי ? 

-- איך הייס ! האט געזאגט דער קייסער. 

דער אלטער פאלקאווניק איז צוגעגאנגען צו גענעראל קראשעווסקי און האט 
איהם געזאנט טרויעריג : 

-- נענעראל קראשעווסקי, ניט מיר איער דענען. איחר זייט מיין געפאנגענער. 

קראשעווסקי האט געטראכט א פּאר מינוט, דאַן האט ער אױיסנעטהאן זיין 
דעגען און האט איהם א װאָרף נעטהאז אויפ'ן טעפּיך (קארפּעט). 

-- איך גיב קיינעם ניט מיין דענען, וועלכען איך האב געטראָגען אזויפיעל יאהר 
מיט שטאלץ. הייבט איהם אויף, פּאָלקאָװניק, אוב איהר ווילט, 

דער פּאָלקאָװניק האט אויפגעהויבען דעם דענען און האט איהם געהאלטען אין 
זיינע ציטערנדע הענד. ער האט ניט געוואוסט, וואס צו טהאן מיט איהם 

-- וואוהין בעפעהלט אייער מאַיעסטעט זאל איך פיהרען דעם גענעראַל ? 

-- פיהרט איהם אָפּ אין זיין שלאס אין װעסיאָלאָיע, האט דער קייסער געזאגט, 
אבער איהר זאלט איהם דארט שטרענג בעװאַכען. ער זאל ניט אנטלויפען. 

-- אנטלויפען ? האט געזאנט קראשעווסקי מיט אַ פאָרוואורף, איך בין אין מיין 
לעבען ניט אנטלאָפען און װעל אויך יעצט פון אייך, מאַיעסטעט, ניט אנטלויפען. 

-- פיהרט איהם אוועק ! האט דער קייסער געהייסען. 

גענעראַל קראַשעװוסקי איז ארויס מיט דער װאַך. אלכסנדר 11 איז געבליעבען 
אליין אין זאַל. ער איז געווען זעהר אויפגערענט און איז ארומגעגאנגען אין צימער הין 
און צוריק פארטיעפט אין זיינע געדאנקען. 

-- דיא בעסטע, דיא ערעלסטע מענשען, מיינע פריינד, זיינען מיר ניט געטריי, 
האט ער געזאגט צו זיך אליין. וועמען זאל איך מיך פערטרויען ? ווען גענעראַל קראַ- 
שעווסקי בעהאלט שוין ביי זיך אין שטוב א ניהיליסט, אַ קאַטאָרזשניק ; ווען אזא הויכער 
בעאמטער, ויא באָיאַנאָװסקי, קען שוין װערן אַ ניהיליסט, -- צו וועמען קען איך שוין 
האבען צוטרויען ? וועמען זאל איך יעצט גלויבען?---אה, עס איז שרעקליך ! זאל אמת 
זיין דאס בילד, וואס דיא וואהרזאגערין, װאַלאָני, האט מיר אמאָל געציינט ? זאל ווירק- 
ליך דאס הויז ראָמאַנאָוו האבען אזא טרויעריגע ענדע ? -- איך ציטער ביי דיעזען גע 
דאַנקען, איך זעה אָבער, ויא שיטער, ויא לעדיג, ויא טרויעריג עס ווערט ארום מיר! 
מיינע בעסטע פריינד פערראטהען מיך, פערלאזען מיך, ווערן מיר שונאים ! פאר וואס ? 
וואס איז דיא אורזאבע? -- 

ער איז אזוי ארומגעגאננען אייניגע צייט פארטראכט און האָט זיך ניט אומנע- 
קוקט אין צימער. ער האט ניט בעמערקט, ויא אַ פארהאנג האט זיך אויפגעהויבען 
און מעזענצאָוו איז אריינגעקומען. מעזענצאָוו איז געבליעבען שטעהן איינינע אויגענבליקע 
און אזוי ויא דער קייסער האט זיך ניט אומגעקוקט, האט ער אַ שאַר געגעבען מיטן 
פוס אום דיא אויפמערקזאמקייט פון'ם קייסער אויף זיך צו ציעהען. דער קייסער האט 
זיך אומגעקוקט. 
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-- ווער איז דארט ? װער איז עס נעקומען מיר שטערן? האט ער געפרעגט מיט 
פּערדרוס, | 

-- איך בין עס, קייזערליכע מאיעסטעט, איװאַן מעזענצאָוו. 

אלבסנדר'ס געזיכט איז געװאָרען פינסטער, 

-- וואס ביסט דוא צו מיר געקומען ? וואס נאך ווילסט דוא פון מיר? 

-- ווען איך בין אריינגעקומען אין פּאַלאַץ, האב איך בעגעגענט דיא װאַך, וועלכע 
האט אוועקנעפיהרט אַ פעררעטהער. איך בין העכסט צו פריעדען, וואס איער קייזער- 
ליכע מאַיעסטעט האט ענדליך אייננעזעהן, אז איך האב רעכט געהאט. 

-- און וואס װוילסט דוא נאך ? האט אלכסנדר געפרעגט בייז. זאל איך איהם 
באלד הייסען שיעסען, הענגען ? וואס זאל איך טהאן? 

-- קייזערליכע מאַיעסטעט איך פּערלאַנג גאר נישט. איך בין צו פריעדען, וואס 
איהר האט מיט איין פיינד ווענינער. איך מיין נור, עס וואלט פיעלייכט בעסער געווען, 
מען זאל איהם אוועקשיקען אין פּעטראָדפּאַװלאָווסקי קרעפּאָסט. -.. 

-- גענונ } איך האב דיך שוין גענוג אויסגעהערט ! געה ! היינט וויל איך זיין אליין ! 

דער קייסער האט זיך אויף איהם מעהר ניט אומגעקוקט און אין האסטיג 
ארויסגענאנגען פון זאַל. | 


ספטעס קאַפּיטעל. 
דיא ציניינער. 


מיר האבען איבערגעלאָזען באַקונין און הונאָ פאָן פּאַהלען, ווען זי האבען געוואלט 
רעדען מיט'ן סטאַראָסטאַ פון דיא ציגיינער. דער סטאַראָסטאַ איז באַלד צו זי צו נעד 
קומען. דאס איז געווען אַ יונגער, קרעפטינער מאַן מיט אַ דונקעל ברוינעס געזיכט און 
מיט נלענצענדע שווארצע האר. 

-- װאָס פערלאננט איהר פון מיר, מיינע העררען? האט דער ציגיינער געפרעגט. 

-- נעכטען איז אין דיעזער נעגענד פערשוואונדען געווארען אַ קינד, אַ אינגעל 
פון אַ יאָהר זיעבען. האט איהר איהם ניט געזעהן, אדער געהערט פון איהם? האט 
איהם באַקונין געפרענט. 

-- מיר זיינטן נעכטען אין דיעזע גענענד ניט געווען. 

-- מיר זיינען טשינאָװניקעס פון דער פּאָליצײ און וועלען דורבזוכען איער לא- 
נער, האט הונאָ געענטפערט און האט אויפנעדעקט זיין מאַנטעל. אין זיין גאַרטעל הא- 
בען נעשטעקט צווייא רעוואלווערן. 

דער ציגיינער האט האט זיך דערשראָקען; ער איז אָבער געווען קלוג גענוג צו 
וויסען, ויא אזוי צו ציעהען נוצען פון אַזאַ לאַגע. 

-- איך וואלט אייך געלאזט דורכזוכען מיין לאגער, עס װעט אָבער פערנעהמען 
פיעל צייט. עס איז שוין שפּעט און איך װויל נאך היינט אנציעהן צום מאָנאַסטיר פון 
אלע מאַרטירער. 

-- פּאַר איער צייט, װאָס איהר װעט פערליערען, װעל איך אייך בעצאהלען 
האט הונאָ געזאנט און האט איהם גענעבען א פּאֶר רובעל. 
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דאס האט געהאלפען. מיט א גאָלדענעם שליעסעל קען מען עפענען דיא פּאַלאַ- 
צען פון דיא פירסטען אזוי גוט, ויא דיא ארימע נעצעלטען פון דיא ציניינער, דער 
ציגיינער סטאַראָסטאַ. האָט זי אריינגעפיהרט אין לאגער און האט געזאנט צו זיינע 
קאַמעראַדען עטליכע ווערטער אויף זייער ארימער, אָבער קלינגענדער שפּראכע. 

זיי האבען אויסגעזוכט דעם גאנצען לאגער, האבען גערופען: עוולאַדימיר !// אין 
יעדען וואגען, אין יעדען געצעלט, האָבען דורכנעקוקט אלע בעהעלטנישען, האבען בע- 
טראכט, יעדעס קינד. זי האבעז אבער נור געפונען ברוינע געזיכטער און פעך שוואר- 
צע האָאָר, 

-- ער איז דאָ ניטא, האט הונאָ געזאגט טרויעריג, מיר פערליערען אונזער צייט 
אומזיסט. ניט ציגיינער האבען װלאַדימירץ גענומען, זאנדערן מענשען, וואס האבען מעהר 
אינטערעסע אין איהם. איך בלייב ביי מיין פריהערינער מיינונג, אז דער שופט מעזענ- 
צאוו האט עס געטהאן. 

עס איז נאך געבליעבען איין וואגען, וועלכען זי האבען נאך ניט דורכגעזוכט, 
דער וואגען איז געווען בעסער פון דיא איבעריגע און איז געווען פערדעקט און פערהאנגען 
מיט אלטע, אָבער ריינע שטיקלעך טעפיך (קארפּעט). 

-- וואס האלט איחר דיעזען וואנען אזוי פערהאננען ? האט הונאָ געפרענט דעם 
סטאראָסטא. 

אָנפּאנגם האט דער ציניינער ניט געוואלט ענטפערן ; ווען ער האט אָבער געזעהן, 
אז דיא ביידע מענער ווערן אונרוהיג און פערדעכטינען איהם (זיינען איהם חושר), האט 
ער זיי געזאגט : 

-- מיינט ניט, אז דא איז אַ נעהיימניס, דא פיענט מיין קראנקע פרוי.. איך 
האלט דעם וואגען פערהאננען און פערשטעלט, דיא קאלטע לופט זאל איהר ניט 
שאדען. 

-- וואס איז איער פרוי ?. וואס איז איחר קראנקהייט ? לאזט מיך זעהן, איך 
בין א דאקטאר, פיעלייכט װעל איך זיא קענען היילען ? 

-- איהר זייט א דאקטאר? האט געלאכט דער ציניינער מיט א ביטערן געלעב- 
טער. איך קען אייך, דאקטוירים ! איך בין שוין איבערגעווען ביי פיעלע פון אייערע 
געלערנטע מענער, וועלכע זאגען, אז זי קענען היילען. זי האבען ביי מיר צוגענומען דיא 
לעצטע קאפּיקעס און האבען מיר גענעבען פלעשעלעך דערפאר, פון וועלכע מיין פּרױי 
איז ערגער געווארען. זי קענען היילען אפשר אייערע שטאדט-לייט, דיא רייכע העררען 
און דיא שטאלצע פּרוען: אונז, ציניינער קענען זי ניט היילען, פאר אונז ציגייגער זיינען 
זי ניט געלערנט. 

ער האט טרויעריג אראפּגעלאזען דעם קאפּ אויף דיא ברוסט. און הייסע טרערין 
האבען זיך געקייקעלט אויף זיינע ברוינע באַקען. 

-- אבער דאך לאמיף זיא זעהן, האט באקונין געזאגט, טאמער װעל איך דאך 
געפינען א מיטעל פאר איהר, 

דעו ציניינער האט אויפנעהויבען דיא דעקען פו'ם וואנען. ‏ אויף אן ארימען 
שמוציגען שטרוי-זאַק איז נעלעגען א יוננע פרוי. זיא האט זיך ניט געריהרט, ווען דיא 


פּרעמדע מענער זיינען צו איהר צוגעגאנגען, נור איהרע אויגען האבען זיך אומנעקעהרט 
צו איהר מאַן, גלייך ויא זיי װאָלטען געפרענט: וואס ווילען דיעזע מענער פון מיר? 
ווארום שטערן זי מיר ? -- זיא איז געווען געלעהמט. באקונין האט זיא בעטראכט אלס 
דאקטאר, האט אויסגעפרענט, ויא אזוי דיא קראנקהייט האט זיך אנגעהויבען און האט 
פערצוינען מיט דיא אַקסלען: דיא װיסענשאַפט קען דא ניט העלפען ! הונא האט גע- 
זוכט וולאדימיר אין וואנען, אבער דער אנבליק פון דער אונגליקליכער פרוי האט געמאכט 
אויף איהם אזא טיעפען איינדרוק, אז ער האט אויפגעהערט צו זוכען. דאס אונגליק 
האט געוויסע רעכטע, ער פאָרדערט רעספּעקט, ויא דאס גליק. 

-- עס וואלט פאר איער פרוי בעסער געווען, זיא זאל ליענען אין א שטוב, אוף 
איין אָרט, ניט ארומשלעפּען זיך פוז אָרט צו אָרט, האט באקונין געזאגט דעם ציניינער. 
ווען איהר פאהרט מיט איהר ארום און זיא נעכטיגט אין קאַיטע און נאסע נעבט 
אונטערן פרייען הימעל, װוערט איהר קראנקהייט ערגער. זיא קען אזא לעבען לאַנג ניט 
אויסהאלטען. 


-- איך ווייס עס, האט דער ציגיינער געענטפערט און איך פיהר זיא יעצט אין 

מאנאסטיר פון אַלע מאַרטירער. מען האט מיר געזאנט, אז דאָרט נעהמט מען אוף 
קראנקע און מען היילט זי אויס. דאָרט איז דא א הייליגעס בילד פון נאָטס-מוטער, 
וועלכע היילט אויס קראַנקהייטען. מען האט מיר דערציילט, אז דיא אַבטעטין פו'ם 
מאנאסטיר איז א גוטע פרוי. איך װעל זיא בעטען, איך װעל וויינען פאר איהר, זיא 
זאל מיין קראנקע פרוי אויסהיילען. 

דיא איינפאַכע ווערטער פוים אבערנלויבישען ציניינער האבען זעהר געריהרט 
באקונין. זי האבען דערוועקט אין איהם א נאנצען הויפען פון טרויעריגע געדאנקען. ווער 
איז דיעזע וואונדערבארע פאלק, דיא ציגיינער? פון װאַנען קומען זי ? וואס איז דיא 
אורזאכע וואס זיי האבען קיין היים ניט און װאַנדערן ארום פון אָרט צו אָרט אָהנע 
רוהע, אהנע ראַסט? דיא װיסענשאַפּט זאגט, אז דיא אײנװאִינער פון דיא נרויסע 
שטעדט ליידען פערשיעדענע קראנקחייטען, ווייל די לופט אין דיא גרויסע שטעדט איז 
פערדארבען. אָט זיינען פאר מיר מענשען, וועלכע לעבען בעשטענדיג אין דער געזונדער, 
פרישער און פרייער לופט. ויא קומען צו זי קראנקהייטען ? זי לעבען דאך יא אין דער 
פרייער נאטור, וויא דיא טהיערע אין װאַלד און ויא דיא פייגעל אין דער לוט ? 

-- הער נור, מאַן, האט ער פּלוצלונג געזאגט צום ציניינער, איך װעל דיר געבען 
א בריעף צו דיא אַבטעסין פון מאנאסטיר, אז זיא זאל אויפנעהמען דיין פרוי. זיא איז 
מיינע א בעקאנטע און װעט טהאן, וואס איך װעל זיא בעטען. 

דער ציגיינער איז איהם געפאלען צו דיא פיס און האט איהם געקושט דיא הענר, 
באקונין האט ארויסגעריסען א בלעטעל פון זיין נאטיץ-בוך און האט דארויף אנגע- 
שריעבען עטליכע ווערטער צו מוטער אַננאַ. -- ער האט נאך ניט געוואוסט, וואס אין 
מאנאסטיר איז פּאָרגעקומען.--הוגא האט גענעבען דעם ציניינער נאך איינינע רובעל און 
זי זיינען ארויס פו'ם לאגער. 

שטילערהייט האבען זי זיך אויפגעזעצט אויף זייערע פערד און זיינען נעפאהרען 
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צוריק קיין געדאַיעלאָוקאַ צו דימיטרי. ‏ קיינער האט ניט גערעדט קיין װאָרט ‏ ענדליך 
אבער האט זיך הונא ניט געקענט איינהאלטען. 

-- דוא פּרעדיגסט פרייהייט, האט ער געזאגט צו באקונין, דוא קעמפּפסט פיר 
פרייהייט, דוא אָפּפערסט דיין לעבען פאר פרייחייט; פרייהייט איז דאס גרעסטע 
גליק. -- דיעזע ציגיינער זיינען געװויס פריי: זיי פאהרען, וואוהין זיי ווילען, טהוען, וואס 
זי ווילען און לעבען, ויא אזוי זי ווילען. זיינען זי דען גליקליך ? איז דען זייער לעבען 
בעסער און פרעהליכער, אלס דאס לעבען פון'ם מוזשיק, וועלכער בעארבייט זיין פעלד 
מיטן שווייס פון זיין געזיכט ? וואס האבען זי פון זייער פרייהייט  ?‏ האסט דוא בע- 
טראכט זייערע טרויערינע געזיכטער,, האסט דוא נעזעהן, װיא אױסגעדאַרט און אויס 
געמאנערט זיי זיינען ? דיא קינדער נעהן נאַקעט, דיא פרויען אבגעריעסען, דיא געצעלטען 
שטינקען און זיינען זעהר שמוציג ; נו, וואס האבען זי פון דיא פרייהייט ? 

-- דוא פארשטעהסט נאך ניט, הונאָ, צו ואס מיר שטרעבען. דער װאָלף 
אין וואלד איז געוויס פריי, ער לויפט ארום פריי אין וואלד און, אז ער געפינט אַ 
שאָף, האט ער וואס צו עסען; געפינט ער אָבער ניט, פּיינערט ער פון חונגער. ניט צו 
אזא פרייהייט שטרעבען מיר, ניט פאר אזא פרייהייט קעמפּפען מיר! דיא מענשען קענען 
שוין מעהר ניט לעבען אין דיא וועלדער, ויא זיי האבען אמאל נעלעבט, זיי קענען מעהר 
ניט זיין קיין ווילדע טחיערע, וי זי זיינען אמאָל געווען, -- זי מוזען זיין מענשען, געביל- 
דעטע, ציוויליזירטע מענשען און לעבען א פרייעס ציוויליזירטעס לעבען. דעם מוזשיק, 
דעם ציניינער איז דער פאר אזוי שלעכט, ווייל ער שטעהט מיט אייניגע שטופען ניערע 
ריגער פון'ם קויפמאן, פו'ם טשינאָװניק, וועלכע עקספּלואטירען זיינע אונוויסענהייט. 
מיר שטרעבען צו אַ פרייהייט פעראיינינט מיט גלייכחייט, וואו יעדער זאל זיין גלייך און 
געניעסען אלע פריכטע פון דער היינטינער ציוויליזאציאָן. דיא אונוויסענהייט איז דיא 
איינציגע אורזאכע פון דיא ליידען פו'ם מוזשיק און פוןם ציניינער. זא לאנג עס וועלען 
| זיין פּאלאצען, וואו נור א ייניגע מענשען מעגען װאָינען, זא לאנג עס איז דא א ציווי" 
ליזאציאָן, וועלכע נור א ייניגע געניעסען ; זא לאנגע דער ציגיינער נלויבט, אז דאס 
היילינע בילד פון גאטס מוטער קען איהם העלפען -- איז ער נאך ניט פריי ; ער אין א 
שקלאף פון זיין אונוויסענהייט. ער ליענט פערבונדען אין דיא קייטען פון געוויסע פאר- 
אורטהיילע, פון געוויסע דומהייטען, וועלכע דריקען איהם שווערער אלס דיא קייטען פון 
שקלאפעריי. --- 

אזוי רעדענדיג האבען זיי ניט בעמערקט, אז זי זיינען אנגעקומען אין דארף. עס 
איז שוין געווען פינסטער, װען זי זיינען צונעקומען צו דימיטרי'ס הויז. אין שטוב האט 
געברענט א ליכט- דימיטרי מיט דיא בױערן, וואס זיינען ארויסנעפאהרען זוכען וולא- 
דימיר, זיינען שוין פריהער נעקומען צוריק. זי האבען גאר ניט געפונען. וולאדימיר איז 
פערשוואונדען. 

אין מאָנאַסטיר ווסעך מוטשעניקאָוו האט זיך אנגעהויבען א נייעס לעבען. מוטער 
אנאסטאסיא איז געווארען אַבטעסין און האט איינגעפיהרט אַ שטרעננע רעגיערונג, 
דיא נאַנע1 האַבעז נשמוזט זעהר אפט פאַסטען מען האט זיי געװעקט ביי נאכט, זיי 
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זאָלען געהן בעטען. מען האט זי גענעבען זעהר שלעכטע עסענם און זעהר וועניג. מר 
טער אננא איז נאך אלץ נעלענען פארשפארט אין איהר קעמערִיל אלס ארעסטאנטין. 
מען האט געווארט אויף א בעפעהל פו'ם קייסער, וואס מען זאל מיט איהר טהאן. 
קלארא פלענט אפט אויפשטעהן ביי נאכט און צו געהן צו איהר קעמעריל רעדען מיט 
איהר דורך דיא טחיר. קלארא איז שוין געווען גענוג בעקאנט מיטץ לעבען אין מאנאס- 
טיר און האט שוין ניט איינמאל בערייעט, וואס זיא איז אריינגעטרעטען אהער. 

עס איז געווען האַלבע נאכט, קלארא האט ניט געקענט שלאפען. טרויעריגע, 
שרעקליכע געדאנקען זיינען איהר געקראָכען אין קאָפּ אריין. | 

-- איך בין אנטלאָפּען פון דער וועלט, האט זיא זיך געטראַכט, אום אין דיעזע 
הייליגע מױיערן צו געפינען רוחע און פריעדען. וואס האב איך אָבער דא געפונען?-- 
דעם זעלבען האס, דיא זעלבע קנאה, דיא זעלבע פיינדשאפט, וואס דארט אין דער 
פּערדאָרבענער וועלט. איינער פערנינט ניט דעם אנדערן דאס לעבען, יעדע וויל שטעהן 
העכער פון דער אנדערער, יעדע װיל העררשען איבער דיא אנדערע ; יעדע וויל ווייזען: 
איך בין עס, איך בעפעהל, מיר מוז מען פאלגען, פאר מיר מוז מען זיך בייגען. דער 
מענש בלייבט שלעכט, ער מענ װאינען אין א רייכען פּאַלאַץ. און זיין א שווינדלער א 
באַנקיר, אָדער פאַרשליעסען זי אין הייליגע מויערן און וערן א מענך. 

זיא איז אויפנעשטאנען פון איהר געלעגער און איז שטילערהייט צוגענאנגען צום 
קעמעריל, וואז שוועסטער אננאַ איז געווען פערשפּאַרט. זיא האט געוואלט זיך אויס- 
רעדען, אויסגיסען איהר הארץ פאר איחר. זיא איז גענאנגען גאנץ שטיל, אז קיינער 
זאל ניט הערן, זיא איז צוגעקומען צום קעמעריל און האט אנגעקלאפּט אין דער טהיר. 

-- דוא שלאָפּסט, שוועסטער אַננאַ? האט זיא געפרענט. 

-- איך שלאָף ניט, קלאַראַ, האט שוועסטער אַננאַ געענטפערט, 

אין דיעזע מינוט האט אַ קרעפטיגע דאַרע האנד אנגעחאַפּט קלאַראַץ ביים קלייד. 

-- אזוי פּאָלגסט דוא אויס מיינע בעפעהלע ? האט מוטער אַנאַסטאסיאַ נגעזאגט. 
דוא געהסט ארום ביי נאכט און טראָגסט אֶפּ רכילות דער ארעסטאנטין ! ווארט, איך 
וועל דיר ווייזען ! 

זיא איז צוגעלאָפּען צום גלאק און האט אנגעהויבען צו קלינגען. אלע נאנען הא- 
בען זיך אױפּגעחאַפּט מיט שרעק און זיינען געקומען צו לויפען אין קירכע הערן, וואס 
דאָ איז געשעהן. 

מוטער אַנאַסטאַפיאַ האט אריינגעפיהרט דיא ארימע קלאַראַ, וועלכע האט גע- 
ציטערט אין קירכע אריין און האט איהר אנגעהויבען צו שילטען און צו זיעדלען פאר 
אלעמען. 

- דאס איז דיא זינדערן, דאס איז דיא פארברעכערין ! זיא געהט ארום דורך 
דיא נאכט און זוכט פערגנינען פון דער וועלט. איך װעל איהר געבען א שטראַפע, 
וועלכע זיא װועט געדענקען. פיער און צוואנציג שטונדען זאל זיא שטעהן אובען אויפ'ץ 
טורם, לעבען דיא גלעקער ; זאל ניט עסען, ניט טרינקען, נור בעטען נאָט פאר איהרע 
זינד. מיין בעפעהל זאל באלד אויסגעפיהרט ווערן. 

זיא האט געהייסען אייניגע נאנען, זי זאלען זיא ארויפפיהרען אויבען צו דיא 
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גלעקער, אליין איז זיא גענאנגען שלאפען. קלארא האט ניט גערעדט קיין ווארט, זיא 
איז שטילער הייט ארויפנענאנגען אויפץ טורם, איז געפאלען אויף דיא קניע און האט 
אנגעהויבען צו בעטען. 

דעם אנדערן טאָג פאר נאכט איז א באַנדע ציגיינער צוגעקומען צום מאָנאַסטיר 
און איינער פון זי האט געבעטען, ער װויל זעהן דיא אבטעסֿין. מוטער אנאַסטאסיאַ 
איז באלד ארויסגעקומען און האט דערזעהן פאר זיך אן ארימען, אָבגעריסענעם ציגיינער. 

-- וואס ווילסט דוא ? האָט זיא איהם נעפרעגט שטרענג. | 

-- מיין פרוי איז קראנק, האט געבעטען דער ציניינער. איך קען זיא מיט מיר 
ניט ארומפיחרען, נעהם זיא אויף אין דיעזע הייליגע מויערן. מען האט מיר געזאנט, אז 
דא געפינט זיך א היילינעס בילד, וואס טהוט ואונדער-- עס היילט אױס קראנקע; 
נעהם זיא אויף, ווירדינע מוטער, רעטע מיין אונגליקליכע פרוי ! 

-- דא איז אַ מאָנאַסטיר, אבער קיין האָספּיטאָל, האט מוטער אנאסטאסיאַ 
געענטפּערט שטאָלץ און קאַלט. מיר קענען ניט אויפנעהמען יעדען בעטלער, יעדען 
פערברעכער. 

דער ציגײינער איז געפאלען אויף דיא קניע און האט א קוש געטהאן דעם זוים 
פון איהר קלייד, 

-- ערבארם דיך, מוטער, איבער אן אונגליקליכע קראנקע, האט ער געבעטען 
מיט טרער'ן אין דיא אויגען. ערלויב מיר וועניגסטענס, איך זאל זיא ארײנטראָגען אין 
קירכע און זאל זיא אניעדערלענען פאר דאס וואונדערבארע הייליגע בילד. 

-- וויא הייסט דיין פרוי ? האט פּלוצלונג דיא אבטעסין געפרענט. 

-- זאַמפיראַ, : 

-- זאַמפיראַ? זיא הייסט זאגאַר ניט קיין קריסטליכען נאמען? נעה 1 איך ויל 
דיך ניט קענען מיט דיין זאַמפיראַ. געה, אונריינער, פערווארפּענער מענש ! 

דער ציניינער האט זיך דערמאנט אן דעם בריעף, וואס באקונין האט איהם 
געגעבען. ער האט איהם ארויסגענומען און האט איהם געוואלט נעבען דער אבטעסין. 

-- בעריהר מיך ניט מיט דיינע אונריינע הענד ! האט געשריען מוטער אנאסטא- 
סיא. לעג אוועק דעם בריעף אויפץן טיש, װעל איך איהם איבערלעזען, 

ער האט אניעדערגעלעגט דעם בריעף אויפץ טיש. דיא אבטעסין האט איבער- 
געלעזען דיא אדרעסע : אן שוועסטער אננא. 

-- ארויס פון דאנען, דוא טוינגעניכטס ! דוא גנב ! האט זיך צושריען מוטער 
אנאסטאסיא. װער איז דאס שװועסטער אננאַ ? זיא איז שוין ניט קיין אַבטעסין זיא 
פלעגט זיך אפּנעבען מיט אלע ניעדעריגע מענשען, זיא פלענט אויפנעהמען יעדען פערד 
גנב. געה באלד ארויס. אדער איד װעל הייסען דיך ארויסיאָגען, ויא א הונל! 

דער ציגיינער האט זיך אויפנעהויבען פון דער ערד. ער האט זיך אין גאנצען 
פערענדערט. זיינע אױיגען האבען געשפּריצט פייער. ער האט געקריצט מיט דיא צעהנער 
פאר רציחה. ער האט צונויפנעלעגט דיא הענד אין אַ שרעקליכע פּויסט און האט 
ארויסגעקייבט : 

-- פלוך אױיף אייך, איהר פּוומע! פלוך איבער אייך, איהר שווינדלער און 


נאטס גנבים ! פלוך אוױף מענשען, וועלכע פארשפּארען זיך אין מױערן אום צו דיענען 
גאט און טרייבען ארויס אן אונגליקליכע קראנקע, וועלכע בעט ביי אייך אום אויפנאה- 
מע. איך װעל אייך ווייזען, וואס אַ ציגיינער קען, איך װעל מיך נוקם זיין אן אייך, אן 
איער מאָנאַסטיר, אן איער פאלשע רעליגיאָן, איהר װעט האבען צו נעדענקען דעם 
ציגיינער, וואס איהר האט אזוי שענדליך, אזוי אונבארמהערצינ ארױסגעיאָגט. דוא וועסט 
מיט דיין לעבען בעצאהלען דיעזע בעליידיגונג ! 

מיט דיעזע ווערטער איז ער פערשוואונדען. 

מוטער אַנאסטאַסיאַ איז געווארען בלייך און האט אנגעהויבען צו ציטערן. ‏ זיא 
האט באלד געהייסען פאַרשליעסען אַלע טהירען און טױערן פון מאנאסטיר און האט 
ארויסגעשיקט אַ נאָנע מיט א פערזיעגעלטען בריעף צו דער פּאָסט-סטאַציאָן, אז מען 
זאל באלד אוועקשיקען אן עסטאַפּעטע קיין מאָסקווא נאך מיליטער צו בעוואכען דעם 
מאנאסטיר. זעלבפטפערשטענדליך, אז זיא האט אין בריעף אנגעשריעבען, אז א רויבער 
באַנדע איז בעפאַלען דעם מאנאסטיר און דאס מיליטער זאל קומען וואס צום גיכסטען. 

עס איז געווארען נאַכט. דיא נאָנען האבען אבגעהאַלטען זייער אבענד-געבעט. 
אנאַסטאסיא איז געווען אונרוחיג. זיא האט מורא געהאט פארץ ציגיינער. קוים קומט 
ניט קיין מיליטער היינט ביי נאכט, איז זיא פאַרלאָרען. עס איז געווארען שפּעט. פוים 
װאַלד,. וואו דיא ציגיינער האבען אויפגעשלאנען זייער לאַנער, האט זיך אויפגעהויבען 
א דונקעלע געשטאַלט. ויא א װאָלף איז זיא ארומגעגאננען ארום מאנאסטיר, צוערשט 
פון דער-ווייטען, דאן אבער אימער נעהנטער און געהנטער, ביז זיא איז צוגעקומע צו 
דיא מויערן און האט געזוכט אן אָרט, וואו אריינצוקומען. דאס איז געווען דער ציגיינער 
סטאַראָסטאַ, וועלכע מוטער אנאסטאַסיאַ האט היינט אזוי שענדליך ארויסנעטריעבען. 
ער האט נגעזוכט א מיטעל, וויא אזוי אריינצוקומען אין מאנאסטיר. 

ער האט באלד אויסנעפונען אן אָרט, װאו דיא מױער איז געוען עטוואס 
ניעדעריגער. ער איז אוועקגעלאפען אין װאַלד און האט געבראכט א לאננען סלופּ, 
וועלכען ער האט צונעשטעלט צו דער װאַנד און, ויא א קאַץ, האט ער זיך ארױף 
געדראפּעט ניט ווייט פון דער מויער. דאָרט האט ער אויסגעזוכט א בוים, וועלכער איז 
נעשטאנען ניט ווייט פון דער מויער. ער איז ארויפגעשפּרונגען אויף זיינע צווייגען. פון 
דאָרט איז איהם שוין לייכט געווען צו קומען אין הויף. וען ער איז אריין אין הוף, 
האט ער דערהערט, אז איינער קרעכצעט עפּעס פון אױבען. ער איז ארױף אויפץ 
נלאקען-טהורם און האט דארט געפונען דיא ארימע קלארא צוגעבונדען צו א הוק אין 
דער װאַנד. דיא פיער און צוואנציג שטונדען, וועלכע זיא האט געמוזט שטעהן דאָרט 
אויף דעם בעפעהל פון דער אַבטעסין, האבען זיך ערשט געענדיגט דעם אנדערן טאג 
אין דער פריה, זיא האט א נאנצען טאג ניט געגעסען, ניט געטרונקען און איז געווען 
זְעהר שװאַך. זיא האט זיך קוים געהאלטען אױיף דיא פיס. 

-- אזוי! נאך אן אָפּפּער פון דער אונמענשליכקייט פון דיעזע פרומע אַבטעסין, 
האט ער נעזאגט. אזעלכע אונמענשליכע שטראפען לעגט מען ארויף אין דיעזע היילינע 
מױיערן. דאס הייסט ביי זי ?דיענען גאָט". 

ער האט ארױסגעהאַפּט א מעסער און האט איבערגעשניטען דיא שטריק. מיט 


= 574 -- 


וועלכע זיא איז געווען צוגעבונדען. קלארא האט נעציטערט און האט ניט געקענט 
ארויסרעדען א װאָרט. | 

-- האב קיין מורא ניט, שוועסטער, איך װעל דיר נאר ניט טהאן. איך זעה, אז 
דוא ביסט אויך אן אונגליקליכע, וועלכע מען האט דא פאַרשפּאַרט. 

קלארא האט נאך אימער נעציטערט פאר שרעק און מיעדיגקייט. דער ציגיינער 
האט ארויסגענומען א פלעשעל שנאַפּס, וועלכע ער פלענט שטענדיג ביי זיך טראנען 
און האט איהר צוגעלענט צום מויל, 

-- טרינק, שוועסטער, און בערוהיגע דיך, האט ער זיא געבעטען. 

אזוי ויא זיא האט אבער ניט געװאָלט טרינקען, האט ער איהר מיט געוואלר 
אריינגענאָסען א פּאר טראָפּען אין מױיל. קלארא האט זיך געפיהלט דערפרישט. עס 
זיינען פערגאנגען אייניגע מינוט און זיא האט זיך גאנץ בערוהיגט. זיא האט געזעהן, אַז 
דער פרעמדער װויל איהר ווירקליך גאר ניט טהאן. זיא האט איהם געפרענט : ווער ער 
איז און וואס ער טהוט דאָ ביי נאַכט. 

-- מען האט מיר געזאגט, אז דיא אַבטעסין פון דיעזען מאנאסטיר, האט דער 
ציגיינער געזאגט, איז א נוטע און פרומע פרוי. איך האב אַהער נעבראכט מיין קראַנקע 
פרוי, און זיא האט מיך זאגאר ניט געװאָלט ארײינלאָזען. 

-- אך, האט געזיפצט קלארא. דא איז געווען פריהער א נוטע און פרומע 
אַבטעסין, אבער שלעכטע מענשען האבען זיא אַראָפּנעװאָרפען פון איהר אַמט. 

-- וואו איז זיא יעצט ? האט דער ציגיינער געפרענט. 

-- זיא איז פּערשפּאַרט אין א פינסטער צימעריל -- זיא איז אן אַרעסטאַנטין. 

-- אלזא, נאך אוננליקליבע שמאַכטען אין דיעזע , היילינע" מױיערן? קום, איף 
וויל זיא בעפרייען ! 

בעפרייען שוועסטער אַננאַ איז געווען דאס איינצינע, וואס קלארא האט נור 
געװינשט. שוועסטער אננא איז ביי איהר טהייערער געווען, ויא איחר אייגענע מוטער, 
זיא האט זיך לאננזאם אויפנעהויבען און איז גענאנגען מיטץ ציגיינער, ווייזען איהם, 
וואו מוטער אננא איז פארשפּאַרט. אלס שמיעד איז דעם ציגיינער ניט שווער געווען 
צו עפענען דעם שווערן שלאָס פון שווועסטער אננאיס קעמעריל. 

-- ווער איז דאָרט ? האט שוועסטער אננא געפרענט, ווען זיא האט דערהערט, 
אז מען עפענט דיא טהיר. 

-- איך בין עס, קלארא, האט איהר קלארא געענטפערט. מען װיל אונז בעפרייען 
פון דיעזער שלעכטער אַנאסטאַסיאַ. ‏ - 

דיא טהיר האט זיך געעפענט און דער ציגיינער האט זיי געזאנט: 

-- װאַרט דא א וויילע, איך װעל באלד קומען און װעל אייך מיטנעהמען. 

קלארא און אננא האבען איהם געוואלט עפּעס זאנען ; אבער איידער זיי האבען 
זיך אומגעקוקט, איז ער שוין פערשוואונדען אין פינסטערן קאָרידאָר. קלארא האט אין 
קורצע װוערטער דערציילט שוועסטער אַננאַ, וואס היינט האט פּאַסירט און וויא אזי 
מוטער אנאַסטאַסיא האט ארויסגעטריעבען דעם ציגיינער מיט זיין קראַנקע פרוי. 
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-- אה האט אויסגערופען שוועסטער אננא, ער איז זיא געגאנגען מאָרדען. 
קום, לאמיר עס ניט דערלאָזען ! 

שוועסטעוי אַננאַ האט ווירקליך דערראָטחען. דער ציניינער האט זי איבערגעלאָזט 
און איז געגאנגען צו דעם צימער, ווא מוטער אַנאַסטאַסיאַ איז געשלאפען. עס איז 
איהם ניט שווער געווען עס צו געפינען. דיא אַבטעסין האט געװאָינט אין א בעזונדערן 
פליעגעל לעבען דיא קירכע. ער האט געעפענט דיא שלעסער פון דיא טהירען און איז 
אריינגעקומען אין איהר שלאף-צימער. דיא נאָנען טאָרען ניט לאזען ברענען קיין ליכט 
ביי נאַכט אין זייערע קעמערליך; אין שלאף-צימער פון דער אבטעסין אבער איז 
געהאננען א קליין לעמפּעל פאר א היילינען בילד און האט געברענט טאג און נאַכט. 
עס האט געברענט דונקעל ; אבער אין דער פינסטערער נאַכט האט עס אויף אזוי פיעל 
בעלייכטעט דאס צימער, אז דער ציגיינער האט געקענט אלעס זעהן. מוטער אנאסטאסיאַ 
האט זיך ענטשלאסען דיעזע נאכט נאר ניט צו שלאפען. זיא האט געװאַכט, וויאדפיעל 
זיא האט נעקענט. ענדליך, איז זיא אבער דאָך אנטשלאפען געווארען. 

דער ציגיינער איז צו איהר צוגעשפּרוננען, ויא א גערייצטער טינער, און האט 
זיא אנגעהויבען צו װאַרגען. מוטער אנאסטאסיא האט זיך אױפגעהאַפּט מיט שרעק 
און האט דערזעהן פאר זיך איהר טוידט-פיינד. זיא איז געווען אזוי דערשראקען, אז זיא 
האט ניט נעקענט שרייען,. זיא האט אויך קיין צייט ניט געהאט צו שרייען. א פּאָר 
שװאַרצע, האריגע,. אייזערנע הענד האבען צוזאמענגעפּרעסט איהר האַלז, ויא מיט 
אייזערנע צװאַנגען. איהרע אוינען זיינען ארויס פון זיערע לעכער, זיא האט ארויס 
געשטעקט דיא צונג און האט זיך קוים געריהרט. 

אין דיעזע מינוט האט זיך אן ערעלע האנד ארויפגעלעגט אויפן ציגיינערס 
פּלײצעס. ער האט א ציטער געטהאן, האט אפּנעלאזען זיין אָפּפער, און האט זיך 
אומנעקוקט, -- פאר איהם איז געשטאנען שוועסטער אַננאַ. 

-- וואס טהוסט דוא, מענש? האט זיא איהם געזאנט מיט איהר װוייכער, 
מילדער שטימע. דוא ווילסט בעגעהן דיא גרעסטע זינד. דוא ווילסט טוידטען א מענשען! 

-- איך װויל מיך רעכען, האט געברומט דער ציניינער ויא א ווילדע חיה. דוא 
וייסט ניט, ויא שווער דיעזע פרוי האט מיך חיינט בעליידיגט און געקרענקט. 

שוועסטער אננאַ האט איהם אנגעחאַפּט ביי ביידע הענד. ער איז געווען א 
שטארקער, קרעפטיגער מאַן; ער האט זיך אָבער געפיהלט שװאך און קראפטלאז, וען 
שוועסטער אַננאַ האט אויף איהם אויפגעהויבען איהרע קלוגע פריינדליכע אויגען. 

-- איך װוייס ניט, וואס מוטער אנאַסטאַסיא האט דיר היינט געטהאן, איך ווייס 
נור, אז טיידטען אַ מענשען איז דיא גרעסטע זינד. 

-- אך! זיא האט צעהן מאל פערדיענט דעם טױדט, דיעזע שלאנגע! האט 
געקריצט מיט דיא צעהנער דער ציגיינער. איך האב היינט גענוג געזעהן, וואס עס טהוט 
זיך אין דיעזע מויערן, וועלכע איהר רופט עהיילי". מיר זיינען װילדע מענשען, מיר 
האבען ניט קיין נעזעצע, מיר האבען קיינע היילינע צערעמאָניען, -- מיר פארדערן אָבער 
אויך ניט קיין בלוט, קיין קרעכצען, קיינע טרערין, ויא איהר, פרומע, חייליגע מענשנן. 
וועלכע פארשפּארען זיך אין דיעזע מויערן אום צו דיענען גאט און ווארפען אריין איינע -- 
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מיר דאכט, דיך שוועסטער--אין א פינסטערן קערקער, דיא אנדערע האלט מע צונעי 
בונדען אין דער הויך לעבען קרייץ, דעם צייכען פון איער גלויבען. 

-- ווילדער מענש, וואם דוא ביסט ! האט שוועפטער אננא אויסגערופען. זיינען 
דען אלע מענשען שולדיג, ווען עס געפינען זיך אונטער זי איינינע טױגעניכטסע? איז 
דען דיא רעליניאָן שולדיג. ווען פאלשע פּריעסטער האבען זיא פערדרעהט און זוכען זיא 
אויס צו נוצען צו זיערע צוועקע ? זיינען דען אלע מענשען שלעכט ? זיינען זי דען אלע 
אזוי פערדארבען ? ניין, מענש! דוא קענסט ניט דיא וועלט. עס איז נאך דא גענוג 
גוטע, עדעלע מענשען, וועלכע אָפּפּערן זיך אויף, אום גוטעס צו טהאן. צו ליעב דיא 
נוטע מענשען מוזען מיר פערצייהען דיא שלעכטע. 

דער ציניינער איז געשטאנען איינינע אױגענבליקע פערטראכט און דעם קאָפּ 
אראָפּגעלאזען אויף דער ברוסט. פּלוצלונג איז ער געפאלען אויף דיא קניע און האט 
א קוש געטהאן דעם זוים פון שוועסטער אננאיס קלייד. 

-- האסט רעכט, הייליגע שוועסטער ! דיר צו ליעב װעל איך לאזען לעבען דיא 
שלאנג, וואס ליענט דא פאר אונז. איך זעה יעצט אז עס זיינען נאך דא גוטע מענ- 
שען, ווען דוא פערצייהסט דיין פיינד, וועלכע האט דיך אריינגעווארפען אין א פינסטערן 
געפענגניס. בענטש מיך, הייליגע שוועסטער! 

שוועסטער אננא האט ארויפנעלענט ביידע הענד אויף זיין קאפּ און האט געזאנט : 

-- גאט זאל דיך בענטשען, מיין קינד און זאל דיך אפּהיטען פון שלעבטע מענשען ! 

שוועסטער אנאסטאסיא איז אונטערדעסען געקומען צו זיך. זיא האט זיך בערו- 
זיגט און האט נעקוקט אױף דיא סצענע, וואס אין פארנעקומען פאר איהר, ויא אַ 
טיגער קוקט פון זיין אייזערנער שטייג אױף דיא מענשען, וואס שטעהן ארום איהם. 

שוועסטער אַננאַ האט זיך צו איהר נעװענדעט און האט איהר געזאנט : 

-- שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ, איך פערצייהע דיר אלעס, וואס דוא האסט געטהאן 
געגען מיר. איך זוך ניט צוריק צו ווערן אבטעסין. בלייב, וואס דוא ביסט; זי אָבער 
מענשליכער און פריינדליכער געגען אלעמען. דאס איינציגע, וואס איך פערלאנג פון 
דיר, איז, לאז מיך רוהיג ארויסנעהן פון דיעזע מויערן. איך װויל מיר אוועקפאהרען 
ערנעץ אין אַ שטיל ארט און דארט אפּלעבען דיא עטליכע יאהר, וואס איז מיר נאך 
עבליעבען צו לעבען שטיל, רוהיג, ווייט פון דער וועלט, ווייט פון מענשען. 

-- געה, איך האלט דיך ניט צו! האט שוועסטער אַנאַסטאַסיאַ אויסגעשריען. 

ווען שוועסטער אַננאַ איז ארויסגענאנגען מיטץ ציניינער, האט זיך שוועסטער 
אנאסטאסיא אויפנעהויבען פון איהר געלעגער און האט אויסגעשריען : 

-- אה! ווען דיא ספאלדאטען זאלען נגעווען קומען אין דיא רעכטע צייט, וואלט 
איך שוין אנדערש מיט אייך גערעדט ! יעצט מוז איך טהאן וואס איהר פערלאנגט 

שוועסטער אננא איז גענאנגען מיטץ ציגיינער צום טױער פון מאנאסטיר. אין 
עק פון קארידאָר איז געשטאנען קלארא און וואט אױף איהר נעווארט. שוועסטער 
אננא איז צו איהר צוגעגאנגען און האט זיא ארומגענומען. 

-- איך געה אוועק פון דאנעז, ליטבט קלארא. זי געזונד ! איך וואלט אייגענטליך 
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געדארפט זאנען : זי געזונד און נליקליך; איך ווייס אבער, אז אין דיעזע מויערן איז 
ניטא קיין גליק. 

קלאַרא איז איהר ארויפנעפאלען אויפן האלן און האט אנגעהויבען צו וויינען. 

-- איך געה מיט דיר שוועסטער ! איך װעל דיך ניט אָפּלאזען. איך װעל ליידען 
מיט דיר, איך װעל ארבייטען מיט דיר און איך ויל בלייבען ביי דיר. פארשטויס מיך 
ניט, שװועסטער! איך קען דא ניט בלייבען, איך קען דא ניט זיין. 

זאגאַר דער האלב װילדער ציגײינער האט זיך ניט געקענט איינהאלטען, טרערין 
האבען זיך געקייקעלט אויף זיינע שווארצע באַקען. 

-- אלזא, לאמיר נעהן, האט שוועסטער אננא געזאגט. אָבער וואוחין געהט מען 
ביי נאכט, אין דער פינסטער, מיר צווייא שוואכע פרויען אליין ? 

-- קומט צו מיר אין מיין לאנער. איהר װעט ביי אונז קענען צו ברענגען דיא 
נאכט אין א וואנען און מאָרנען װעל איך אייך ערנעץ צו פיהרען. 

-- מיר מוזען אננעהמען זיין גאסט פריינדשאפט, האט שוועסטער אננאַ געזאגט. - 
מיר האבען קיין אנדער ברירח ניט. 

1טעס קאַפּיטעל. 
דיא האָכציים, 

פאר דאס גרויסע הויז יאַגאָדקינ'ס שטעהט היינט א גרויסע מאסע מענשען. 
גלענצענדע עקיפּאַזשען זיינען אויסגעשטעלט אין א לאנגע שורח און ווארטען. היינט 
איז דיא האכצייט. דעם רייכען יאַגאָדקינ'ס טאכטער הייראטהעט איהראנקעל. אין דעם 
הויפען נייניריגער מענשען, וואס דרעננען זיך אין דער גאס צו זעהן דעם רייכען צוג 
און דיא רייכע בראוט, רעדט מען נור פון דיעזע זאנדערבארע האכצייט. 

-- אנדריי. יאַגאָדקין, דער ברייטינאם, איז שטענדיג געווען אן ארימאן, זאגט 
איינער. איך קען איהם גאנץ גוט. ער האט זיך שטענדיג געוואלגערט אין אלע שענקען 
און האט ניט פיינד געהאט אװעקצושלעפּען א זאך, ואס איז געלענען ניט אויף זיין 
ארט.-- ער האט געהאט לעפּקע פינגער. ויא קומט צו איהם פּלוצלונג אזא רייכקייט ? 
וואו האט עֶר גענומען געלד ? 

-- עס קען אנדערש ניט זיין, אז ער האט בעגנבעט א קלויסטער, אָדער געוואו- 
נען דעם הויפּט-טרעפער אין דער לאטעריע, האט געזאגט אן אנדערער, 

-- אבער ויא קומט עס, וואס אזא יונגעס, שעהנעס מעדכען, ויא יאגאָרקינ'ס 
טאכטער, זאל הייראטהען אזא אלטען מאַן? האט א דריטער געפרעגט. 

אזוי האבען געפּלױדערט דיא לעדיגע מיילער און דיא לאננע צינגער, ביז זיי זיינען 
מיעד געווארען. עס האט געדויערט זעהר לאנג. חתן, כלה קומען נאך ניט ארויס. וואס 
זאל דאס הייסען ? וואס געדויערט עס דארט אזוי לאנג ? פאר וואס קומען זי נאך ניט ? 

אויבען אָבער, אין דיא צימער פוים מיליאָנער, איז פארגעקומען פאלנענדע, רעבט 
טרויעריגע סצענע: 

ביידע ברידער זיינען געווען אנגעטהאן רייך און עלענאנט און זיינען, דאכט זיך. 
ביידע געווען פערטיג צו פאהרען אין קירכע אריין צו דער טרויאונג. ניקאָלאַי, דער 
באנקיר, איז ארומגענאנגען פארטראכט הין און צוריק אין צימער. 
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-- האסט דוא שיר נאך עפּעס צו זאגען, ברודער? האט אנדר.., דער קאמע' 
דיאנט, געפרענט. איך האב געמיינט, אז דוא װעסט מיך היינט אויפנעהמען פרעהליך 
און פריינדליך, ויא אן איידים, צום סוף ביסט דוא גאר בייז און רעדסט צו מיר נא- 
רישקייטען. | | 
-- אך! חלואי װאָלט איך דיך קיין מאל ניט געקענט ! האט געזאגט ניקאָלאַי 
און האט זיך געביסען דיא ליפּען ביז אין בלוט. הלוואי וואלט איך דאמאלס מיר אריין 
געשאָסען א קויל אין האַרצען אריין! ‏ עס װאָלט מיר פּיעל בעסער געווען, ויא היינט. 
ויא שעהמסט דוא זיך ניט, אזא אלטער, אבגעלעבטער מאַן, וועלכער שטעהט שוין 
מיט איין פוס אויף יענער וועלט, צו הייראטהען אזא יונגעס מעדכען, ויא קלארא ? 

-- וואס זאל איך מיך שעהמען ? איז דאס דען א נייעס? עס קומט פאָר זעהר 
אָפּט, אז אלטע לייט הייראטהען יונגע מעדכען, בעזאנדערס אבער װען דאס יונגע 
מעדכען ליעבט מיך. | 

ניקאָלאַי איז צונעגאנגען נאנץ נאָהענט צו זיין ברודער און האט איהם געזאגט 
שאַרף : 

-- ביסט דוא פון זינען אראָפּ, אדער מאכסט דוא זיך משוגע? ועמען ווילסט 
דוא איינריידען, אז קלארא ליעבט דיך ? 

-- פרעג זיא אליין, האט דער קאָמעדיאַנט געענטפערט מיט א פארביסענעם 
שמייבעל, | 

-- זיא אליין פרעגען } האט אויסגערופען ניקאָלאַי, איך ווייס, וואס זיא װעט מיר 
ענטפערן. זיא װעט מיר זאגען, אז זיא ליעבט דיך, אזוי ויא איך מוז זאנען, אז איך 
וויל דיך פאר אן איידים, 

ער האט זיך ניט געקענט איינהאלטען, איז געפאַלען אויפץ דיװאַן און האט 
פארדעקט זיין געזיכט מיט ביידע הענד. ער האט געװויינט. דער אַלטער מאַן, דער 
אייזערנער כאַראַקטער, וועלכער האט קיין מאל ניט געוואוסט פון מיטלייד און פון 
טרערין, האט יעצט געוויינט, ויא א קינד. 

-- איך האב א מאל געלעזען, אז עס איז א מאל געווען א קעניג, וועלכער האט 
געבראכט זיין טאכטער פאר א קרבן צו זיין גאָט. ‏ איך האב געמיינט, עס איז נור א 
בבא-מעשה, א ליענען, אן אױסנעטראַכטע ערצעהלונג. איך זעה יעצט, אז עס איז אמת. 
איך אליין ברענג היינט מיין טאכטער פאר א קרבן און נאך ניט צו מיין גאָט, זאָנדֶערן-- 
צו מיין טייפעל. 

ער האט געקלערט אייניגע מינוט דאן איז ער אויפגעשפּרונגען און האט איהם 
נעזאנט : 
-- הער נור, אנדריי! איז דאס דיין פעסטער, אונוויעדעררופליכער בעשלוס צו 
הײיראַטהען קלאַראַ? קענסט דוא זיך ניט אפּזאגען פון איהר? 

-- וואס פרעגסט דוא מיך אזא נאַרישקײט ? זעהסט דאָך, אַז דיא עקיפּאַזשען 
װאַרטען דרויסען. אין דער קירכע װאַרט שוין דער גייסטליכער. 

-- וילסט דוא זיך ניט אפּזאנען פון דיעזער הייראטה? ---נו, דאַן װיל איך ניט! 
נעה, טוה, זואס דוא ווילסט ! מעלדע דיא פּאַליצײ, אז אין מיין קאַסט ליעגען פאַלשט 
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הונדערטער; פארשיק מיך קיין סיביר, טהו, וואס דוא וילסט, איך קען מיין טאכטער 
ניט אָפּפערן ! 

- נאַרר! האט געלאכט איהם אין געזיכט דער קאָמעדיאַנט. וואס רעדסט דוא? 
וואס װוילסט דוא מאַכען ? דיא עקיפּאַזשען װאַרטען, ‏ דער גייסטליכער װאַרט, דיא 
נאנצע שטאדט רעדט דערפון, ווילסט דוא יעצט, איך זאל מיך אפּזאגען. נאַרר, וואס 
דוא ביסט ! נאך וואס זאל איך עס טהאן ? | 

-- איז דאס דיין לעצטעס װאָרט? געדענק, דוא וועסט עס בערייען ! 

-- מאך דיך ניט נאַרריש און קום אין קירכע, האט אנדריי געזאנט קאַלט און 
שטרענג. : 
ניקאלאי האט עפּעס גערעדט אונטער דער נאָז; דער קאָמעדיאַנט האט זיך 
אבער אױף איהם ניט אומנעקוקט און איז אריינגעקומען אין צימער, וואו פראַנציסקא 
איז געווען. ער איז צונענאנגען צו איהר און האט איהר געזאגט שטילערהייט : 

-- זי פריינדליך גענען מיר, ויא עס פּאַסט פאר א יונגע בראַוט. 

פראנציסקא האט פארביסען דיא ליפּען און האט געשוויענען. באלד איז אין 
צימער אריין ניקאָלאַי. ער האט אַראָפּגעלאזען דיא אוינען און איז געגאנגען, ויא אַ 
שיכורער. | 
-- לאָמיר נעהן אין קירכע אריין, עס װערט שפּעט, האט דער קאָמעדיאנט 
געזאנט. 

-- װאַרט נאך אן אױגעדבליק, איך וויל רעדען א פּאר ווערטער צו מיין טאָכטער, 
איידער איך װעל זיא אױפאָפּפערן. 

-- װועט מיינע מוטער ניט. קומען ? האט פראנציסקא געפרעגט. 

-- סיידער, װעט זיא ניט קומען, האט ניקאלאי געענטפערט. איך האב ערהאלטען 
א דעפּעשע פון איהר דאקטאר, אז איהרע געזונדהייט האט זיך פערשלימערט. 

עו האט זיא ארומנענומען, האט איחר אַ קוש געטהאן און א הייסער טרער 
איז געפאלען אויף איהר קאַלטעס געזיכט. דער קאמעדיאנט האט עס בעמערקט און 
האט געזאגט ביין: 

-- לאמיר געהן ! עס איז שוין שפּעט ! 

זיי זיינען ארויסגענאנגען פון זאַל. דער קאמעדיאנט האט נעפיחרט זיין בראָוט 
אונטערן ארים, ניקאָלאַי איז נאכגעגאנגען פּון הינטען טרויעריג און פערטראכט. 

-- האסט דוא מיר גאר נישט צו זאגען ? האט אנדריי נגעפרענט זיין בראום. 

-- איך האב דיר נור איין זאך צו זאגען: איך האַס דיך, ויא דעם טױדט, איך 
פעראכטע דיך, ויא דיא פּעסט. 

-- נו, דוא װועסט שוין בעסער ווערן, האט ער איהר געזאגט מיט זיין געװשִינטען 
געלעכטער. 

זיי האבען זיך אריינגעזעצט אין גלענצענדעם עקיפּאַזש און זיינען געפאהרען צו דער 
קירכע. דארט האט זיך אויך פערזאמעלט א גרויסע מאסע מענישען. יעדער האט געוואלט 
זעהן יאַגאָדקינס טאכטער אלס בראוט. צווישען דעם הויפען מענשען איז געשטאנען אן 
אלטט פרוי מיט ווייסע האֶאֶר און מיט אַ געלען, לעדערנעם, געקנייטשען געזיכט. װען 
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פראנציסקא איז ארויס פון איהר עקיפּאַזש און איז ארויפגעגאנגען דיא טרעפּ פון דער 
קירכע, האט זיך דיא אלטע דורכגעשטופּט דורך דיא מאסע מענשען, איז צוגענאנגען 
גאנץ נאהענט צו איהר און האט געזאגט : 

-- פּראַנציסקאַ, דוא האסט מיך שוין פארגעסען? דוא דערקענסט מיך שוין 
גאר ניט? 

פראַנציסקאַ האט אָנגעהױיבען צו ציטערן. זיא האט דערקענט דיא וואהרזאגערין, 
װאַלאָני. דער קאָמעדיאַנט אָבער איז איהר באלד געקומען צו הילף. ער האט געזאגט 
צו אַ דיענער: 

-- הייס אוועקפיהרען דיא אלטע בעטלערין פון דאנען. רוף אַ פּאָליסמאַן. 

פּראַנציסקאַ האט זיך באלד בערוהינט. זיא אין גאר געווען צו פריעדען, וואס 
זיא האט געזעהן דיא װאַלאָני. זיא איז גענוג לאנג געווען ביי דער אלטער װאַלאָני און 
האט געוואוסט, וואס פאר אַ גוטע עצות דיא אלטע קען אמאָל געבען. מיט פעסטען 
שריטע איז זיא אריין אין קירכע. דער גייסטליכער האט זיא מיטץ ברייטינאם 
ארייננעפיהרט אין א זייטען שטיבעל און איז אליין געגאננען פערטיג מאכען אלעס 
צו דער צערעמאָניע. ווען זי זיינען געבליעבען אליין, איז פראנציסקאַ געפאלען אויף דיא 
קניע און האט איהם געבעטען. 

-- אנדריי, ענטזאג דיך פון מיר! עס איז יעצט דיא לעצטע מינוט, עס איז נאך 
דא צייט. ענטזאג דיך! 

-- דוא ביסט אַ נארר, האט דער קאָמעדיאַנט געזאָגט. איך ליעב דיך. מיר 
וועלען לעבען גליקלין'. 

-- הער נור, איך ווארן דיך, דוא נעהמסט אריין אַ נעפעהרליכע פרוי אין שטוב 
אריין. דוא וועסט עס בערייען. דוא וועסט זיך רייסען ביי דיא האָאָר, וואס דוא האסט 
מיך גענומען. איך װעל װערן אַ טיגערין און װעל רייסען פין דיר שטיקער. 

-- נו, איך װעל שוין וויסען, ויא אזוי איינצוצוימען דיא טיגערין, האט געלאכט 
דער קאָמעדיאַנט. שטעה בעסער אויף, דער נייסטליכער קומט. 

זיא איז אויפנעשטאנען, האט אויף איהם געווארפען אַ בליק פון האַס און פער- 
אכטונג און האט איהם געזאגט : ן 

-- דוא ווילסט אזוי. גוט! דוא װעסט זיין פעראנטווארטליך פאר אלעס, וואס 
עס װעט געשעהן. 

אין דיעזע מינוט איז דער פריעסטער ארייננעקומען און האט זי דערלאנגט 
דאס קירכען בוך, זי זאלען זיך צו שרייבען. דער קאָמעדיאַנט האט זיך אונטערגעשריע- 
בען שנעל. פראנציסקאַ האט גענומען דיא פעדער און האט קוים אויסגעקריצט איהר 
נאמען. דער גייסטליכער האט זיי געפיהרט צום אַלטאַר. דיא צערעמאָניע האט זיך באלד - 
געענדיגט. 

פארלאָרען ! יעצט האט זיא געוואוסט, אז זיא איז פארלאָרען. יעצט האט זיא 
געפיהלט, אז אלעס איז פאראיבער : זיא איז דיא פרוי פון אן אלטען פערברעכער. זיא 
האט געהערט אַ שטילעס ויינען. זיא האט זיך אומגעקוקט און דערזעהן דעם אלטען 
ניקאָלאַי, איהר פאלשען פּאָטער. ער האט געוויינט ביטערע טרערין. 
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פון אלע זייטען זיינען צוגעקומען געסט, בעקאַנטע און פרעמדע און האבען איהו 
געווינשען גליק. פּראַנציסקאַ אָבער איז נעווען טרויעריג און האט קוים געענטפערט. זיא 
האט זיך געאיילט צו פאהרען אַ היים, 

ביי יאַנאָדקין אין הז איז געווען אלעס פארבערייטעט צו אַ גרױסאַרטיגען באל. 
ויא אונאנגענעהם דיא האכצייט איז איהם געווען,, האט ער דאך געוואלט ווייזען דער 
וועלט, אז ער איז נאך רייך און קען נאך געבען גלענצענדע בעלער. אַ גרויסע מאסע 
נעסט זיינען געווען איינגעלאדען. דיא רייכסטע מענער פון פּעטערבורג זיינען געקומען 
בעגריסען דעם רייכען באנקיר און ווינשען איהם גליק צו דער האָכצײט. 

עס איז געװאָרען נאכט. דיא גרויסע זאַלען זיינען געווארען העל בעלייכטעט. דיא 
געסט האבען גענעסען און נעטרונקען. דער שאַמפּאַניער האט זיך גענאסען, ויא ווא- 
סער, אלע זיינען געווען פרעהליך, נור דיא בראָוט איז געזעסען טרויעריג און פערטראכט. 
דער קאָמעדיאַנט האט גערעדט צו איהר און האט זיא געוואלט א ביסעל אויפמונטערן. 
זיא האט איהם אבער געענטפערט מיט קורצע ווערטער. פּלוצלונג האט זיא זיך נע- 
ווענדעט צו איהם און האט איהם געזאגט : 

-- איך פיהל מיך זעהר שלעכט. דער קאָפּ טהוט מיר ועה. איך מוז געהן אין 
אין מיין צימער מיך איבערטהאן און מיך אביסעל אָפּרוהען. ווען איך װעל מיך פיהלען 
בעסער, װעל איך צוֹריק קומען. 

ער האט אנפאנגס ניט געוואלט איהר ערלויבען אוועקצוגעהן ; דיא געסט וועלען 
זיך וואונדערן, וואס זיא איז אזוי פּלוצלונג פערשוואונדען. זיא האט איהם אָבער ער- 
קלערט, אז זיא פיהלט זיך זעהר קראנק און װויל ניט פּאַרשטערן דיא שמחה. 

שטילערהייט איז זיא ארויס פון זאל און איז אריינגעגאנגען אין איהר צימער, 
דארט האט זיא פון זיך אראָפּגעווארפען איהרע בראַוט קליידער און האט זיך אנגע- 
טהאן אין אן איינפאך שווארצעס קלייד מיט אַ גאַנץ איינפאכען הוט. דורך א הינטער 
טהיר איז זיא ארויס אױף דער גאס, איז אוועקגעגאנגען אייניגע שריט פון הויז און 
האט צוגערופען אַ דראָשקע, זיא האט געגעבען דעם קוטשער דיא אדרעסע פון דער 
וואהרזאגערין װאַלאָני. אין אייניגע מינוטען ארום האט זיא געקלונגען ביי דער וואהר- 
זאנערין. דער קליינער איטאַליענער האט איהר געעפענט דיא טהיר. ער האט זיא באלר 
דערקענט און איז געלאפען מעלדען דער אלטער, װער עס איז געקומען. דיא אלטע איז 
איהר ענטגענען געגאנגען און האט אויסגערופען פערוואונדערט : 

-- וועמען זעה איך? דיך מיין ליעבעס, טהייערעס קינד? דוא האסט זיך דאך 
דערמאנט אן דיין אלטער גראסטוטער! 

-- מיר האבען זיך שוין היינט אמאָל געזעהן, האט פראַנציסקאַ געענטפערט, איך 
האב דיך דערקענט ביי דער קירכע און בין געקומען דיך בעזוכען, -- אבער וואס שטעהן 
מיר דא אין קארידאר, קום אריין אין דיין צימער, איך האב מיט דיר עטוואס צו רעדען. 

דיא אלטע האט זיא ארייננעפיחרט אין איחר פּריוואט צימער, וואו זיא פלענט 
מאכען איהרע קונסט שטיקע און האט זיך איהר געהייסען זעצען. 

-- איך בין געקומען צו דיר, האט פראנציסקאַ אנגעהויבען, בעטען ביי דיר הילפע 
און א גוטע עצה. איך װעל דיר בעצאהלען וויאפיעל דוא ווילסט, נור העלף מיר יעצט. 
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-- איך מוז פריהער וויסען, וואס פאר אַ הילף דוא דארפסט ; איך קען ניט יערען 
העלפען. דערצעהל מיר גענוי, וואס דוא פערלאננסט, װעל איך זעהן, אוב איך קען 
ריר העלפען. 

-- גוט, איך װעל דיר אלעס זאנען. דוא גיסט אמאָל א פלעשעלע, פון וועלבער 
א פיינד ווערט פערשוואונדען. איך דארף יעצט אזא מיטעל, ניב עס מיר. | 

-- אזוי ! דוא האסט א פּיינד און װוילסט פון איהם פּטור ווערן. דאס איז ניט 
אזוי לייכט. דוא ווייסט דאך, אז עס איז דא א פּאליצײ אין פּעטערבורג, ‏ מען מוז 
פארזיבטיג זיין. 

הער נור, גראָסמוטער, איך פערשטעה דיך גוט. דוא ווילסט נוט בעצאהלט זיין. 
איך בין איינפערשטאנדען, זאג, וויאפיעל ווילסט דוא ? 

-- דוא האסט רעכט, מיר מוזען אמאָל גאַנץ פריי רערען. איך קען דיין געהיימ- 
ניס. איך ווייס, ויא אזוי דוא ביסט געווארען דעם רייכען יאַנאָדקינ'ס טאָכטער. איך 
קען דיר אין פיעלע זאכען ניצליך זיין. דוא װייסט ניט אזוי פיעל, ויא נייטיג איך בין 
פאר דיר. נעהם מיך צו זיך אין שטוב אריין. דוא ביסט יעצט זעהר רייך, איך וויל אויך 
געניעסען פון דיין רייכקייט. 

-- וואס רעדסט דוא, גראסמוטער ? ויא קען איך דיך נעהמען צו מיר ? וואס 
װעל איך זאנען, ווען מען װעט מיך פרעגען, װער דוא ביסט? 

-- דאס איז ניט אזוי שווער, ויא דוא מיינסט. דוא וועסט זאגען, אז איך בין 
געווען דיין אַממע, איך האב דיך אויפנעהאדעוועט. יעצט, ווען איך בין אלט און שוואך, 
האסט דוא מיך פאר רחמנות גענומען צו זיך. איך האב געהערט, אז דיין מאַן האט 
איינגעריכטעט פון דיינעט וועגען אַ גרויס הויז, עס װעט זיך געוויס געפינען דארט אַ 
בעזונדער צימעריל פאר מיר. : 

פּראַנציסקאַ האט זיך איבערלענט אייניגע מינוט. עס איז איהר געווען העכסט 
אונאנגענעהם צו נעהמען דיא אלטע צו זיך; זיא האט זיך אָבער איינס פאר אלע מאל 
ענטשלאסען פטור צו ווערן פון דעם פערהאסטען טױגעניכטס, דעם אקאָמעדיאַנטײ, 
וועלכער צווינגט זיא צו זיין זיין פרוי. | | 

-- איך נעהם אן דיין בעדינגונג, האט זיא ענדליך געזאגט, איך נעהם דיך צו 
מיר אין שטוב אריין, זעלבסטפערשטענדליך, ניט יעצט, ניט באלדו זאנדערן ווען איך 
װעל מיך אין גאַנצען אײנאָרדענען אין מיין נייער װאָינונג. | 

-- אזוי איז רעכט, מיין ליעבע. אזוי בין איך מיט דיר צופריעדען. יעצט דערצעהס 
מיר, וואס דוא ווילסט און פארוועמען דוא דארפסט האבען א פלעשעלע. 

פּראַנציסקאַ האט איהר דערצעהלט, אז דער קאָמעדיאַנט האט זיא געצוואונגען 
איהם צו הייראטהען, ווייל ער ווייס איהר געהיימניס ; זיא האַסט איהם אָבער, זיא קען 
איהם ניט ליידען, עס װוערט איהר שלעכט, וען זיא זעהט איהם. זיא מוז פון איהם 
פּטור ווערן, אָדער זיא װעט זיך דאס לעבען נעהמען. זיא האט קיין אנדער ברירה ניט. 

דיא אלטע האט געשאָקעלט מיטץ קאָפּ. : 

-- דאס איז זעהר אַ שווערער פאַל, האט זיא געזאנט. מען מוז זיין זעהר פאָר- 
זיכטינ. אלע האבען בעמערקט, אז דו ביסט היינט געווען טרויעריג און ביסט געווען 
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צערשטרייט. מען האט גערעדט אין דער נאָס, אז דו האסט דיין מאַן פיינד און מען 
האט דיך געצוואוננען איהם צו הײיראַטהען. ווען ער װעט באלד שטארבען, װעט עס 
מאכען אויפזעהן--פּאָליציי--אונטערזוכונגס ריכטער (סלעדאָװאַטעל) און פיעלע אנדערע 
אונאנעהמליכקייטען. -- מען מוז דאָ פאָרזיבטיג זיין. 

-- איך מוז אבער פון איהם לױז װערן! האט פראנציסקא אויסגעשריען אין 
פערצווייפלונג. און טרערין האבען זיך איהר געשטעלט אין דיא אױיגען. איך קען ניט 
לעבען מיט איהם, איך קען איהם ניט אנקוקען. רעטע מיך, גראָסמוטער! בעפריי מיך 
פון דיעזען פערחאַסטען מענשען ! 

דיא אלטע האט זיך פערטראכט. זיא האט גוט געקענט דיא געפאהר, וואס קען 
דא ארויסקומען פאר איהר, ווען זיא װעט זיין ניט פאָרזיכטיג. ענדליך, איז זיא פרעהליך 
געווארען. 

-- פאר דיר מיין קינד, װעל איך געוויס אלעס טהאן. איך װעל דיר העלפען-לויז 
צו ווערן פון דיין פערהאסטען מאן. קום מיט מיר אין מיין קאבינעט, 

זיא האט זיא אריינגעפיחרט אין איהר קאַבינעט, האט געעפענט א שאַפע, אין 
וועלכע עס זיינען געשטאנען אלערליי פלעשלעך, סלאָיקלעך, קריעגעלעף, שאַכטעל און 
קעסטעלעך, אז עס האט נעמענט שטעחן אין איינינע נױאָרקער אפּטהעקען. פאָרזיבטיג 
און לאננזאָם האט זיא איבערקליעבען יעדעס פלעשעלע, יערע שאכטעל, ביז זיא האָט 
געפונען, וואס זיא דאַרף. 

-- אָט האסט דוא א פּולװער אין א גאניץ קליין שאַכטעל. דיעזעס פּולװער האט 
זאַנדערבאָרע אייגענשאפטען (מעלות). ווען מען שיט אריין אביסעל פון איהם איינעם 
אין א גלאז וויין און ער טרינקט עס אױס, ווערט ער אויפץ אנדערן טאג געלעהמט און 
קען ניט רעדען ; ווען מען ניט איהם צום צווייטען מאל, שטארבט ער. מען מוז אבער 
גאנץ פאָרזיכטיג זיין -- ניט צופיעל. איך װעל דיר אליין איינטהיילען ביירע פּאָרציאָנען. 
דוא ביסט קלוג, מיין קינד און ועסט וויסען, ויא אזוי עס צו געברויכען. 

זיא האט געעפענט דאס שאַכטעל, האט ארויסנעשיט דאס פּולװער און האט 
עס איינגעטהיילט אין צוויי גלייכע טהיילע. 

האַסטיג האט פראנציסקא געהאפּט ביידע גאנץ קליינע שאכטעל און האט זי 
בעהאלטען ביי זיך אונטערן קלייר. זיא איז געווארען פרעהליך, זיא האט שוין א מיטעל 
לויז צו ווערן פון דיא קייטען, ואס מען האט אויף איהר ארויפגעלענט. זיא האט זיד 
פעראבשיעדעט פון דער וואהרזאגערין, איז ארויס אױף דער גאַס, האט גענומען אַ 
דראָשקע און איז צוריקגעפאהרען א היים. זיא איז אריין דורך דיעזעלבע הינטער-טהיר, 
קיינער האט זיא ניט בעמערקט. דיא דיענער זיינען געווען בעשעפטינט אין זאָל מיט 
דיא נעסט. דיא קוטשער'ס מיט דיא דװאָרניקעס זיינען געווען טוידט-שיכור. זיא איז 
אריין צו זיך אין צימער און האט זיך איבערנעטהאן אין א רייכעס, טהייערעס באַל 
קלייד, ‏ אין (זעלכעס זיא האט גוט בעהאלטען דיא צוויי קליינע שאַכטעל און איז אריין 
צוריס אין זאַכ, 

דאָרט ;?ען אלע געווען גאנץ פרעהליך. דיא מוזיק האט געשפּיעלט, ‏ דיא 
לוממינע נעסט !/ אבען געטאנצט, נור איינער איז נעזעסען פארטראכט און האט קיין 
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אנטהייל ניט גענומען אין דער אלגעמיינער פרעהליכקייט. דאס איז געווען דער באַנקיר 
יאַגאָדקין, ‏ קוים איז זיא אריינגעקומען אין זאַל, איז דער יקאַָמעדיאַנט? צו איהר צו 
געגאננען און האט זיא געפרעגט : 

-- נו, וואס מאכסט דוא, מיין טהייערע? פיהלסט דוא שוין בעסער? איך זעה, 
אז דוא הייבסט אן צו ווערן א נוטע, קלונע פרוי. 

ער האט איהר געװאָלט נעבען א קוש. זיא האט איהם אבער אפגעשטויסען 
פון זיך. 

-- דוא האָסט היינט צודפיעל געטרונקען, איך קען ניט פאַרטראגען דעם גערוך 
פון וויין, האט זיא איהם געזאגט און האט געװאָלט אוועקגעהן. 

דער קאָמעדיאַנט אבער האט זיא צוריקגעהאַלטען. 

-- דאס הייסט ביי דיר צודפיעל געטרונקען, האט ער געזאגט װאָרט נור, דוא 
וועסט ערשט זעהן, ויא דיין מאַן קען טרינקען. 

-- דאס וועלען מיר זעהן, האט פּראַנציסקאָ געענטפערט. 

ניקאָלאַי יאַגאָדקין האט געזעהן, ויא פראנציסקא איז ארויסנענאננען.. ער האט 
נעזעהן, ויא זיא אי צוריקגעקומען. ער האט באמערקט, אז זיא איז יעצט מונטערער 
און פרעהליכער און איז צונענאַנגען הערן, וואס זיא רערט יעצט מיט זיין ליעבען 
ברודער. 

-- הער נור, ברודער, האט איהם אנדריי געזאגט, מיין ליעבע פרוי נעפינט ‏ אז 
איך האב צופיעל נעטרונקען הייטע אבער לאמיר איהר ווייזען, אז מיר קענען בעסער 
טרינקען. דוא האסט זיא געהאלטען פארשפּאַרט, זיא קען ניט דיא וועלט, זיא איז ניט 
געווען אין געזעלשאַפטען און זיא ווייס גאר ניט, װיא אזוי מען טרינקט ביי אונז צווישען 
אונזערע לייט. איך האב גאר פערגעסען, מיר ביידע האבען נאך היינט ניט געטרונקען 
אױף אונזער װאָהל-זײן. דאס טױנ ניט ברודער. מיר זיינען יעצט דאָפּעלט פאראיינינט, 
מיר האבען איין געשעפט און דוא ביזט נאך יעצט געווארען מיין שוויענער-פאטער. 

-- דיין שוויענער-פאטער ! האט געקריצט מיט דיא ציינער ניקאָלאַי. ויא אַ הונד 
האב איך דיך געדאַרפט טרייבען פון מיר. דוא ביסט מיין אונגליק, דוא ביסט דער 
װאָרים, וואס נונט מיין האַרץ און פרעסט מיר אויף דעם מאַרך פון דיא ביינער ! 

-- אבער טרינקען מוזען מיר דאָך צוזאַמען, האט געלאכט דער קאָמעריאַנט. 
מיר מוזען דאָך טרינקען א פּלאַש שאַמפּאַניער, אז אונזערע געשעפטען זאלען גוט נעהן. 
דוא ווייסט דאָך, אז מיינע געשעפמען געהן דערווייל בעסער וויא דיינע. 

פראנציסקא איז נעשטאנען ביי דיעזע אונטעררעדונג פון איהר מאַן מיט איהר 
פאטער און האט אלעס רוהיג אויסגעהערט. איהרע אוינען האבען געפינקעלט מיט אַ 
זאנדערבאַרען פייער. זיא האט זעהר געװאָלט פּראָבירען דאס פּולװער, וועלכעס דיא 
װאַלאָני האט איהר געגעבען. 

-- איך מיין אויך, פאטער, אז דוא דאַרפסט טרינקען מיט מיין מאַן און אונז 
ווינשען גליק, האט זיא געזאנט; עס איז נאך גלייכער, אז מיר ואלען נאך װאַרטען אַ 
ביסעל, ביז דיא געסט וועלען זיך צופאהרען. ווען מיר וועלע' בלייבעי אליין, װועל איך 
אייך אנניעסען שאַמפּאַניער און מיר וועלעז אלט דריי צוזאמעי טרינקען. 
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-- איך האב טאַקע א קלונע פרוי, האט אױיסגערופע! דער קאמעדיאנט, באלד 
וועלען זיך דיא געסט צו געהן, וועלען מיר ערשט מאבען א שמחה, 

ער האט זיא נענומען אונטערן ארים און האט זיא ארומגעפיהרט אין זאַל. 

עס איז געווען פיער אוהר אין דער פריה, וען דיא געסט זיינען זיך צוגאַנגען. 
דיא זאָל איז געװאָרען לעדיג, דיא דיענער האבען אנגעהויבען אויסצולעשען דיא לייכטער, 

-- יעצט מיין ליעבער מאַן לאמיר אריינגעהן אין אונזער עס-צימער און ערשט 
עסען אונזער סאַפּער. איך האב מיך געפיהלט שלעכט און האב גאָר ניט געגעסען. 
פּאַפּאַ איז אויך היינט עפּעס ניט אויפגעלעגט און האט ניט נענעסען. 

זיא האט געהייסען א דיענער דעקען דעם טיש אין עסיצימער און אריינבריינגען 
פרישען שאַמפּאַניער. אין אייניגע מינוטען ארום האט דער דיענער געמעלדעט, אז דער 
טיש איז געדעקט. אלע דריי זיינען אריין אין עס-צימער. ניקאלאי איז גענאנגען ויא אַ 
שיכירער, ער האט ניט געוואוסט, וואס מיט איהם טהוט זיך. אַנדרײ איז געווען 
פרעהליך און האט אלץ געלאכט מיט זיין פּאַלשען, שניידענדען געלעכטער. פראנציסקא 
איז געווען אויפגערענט און ערנסט. זי האבען זיך געזעצט צום טיש און אנגעהויבען צו 
עסען. 

-- מיר דארפען יעצט קיין דיענער, האט געזאגט פראנציסקא, איך װעל אייך 
בעדיענען. איך האב מיך ניט צו שעהמען צו בעדיענען מיין פאטער און מיין מאַן. 

ניקאַלאַי האט זיא בעטראכט פערוואונדערט. ער האט ניט געקענט פארשטעהן, 
ויא עס קומט צו איהר דיעזע פרעחליכקייט און דיעזע גלייכנילטינקייט. זיא האט זי 
דערלאננט דיא עסענס און האט זיי אנגענאָסען דיא גלעזער וויין. געשיקט האט זיא 
ארויסגעחאפּט פון איהר קלייד איינע פון דיא שאַכטעלן, וואס דיא וואלאני האט איהר 
נענעבען, און האט אפּנעהיט א מינוט, ווען אנדריי האט זיך פאַררעדט און האט אויס 
געשיט דאס שאכטעל אין זיין גלאז. דער וויין האט אנגעהויבען אביסעל שטארקע צו 
זיעדען, ער איז אבער געבליעבען ריין, ויא פריהער. זיא האט אניעדערגעשטעלט דיא 
נלאז לעבען איהר מאַן; אזוי ויא זיא איז אבער געווען זעהר אויפנערעגט און האט 
געוואלט, אז ער זאל עס ניט דערקענען, האט זיא זיך בעשעפטיגט מיט צושניידען און 
צוטהיילען דיא עסענס און האט זיך ניט אוטגעקוקט, וואס אויפן טיש קומט פאָר, 
באלד האט זיא ארויסגענומען נאך א פלאש טהייערן וויין און האט אָנגעגאָסען דיא 
גלעזער. זיא האט זיי געבעטען, זיי זאלען טרינקען. 

אנפאנגס איז ניקאָלאי געזעסען פארטראַכט און האט ניט געװאָלט ניט עסען, 
ניט טרינקען, אנדריי און פראנציסקא אבער האבען איהם איינגעבעטען און ער האט 
אנגעהויבען צו. טרינקען. דער וויין האט איהם אביסעל אויפנעמונטערט און ער האט 
ווייטער געטרונקען. פּלוצלונג האט ער זיך געפיהלט זעהר שלעכט און איז געפאַלען 
אויפץ דיװאַן. 

-- וואס איז דיר, פּאַפּאַ! האט פראנציסקא אנגעהויבען צו שרייען און צו ברעכען 
ריא הענד. 

-- וואס האט מיר נעזאלט זיין, אין איהם נעשעהו, האט נעלאכט דער 
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קאָמעדיאנט. איך האב נעזעהן, וואס דוא האָסט געטהאן, מיין טהייערע, איך בין 
אבער קלינער פון דיר און האב עס געגעבען דיין פּאַפּאַ צו פערזוכען. 
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פפטעס קאַפּיטעל, 
דער געהיים:בּונד. 


באיאנאווסקי איז שוין זייט א פּאר װאָכען אין קייסער'ס קיך. לאַפּערם האט 
פאר איהם געבעטען ביים קייסער, ער האט איהם אויסגעלויבט פאר א נוטען קאָך און 
האט פאָרגעשטעלט, אז איינער פון זיינע בעסטע פריינד האט איהם רעקאמאנדירט. 
ער איז געװאָהר-נעװאָרען, אז דער קייסער האט נגעהייסען אַרעטירען דעם געגעראל 
קראשעווסקי און האט זיך געהיט ניט צו דערמאָנען זיין נאמען. אלכסנדר ז1 האט 
געהאט זעהר פיעל צוטרויען צו זיין לייב-קאָך און האט איינגעוויליגט אויפצונעהמען 
דעם נייעם קאָך. ער איז געווען בעזאַנדערס צופריעדען, וואס דער נייער קאָך איז אַ 
דייטשער. דייטשער איז זיכערער און מען קען זיך אויף איהם גיכער פארלאזען, ויא 
אויף א רוסע. ער האט געהייסען דעם האָף-מיניסטער, ער זאָל איהם געבען א קאַרטע, 
אז ער געהערט צום קייזערליכען הויף און מעג אריינגעהן און ארויסגעהן דורך אַ 
בעזונדערע טהיר אין הויף, דורך וועלכע דיא הויף-דיענער פלעגען אריינקומען און ארויס 
געהן. דאָרט פּלענט שטעהן א װאַך פון דער לייב-נואַרדיע און יעדער דיענער פלעגט 
איהר מוזען ווייזען זיין קאַרטע מיט'ן אונטערשריפט פו'ם מיניסטער און מיט זיין זיענעל. 
ווען דער דיענער פלענט וועלען אריינגעהן אין קיך, אדער אין פּאַלאַץ, פלענט ער זיך 
מוזען מעלדען צו א בעזונדערן אויפזעהער (נאַדזיראַטעל) וועלכער האט געקענט פּערזענליך 
א געוויסע צאהל דיענער. אויף יעדע צוואנציג דיענער איז נעווען א נאַדזיראַטעל. ער 
האט געקענט זעהר גוט יעדען פון דיא צוואנציג. און דאָך פלענט יעדער מוזען איהם 
צייגען זיין קאַרטע, 

באיאנאווסקי האט זיך אויפגעפיהרט אזוי שטיל און אזוי פיין אז אלע זיינען מיט 
איהם זעהר צופריעדען געווען. דער אויפזעהר (נאַדזיראַטעל) צו וועלכען ער האט 
געהערט, האט געשריעבען אין זיין ראַפּאָרט צום הויף-מיניסטער, אז דער נייער קאָד, 
מיללער, פּיחרט זיך אויף פּאָרטרעפליך. לאַפּערם איז אויך מיט איהם זעהר צופריעדען 
געווען ער האט אפּגעהיט זיין ארבייט, האט זיך מיט קיינעם ניט ארומנעפיהרט, האט 
מיט קיינעם קיין בעקאנטשאפט ניט נעמאכט, איז געווען העפליך און פריינדליך גענען 
יעדען און האט אנגעהויבען צו פארשטעהן דיא קאָך-קונסט. לאַפּערם האט ווירקליך : 
געהאָפט צו מאכען פון איהם מיט דער צייט א נוטען קאָך. זיין שטילער, רוהינער 
כאַראַקטער, זיינע קענטניסע, זיין פלייס און זיין ווילען צו ארבייטען איז לאַפערם אזוי 
געפעלען, אז ער האט איהם אנגעהויבען צו פערטרויען מיט נעהן איינקויפען קליינינקייטען 
פאר דיא קיך. 

לאַפּערם פלענט אליין נעהן איינקויפען איינינע זאַכען, וואס מען מוז זי האבען 
פריש און מען מוז זיין אויף זי א מבין, װיא.צום בײישפּיעל, פיש, ווילדע פיינעל און 
אײיגינע נרינע זאַכען (געמיזע). עס פלענט א מאל פּאָרקומען אז דיא הענדלער פון פיש 


און ווילדע פױיגעל פפענען זיך ווענדען צום האָף-מיניסטער אוֹן איהם פארשלאגען צו 
קויפען ביי זי גוטע פיש, אדער פּריש-געשאָסענע ווילדע פייגעל, פלעגט ער זיי איבער 
שיקען צו לאַפּערם, ער זאָל זיי בעטראכטען, אוב זיי זיי זיינען ויירקליך גוט און פריש. 
לאַפּערם האט בעקומען אזוי פיעל צוטרויען צו באיאנאווסקי,. אז ער פלענט איהס אַ 
מאל ארויסשיקען איבערקוקען דאס פּראָװיאַנט, וואס דיא פישער אדער דיא הענדלטר . 
פלענען ברעננען. 

איין מאָל האט אַ פישער געבראַכט אַ גרויסען העכט, וועלכען ער האט ערשט 
חיינט געהאַפּט. ער האט זיך נעמעלדעט צום אָבער עקאָנאָם און דער האט איהם צו 
געשיקט צו לאַפּערם. לאַפּערם האט געהייסען באַיאַנאָװסקין ארויסגעהן אנקוקען דעם 
זאנדערבאַרען פיש. באָיאַנאװסקי איז אַרױס אין פּאָרצימער און האט דערזעהן אַ יונגען 
רוסישען מוזשיק, אין פישער קליידער, וועלכער האט געטראָגען אין אַ בעסקעט א גרוי- 
סען העכט. באָיאַנאװסקי האט בעטראכט דעם פיש און ער איז איהם געפעלען. ער 
האט געהייסען דעם פישער ווארטען, ער װעט איהם ארויסברענגען אַ קוויטונג אז ער 
נעהמט דעם פיש; איבערן פּרייז האט דער עקאָנאָם צו זאָגען. ער איז באַלד געקומען 
צוריק מיט אַ קוויטונג אונטערשריעבען מיללער און האט דעם פישער גענעבען דיא 
קוויטונג. דער פישער האט זיא צוגענומע האט בעטראכט דיא אונטערשריפט און 
האט א ברום געטהאן נאניץ שטיל אונטער דער נאז: ניהיל, .1211א באָיאַנאָווסקי 
האט זיך אומנעקוקט. ער האט דערהערט דאס פּאַסיר ווארט פון דיא ניהיליסטען. 
דער פישער האט דאן ווייטער געזאגט, פאַר זיך אליין: 

-- דיא העכט זיינען גרויסע פרעסער, זיי פארשליננען אלעס, וואס זי קענען נור 
געפינען. מען מוז שטענדיג זוכען ביי זי אין בויך, מען נעפינט אמאָל װאונדערבאַרע 
זאכען ביי זי אין בויך. מען מוז זי פארזיכטיג עפענען. 

מיט דיעזע ווערטער איז ער פערשוואונדען. באָיאַנאָוסקי איז געבליעבען שטעהן 
ערשטוינט און פערוואונדערט. ער האט פערשטאנען דעם ווינק, וואס דער ניהיליסט 
האט איהם גענעבען; ער האט זיך אָבער ניט געקענט ערקלערן, פון װאַנען - איז דער 
געהיים בונד געוואהר געווארען, אַז ער אי דאָ. ער האט גענומען דעם בעסקעט מיטן 
העכט און האָט איהם ארײנגעטראָגען אין קיך. דארט האט ער אַניעדערגעלעגט דעם 
העכט אויף אַ מאַרמאָר טיש און האט איהם אנגעהויבען צו שאָבען און צו רייניגען. פון 
צייט צו צייט האט ער זיך אומגעקוקט, וואס דיא אנדערע טהוען, אויב זי קוקען ניט 
אויף איהם ; אָבער יעדער האט זיך בעשעפטינט מיט זיין ארבייט און האט זיך וועניג 
געקימערט, וואס ער עפענט דעם העכט. ער האט דעם העכט אָפּנעשאָבען, אָפּנערײ- 
נינט און האט איהם געעפענט. ער האט ארויסגענומען דאס אינעוועניגסטע און האט 
עס געקוועטש אין דער האנד. איןם מאָגען פון'ם העכט האט ער געפיהלט א הארטע 
זאַך. ער האט עס שנעל אויסגעשניטען און בעהאלטען ביי זיך אין קעשענע. ווייטער איז 
אין פיש נאָר ניט נעווען. ער האט דעם פיש אױסגערייניגט און האט געהייסען אַ קיד 
כען דיענער, ער זאל איהם שטעלען אויפץ אייז, ווייל היינט איז אין צעטעל פו'ם קיי- 
זערליכען מיטאָג-עסען ניט געווען קיין פיש. 

יעצט איז ער געגאַנגען אין זיין צימער זעהן, וואס איז דיא האַרטע זאַך, וואס 
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ער האט געפונען אין פיש. ער האט עס אָפּנעװאַשען און אָפּנערײניגט און האט דער- 
זעהן, אז דאס איז אַ בלעכענע קוגעל. באַלד האט ער דערזעהן, אז מען קען זיא צו" 
שרויפען. 

-- דאס האט מען מיר געשיקט אַ בריעף, אָדער אַ מיטטהיילונג, האט ער געזאגט. 

ער האט עס מורא געהאט דארט צו עפענען און האט געווארט ביז אױף דער 
גאכט, ווען ער איז נעווען פריי און איז געגאנגען שלאפען אין זיין צימער. דארט ערשט 
האט ער ארויסגענומען דיא בלעכענע קונעל, האט זיא אויפגעשרויפט און האט ארויס- 
גענומען א צונויפנעקנייטשטעס שטיקעל פּאַפּיער, אױף וועלכען עס זיינען געשטאַנען 
פאָלגענדע ווערטער : 

, ברודער ! 

ימיר בעגריסען דיך און ווינשען דיר גליק, וואס דוא ביסט אנטלאָפען פון סיביר 
און וואס דוא ביסט געקומען א היים. 

,מיר האפען, אז דוא ביסט געבליעבען טריי אונזער בונד און מיר גיבען דיר דיא 
ברודער האנד. מיר ערווארטען דיך מארגען אום אַכט אוהר אבענדס אין קאַטערינענ- 
סקי גאַרטען, לעבען מאנומענט פון פּעטער 1, דריי נעבט כסדר װעט איינער פון 
אונז ווארטען אױף דיר לעבען דעם מאנומענט פון אכט ביז צעהן אוהר אבענדס. 
מיר האבען זעחר וויכטיגעס מיט דיר צו רעדען. דאס פּאַסיר ווארט פון דעם ברורער, 
וואס װעט אויף דיר ווארטען, װעט זיין: ,דער העכט איז אַ געפעהרליכער פיש". 

דיינע ברידעריי. 

ער האט איבערגעלעזען דאס קליינע בריוועלע עטליכע מאל, נלייך ויא ער האט 
עס געװאָלט אויסלערנען אויסענוועניג. ער האט זיך צו געקוקט צו האנדשריפט, טאמער 
וועט ער דערקענען, ער עס האט עס געשריעבען. דיא האַנדשריפּט איז אָבער געווען 
אן איבערגעמאַכטע, אַ פערענדערטע, דער שרייבער האט געשריעבען מיט דער לינקער 
האנד. 

-- אזוי ! זי האבען מיך דאך געפונען, האט ער געזאגט צו זיך אליין. ויא איך 
בין פארשטעלט און וואו איך בין בעהאלטען, זי האבען מיך דאך אויסנעזוכט. זיי שוויי 
גען ניט און רוהען ניט. זי טהוען דאך עפּעס. איך מוז געהן צו זיי, איך װויל וויסען 
זייערע פּלענער. צוואר בין איך ניט גאנץ איינפערשטאנען מיט זייערע שטרענגע מאַס- 
רעגעלן. איך זעה ניט איין, וואס װעט דערפון װערן, ווען מען װעט שוין טיידטען דעם 
קייסער, זיין זוהן קען נאך ערגער זיין. עס וואלט בעסער געווען, זי זאלען זיך בעשעם- 
טינען מיטץ פאָלק, זאלען עס אויפקלערן, זאלען עס פארבערייטען צו אן אלגעמיינער 
רעװאָלוציאָן. דאס וואלט געוויס גלייכער געווען ; אָבער איך מוז דאך געהן אויף דיא 
פערזאמלונג, לאמיך הערן, וואס זי האבען אויפגעטהאן דיא גאנצע צייט, וואס איך בין 
געווען אין סיביר. 

אזוי איז ער געזעסען פאַרטיעפט אין זיינע געדאנקען, ביז עס איז געווארען שפּעט. 
ער האט זיך געלענט שלאָפען ; אָבער דער שלאָף איז ניט געקומען פארשליעסען זיינע 
מיעדע אוינען. טויזענדע געדאנקען איבער זיין פערגאנגענעם לעבען, איבער דאס עלענד 
אין רוסלאנד, איבער דיא טיראניי פון איהרע העררשער, איבער דאס אונגליק, וואס 
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האט געטראפען זיין פריינד קראַשעװסקי, זיינען איהם געקראָכען אין קאָפּ אריין, האבען 
געזוזמט, וויא ביענען, איהם אין דיא אויערן און האבען פאריאָנט פון איהם דעם שלאף. 

טר האט געפיהלט, אז זיין לעבען איז געבראָכען, אז דיא ליידען, וועלכע ער האט 
איבערגעטראָנען אין סיביר און אין דער צייט, וואס ער איז אנטלאָפען, האבען אבנע- 
שוואכט זיין גייסט, זיין מוטח, זיין ענערגיע. ער פיהלט שוין ניט מעהר דעם יונענד 
פייער, דיא ברענענדע לוסט צו ארבייטען, צו ווירקען און צו קעמפּפען. ער פיהלט, אז 
ער מוז זיך שוין אָפּרוהען -- זאל ער ניט געהן, ווען זיינע פריינד רופען איהם ? -- ניין, 
ער מון געהן ! 

ערשט פארטאָג איז ער אנטשלאָפען געווארען ; זיין שלאף איז אָבער געווען אונ- 
רוהיג און האט איהם וועניג ערקוויקט. אין דער פריה איז ער שוין געווען װאַך און איז 
גענאנגען צו זיין ארבייט. אַ גאנצען טאָג איז ער ארומנענאנגען פערטראכט און צער- 
שטרייט. פאר נאכט איז ער ארויס פון קייסערס פּאַלאַץ און איז ארומנענאנגען אין 
דיא נאַסען כּון פּעטערבורג, ער איז אריינגעגאנגען אין אַ טשאינאָיע און איז דארט 
אוועקגעזעסען אַ פּאָר שטונדען. ער האט עס געטהאן אומיסטען, טאָמער געהט איהם 
נאך אַ שפּיאָן, זאל ער מיינען, אז ער איז גענאנגען טרינקען טהעע, אָדער זעהן זיך מיט 
אַ פריינד אין אַ טשאינאִיע. אום אַכט אוהר איז ער געגאנגען אין קאַטערינענסקי 
גאַרטען און האט ארומשפּאַציערט אין דיא פינסטערע אלעען. ענדליך איז ער צוגעקו- 
מען צום מאנומענט פון פּעטער 1. דארט איז געשטאנען אַ מאַן אנגעשפּאַרט אן דעם 
מאנומענט און האט גערויכט אַ סיגאַרעט. ווען באָיאַנאָווסקי איז צו געקומען צום מא- 
נומענט, האט דער מאַן ארויסגערעדט שטילערהייט, צווישען דיא צעהנער : 

-- דער העכט איז אַ נעפעהרליכער פיש. 

באָיאַנאָװסקי האט זיך אומגעקוקט און האט ביים שיין פון דיא לאנטערנען דער- 
קענט דעמזעלבען פישער, וואס האט איהם געבראַכט דעם פיש. 

-- דער העכט פערשלינגט אלעס, וואס ער קען נור קריעגען, האט ער געזאגט, 
גאלד, זילבער, שטיינער, ביינער און זאגאָר זיין גלייכען, קלענערע העכטלעך. 

דער פרעמדער האט איהם געגעבען דיא האנד און האט געזאנט : 

-- איך דאַנק דיר, ברודער, וואס דוא ביסט געקומען. איך זעה יעצט, אז אונזערע 
ברידער געדענקען, וואס זי האבען געשװאָרען און פארנעסען ניט, ויא געפעהרליף דער 
העכט איז. זי זיינען אוועקגענאנגען פון מאנומענט און זיינען גענאנגען אין איינע פון 
דיא נאנץ פינסטערע אלעען, וועלכע ווערן זעהר וועניג בעזוכט. זי האבען זיך ארומנע- 
קוקט, אוב קיינער נעהט זיי ניט נאך און וען זי האבען זיך איבערציינט, אז ארום 
זי איז ניטאָ קיין שפּיאָן, האט באָיאַנאָווסקי געזאגט : 

-- איך האב צו אייך צווייא פּראנען,. ערשטענס, װער זייט איהר ? צווייטענס, 
ויא אזוי האט איהר אויסגעפונען, ווא איך האלט מיך אױף? 

-- ביידע פראגען זיינען זעהר לייכט צו בעאנטווארטען. איך בין דער אפּאטהע- 
קער, -- 

-- אימציצקי } האט שטילערהייט נעזאגט באָיאַנאווסקי. 

-- נו, יעצט קענסט דוא מיך שוין און מיר דארפען זיך ניט פּאָרשטעלען איינער 
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דעם אנדערן. אויף אייערע צווייטע פראגע איז אויך ניט שווער צו בעאנטווארטען. דער 
נרעק טשאָרבאַדזשאָגלאָ האט אונז געזאגט, אז איהר זייט אין פּעטערבורג און האלט 
זיך אויף ביים גענעראַל קראַשעווסקי. ביי איהם זיינען מיר געוואהר געווארען, וואו איהר 
זייט יעצט. | 

-- נאך אַ פּראַנע, האט באָיאַנאװסקי געזאגט. פערלאנגט דער געחיים בונד פון 
מיר עטוואס, אָדער האט ער מיך נור איינגעלאדען אלס אלטעס מיטגליעד? 

-- דאס קען איך דיר דא ניט זאנען. דיא פערזאמלונג װעט געעפענט ווערן אום 
ניין אוהר. קום מיט מיר, דארט וועפט דוא אלעס הערן און אלעס ערפאהרען. 

זי זיינען ארויסגענאנגען פון נארטען און אימציצקי האט איהם נעפּיהרט דורך 
גאסען און געסליך, ביז ער האט איהם צוגעפיהרט צו אַ נרויס הויז, וועלכעס איז געווען 
העל בעלייכטעט, מוזיק האט געשפּיעלט, געסט האבען געטאנצט. עס איז געווען פרעה- 
ליך און לעבעריג. 

-- איז עס מעגליך, אז זי האלטען דא זיערע פערזאמלונגען ? האט באָיאַנאָווסקי 
נעפרענט פערוואונדערט. 7 

-- געוויס ! האט אימציצקי געענטפערט. אין דיעזעס הויז איז היינט א האכצייט, 
אלע זיינען פרעהליך, דער פּאָליצײ װעט געויס ניט פאלען אויפץ שכל, אז מיר פער- 
זאמלען זיך דא. עס איז היינט שטרענג אביסעל שטרענג מוזען מיר זיין פּאָרזיכטיג. 

זי זיינען אריינגענאננען אין זאַל, וואו דיא געסט האבען געטאנצט. קיינער האט 
זיך אויף זי ניט אומגעקוקט. עס זיינען געווען זעהר פיעל געסט. זי זיינען געשטאנען 
אַ וויילע אין זאָל און האבען געקוקט, ויא מען טאַנצט, דאַן זיינען זי אריינגעגאנגען אין 
בופעט עפּעס טרינקען. אימציצקי האט זיך געהייסען געבען שטארקען שנאַפּס. 
;קרעפּקאָיע" ? האט געפרענט דער קעלנער און האָט נעמאַכט אַ צייכען. אימציצקי 
האט אונבעמערקט געענטפערט מיט א צייכען. 

-- געהט אריין אין דעם צימער, װעט איהר קענען רוחינ טרינקען, האט דער 
קעלנער געזאנט. און האט געעפענט א טהיר אין אנאנדער צימער, וואו עס זיינען געד 
שטאנען אייניגע טישען. 

אין צימער איז קיינער ניט געווען. אימציצקי האט נעפיהרט באיאַנאווסקי דורבץ 
צימער און איז ארויס אין הוף. דארט איז ער צו געקומען צו אַ קעלער און האט גע- 
עפענט דיא טהיר מיט אַ שליעסעל, וועלכען ער האט געהאט ביי זיך אין קעשענע. זי 
זיינען געגאננען איינינע מינוטען אין דער פינסטער און זיינען ענדליך צו געקומען צו אַ 
טחיר. אימציצקי האט אנגעקלאפּט אין אַ קליין פענסטעריל און דיא טהיר האט 
זיך געעפענט און אַ שטימע האט געפרעגט : 

-- ווער זייט איהר און וואס ווילט איהר ? 

--- מיר זיינען פריינד און ווילען פערניכטען דעם העכט, האט אימציצקי געענפּערט. 

דיא טהיר האט זיך שטילערהייט געעפענט און זי זיינען אריין אין א גרויסען, 
העל בעלויכטעטען זאַל, איז וועלכען עס זיינען נעזעסען און געשטאנען מענשען און הא- 
בען זיך פריינדליך אונטערהאלטען. אין איין ארט זיינען נעזעסען פיער מענשען לעבען 
א טיש. איינער האט געשריעבען אן ארטיקעל פאר א רוסישע צייטונג און דיא אַנדערע 
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האבעי צוגעקוקט, וואס ער שרייבט. אין אנאנדער ארט איז נעזעסען איינער 4 יף א 
באַנק און לעבען איהם איז געשטאנען א רענצעל, ער איז נור וואס געקומען צו פאהרען 
פון דער שווייץ און האט צו פּאַקט זיין רענצעל. לעבען איהם איז געשטאַנען א יוננע 
פרוי און האט זיך צוגעקוקט, וואס פאר אַ זאנדערבאַרע זאַכען עס געפינען זיך ביי 
איהם אין רענצעל. פּלוצלונג האט זיא דערזעהן א זאך, וואס זיא האט ניט נעוואוסט, 
וואס דאס איז. דאס איז געווען אַ פיערעקיגער זאַק, אָדער א מין טאָרבע פון גרויען 
נעוואנד מיט געלע פּאַסען. 

-- דאס מוז איך זעהן ! האט זיא אויסגעשריען מיט א פרעהליכען געלעכטער. 
דאס איז זאָנדערבאַר! קום אַהער, מיכאַילאָוו, לאָמיר זעהן, וואס דוד האט דא אין 
דער טאָרבע. / | | 

דור נאלדענבערג דער אייגענטהימער פון דעם זאָנדערבאַרען זאַק, האט איהם 
געוואלט צונעהמען ביי איהר. אבער איידער ער האט זיך געריהרט, האט דיא יוננע 
פרוי שוין אויפנעבונדען דעם זאַק און האט ארױסגעשלעפּט --א טלית און תפילין. 

--- וואס זיינען דאס פאר אינסטרומענטען, דוד? האט זיא נעפרעגט ערשטוינט. 
זינט זיא לעבט האט זיא אזעלכע אינסטרומענטען ניט געזעהן, 

עס זיינען צונעקומען נאך עטליכע מענער און פרויען און האבען בעוואונדערט 
דעם טלית און תפילין. ענדליך האט זיך געפונען איינער, וואס האט זיי ערקלערט, צו 
וואס מען בענוצט דיעזע אינסטרומענטען. | 

-- אבער צו וואס דאַרפסט דוא זײי, דוד ? האט דיא ינע פרױ װיעדער 
געפרענט. ביסט דוא אזא פרומער איד, אז דוא בענוצט דיעזע אינסטרומענטען? קיין 
אנדער װאָרט פאר א טלית און תפילין האט זיא ניט נעקענט געפינען. 

-- איהר זייט גרויסע נאַררען, האט דוד נעזאגט בייז. ‏ דיעזע אינסטרומענטען, 
וויא איהר רופט זיי, זיינען ביי מיר זעהר טהייער; זי האבען מיר שוין ניט איין מאל 
דאס לעבען נערעטעט. ניט איין מאל זיינען געקומען זשאַנדאַרען מיך זוכען און האבען 
מיך געפונען איינגעוויקעלט אין טלית, מיט דיא תפילין אויפ } לאָפּ, געוויס זיינען זיי 
אוועקגעגאננען און האבען געלאזט צודרוה אן ארימען אידען, וואס דאַװינט אזוי ערנסט. 
זעהט איהר שוין, וואס פאר א ניצליכע אינסטרומענטען דאס זיינען! דאס אי מיין 
פּאַספּאָרט, ‏ מיין צייגניס איבער גוטע אויפפיהרונג (סווידעטעלסטואָ א האָראָשעם 
פּאָװעדעני) און זעהר אָפּט מיין רעטער אין דער נויט. 

-- גיב מיר דיעזע אינסטרומענטען, האט מיכאַילאָוו געבעטען. 

-- וואס טויגען זי דיר ? זיי זיינען א סגולה נור פאר א אידען. דוא ווייסט ניט, 
ויא אזוי אומצוגעהן מיט אזעלכע אינסטרומענטען. 

בראַװאָ} האט אויסנגעשריען דיא יונגע פרוי ענטציקט. בראַװאָ, דוד ! דיינע 
אינסטרומענטען זיינען פאָרטרעפליך. 

דור גאלדענבערג איז געווען דער רייזענדער צווישען זיי. ער האט געהאט זעהר 
פיעל בעקאנטע מוזשיקעס און סטאַראָסטאַ'ס ביי דער פּרייסישער גרענעץ און קוים 
האט מען געדאַרפט איינעם אַריבערפּיהרען דיא רוסישע גרענעץ פלעגט עס זיין דוד'ס 
ארבייט, ער איז ערשט געקומען פון א לענגערע רייזע אין דער שווייץ, וואוהין ער האט 
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אריבערגעפיהרט אייניגע ניהיליסטען, . וואס האבען זין געדאַרמט אפּרוהען. עו איז 
געווען אן ערנסטער מענש און האט פיינד געהאט פיעל צו רעדען. באיאנאווסקי האט 
זיך מיט איהם ניט געקענט. ווען דוד איז געקומען קיין פּעטערבורג, איז באיאנאווסקי 
געווען פארשיקט. דער ליאַרם, וואס זיין טלית און תפילין האט אנגעמאַכט, האט 
געמאכט באיאנאווסקיץ אויפמערקזאַם אויף דיעזען זאנדערבארען מענשען. ער איז 
צוגעגאנגען איהם בעטראכטען. דאס איז געווען א מענש פון א יאהר צוויי -- דריי און 
דרייסיג מיט א שטרענג אידישעס געזיכט, מיט לאנגע, שװאַרצע האָר און מיט אַ 
שווארצע בארד. ווען ער האט געשוויענען און איז געזעסען פארטראכט, וואלט קיינער 
ניט געזאנט, אז דער מענש איז אימשטאנד עפּעס צו דענקען, אדער עפּעס צו טהאן; 
קױיםּ האט ער אבער אנגעהויבען צו רעדען, איז ער אין גאנצען אומגעענדערט געווארען. 
זיין געזיכט איז געװאָרען לעבעדיג, זיינע אויגען האבען געפּלאַמט און ער האט גערערט 
מיט אזא פייער, מיט אזא איבערצייגונג, אז ער האט יעדען צוגעצויגען צו זיך. 

אין זאַל זיינען אונטערדעסען אנגעקומען אימער נייע מיטגליעדער, מען האט זיך 
געגריסט, מען האט זיך פריינדליך געשאָקעלט דיא הענד, מען האט זיך דערצעהלט, 
וואו איינער איז געווען, וואס איינער האט געטהאן, ויא אזוי ער האט זיך אויסגעדרעהט 
פון דער פּאָליצײ. מען איז נעזעסען, געשטאנען, נערעדט און געלאַכט. ‏ פּלוצלונג האט 
א העלע קלינגענדע שטימע אױסגערופֿען : 

-- עס איז צייט צו עפענען דיא פערזאמלונג. מיר שיינט אַלע זיינען שוין דאָ. 

עס איז געווארען שטיל. דער צייטונגסדשרייבער האט צונויפנעלעגט זיינע פּאַ- 
פּיערען, גאלדענבערג האט שנעל פארמאכט זיין רענצעל. ‏ אלע זיינען צוגעגאננען צום 
לאנגען טיש. אימציצקי איז געווען דער פאָרזיצענדער. ער האט באלר ערקלערט, אז 
דיא פערזאמלונג איז ערעפענט. 

ער האט צוערשט געגעבען אן איבערזיכט איבער דיא טהעטיגקייט פון דיא 
ניהיליסטען. ער האט געהייסען פאָרלעזען אייניגע בריעף פון מיטגליעדער אין דיא ווייטע 
פּראָװוינצען. ‏ אלע האבען געשריעבען, אז מיט יעדען טאג גרינדען זיך נייע פעראיינע, 
נייע געהיימע געזעלשאפטען, אלע האלטען זיך בערייט צו דער רעװאָלוציאָן, מען װאַרט 
נור ‏ א צייכען פון פּעטערבורג  ;‏ קוים װעט דאס צענטראַל עקזעקוטיוו קאָמיטע אין 
פּעטערבורג געבען א צייכען, וועלען זיך דיא פּראָװינצען אויפהויבען. בעזאנדערס גוטע 
נאַכריכטען זיינען געקומען פון קיעוו, אדעסא, חאַרקאָוו און קישינאָוו. ‏ אין קישינאָוו 
געפינט זיך א שטאַרקע אָרנאַניזאַציאָן און מען האט דאָרט אויסגעארבייט א פּלאַן 
אונטערצוגראבען דיא קאַזנאַטשײסטװאָ (שאַץדקאַמער). אמת, דער פּלאן איז ניט גע- 
לונגען. דיא פּאָליצײ האט ענטדעקט דעם פּלאַן; אבער זיא האט קיינעם ניט געחאַפּט. 
דיא ניהיליסטען, וואס האבען עס געטהאן, געהן ארום פראַנק און פריי. 

ווען דער סעקרעטער פון דער פערזאַמלונג האט געענדיגט צו לעזען דיא ?ריעף, 
האט דער פאָרזיצענדער זיך אויפגעהויבען און געזאגט : 

-- איך קען אייך מיטטהיילען נאך א פרעהליכע נאכריכט. מיר קענע עאלט 
בעגריסען אן אלטעס מיטנליעד פון אונזער בונד, פריינד באָיאַנאָווסקי. 

)01186., 88,( 
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ער האט איהם פאָרגעשטעלט פאר אלע מיטגליעדער און האט אין קורצען 
דערצעהלט זיין געשיכטע. אלע אנוועזענדע זיינען צו איהם צוגענאנגען, האבען איהם 
געוואונשען גליק און האבען איהם פריינדליך געשאָקעלט דיא האנד. ווען עס איז אביסעל 
רוהיג געווארען, האט דער פאָרזיצענדער ווייטער גענומען דאס װאָרט, 

-- אונזער פריינד באיאנאווסקי איז עס געלונגען אױף א ואונדערבאַרער אַרט 
צו אנטלויפען פון סיביר, אבער נאך מעהר, ער איז ערשט ניט לאנג אין פּעטערבורג 
און האט שוין א הויכע שטעלע. ער דיענט אין קייזערליכען פּאַלאַץק. ער איז דאָרט קאָך. 

-- אין קייזערליכען פּאלאץ ? האבען אויסנערופען דיא פערזאַמעלטע און האבען 
זיך אנגעקוקט איינער דעם אנדערן פערוואונדערט. 

-- יא, אין קייזערליכען פּאלאץ, האט דער פאָרויצענדער געזאגט. ער קען יעצט 
טהאן זעהר לייכט דאס, וואס מיר האבען שוין פּראָבירט עטליכע מאל מיט דער 
גרעסטען געפּאַהר און עס איז ניט געלונגען,. ער קען אין איין סעקונדע זעהר לייבט 
טהאן דאס, וואצו מיר האבען געשטרעבט אזוי לאנג און עס האט אונז געקאָסט אזוי 
פיעל מיה און אזוי פיעל ליידען -- ער קען בעפרייען רוסלאנד פון זיין טיראַן. 

אלע האבען געשוויעגען און האבען נייגיעריג אנגעקוקט באיאנאווסקיץ. 

-- קום אהער, פּריינד, האט זיך דער פאָרזיצענדער געווענדעט צו באיאנאווסקי, 
זאג אונז: װילסט דוא ווייטער דיענען אונזער הייליגע זאַכע, ווילסט דוא אונז העלפען 
טוידטען דעם טיראַןן? | 

-- איך װעל געוויס דיענען דער הייליגען זאַכע צו בעפרייען רוסלאנד פון זיין 
! טיראַן, האט באיאנאווסקי געזאנט ערנסט און פייערליך, איך בין אבער מיט אייך ניט 
אַינפּערשטאַנדען אין דעם אַרט און דיא מיטעל, וואס איהר ווילט געברויכען. איהר 
האט מיר נעזאגט, אז איך קען זעהר לייט עס טהאן. איהר מיינט געוויס, אז איך 
קען געברויכען גיפט, ווייל איך בין דאך זיין קאָך. דערמיט בי איך ניט אײנפּערשטאַנען. - 
ניפט איז א מיטעל, וועלכע ווייבער בעדיענען זיך דערמיט, גיפט איז א פערעכטליכעס 
מיטעל. קיין מאן געברויכט ניט אזא מיטעל. 

-- ער האט רעכט! האט אויסגערופען איינער פון דער פּערזאַמלונג, מיר זיינען 
מענער, מיר מוזען קעמפּפען, מיר מוזען ווייזען, אז מיר האבען פאר קיין געפאהר קייו 
מורא ניט. ניפט געברויכט נור א פיינלינג, א מענש, וואס האט מורא זיך צו ווייזען; 
וואס ציטערט פאר זיין לעבען. אלזא, קיין גיפט ! פריי, אָפּע און מוטהיג קעמפּפען! 

-- קיין ניפט ! האבען געשריען מעהרערע שטימען. מיר זיינען ניהיליסטען און 
ווילען ק'עמפּפען מיט אונזער פיינד! 

ווען עס איז װיעדער נעווארען שטיל, האט זיך דער פאָרזיצענדער זיך װויעדער 
געווענדעט צו באיאנאווסקי און האט איהם געפרעגט: 

-- אלא, ויא אזוי קענען מיר בענוצען דיין שטעלע אין קייזערליכען פּאלאץ צו 
א נזער צוועק ? 

-- מיר קענען עס בענוצען אויף פאלגענדע אָרט, האט באיאנאווסקי געענטפערט, 
א ך בין זעהר בעפריינדעט מיטן קייסער'ס לײיב-קאָך. ער האט צו מיר פיעל צוטרויען. 
ווען איך זאל איהם רעקאמאנדירען צוויי, דריי מענשען אלס קיכען-דיענער, װעט עֶר זיי 
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אויפנעהמען און װעט זעהן, אז דער-אָבער-אויפזעהר זאל זיינע אויפנאַהמע בעשטעטינען. 
אויף אזא אַרט וועלען קענען צוויי--דריי פון געהיים-בונד זיין אין פּאַלאַץ און געוואָהר 
ווערן פיעלע זאכען, ויא צום בײישפּיעל, ווען דער קייסער פאהרט ארויס און װען ער 
נעהט שפּאַציערען, מיט וועמען ער געהט און נאך אזעלכע זאכען, 

-- מיר איז איינגעפאַלען. אן אנדער פּלאן, האט אימציצקי געזאגט, עס איז 
צוואר עטוואס שווער אויסצופיהרען, דערפאר איז ער אבער זעהר וויכטיג און מיר 
וועלען מיט איין מאל פערניכטען דיא נאַנצע באַנדע טיראַנען. מיין פּלאַן בעשטעהט 
דאַרין, אז באיאנאווסקי זאל קענען אריינפיהרען אין פּאלאץ פינף -- זעקס ברידער פון 
געהיים-בונד. = ווען זי וועלען זיין אין פאלאץ, ועלען זי צו ביסלעכווייס. אריינגנבענען 
דינאַמיט, אז מיר זאלען קענען דעם נאנצען פּאלאץ שפּרינגען אין דער לופט. 

אלע האבען זיך אויפגעהויבען פון זייערע פּלעצער און האבען איינשטימיג אנגע- 
נומען אימציצקי'ס פּלאַן, 

-- ניין, האט באיאנאווסקי געזאגט, אויפנעהמען פינף-זעקס מענשען מיט אמאל 
קען איך ניט. אין קייסער'ס קיך זיינען דאָ זעהר פיעל שפּיאָנען פיעלע פון דיא קעכע 
זיינען שפּיאָנען. ‏ אויפנעהמען פינף פרעמדע מענשען מיט אמאל איז ניט אזוי לייכט. 
דיא שפּיאָנען וועלען זיך צופיעל אומקוקען און אונזער גאנצער פּלאן קען צערשטערט 
ווערן. איך קען מעחר ניט אויפנעהכען, ויא צוויי מענשען. 

-- צוויי ענטשלאָסענע מענשען זיינען אויך גענוג, האט אימציצקי געזאגט. דיא 
פּראַגע איז נור, אוב זי דאַרפען עפּעס פארשטעהן פון דער קאָך-קונסט? 


-- זי דארפען גאר ניט פערשטעהן פון דער קאך קונסט. -- איך האב אבער גאר 
אנאנדער פּלאַן, וועלכער וועט זיין פיעל בעסער און נאך לייכטער אויסצופיהרען -- דיא 
גאז רעהרען אין קייסערס קיך האבען אין דער לעצטער צייט אנגעהויבען צו רינען. איך 
האב עס שוין געמעלדעט דעם קייסערס לײיב-קאָף, לאַפּערם, און ער האט עס שוין 
נעמעלדעט דעם מיניסטער דעס קייזערליכען האף. -- איך מוז אייך נאך זאנען, אז אין 
קייסער'ס קיך װערט אלעס געקאכט אויף נאז. אזוי ויא דיא גאז רעהרען, וועלכע זיינען 
ביי אונז געמאכט פון פּאַרצעלאַי, האבען אנגעהויבען צו רינען,. מאכט זיך אָפּט, אז 
דיא עסענס ווערן פּאַרדאָרבען. אייניגע פון מיינע קאַמעראַדען האבען זיך שוין געקלאגט, 
אז זי קענען ניט ארבייטען. דער מיניסטער דעס קייזערליכען האָףס האט שוין געחיי- 
סען אויסבעסערן דיא רעהרען; אָבער דיא ארבייטער וואס מען האט גענומען דערצו, 
פערשטעהן דיעזע ארבייט. ניט און דער געז רינט יעצט, ויא פריהער. ווען צווייא ענט- 
שלאָסענע מענער זאלען זיך קענען פערשטעלען אלס גוטע ארבייטער אין פּאַרצעלאי און 
זאלען זיך מעלדען צום מיניסטער, לאמיר זאגען, אלם פראנצייזישע. ארבייטער. צו 
פראנצויזען האט מען אין רוסלאַנד זעחר פיעל צו טרויען. מען װעט זי אויפנעהמען און 
זי וועלען האבען דיא געלעגענהייט צו. זיין אַ געוויסע צייט אין קייזערליכען פּאַלאַץ, 
אדער נאך ריכטיגער געזאגט, אין דיא קעלערס פון קייזערליכען פּאַלאַץ. זי ועלען קע- 
נען גראָבען אַ. מינע, אנלענען אין דער מינע דינאַמיט און ציעהען א דראהט ערנעץ אין 
א הויז ניט ווייט פו'ם קייפערס פּאַלאַץ. ווען מען װעט אַ קוועטש טאהן א קנעפעל 


-- 895 --- 


אין יענעם הויז, װעט זיך דער דינאַמיט אנצינדען און דער גאנצער פאַלאַץ מיט דער 
נאנצער באנדע רויבער װעט פליעהען אין דער לופטען. 

-- דער פּלאן איז גוט ! דער פּלאן איז גרויסארטיג ! דער פּלאן איז פארטרעפ- 
ליך ! האט מען געשריען פון אלע זייטען. 

-- דער פּלאַן איז געוויס נוט, האט אימציצקי געזאגט, מיר האבען אָבער נאך 
זעהר פיעל צו רעדען, ויא אזוי איהם אויסצופיהרען. ערשטענס מוז מען פריהער פער- 
שאפען דיא גענאסען פראַנצויזישע פּאַספּאָרטען, ווידער איז דיא פראַנע, וואו נעהמט 
מען אַ פּאַסענד הויז לעבען קייסערס פּאַלאַץ, וואוהין מען זאל צו ציעהען דיא דראטען ? 
לאמיר אָבער זאגען, אז מען װעט אזא הויז גאר ניט געפינען, וואס זאלען מיר דאן 
טהאן? זיך אפּזאָנען פון אונזער פּלאַן ? -- אויף קיין פאל ניט. דאמאלס וועלען מיר מוד 
זען זיך אױפאָפּפערן און שטארבען מיטין קייסער צו זאמען. איך מיין, אז מיר זאלען 
אונטערצינדען דעם דינאַמיט פון דער נאהענט, אין קעלער און ניט ציעהען א דראָהט 
פון דער ווייטען. אלזאָ, װער פון אונז װיל זיך פרייוויליג פאָרבערייטען צו שטארבען ? 
איך בין דער ערשטער, האט געזאגט דער פארזיצענדער געלאסען. 

-- איך בין דער צווייטער ! האט אויסגערופען חונא פאָן פּאהלען. 

-- אלאָ, איז דיעזע פראַנע געלעזט. איך און הונאָ וועלען אונטערצינדען דעם 
דינאַמיט אין קעלער; יעצט קומט אבער אנאנדערע פראגע, אין וועלכען ארט פון'ם 
קעלער זאלען מיר מאכען דיא מינע? דיעזע פראנע איז פיעל שווערער צו בעאנטוואר- 
טען, ווייל מען מוז זיין נוט בעקאנט מיטץ קייזערליכען פּאַלאַץ, אום מען זאל וויסען, 
וואו דיא מינע צו גראָבען. ווען מיר מאכען א פעהלער, קען נור אַ שטיקעל וואנד אֶפַּ- 
שפּרינגען,. מיר וועלען מאכען א רעש און גאר ניט געווינען. מיר מוזען זעהר פּאָרזיב- 
טיג זיין. 

-- אויף דיעזע פראגע קען איך אייך ענטפערן, האט באָיאַנאװסקי געזאנט. איך 
בין שוין אביסעל בעקאנט מיט דיא צימער פון פּאַלאַץ. דער בעסטער ארט, װאו צו 
גראָבען דיא מינע, איז אונטער דעם עס-צימער. דארט עסט דער קייסער מיט זיין גאנצע 
פאמיליע, געוועהנליך געדויערט דאס עמען פון דרייא ביז פינף אוחר נאך מיטאג. דארט 
איז דער בעסטער ארט צו גראָבען דיא מינע. 

-- אוף וואס פאר אַ פּלאָאָר געפינט זיך דער קייסער עס-צימער? האט איינער 
פון דיא פערזאמעלטע געפרענט. 

-- אין דעם צווייטען פלאאר, 

-- און וואס פאר אַ צימער געפינען זיך אין ערשטען פלאאר, אונטערן עס-צימער ? 
/האט ווייטער דיעזעלבע שטימע געפרענט. 

-- דאס צימער פון דער עהרענוואכע. 

-- געפינען זיך דארט סאָלדאַטען ? 

-- ניין, נור דיא אָפּיציערען פון דער װאַך. זי שלאפען זאנאַר אין דיטזען צימער, 
ווען זי האלטען דיא װאַך אין פּאַלאַץ. 

-- עס בלייבט דערביי. דער פּלאַן איז נוט און מיר דארפען זיך נעחמען איהם 
אויספיהרען. 
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אימציצקי און הונאָ פאָן פּאַהלען האבען באָיאַנאװוסקין געגעבען דיא האנד. זיי 
האבען נאך גערעדט אייניגע מינוט שטילערהייט איבער פערשיעדענע קלייניגקייטען, 
ויא אזוי בעסער און זיכערער אויסצופיהרען דעם פּלאן. ווען זי האבען שוין אלעס אפּ- 
גערעדט און אלעס אפּגעמאַכט, האט דער פארזיצענדער געזאגט מיט א פייערליכער 
שטימע. 

-- ברידער ! דער שעף פון דער געהיים פּאָליצײ, מעזענצאוו, ווערט פון טאג צו 
טאנ ערגער און וויטהענדער. מיר מוזען אמאָל ווייזען דיעזע שפּיאָנען, אז מיר שוויינען 
ניט, 'אז מען טאר מיט אונז ניט שפּאַסען. איהר װוייסט אלע, וואס ער האט אין דער 
לעצטער צייט געטהאן גענען אונז; ‏ איהר ווייסט מיט ועלכע שוועריגקייטען באַקונין 
האט מיך ארויסגענומען פון פעטראָ-פּאַװלאװסקי קרעפּאָסט. איך װעל אייך דערצעה- 
לען, פאר וואס מען האט אַרעטירט געגעראַל קראַשעװוסקי. מיר מוזען געבען דיא שפּיא- 
נען אזא לעקציאָן, . אז זי זאלען פאר אונז אביסעל דרך ארץ האבען. וואס זאל מען 
טהאן מיט דעם שורקע מעזענצאוו? 

-- טוידט דעם טויגעניכטס מעזענצאוו ! האבען אייניגע שטימען אויסגערופען. 

-- טוידט דעם שורקע, מעזענצאָװ ! האט געזאגט דער פאָרזיצענדער ; אָבער 
ויא זאלען מיר איהם טױדטען ? מיר ווילען דאָך ווייזען אַ שרעקליכען ביישפּיעל דיא 
שפּיאנען, דיא בלוטהינט ? 

-- ער מוז געטױידטעט ווערן אױף דער גאָס אין מיטען העלען טאָג. לאזען זי 
ציטערן, דיא טױגעניכטסע ! האט געזאגט איינער פון דיא פערזאמעלטע. 

מען האט אנגעהויבען צו פערהאנדלען דעם פּלאַן, ויא אזוי צו טױדטען מעזענ- 
צאָוו'ן. אין איינינע מינוטען האט מען אלעס אָפּגערעדט און אלעס בעשלאסען. באַלד 
האט דער פארזיצענדע ערקלערט, אז דיא פערזאמלונג איז געשלאָסען. אלע זיינען זיך 
צונעגאנגען, נור דיא געסט, דיא וואס זיינען געקומען ערנעץ פון ווייט און האבען נאך 
ניט געהאט קיין קװאַרטיר, זיינען געבליעבען אין זאל נעכטיגען. 

8טעס קאַפּיטעל. 
דער גייסט. 

עס איז עלף אוחר ביי נאכט. פּעאָדאָראַ זיצט אויפץ דיװאַן אין איהר רייך אויס- 
געפּוצטען שלאָף-צימער, לעבען איהר זיצט דער שעף פון דער נעהיים פּאליציי, איוואָן 
מעזענצאָוו. פּעאָדאָראַ איז בלייך און טרויעריג, אויף אַ קליין טישעלע פאר איהר שטעהט 
אַ גלאָז טהעע און עס ליעגען עטליכע שטיקלעך ביסקוויט ; אָבער פּעאָדאָראַ האט זיך 
צו זי ניט צונעריהרט. דער טהעע איז קאלט געווארען, זיא קען איהם ניט טרינקען. 

-- וואס איז אייך, ליעבע פריינדין ? האט מעזענצאוו נעפרענט. וואס זייט איה- 
אזוי טרויעריג? זייט איהר קראנק ? 

-- ניין, פריינד, איך בין ניט קראנק ; אָבער איך קען ניט שלאפען. -- גיט מיר 
א מיטעל צום שלאפען און איך װעל אייך זעהר דאנקבאר זיין, 

-- פרענט אַ דאָקטאָר, ליעבע פריינדין, האט מעזענצאָוו געענטפערט. איהר 
קענט דאך ניט פערלאנגען פון א אָבער-פּאָליצמײסטער אין פּעטערבורג, ער זאל אייר 
פּערשרייבען אַ רעצעפּט צום שלאָפען ? 
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-- צו מיין קראנקהייט דארף איך אָבער קיין דאָקטאר ניט! עס איז אַ גאנ 
בעזאנדערע קראַנקהײט. איהר ווייסט ניט, וואס עס הייסט, אז מען האט יעדע מינוט 
מורא : אט, אט װעט מען אױף דיר אנפאַלען און מען װעט דיך איבערשרעקען -- 

-- איך זעה, אז איהר האט אַ געהיימניס און וילט עס מיר ניט אויסזאגען. איך 
קען ניט פארשטעהן, פאר וואס װילט איהר מיר ניט זאנען, פאר וואס איהר שרעקט 
זיך און פאר וועמען האט איהר מורא? 

פּעאָדאָראַ האט זיך אוועקגעקעהרט פון איהם און האט גאר גיט געענטפּערט. 

-- איהר װיינט, פעאָדאָראַ? זאגט מיר, וואס איז אייך ? וואס קוועלט אייך ? 
איך בין איער בעסטער פריינד. 

-- אך, איך בין זעהר אונגליקליך! איך בין דיא אונגליקליכסטע פרוי אױף דער 
וועלט ! 

-- איך פארשטעה אייך ניט, פּעאָדאָראַ. פאר וואס זאגט איהר, אז איהר זייט 
אזוי אונגליקליך? איער איינציגע זארג איז באָיאַנאָווסקי. איך פערזיכער אייך, אז איך 
װעל איהם חאַפּען. איך האב איהם שוין כמעט געהאט אין מיינע הענד } דער גענעראל 
קראַשעװסקי אָבער האט איהם ערגעץ בעהאלטען. איך דענק, אז ער האט איהם גע- 
האלפען ארויספאהרען פון רוסלאנד, ווייל זייט. אייניגע צייט האב איך פון איהם קיין 
שפּור ניט געקענט נעפינען. ער איז פערשוואונדען, ויא אין דער ערד אריין. 

-- אך, ניין ! ניט באיאַנאווסקי בעאונרוהיגט מיך. עס איז דאָ אנאנדערע צרח, 
וועלכע לאזט מיך ניט לעבען און רויבט מיר דעם שלאף פון מיינע אויגען. 

-- אלוא, דערצעהלט עס מיר, פיעלייכט װעל איך געפינען א מיטעל, פיעלייכט 
קען איך אייך העלפען און ווען איך װעל ניט קענען העלפען, איז דאך אויך בעסער, אז 
מען רערט זיך אויס דאס הארץ. עס איז דא א שפּריכווארט: נעטהיילטעס לייד, איז 
האלבעס לייד. 
== -- איך קען אייך דערצעהלען מיינע ליידען, אין וועלכע איך בין אליין שולדיג. 
דאס קרענקט מיך נאך מעהר פון אלעס. מען האט מיך געווארנט, אז איך זאל דאס 
הויז ניט קויפען, אז װער עס װאָינט אין דיעזעם הױז, דער האט א טרויעריגעס ענדע. 
איך האב געלאַכט דערפון, איך האב געזאגט: װער שדים ? וואס שדים ? -- עס איז 
ניטא אויף דער וועלט קיין שרים, קיין רוחות, קיין גײסטער! -- יעצט זעה איך, אז עס 
איז ניט אזוי, אז עפּעס איז יא דא. -- 

-- וואס רעדט איהר, ליעבע פּעאָדאָראַ? פון ווען אן האט איחר אנגעהויבען צו 
גלויבען אין נייסטער? 

-- לאכט, מעזענצאוו, לאכט! איך בין אויך געווען אמאָל אזוי קלוג, ויא איהר 
און האב פון אלדינגס געלאכט, יעצט אָבער.... 

-- האט איהר אליין געזעהן א גייסט ? האט מעזענצאוו ווייטער געלאכט. -- איך 
מיין, אז ניין. 

פּעאָדאָראַ האט אַ ציטער נעטהאן מיטץ גאנצען קערפּער. 

-- אך! אט דאס איז דאך מיין אונגליק ! האט זיא אויסנערופען. איך זעה זעהר 
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אפט א גייסט. ער קומט צו מיר ביי נאכט און פּלאָגט מיך און קוועלט מיך. איך קען 
פון איהם ניט אנטלויפען און איך קען איהם ניט פערטרייבען. 

-- איהר ‏ מוזט געהן צו א דאָקטאָר און איהם בעטען, ער זאל אייך געבען אַ 
מיטעל צו בערוהיגען אייערע נערווען, האט מעזענצאָוו געזאָגט ענטשלאָסען. איהר זייט 
געווען זעהר אויפגערענט, וואס באָיאַנאָווסקי איז אנטלאָפען פון סיביר און עס חלומען 
זיך אייך נייסטער און אלערליי דומהייטען. -- פאלנט מיך, געהט צו אַ גוטען דאָקטאָר 
| און ער װעט אייך אויסקורירען 

-- ניין, מעזענצאוו, ניין ! מיר װעט קיין דאָקטאָר ניט העלפען. איך האב אמאל 
געגלויבט, אז דיא טױדטע שלאפען רוהיג אין זייערע קברים און ריהרען זיך ניט. איך 
בין יעצט איבערצייגט, אז זי געהן ארום ביי נאכט און זיינען זיך נוקם אין זייערע פיינד. 

מעזענצאָוו איז ניט געווען קיין איבערגעשראָקענער און ווען אנאנדערער וואלט 
איהם געזאנט פון גייסטער, וואלט ער איהם געוויס אויסגעלאכט; דאס מאל אבער 
איז ער געווארען ערנסט. פעאדאראַ האט גערעדט פון טױדטע מיט אזא פעסטער אי- 
בערצייגונג, אז ער האט פערשטאנען, אז דא איז עפּעס ניט גלאַט. פעאדאראץ האט 
זיך ניט אויסגעוויעזען. דא איז ווירקליך עפּעס געשעהן, וואס קען האבען אן אינטערעס 
פארץ שעף פון דער געהיים פּאליציי. 

-- זאגט מיר אלעס, האט ער זיא געבעטען, דערצעהלט מיר אלע איינצעלהייטען. 
וויא אזוי האט איהר געזעהן דעם נייסט? ואס איז דאס פאר א גייסט ? און ווען ער 
קומט? 

פעאדארא האט געטראכט אייניגע אוינענבליקע, דאן האט זיא זיך צוגערוקט צו 
איהם און האט איהם געזאנט שטילערהייט, נלייך ויא זיא וואלט מורא געהאט, אז 
דער גייסט זאל איהר ניט הערן. | 

-- איהר ווייסט דאך, װער עס האט איבערגעגעבען באיאנאווסקי דער געהיים 
פּאָליצײ.: איך האב געמיינט, אז דערפון ווייסען נור מיר ביידע; איך האב אבער אַ 
טעות געהאט. עס האט זיך געפונען א פרוי, וועלכע האט עס דערשמעקט. זיא אין 
געװאָהר-געװאָרען פון'ם סוד.... 

-- א פרוי? װער איז דיעזע פרוי ? האט מעזענצאף געפרענט. 

-- באיאנאווסקייס מוטער. זיא פלעגט מיך שטענדיג אנקוקען בייז מיט איהרע 
נרויסע, פייערינע אוינען, זיא פלענט מיך ניט לאזען לעבען. איינמאל האט זיא עס מיר 
געראדע ארויסגעזאנט אין דיא אויגען,, אז איך האב איהר זוהן פארשיקט קיין סיביר. 
איך האב ניט. געקענט פון איהר לויז ווערן, איך האב דאך ניט געקענט ארויסטרייבען 
מיין שוויעגער-מוטער אױף דער גאָס. ענדליך, האט מיך איהר טױדט בעפרייט פון 
איהר. איך האב מיך געפרעהט, וואס איך בין פון איהר פּטור געווארען. איך האב 
מיך נעשעצט גליקליך, וואפ זיא קוקט מיך ניט אן יעדען טאג מיט א ביטערן פאָרוואורף 
אין איהרע אויגען. געשטארבען -- בעגראבען. שטעלט אייך יעצט פּאָר מיין שרעק און 
מיין אונגליק. זייט א געוויסע צייט האט זיא זיך אנגעהויבען צו בעווייזען צו מיר און 
פּאָרדערט ביי מיר איחר זוחן. ווען איך װער נור אַנטשלאָפען, עפענט זיך פּלוצלונו דיא 
טהיר און זיא קומט אריין אין צימעד און שטעלני זיך לעבעי מיר 
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-- א זאנדערבארע געשיכטע, האט מעזענצאף געזאגט. ויא געהט זיא אנגעטהאן? 

-- זיא געהט איינגעוויקעלט אין א ווייסען ליילאַך, נור איהר בלייכעס געזיכט 
זעהט זיך ארויס. א מאל לענט זיא ארויף אױף מיר איחר אייז קאַלטע הענד און רעדט 
צו מיר. 

-- וואס זאנט זיא אייך ? 

-- זיא זאגט נור עטליכע ווערטער: ,שלאַנג, גיב מיר אָפּ מיין זוהן 1" מיט דריי 
נעכט צוריק איז זיא ביי מיר געווען און האט מיר געזאגט מיט א שטרענגען, שרעקליכען 
טאָן: נאך צעהן מאָל װעל איך צו דיר קומען און װעל ביי דיר פאָרדערן מיין זוהן, 
וועסט דוא מיר איהם ניט אפּנעבען, וועסט דוא האבען א טרויעריגעס ענדע. 

-- נו, מעזענצאף, גלויבסט דוא שוין, אז טוידטע קענע ;צוריקקומען און פאָרדערן 
פון דיא לעבעדיגע רעכנונג פאר א זינד, וואס זיי האבען בעגאנגען ? 

-- ניין,. איך בין נאך ניט איבערציינט. ווען דאס זאל זיין אן אמת'ער, אנשטענ- 
דינער גייסט, פארוואס קומט ער ניט ביי טאג ? וואס פאָרדערט ער פון דיר א זאַך, 
וואס דוא קענסט איהם ניט נעבען? איז ער ווירקליך א קלוגער, געבילדעטער גייסט, 
ווייס ער דאך אליין, וואו באיאנאווסקי געפינט זיך און דאַרף איהם פון דיר ניט פאָר- 
דערן ? ---ניין, ליעבע פריינדין, ‏ דאס איז ניט קיין גײסט, דאס איז עטוואס אנדערש. 
דא מוז עפּעס זיין. געפינט זיך אָפּט ניט ביי דיר אין שטוב א פערזאָן, וואס קען דיינע 
געהיימניסע און האט א אינטערעס דיך צו שרעקען ? 

פעאדארא האט געטראבט איינינע אויגענבליקע. - 

-- איך ווייס ניט, איך קען ניט אזא פּערזאן, וואס זאל האבען אן אינטערעס צו 
שפּיעלען מיט מיר אזא ניעדערטרעכטיגע קאָמעדיע. דיא איינצינע ערז וועלכע איז 
שוין לאנג ביי מיר אין שטוב, אין לעאָני, מיין קאַמער-מעדכען, אבער.. 

-- זאג ניט אבער, איז איחר מעזענצאף אריינגעפאלען אין דיא רייד. מיר געפּעלט 
דיין לעאָני ניט. זיא קוקט עפּעס בייז אויף דיר. 

-- אך, ניין ! האט פעאדארא אויסנערופען. איך קען עס ניט גלױיבען, אז לעאָני 
זאל מיט מיר שפּיעלען אזא געפעהרליכעס שפּיעל. זיא איז מיר אזוי געטי און האַכט 
אזוי שטארק פון מיר, אז איך קען עס אויף קיין פאַל ניט גלויבען אויף איחר. אויסער 
דעם איז דער נייסט אזוי עהנליך צו באיאנאווסקי'ס מוטער, אז דאס קען גאר ניט זיין 
לעאָני. 

-- פון דעסטווענען גלויב איך, אז דא איז עפּעס א שווינדעל און איך בין פעסט 
ענטשלאָסען אויסצוגעפינען, װער דער גײיסט איז. גלויב מיר, ליעבע פריינדין, אז דאס 
איז אזא גייסט, ויא איך און דוא. -- ווייסט דוא, וואס איך װעל טהאן ? איך וועל 
נעכטינען לעבען דיין שלאף-צימער, אבער קיינער אין הויז טאָר ניט וויסען, אז איך 
נעכטיג דאָ. דוא וועסט זיך לענען שלאפען, וויא געוועהנליך און איך װעל שוין אפּהיטען 
דעם גייסט, זעלבסטפערשטענדליך, מיט א רעװאָלװער אין דיא הענד. איך װעל ווייזען 
דעם מיסטער גײיסט אז מיט דער פּעטערבורגער נעהיים-פּאָליצײ. טאר מען ניט 
שפּאַסען. 
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-- אך, מעזענצאף! ויא דאנקבאר װאָלט איך אייך געווען, ווען איהר בעפרייט 
מיך פון מיין שרעק, פון מיינע ליידען ! האט אױיסנעשריען פעאדארא. 

-- איך װועל אייך געוויס בעפרייען פון אייערע ליידען און װעל אייך ווייזען, ויא 
זאנאר גייסטער ציטערן פאר דער פּאליציי. מיר דארפען נור אפּרעדען, ווען איך זאָל 
מאכען דיא פּראָבע. 

-- ווען? האט פעאדארא געפרעגט. פארוואס ניט היינטיגע נאַכט ? פארוואס 
ניט שוין ? איך האב דאך מורא, טאמער קומט דער גײיסט היינטיגע נאַכם נאך. 

-- היינטינע נאַכט  ?‏ ניין, פעאדארא, עס איז ניט גלייך. דיינע הויזדמענשען 
ווייסען, אז איך בין דאָ. איך האב מיין פערד איבערגענעבען דיין קוטשער. ואס קען 
דען העלפען, וואס איך װעל דא נעכטינען? דער גייסט װעט געווים ניט קומען, ווען ער 
ייס געוויס, אז דער אבערפּאָליצמײסטער איז דא אין שטוב. 

-- דוא קענסט אוועקפאהרען און באלד צוריק קומען, האט איהם פעאדארא 
געבעטען. לאז מיך ניט אליין, איך בין אזוי איבערגעשראָקען. 

מעזענצאף האט איינינע מינוטען זיך איבערלענט, וואס צו טהאן. ‏ 

-- גוט, איך װעל אוועקפאהרען און מאכען דערביי עפּעס א ליאָרם, אום אַלע 
דיענער זאלען וויסען אז איך בין אוועקגעפאהרען. איך װעל באלד צוריק קומען, מיין 
פערד װועל איך לאזען אין נארטען. דוא וועסט מיר אריינלאזען דורך א פענסטער, איך 
קען דאך ניט נעהן דורך דיא טחיר, דיא דיענער זאלען געװאָהריװערן, אז איך בין דאָ 
אלזא, איך פאהר יעצט א היים, דוא וועסט זיך לענען שלאפען, ויא געוועהנליך, דוא 
וועסט לאזען אָפען דעם פענסטער פו'ם באַדע-צימער. דוא האפט דאך מיר געזאגט, 
אז דער נייסט ווייזט זיך אױף יענע טהיר. איך װעל איהם שוין דאָרט אפּהיטען -- 
יעצט רוף נור אריין דיין לעאָני. 

פעאדארא האט אנגעקלונגען. לעאָני איז באלד אריינגעקומען און געפרענט, וואס 
זיא ויל. 

--- ליעבע לעאָני, האט מעזענצאף געזאגט העפליך, זייט אזוי גוט און הייסט דעם 
קוטשער ארויספיהרען מיין פערד פארן טױיער. -- עס איז שוין שפעט און איך מוז נאך 
באלד זיין אין פּעטערבורג, 

לעאָני איז ארויסגעגאנגען זאגען דעם קוטשער, ער זאל ארויספיהרען מעזענצאָף'ס 
פערד. אין אייניגע מינוט ארום האט מעזענצאף גענומען אבשיעד פון פעאדארא. זיי 
האבען גערעדט אין דער הויך, אז מען זאל הערן אין שטוב, אז ער פּאָהרט אוועק. ער 
האט געקלוננען מיט דיא שפּאָרען, ווען ער איז אראפּגענאנגען פון דיא טרעפּ; ער 
האט פארמאכט דיא טהיר מיט א גערויש און איז באלד אוועקנעפאהרען. לעאני איז 
ארייננעקומען זיא פרענען, אוב זיא דארף נאך עפּעס. פעאדארא האט איהר געהייסען 
זיך געהן לענען שלאפען. זיא װעט שוין אליין פאַרלעשען דיא ליכט. 

קוים איז לעאני ארויסנענאננען,. איז פעאדארא צונענאנגען צום פענסטער און 
האט איהם שטילערהייט; געעפענט און נאנץ לייכט צוגעמאַכט, אז מעזענצאָף זאל איהם 
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אויך קענען עפענען, דאַן האט זיא פאַרלאָשען דיא ליכט און איז געגאַנגען זיך לעגען 
שלאפען. =ד = =ז = חי איח אש איה ששח יז חיה ‏ מי םת 
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אין דער צייט װען פעאדארא איז געזעסען מיט מעזענצאף אויפץ דיװאַן און האט 
מיט איהם אפּגערעדט, ער זאל קומען נעכטיגען און זיא װעט אָפען לאזען דאס פענסי 
טער, האבען א פַּאר פייעריגע, גליהענדע אוינען געקוקט אויף איהר דורכץן פענסטער. 
דיעזע פּאר אויגען האבען געהערט צו אונזער אלטען בעקאנטען פיאָדאָר יערמאָלאָו, 
| = מיר האבען איהם ניט בעגעגענט זייט יענער נאַכט, װוען פעאדארא האט איהם 
גענעבען געלר און האט איהס איינגערעדט, ער זאל פאהרען קיין פּאַריז, זיא װעט באַלד 
נאכקומען און זי וועלען לעבען גליקליך צוזאַמען. ער איז געווען אזוי פערליעבט, אז ער 
האט איהר נעגלויבט און איז אוועקנעפאהרען קיין פּאַריז. יעדען טאג איז ער געגאנגען 
צום באַהן-האָף ערװאַרטען זיין פעאדארא, וועלכע איז זיך גאנץ רוהיג געבליעבען אין 
פּעטערבורנ. ער האט איהר געשריעבען בריעף און האט אויף איין בריעף פון צעהן 
ערהאלטען אן אַנטװאָרט, אז זיא װעט קומען שפּעטער. ענדליך האט ער איינגעזעהן, 
אז זיא נאַררט איהם אפ און איז צוריקגעקומען קיין פּעטערבורג. זיין ערשטער גאַנג 
איז געווען צו פּעאָדאָראַ; זיא האט איהם אבער ניט געװאָלט אריינלאזען אין שטוב 
אריין. ער האט זיא געזעהן א פּאר מאל אויף דער גאַס, זיא האט אבער מיט איהם 
זאגאר ניט געוואלט רעדען. זיין ליעבע צו איהר איז דאַדורך געווארען נאך שטאַרקער, 
ער האט נעטראכט נור פון איהר, האט גערעדט נור פון איהר. עס האט זיך ביי איהם 
ענטוויקעלט א קראנקהייט. ער איז געווארען האלב-וואהנזיניג.. זיין פיקסע אידעע איז 
געווען -- פע אַ דאָר אַ. ער פלענט ארומנעהן ארום איהר הויז און פלענט זיין דערמיט 
גליקליך ; ווען ער פלעגט זיא דערזעהן פון דער-ווייטען, פלעגט ער אנהויבען צו ציטערן 
און פלענט איהר נאכגעהן, ויא א הונד געהט נאך זיין בעל-הבית. ער פלעגט אבער 
מורא האבען זיך צו ווייזען אין דיא הױפּט-נאַסען פון פּעטערבורג ; ער האט געוואוסט, 
אז דיא פּאליציי זוכט איהם אלס ניהיליסט או דיא ניהיליסטען וועלען איהם 
בעשטראפען אלס פע רר עטה ע ר. 


-- זיין ליעבע, אדער בעסער געזאגט, זיין ליידענשאפט צו פּעאָדאָראַ האט איהם 
פארפיהרט אזוי װייט, אז ער האט זיך ניט געקענט נעהמען צו קיין ארבייט, צו קיין 
בעשעפטיגונג ; ער איז געווארען אזוי נאכלעסיג און איז געפאלען אזוי טיעף, אז ער 
פלעגט זיך וואלגערן אין דיא ניעדערינסטע שענקען, אין דיא ערנסטע הייזער, פּלענט 
זעהר אָפּט ליידען הונגער און דורשט און פלעגט ניט געהן זוכען קיין בעשעפטינונג אום 
גור צו קענען זיין לעבען פעאדאראָס הוז; א קוק טהאן דורכן פענסטער, זעהן, ויא 
זיא נעהט ארויס אדער פאהרט ארויס, 

דיעזען אבענד איז ער אויך ארויפגעקראָכען אויפץ באַלקאָן פון פעאָדאָרא'ס װואָי- 
נונג און האט געזעהן, ויא פּעאָדאָראַ זיצט און רעדט מיט מעזענצאוו אזוי פריינדליך, 
אזוי פערטרויליך. עס האט איהם געשניטען דאס הארץ צו זעהן, אז ,זיין". פּעאָדאָראַ 
רעדט מיט אנאנדערן, ליעבט אן אנדערן. ער האט געוואלט ארײנשפּרינגען און זי ביירע 
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טױידטען. ער האט זיך אבער איינגעהאלטען, -- עס האט זיך איהם אױסגעוויעזען, אז 
פּעאָדאָראַ קוקט אויף איהם פריינדליך. ער האט זיך אין גאנצען בערוהיגט, ווען ער 
האט געזעהן, אז מעזענצאָוו איז ארויסגעגאנגען פון שטוב. ער האט געהערט. ויא ער 
האט געפרעגט דעם קוטשער, אוב זיין פערד איז געזאטעלט. ער האט געהערט, ויא 
מעזענצאוו איז אוועקגעפאהרען. 

-- יעצט איז דיא בעסטע צייט, האט ער געזאנט צו זיך אליין, איך מוז אריינ- 
געהן אין איהר צימער, איך מוז רעדען מיט איהר, 

ער איז אָבער געבליעבען זיצען אויף איין ארט און האט זיך ניט געריהרט. ער 
האט ניט נעפיהלט אין זיך דעם מוטה אריינצונעהן צו איהר. ער האט געזעהן, ויא זיא 
לעשט אויס דיא ליכט, וויא זיא האט אפּגעקײיטעלט דיא קייטעלעך פו'ם פענסטער, 
ויא זיא האט עס געעפענט און דאן זעהר שוואך צו געמאבט. 


אויף אזא געלעגענהייט האט ער שוין לאנג געווארט ‏ מען מוז באלד אזא גוטע 
געלעגענהייט בענוצען. ער האט געווארט ביז עס איז געווארען גאנץ שטיל. פּעאָדאָראַ 
האט זיך געלעגט שלאפען. אין הויז איז געווארען גאנץ פינסטער. דיא דיענער האבען 
פארשלאסען דיא טהירען און דיא טויערן און האבען זיך אויך געלענט שלאפען. 

ווען ער האט זיך איבערצייגט, אז אלעס שלאפט שוין ביי פּעאָדאָראַ אין הו 
איז ער שטילערהייט צו געגאננען צום פענסטער, וועלכעס פּעאָדאָראַ האט ניט פאר. 
קייטעלט. ער האט שטילערהייט געעפענט און איז ארײנגעקראָכֶען, ויא אַ קאַץ, אויף 
אלע פיער אין באדע-צימער. דא איז ער געבליעבען שטעהן אויף זיין ארט און האט ניט 
געוואוסט, וואס צו טהאן, --זאל ער אריינגעהן אין איהר שלאָף-צימער, זיא אויפוועקען 
און זיא פרעגען, פאר וואס זיא האט ניט געהאלטען קיין ווארט? פאר וואס זיא איז 
ניט געקומען צו איהם קיין פּאַריז? --וואס װעט ער טהאן, אז זיא װעט מאכען אַ . 
געװאַלד און װועט צונויפרופען איהרע דיענער ? מען װעט איהם דאן ארעסטירען אלס 
אַ ננב, אן איינברעכער, און מען ועט איהם פארשיקען קיין סיביר. -- וואס זאל ער טהאן ? 

אזוי איז ער געשטאנען און האט געטראכט, וואס ער זאל טהאן. פּלוצלונג האט 
ער דערזעהן, ויא עס האט זיך געעפענט אַ טחיר און צווייא פרויען זיינען אריינגעגאננען. 
איינע איז געווען אַ יונגע און האט געהאַלטען אין דיא הענד אַ גאַנץ קליינע לאנטערנע, 
ער האט זיא באַלד דערקענט, דאס איז געווען לעאָני; דיא אנדערע איז געווען אן אַלטע 
פרוי מיט לאנגע גרויע האאר. 


קוים האט ער זי דערזעהן אריינגעהן, איז ער גאַנץ שטיל פארקראכען אין אַ 
װינקעל לעבען דער װאַנע אונטער א הויפען וועש. וועלכע איז נעלענען אנגעגרייט אױף 
מארגען אין דער פריה פאר פעאדאראַ. דיא צווייא פרויען האבען עס ניט בעמערקט. 
זי זיינען געווען צופיעל פארטיעפט אין זייער געשפּרעך. 

-- וואס װעט ווערן דערפון, וואס איך שרעק זיא אלע מאל איבער? האט דיא 
אלטע געזאגט. איך טהו עס היינט צום לעצטען מאל. 

-- פארגעסט איהר רען, וואס זיא האט אייך געטהאן? האט לעאני געענטפערט 
פערנעסט איהר, אז זיא האט איער זוהן פארשיקט קיין סיביר און אייך האט זיא נע- 
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וואלט פערגיפטען ? איהר קענט זיך ניט נוקם זיין אױף אנאנדער ארט, זייט אייך ווע" 
נינסטענס אויף דיעזער אַרט נוקם אן איהר, 

-- מיר געפעהלט אבער ניט דיעזע אַרט זיך צו רעכען. דאס איז אַ קאמעדיע, 
וועלכע איך שפּיעל דא, איך האב דאס פיינד--עס וואלט גלייכער געווען, ווען איך 
קום צו איהר אפען אין מיטען טאג און זאג איהר אין געזיכט פרייא : דוא ביסט א 
פערדארבענע, אַן אויסוואורף גיב מיר אפּ מיין זוהן ! 

-- וואס װעט איהר דען האבען דערפון ? האט לעאני געפרעגט. -- זיא װועט אייך 
הייסען ארויסווארפען, אדער װעט אייך איבערגעבען דער פּאליציי. 

-- ניין, ניין, לעאני ! איך האב מיך פעסט ענטשלאסען ניט מעהר צו שפּיעלען 
דיעזע לעבערל,כע און אונזינינע קאמעדיע, 

-- ויא איחר װוילט, -- גאר היינט וועניגסטענס, צום לעצטען מאל שרעקט זיא 
נוט איבער, אז זיא זאל א פַּאר וואכען קראנק ליענען. 

-- שלאפט זיא שוין לאנג? האט דיא אלטע געפרעגט. 

-- זיא שלאפט שוין לאנג. עס איז יעצט דיא בעסטע צייט. זיא װעט זיך אוים- 
חאפּען, ויא אַ וואהנזיניגע, | 

דיא אלטע האט זיך איינגעוויקעלט אין א גרויסען, ווייסען לייליך, וועלכער איז 
געלעגען אויף דער ואנע אנגעגרייט פאר פעאדארא און האט שמילע ייט אויפנע- 
ישלאסען דיא טהיר אין פעאדאראַ'ס צימער. לעאני האט איהר דערביי. צונעלייכטעט 
מיט דער לאנטערנע. לאנגזאם איז זיא צוגעגאנגען צו פעאדאראַ'ס בעט און האט ארויפ- 
געלעגט איהר אייז קאלטע האנד אויף פעאדאראַ'ס ברוסט. פעאדארא האט זיך אוים- 
געחאַפּט מיט אַ געשריי : 

-- מעזענצאוו ! מעזענצאוו, העלף מיר ! זיא איז ווייטער דא ! 

-- אזוי ? זיא װאַרט, אז מעזענצאוו זאל קומען? האט לעאני געזאגט דאס האט 
מען אפּנערעדט הייטע אבענד, 

-- קיינער קען דיר ניט העלפען, האט געזאנט דיא אלטע מיט אַ צארנדינער 
שטימע. וואו איז מיין זוחן ? 

-- וואס ווילסט דוא פון מיר ? האט זיך פעאָדאָראַ געבעטען און האט נעציטערט, 
וויא אין אַ שרעקליכען פיעבער, 

-- זאג אוס דעם אמת, האט דיא אלטע ווייטער געזאנט. האסט דוא איבער- 
געגעבען מיין זוהן אין דיא הענד פון דער נעחיים פּאָליצײ ? 

-- איך האב עס געטהאן, האט פּעאָדאָראַ געענטפערט מיט אַ שװאַכער שטימע. 

-- האסט דוא מיך פּערניפטעט און מיך פארשאַרט ביי דיר אין קעלער? 

-- איך האב עס געטהאן. 

-- אלזאָ, בין איך געקומען דיך ווארענען. דוא האסט נאך דריי טאג צו לעבען, 
ניט מעהר, דוא האסט פערדיענט דעם טױידט פאר דיינע שלעכטע טהאטען. מען האט 
דיך געלאזט לעבען, טאמער װעסט דוא זי בערייען, טאמער װעסט דוא זיך בעסערן 
און מיין זוהן ארויסנעהמען פון סיביר, נאר דוא האסט עס ניט געטהאן, מוזט דוא אין 
דרייא טאָג ארום שטאַרבען. 
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מיט דיעזע ווערטער אין זיא ארויסגעגאנגען פון צימער און איז פערשוואונדען 
געװאָרען. | 

-- זיא װעט עס ניט אויסהאלטען, זיא װעט אראָפּ פון זינען, איידער דיא דרייא 
טאָג וועלען פאראיבערגעהן, האט לעאָני געזאגט צו זיך אליין און האט ארויסגענומען 
דאס ליכט פון דער לאנטערנע. 

פּעאָדאָראַ איז געבליעבען זיצען אויף איהר - געלענער ניט טוידט ניט לעבעדיג. 
זיא האט מורא געהאט זיך צו ריהרען, זיא האט מורא געהאט צו עפענען דיא אויגעו. 
זיא איז געזעסען, ויא פארשטיינערט. זיא האט ניט בעמערקט, ויא לעאני איז אריינ- 
געקומען אין איהר צימער מיט אַ ליכט אין דער האנד, 

-- וואס איז אייך, גנעדיגע פרוי ? האט לעאָני געפרענט דערשראָקען. איהר האט 
אזוי געשריען, אז איך האב מיך אױפגעחאַפּט און האב קוים צייט געהאט צו חאפען 
אויף מיר אַ נאכט קלייד און קומען צו לויפען צו אייך. 

-- אך, דוא ביסט עס, לעאָני? האט פּעאָדאָראַ אויסגערופען און האט זיך ווילד 
ארומגעקוקט אין צימער. איך האב געהאט א שרעקליכען חלום. 

-- אזא שרעקליכער טרוים איז עס געווען, אז איהר האט אזוי הויך געשריען ? 
האט לעאָני געפרעגט גלייכגילטיג. 

-- בלייב דא, לעאָני, געה ניט אוועק, צינד אן דיא ליכט אויפץ טיש און זעץ 
דיך לעבען מיר, 

אי האט אָנגעצונדען דיא ליכט אויפן טיש און האט זיך געזעצט לעבען פע- 
אָדאָראַ אויפן בעט. פּעאָדאָראַ האט זיא ארומגענומען און האט איהר געזאנט : 

-- לעאָני, דוא ביסט מיין טרייע פריינדין, דוא װעסט מיך בעדויערן, ווען איך 
װעל שטאַרבען ! 

-- וואס רערט איהר פון שטארבען, גגעדיגע פרוי? איהר זייט נאך יונג, איהר 
װעט נאך לאנג לעבען. 

-- אך, ניין, ליעבע לעאָני! איך פיהל, אז איך װעל לאנג ניט לעבען. 

זיא האט אנגעהויבען צו וויינען, לעאָני האט זיא געטרייסט, וויא ווייט זיא האט 
געקענט. אזוי האבען זי גערעדט אייניגע צייט און האבען ניט בעמערקט, ויא יערמא- 
לאוו האט זיך לאננזאם אויפגעהויבען פון זיין װוינקעל און איז צוגעגאנגען צו דער טהיר, 
דא איז ער געבליעבען שטעהן און האט בעטראכט פעאדאָראץ. זיינע באַקען האבען 
געגליהט, זיינע אױינען האבען געפונקעלט, ער האט געציטערט פאר ליעבע און וואהנזיגן. 
פּלוצלונג האט פּעאָדאָראַ זיך אומגעקוקט און האט איהם דערזעהן שטעהן ביי דער 
טהיר. זיא האט געגעבען אַ שרעקליכען געשריי און איז געפאלען אין אהנמאכט. לעאָני 
האט אויך דערזעהן יערמאלאוון און האט זיך אויך דערשראָקען. 

-- שרעקט אייך ניט פאר מיר, האט יערמאלאוו געזאגט, איך בין ניט קיין גײסט, 
איך בין אַ מענש פון בלוט און פלייש. איך האב צו רעדען עטליכע ווערטער מיט 
פעאָדאָראַ. 

ער האט געהאלפען לעאָני אויפצומינטערן פּעאדאָראַ, וועלכע איז אויך באלד צו 
זיך געקומען. 
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-- וואס פערלאנגסט דוא פון מיר ? האט זיא איהם נעפרענט בייז. װוילסט דוא, 
איך זאל צונויפרופען מיינע דיענער און זאל דיך אוועקשיקען אין דיא פּאָליצײ ? 

-- ניט אזוי ראַש, מיין ליעבע. איך בין עטליכע מאל צו דיר געקומען ביי טאָג, 
דוא האסט מיך ניט נעוואלט ארײנלאָזען, בין איך געקומען ביי נאכט דורך אַ פענסטער. 
איך האב מיט דיר עפעס צו רעדען, איך מוז אָבער רעדען מיט דיר אליין. 

ער האט געהייסען לעאָני ארויסגעהן, זיא האט איהם געפאלגט און איז ארויס- 
געגאנגען. 

-- יעצט זיינען מיר אליין, האט ער געזאגט און מיר קענען פריי רעדען איבער 
אונזערע אנגעלעגענהייטען. 

4טעס קאַפּיטעל, 

אונגליקליכע נאַטאַליע ! 

נאַטאַליע איז זייט אַ געוויסע צייט ביים גראַװער ניעוועדאוו. זיא האט זיך פליי- 
סיג גענומען אויסלערנען זיין ארבייט און פלענט נאך געפינען צייט צו העקפען ניוועדאוויס 
פרוי אין דער װוירטהשאַפּט. צו איהר ערשטוינען אבער האט זיא בעמערקט, אז דער 
גראַװער בעהאלט זיך עפּעס פון איחר. ער לערנט זיא דיא ארבייט און ווייזט איהר 
ניט, וואס פאר אן ארבייט ער טהוט. ער האט איהר שוין עטליבע מאל געזאגט, אז 
זיא זאל זיך בעסער אוועקגעהן זוכען אן אנדערע ארבייט. זיא האט אָבער רחמנות 
געהאט אויף דעם ארימען, האלב-בלינדען מענשען, וועלכער האט געאַרבײט אזוי שווער 
און ביטער און האט נאך געהאט זעהר פיעל צו ליידען פון זיין פרוי, וועלבע פלענט 
איהם שילטען, זיעדלען און אמאָל זאנאַר שלאָנען. דאס ארימע מעדכען האט דערפון 
שרעקליך, געליטען. זיא האט עס ניט געקענט צו זעהן, עס האט איהר געריסען דאס 
הערץ, יעדעס מאל, ווען עס פלעגט פארקומען א קריעג, אָדער זאָגאַר אַ געשלעג אין 
דיעזער אָרימער פאַמיליע. 

זיא האט זיך דאס לעבען אנדערש פארנעשטעלט. זיא האט געמיינט, אז ביי 
איין עהרליכען, ארימען ארבייטער דארף העררשען רוהע, שטילע און פריעדען אין הויז. 
אלע דארפען ארבייטען און צו פריעדען זיין, וואס יעדער פערדיענט זיך זיין ברויט. יעצט 
האט זיא איינגעזעהן, צו וואס דיא ארימקייט פיהרט און ויא ווייט דער ארימער איז 
אונגליקליך. 

-- מאַדאַם ניעװעדאָװאַ. איז אַ שלעכטע, ניעדערטרעכטיגע פרוי האט זיא זיך 
געטראַכט, אָבער וואס איז דיא אורזאכע פון איהר שלעכטפייט? פאר וואס איז זיא 
אזוו שלעכט און פארביטערט דאס לעבען זיך און איהר מאַן ? אין דאס אַ שלעכטער 
כאַראַקטער, אַ ווילדע חיה אין מענשענגעשטאלט, אָדער האבען זיא דיא אומשטענדע 
שלעכט געמאכט ? איז זיא געבוירען געווארען מיט אזא שלעכטען, ווילדען כאַראַקטער, 
אָדער האט דיא נױט, דאס ארימקייט, דיא צרות אזוי פארשטיינערט איהר הארץ, אז 
זיא איז ווירקליך געווארען ערגער פון אַ ווילדע חיה און האט געפּלאנט און נעקוועלט 
דעם ארימען, בלינדען מאן אהנע יעדע אורזאַכע? 

אין איהר יונגעס קעפּעלע האבען זיך אויפגעשטעלט פראנען איבער פּראַנען או; 
האבען זיא אפט ניט געלאזען שלאפען דורך דיא נעכט. 
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-- פאר וואס זאלען דיא מענשען אזוי לעבען? פאר וואס זאל איינער ארבייטען 
און גאר ניט האבען און דער אנדערער זאל גאר ניט טהאן אין זאל אלעס האבען? דא 
פארשיקט מען אן אונשולדיגען מענשען קיין סיביר און ער טראנט איבער ליידען אוז 
צרות, וואס זיינען ערגער פו'ם טױדט און דא זיצט איינער אין דער היים און פלאנט 
זיך און ווערט פערשװאַרצט ערגער, ויא אין סיביר. -- מוז עס דער מענש ליידען ? קען 
מען גאר ניט אויסגעפינען קיין מיטעל, אז דיא מענשען זאלען ניט ליידען? קען מען 
דען ניט איינריכטען דאס לעבען, אז באיאַנאװוסקין זאל מען ניט פארשיקען אין דיא 
גאלד-גרובען און ניעוועדאוו זאל זיך ניט ארויסנעהמען דיא אויגען אויף זיין אונגליקליכע 
ארבייט ? 

זיא האט געשטעלט זעהר פיעלע פראנען, האט אָבער קיינע אנטװאָרט ניט גע- 
קענט געפינען אויף אַלע דיעזע פראנען. זיא האט זיך איינינע מאל ענטשלאסען אוועק- 
צונעהן פון דיעזעס הויז פון עלענד און יאָמער, עס האט איהר אָבער באַנק געטהאן דער 
אלטער ניעוועדאוו. 

דער ,קאָמעדיאַנט" פלענט אָפט קומען און ברענגען ארבייט. ער פלעגט אָבער 
מיט איחר זעהר וועניג רעדען. ער פלענט אריינרופען מאַדאַם ניעװעדאָװאַ אין קיך און 
דארט רעדען מיט איהר איבער דער ארבייט. אמאָל פלעגט ער א פרעג טהאן דעם 
אלטען, ויא אזוי נאַטאַליע לערנט זיך און אוב זיא קען שוין עפּעס. 

אין איין נאכמיטאג האט זיך מאַדאַם ניעװעדאָװאַ שטאַרק געקריענט מיט איהר 
מאַן. דער קאמעדיאַנט האט געבראַכט אַ שטיקעל ארבייט, וועלכע דער גראַװער האט 
אויף קיין פּאַל ניט געוואלט אננעהמען, דיא פרוי האט זיך מיט איהם געקריענט, האט 

איהם געווארפען אַ שטוהל אין קאָפּ אריין. ער האט ניט געשוויענען. עס איז געווארען 

א געשלעג. נאַטאַליע האט זיי געװאָלט צו רייסען און האט אויך געחאַפּט אַ פאָר 
קלעפּ. זיא איז אנטלאפען אין קיך אריין. באלד איז דיא פרוי אויך געקומען צו איהר 
אין קיך און זי האבען זיך בעשעפטיגט מיט דער װועש. אין אַ קורצע צייט ארום איז 
נאַטאַליע אריינגענאנגען אין ארבייטס-צימער עפּעס נעהמען און האט דערזעהן אַ סצע- 
נע, פון וועלכער דאס בלוט איז איהר פארקיהלט געווארען אין איהרע אָדערן. -- 

דאס לעמפּעל האט געברענט אויף ניעװעדאָוויס טיש. ער איז נעזעסען אזוי ויא 
אנגעשפּאַרט אויפן טיש, אונטער איהם איז געווען אַ טייך מיט בלוט און אױיף דער 
ערד איז געליענען אַ פארבלוטיגער ראַזיר מעסער (בריטווע). 

אייניגע מינוטען איז זיא געשטאַנען, ויא פארשטיינערט און האט ניט געקענט 
ארויסרעדען אַ ווארט. אָבער דיא גראָבע און בייזע שטימע פון דער פרוי האט זיא 
ארויסגעריסען פון איהר שרעק. 

-- וואס ביסט דוא פארפאלען נעווארען דארט? האט דיא פרוי געשריען דאס 
ביגעל אייזען ווערט קאַלט ! 

-- אַ דאָקטאָר! האט אויסגעשריען נאַטאַליע ניט מיט איהר קול. שנעל, אַ 
דאקטאָר ! 

מאַדאַם ניעװעדאָװאַ איז אריינגעלאפען און האט דערזעהן דיא שרעקליכע סצענע. 
{ 1 גי אויך געבליעבען שטעהן דערשראקען און צומישט. דאס האט אבער געדוערט 


-- 607 -- 


נור איינינע מינוט. דאן אָבער האט זיא זיך געפאַסט און האט אָנגעהױבען צו שרייען 
און צו יאָמערן. נאטאַליע האט געזעהן, אז דאס זיינען פּאַלשע טרערין און פאַלשע 
עשרייען און האט געוואלט לויפען ברענגען אַ דאָקטאָר. אונטערדעסען האבען דיא 
שכנים דערהערט דיא געשרייען און זיינען געקומען צו לויפען זעהן, וואם דא טהוט זיך. 
עס האט זיך געפונען איינער, וואס האט עס געמעלדעט דער פּאָליצײ. עס זיינען באַלד 
אנגעלאָפען אַ נאַדזיראַטעל מיט צוויי פּאליסלייט. שפּעטער איז געקומען דער גאָראָד- 
סקאָי דאָקטאָך. ער האט בעטראַכט דעם זעלבסט מערדער און האט ערקלערט, אז ער 
איז טוידט. אלס געלערנטער מאַן האט ער מעהר גאר ניט געקענט טאהן. 


יעצט האט דיא פּאָליצײ אנגעהויבען צו ווייזען, וואס זיא קען. עס האט זיך אנ- 
געהויבען אַ שרייבעכץ. דער נאַדזיראַטעל האט אָנגעהויבען צו שרייבען אַ פּראָטאקאל. 
מען האט אנגעהויבען צו פרעגען, ער עס װאָינט אין הויז ? ויא עס קומט, וואס ניע- 
וועדאוו האט זיך גענומען דאס לעבען ? האט ער געלעבט רוהיג און פריעדליך מיט זיין 
פרוי ? עס זיינען געפלויגען פּראַנען פון אלע זייטען. מאַדאַם ניעוועדאוואַ האט ערקלערט, 
אז זיא האט שטענדיג געלעבט רוהיג און פריעדליך מיט איחר מאַן, אבער צייט נא- 
טאַליע איז געקומען צו זי אין שטוב אריין, האט זיך איהר מאַן אין גאַנצען פארענדערט, 
זיא מיינט, אז ער האט זיך פארליעבט אין נאַטאַליע און האט זיך אויס ליעבע דאס 
לעבען גענומען. נאַטאַליע איז געווארען רױיט, ווען זא האט דערהערט אזעלכע שרעקליכע 
ליגען. ווען דער נאַדזױראַטעל האט זיא געפרענט, אוב ניעוועדאוו. איז אין איחר געווען 
פארליעבט, האט זיא אנגעהויבען צו וויינען. דאס האט געמאכט א שלעכטען איינדרוק 
אויף דעם קלונען פּאליציסט און ער האט זיא געהייסען דער ווייל אַרעטירען. 


נאטאליע איז בלייך נטווארען און האט אנגעהויבען צו ציטערן, ווען צוויי שטארקע. 
פּאָליציסטען זיינען צו איהר צו גענאנגען און האבען זיא געוואלט ארויספיהרען פון 
צימער. זיא האט געוויינט און געשווארען, אז זיא איז אונשולדיג. עס האט איהר אבער 
נאר ניט געהאלפען. 

-- מיר וועלען שוין שפּעטער זעהן, אוב דוא ביסט שולדיג, ‏ אדער ניט, האט 
דער קלוגער פּאָליציסט געזאנט. עס װעט קומען דער אונטערזוכונג'ס ריכסער, (סלעדאָ- 
װאַטעל) ער װעט שוין אויסנעפינען, וואס דא איז געשטהן. -- פיהרט זיא = אוועק אין 
אוטשאַסטאָק. 

מען האט זיא אוועק געפיהרט און איינגעשפּארט צווישען דיא ניעדעריגסטע 
פרויען און דיא ערגסטע פארברעכער. דער נאדזיראטעל האט געמעלדעט דעם פאל 
דעם אָבער פּאָליצמײסטער, אזוי ויא ער האט איהם אבער ניט געטראפען אין קאנ- 
צעלאריע, האט ער עס איבער געגעבען זיין סעקרעטער אַשינאָוו, דערביי האט ער איהם / 
דערצעהלט, אז דאס איז א בילד שעהנעס מעדכען און אז דיא גאנצע געשיכטע קומט 
איהם פאר זאנדערבאר. אַשינאוו האט געהייסען, אז מען זאל זיא באלד איבער שיקען 
אין דער פּאָליצײ פערוואלטונג. ער וויל זיא אליין זעהן און זיא אויס פרענען, אָפּנעהמען 
פוֹן איהר דעם דאָפּראָס. עד האט גערעכענט, אז ער האט דא צו טהאן מיט אַ ניהי- 
ליסטין. איהם האט זיך געחלומט נור פון ניהיליסטען. 
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אין א קורצע צייט ארום איז דיא אונגליקליכע געשטאנען פאר דעם מעכטינע 
סעקרעטער פון דער געהיים פּאליציי. 

-- ויא הייסט דוא? איז געווען זיין ערשטע פראגעי 

-- נאטאליע, 

-- ויא איז דיין פאמיליען נאמען ? 

-- מעזענצאָװאַ. 

-- מעזענצאָװאַ ? האט נעפרענט אַשינאװ פערוואונדערט. דיעזער נאמען האט 
א גאנץ אנדערע בעדייטונג פאר איהם. ער האט געוואוסט זעהר וועניג פון מעזענצאוויס 
פאמיליע. זיי האבען דאריבער קיין מאל ניט גערערט, 

-- האסט דוא היע פריינד ? קרובים אדער בעקאנטע? 

-- איך האב היע קיינעם ניט און קען היע קיינעם ניט. 

-- פון װאַנען ביסט דוא ? האט ער ווייטער געצרעגט און האט איהר געקוקט 
גלייך אין דיא אוינען. דער נאמען מעזענצאוו האט איהם שטארק פאראינטערעסירט. 

-- איך בין פון רינא, האט נאטאליא געענטפערט. אייגענטליך האט זיא אליין 
ניט נעוואוסט, פון װאַנען זיא איז. זיא האט מיט זיך קיין פּאַספּאָרט און קיינע אנדערע 
דאָקומענטען ניט געהאט. 

-- האסט דוא א פּאַספּאָרט ? 

-- איך האב קיין פּאַספּאָרט ? 

-- וויא איז עס א מענש אין רוסלאנד אֶָהן א פּאַספּאָרט ? האט זיך אַשינאָװ 
געוואונדערט. דאס קען איך ניט פארשטעהן. 

נאטאליא האט ניט געוואוסט, וואס איהם צו ענטפערן. אין סיביר האט זיא פון 
קיין פּאַספּאָרט ניט נעוואוסט. אויפץ וועג פון סיביר ביז פּעטערבורג האט איהר קיינער 
אויף קיין פּאַספּאָרט ניט געפרענט. וואס האט זיא געוואוסט פון א פּאַספּאָרט ? אַשי 
נאוו אין געווען א צו שטארקער פּאָליצײי-שפּיאָן אום ניט צו מיינען, אז דא איז 
עפּעס א געהיימניס, וואס דאס מעדכען װיל איהם ניט זאגען, װער זיא איז און פון 
װאַנען זיא קומט. אזוי װיא איהם זיינען שטענדיג געלענען אין קאַפּ דיא ניהיליסטען, 
האט ער פעסט גענלויבט, אז ער האט דערטאַפּט א ניהיליסטין. 

-- איך מוז עס באלד מעלדען דעם אבערפּאליצמייסטער, האט ער זיך געטראכט. 
איך קען עס אזוי ניט לאזען. -- אַ יונגעס מעדכען, וואס האט קיין פּאַספּאָרט ניט און 
ויל ניט זאנען, ויא אזוי זיא קומט קיין פּעטערבורג, איז קיין געוועהנליכע זאַך. דערצו 
נאך הייסט זיא מעזענצאָוו. -- ער האט געהייסען איהר אפּפיהרען אין א בעזונדער 
צימער. 

עס איז שוין נעווען שפּעט אין דער נאַכט, וען ער איז ארויסגענאנגען פון דער 
פּאָליצײ, ער האט גענומען דיא ערשטע דראָשקע, וואס ער האט געקענט קריענען און 
איז געפאהרען צו פּעאָדאָראַ'ס װאינונג. אויפן װעג האט ער געטראפען מעזענצאָוון 
רייטען. 


דיי ייט = ריד יי = = פייי-יש. דיוד ידי יי 6 אט יימומת 
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פעאדארא האט באלד געפאַסט מוטה, ווען זיא האט זיך איבערצייגט, אז פאר 
א הר שטעהט יערמאָלאָװו. פאר א גייסט האט זיא מורא, פאר א מענשען אבער פון 
פֿ;ײש און בלוט, האט זיא קיין מורא ניט. זיא װעט שטענדיג געפינען מיטעל זיך 
או מצודרעהן. זיא האט איהם געקוקט גלייך אין דיא אויגען און האט געװאַרט, ער זאל 
אנוזויבען צו רעדען. יערמאלאוו האט אייניגע מינוט געשוויענען, דאן איז ער צוגעגאנגען 
נעהנטער צו איהר און האט איהר געזאגט: 

-- דוא האסט מיך ניט ערװאַרטעט, פּעאָדאָראַ. דוא האסט דיין װאָרט ניט 
געהאלטען, ביסט צו מיר ניט געקומען קיין פּאַריז, דוא מיידסט מיך אויס, ווילסט מיך 
ניט אריינלאָזען צו דיר אין שטוב, -- איך ליעבע דיך אבער! דוא מוזט מיך ליעבען, 
אדער איך װעל טױידטען מיך און דיך. 

זיינע אויגען האבען געגליהט. עס האט זיך אין זיי געוויעזען דער זאָנדערבארער 
פייער, וועלכער גליהט אין דיא אויגען פון א ואַהנזיניגען. דער גוטער דאָקטאָר, וואס 
בעהאַנדעלט וואהנזינינע,. דער פּסיכיאַטאָר, ויא ער הייסט ביי דיא געלערנטע, דער- 
קענט דעם װאַהנזיניגען באלד דורך דיעזען זאנדערבארען גלאנץ פון זיינע אויגען. 

יערמאלאוו'ס אוינען האבען שרעקליך געגלאנצט און ער האט ארויסגעלאזען אַ 
ביטערען װאַהנזיניגען געלעכטער. פעאדארא האט זיך דערשראקען פאר איהם. זיא 
וזאט איינגעזעהן, אז ביי איהם אין קאָפּ איז ניט אלעס ריכטיג. זיא האט זיך ענטשלאָסען 
צוֹ בעהאנדלען איהם ויא א וואהנזיניגען. 

-- אלזא, ווילסט דוא מיך טוידטען ? האט זיא איהם געפרעגט מיט א שמייבעל. 

-- יא,. האט יערמאלאוו אויסגעשריען, איך קען ניט לעבען אֶהן דיר, איך. קען 
יט אטעמען אהן דיר, איך מוז דיך ליעבען, אדער שטארבען מיט דיר. 

-- איך:האב ניט געוואוסט, אז דוא ליעבסט מיך אזוי שטארק, האט זיא איהם 
געואגט פריינדליך. פיעלע מענער האבען מיך געליעבט ; זייער ליעבע איז אבער געווען 
א פאַלשע. זיי האבען מיך געליעבט פאר מיין געלד, זי האבען מיך געליעבט פאר מיין 
שענהייט, זי האבען מיך געליעבט צום צייט-פערטרייב -- דוא, נור דוא אליין ליעבסט 
מיך טריי און װאַהר; נור דוא אליין ליעבסט מיך מיט דער פייערינער ליעבע, וועלכע 
דויערט ביז אין טוידט, 

יערמאלאוו האט אויסגענלאצט א פּאר אויגען און האט זיא אנגעקוקט. דארויף 
האט ער זיך ניט געריכט, אז פעאדארא זאל צו איהם רעדען פון ליעבע ; זיין קראנקע 
קאָפּ האט ניט געקענט בענרייפען, וואס דא קומט פאָר. זיין פיקטע אירעע, -- זין 
ליעבע צו פעאדארא -- איז געווען בעפריעריגט. 

-- וואס מיינסט דוא דערמיט, פעאדארא? וואס האסט דוא מיר געזאגט? האט 
ער געפרעגט צומישט און פערוואונדערט. 

-- דוא פֿאַרשטעהסט ניט, וואס איך מיין? האט פעאדארא געזאגט מיט אַ 
פריינדליכען שמייבעל און האט איהם גענומען ביי דער האנד, איך װעל דיר זאגען, וואס 
איך מיין, -- איך האב דיך שטענדיג געליעבט ; איך האב גאר ניט אויפגעהערט דיך 
צו ליעבען. איך האב געוואלט פאהרען צו דיר קיין פּאַריז, איך האב שטענדיג געביינקט 

(894 ,,1186ר) 


--- 610 -- 


נאך דיר, אבער -- איך האב נאר ניט געקענט טהאן, ווייל. ... ווייל מען האַלט מיך 

דא פארשפּאַרט.... מען האַלט מיך ויא א געפאנגענע, מען קוקט מיר נאך אױף 
יעדען שריט. וואס קען איך טהאן? 

יערמאלאוו איז געשטאנען, ויא פארשטיינערט. פּלוצלונג האט ער זיך דערמאָנט 
און האט זיך איבערלעגט, אז פעאדאראַ האט איהם שוין ניט איין מאל אזוי אָפּנע- 
נאַררט, 

-- דוא האסט א טעות, פעאדארא, האט ער אויסגערופען. דוא וועסט מיך שוין 
ניט אָפּנאַררען. איך ווייס, אז דוא ביסט פאַלש, איך קען דיר שוין ניט גלויבען ! 

-- איך בעט דיך ניט, דוא זאָלסט מיר ג לויבען, מיין געליעבטער, איך בעט 
דיך נור, דוא זאלסט מיך ליעבען. איך בעט דיך נור, דוא זאלסט מיך ווייטער 
אונאויפהערליך ליעבען, ויא דוא האָסט מיך געליעבט ביז אַהער; איך בעט דיך, דוא 
זאָלסט מיך בעשיצען און פערטהיידיגען געגען מיינע פיינד. 

-- געגען דיינע פיינד? האט יערמאלאוו געפרעגט פערוואונדערט, דוא האָסט 
פיינד ? װוער זיינען דיינע פיינד ? 

-- דוא ווייסט ניט, אז איך בין אן אַנענטין פון דער געהיים-פּאָליצײ. .-. 

-- איך ווייס, איך ווייס אלעס ! האט יערמאלאוו אויסגעשריען. 

-- נו, אז דוא ווייסט אלעס, דאַרפסט דוא דאָך וויסען, אז מען היט מיך, אז 
מען קוקט מיר נאך אױיף יעדען שריט. דוא מיינסט, אז מעזענצאף קומט צו מיר, ווייל 
ער פיעבט מיך? -- ניין, ער קומט צו מיר, ווייל ער אין דער שעף פון דער געהיים 
פּאָליצײ. איך האָס איהם, איך קען איהם ניט אנקוקען ; איך מוז אֵיהם אבער דאָך 
אויפנעהמען, ווייל איך האב מורא פאר איהם. 

-- אלזא, לאמיר אנטלויפען קיין פראנקרייך, ענגלאנד, אדער גאר קיין אמעריקא! 
האט יערמאלאוו אויסגעשריען. | 

-- דאס אין לייכט צו זאגען, אבער זעהר שווער אויסצופיהרען. אין פראנקרייך 
און אין ענאלאַנד בין איך ניט זיכער, דאָרט נעפינען זיך" רוסישע שפּיאָנען; דאס איינציגע 
לאַנד, וואו איך קען זיין זיכער, איז אַמעריקאַ. דאָרט זיינען קיין רוסישע שפּיאָנען ניטאָ, 
דאָרט קען מען אננעהמען, וואס פאר אַ נאָמען מען װויל, דאָרט קען מען ווערן, וואס 
מען װויל; אבער אין אַמעריקאַ דאַרף מען האבען פיעל געלד, וואו זאָל איך נעהטען 
אַזױ פיעל געלד, אז מיר זאָלען קענען רוהיג לעבען אין אמעריקאַ ? 

-- איך װעל אַרבײטען און פערדיענען געלד פאר אונז ביידען אויף צו לעבען. 

-- דוא װועסט אַרבײטען? האָט געלאַכט פּעאָדאָראַ, וואס האט מען פון דער 
אַרבײט ? ויא פיעל קענסט דוא פערדיענען? קען איך דען לעבען, װויא דיא פרוי פון 
אן ארבייטער ? װילסט דוא איך זאל אליין װאַשען וועש און ריינינען דעם פוס-באָדען ? 
ניין, געליעבטער ! איך קען ניט לעבען אלס דיא פרוי פון אן ארבייטער אין אמעריקא. 
איך האב א בעסערן פּלאַן. 

-- לאָמיך הערן דיין פּלאַן. 

-- דיא געהיים-פּאָליצײ האט פּערשפּראָכען א גרויסע סומע געלד דעם מענשען, 
וועלכער װעט אויסגעבען דיא ניהיליסטען און אויפווייזען וואו זי פערזאמלען זיך. העלף 
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מיל אויסגעפינען זיי, העלף מיר אויסזוכען באַקונין מיט זיין באַנדע און מיר וועלען 
האבען אזוי פיעל געלד, אז מיר וועלען קענען לעבען גליקליך אין אַמעריקאַ. 

יערמאלאוו האט זיך פערטראכט. עס האט איהם אויסגעוויעזען, אז דאס מאל 
האט איהם פעאדארא אויסנעזאנט דעם אמת { זיין קראַנקער קאָפּ האט ניט געקענט 
בעגרייפען, = אז זיא האנדעלט נעגען איהם, ויא אן עכטע אַגענטין פון דער געהיים 
פּאליציי, אז זיא װויל מאכען פון איהם א שפּיאָן, אדער איהם איבערגעבען אין דיא 
הענד פון דיא ניהיליסטען. 

-- זיי קענען מיך אבער, האט ער געזאנט, וװוען איך זאל יעצט קומען צו זיי, 
וועלען זי מיך טױירטען אלס פעררעטהער. | 

-- דוא דאַרפסט ניט קומען אויף זייערע פערזאַמלונגען,, האט איהם פעאדארא 
געענטפּערט. דוא דאַרפסט נור אױספאָרשען, ואוו עס האַלט זיך אויף באַקונין און דער - 
אַפּטהעקער אימציצקי, וועלכער איז אנטלאפען פון פּעטראָדפּאַװלאָווסקי פעסטונג. ווען 
דוא געפינסט נור אויס דיעזע צוויי מענשען, וועלען מיר שוין האבען גענוג געלד צו 
אנטלויפען קיין אמעריקא, 

יערמאלאוו האט געטראכט אייניגע מינוט, דאַן האט ער זיא ארומגענומען און 
האט איהר גענעבען א לאנגען הייסען קוש. 

-- פאר דיר, געליעבטע, בין איך בערייט אלעס צו טהאן, האט ער אויסגערופען. 
פּאר דיר װעל איך געהן אין פייער און אין װאַסער, פאר דיר װעל איך מיך פארקויפען 
צום טייפעל אליין, 

זיי האבען נאך גערעדט איינינע צייט. אויפן הימעל האט זיך געוויעזען א ווייסער 
פּאַס ליכט; עס איז געווארען העלער און העלער, דיא זון אין אויפגענאנגען, ווען 
יערמאלאוו איז ארויסנעגאננען פון פעאדאו איס הוין. 

8טעס קאַפּיטעל. 
דינאַמיט אין קייזערליכען פּאַלאַץ. 

באיאנאווסקי האט ווייטער געארבייט גאַנץ רוהיג ביים קייסער אין קיך. אַלע . 
זיינען מיט איהם צופריעדען געווען. ער האט געטהאן זיינע ארבייט, האט מיט קיינעם 
קיין בעקאנטשאפט ניט געמאבט, מיט קיינעם ניט פיעל גערעדט און מיט קיינעם ניט 
ארומגעגאננען ; = זיין איינציגער פריינד איז געווען דעם קייסער'ס לייב-קאָך, לאַפּערם, 
וועלכער האט איהם מיט יעדען טאג אלץ מעהר ליעב בעקומען און אלץ מעהר צוטרויען 
צו איהם געהאט. מיר טרעפען זי יעצט ביידע צװזאַמען. 

-- שלעכטע נאכריכטען, פריינד מיללער, האט לאַפּערם געזאגט, (מיר דאַרפען 
ניט פאַרגעסען אז אין קייסער'ס קיך האט מען באיאנאווסקין געקענט נור אונטערץ 
נאמען מיללער). שלעכמע נאַכריכטען, דיא ניהיליסטען שווייגען ניט, זי קריעכען 
אומעדום און זוכען אומעדום און אויף אלע מענליכע ווענען צו מאָרדען דעם קייסער. 
מיר מוזען זיין זעהר פאָרזיכטיג און זעהר שטרענג. 

-- איך מיין, אז אהער, אין קייפערס קיך, קענען זי דאך ניט קומען, האט 
כאיאנאווסקי געזאנט. דא, דאַכט זיך, זיינען מיר זיכער. 

-- איך האב אויך אזוי געמיינט און בין שטענדיג גאנץ רוהיג געווען, ויא עס 
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ווייזט אבער אויס, האב איך א טעות געהאט, -- דיא קייזער-מערדער האבען נעפונען אַ 
וועג צום קייזערליכען פּאַלאַץ. 

ביי דיעזע וערטער איז ער צוגענאנגען נעהנטער צו איהם און האט ארויסגענומען 
א בריעף פון קעשענע. 

-- זעהט, וואס פאר א בריעף איך האב היינט ערהאלטען, האט ער איהם 
געזאנט און האט איהם געגעבען דעם בריעף. 

באיאנאווסקי האט דעם בריעף לאַנגזאַם געעפענט און האט איהם דורכגעלעזען 
מיט דיא אויגען. דער בריעף איז געוועזען פון דער געהיים-פּאליציי. 

;אן דעם קייסער'ס לייב-קאָך לאַפּערם. 

,דיא געהיים-פּאָליצײ איז געװאָהר-געװאָרען, אז דיא ניהיליסטען האבען געמאכט 
א פּלאַן צו טוױדטען דעם קייסער. ‏ דאס מאל זאל דער מאָרד געשעהן דורך דעם 
קייסער'ס קיך, 

;דיא געהיים-פּאליציי מאכט אייך דאַהער אויפמערקזאַם, אז איהר זאָלט 

קיין מענשען, קיין דיענער, קיין קוכאַר ניט אויפנעהמען אהנע בעזאנדערע ערלויבניס 
פון דער נעהיים-פּאליציי ; יעדער פון דיא דיענער און פון אייערע מענשען, וועלכער װועט 
אריינקומען,. אדער ארויסגעהן פון דער קיך, מוז בלייבען שטעהן אין רעכטען װוינקעל 
פו'ם הויף, לעבען טהירעל, -- דאָרט װעט איהם אן אַנענט פון דער געהיים-פאליציי 
בעזוכען ; ווען ער װעט געפינען פאַר נייטיג, װעט ער איהם אריינפיחרען אין שטיבעל 
פון'ם טויער-וועכטער און װועט איהם הייסען זיך אויסטהאן נאַקעט. 

?איהר, הערר לאַפּערם, האט דיא אויפזיכט אױף אלע שפּיזען און געטרענק, 
וועלכע מען ברענגט אריין אין קיך; איהר זייט פּעראַנטװאָרטליך פאר אלעס, וואס עס 
קומט אריין אין קיך. 

איװאַן מעזענצאָף"". 

באיאנאווסקי'ס הענד האבען געציטערט, ווען ער האט אָפּנעגעבען דעם בריעף 
צוריק. ‏ אלזא, דיא געהיים-פּאליציי ווייס שוין פון זייער פּלאַן! אלזא, איז דאך דא 
צווישען זי א פעררעטהער ! ער אליין האט אויפנענעבען דעם פּלאַן, וויא אזוי אריינ- 
צוקומען אין קיך ; ער אליין האט רעקאמאנדירט אימציצקי און הוגא, ווען זי זיינען 
געקומען בעטען, אז מען זאל זיי לאזען אויסבעסערן דיא גאַזדרעהרען ; ער אליין האט 
געזאנט, אַז ער קען זי פאר גוטע ארבייטער, מען האט זיי אויפגענומען און זי אַר- 
בייטען שוין צוויי טאנ אין קעלער אונטערן קייסעריס קיך. יעצט, ווען לאַפּערם האט 
אזא שטרעננען בעפּעהל בעקומען, אז ער טאָר קיינעם ניט אויפנעהמען אָהן אן ער- 
לויבניס פון דער געהיים-פּאליציי, האט באָיאנאווסקי מורא געהאַט, לאַפּערם זאָל 
דיעזע צוויי ארבייטער ניט שיקען צו מעזענצאף, ער זאָל זי עקזאַמינירען. אמת, זי 
זיינען געווען גוט פאַרשטעלט און האבען געהאט פראַנצויזישע פּאַספּאָרטען ; אבער 
טאָמער ווייס שוין פון זיי מעזענצאָף? 

אלע דיעזע געדאַנקען זיינען דורכגעפלוינען, ויא א בליץ דורך באָיאַנאָווסקיס 
קאָפּ. ער האט אבער באלד געפאַסט מוטה און האט געזאגט צו לאַפּערם ; 

-- ערשט מיט צוויי טאנ צוריק האט מען אויפגענומען צוויי ארבייטער, זיי זאָלען 
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צורעכט מאכען דיא נאַזדרעהרען, איך האב זיי אליין דעקאמאנדירט, ווייל איך קען זײי. 
איך האב ניט געוואוסט, אז עס איז אזוי שטרענג ; דיא מענשען ווייזען מיר אבער אויס 
נאנץ איינפאכע, עהרליכע ליט, דערצו נאך זיינען זי פראנצויזען. דיא לעצטע ווערטער: 
זי זיינען פראנצויזען, האבען געמאכט א גוטען איינדרוק אויפן פראנצויז לאַפּערם. 

-- דוא האסט געטהאן א גרויס נארישקייט, מיין פריינד, האט ער איהם געזאגט 
פריינדליך. וואס האט עס דיר געטױגט צו רעקאמאנדירען מענשען, וועלכע דוא קענסט 
ניט? 

-- דיא רעהרען זיינען זעהר שלעכט, זי רויכען שטארק, האט באיאנאווסקי גע- 
ענטפערט. איהר האט שוין ניט איין מאל געזאנט, אז מען מוז זי צורעבט מאכען. דיא 
מענשען זיינען איינפאַכע ארבייטער, וואס וילען נעביך פערדיענען אױף ברויט, איך 
האב געמיינט, אז עס איז גלייכער, אז פראנצויזען זאלען מאכען דיעזע רעפּאַראַטור, 
איידער רוסען און האב זיי רעקאמאנדירט. 

-- דוא האסט ניט גלייך געטהאן -- אבער עס איז שוין פארפאלען, איך וויל 
ניט מאכען קיין ליאַרם יעצט און שיקען זי אין דיא נעהיים-פאליציי, לאזען זי מאכען 
שנעל זייערע ארבייט און זיך געהן זעהר װעג. -- וואו שלאפען זיי? האט מען זי 
אפּנעגעבען א בעזונדער צימער? 

-- עס זיינען גאנץ איינפאַכע ארבייטער, האט באיאנאווסקי געזאגט, זי דאָרפען 
ניט קיין בעזונדער צימער, זי שלאָפען אין קעלער, וואו זי ארבייטען. 

-- האבען זיי דאָרט בעטען ? 

-- וואס טוג זי בעטען ? זי האבען זיך דאָרט געמאכט א געלענער און שלאפען. 

-- איך מוז זי זעהן און מיט זי רעדען,. האט לאַפּערם געזאנט. איך בין אויך 
א מבין אוף א מענשען; איך מיין, אז איך װעל דערקענען, ווער זי זיינען. 

אימציצקי און הוגא זיינען שוין זייט צוויי טעג געווען אין קעלער. א נאנצע טאג 
האבען זי געארבייט ביי דיא רעהרען, ביי נאכט פלעגען זי אױיסציעהען דראטהען, 
מאכען א טעלענראף און גראָבען א מינע, וואו אריינצושיטען דינאַמיט. זייער פּלאַן איז 
געווען פאָלגענדער: ‏ זיי וועלען אויסגראבען א מינע און וועלען דיא מינע אנפילען מיט 
דינאַמיט; פון דער מינע װועט זיך ציעהען א דראָטה, צו אן עלעקטרישער באַטאַרעע 
אין אן אנדער אָרט אין קעלער און פון דער באַטערעע װעט געהן א דראָטה צום 
טעלעגראף ביי דער טחיר פוים קעלער. ווען דיא צייט װעט קומען און אלעס װעט זיין 
פערטיג, וועלען זי צוגעהן צו דער טהיר פו'ם קעלער, צום טעלעגראף, וועלען דאָרט אַ 
קוועטש טהאָן א קנעפּעל; דיא עלעקטרישע באטערעע װעט אנהויבען צו ארבייטען, 
דער דינאַמיט װעט זיך אנצינדען און װעט אויפרייסען דעם פּאלאץ מיטץ קייסער, מיט 
זיין גאנצער פאמיליע און װעט זי צורייבען אויף שטיקלעך, א גאנצע טאג פלעגען זי 
ארבייטען און רעדען נור פון דער ארבייט, אדער פון פראנקרייך; ביי נאַכט, ווען עס 
איז געווען שטיל און אלע זיינען געשלאפען, פלעגען זי אויפשטעהן און ארבייטען ארום 

דער מינע מיט דער עלעקטרישער באַטערעע. 

| זי זיינען היינט אויך געשטאנען און פלייסיג געארבייט, ווען באיאנאווסקי איז 
אריינגעקומען צו זי מיט לאַפּערם. אימציצקי האט באלד פארשטאנען, אז דא א 
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עפּעס ניט גלאַט; ער האט זיך נעמאכט, אז ער ארבייט פלייסינ; אין דערזעלבער צייט 
אבער האט ער געזוכט צו װאַרפען א בליק אויף באיאנאווסקי. 

לאַפּערם איז צו זי צונעגאננען און האט זי אנגעהויבען אויסצופרעגען : װער זיי 
זיינען ? פון װאַנען זי קומען ? ויא לאנג זי זיינען שוין אין רוסלאנד? און נאך אַזעלכע 
פראַגען.. אימציצקי איז געווען אויף אלע דיעזע פראַגען פּאָרבערייטעט. ער האט אויף 
אלע פראגען געענטפערט אזוי קלאר און דייטליך און אין אזא פראנצויזישער שפּראַכע, 
ויא מען רעדט אין איינינע פּראָװינצען פון פראנקרייך, -- אז לאַפּערם אי געווען 
ענטציקט פון זיין לאנדסמאן. ער האט איהם ווייטער געפרענט איבער זיין ארבייט, 
איבער דיא צובראָכענע רעהרען און אימציצקי האט איהם ערקלערט דיא אורזאכע, 
פארוואס דער נאַז רינט אויס פון איינינע רעהרען און ויא אזוי ער וויל עס אויסבעסערן. 
לאַפּערם האט דאן נאך געפרעגט איינינע פראנען הוגא פאן פּאהלען; ער האט אויך 
געענטפערט ריכטיג אוױף אלע פראנען און האט זיך פארשטעלט פאר אזא נאַרר, פאר 
אזא איינפאכען פראנצייזישען בויער, אז לאפערם האט זיך געוואונדערט, וויא אזוי אזא 
נאררישער פראנצויז איז געקומען קיין רוסלאנד זוכען ארבייט. 
ווען לאַפּערם מיט באיאנאווסקי זיינען צוריקגעקומען אין קיך, האט לאַפּערם 
געזאנט : | 

-- דוא האסט רעכט נעהאט, מיללער, זיי זיינען ארימע ארבייטער, זיי זיינען 
ניט קיין ניהיליסטען. ‏ איך בין צופריעדען, וואס זי וועלען אויסבעסערן דיא רעהרען. 
פון דעסטווענען פּאָלג מיין ראַטה און טהו ווייטער ניט אזא נארישקייט. אונזער ארבייט 
איז צו קאָכען, פון אנדערע זאכען דארפען מיר אין אזעלכע שווערע צייטען ניט וויסען. 

-- אבער, הערר לאפערם, האט באיאנאווסקי געזאגט, האט איחר דען ניט 
בעמערקט, אז דאס זיינען איינפאכע, נראָבע, אונוויסענדע פראנצויזישע בויערן ? 

-- דאס ווייס איך, -- אלענפאלס זאג זיי, אז זי זאלען ענדיגען זייער ארבייט זאָ 
שנעל, ויא מענליך און לאָזען זי זיך געהן. 

-- איך װעל שוין אויף זי אַכטונג געבען,. האט באיאנאווסקי געזאגט, און װעל 
זעהן, אז זי זאלען באלד ענדינען זייער ארבייט. | 

ער האט נעהאלטען װאָרט. ער האט אויף זי וט אכטונג גענעבען און פלעגט 
אָפּט קומען צו זי און רעדען מיט זיי. דעם זעלבען אבענד נאך, זיינען זי אלע דריי 
געזעסען אין קעלער און האבען זיך בעראַטהען, ואס ווייטער צו טהאן. באיאנאווסקי 
האט זיי דערצעהלט דיא אורזאכע פון זיין היינטינען בעזוך מיט לאַפּערם ; ער האט זי 
דערצעהלט פון מעזענצאָף'ס בריעף און ויא שטרענג עס איז געווארען, ווען ארבייטער, 
אדער דיענער, דאַרפּען אריינגעהן אדער ארויסגעהן פון פּאלאץ. 

זייער ארבייט איז איינענטליך שוין געווען פארטיג: ‏ דיא מינע איז שוין געווען 
אויסגעגראבען, דיא דראָטחען זיינען שוין געווען אויסגעצויגען. דיא עלעקטרישע באטערעע 
און דער טעלעגראף זיינען שוין געווען פארטיג, עס האט נור געפעחלט דאס רינאמיט. 
וויא אזוי נגעהמט פקען יעצט אריין דעם דינאמיטט? יעדען ארבייטער אדער דיענער, 
וועלכער געהט אריין,. אדער ארויס פון פּאלאץ, בעזוכט מען ביים טױער. אלזא, ויא 


-- 618 -- 


אזוי זאלען זי ארייננעהמען דעם דינאמיט ? נאך לאננען קלערן און טראכטען האט 
באיאנאווסקי געזאנט : 

-- איהר טאָרט זיך ניט ווייזען אױף דער נאַס, פאר אייך איז יעצט געפעהרליך 
ארויסצוגעהן פון קעלער, איך װעל אייך אריינברעננען דעם דינאַמיט ; איך װעל שוין 
אויסגעפינען א מיטעל, ויא אזוי איהם אריינצוברענגען. 

-- קוים האבען מיר דעם דינאַמיט,, האט אימציצקי געזאגט, איז אונזער פּלאַן 
געלונגען. דיא פראנע איז נור, וואס פאר אַ צימער געפינט זיך דא, איבער דער מינע? 

-- איבער דער מינע געפינט זיך דאס װאַך-צימער, האט באיאנאווסקי געענט- 
פערט. דא האלטען אָפיציערען און גענעראלען דיא עהרען-װואַך ביים קייסער. 

-- נו, און איבער דעם צימער אין אנדערן עטאַזש, וואס פאר א צימער געפינט 
זיך? 

-- דעם קייסער'ס עס-צימער. דא עסט ער מיט זיין פאמיליע. 

-- אלא, ‏ מוזען מיר האבען ווענינסטענס צוואנציג פונט דינאמיט, האט אימ- 
ציצקי געזאגט, אום מיר זאלען קענען אויפרייסען ביידע עטאַזשען און מיט איין מאל 
פערניכטען דיא גאנצע רויבער-באַנדע, וועלכע פרעסט און אונטערדריקט רוסלאנר, אז 
עס בלוטעט פון טויזענדע וואונדען! 

-- אבער איהר אליין, מיינע פריינד, זייט דאך אויך אין געפאהר, האט באָיאַ- 
נאָווסקי נעזאגט, דער קעלער װעט דאך איינפאלען און אייך בעגראבען. 

אימציצקי און הונא פאן פּאהלען האבען זיך אָנגעקוקט. זי האבען שוין לאנג 
אָפּגערעדט, וואס צו טהאן; זי האבען שוין פריהער בעשלאסען, אז זי זאלען ווארפען 
נור?, ווער פון זי זאל אין דער לעצטער מינוט ארויסנעהן און װוער זאל בלייבען און 
אַ קוועטש טהאן דאס געפעהרליכע קנעפּעל. 

-- וואס מאכט עס אונז אוס, אוב מיר וועלען שטארבען, ווען מיר וועלען נור 
דערגרייכען אונזער צוועק, האט אימציצקי געזאגט. אונז װעט אלענפּאָלס זיין שווער צו 
אנטלויפען. ווען מיר זאלען אפילו לעבען בלייבען נאך דער עקספּלאזיאן, װעט אונז דיא 
פּאליציי געוויס חאַפּען און מען װעט אונז אויפהענגען. איך בין זיכער, אז איינינע מינו- 
טען נאך דער עקספּלאָזיאן װעט מען ארומרינגלען דעם פּאַלאַץ מיט אַ פּאָלק סאלדא- 
טען און מען ועט אלע דיענער ארעטירען ; מען װעט אונז דערקענען און מיר וועלען 
שטאַרבען אויפן עשאַפאָט. וואס איז אונז אלזאָ דער אונטערשיעד : שטארבען אויפץ 
עשאפּאָט, אדער דערהרגעט ווערן פון דער עקספּלאָזיאָן ? 

זיי האבען גערעדט נאך אייניגע צייט און אפּנערעדט אלע איינצעלנהייטען, אלע 
קליינינקייטען, ויא אזוי אויסצופיהרען זייער פלאן און ערשט גאנץ שפּעט אין דער נאכט 
איז באָיאַנאָווסקי גענאנגען שלאפען אין זיין צימער. | 

אין אַ גרויס הויז אין איינע פון דיא שעהנע גאסען פון פּעטערבורג, לעבען געוו 
סקי פּראָספּעקט האט מיט אייניגע צייט צוריק זיך בעזעצט אַ דאמען שניידערין. זיא 
האט געעפענט א נרויסען מאגאזין פון דאמען קליידער און דאמען היטע. דאס געשעפט 
איז אנפאנגס געגאנגען ניט אזוי גוט, דיא שניידערין און נעשעפטיס פיהרערין פו'ם 
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מאגאזין איז אַ ניעדערדינע, הויקעריגע פרוי; אָבער פון טאג צו טאג האט דאס געשעפט 
אָנגעהױיבען צו ווערן בעסער. דיא פּעטערבורגער דאמען האבען זיך באלד איבערציינט, 
אז מאַריאַ פּעטראָװנאַ קען גוט אויפנעהען אַ קלייד און ווייס, ויא צו צופּאסען פאר 
יעדען דעם שטאף און דעם שניט. אויך דיא דאמען היטע ביי מאַריא פּעטראָװנאַ זי 
נען געווען זעהר שעהן און נאך דער לעצטער מאדע. 

אונזערע לעזער האבען געוויס דערקענט אונזער אלטע בעקאנטע, די הויקערדינע 
שניידערין מאריאַ פּעטראָװנאַ. זיא ארבייט שוין ניט מעהר אליין, ביי איהר ארבייטען 
אין אַ בעזונדער צימער פיעלע מעדכען און יונגע פרויען. זיא לערנט זיי נור, ווייזט זי 
צו, וואס צו טהאן; טראַכט אױס נייע מאָדעס און הייסט זיי מאכען. דיא רייכסטע 
דאמען פון פּעטערבורג לאזען זיך מאכען ביי איהר קליידער און קויפען ביי איהר זייערע 
היטע און זיצען אוועק שטונדען לאנג ביי איחר אין מאַנאַזין און אין איהר ארבייטס צימער. 
מאַריאַ פּעטראָװנאַ האט זיך וועניג געענדערט, זיא איז געבליעבען דיעזעלבע. זיא איז 
נוט, פריינדליך און העפליך געגען יעדען. זיא איז ניט שטאלץ געווארען, זיא איז ניט 
דױסגעװאָרען ביי זיך ; זיא איז דיעזעלבע שטילע, נוטע און פריינדליכע מאַריא פּעט- 
דאָוונא, וועלכע מיר האבען געקענט אין אָנפאַנג פון אונזערערצעהלונג. 

אָבער וויא קומט די ארימע מאַריאַ פּעטראָונאַ צו אזאַ. גרויסען מאגאזין ? -- 
האט זיא דען געקענט אָפּשפּאָרען פון איהר אָרימער ארבייט, ווען זיא האט געװאָינט 
אין קעלער אין אַן אָרים, פּערװאָרפען װינקעל פון פּעטערבורג, אזוי פיעל זיך צו עפענען 
אַ מאַנאַזין ? -- געוויפ ניט. זיא האָט דאמאָלס קוים פּערדיענט אױף צו לעבען, דעם 
מאַנאַזין האָט זיא געעפענט דורך פאָלגענדען צופאָל. 

מיר האָבען נעזעהן, אז באַקונין איז עטליכע מאל געווען ביי איהר אין קעלער און 
האט מיט איהר גערעדט. זיא האָט ניט געוואוסט, ער ער איז; זיא האט אָבער פער- 
שטאנען, אז דאָס איז אַ זעלטענער מענש. מיט אַ פּאֶר יאָהר צוריק איז ער איין מאָל 
נעקומען צו איהר אױף דער נאַכט אין קעלער און האט געזאגט, אז ער האט מיט איהר 
צו רעדען עפּעס זעהר וויכטיגעס. ער האט זיא געפרעגט אוב קיינער איז אין שטוב 
ניטא; ער דאַרף מיט איהר רעדען אונטער פיער אויגען און ער ול ניט, אז מען זאל 
איהם שטערן. מאַריאַ פּעטראָוונאַ האָט פאַרשלאָסען דיא טהיר און האט זיך געזעצט 
ענטגענען איהם. 

-- איך האָב אַמאָל געהאט אַ טאַנטע, האָט באַקונין אָנגעהױבען צו דערצעהלען. 
איך האב זיא קיין מאל ניט געזעהן, איך האב זיא ניט געקענט און האב קיין מאל ניט 
געדענקט פון איהר. זיא איז ניט לאנג געשטארבען און האט מיר איבערגעלאזען צעהן 
טויזענד רובעל. דיעזע צעהן טויזענד רובעל זיינען מיר, ויא פון הימעל אַראָפּנעפאלען, 
איך ווייס ניט וואס צו טהאן מיט זיי. איך האב מורא זי אריינצולענען { אין אַ באַנק, 
ווייל פיעלע בענק אין רוסלאַנד האָבען אין דער לעצטער צייט באַנקראָטירט ; קויפען 
פאר זי אַקציען האב איך מורא, טאמער על זיי פאלען און איך װעל נאך פארליע- 
רען מיין נעלד; אַלזאָ, האב איך בעשלאסען צו מאכען זיך א געשעפט אזוי וויא איך 
פארשטעה זעהר וועניג פון מפחר און געשעפטען, איז ביי מיר געבליעבען, איך זאל צו 
נעהמען א שותף, אן עהרליכען, פלייסיגען און פעהיגען מענשען, איהם װעל איך געבען 
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דאס נעלד, ער זאל פיהרען דאס געשעפט און מיר געבען אלע יאָהר מיין טחייל פּראָ- 
פיט פוים געשעפט. 

מאריא פּעטראָװונא האָט איהם אויסנעהערט אויפמערקזאם אוֹן האט איהם 
געזאָנט : | | 
-- עס איז ניט אזוי לייכט צו געפינען אַזא שותף, וויא איהר מיינט. מען קען 
זיך ניט אויף יעדען פערטרויען און ניט יעדער איז פעהיג צו פיהרען א געשעפט. 

-- זעהט איהר, האט באקונין געזאָגט, איך האב יא אויסנעפונען אזא מענשען, 
אויף וועלכען איך קען מיך פערטרויען, און דיעזער מענש איז געראדע -- א פרוי. 

-- א פרוי ? האט נעפרענט מאריא פּעטראָוונא פערוואונדערט. 

-- איהר אליין, מאריא פּעטראָוונא, האט באקונין געזאנט פריינדליך. 

-- איך? האט אויסגערופען מאַריאַ פּעטראָונאַ ערשטוינט. מיר װייַט איהר 
אזויפיעל נעלד פערטרויען ? 

-- אייך, מאַריא פּעטראָוונא, האט באקונין געענטפערט. איך האב אויף אייך 
נאכגעפרענט און האב מיך איבערצייגט, אז איך מעג אייך פערטרויען. איך בין זיכער, 
אז איהר װעט פיהרען דאס נעשעפט זעהר גוט און מיר וועלען ביידע פערדיענען פיעל 
נעלד. מיר וועלען עפענען א מאגאזין פון דאמען קליידער און דאמען היטע; איהר זייט 
א שניידערין און פארשטעהט דאם פאך ; איהר זייט עהרליך און פלייסיג און טױגט 
זעהר גוט פאר אזא געשעפט. אָפּרעכענען וועלען מיר זיך איין מאל אין יאהר און וויא- 
פיעל פּראָפּיט עס װעט זיין, װעט איהר מיר געבען דיא העלפט. 

ביי דיעזע ווערטער האט ער ארויסנענומען א פּאק באנק בילעטען און האט איהם 
אניעדערגעלעגט אויפץ טיש. 

-- אט האט איהר צעהן טויזענד רובעל, געהט מארגען זוכט אויס א מאגאזין, 
נעהמט אייך צו מענשען צום ארבייטען און הויבט אן דאס נעשעפט. איך בין זיכער, 
אז איהר װעט פיהרען דאָס נעשעפט עהרליך און גוט און מיר וועלען ביידע פערדיענען 
פיעל געלד. 

מאריא פּעטראָוונא איז נעבליעבען זיצען אויף איהר שטוחל, ויא פערשטיינערט. 
אויף אזא גליק האט זיא זיך ניט געריכט און האט ניט גענלויבט איהרע אייגענע אויגען. 
באקונין אָבער האָט איהר איינגעפלייסט מוטה און האָט זיא געצוואונגען צו צונעהמען 
דאס געלד צו עפענען א מאגאזין. 

עס איז פערגאנגען אַ קורצע צייט, מאַריאַ פּעטראָונאַ האט ארויסגעוויעזען, וואס 
פאר אַ קלונער, טהעטינער קאָפּ זיצט ביי איהר אויפן הויקער. זיא האט געדונגען אַ 
מאַנאַזין, האט איינגעקויפט סחורות, האט אויפנענומען מעדלעך צו ארבייטען און האט 
געפיהרט דעם מאַגאַזין פאָרטרעפליך. 

הינטערן מאַנאַזין זיינען געווען צווייא. צימער, אין וועלכע זיא האט געװאָינט מיט 
דער אלטער באָיאַנאָװסקי. אין הויף זיינען געווען 2 גרויסע צימער, אין וועלכע מען האט 
געאַרבײט. דיעזע צימער האבען זיך ניט אנגעהערט מיטץ מאַגאַזין ; זי זיינען געווען גאנץ 
בעזונדער. מאַריאַ פּעטראָװנאַ פלעגט אהין קומען זעהר אָפּט זעהן, ויא מען ארבייט; 
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אָבער דיא מעדכען, וואס האבען נעארבייט דארט, פלענען קיין מאל ניט קומען אין 
מאַנאַזין, 

דאס געשעפט האט אין אַ קורצע צייט אנגעהויבען צו בליעהען און צו וואקסען ; 
באַקונין איז קיין מאל אין געשעפט ניט געקומען און האט זיך קיין מאל ניט געקימערט 
צו וויסען ויא דאס געשעפט געהט. ער האט איחר איינינע מאל צוגעשיקט מענשען 
מיט אַ בריוועלע, אז זיי זאלען ביי איהר איינשטעהן עטליכע טעג. אַמאל פלענט ער 
איהר צו שיקען אַ פּעקעל און זיא בעטען, אז עס זאל ליענען ביי איהר אין צימער, ביז 
ער װעט עס שיקען אָפּנעהמעז, -- דאס איז אלעס, וואס זיא האט געהערט פון איהם, 
נעזעהן האט זיא איהם אין דער לעצטער צייט נור איין מאל. זיא האט זאנאַר ניט גע- 
וואוסט זיין רעכטען נאמען, זיא האט נור איין מאל געהערט, אז ער הייסט װאָלקאָװ; 
אין זיינע בריעף צו איהר פלענט ער זיך אונטערשרייבען : ,איער קאָמפּאַניאָןײ. 

איין מאל, מיט אייניגע מאָנאַטע צוריק, האט זיא פון איהם ערהאלטען אַ בריעף, 
אז ער בעט זיא זאל קומען צו איהם אין א נארטען אויף דער נאבט, ער האט מיט איהר 
עפּעס צו רֶעדֶען. זיא איז באַלד געפאהרען אין דעם נארטען, וואו ער האט איהר אנ- 
נעוויעזען און האט איהם געטראָפען אויף דעם אָרט, וואס ער האט איהר בעשטימט. 
ער האט זיא געגריסט פריינדליך און געפרענט, ויא אזוי עס געהט דאס געשעפט און 
אוב זיא איז מיט איהם צו פריעדען, דאן האט ער ארויסגענומען א פּעקעל און האט 
געזאגט : 

-- איך פאהר יעצט אוועק קיין אויסלאנד אױף אַ פּאָר יאהר, איך האב דא 
אַ פּעקיל, וועלכעס מיינער אַ פריינד האט איבערגעלאזט ביי מיר, איך קען דאס פּע- 
קעל ניט מיטנעהמען מיט מיר אין אויסלאנד; איך ווייס דאהער קיין אנדער ארט ניט, 
וואו צו לאזען דאס פּעקעל אלס ביי אייך. איך װעל שרייבען מיין פריינד, אז ער קען 
אָפּנעהמען ביי ‏ אייך דאס פּעקעל, װען ער װעט וועלען. ווען ער װעט קומען צו אייך 
פרענען, אויב איער קאָמפּאַניאָן האט איבערגעלאזען אַ פּעקעל, זאלט איהר איהם באלד 
אפּגעבען און זאנען, אז איך דאנק איהם. 

מאריא פּעטראוונא האט צוגענומען דאס פּעקעל; ער איז געווען זעהר שווער. 
זיא האט באקונין געפרעגט, פארוואס ער קומט זיך ניט אפּרעכענען און נעהמען זיין 
טהייל פּראָפיט. 

-- מיין געלד איז אין גוטע הענד, האט ער געענטפערט, וען איך װעל קומען 
פון אויסלאנד, וועלען מיר זיך שוין אפּרעכענען מיט א מאל און איך װעל ארויסנעהמען, 
ויא פיעל עס װעט מיר קומען. -- נאך א זאַך, מאריא פּעטראוונא, דאס פּעקעל גע- 
הערט ניט צו מיר און איך װויל ניט, אז מען זאָל איהם עפענען. איך ווייס, אז איהר: 
װועט איהם געוויס נים עפענען; עס קען זיך אבער געפינען איינער ביי אייך, א פּרי- 
קאַזשציצאַ, אדער אן ארבייטערין, וועלכע װעט זיין נייגיעריג צו וויסען, וואס אין דעם 
פּעקעל געפינט זיך, ‏ דארום בעט איך אייך, איהר זאלט איהם האלטען ביי אייך אין 
צימער אוף א גוט אָרט. 

ער האט איחר געגעבען דיא האנד, האט איהר געוואונשען גליק צום געשעפט און 
איז באלד פערשוואונדען געװאָרען. ‏ מאריא פּעטראָװנאַ האט קוים דערשלעפּט דאס 
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פּעקעל צו דער דראָשקע און איז באלד א חיים געפאהרען. זיא האט אניעדערגעלעגט 
דאס פּעקעל אין קליידער-שאַפע און האט געװאַרט, אז מען זאל קומען פרעגען נאך 
דעם. | 

עס זיינען פערנאנגען װאָכען, עס זיינען פערגאגנען מאנאטען און קיינער איז ניט 
געקומען פרענען נאך דעם פּעקעל; פון איהר שותף האט זיא אויך ניט געהאט קיין 
שום ידיעה. זיא האט זיך זעהר נעוואונדערט, פארוואס קיינער קומט ניט אפּנעהמען 
דאס פּעקעל. זיא האט פארשטאנען, אז אין דעם פּעקעל געפינט זיך עפּעס זעהר אַ 
טהייערע זאַך, ווען איהר שותף האט עס איהר איבערגעגעבען פון האנד אין האנדי. זיא 
האט זיך ניט געקענט איינהאלטען און האט איין מאל געעפענט דאס פּעקעל און האט 
געפונען דאַרין שװאַרצליכע גרױפּען, אזוי ויא פּולװער. זיא האט ניט געוואוסט, וואס 
דאס איז און האט ווייטער פערוויקעלט, ויא עס איז געווען. פון יענער צייט אן איז זיא 
געווארען אונרוהיג; = זיא האט פערשטאנען, אז מיט דעם פּעקעל איז עפּעס און האט 
געװאַרט מיט אונגעדולד, זיא זאָל שוין פון איהם פּטור ווערן. 


א ור אטא א א א אטא אי אי אי ארי אי א שאר אט 


אויף דעם אנדערן טאג נאך דער בעראַטהונג, וואס באָלאנאווסקי האט נע- 
האלטען מיט זיינע פריינד אין קעלער פון קייזערליכען פּאלאץ, האט ער נעזעהן צו 
ענדיגען זיין ארבייט שנעלער, ויא געוועהנליך און ארויסצוגעהן פון פּאלאץ. דיא װאַך 
האט איהם געפרעגט זיין קאַרטע, דער אויפזעהר האט איהם א טאַפּ נעטהאן אין דיא 
קעשענעס און האט איהם דורכגעלאזען. מען האט איהם שוין גוט געקענט און מען 
האט איהם ניט נאנץ שטרענג בעהאנדעלט. ער איז געגאנגען נלייך צו מאריא פּעט- 
ראוונא אין מאנאזין. ווען ער איז אריינגעקומען אין מאנאזין, האט ער זיך אומגעקוקט 
און האט דערזעהן דיא הויקערינע מאריא פּעטראונא. ‏ ! 

-- קענט איהר מיר אפּגעבען דאס פּעקעל, וועלכעס מיין פריינד, איער שותף, 
האט ביי מיר געליעהען? האט ער זיא געפרענט, 

-- מיט פערנניענען מיין הערר! האט מאריא פעטראוונא אויסגעשריען. עס איז 
מיר געווען א וואונדער, וואס קיינער איז ביז אהער ניט געקומען עם אפּנעהמען. זעצט 
אייך דא א וויילע, איך װעל עס אייך באלד ארויסברענגען. 

זיא איז אריינגעלאפען צו זיך אין צימער עס ארויסנעהמען פון דער קליידער 
שאַפּע. באיאנאווסקי איז געבליעבען שטעהן אין מאנאזין און האט בעטראכט דיא 
סחורות וואס זיינען געלעגען. = אין דערזעלבער צייט. איז א קאַרעטע צונעפאהרען צום 
מאגאזין. = באיאנאווסקי האט דערזעהן מיט שרעק און שטוינען, אז אין דער קאַרעטע 
זיצט פּעאָדאָראַ. 

לעאָני איז געווען מאריא פעטראוונא'ס פריינדין, ווען מאריא פּעטראוונא האט 
זיך געעפענט דעם מאגאזין, האט זיא נעמעלדעט לעאָנין און איהר געבעטען, אז זא 
זאָל זעהן צודרעדען פעאדאראן, זיא זאל ביי איהר קויפען וואס זיא דאַרף. לעאני האט 
איהר צוליעב נעטהאן און פעאדארא איז געװאָרען אן אָפּטער נאַסט ביי מאריא פּעט- 
ראוונא. 

ווען מאריא פּעטראוונא איז צוריקנעקומען מיטן פּעקעל אין דער האנד און 
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האט עס געוואלט געבען באיאנאווסקיץ, האט ער איהר אנגעהויבען צו בעטען : 

-- בעהאַלט מיך אין איער צימער אויף אייניגע מינוט. איך יל ניט זעהן יענע 
דאַמע, וועלכע איז ערשט צוגעפאהרען צו אייך. 

-- וואס רעדט איהר? ואס האט איהר מורא? דאס איז איינע פון מיינע 
בעסטע קונדען. 

-- פרעגט מיך ניט יעצט, איך וויל ניט, אז יענע דאַמע זאל מיך זעהן. ‏ איך 
בעשווער אייך אין נאמען פון איער שותף; אבער שנעל, איך דאַרף דיא דאַמע ניט 
זעהן. 

דער נאמען פון איהר שותף האט אױף איהר געווירקט. זיא האט געעפענט דיא 
טהיר פון איהר שלאף-צימער און האט געהייסען באיאנאווסקיץ אריינגעהן. אין א מינוט 
נאך באיאנאווסקי ס פערשווינדען אין פּעטראוונא'ס צימער, איז פּעאָדאָראַ. אריין אין 
מאנאזין. אלס אלטע בעקאנטע איז זיא נלייך צונעגאנגען צו דער שאַפּע, וואו עס זיינען 
געשטאנען דיא שעהנסטע היטע און האט זי אנגעהויבען צו בעטראַכטען. 

-- צייגען זיא מיר דיעזען הוט האט זיא געזאגט צו מאריא פּעטראוונא, איך 
וויל איהם אנמעסטען. 

מאריא פּעטראוונא האט ארויסגענומען דעם הוט און האט איהם דערלאננט 
פעאדאראץ, וועלכע האט איהם אננעטהאן און האט זיך איינגעקוקט אין שפּיעגעל, אוב 
ער פּאַסט איהר. אין דיעזע מינוט האט זיא דערזעהן אין שפּיעגעל דיא אלטע באָיאַ- 
נאָווסקי. 

-- דער גייסט! האט זיא אויסגעשריען און איז נעפאלען אין אָהנמאַכט. 

דיא אלטע באיאנאווסקי האט געװאינט ביי מאריא פּעטראוונא. זיא האט זיך 
בעשעפטינט מיט דער װירטהשאַפט און פלעגט קיין מאל ניט קומען אין מאַגאַזין ; 
צופּעליגער-ווייזע האט זיא געדארפט עפּעס פרענען מאריא פּעטראוונא און האט נע- 
עפּענט דיא טהיר זעהן, אוב עס איז קיינער ניטא אין מאגאזין, ווארום זיא האט ניט 
געװאָלט אריינקומען אין מאגאזין, ווען עס איז דאָרט געווען א קונדע. דיא טהיר איז 
נעראדע אויסגעקומען גענען דעם שפּיענעל, וואו פעאדארא איז נעשטאנען און האט 
אננעמאָסטען דעם הוט און פעאדארא האט זיא דערזעהן אין שפּיעגעל און איז געפאלען 
אין אהנמאמט. 

מאריא פּעטראָװנאַ האט באלד געבראכט װאַסער און האט איהר געשפּריצט 
אין געזיכט, פעאדאראַ האט געעפענט דיא אוינען און האט זיך ווילד ארומנעקוקט אין 
מאנאזין. עס איז דאָרט קיינער ניט געווען. זיא האט מורא געהאט א קוק צו טהאן 
אין שפּיענעל, טאָמער װעט זיא ווייטער דערזעהן דאָרט דעם גײסט. מאריא פּעטראוונא 
איז אריינגעלאפען אין אנדערן צימער זאגען דיא אלטע באיאנאווסקי, זיא זאל זיך - 
בעהאלטען. ‏ אין דיעזע צייט איז באַיאַנאָווסקי אַרױסגעקומען פון זיין בעהעלטעניש, אין 
דיא הענד האָט ער געהאלטען דאָס פּעקעל, וועלכעס ער האט אפּנענומען פון מאַריאַ 
פּעטראָװנאַ. 

-- דוא ניעדערטרעכטינע פרוי! ‏ האט ער איהר נעזאָנט און איז שטאָלץ צונע- 
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גאַנגען צו דער טהיר פון מאַגאַזין, וועלכער ער האָט געעפענט און איז באַלד פער- 
שוואונדען. 

פּעאָדאָראַ. איז געבליעבען זיצען, ויא פון בליץ נעטראָפען. ‏ דאס איז שוין קיין 
גײסט, דאס אין איהר מאן באיאנאָווסקי. ער איז נאך אין פּעטערבורג און זוכט א 
געלעגענהייט זיך נוקם צו זיין אן איהר. זיא האָט אָנגעהױבען צו ציטערן, וויא אין 
פיעבער און האט ניט געקענט ארויסרעדען אַ װאָרט, ווען מאַריאַ פּעטראָוונא איז צוד 

ריקגעקומען און האט זיא געפרעגט, אוב זיא פיהלט זיך שוין בעסער. עס זיינען פער- 

גאנגען איינינע מינוט, ביז זיא איז געקומען צו זיך. 

-- זאָגט מיר, איך בעט אייך, האט זיא ענדליך געזאנט צו מאריא פּעטראוונא, 
װאינט איהר אליין דא, אדער עס געפינען זיך נאך מענשען ביי אייך ? 

-- איך װאָין גאנץ אליין, האט מאריא פּעטראוונא געענטפערט. דא אין מאַ- 
גאַזין װאָינט מיט מיר קיינער ניט. 

-- יעצט זעה איך, אז עס איז װאַהר, וואס דער דאָקטאָר האט מיר געזאגט, 
אז מיינע נערווען זיינען זעהר אויפגערענט, האט זיא געזאגט, ויא צו זיך אליין עס 
האט זיך מיר אױסנעוויעזען, אז איך האב נעזעהן גייסטער, 

זיא איז נאך געזעסען איינינע מינוט אין מאנאזין, דאַן האט זיא זיך אויפגעהויבען 
און איז לאננזאם צונענאנגען צו דער טהיר. 

-- און דאָך פאַרשטעה איך ניט, ויא קומט באיאנאווסקי אַהער, האט זיא 
געזאגט צו זיך אליין, ווען זיא איז געזעסען ביי זיך אין קאַרעטע. וואס האט ער צו טהאן 
אין א מאגאזין פון דאַמע-קלײדער? ויא קומט עס, וואס דיא הויקעריגע שניידערין 
האט איהם פאַרלייקענט ? װויים זיא פון מיין געשיכטע ? קען זיא איהם? ואו איז 
מעזענצאָף מיט זיין נעהיים-פּאליציי ? 


= 55 יט אי א = = = א יי יט א א 


באיאנאווסקי איז ארויסגענאנגען מיטץ פּעקעל אונטערן ארים און איז ארומגע- 
גאנגען אין דיא נאַסען. ער איז געווען זעהר אויפנערענט, דאס שפּאַציערען געהן האט 
איהם אביסעל בערוהיגט. ער האט שפּאַציערט אין פיעלע גאַסען און געסלעך און איז 
ענדליך געקומען אויפץן פלייש-מאַרק. דאָרט זיינען געווען אויסנעשטעלט אלערליי פּלייש 
סאָרטען צו פערקויפען. ער האט אויפנעקליעבען א גרויסע פעטע גאַנז, האט געפרענט 
דעם פּרײז און האט זיך ניט געדונגען, ער האט בעצאהלט, ויא פיעל מען האט זיך 
נעהייסען געבען און האט צוגענומען דיא גאַנז, וועלכע דער הענדלער האט פּערפּאַקט 
אין א פּאַפּיער. מיט דער גאַנז אונטער איין ארים און מיט דעם פּעקעל אונטערן 
אנדערן ארים איז ער ארומגענאנגען אין דיא גאַסען און איז אריינגענאנגען אין יעקאַ- 

טערינענסקי פּאַרק. דאָרט האט ער אױיסגעזוכט א פינסטערע אַלעע און האט זיך 

אניעדערגעזעצט אױף א באנק. ער האט זיך אומגעקוקט אין אלע זייטען; ארום און 
ארום איז קיין מענש ניט געווען. ער האט שנעל אויפגעעפענט דיא גאנז האט ארויס- 
גענומען דאס אינעוועניגסטע און האט אריינגעלענט דאס פּעקעל, וואס ער האט ער- 
האלטען פון מאריא פּעטראוונא אין דער גאַנז. דיא עפענונג פון דער גאַנן האט ער 
װיעדער פאַרנעהט מיט א פאָדים, 
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יעצט האט ער געהאט אונטערן ארים נור איין פּעקעל, דיא גאנז. ער איז גע- 
גאנגען צום קייזערליכען פּאַלאַץ, דיא װאַך האט איהם דורכגעלאזען, ווען ער האט איהר 
געוויעזען זיין קארטע ; קוים איז ער אָבער אריין אין הױף, איז צו איהם צו געקומען דער 
אויפזעהר, וועלכער האט בעזוכט יעדען, וואס איז אריינגעקומען אין פּאַלאַץ. דער אוים- 
זעהר האט איהם צוואר געקענט, ער האט אָבער געהאט אַ שטרענגען בעפעחל צו 
בעזוכען יעדען, װער עס איז אריינגעקומען אין פּאַלאַץ. 

-- וויא הייסט דוא ? האט ער איהם געפרענט. 

-- איך הייס מיללער, אט איז מיין קארטע. 

-- גוט, איך קען דיך, דוא ביסט אַ קוכאַר אונטער לאפערם. יעצט צייג מיר 
דיינע קעשינעס. 

באָיאַנאָווסקי האט צו נומען זיין. אױבערראָק און האט איהם געוויעזען, אז ער 
האט ביי זיך גאר נישט. 

- וואס האסט דוא דא איינגעוויעקעלט אין פּאַפּיער? 

באיאַנאָווסקי האט אױפּגעװיעקעלט דאס פּעקעל און האט איהם געוויעזען דיא גאנז. 

-- לאפערם האט מיר געהייסען קויפען א גאנז פארן קייסערס פריהשטיק, האט 
ער איהם געזאגט. 

דער אויפזעהר האט בעטראַכט דיא גאנז און האט ניט געזעהן אין איהר עטוואס 
פארדעכטיגעס. עס איז אַ גאנץ געוועהנליכע, זעהר פעטע גאנז. 

-- איך וואלט געוואלט פערזוכען מארנען אַ שטיקעל פון דיעזער גאנז, האט ער 
געזאגט, | | 

-- דאס איז זעהר לייכט, האט איהם באָיאַנאָווסקי געענטפערט. קומט נור אריין 
מארנען אין קיך און פרעגט אייך צו מיר; איך װעל שוין זעהן אָנגרײטען פון אייערט- 
ווענען א שטיקעל. | 

-- מיר וועלען זיך שוין זעהן, האט דער אויפזעהר געזאגט און האט איהם גע- 
לאזען דורכגעהן. 

באָיאַנאָוופקיס אויגען האבען אנגעהויבען צו פונקלען פאר פרייד, ווען ער איז 
אריינגענאנגען אין זיין צימער מיט דער נאנז אונטערן ארים. -- ענדליך האט ער שוין 
דעם דינאמיט. מיט אונגעדולט האט ער געווארט דיא אוחר זאל שלאנען צעהן, ווען 
דיא קיך ווערט פערמאכט און אלע געהן שלאפען. דיא גינסטיגע מינוט איז געקומען. 
ער האט גענומען דיא גאנז אונטערן ארים און איז אראָפּגעגאנגען אין קעלער צו זיינע 
פריינד, אימציצקי און הונאָ. | 

-- ענדליך, ביסט דוא געקומען, האט איהם אימציצקי געזאנט. אלע אונזערע 
פאָרבערייטונגען זיינען שוין פערטיג, נור דאס דינאמיט פעהלט. 

-- אָט האט איהר דעם דינאַמיט, האט באיאַנאָוסקי געזאנט און האם זי 
דערלאנגט דיא גאנז. 

אימציצקי און הוגא האבען זיך אנגעקוקט איינער דעם אנדערן, זיי האבען ניט 
פערשטאנען, וואס ער מיינט מיט דער גאנז. 
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-- דוא האסט אונז געבראכט אַ פריהשטיק, האט הונא נעלאכט. אָבער וואס 
טוג אונז אַ רויע גאנז, ברענג אונז בעסער אַ געבראטענע. 

באָיאַנאָווסקי האט איהם ניט געענטפערט. ער האט אַרױסגענימען אַ מעסעריל 
און האט אויפנעשניטען דיא גאַנז -- אינעוועניג איז געלענען א פּעקעל, וועלכעס אימ- 
. ציצקי האט באַלד דערקענט. | 

-- פריינד, איך מוז דיך לויכען, האט אימציצקי אויפנערופען. דאס איז געוויס 
דאס ערשטע און דאס לעצטע מאל אין דער װעלט, אז אַ גאנז זאל זיין אנגעפילט 
מיט דינאמיט. יעצט האבען מיר אלעס, וואס מיר דארפען; יעצט וועלען מיר טראַקטירען 
אלכסנדר דעם צווייטען מיט אַ מיטאָגעסען, פון וועלכע דיא צייטונגען וועלען האבען צו 
שרייבען וואכענלאנג. 

-- מיר מוזען נאך אָפּרעדען איבער איינינע קליינינקייטען, האט הונאָ געזאגט. 
ווען זעצט זיך געוועהנליך דער קייסער עסען מיטאָג? | 

-- אום פינף אוהר. עֶר איז פּינקטליך און זעצט זיך צום טיש קיין מאל ניט 
שפּעטער. | 

-- האסט דוא אַ ריכטינע אוהר ביי זיך ? האט אימציצקי געפרענט, אלם ארי 
מע ארבייטער האבען מיר קיינע אוהר ביי זיך. 

באָיאַנאָווסקי האט ארויסגענומען זיין זילבערנע טאשען אוהר און האט זיי גענעבען. 

-- דיא אוהר איז ריכטיג ; זיא מוז ריכטיג זיין, ווייל איך מוז קאָכען אויפן זיינער 
און דערלאנגען דאס עסען אויפץ זייגער. 

-- יעצט האבען מיר שוין אלעס, וואס מיר דארפען. 

-- איך מוז אַוועקגעהן, מיינע פריינד, האט באָיאַנאָווסקי געזאָגט, איך ווייס ניט, 
אוב מיר וועלען זיך מארנען װיעדערזעהן ; איך ווייס ניט, אב מיר וועלען זיך שוין אַ 
מאל וויעדערזעהן. לאמיר זיך געזענענען, לאמיר אבשיעד נעהמען איינער פון'ם אנדערן, 
מענליך, אויף אייביג. 

ער האט ארומנענומען אימציצקיץ און הוגאץ און האט זײ נעקושט. 

-- איך ווינש אייך נליק צו איער אונטערנעהמען  !‏ דיא וועלט געשיכטע װעט 
פערשרייבען אייערע נעמען אין דעם גרויסען בוך פון פרייהייט ! 

--- זיי געזונד, באָיאַנאָװסקי, האט אימציצקי געזאגט. זארג פאר מיין טאכטער, 
פאר מיין איינציגעס קינד-- 

זיין שטימע איז געווארען ווייך און האט אנגעהויבען צו ציטערן, א שטראם טרע- 
רין האט זיך ארויסגענאסען פון זיינע אויגען. ער האט זיך אוועקגעקעהרט פון זי אום 
צו פערשטעלען זיינע טרערין. באיאַנאָווסקי איז געווען געריהרט. | 

-- דוא האסט זיך ניט, וואס צו שעהמען מיט דיעזע טרערין, האט באָיאַנאָסקי 
צן איהם געזאנט, דאם זיינען אמתע, עהרליכע, טחייער טרערין, וועלכע א פאָטער 
וויינט אום זיין קינד. דוא װויינסט ניט אום זיך, איך ווייס, אז דוא אָפּפּערסט דיין לעד 
בען מיט פרייד אום רוסלאנד פון זיינע טיראנען צו בעפרייען ; דוא ביסט אָבער א מענש, 
א פאטער, דוא האסט אַ קינד, דוא זאָרנסט זיך פאר דיין קינד. איך פארשפּרעך דיר 
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הייליג און פייערליך, אז איך װעל טהאן פאר דיין טאָכטער אלעס, וואס איך װועס 
נור קענען. 

-- אויך איך שווער דיר, האט הונאָ אויסגערופען, אז ווען איך װעל נור לעבען 
און בלייבען פריי, װעל איך טהאן פאר דיין טאכטער אלעס, וואס איך װעל נור קענען. 

-- יעצט װעל איך רוהיג שטארבען, האט אימציצקי געזאגט, איך ווייס, אז איך 
שטארב פאר אַ גוטע, אַ הייליגע זאכע. 

אלע דריי האבען זיך נאך אמאָל אַרומגענומען און האבען זיך צו קושט. באָיאַ- 
נאווסקי האט זיך קוים ארויסגעריסען פון זיי. ער האט מורא געהאט צו בלייבען ביי 
זי צו לאנג, טאמער קומט איינער אין זיין צימער און נעפינט איהם ניט. ער האט זעהר 
גלייך געטהאן, וואס ער איז אוועקגעגאנגען; קוים איז ער אריין צו זיך אין צימער, האט 
ער דערהערט שריטע פון פיעלע מענשען און דאס קלינגען פון שווערדען. ער איז נע- 
בליעבען שטעהן ביי דער טהיר און האט זיך צוגעהערט, -- ער האט פּערשטאַנען, אז 
דאס זיינען געקומען זשאנדארען מאַכען אַן אונטערזוכונג אין פּאַלאַץ. 

-- זאל מען עס מיך זוכען? האט ער געזאנט צו זיך אליין, זאל דיא נעהיים 
פּאָליצײ ווירקליך שוין וויסען פון אונזער פּלאן? זאל אונזערע מיהע, אונזער גאנצע אר- 
בייט זיין אומזיסט ? 

דיא שריטע זיינען געקומען נעהנטער; זי זיינען אבער איבערגעגאננען זיין טהיר 
און האבען אנגעקלאפּט אין דער אנדערער טהיר. 

-- אלזאָ, מאכט מען עס לאפערם דעם בעזוך, האט באָיאַנאָװסקי געזאגט און 
האט צו געלעגט דעם אוער צו דער טחיר. 

ער חאט גאנץ שטיל נגעעפענט זיין טהיר אום צו זעהן, װער עס איז דא. ער האט 
געזעהן א גאנצע באנדע זשאנדאַרען, פאָראויס איז נענאנגען זיין ערנסטער פיינד-- 
מעזענצאוו. 

-- מיר מוזען אויפוועקען דעם קייסערס לייב קאָך, העררן לאַפּערם, האט מעזענ- 
צאוו געזאגט צו זיין ספעקרעטער, אשינאָוו. | 

אין דיעזע מינוטע אבער האט זיך דיא טחיר געעפענט און לאפערם איז ארויס- 
געקומען אנגעטהאן אין אַ שלאפראק, : 

-- איך בין עס, הערר לאפערם, איהר קענט מיך דאך, מעזענצאוו, דער שעף פון 
דער געהיים פּאָליצײ. 

-- אלזא, וואס ווינשען זיא, מיינע העררען? האט לאפערם געפרעגט ערשטוינט. 

-- הערר לאפערם, מיר ווייסען, אז איהר זייט א טרייער דיענער פון אונזער גנעד 
דינען קייסער. מיר האבען ערהאלטען נאַכריכטען, אז אין דער לעצטער צייט האבען זיך 
אריינגעננבעט אין פּאַלאַץ מענשען, וועלכע טראכטען צו ערמארדען דעם קייסער, און 
מיר זיינען געקומען איבערקוקען אלע פרעמדע מענשען, וועלכע געפינען זיך אין פּאַלאַן. 

-- איך גלויב עס ניט, האט לאפערם געענטפערט. אלענפאלס ווייס איך דער- 
פון ניט. 

-- האט איחר אין דער לעצטער צייט אויפגענומען נייע מענשען אין דער קייסער- 
ליכער קיך ? | 
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-- איך האב קיינעם ניט אויפגענומען ; זא פיעל איך ווייס זיינען אלע מיינע מענ- 
שען עהרליכע און טרייע דיענער פו'ם קייסער. צווישען מיינע מענשען זיינען קיינע 
ניהיליסטען דא. 

-- ווייטער ווייסט איהר פון קיינע גייע מענשען אין קייסערליכען פּאלאץ ? האט 
מעזענצאוו ווייטער געפרעגט. 

-- איך ווייס נור פון צוויי ארבייטער, וועלכע מאכען צו רעכט דיא גאז רעהרען. 

-- וואס זיינען דאס פאר ארבייטער? 

-- דיא נאז רעהרען זיינען צו בראָכען, דיא רוסישע ארבייטער קענען זיי ניט 
אויסבעסערן, האט מען איינגעלאדען. צווייא פראנצויזישע ארבייטער, זי זאלען רעפּא- 
רירען דיא רעהרען. איך האב נעזעהן זייערע פּאַספּאָרטען, איך האב מיט זיי גערערט, 
זי וייזען מיר אויס איינפאַכע אונשולדיגע ארבייטער צו זיין. 

-- נעכטיגען זי אין פּאַלאַץ ? האט מעזענצאָוו געפרענט. 

-- זי נעכטיגען אין קעלער, וואו זי ארבייטען. דיא גאנצע אַרבײט קען דוערן 
דריי פיער טאג, זי ווילען ניט יעדען טאג געהן א היים און זיך אונטערווארפען דעם 
שטרעננען בעפעהל פון בעזוכען זיי, ווען זי קומען. 

-- מען מוז דיעזע ארבייטער אנקוקען, האט מעזענצאוו געזאגט פערטראכט. -- 
אַשינאָװו, נעהם מיט דיר דריי זשאנדארען און געה מיט זי אראָפּ אין קעלער, קוק זיך 
נוט צו וואס דיא ארבייטער טהוען דארט, פרעג זי נוט אויס -- דוא ווייסט שוין וואס -- 
און קוים װעט דיר עפּעס ניט געפעהלען, זאלסט דוא זי באלד ארעטירען. איך וואלט 
אליין גענאנגען אין קעלער אריין, איך פיהל מיך אָבער זעחר שלעכט. 

ער האט געהייסען דיא זשאַנדאַרען װאַרטען אין קאָררידאָר און אליין איז ער 
אריינגעגאנגען צו לאַפּערם אין צימער נעהמען עפּעס אין מול אריין פון'ם קייסער'ס 
קיך. ‏ באיאנאווסקי האט װייטער גאר ניט געהערט און ניט געזעהן. -- ער האט 
געוואוסט, אז אַשנאָװו געהט יעצט אין קעלער אריין אנקוקען זיינע פריינד און זי 
אביטעל עקזאַמינירען, ער האט אבער גאר ניט געקענט העלפען. פון גרויס שרעק און 
פערצווייפלונג, טאָמער געפינט אַשינאָוו זיינע פריינד אין מיטען דער ארבייט, איז איהם 
דיא פיס וויא אונטערגעהאַקט געווארען און ער האט זיך נעמוזט אנשפּאַרען אן טהיר 
ער זאל ניט אומפאַלען. 

אין דערזעלבער צייט, װען מעזענצאָף מיט זיינע זשאַנדאַרען זיינען געווען אין 
קייסער'ס קיך און האבטן גערעדט מיט לאַפּערם, זיינען אימציצקי און הונאָ געזעסען 
אויף זייערע געלעגערס און האבען גאנץ רוחיג און פריינדליך גערעדט צווישען זיך. זי 
האבען זיך בעראַטהען, וואו זי זאלען בעהאלטען דעם דינאַמיט, מען זאל איהם ניט 
קענען געפינען. 

-- מען האט אונז פּערראַטחען,. האט אימציצקי געזאגט, דיא געהיים-פּאָליצײ 
איז געװאָהר-געװאָרען פון אונזער פּלאַן; ‏ ויא עס וייזט אבער אױס, ווייס מען ניט 
אלעס גענוי. זי האבען געהערט עפּעס קלינגען און קענען עס ניט נאכזינגען. מיר מוזען 
דעם דינאַמיט ערגעץ בעהאלטען ; דיא געהיים-פּאָליצײ. קען קומען אַהער און מאכען 
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אן אונטערזוכונג. פארנגראבען איהם אין דער ערד טוג ניט, ער קען נאך פייכט ווערן 
און וועט מארגען אין דער לעצטער מינוט זיך ניט אנצינדען. אלזא, וואו זאָל מען איהם 
בעהאלטען ? 

זי האבען געטראכט און געקלערט אייניגע צייט און האבען ניט געקענט אויס 
געפינען, וואו איהם צו בעהאלטען. ענדליך האט אימציצקי אויסגערופען : 

-- עס איז שוין רעכט ! איך ווייס שוין, וואו איהם צו בעהאלטען ! דאָ װעט ער 
געװיס זיכער זיין. 

מיט דיעזע ווערטער האט ער גענומען דאס פּעקעל דינאַמיט, האט עס צוטהיילט 
אויף צווייען, האט אויפגעטרענט זיין קאָפּעןדקישעלע, האט אריינגעשיט איין העלפט אין 
א בייטעל פון פּאַפּיער און האט עס אריינגעלענט אין ציכעלע פון'ם קישען. 

-- וואו קען דען דאס דינאַמיט זיכערער זיין, אלס ביי מיר ציקאָפּען? האט ער 
געזאגט מיט א געלעבטער. = 

הוגא האט איהם אנגעקוקט פערוואונדערט. ער איז אויך געווען מוטהינ און 
בעהערצט ; אבער שלאפען אויף דינאַמיט איז איהם פאָרנעקומען עטוואס זאנדערבאַר. 

-- וואס טראַכסט דוא ? האט איהם אימציצקי געזאנט, טרען אויף דאס ציכעלע 
פון דיין קאָפּענקישעלע און שיט אריין דיא אנדערע העלפט פון דינאַמיט. מיר מוזען 
זיין געפאַסט דאס יעדע מינוט קען מען קומען מאכען ביי אונז אן אונטערזוכונג. שנעל 
ניט געטראבט. 

הונא האט געשוויעגען. ויא א מאשין האט ער אויפגעריסען זיין קאָפּענקישעלע 
האט אריינגעלענט דאס אנדערע פּעקעל דינאַמיט און האט װיעדער פארנעהט דאס 
קישען. : 
|-- יעצט, פריינד, האט אימציצקי געזאגט, לאָמיר זיך לענען שלאָפּען. עס איז 
דיא לעצטע נאַכט. מארנען וועלען מיר ביידע געוויס שלאפען ערנעץ אנדערש -- אין 
דער קאַלטער, נאסער ערד, אדער אין פּעטראָפּאַוולאװסקי קרעפּאָסט. 

ער האט געזאגט דיא לעצטע ווערטער אזוי גלייכגילטיג. און אזוי רוהיג, נלייך 
ויא ער װאָלט גערערט עפּעס פון א לוסט-רייזע. הונא האט זיך געזעצט אויף זיין נע- 
לענער און האט זיך פערטראבט. 

-- איך בעוואונדערע דיך, אימציצקי, האט ער געזאנט טרויעריג, דוא רעדסט 
פּון'ם טױדט אזוי קאַלטבליטיג, אזוי גלייכגילטיג, נלייך ויא דאס לעבען װאָלט געווען 
דיא ערנסטע זאַך אױף דער וועלט. איך האב אויך קיין מורא ניט פארץ טױדט און 
דאָך װאָלט איך געװאָלט לעבען. יעדע בעשעפעניש װיל לעבען, עס קעמפּפט פארן 
לעבען, עס האַלט זיך מיט אלע קרעפטען אן דאס לעבען. דאס לעבען מוז דאָך עפּעס 
ווערטה זיין, ווען דאס קלענסטע ווערימעל קרימט זיך און דרעהט זיך אום אויסצומיידען 
דעם טױידט. 

-- דו ביסט נאך יונג, הונאָ, דוא קענסט נאך ניט דיא וועלט, דוא קענסט נאך 
ניט דאס לעבען. וואס איז דען דאס לעבען ? א לאננע קייט פון ליידען א'ן צרות דורם- 
געפלאכטען מיט שרעק, פערלאננען, ווינשען און טראַכטען, ויא אזוי עס באלד איבער- 
צוקומען. פרענ יעדען, וועלכען דוא װעסט אָנטרעפען אויף דער נאָס, אוב ער וואלט 
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ניט בעסער געוואלט, ער זאל גאר ניט נעבוירען ווערן און ער וועט דיר ענטפערן: אך, 
הלואי וואלט איך ניט נעבאָרען געווארען! דאס לענען איז א שווערע משא, וועלכע דיא 
מענשען טראגען אויף זיך נור אויסגעוואהנהייט. 

-- אלזא, ווארום האסט דוא געלעבט ביז אהער, דוא גרויסער פילאזאף ? פאר 
וואס האסט דוא דיר שוין לאנג ניט אריינגעשאסען אַ קויל אין הארצען און אראָפגע- 
ווארפען פון זיך דיעזע שווערע משא ? 

-- איך וואלט עס געוויס געטהאן, ווען איך זאל נור וויסען, אז איך על איין 
מענשען וועניגסטענס דערמיט נוצען ברעננען. איך האב געשלעפט דיא שווערע משא, 
ביז איך װעל געפינען א פּאַסענדע געלעגענהייט עס אַראפּצו ווארפען. יעצט האב איך 
דיא געלעגענהייט און איך בין העכסט צופריעדען, וואס איך װעל באלד פּטור וערן פון 
דער שווערער משא, וועלכע מוטער נאטור האט מיר ארויפגעווארפען אויף דיא פלייצעס 
אהן מיין וויסען און אהן מיין ווילען. 

-- האסט דוא דען קיין מאל ניט געטריימט פון ליעבע, פון נליק? ביסט דוא 
דען קיין מאל ניט, יונג געווען ? קיין מאל ניט נעהאפט אויף גליק ? | 

-- גליק ? האט אויסגערופען אימציצקי מיט אַ ביטערן געלעכטער און האט זיך 
אניעדער געזעצט. גליק ? װער ווייס דען פון גליק ? װער קען דאס גליק ?-- גליק איז 
איינע פון דיא זאכען, פון וועלכע אלע רעדען און קיינער האט זיי קיין מאל ניט געזעהן. 
אלע מענשען רעדען פון גליק, אלע טריימען פון גליק, אלע שטרעבען צום גליק און דאך 
איז ניטא אױף דער וועלט איין גליקליכער. זעה, דאס מעער רוישט, שוימט און שפּריצט 
זיין געזאלצענעס וואסער אין דער הויך; כוואלעס, וויא דיא בערג, הויבען זיך אויף, 
קייקלען זיך, פאלען אראפּ און הויבען זיך װיעדער אויף--דאס איז דאס לעבען. אויפץ 
ברעג פון דיעזען מעער שטעהן טויזענדע מיליאנען מענשען און קוקען. װייט, ווייט אין 
נעבעל ליעגט אַ שווארצער פלעק, אַן אינזעל-- דאס אינזעל גליק. אלע לויפען, אלע 
שטרעבען צו דיעזעם אינזעל גליק. איינינע, לאמיר זאגען, דריי פערטיל פון אלע מענשען, 
לאזען זיך אויפן ים, קעמפּפען מיט דיא כוואליעס, ראנגלען זיך, מארטערן זיך און קע- 
נען אפילו ניט ארויספאהרען פון פּארט. דאס מעער איז צו שטירמיש, דיא כװאַליעס 
צו הויך, זי אליין זיינען צו שוואך. זי ראנגלען זיך א געוויסע צייט און קומען צוריק 
צו דעם אָרט, פון וואנען זי זיינען ארויסגעפאהרען. 

דאם איז דער גרעסטע טהייל פון אלע מענשען, וועלכע ארבייטען היינט---אום 
מארנען װיעדער צו קענען ארבייטען. וואס ווייסען אזעלכע פון גליק ? זייערע יונגע יאה- 
רען פארבליעהען שנעל, דאס פייער ווערט באלד אויסגעלאשען ; זיי ווערן מאשינען. 
זי ווייסען ניט, וואס זי טהוען, זיי פיהלען ניט וואס זיי שאפען; זיי דענקען ניט מעהר 
פון נליק, זי קעמפּפען ניט מעהר ; זי שווימען, וואוהין דאס וואסער טראגט זיי; זיי 
לעבען ווייל זיי האבען ניט דעם מוטח ניט צו לעבֿען. רעכען אראפּ דיעזע קלאסע מענ- 
שען, וואס ווייסען ניט פון גליק און טראכטען זאגאר ניט פון גליק. עס װעט דיר בלייבען 
נאך אַ גאנצע קליינער טהייל, וועלכע פאהרען ווירקליך ארויס אויפץ ים פון לעבען. זי 
האבען אַ שיף, אַ קאָמפאַס און אלערליי נייטינע מאשינען צו פאהרען אויפן שמירמי- 
שען מעער. זיי פאהרען, קעמפּפען מוטהינ מיט דיא שרעקליכע כוואליעס, האלטען זיך 
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פעסט זא לאנג, זי קענען נור. -- אט, אט איז שוין דאס אינזעל גליק גאר ניט װײיט; 
אט זעהט מען שוין זיינע גרינע ברענעס, אט גלענצט עס שוין דארט, פונקעלט און 
לייכט אזוי שעהן, אזוי העל. פּלוצלונג קומט אָן א שרעקליכע כוואליע, קעהרט איבער 
דאס שיף און אלע װוערן דערטרונקען גאר ניט ווייט, גאנץ נאהענט פו'ם אינזעל גליק. 

מיט דיעזער קלאסע מענשען מיין איך דיא געלערנטע, דיא הויך געבילדעטע, 
וועלכע זיינען פערזארגט מיט אלע מיטעל פון מענשליכען קענען, פון מענשליכען פּאָר- 
שען. זי ווילען אויסבעסערן דיא וועלט ; זי זוכען מיטעל, ויא אזוי אלע מענשען זאלען 
נליקליך זיין, עס דאכט זיך זײי, אז זי האבען עס שוין אויסגעפונען, -- פּלוצלונג, ווען עס 
דאכט זיך זיי, אז זי זיינען שױן גאר נאהענט פון ציעל, דרעהט זיך איבער א רעדעל 
אין דער וועלט געשִיכטע און צו קוועטש זיי, און פּערניכטעט זיי מיט זייערע פּלאנען, 
מיט זייערע חכמות. -- זי ווייסען ניט פון נליק. זי האבען געטרוימט פון גליק, זי הא- 
בען נעזעהן דאס אינזעל גליק פון דער ווייטענס, אין זיערע פאַנטאַזיען -- זי קענען עס 
אָבער ניט. 

נור איינער פון מיליאנען שלאגט זיך דורך, קעמפּפט דורך מיט דעם שרעקליכען 
מעער דעס לעבענם און דערגרייכט דאס אינזעל גליק; ער איז שוין אבער דאמאלס 
אזוי מיעד און אזוי מאט, אז ער קען דאס גליק ניט געניעסען און ביינקט צוריק א היים 
צו דיא ארימע מענשען, וואס ווייסען ניט פון גליק -- 

-- הער נור, מען געהט ! האט פּלוצלונג חוגאָ. געזאגט און האט געוויעזען אויף 
דער טחיר, צו וועלכער אַשינאָוו מיט זיינע זשאַנדאַרען זיינען יעצט צונעקומען גאַנץ 
שטיל, ויא אַ קאַץ, ווען זיא לױערט אױף אַ מוין. 

-- איך האָב עס ערווארטעט, האט אימציצקי געזאנט קאלטבליטינ. קוים האט 
מיר באָיאַנאָווסקי געזאָגט, אז מעזענצאוו האָט אַרױסגעגעבען אַ בעפּעהל, אַז מען זאל 
קיין דיענער און קיין אַרבײטער ניט אויפנעהמען אֶהן אַ בעזאנדערע ערלויבניס פון דער 
געהיים פּאָליצײ, האב איך שוין געוואוסט, אז מען װעט קומען אונז מאכען אַ וויזיט. 
לעג דיך אַניעזער און מאך זיך שלאפענדיג. 

דיא טחיר פון'ם קעלער האט זיך געעפענט און אַשינאָװו מיט זיינע זשאנדארען 
זיינען אריינגעקומען אין צימער. 

-- װאָ אימיא זאַקאָנאַ! (אים נאמען דעס געזעצעס !) האט געזאָגט אַשינאָוו. 
ריהרט אייך ניט פון אייערע ערטער; אלעס זאל בלייבען שטעהן און ליענען, ויא עס 
איז געשטאַנען און געלעגען ביז אהער. 

קיינער האט ניש געענטפערט. אימציצקי און הונאָ זיינען געשלאפען געשמאק, 
וויא נאך אַ שווערער ארבייט. 

-- זי שלאפען, דיא קערלע, האט אַשינאָװו געזאגט. מען מוז זי אויפוועקען. -- 
שטעהט אױף, איחר פּעפער, דיא נעהיים פּאָליצײ איז געקומען ביי אייך אַן אָביסק 
(אונטערזובונג) מאַבען. 

אימציצקי האט זיך אױפגעחאַפּט, האט אָנגעהױבען צו נענעצען, האט אָנגעהױבען 
צו שילטען אויף פּראַנצױזיש, פאַר וואס מען איז געקומען איהם שטערן פוים שלאף. 


זי 
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-- אח, דער פארשטעהט ניט קיין רוסיש, איך װעל איהם באלד אויסלערנען, 
ויא צו זידלען דיא נעהיים פּאָליצײ. 

-- לאזט אונז שלאפען, האט יעצט הונאָ געזאגט, מיר האבען אַ גאנצען טאָג 
געארבייט און זיינען יעצט שרעקליך מיעד. 

-- דיא געחיים פּאָליצײ איז געקומען מאכען ביי אייך אן אָביסק, האט אשינאוו 
געזאגט אויף פראנצויזיש. צייגט מיר אייערע פּאַספּאָרטען. 

זיי האבען געוויעזען זייערע פּאַספּאָרטען, וועלכע זיינען געווען אלט און שמוציג. 
אַשינאװ האט זיי דורכגעלעזען און געפונען אז זי זיינען גאנץ ריכטינ. זי זיינען געווען 
נעמעלדעט אין אומשאַסטאָק און האבען געהאט אלע, אין רוסלאנד, נייטינע שטעמפּעל 
און מארקען. ער האט געגען דיא פּאַספּאָרטען גאר ניט געקענט איינווענדען. ער האט 
זי אבער געוואלט איבערשרעקען און האט געזאגט שטרענג: 

-- איך האב אַ בעפעחל אייך צו ארעטירען, ווייל איהר זייט ניהיליסטען. 

דערביי האט ער זיי נעקוקט גלייך אין דיא אוינען. ער האט נעוואלט זעהן, אוב 
זי וועלען זיך ניט איבערשרעקען. אימציצקי האט איהם אנגעקוקט פערוואונדערט, גלייך 
וויא ער קען קיין צוויי ניט צעהלען. 

-- וואס זאָנט איהר? ניהיליסטען ? וואס איז דאס פאר א מין חיה, ניהיליפטען ? 

-- איך װעל אייך באלד ווייזען, וואס ניהיליסטען זיינען. -- בעזוכט זיי! האט 
אשינאוו געהייסען זיינע זשאנדארען. 

מען האט זיי בעזוכט אין דיא העמדער, אין דיא קעשענעס, אין דעם אונטער- 
שלאג פון זייערע קליידער, אָבער מען האט גאר ניט געפונען, יעצט האט אַשינאָוו אליין 
אַנגעהױבען צו זוכען אין קעלער און ביי דיא רעהרען, וואו זיי האבען געאַרבײט ‏ מען 
האט אויסגעזוכט אין יעדען ווינקעלע, מען האט אויפנעהויבען דיא ברעטער פוױים פוס- 
באָדען, -- מען האט אָבער גאר ניט געפונען. דיא עלעקטרישע באטערעע איז געווען 
בעגראבען טיעף אין דער ערד, דיא דראטען זיינען געווען פארשמיערט מיט לעהם; אלעס 
איז געווען אזוי בעהאלטען, אז מען האט קיין זאך ניט געקענט געפינען. 

-- מיר האבען קיין זאך ניט געפונען, האכען דיא זשאנדארען געזאגט. עס זיינען 
נאך געבליעבען זייערע געלעגערס, אַ קישעלע צו קאפּענס און אַ שטרוי זאַק פון אונטען. 

אַשינאָו האט אַ קוק געטהאן אויף זייערע געלענערס און האט נעזאגט : 

-- מיר האבען זי געפונען שלאפענדיג. זי האבען זיך דאך געוויס ניט נעלענט 
קיין דינאַמיט צו קאפענס. - 

אַשינאָוו האט נאך אייניגע מינוטען בעטראכט דאס צימער, דאן האט ער געזאגט : 

-- לעגט אייך צוריק שלאפען, איחר ווייזט ניט אויס צו זיין ניהיליסטען. 

לאננזאם איז ער מיט זײיינע זשאנדארען ארויס פון קעלער. ווען דיא טחיר האט 
זיך װיעדער צו געמאכט, איז הוגאָ ארויפגעפאלען אימציצקיץ אויפן האלז און האט איהם 
אנגעהויבען צו קושען. דער ווייל זיינען זי גערעטעט פון דער פּאָליצײ. באַלד האבען זי 
זיך צוריקגעלענט און זיינען געשמאק אנטשלאפען געווארען. 

אשינאוו איז ארויפגענאננען צו מעזענצאוון און האט איהם געמעלדעט, אז ער 
האט גאר נישט געפונען ; עס שלאפען דאָרט צוויי פראנצויזישע ארבייטער, וואס ווייסען 
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נאר ניט, וואס ניהיליסטען זיינען. מעזענצאף איז ניט געווען צופריעדען מיט דיעזער 
מעלדונג. ער האט דאך ערהאלטען א נאכריבט, אז אין קייזערליכען פּאלַאץ געפינען 
זיך ניהיליסטען. אלוא, קומט אויס ענטוועדער זיין שפּיאָן האט איהם אָפּגענאַררט, 
אדער אשינאוו קעז ניט זוכען און ווייס ניט, ויא אזוי אויסצוגעפינען ניהיליסטען. נאַז 
טירליך, װאָלט פאר איהם בעסער געווען, ער זאל יא אויסגעפינען ניהיליסטען און זאל 
ווייזען, אז נור ער היט אִפּ דעם קייסער, 

-- ענטשולדיגט מיר, הערר לאַפערם, האט ער נעזאגט, ואס איך האב אייך 
בעאונרוהיגט ביי נאַכט,. איהר ווייסט דאָך, אז דיא זיכערהייט פון זיינע מאַיעסטעט 
דעם קייסער, איז ביי מיר טהייערער פון אלעס אין דער וועלט. איך ווייס, אז איהר 
זייט אויך א טרייער דיענער פו'ם קייסער און איהר װעט מיר געוויס העלפען אויסזוכען 
זיינע פיינד, דיא ניהיליסטען. | 

-- געוויס, האט לאַפּערם געענטפערט, מיר מוזען אַלע װאַכען, אז זיינע קייזעו"- 
ליכע מאַיעסטעט זאָל ניט זיין אין געפאַהר. 

זיי האבען זיך גענעבען דיא הענד און מעזענצאף איז אוועקגענאנגען. באיאנאווסקי 
איז דיא גאנצע צייט, וואס אשינאוו איז געווען אין קעלער, געווען זעהר אונרוהיג. ער 
איז דיא גאנצע צייט געשטאנען בי דער טהיר און האט זיך צוגעהערט צו יעדעס 
װאָרט, יעדען רויש, וואס ער האט נור געקענט הערן. ער האט זיך ערשט בערוהיגט, 
ווען ער האט געזעהן, ויא מעזענצאָף מיט זיינע זשאַנדאַרען זיינען אװעקגעגאַנגען. 

ער האט זיך געװאָרפען אויף זיין בעט, ניט אויסגעטהאן אום א פּאֶר שטונדען 
צו שלאפען און זיך פאָרבערייטען אויף מארגענדינען שרעקליבען טאג. 


6טעס קאַפּיטעל. ‏ - 
: ביים גייסטליכען 


מיר האבען געלאזען דיא קראנקע פּרינצעסין העלא, ויא זיא האט אוועקגעפיהרט 
וולאדימיר מיט זיך אין װאַלד אריין און האט זיך געזעצט מיט איהם לעבען א גרויסען 
בוים. זיא האט זיך געשפּיעלט מיט איהם, האט אננעקליעבען יאַנאָדעס און האט איהם 
געגעבען עסען, האט איהם געהאַלזט און געקושט און יערעס מאל געזאגט : 

-- ניין, = מיין ליעבעס קינד, איך װעל דיך מעחר ניט לאזען צו דיא שלעכטע 
מענשען, בלייב ביי מיר, מיר וועלען דאָ װאָינען אין װאַלד, מיר וועלען רייסען בלומען 
און מיר וועלען גליקליך זיין. 

וולאדימיר איז שוין אזוי לאַנג געשיידט געווען פון זיין מוטער און האט אין דער 
צייט אזוי פיעל נעליטען און זיך אױסגעװאַלגערט ביי אזוי פיעל פערשיעדענע מענשען, 
אז ער האט ווירקליך אנגעהויבען צו גלויבען, אז דאס איז זיין מוטער און איז געווען 
גליקליך, ווען ער האט זיא ענדליך געפונען. 

דיא זון איז אונטערגעגאנגען, עס איז געװאָרען נאַכט. העלא' האט צונויפגע- 
קליעבען טרוקענע בלעטער און מאָאס (מאָך) און האט געמאכט א געלענער פאר זיך 
און וולאדיסירץ. זיא האט זיך צוגעשפּאַרט צום בוים און האט גענומען וולאדימיר צו 
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זיך אויפן שויס. וולאדימיר איז באלד אנטשלאָפען געווארען ויא א טייבעלע, העלא 
האט איהם צוגעפּרעסט צו זיך און איז אויך באלד אנטשלאפען געווארען. 

ויא לאנג זיי זיינען אזוי ביידע געשלאפֿען, איז שווער צו זאגען. פּלוצלונג האט 
זיך העלא אױפּגעחאַפּט מיט שרעק, זיא האט געהערט שיעסען און האט געזעהן, אַז 
מענשען אנטלויפען. זיא האט אנגעהויבען צו ציטערן און צו ברעכען דיא הענד. זיא 
האט געמיינט, אז דאס קומען סאלדאטען אוועקצורויבען ביי איהר דאס קינד. 

אונזערע לעזער געדענקען געוויס,. אז דיא אבטעסין אנאסטאסיא האט טעלע" . 
גראַפירט קיין מאָסקװאַ, אז א באנדע ציגיינער זיינען אנגעפאלען אויפן מאָנאַסטיר, 
מען זאל ארויסשיקען סאלדאַטען. דיא סאלדאטען זיינען אנגעקומען און זיינען אנגע- 
פאַלען אויף דיא ציניינער, וועלכע זיינען אנטלאפען. דער אָפּיציער, וועלכער האט קא- 
מאנדירט דיא סאלדאַטען, האט געװאָלט אַרעטירען דיא ציניינער; אזוי וויא זיי זיינען 
אבער אנטלאפען,, האט ער קאָמאַנדירט : פייער! דיא סאלדאטען האבען אנגעהויבען 
צו שיעסען אוף דיא אונשולדיגע ציגײנער, וועלכע האבען נאר ניט געוואוסט פון וואס 
צו זאגען. מען קען זיך לייכט דענקען, וואס פאר א געשריי, א נעיאמער און א געוויין 
עס איז געװאָרען,. ווען דיא סאלדאטען האבען אנגעהויבען צו שיעסען. איינינע זיינען 
געפאלען טױידט, געטראפען פון דיא קוגעלן, אנדערע, שטארקערע, זיינען אַנטלאפען, 
וואוהין דיא פּיס האבען זיי געטראגען. דיא פרויען און קינדער האבען אױסנעשטרעקט 
דיא הענד און געבעטען, מען זאָל אױיף זיי רחמנות האבען. דער ציגיינער, וועלכער האט 
בעפרייט דיא מוטער אַננאַ מיט קלארא, איז אנטלאפען. ער איז געווען א קרעפטיגער 
יונגער מאַן און איז נעלאפען זעהר שנעל,--פּלוצלונג האט ער דערזעהן פאר זיך אַ 
בלייכע פרוי וועלכע האט געפיהרט א קינד בײ דער האנד. ער איז געבליעבען שטעחן 
דערשראָקען, עס האט זיך איהם אויסגעוויעזען, אז דאס איז דער גייסט פון זיין טױידטער 
פרוי. | 

אין דיעזע מינוט זיינען געפלויגען קוגעלן און איינע האט געטראפען דיא אונ- 
גליקליכע העלא אין שענקעל. זיא איז אניעדערגעפאלען, האט זיך אבער באלר אויפגע- 
הויבען און איז פאַרקראכען הינטער א בוים. דער ציניינער איז פערשוואונדען. באלד 
זיינען אנגעלאפען דיא סאלדאטען, זי האבען דערזעהן דעם ציגיינער און זיינען איהם 
נאכגעלאפען. קיינער האט זיך ניט אומגעקוקט אויף דער פערוואונדעטער העלא, וועלכע 
איז געלענען גאר ניט ווייט אונטער א בוים און האט נעהאלטען וולאדימיר ביי דער 
האַנד. 

-- מוטער, מוטער, האט וולאדימיר נעוויינט, שטעה אויף, לאָמיר ווייטער געהן, 

-- װאַרט, מיין קינד, איך װעל מיך אביסעל אפּרוהען, וועלען מיו' ווייטער געהן, 
האט זיא איהם געענטפערט. . 

וולאדימיר האט רוהיג געװאַרט, זיא זאָל זיך אויפהויבען און זאָל מיט איהם 
ווייטער נעהן: העלא אבער איז מיט יעדע מינוט שװאַכער געװאָרען, דיא וואונד האט 
איהר זעהר געשמערצט און זיא איז געפאַלען אין אָהנמאַכט. וולאדימיר איז הונגעריג 
געװאָרען. אנפאנגס האט ער געמיינט, אז העלא שלאפט און האט זיא ניט געװאָלט 
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וועקען, דער הונגער אבער האט זיך איהם געלאָזט פיהלען שטארקער און ער האט 
אנגעהויבען צו זאנען שטילערחייט : 

-- מאַמאַ, איך װויל עסען, מאַמאַ גיב מיר עסען. 

העלא האט איהם ניט געהערט, זיא איז געלעגען אין אָהנמאַכט. וולאדימיר 
האָט אָנעהויבען צו וויינען. אין דיעזער צייט האָט ער דערהערט, ויא א הונר בילט. 
ער האָט זיך דערשראָקען און האט אנגעהויבען צו שרייען אויף א קול: 

-- מוטער! מוטער! שטעה אויף ! 

באַלד איז דער הונד צונעקומען צו דעם אָרט, וואו דיא פערוואונדעטע העלאַ 
איז געלענען אױף דער ערד און װלאַדימיר איז געשטאַנען לענען איהר און האָט גע- 
ציטערט. נאדץ הונד איז געקומען זיין בעל-חבית, אן אלטער נייסטליכער פון א דאָרף 
ניט ווייט. ער האָט דערזעהן העלאַ ליענען אױף דער ערד, ער האט געזעהן בלוט 
אויפן גראן און האט פערשטאנען, אז דא האט זיך ניט לאנג אבגעשפּיעלט א 
טרויערינע דראמא. ער האט זיך צונעקוקט, פון װאַנען דאָס בלוט רינט ביי העלאץן 
און האט באלד אויסגעפונען דיא ואונד. קיין דאָקטאָר אין ער ניט געווען, אבער 
דיא גייסטליכע אין דיא רוסישע דערפער פערשטעהן געוועהנליך עטוואס מעדיצין. 
דיא דערפער זיינען ווייט פון דיא שטעדט, קיין דאקטוירים זיינען אין דיא דערפער 
ניטא ; ווען דער בויער ווערט קראנק, שיקט ער רופען דעם באַטישקאַ, דעם נייסטליבען 
און דיא גייסטליכע בעקומען עטוואס פּראַקטיק. 

ווען דער גייסטליכער האט דערזעהן, אז העלאַ האט א שוס:ואונד אין שענקעל, 
איז ער באלד געלאפען צו א טייבעל ניט ווייט, האט מיט זיין הויכען הוט אנגעשעפּט 
װאַסער און האט עס געבראכט צו העלא,. ער האט ארומגעװאַשען דיא וואונד, האט 
פארבונדען דעם פוס מיט זיין טאַשען טוך, דערמיט האט ער איינגעהאַלטען דאס בלוט, 
און האט איהר אנגעהויבען צו שפּריצען װאַסער אין געזיכט. העלא האט באלד נע- 
עפענט דיא אוינען. ער האט זיא אנגעהויבען צו פרענען, װער זיא איז און ויא אזוי זיא 
איז פארוואונדעט געווארען, העלא אבער איז געווען אזוי שװאַך, אז זיא האט איהם 
ניט געקענט ענטפערן. זיא האט שטילערהייט געקרעכצט און האט קיין װאָרט ניט 
געקענט ארויסרעדען. | 

וואס טחוט מען יעצט? האט זיך געטראכט דער גייסטליכער. ויא אזוי נעהמט 
מען זיא אריין אין דאָרף ? טראנען אױף דיא הענד קען ער זיא ניט, ער איז צו שװאַך 
דערצו; אליין געהן קען זיא אויך ניט. 

-- בלייב דאָ, מיין קינד, האט ער געזאגט צו וולאדימיר, איך װעל באלד צוריק 
קומען און װעל דיר ברענגען עסען. 

וולאדימיר האט געוויינט שטילערהייט. דער גייסטליכער איז פערשוואונדען צווי" 
שען דיא בוימער. אין א האלבע שטונדע ארום איז ער צוריקגעקומען מיט א בריטשקע 
מיט איין פערד, אלס קוטשער האט ער מיטגעבראַכט דעם קירכען-דיענער (דיאַקאָן) 
ביידע מענער האבען ארויפגעלעגט דיא קראנקע העלא אויף דער בריטשקאַ, וולאדימירן 
האט דער גייסטליכער מיטגעבראַכט ברויט מיט בוטער. דיא בריטשקאַ האט געריהרט 
און אין אייניגע מינוטען ארום זיינען וי געװען ביים גייסטליכען אין דער היים. מען 
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האט אניעדערגעלעגט העלאין אויף א בעט און מען האט אנגעהויבען צו לענען קאַלט 
װאַסער צו דער וואונד. ערשט יעצט האט דער גייסטליכער אויסגעפונען, אז דיא קונעל 
איז דורכגעלאפּען דורך דאס פלייש פו'ם פוס און האט דעם ביין ניט בעריהרט. 

-- דיא וואונדע איז ניט געפעהרליף, האט ער געזאנט, מען מוז נור דיא קראנ- 
קע אָפּהיטען, װועט זיא אין אַ פּאֶר וואכען זיין געזונד, 

יעצט האט זיך אָבער אָנגעהױבען דיא פראגע, װער איז דיעזע פרוי ? און וויא 
קומט עס, וואס זיא איז פערוואונדעט ? באלד איז ער געוואהר נגעווארען, אז אין פא- 
רינער נאכט זיינען סאלדאטען אָנגעפאלען אויף אַ באנדע רויבער און האבען אויף זי 
געשאסען. דיא נאכריכט דאריבער האט זיך באלד פערברייטעט אין דער גאנצען גע" 
גענד און יעדער בויער האט נאך צו געלענט אנאנדער ליעגען. אייניגע האבען דערצעהלט, 
אז אַ באַנדע ציגיינער איז אָנגעפאַלען אויפץ מאָנאַסטיר ווסעך מוטשעניקאָוו, האבען 
געמארדעט אלע נאנען און האבען אוועקגערויבט אלע רייכטחימער פון מאָנאַסטיר ; 
אנדערע האבען דערצעהלט, אז אין מאנאַסטיר איז אלעס רוהיג, נור אין וואלד האט 
זיך אויפגעהאלטען אַ באנדע אַנטלאָפּענע קאַטאָרזשניקעס, וועלכע מען זובט שוין לאנג 
אין נאנץ רוסלאנד און יעצט האט מען זי געחאפּט און נעשאסען. 

מען האט נעפרענט וולאדימירן, װער ער איז און ויא ער קומט אין וואלד ? ער 
האט אבער אויך קיין ריכטיגע אנטווארט ניט געקענט געבען. 

-- דיא קראנקע פרוי איז מיין מוטער, האט ער געזאגט, מיר זיינען געגאננען אַ 
היים, פּלוצלונג איז מאמא אַניעדער געפאלען. 

דאס געזעץ אין רוסלאנד פאָרדערט, אז אזא פאל מוז מען באלד מעלדען דער 
פּאָליצײ, ניקאַנאָר װאַסיליעװיטש (דער נאמען פו'ם גייסטליכען) אבער איז ניט געווען 
קיין גרויפער פריינד פון דער רוסישער פּאָליצײ, ער האט געוואוסט, אז עס וועלען זיך 
אנהויבען פראגען און אונטערזוכונגען (סלעדסטוויעס) מען װעט איהם שלעפּען אחין 
און אהער און מען װעט איהם פעראורזאכען פיעל אונאנעהמליכקייטען. ער האט דאהער 
בעשלאסען בעסער אפּצו-ווארטען, ביז העלא װעט זיין אימשטאנדע איהם אלעס צו 
דערצעהלען, דאן װעט ער זעהן, וואס ער האט צו טהאן. 

מיר מוזען דא נאך זאגען עטליכע ווערטער איבער דיעזע נייע פּערזאן פון אונזער 
ערצעהלונג, דען גייסטליכען. 

אים אלגעמיינען איז פערברייטעט דיא מיינונג, אז דיא רוסישע גייסטליכע זיינען 
גראב, אונוויסענד, שיכורים און פערדארבען. אין דען מייסטען פעלען איז דיעזע מיינונג 
אויך ריכטיג. דער סעמינאריסט לערנט אין סעמינאריום נור הייליגע זאכען פון דער 
רעליגיאן; מען לאזט צו איהם ניט צו קיין פרייען געדאנקען, מען לאזט אױיף איהם קיין 
פרייע לופטעלע ניט וועהען, מען מאכט פון איהם אַ מאשין, וועלכע קען נור בעטען גאט 
און נעהמען געלד; װען ער ענדינט דאס סעמינאריום, שיקט מען איהם אועק אין אַ 
דארף אלס נייסטליכער. אין דארף האט ער קיינע אנדערע געזעלשאפט אלס בויערן. 
ער לעבט מיט זיי, רעדט מיט זיי, עסט און טרינקט מיט זיי און אין אַ קורצער צייט 
ווערט ער ניט בעסער פון זיי. ער פארגעסט, וואס ער האט געלערנט אין סעמינאריום, 
ער וויל ווייטער ניט לערנען און האט אויך קיין צייט ניט ווייטער צו לערנען. --ער ווערט 
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אַ בויער, וועלכער קען לעזען און שרייבען,---דאס איז דאס אלגעמיינע בילד פון דיא רו- 
סישע גייסטליכע. אין אלע קלאסען מענשען זיינען אבער דא אויסנאהמען, ניט אלע 
זיינען שלעכט, אזוי וויא ניט אלע זיינען נוט. ניט אלע גייסטליכע װערן פערווילדעט 
אין דארף צווישען דיא בויערן, עס זיינען דא אויסנאהמען. עס געפינען זיך סעמינאריס- 
טען, וועלכע לעזען ביכער און ווערן ענטוויקעלט. נאטירליף טהוען זי עס בגניבה, קיינער 
זאל ניט וויסען, ווייל אין סעמינאריום איז פערבאָטען צו לעזען וועלטליכע ביכער, דאס 
הייסט, ביכער וועלכע רעדען ניט איבער פרומקייט, איבער רעליגיאן. דא עבען הייבט 
זיך אן אַ זאנדערבארער קאמפּף--קוים איז נור אַ פעמינאריסט געלונגען דורכצולעזען 
א יין וועלטליכעס בוך, ציעהט עס איהם שוין, ויא אַ מאגנעט. ער מוז לעזען ווייטער, 
ער מוז זיך בעקענען מיט דער וועלט, אויסער דעם סעמינאריום. וואס שטרעננער דיא 
לעהרער פון סעמינאריום האלטען זייערע שילער, אלס שטארקער איז ביי אזא סעמי- 
נאריסט דאס פערלאנגען צו לעזען, צו לערנען און צו שטודירען עס זיינען פארגעקומען 
פעלע, ווען סעמינאריסטען זיינען אנטלאפען פון סעמינאריום אום צו שטודירען מעדיצין 
אין אוניווערזיטעט. אין דער לעצטער צייט זיינען פֿאָרנעקומען פעלע, אז סעמינאַריסטען 
זיינען געװאָרען רעװאָלוציאָנערע און זיינען אריינגעטרעטען אין געהיים בונד פון דיא 
ניהיליסטען. | 

ניקאַנאָר װאַסיליעװיטש באגאליובאָוו, דער גייסטליכער פון אונזער ערצעהלונג, 
איז געווען איינער פון דיא אויסנאחמען. אלס פעמינאריסט האט ער געלעזען בנניבה 
וועלטליכע ביכער און האט זיך בעקענט מיט פיעלע וויסענשאפטען. אלס נייסטליכער 
אין דארף איז ער אויך ניט פערגרעבט געווארען, ויא אַנדערע גייסטליכע. ער האט 
שטענדיג געלעזען ביכער און געלערנט. ער האט גוט איינגעזעהן וואס עס טהוט זיך אין 
רוסלאנד, ער האט זעהר גוט פערשטאנען, ויא שלעכט רוסלאנד ווערט רעגיערט; ער 
האט געהאַסט דיא רוסישע בעאמטע, טשינאווניקעס און דיא רוסישע פּאָליצײ. דאס 
איז דיא אורזאכע, וואס ער האט ניט באלד געמעלדעט דער פּאָליצײ. אז ער האט 
געפונען אין וואלד א פערוואונדעטע פרוי מיט אַ קינד. 

דיא גייסטליכע אין רוסלאנד מעגען האבען נור איין פרוי, שטארבט דיעזע פרוי, 
טארען זי זיך מעהר ניט פערהייראטהען. ניקאַנאָר וואסיליעוויטש האט גאר ניט גע- 
הייראטהעט. דיא רוסישע נייסטליכע הייראטהען נעוועהנליך א מעדכען, ואס האט 
נעלד, אדער זיי הייראטהען דיא טאכטער פון אַ גייסטליכען, אום אז ער װעט שטאר- 
בען, זאל דער איידים פערטרעטען זיין שטעלע, װערן גייסטליכער דארט אין דארף. 
דאס סעמינאריום לאזט ארויס יעדעס יאהר מעהר גייסטליכע וויאפיעל רוסלאנד דאַרף. 
עס איז זעהר שווער צו בעקומען אַ שטעלע אלס גייסטליכער. און יונגע סעמינאריסטען 
מוזען זעהר אפט הייראטהען דיא טעכטער פון נייסטליכע און ווארטען ביז זיי וועלען שטאר- 
בען אום זייער שטעלע צו פארטרעטען. ניקאַנאָר װאַסיליעװיטש האט עס ניט געדארפט, 
דער גוטסבעזיצער פון'ם דארף האט איהם געקענט און האט פערלאנגט פו'ם ארכיעריי, 
אז מען זאל איהם שיקען אין זיין דארף. אויף אזא אַרט האט דער יונגער גייסטליכער 
אין דער ערשטער צייט ניט נייטיג געהאט צו הייראטהען. קיינע פּאסענדע פרוי פון דיא 
מעדכען ארום האט ער אויך ניט געפונען. ער איז געבליעבען אונפערהייראטעט. זיין 
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ווירטהשאפט האט בעזארגט אן אלטע פרוי פו'ם דארף, וועלמע איז מיט אייניגע מא- 
נאטען צוריק געשטארבען. 

ווען ער האט אויפגענומען דיא קראנקע העלא, איז ער געוען גאנץ אליין. א 
פרוי פון'ם דארף פלענט קומען טעגליך איהם אָפּקאָכען זיין איינפאכעס עפען און בע- 
זארנען דיא ווירטהשאפט. ער איז ארומגעגאנגען ארום דער קראנקער העלא, ויא אַ 
מוטער ארום איהר קינד. איינינע שטונדען שפּעטער האט זיך ביי העלא אנגעהויבען 
דאס וואונד פיעבער. זיא איז געווארען אונרוהיג, האט זיך אנגעהויבען צו ווארפען און 
האט אָנגעהױבען צו רעדען פון היץ. פייער! מערדער! איך בין אונשולריג ! האט זיא 
געשריען אין פיעבער היץ. | 

ניקאנאָר װאַסיליעװיטש האט ניט געוואוסט, וואס צו טהאן. זאל ער בעציעהען 
אַ דאקטאר פון מאָסקווא, װעט עס איהם קאסטען זייער טהייער, ער איז ניט אימשטאנד 
איהם אזוי פיעל צו בעצאהלען. זאל ער ניט בעציעהען קיין דאקטאר, האט ער מורא 
געהאט, טאמער װעט העלא שטארבען, װעט ער האבען שוויעריגקייטען, זיא צו בעער- 
דיגען. מען וועט אנהויבען צו פרעגען, װוער איז זיא ? ויא הייסט זיא ? פון וואנען קומט 
זיא ? 

מיט דיעזע טרויערינע נעדאנקען איז ער געזעסען לעבען איהר נעלעגער ביז שפּעט 
אין דער נאכט, 

פּלוצלונג האט ער דערהערט, אז איינער קראצט אין זיין טהיר. ער האט זיך 
ניט דערשראקען, ער האט געוואוסט, אז ער האט ניט, וואס מורא צו האבען. ער האט 
זיך נור געוואונדערט, ער זאל עס זיין אזוי שפּעט ביי נאכט? ער איז צונענאנגען צו 
דער טחיר און האט זיא געעפענט. פאר איהם אין געשטאנען אַ מאן אין צוריסענע 
קליידער בעדעקט מיט שטויב און מיט בלאטע. זיינע הענד און זיין געזיכט זיינען געווען 
צוריסען און בעשמירט מיט בלוט. 

-- רעטע מיך, באַטישקאַ, האט דער מאַן געבעטען. 

ניקאַנאר װאַסיליעװיטש אין צוריקגעשפּרונגען מיט שרעק. 

-- וער ביסט דוא? וואס פערלאנגסט דוא פון מיר ? האט ער אויסנערופען. 

-- איך בין אן אונגליקליכער, וועלכע דיא רוסישע אָרדנונג, אדער אונארדנונג 
פערפאלנט. לאז מיך אריין אין שטוב, גיב מיר עפּעס עסען, איך װעל דיר דערנאך 
אלעס דערצעהלען. 

דאס איז געווען דער ציניינער, וועלכער איז אין דער פאריגען נאכט אריינגענאנ- 
גען אין מאנאַסטיר און האט בעפרייט שוועסטער אננא און שוועסטער קלארא. עס 
איז איהם געלונגען זיך אויסצודרעהן פון דיא סאלדאַטען. ווען דיא סאָלדאַטען האבען 
היינט אין דער פריה אױף איהם געשאָסען און פערוואונדעט דיא אונגליקליכע העלא, 
האט איהם אויך אַ קוגעל געטראָפּען אין האנד; ער איז אבער געווען גאנץ לייכט פער- 
וואונדעט און איז אנטלאפען. ער איז געווען גוט בעקאנט אין וואלד און האט זיך גע 
וואוסט אויסצובעהאלטען אַ גאנצען טאנ. ביי נאכט אבער, איז ער ארויסנעקראכען פון 
זיין בעהעלטעניש און איז געגאננען זוכען עפּעס עסען. 

-- קום אריין, האט איהם דער גייסטליכער געזאגט. 
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דער ציניינער האט זיך ניט געלאזט צווייא מאל בעטען און איז אריין אין צימער, 
לדער הונגער האט איהם שרעקליך געקוועלט, ער האט פון נעכטען אן גאר נישט גענע- 
סען. דיא וואונד אין דער האנד האט איהם זעהר געשמערצט און ער האט זיך געפיהלט 
זעהר שוואך. דער גייסטליכער האט איהם דערלאנגט א גלאָן שנאפּס און וואס ער 
חאט געהאט אין שטוב. ער האט גענעסען מיט אן אפּעטיט פון אַ הונגערינען וואלף. 
ווען ער האט זיך אנגעגעסען, אָנגעטרונקען און ארומגעוואשען זיין וואונד און זיין גע 
זיכט, האט ער דערצעהלט דעם גייסטליכען זיין נעשיכטע ; ויא דיא אבטעסין אַנאַס- 
טאַסיאַ האט איהם ארויסגעטריעבען פון מאָנאַסטיר, וויא זיין פרוי איז געשטארבען 
אין וואלד און דיא ,,הייליגע" מוטער האט זיא ניט געוואלט אריינלאזען ; ויא זיא האט 
טעלעגראפירט קיין מאָסקװאַ און אַ ראָטע סאָלדאטען איז אנגעקומען און האט אנגע- 
הויבען צו שיעסען אויף רוהיגע, פריעדליבע מענשען. 

ניקאַנאר װאָסיליעװיטש האט אלעס אויפמערקזאם אויסנעהערט. 

-- איך ווייס ניט, אוב דיינע ערצעהלונג איז אין נאנצען אמת, האט ער דאן 
געזאגט. דיא וועלט האלט עפעס ניט פון ציגיינער. מען זאגט, אז זי גנבענען, אז זי 
רויבען. מעגליך אז דוא האסט בענאננען עפּעס א פערברעכען ; װיעדער מענליך, אז 
אן אלטע איבערנעשראקענע נאנע האט ווירקליך אזוי פארדרעהט דעם קאפּ דיא פֹּאָ 
ליציי אז מען האט ווירקליך געשאסען אויף אונשולדיגע. -- ויא אזוי דיא מעשה איז 
דארט געווען, דוא ביסט אן אונגליקליכער, נעכטיג איבער און געה דיר מארנען פריה 
דיין וועג. 

דער ציגיינער האט זיך געפיהלט בעליידינט אוז ערניעדעריגט דערפון, וואס דער 
גייסטליכער האט געזאנט, אז דיא ועלם האלט ניט פון ציניינער. 

-- איחר טהוט אונז אונרעכט, באַטישקאַ, האט ער געזאגט. מיר, ציגיינער, 
זיינען נאַטור-קינדער. מיר קענען זיך ניט געוועהנען צו לעבען אין אייערע שטערט, אין 
אייערע ענגע הייזער מיט א געשטיקטע לופט. מיר קענען זיך ניט בייגען אונטער 
אייערע שטרענגע אונמענשליכע געזעצע. /מיר װאַנדערן ארום, וויא דיא פיינעל, אוף 
גאָטיס פרייער וועלט. ווען מיר זיינען א מאל הונגעריג, נעהמען מיר וואס מיר געפינען. 
ביי אייך הייסט עס גניבח, ביי אונז האט עס אן אנדערן נאמען ; שלעכט אבער זיינען 
מיר ניט, מיר וועלען ניט נעהמען, ווען מיר זיינען ניט הונגעריג. ערשט איהר ציווילי- 
זירטע, נעבילדעטע מענשען מיט איער פּאָליצײ, מיט אייערע געזעצע מאכען אונז פאר 
שלעכטע מענשען. 

איך האב געלעבט ביז אַהער פריעדליך און רוהיג,. איך האב קיינעם'ס ניט אנ: 
געריהרט איך האב ביי קיינעם גאר נישט צוגענומען. איך בין א שמידט און האב מיר 

אנין עהרליך פארדיענט מיין ברויט. וואס זאל איך יעצט טהאן? וואוהין זאל איך מיך 

ערע ? מען פּערפאָלגט מיך אלס מערדער, אלס פארברעכער--איך על יעצט מוזען 
ווערן א פארברעכער, 

ניקאַנאָר װאַסיליעװיטש האט ניט געוואוסט, וואס איהם צו ענטפערן. ער האט 
איהם אויך ניט געענטפערט. שוויינענד האט ער איהם אריינגעפיהרט אין קיך און 
האט זיך איהם געהייסען לעגען שלאפען. ער אליין איז צוריקגעגאנגען צו זיין קראנקער, 
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דאס פיעבער האט געבראכען און העלא איז געשלאפען רוהיג. ער האט זיך געזעצט 
לעבען איהר בעט און האט זיך פערטראבט. 


-- מעגליך, אז דער ציגיינער האט רעכט, האט ער געזאנט צו זיך אליין. / אין 
רוסלאנד, מאכט דיא רעגיערונג אליין פערברעכער,. אין א לאַנד,, וואו פּאַספּאָרטען 
זיינען אבנעשאַפט זיינען ניטאָ קיין בראָדיאַגעס (פערברעכע- נענען דיא פּאַס-נעזעצע) 
וויא פיעל מענשען זיצען אין געפענגנים אין רוסלאנד נור דערפאר וואס זייער פּאַספּאָרט 
איז ניט אין אָרדנונג ? ויא פּיעל מענשען ווערן אין רוסלאנד בעטראכט אלס פערברעכער 
פאר חטאים, פון וועלכע מען ווייס גאר אין אנדערע לענדער ניט ? פּאַספּאָרט-נעזעצע, 
מיליטער-געזעצע, קאַנטאָניסטען-געזעצע (דאס געזעץ, אז מען זאל נעהמען קליינע קינ: 
דער פאר סאלדאטען, האט געהייסען קאַנטאניסטען-נעזעץ, אדער אויף רוסיש אוסטאַװ 
אָ קאַנטאָניסטאַך) און פּאַליצײ-געזעצע. מיר האבען אין רוסלאנד צופיעל געזעצע, 
דערפאר האבען מיר אויך צופיעל פארברעכער און צו פיעל ארעסטאנטען. 


ביז אין ווייסען טאג איז ער געזעסען פערטראכט און טרויעריג. ער האט ביז 
אהער געלעבט שטיל און רוחיג, פּלוצלינג האט איהם גאָט באשערט א פערוואונדעטע 
פרוי מיט א קינד און -- א ציניינער. ער האט מורא געהאט, טאָמער ווערט מען גע- 
װאָהר, אז דער ציגײינער נעכטינט ביי איהם, װעט ער האבען אונאנעהמליבקייטען. 


גאנץ פריה אבער, ווען עס האט נור וואס אנגעהויבען צו טאָנען, איז דער צי- 
גײנער אויפגעשטאנען און איז שטילערחייט אוועקגענאנגען. ער האט ניט געדאַנקט 
דעם גייסטליכען, האט פון איהם קיין אבשיעד ניט גענומען. ער איז אוועק, וויא ער איז 
געקומען. 


עס זיינען פערגאנגען אייניגע טענ. העלא איז געווארען בעסער, דיא וואונד האט 
זיך אנגעהויבען צו פארציעהען. ניקאַנאָר װאַסיליעװיטש האט זיא אנגעהויבען צו פרע- 
גען, ‏ װער זיא איז און האט ערהאלטען צור אַנטװאָרט ; ,דיא מערדער, זי האבען 
איזזם געװאָלט פערברענען. איך בין אונשולדיג". 


אנפאננס האט ער ניט געקענט פאַרשטעהן, וואס מיינט זיא דערמיט. ער האט 
נערעכענט, אז זיא איז איבערגעשראָקען פון דיא שיעסע; ער האט אבער באלר 
איינגעזעהן,. אז מיט איהר אין עפּעס ניט ריכטיג. ענדליך האט ער ארויסגעפונען, 
אז ער האט אריינגענומען צו זיך אין שטוב א װאַהנזיניגע. וואס געזינטער זיא איז 
געווארען, אלס שטארקער האבען זיך ביי איהר ארויסגעוויעזען אלע צייכענם פון 
װאַהנזין. ניקאַנאָר װאַסיליעװיטש האט זיך באלד איבערצייגט, אז זיא איז פאָלשטענדיג 
װאַהנזיניג און עס איז נעפעהרליך זיא צו לאזען אליין אין שטוב : זיא קען נאך אונטער 
צינדען דאס הויז. ער האט איינגעזעהן, אז ער מוז פון איהר לויז ווערן. ער האט בע- 
שלאָסען צו בעהאלטען וולאדימירץ ביי זיך, ווייל דאס קינד איז איהם זעהר נעפעלען און 
העלאץ זאל ער איבערגעבען דער פּאָליציי, 

ער האט דערצעהלט דעם סטאַראָסטאַ פו'ם דאָרף דיא גאנצע נעשיכטע און 
האט איהם געפרענט אן עצה. דער סטאראָסטאַ האט ניט לאנג געטראכט און האט 
געהייסען זיין שרייבער אנשרייבען א פּראָטאָקאָל, אז דיא באַנדע ציגיינער, וועלכע 
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זײנען אנגעפאַלען אויפין מאנאסטיר, האבען איבערגעלאזט אין װאַלד א משונענע 
פרוי. 

אזוי וויא אין דעם געגענד איז ניט נעווען קיין איררען-הויז (דול:הויז) האט ער 
זיא אוועקגעשיקט מיט צוויי דעסיאַטניקעס קיין מאָסקווא. דאָרט האט מען מיט איהר 
ניט נעמאכט קיין צערעמאָניען און מען האט זיא איבערגעשיקט אין האָספּיטאַל, אין 
דיא אבטהיילונג פאר גייסטעס-קראַנקע (משונעים), 

וולאדימיר איז געבליעבען ביים גייסטליכען, וועלכער האט דאס קינד מיט יעדען 
טאג אלץ מעהר ליעב בעקומען. 


ענדע ערשטער טהייפ, 


